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ПРАДМОВА 


«Дыялекталагічны атлас беларускай мовы» складае неад'емную 
частку атласаў усходнеславянскіх моў -- рускай, украінскай і бела- 
рускай. Усходнеславянскія атласы змяшчаюць навуковае абгрунта- 
ванне для пастаноўкі і вырашэння цэлага рада агульных праблем 
усходнеславянскага і агульнаславянскага мовазнаўства, а таксама 
прыватных праблем рускай, украінскай і беларускай моў. 

Важнае значэнне мае «Дыялекталагічны атлас беларускай мовы» 
як атлас гаворак заходняй часткі ўсходнеславянскай моўнай тэрыторы!, 
што мяжуе з іншымі славянскімі і неславянскімі моўнымі тэрыторыямі, 
паколькі змешчаныя ў ім карты даюць новыя звесткі не толькі 
аб групоўцы беларускіх гаворак, але і аб іх узаемаадносінах з рускімі, 
украінскімі і іншымі славянскімі і неславянскімі мовамі. Разам з тым 
карты атласа з'яўляюцца верагоднай крыніцай для вывучэння гісторыі 
і этнаграфіі беларускага народа, высвятлення этнагенезу ўсходніх 
славян. 

Атлас складаецца з дзвюх частак. Адна з іх уключае дапаможныя 
карты (гістарычныя і адміністрацыйныя, якія адносяцца да розных 
перыядаў гісторыі Беларусі) і 338 лінгвістычных карт, якія адлюстроў- 
ваюць моўныя з'явы сучасных беларускіх гаворак у іх тэрытары- 
яльнай разнастайнасці і ўзаемаадносінах. Гэтыя з'явы адносяцца 
да ўсіх узроўняў моўнай сістэмы -- фанетыкі, флексіі, словаўтварэння, 
сінтаксісу, лексікі і семантыкі. Другая частка Атласа змяшчае ўступныя 
артыкулы, даведачныя матэрыялы і бібліяграфію, а таксама камента- 
рыі да лінгвістычных карт. 

У Атласе картаграфуюцца матэрыялы 1027 населеных пунктаў. Ма- 
тэрыялы сабраны ў асноўным на працягу 1950-1955 гг. паводле «Пра- 
грамы па вывучэнню беларускіх гаворак і збіранню звестак для скла- 
дання Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы», выдадзенаіі 
у 1950 г. 

Побач з супрацоўнікамі Інстытута мовазнаўства імя Якуба Коласа 
Акадэміі навук БССР у гэтай рабоце на працягу дзесяці год прымалі 
самы актыўны ўдзел выкладчыкі, аспіранты і студэнты філалагічных 
факультэтаў Беларускага дзяржаўнага універсітэта імя У. І. Леніна і 
ўсіх педагагічных і былых настаўніцкіх інстытутаў рэспублікі. 


Інстытут мовазнаўства імя Якуба Коласа Акадэміі навук БССР 
Рыказвае глыбокую падзяку Міністэрству вышэйшай і сярэдняй, спе- 
цыяльнай і прафесіянальнай адукацыі БССР, а таксама Міністэрству 
асветы БССР за вялікую дапамогу, аказаную ў справе арганізацыі 
ў рэспубліцы масавага і сістэматычнага збірання дыялектных матэрыя- 
лаў шляхам прыцягвання да гэтай работы навуковых калектываў Бела- 
рускага дзяржаўнага універсітэта імя У. І. Леніна, педагагічных і бы- 
лых настаўніцкіх інстытутаў, якія з'яўляліся непасрэднымі выканаўцамі 
работы па збіранню фактычных звестак для «Дыялекталагічнага атласа 
беларускай мовы». 

Разам з тым Інстытут мовазнаўства глыбока ўдзячны выкладчыкам 
універсітэта, педінстытутаў і студэнтам філалагічных факультэтаў, а 
таксама настаўнікам і ўсім тым, хто прымаў удзел у дыялекталагічных 
экспедыцыях або даслаў у Інстытут матэрыялы аб мясцовых гаворках 
па сваёй уласнай ініцыятыве. 

Інстытут мовазнаўства імя Якуба Коласа выказвае глыбокую па- 
дзяку навуковым супрацоўнікам Інстытута рускай мовы Акадэміі навук 
СССР -- В. Г. Арловай, С. У. Брамлей, Л. М. Булатавай, С. С. Высоц- 
каму, Е. А. Камшылавай, Ф. П. Філіну, А. П. Яўгеньевай, якія сваім 
багатым вопытам дапамагалі ў разгортванні дыялекталагічнай работы 
ў рэспубліцы. е 

Асабліва вялікая дапамога ў падрыхтоўцы Атласа аказана членам- 
карэспандэнтам АН СССР Р. І. Аванесавым, які, пачынаючы ад скла- 
дання беларускай Праграмы, на працягу ўсяго паследуючага перыяду 
ажыццяўляў агульнае навуковае кіраўніцтва работамі па Атласу, пад- 
рыхтаваў кадры складальнікаў Атласа і прарабіў выключна вялікую 
працу па рэдагаванню карт і каментарыяў Атласа. “Інстытут мова- 
знаўства выносіць Рубену Іванавічу Аванесаву глыбокую падзяку. 





ДА ТЭАРЭТЫЧНЫХ ПЫТАННЯЎ ЛІНГВІСТЫЧНАЙ ГЕАГРАФІІ 


1. УСТУПНЫЯ ЗАЎВАГІ: 
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Лінгвістычная геаграфія, якая ўзнікла ў апошняй чвэрці ХІХ ст., 
на працягу ХХ ст. дасягнула вялікіх поспехаў. За гэты час былі створаны 
нацыянальныя атласы рада еўрапейскіх моў. Складаліся таксама шмат- 
лікія спецыяльныя атласы 2гсобных абмежаваных тэрыторый. За апош- 
няе дзесяцігоддзе зроблены значныя зрухі ў лінгвістычным вывучэнні 
славянскіх моў. Ва ўсіх славянскіх краінах у цяперашні час право- 
дзіцца работа па складанню нацыянальных атласаў. Вялікая работа 
вядзецца ў Савецкім Саюзе па дыялекталагічнаму атласу рускай мовы: 
адна з яго частак-- «Атлас русских народных говоров центральных 
областей к востоку от Москвы» -- выйшла з друку ў 1957 г. Складаецца 
атлас украінскай мовы. 

У гэтым выданні публікуецца «Дыялекталагічны атлас беларускай 
МОВЫ». д 

Вядома, што за час свайго існавання паралельна з мовазнаўствам 
наогул развівалася і лінгвістычная геаграфія. 

Сучасныя лінгвістычныя атласы па тым, што і яку іх картаграфу- 
ецца, істотна адрозніваюцца ад першых спроб лінгвістычнай геаграфіі, 
калі картаграфаваліся асобныя словы як назвы таго ці іншага прадмета 
або з'явы рэчаіснасці, прычым на адной карце адным і тым жа споса- 
бам даваліся словы розных кораняў, іх фанетычныя, марфалагічныя і 
словаўтваральныя варыянты. Нават у тых выпадках, калі складаліся 
карты фанетычнага або марфалагічнага характару, гэта звычайна былі 
карты вымаўлення ці граматычнай формы данага слова. Падагуль- 
няючы сказанае, можна канстатаваць, што прадмет картаграфавання 
раней вызначаўся безадносна да мовы як сістэмы. Фанетыка і марфа- 
логія побач з індывідуальнымі асаблівасцямі гукавога афармлення і 
ўтварэння граматычных форм вызначаюцца перш за ўсё паслядоўнымі 
заканамернасцямі моўнай сістэмы, а таксама характарызуюць многія 
элементы сінтаксічнага ладу мовы. 

Істотнае адрозненне сучаснай лінгвістычнай геаграфіі якраз і заклю- 
чаецца ў тым, што мова разглядаецца як сістэма і што асноўным прад- 
метам картаграфавання з'яўляюцца пэўныя элементы моўнай сістэмы, 
а іменна тыя, у якіх праяўляецца спецыфіка дыялектнай мовы, інакш -- 
адметныя элементы сістэмы мовы як адзінага цэлага. Апошнія могуць 
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адносіцца да любога ўзроўню сістэмы данай мовы (фанетычнай сістэмы, 
флексіі, словаўтварэння, сінтаксічнага ладу, фразеалогіі, лексікі, семан- 
тыкі). Займаючы ў ёй рознае месца, яны могуць прадстаўляць асобнае 
слова, групу граматычна аднародных слоў, а таксама неабмежаваны 
рад канкрэтных фактаў, што характарызуюць той ці іншы элемент моў- 
най сістэмы (напрыклад, фанетычнай сістэмы або марфалагічнага 
ладу). 

Адметныя ў тэрытарыяльных адносінах элементы сістэмы мовы 
ў розных канкрэтных мовах могуць быць больш або менш глыбокімі, 
яны могуць датычыцца гукавога афармлення адных і тых жа агульных 
для мовы граматычных катэгорый або закранаць увесь склад граматыч- 
ных катэгорый, адрознівацца граматычнымі катэгорыямі і г. д. У залеж- 
насці ад гэтага змяняецца характар атласа ў адносінах да розных моў, 
а гэта ў сваю чаргу не можа не накласці свайго адбітку на тэорыю 
лінгвістычнай геаграфіі. У сувязі з гэтым неабходна падкрэсліць, што 
ніжэй будзе ісці гутарка не аб агульнай тэорыі лінгвістычнай геагра- 
фіі, а толькі аб асноўных пытаннях гэтай тэорыі ў прыстасаванні да 
беларускага дыялекталагічнага атласа, а таксама да Атласа рускай 
мовы. Пры гэтым неабходна падкрэсліць, што па сваіх тэарэтычных 
“асновах Атлас беларускай мовы не адрозніваецца ад Атласа рускай 
мовы. Тэарэтычныя асновы ствараліся на працягу многіх год у працэсе 
разгортвання работы над атласам рускай, а затым і беларускай мовы. 
Яны знайшлі сваё адлюстраванне ўжо ў суправаджальных артыкулах 
да «Программы собирания сведений для составления диалектологиче- 
ского атласа русского языка» (1-е выданне выйшла ў 1945 г.) і ў самой 
гэтай «Программе», а таксама ў «Праграме па вывучэнню беларускіх 
гаворак і збіранню звестак для складання Дыялекталагічнага атласа 
беларускай мовы», выдадзенай у 1950 г. І 

Пытанне аб мове як сістэме прыватных сістэм і тэорыі дыялектных 
адрозненняў на фанетычным матэрыяле было пастаўлена ў артыкуле 
Р. І. Аванесава «Вопросы фонетической системы русских говоров и Ли- 
тературного языка» (Изв. АН СССР, Отделение литературы и языка, 
т. УІ, вып. 3, 1947). Асноўныя пытанні тэорыі рускага лінгвістычнага 
атласа адлюстраваны ў яго працы «Очерки русской диалектологии» 
(ч. І, 1949), дзе паказана сувязь паміж лінгвагеаграфічным вывучэннем 
мовы і вывучэннем мовы як сістэмы, указана, што ў рускім атласе побач 
са словам як адзінкавым фактам «картаграфуецца моўная з'ява як ЦЭ- 
лае звяно, элемент моўнай сістэмы» (стар. 314), а таксама вызначаецца 
задача лінгвістычных карт, якая заключаецца ў тым, каб рознымі гра- 
“фічнымі сродкамі паказаць структурныя сувязі паміж разнаякаснымі 
агульнымі і прыватнымі з'явамі, што сустрэліся ў картаграфуемых 
сдыялектных фактах (там жа). Нарэшце, больш поўна прынцыпы Атласа 
былі выкладзены ва ўступных артыкулах да «Атласа русских народных 
говоров центральных областей к востоку от Москвы». 

Больш поўна тэарэтычныя асновы лінгвістычнай геаграфіі вы- 
значаюцца ў спецыяльнай рабоце «Вопросы теорий лингвистической 
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географии» пад рэдакцыяй" Р. І. Аванесава (Изд. АН СССР, 1962). 
: 


2. ДА ПЫТАЙНЯ АБ СТРУКТУРЫ МОВЫ ЯК ЦЭЛАГА 


Сучасная беларуская мова, як і іншыя нацыянальныя мовы, па сваёй 
структуры з'яўляецца вельмі складанай і разнастайнай. У розных сфе- 
рах свайго ўжывання яна шмат чым адрозніваецца, але ў той жа час 
заўсёды застаецца самой сабою. Яе асноўныя элементы -- літаратурная 
мова з яе рознымі функцыянальна-стылістычнымі адгалінаваннямі, 
пісьмовай і вуснай формамі і дыялектная мова ў яе мясцовых разнавід- 
насцях. Паміж імі знаходзяцца разнастайныя формы народна-дыялект- 
ных гаворак, адны з якіх у большай або меншай ступені набліжаюцца 
“да літаратурнай мовы, другія значна адрозніваюцца ад яе. 

Нягледзячы на істотныя адрозненні асобных (функцыянальна-стылі- 
стычных і тэрытарыяльных) разнавіднасцей беларускай мовы, аднача- 
сова мае месца адзінства мовы як адзінага цэлага. Адзінства мовы вы- 
яўляецца ў агульнасці рашаючых элементаў граматычнага ладу, рада 
прынцыповых элементаў фанетычнай сістэмы, так званага асноўнага 
слоўнікавага фонду -- пры наяўнасці больш ці менш істотных спецыфіч- 
ных адрозненняў ва ўсіх элементах ладу мовы ў розных тэрытарыяль- 
ных і функцыянальна-стылістычных разнавіднасцях. Такім чынам, бела- 
руская мова як адзінае цэлае ўтварае не простую суму выдзяляемых 
з рознага пункту погляду сваіх разнавіднасцей, размежаваных паміж 
сабою, а сістэму ўзаемапранікаючых разнавіднасцей, кожная з якіх па 
адных элементах сваёй структуры аб'ядноўваецца з іншымі разнавіднас- 
цямі, а па другіх супрацьстаўляецца ім. 

Вывучэнне сучаснай нацыянальнай мовы як складанай структуры, 
як суіснуючых прыватных сістэм ва ўзаемаадносінах іх адпаведных 
элементаў яшчэ, можна сказаць, не распачата. Гэта тлумачыцца тым, 
што паняцце сістэмы мовы звычайна вызначаецца на аснове адной яе 
адзнакі -- сінхроннасці, аднесенасці элементаў да аднаго часу і ў сувязі 
з гэтым да аднаго калектыву, г. зн. мысліцца велічыня, якая не мае вы- 
мярэнняў і заўсёды роўная самой сабе. 

Іменна адпаведна такому разуменню сістэмы мовы ў нас распраца- 
ваны паняцці, якія адносяцца да яе- фанетычная або граматычная 
сістэма, фанема, варыянт фанемы, слова, сінонім, амонім і г. д. Між 
іншым, кожны дыялектолаг, спецыяліст па літаратурнай мове і гісторыі 
мовы, кожны, хто вывучае моўны матэрыял, заўсёды сустракаецца з вя- 
лікай колькасцю разнаякасных варыянтаў моўнай сістэмы -- тэрыта- 
рыяльных, стылістычных, часавых. Вядома, што сістэма мовы далёка 
не заўсёды роўная сабе нават у моўнай дзейнасці адной асобы - яна 
можа больш або менш адрознівацца ў розных сферах моўных адносін. 

Ідэя аб тым, што мова складае сістэму, ёсць, безумоўна, вялікая за- 
ваёва сучаснага мовазнаўства, якая ідзе ад часоў І. А. Бадуэна дэ Кур- 
тэнЭэ і Ф. дэ Сасюра. Больш таго, нават само ўяўленне аб сістэме мовы 
як велічыне, якая не мае вымярэнняў, з'яўляецца надзвычай важным, 
бо без яе рушылася б сама ідэя сістэмы мовы. Не адпавядаючы 
непасрэдна і ў поўнай меры рэальна існуючай моўнай сістэме, такое 
ўяўленне аб сістэме мовы мае вялікае значэнне таму, што яно прадстаў- 
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ляе сабою як бы ідэальную мадэль моўнай сістэмы, адлюстроўвае яе 
істотную прымету -- наяўнасць заканамерных сувязей паміж асобнымі 
яе элементамі. Без такога ўяўлення нельга было б зразумець моўную 
сістэму як больш складаную з'яву, якой яна з'яўляецца ў сапраўднасці. 

Такім чынам, сістэма мовы як цэлага не ёсць з'ява, якая не мае вы- 
мярэнняў, яна не заўсёды роўная самой сабе, яна -- з'ява складаная, 
«аб'ёмная». 

Для лінгвагеаграфічнага вывучэння мовы асноўным аспектам з'яў- 
ляецца вывучэнне тэрытарыяльных адрозненняў сістэмы мовы, але пэў- 
нае значэнне маюць таксама функцыянальна-стылістычны і часавы 
аспекты. 

Беларуская дыялектная мова ў яе прасторавай праекцыі -- гэта скла- 
данае адзінства ў разнастайнасці. У кожным тэрытарыяльным пункце 
яна мае сваю сістэму. Прыватныя сістэмы дыялектнай мовы ў розных 
тэрытарыяльных пунктах маюць як рысы, агульныя для іх, так і рысы, 
якімі яны адрозніваюцца. Пры разглядзе сістэмы дыялектнай мовы 
на больш або менш шырокай тэрыторыі звычайна выдзяляюцца, з ад- 
наго боку, такія яе часткі, якія характарызуюцца комплексам аднолька- 
вых рыс, з другога - такія, па якіх праходзяць звычайна аднолькавыя 
межы гэтых суадносных рыс. Такім чынам, у любым тэрытарыяльным 
пункце дыялектная мова мае сваю сістэму. Аднак граніцы паміж сучас- 
нымі дыялектамі рэдка бываюць граніцамі паміж рознымі дыялектнымі 
сістэмамі, а звычайна -- гэта больш або менш шырокая паласа рада 
межаў асобных спецыфічных для гэтых сістэм моўных рыс. 

Сістэма беларускай мовы ў яе прасторавай праекцыі ў розных тэры- 
тарыяльных пунктах з'яўляецца тоеснай у адных сваіх звеннях (элемен- 
тах) і адрозніваецца ў другіх. Гэтыя адметныя ў тэрытарыяльных адно- 
сінах элементы сістэмы мовы і з'яўляюцца асноўнымі аб'ектамі выву- 
чэння ў дыялекталогіі і лінгвістычнай геаграфіі. 

Істотнымі таксама з'яўляюцца функцыянальна-стылістычныя і часа- 
выя варыянты мовы, але аб іх мы не будзем тут гаварыць, таму што 
Атлас будуецца на стылістычна нейтральным матэрыяле, які запісаны 
ад носьбітаў традыцыйнай дыялектнай мовы. 


3. ТЭРЫТАРЫЯЛЬНАЕ ВАР'ІРАВАННЕ СІСТЭМЫ МОВЫ 
І ЭЛЕМЕНТЫ ТЭОРЫІ ДЫЯЛЕКТНАГА АДРОЗНЕННЯ 


Вывучаючы дыялекты беларускай мовы ў розных пунктах яе пашы- 
рэння, сярод адметных рыс перш за ўсё можна заўважыць адны рысы 
несуадносныя для розных прыватных (дыялектных) сістэм, другія суад- 
носныя. Першыя -- гэта такія элементы данай прыватнай (дыялектнай) 
сістэмы, для якіх у іншых прыватных (дыялектных) сістэмах адсутні- 
чаюць непасрэдныя эквіваленты. Гэта так званыя несупрацьстаў- 
леныя дыялектныя адрозненні. Такія асаблівасці ў боль- 
шай ступені вядомы лексіцы: у адной з прыватных сістэм ёсць слова са 
сваім пэўным значэннем, у той час як у іншых прыватных сістэмах ад- 
сутнічае як гэта слова, так і іншыя словы ў якасці яго, непасрэдных 
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эквівалентаў. Яны часцей за ўсё, хоць і не заўсёды звязаны са спецы- 
фічнымі з'явамі, якія належаць да матэрыяльнай і духоўнай культуры, 
да гістарычна склаўшыхся паняццяў і звычаяў, да адрозненняў у пры- 
родных умовах. Так, напрыклад, словы, якія абазначаюць паняцці, 
звязаныя з лясным промыслам, з абпальваннем вугалю, выганкай 
дзёгцю, ёсць у гаворках мясцовасцей, багатых лясамі, у той час як 
гу мясцовасцях, дзе няма лясоў, яны адсутнічаюць, таму што ў мове 
мясцовага насельніцтва няма адпаведных паняццяў. 

Несупрацьстаўленыя дыялектныя адрозненні таксама могуць адно- 
сіцца да граматычнага ладу, а магчыма, і да фанематычнай сістэмы. Так, 
калі б адной з прыватных сістэм было ўласціва слова, якое адсутнічае 
ў другіх, прычым гукавая абалонка гэтага слова ў данай прыватнай 
сістэме ўключала б у свой склад фанему, якая адсутнічае ў іншых пры- 
ватных сістэмах, -- перад намі было б несупрацьстаўленае дыялектнае 
адрозненне фанкгтычнай сістэмы. . 

У аснове несуадносных адметных рыс, якія ўмоўна назывгісцца не- 
супрацьстаўленымі дыялектнымі адрозненнямі, ляжыць супрацьстаў- 
ленне наяўнасці аднаго моўнага факта або з'явы ў адной прыватнай 
сістэме адсутнасці адпаведнага факта або з'явы ў другой. У пазалінгві- 
стычным плане (этнаграфічным у шырокім сэнсе) гэтаму супрацьстаў- 
ленню, калі яно адносіцца да лексікі, можа адпавядаць супрацьстаў- 
ленне наяўнасці або адсутнасці данай рэаліі або паняцця. Параўн., 
напрыклад, наяўнасць слоў для абазначэння прыстасавання, у якім но- 
сяць сена, салому (рэзгіны, крошні), а таксама слоў для абазначэння 
будынка з печкай для сушкі снапоў (ёўня, асець) у адных дыялектах і 
адсутнасць іх у другіх. Апошняе ў сваю чаргу для адных тэрыторый 
можа быць абумоўлена рэчаіснасцю (матэрыяльнай культурай, кліма- 
тычнымі ўмовамі і г. д.), для другіх такой абумоўленасці можа не быць. 

Несуадносныя адметныя рысы, інакш несупрацьстаўленыя дыялект- 
ныя адрозненні, у той ступені, у якой яны выяўлены (а яны ў многіх Вы- 
падках яшчэ застаюцца невядомымі даследчыку, таму што дыялек- 
толагі, як правіла, не столькі даследавалі прыватныя дыялектныя 
сістэмы ў суадносінах іх агульных адметных рыс, колькі праводзілі 
больш-менш выпадковыя назіранні), маюць немалаважнае значэнне 
для лінгвістычнай геаграфіі. Аднак значна большае значэнне маюць. 
суадносныя адметныя рысы, г. зн. супрацьстаўленыя дыялектныя адроз- 
ненні, якія шырока вядомы і могуць адносіцца да кожнага ўзроўню. 
структуры мовы. 

Суадносныя адметныя элементы розных прыватных дыялектных 
сістэм выдзяляюцца іменна як супрацьстаўленыя дзякуючы таму, што: 
яны знаходзяцца ў пэўных заканамерных адносінах адзін да другога, 
прадстаўляючы сабою тоеснасць у адных адносінах і адрозненні ў дру- 
гіх. Дзякуючы гэтым суадносінам такія адметныя элементы ўтвараюць. 
тое, што мы адвольна называем адпаведнай з'явай. Апошняе з'яўляецца 
такім элементам агульнай сістэмы мовы, які ў асобных прыватных 
сістэмах выступае ў розных сваіх праяўленнях, у розных сваіх членах. Та- 
му суадносная з'ява заўсёды двухчленная або мнагачленная. Пры гэтым 
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розныя члены адной адпаведнай з'явы ў прынцыпе ўзаемна выключа- 
юцца ў адной прыватнай сістэме і, наадварот, замяняюць адна другую 
ў розных прыватных сістэмах, утвараючы свайго роду тоеснасць у якіх- 
небудзь адносінах пры адначасовым адрозненні ў другіх адносінах. Па- 
раўн., напрыклад, дыялектныя адрозненні: вавёрка : белка (тоеснасць 
у значэнні пры адрозненні слоў), [2'ед]: [д'ед], (у осц]: [у ост] і інш. 
(тоеснасць слоў пры неаднолькавым утварэнні фанем [27], []), ляда - 
высечаны ўчастак лесу, які раскарчоўваецца пад поле; ляда -- пуста- 
зелле ў абмалочаным збожжы; ляда -- набіліцы ў кроснах (тоеснасць 
гукавой абалонкі пры розных значэннях), на сц'ан'ё: на сц'аны (тоес- 
насць тыпу скланення і склону пры адрозненні ў фанеме флексіі, якая 
выражаецца адной фанемай, і таму пры адрозненні ў флексіі). 

Аднак практычна розныя члены адной адпаведнай з'явы нярэдка 
сустракаюцца ў адной прыватнай дыялектнай сістэме. Асабліва харак- 
тэрна для сучаснай дыялектнай мовы наяўнасць такіх членаў адпавед- 
най з'явы, адзін з якіх з'яўляецца ва ўласным сэнсе дыялектным, другі 
ўласцівы літаратурнай мове. З генетычнага пункту погляду -- гэта вы- 
нік уплыву літаратурнай мовы на сучасную беларускую дыялектную 
мову на любой тэрыторыі або вынік узаемадзеяння дыялектаў. 

З сінхроннага пункту погляду магчыма нейтральнае ўжыванне чле- 
наў адпаведнай з'явы ў данай прыватнай сістэме, іх стылістычна і лек- 
січна размежаванае ўжыванне і г. д. Чым шырэй прадстаўлены розныя 
члены адной адпаведнай з'явы ў адной прыватнай дыялектнай сістэме, 
тым у большай ступені яна разбураецца. Калі такое іх ужыванне ахоп- 
лівае ўсю тэрыторыю, якая картаграфуецца, то ў межах гэтай тэрыто- 
рыі адпаведная з'ява паступова страчваецца. 

Кожны з суадносных дыялектных варыянтаў прадстаўляе элемент 
розных прыватных дыялектных сістэм. Сукупнасць гэтых варыянтаў у іх 
міжсістэмных адносінах утварае адпаведную з'яву як элемент агульнай 
сістэмы мовы (суперструктуры), якая ўтварае супрацьстаўленае ды- 
ялектнае адрозненне. 

Як ужо адзначалася вышэй, суадносныя і таму супрацьстаўленыя 
адметныя элементы розных прыватных дыялектных сістэм як члены 
“адпаведнай з'явы заўсёды прадстаўляюць тоеснасць у адных адносінах 
і адрозненне ў другіх. Гэта значыць, што адрозненні ў адных якіх-не- 
будзь адносінах выдзяляюцца на базе агульнасці або тоеснасці ў дру- 
гіх. Члены адпаведнай з'явы таму і зяўляюцца суадноснымі ад- 
розненнямі, што яны прадстаўляюць сабою рознае ў адных адносінах 
і тое ж у другіх. 

Значная частка супрацьстаўленых адметных элементаў выдзяляецца 
на базе матэрыяльнай агульнасці -- гэта можа быць агульнасць слова, 
каранёвай марфемы, агульнасць словаўтваральнай марфемы, агуль- 
насць флексіі або сістэмы флексій, гэта значыць прыналежнасць да 
пэўнай парадыгмы. Такім чынам, матэрыяльная агульнасць можа быць 
зусім канкрэтнай (агульнасць слова) і больш ці менш абстрагаванай 
(параўн. агульнасць парадыгмы, элементаў сінтаксічнай канструкцыі). 
Напрыклад, дыялектнае адрозненне пахаць «араць» : пахаць «бара- 
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наваць» выдзяляецца на базе агульнасці слова; яно прадстаўляе 
сабою адначасова тоеснасць слова ва ўсіх прыватных сістэмах і 
адрозненні ў значэнні кожнай часткі сістэмы. Дыялектнае адрозненне 
ляда «высечаны ўчастак лесу, які раскарчоўваецца пад поле»: «пуста- 
зелле ў абмалочаным збожжы»: «набіліцы ў кроснах» таксама выдзя- 
ляецца на базе матэрыяльнай агульнасці слова. Аднак у гэтым выпадку 
асобныя значэнні, якія ўласцівы розным прыватным дыялектным сі- 
стэмам, разышліся ў такой ступені, што не маюць у сучасны момант 
агульнага семантычнага ядра. Таму з пункту погляду сучасных моўных 
адносін правільна было б гаварыць не столькі аб агульнасці слова, 
колькі аб агульнасці гукавой абалонкі розных слоў. На базе агульнасці 
слова пры адрозненні ў месцы націску выдзяляем дыялектнае адроз- 
ненне вёрба: вярба, на базе агульнасці слова пры тым ці іншым адроз- 
ненні ў складзе фанем яго гукавой абалонкі выдзяляюцца дыялектныя 
адрозненні вострый: гострый; гриб: грыб і інні. На базе агульнасці 
слова пры адрозненні ў яго граматычнай характарыстыцы выдзяляюцца 
дыялектныя адрозненні мыш (жан. р.) : мыш (мужч. р.) : мыша; яблык: 
яблыка; цяля (-ё) : цялёнак. На базе матэрыяльнай агульнасці каранё- 
вай марфемы выдзяляюцца такія, напрыклад, дыялектныя адрозненні, як 
аўсянне: аўсянішча: аўсяніска; сталяванне: усталяванне; аблога: ад- 
лога; зруб: абруб; стог: стажок. На базе матэрыяльнай агульнасці 
слоў выдзяляецца адрозненне ў складзе фанем суфікса -ух-:-уг--- 
парнухі : чарнігі. 

Дыялектныя адрозненні, якія адносяцца да фанетычнай сістэмы, 
выдзяляюцца на базе матэрыяльнай агульнасці не асобнага канкрэт- 
нага слова, а неабмежаванага рада слоў. Параўн., напрыклад, дыялект- 
ныя адрозненні [д]: [2], [7]:[7]: ([д'ед]: [г'ед], [т'ёста]: [ц'ёста]); 
Іо4- [а]: [а-] (вода, травё : вада, трава). У першым выпадку ма- 
юцца на ўвазе розныя формы (рознае ўтварэнне) фанем [д], [т] агуль- 


най сістэмы мовы ў асобных прыватных дыялектных сістэмах, у другім 


выпадку -- адрозніванне галосных [о] і [а] ў першым пераднаціскным 
складзе пасля цвёрдых парных і заднеязычных зычных у адных 
прыватных сістэмах (оканне) і іх неадрозніванне - наяўнасць толькі 
галоснага [а] ў другіх (аканне). Прыклады тыпу ([д'ед]: [7'ед] або 
[вода]: [вада] толькі ілюструюць данае дыялектнае адрозненне, але не 
ўказваюць на яго аб'ём, які практычна не абмежаваны. Тут трэба адзна- 
чыць, што частка гэтых выпадкаў усё ж ужываецца ў адных і тых жа. 
словах (або марфемах), г. зн. што дыялектнае адрозненне выдзяляецца 
на базе матэрыяльнай агульнасці. 

Дыялектныя адрозненні, якія адносяцца да марфалагічнага ладу 
мовы, выдзяляюцца на базе матэрыяльнай агульнасці асобага роду -- 
прыналежнасці да адной і той жа парадыгмы, г. зн. агульнасці сістэмы 
(флексій. Яны, як і адрозненні, якія адносяцца да фанематычнай сістэмы,: 
носяць абагульняючы характар, ахопліваюць практычна неабмежаваны 
рад фактаў. Такія рознадыялектныя факты, як аб вадзё: аб вады; аб 
спінё : аб спіны, толькі ілюструюць дыялектнае адрозненне, але ні ў якай 
меры не ўказваюць на яго аб'ём, таму што побач з прыведзенымі пры- 
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кладамі існуюць аб сястры : аб сястрэ. Аднак сутнасць адрозненняў 
у марфалагічным ладзе мовы не ў формах асобных слоў, не 
ў агульнасці слоў, а ў агульнасці парадыгмы, у якой выдзяляюцца пры- 
ватныя рознадыялектныя адрозненні. Дыялектнае адрозненне тут утва- 
раецца флексіямі меснага склону адзіночнага ліку пэўнай парадыгмы 
-ы : -е. У той меры, у якой яно адносіцца да марфалагічнага ладу мовы, 
яно магло б быць выдзелена і на базе такіх прыкладаў, як аб еястрэ: 
на вады (г. зн. у розных словах). 

Калі ж у данай прыватнай сістэме разглядаемая катэгорыя (мес- 
нага склону адзіночнага ліку з прыназоўнікам аб ад слоў на -а) з кан- 
чаткам -е ўжываецца толькі ад аднаго слова або некалькіх пэўных. слоў, 
а другія словы той жа парадыгмы маюць канчатак -ы, то з'ява траціць, 
свой уласна марфалагічны характар і ператвараецца ў лексічную з'яву. 
Як вядома, лексічныя з'явы бываюць вельмі разнастайныя. У даным 
выпадку справа зводзіцца да граматычнай характарыстыкі аднаго пэў- 
нага слова (або некалькіх слоў). 

Матэрыяльная агульнасць можа быць базай для выдзялення так- 
сама некаторых тыпаў сінтаксічных дыялектных адрознённяў: параўн., 
напрыклад, такія канструкцыі, як прыназоўнік паўз -- род. скл.: прына- 
зоўнік паўз - він. скл. (бег паўз саду: бег паўз сад) або прыназоўнік 
аб -- род. скл. : прыназоўнік аб -- месн. скл. (забылася аб яго: забы- 
лася аб ім). Або: вышэйшая ступень параўнання -- род. скл. : вышэй- 
шая ступень параўнання -- прыназоўнік за з він. скл. (саладзей мёду : 
саладзей за мёд). У гэтых выпадках назіраецца матэрыяльная агуль- 
насць -- агульнасць прыназоўніка паўз або аб і адрозненні ў кіруемым 
склоне (родным або вінавальным). 

Большая колькасць супрацьстаўленых дыялектных адрозненняў вы- 
дзяляецца таксама на базе семантычнай агульнасці. Яны адносяцца 
перш за ўсё да лексікі -- да розных назваў адных і тых жа прадметаў, 
з'яў, паняццяў. Так, напрыклад, пятух: певень; белка: вавёрка; хворы: 
бальны; качка: вутка; лён браць: лён рваць; холадна: сцюдзёна : зімна; 
вельмі: дужа: надта. Гэтыя і падобныя да іх рознадыялектныя суад- 
носныя рады слоў характарызуюцца семантычнай агульнасцю і адроз- 
неннем саміх слоў, у даным выпадку іх гукавой абалонкі. 

Неабходна дакладна размяжоўваць даны тып супрацьстаўленых 
дыялектных адрозненняў ад такіх радоў рознадыялектных слоў, якія 
характарызуюцца не семантычнай агульнасцю, а агульнасцю функцыя- 
нальнай, якія не ўтвараюць адпаведнай з'явы, не валодаюць семантыч- 
най тоеснасцю і ў сувязі з гэтым не з'яўляюцца рознадыялектнымі экві- 
валентамі: Параўн., напрыклад, андарак і спадніца, ложак і калыска, 
Хлеў і пуня. 

Гэтыя пары рознадыялектных слоў, як вядома, абазначаюць функцыя- 
нальна тоесныя, але рэальна розныя прадметы або такія, якімі адрозні- 
ваюцца адзін ад аднаго. У працэсе моўных узаемадзеянняў паміж адпа- 
веднымі гаворкамі (запазычанні або перадачы назваў) і культурнага 
ўзаемадзеяння паміж іх носьбітамі (запазычанні або перадачы саміх 
прадметаў) функцыянальная агульнасць на асобных тэрыторыях можа 
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перарасці ў агульнасць семантычную. Але прынцыпова іх трэба размя- 
жоўваць. 

Падобныя словы ўтвараюць несупрацьстаўленыя дыялектныя адроз- 
ненні, г. зн. такія, для якіх у плане лінгвістычным існуе супрацьстаў- 
ленне наяўнасці слова яго адсутнасці, што абумоўлена наяўнасцю ад- 
паведнага прадмета на адной тэрыторыі і яго адсутнасцю на другой. 

Рознадыялектныя словы -- члены адпаведнай з'явы, якія маюць 
семантычную агульнасць, адрозніваюцца сваёй гукавой абалонкай. 
Адрозненне гукавой абалонкі можа ахопліваць слова ў цэлым (параўн. 
пятух : певень). Іменна гэта характэрна для данага тыпу дыялектных 
адрозненняў. Аднак яно можа ахопліваць толькі адзін з структурных 
элементаў эквівалентных адзін другому рознадыялектных слоў, напры- 
клад суфікс або прэфікс пры тоеснасці каранёвай марфемы. Параўн. 
шчыт : зашчыт: зашчыта: зашчытак; коссе: акоссе: касавілна: касаві- 
ла: касавідла: касавішча. У гэтых выпадках суданосіны эквівалентных 
адзін другому суадносных слоў двухбаковыя: з аднаго боку, тут маем 
семантычную тоеснасць слоў пры адрозненні ў гукавой абалонцы, з дру- 
гога боку, што вельмі важна, матэрыяльную агульнасць каранёвай мар- 
фемы пры адрозненні ў суфіксацыі або прэфіксацыі. 

Як ужо адзначалася вышэй, характар адпаведных з'яў, якія ўтва- 
раюць дыялектнае адрозненне, у залежнасці ад больш ці менш шырока- 
га ахаплення моўных фактаў можа быць даволі разнастайным. Адны з іх 
ахопліваюць адзінкавы факт -- слова, другія -- абмежаваныя ў лек- 
сіка-граматычных адносінах групы слоў, трэція -- прынцыпова неабме- 
жаваны рад фактаў, якія ўтвараюць суцэльныя звенні або элементы 
моўнай сістэмы. Напрыклад, наступныя адпаведныя з'явы ахопліваюць 
адно слова ў кожнай з прыватных дыялектных сістэм - вутка: качка; 
кузнец: каваль (розныя назвы аднаго прадмета), ляда «высечаны ўчас- 
так лесу, які раскарчоўваецца пад поле»: «пустазелле ў абмалочаным 
збожжы»: «набіліцы ў кроснах» (розныя значэнні аднаго слова або ва 
ўсякім выпадку аднаго гукавога комплексу), вон: ён; востры: гостры; 
гриб:грыб (рознае ў складзе фанем аднаго слова); рашчына : рд- 
шчына; вёрба: вярба (адрозненні ў месцы націску аднаго слова). Пры- 
кладам адпаведнай з'явы процілеглага тыпу, які ахоплівае прынцыпова 
неабмежаваны рад фактаў, можа служыць аканне недысімілятыўнае : 
аканне дысімілятыўнае ў першым пераднаціскным складзе пасля цвёр- 
дых парных і заднеязычных. Адрозненні гэтых тыпаў акання заклю- 
чаюцца ў тым, што ў адпаведнасці з націскнымі [9] і [а] ва ўказаным 
палажэнні перад націскным [а] пры недысімілятыўным аканні вымаў- 
ляецца [а], а пры дысімілятыўным -- [ы]. Параўн.: [вада]: [вьда], [науа]: 
[ньуа], трава]: [трьва], [стайаў] : [стьйаў]. Аднак гэтыя прыклады толькі 
ілюструюць адпаведную з'яву, але не ўказваюць на яе аб'ём, не вычэрп- 
ваюць яе. Сутнасць гэтай з'явы ў тым, што ў адпаведнасці з націскнымі 
[о] і [а] ў першым складзе перад націскам пасля цвёрдых парных і задне- 
язычных у любым слове перад націскным [а] пры недысімілятыў- 
ным аканні вымаўляецца [а], а пры дысімілятыўным -- [ы]. 
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“Вышэй ужо было адзначана, што адпаведная з'ява, якая ўтварае 
супрацьстаўленае дыялектнае адрозненне, заўсёды двухчленная або 
мнагаёленная. Адно і тое ж дыялектнае адрозненне ў больш вузкіх тэ- 
рытарыяльных межах можа быць двухчленным, а ў больш шырокіх -- 
мнагачленным. Прыкладамі двухчленных і мнагачленных дыялектных 
адрозненняў могуць служыць -- вавёрка: белка; пасаг: пасага; вель- 
мі: надта: дужа; холадна (халодна) : сцюдзёна: зімна; оканне: аканне 
ў першым складзе перад націскам пасля цвёрдых парных і заднеязыч- 
НЫХ і Г. Д. 

Характар адпаведных з'яў адрозніваецца ў залежнасці ад таго, што 
прадстаўляюць сабою яе члены - з'яву простую або- хоць бы адзін 
з іх - складаную. Члены простай адпаведнай з'явы не маюць вымярэн- 
няў, кожная з іх з'яўляецца як бы пунктам у сістэме мовы. Параўн., на- 
прыклад: пятух : певень: кабан; вёсела : вясёла; пахаць «араць» : па- 
хаць «баранаваць» і г. д. Наадварот, калі нават адзін з членаў склада- 
най адпаведнай з'явы прадстаўляе сабою нешта складанае, якое мае: 
вымярэнні, само ўтварае сістэму, то перад намі будзе складаная адпа- 
ведная з'ява. Напрыклад, адзін з членаў такой адпаведнай з'явы, як. 
«аканне недысімілятыўнае: аканне дысімілятыўнае ў першым складзе: 
перад націскам пасля цвёрдых парных зычных і заднеязычных», а імен- 
на дысімілятыўнае аканне складае сістэму: пры дысімілятыўным аканні 
вымаўляецца галосны [а] пры кожным націскным галосным, акрамя на- 
ціскнога [а], і галосны [ь] пры націскным галосным [а], г. зн. мае месца 
пазіцыйнае чаргаванне [а] з не-а ў залежнасці ад якасці націскнога. 
складу. Аканне недысімілятыўнае прадстаўляе сабою з'яву простую 
(«пункт» у сістэме мовы) -- галосны [а] ў першым складзе перад на- 
ціскам пры любым націскным галосным. Формулу гэтай адпаведнай 


з'явы можна абазначыць наступным чынам: [а-] І [ь-] І [а4]. У такіх вы- 
падках дыялектным адрозненнем з'яўляецца не проста вымаўленне 
[вьда] або [вада], а цэлая сістэма: [вьда] пры [ваз'ё], [вады] і г. д. або 
[вада], [вады], [ваз'ё] і г. д. Да складаных адносіцца таксама адпаведная: 
з'ява, як бёц ка - без бац'к й: бац'ко -- без бац'ка, кожны з членаў якой 
утварае пэўную сістэму -- асобную парадыгму. Тут таксама дыялектным 
адрозненнем з'яўляецца не адна са склонавых форм сама па сабе, а сі- 
стэма ў цэлым - парадыгма. 

Нарэшце, характар адпаведнай з'явы можа адрознівацца ў залеж- 
насді ад таго, супрацьстаўлены яго члены ў адным плане або ў некалькіх 
розных планах, інакш - ці з'яўляюцца яны аднапланавымі або мнага- 
планавымі. У першым выпадку члены адпаведнай з'явы могуць быць 
пастаўлены ў адзін рад, таму што кожны з іх у роўнай меры супраць- 
стаўляецца ўсім астатнім. У другім выпадку члены адпаведнай з'явы не 
могуць быць пастаўлены ў адзін рад, таму што некаторыя з іх аб'ядноў- 
ваюцца па той ці іншай прымеце, а разам узятыя супрацьстаўляюцца 
іншым. Прыкладамі аднапланавай адпаведнасці могуць быць оканне: 
аканне (недысімілятыўнае) у першым складзе перад націскам пасля 
цвёрдых парных і заднеязычных або аканне недысімілятыўнае : аканнё 
дысімілятыўнае пасля тых жа зычных. Абедзве гэтыя адпаведныя з'явы, 
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узятыя разам у іх сувязях, утвараюць мнагапланавую адпаведную з'яву, 
бо кожны з трох яе членаў не можа быць у аднолькавай ступені супраць- 
. стаўленым двум астатнім: оканне як адрозненне галосных [о] і [а] ў пер- 
шым складзе перад націскам пасля ўказаных зычных супрацьстаўля- 
ецца аканню наогул як неадрозніванню ўказаных галосных у тым жа 
становішчы, а ў сваю чаргу пры аканні супрацьстаўляецца недысіміля- 
тыўнае аканее дысімілятыўнаму: оканне: аканне (недысімілятыўнае: 
г дысімілятыўнае). У гэтым выпадку ў наяўнасці паслядоўнае члянен- 
не -- больш агульнае супрацьстаўленне (першай ступені) і больш пры- 
ватнае супрацьстаўленне (другой ступені). 

Схема такой адпаведнай з'явы можа быць прадстаўлена наступным 
чынам: 14 





соканне аканне 
а, е 
г А й 
аканне “-----З аканне 
недысімілятыўнае дысімілятыўнае 


У іншых выпадках у мнагапланавай адпаведнай з'яве ёсць розныя 
планы супрацьстаўлення, якія не могуць быць пастаўлены ў адзін рад, 
але адсутнічаюць больш агульныя і прыватныя супрацьстаўленні, асоб- 
ныя планы як бы перакрыжоўваюцца. Так, напрыклад, доўгі шыпячы 
глухі зычны ў рускіх гаворках адрозніваецца мяккасцю-цвёрдасцю і на- 
яўнасцю або адсутнасцю выбухнога элемента (параўн. [ш'ўка], [шука], 
[ш'ч ўка], (шчука]). Перад намі мнагапланавая адпаведная з'ява, аднак 
адсутнічаюць больш агульны і прыватны планы (супрацьстаўленне пер- 
шай і другой ступеней): гэта мнагапланавая адпаведная з'ява з пера- 
крыжаванымі членамі: 

шт] «Э [ш” ч'] 





А 
Х 
(ші [шч] 


4. СТРУКТУРА ДЫЯЛЕКТНАЙ МОВЫ І ЛІНГВІСТЫЧНЫЯ КАРТЫ 


Аб'ектам картаграфавання ў «Дыялекталагічным атласе беларускай 
мовы» ў прынцыпе з'яўляецца не адвольна ўзяты моўны факт, на які па 
тых або іншых прычынах звярнуў увагу даследчык, а дыялектнае адроз- 
ненне, характар і аб'ём якога, а таксама месца ў структуры мовы аб'ек- 
тыўныя, не залежаць ад даследчыка і вызначаюцца самой данай мовай 
на даным этапе те развіцця. У практыцы складання карт «Дыялекталагіч- 
нага атласа беларускай мовы» адхіленні ад гэтага палажэння носяць не- 
прынцыповы характар і тлумачацца галоўным чынам недастатковасцю 
матэрыялу, а ў асобных выпадках недастаткова высокай яго якасцю. 

Аб'ектам лінгвістычнага картаграфавання з'яўляецца кожнае ды- 
ялектнае адрозненне незалежна ад таго, да якога ўзроўню сістэмы мовы 
(фанематычнай сістэмы, граматычнага ладу, слоўнікавага саставу) яно 
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адносіцца, а таксама незалежна ад таго, ахоплівае яно адзінкавы факт, 
групу такіх фактаў або неабмежаваны іх рад. 

Істотнай асаблівасцю гэтага Атласа з'яўляецца спроба адлюстраваць. 
на картах разнаякасныя структурныя адносіны паміж варыянтамі карта- 
графуемай з'явы. Вядома, што мова з'яўляецца складаным цэлым, асоб- 
ныя бакі яе развіваюцца ў цеснай сувязі адзін з другім, і таму іх нельга 
зразумець ізалявана, у адрыве адзін ад другога. Кожны асобны дыя- 
лектны факт з'яўляецца, можна сказаць, лініяй перасячэння рада раз- 
наякасных з'яў - фанетычных, граматычных, лексічных. Пры гэтым 
адны з іх знутры не звязаны адно з другім, не абмежаваны пэўным кру- 
гам фактаў, другія, наадварот, звязаны і ахопліваюць адзін і той жа 
хруг фактаў. Параўн., напрыклад, асабовыя формы дзеясловаў ІІ спра- 
жэння з рухомым націскам і асновай на зубныя і губныя зычныя (пры- 
носіць, прывозіць, завозіць, карміць і інш.). У дыялектах сустракаюцца 
формы з чаргаваннем зычных асновы ([с'] [І [ш], [3'] /] [ж], [д] І] [дж] і г. д.) 
з рухомым або нерухомым націскам на аснове: [прынашу], [прываджу], 
Ізаваджу]; [прыношу], ([прывожу], [заводжу]; [прынас' ў], [прываз'ў], 
Ізавад'у]; ўпрынос'ў], [прывоз ў], [завод'ў], [(прынос у], [прывоз у], (завод У]. 
Пры націску на канчатку ў першым складзе перад націскам можа быць 
аканне або оканне. Аднак гэта з'ява адлюстроўвае заканамернасць фа- 
нематычнай сістэмы і не мае ніякіх адносін да гэтых дзеяслоўных форм; 
пры аканні вымаўляецца не толькі [прыважў] або [прываз'ў] і інш., але 
таксама [маўуў], [сталы], [дамоў], [ха7'Иц'] і інш. 

Пры оканні таксама вымаўляецца не толькі [прывожў] або [пры- 
воз'у], але і [моуў], [столы], [домоў], [ход'йт'] і інш. Такім чынам, аканне- 
оканне ахоплівае значна большы круг фактаў, чым даная група 
дзеясловаў, у якіх ёсць адрозненні па месцы націску і наяўнасці або ад- 
сутнасці чаргавання зычных у асабовых формах. Разам з тым гэтыя ад- 
розненні на месцы націску інаяўнасці або адсутнасці чаргавання зычных 
у асабовых формах прыведзеных дзеясловаў могуць быць таксама ў дзея- 
словах, у якіх не адрозніваецца аканне-оканне, бо ў іх адсутнічае адпа- 
ведны галосны ў пераднаціскным складзе. Параўн., напрыклад, дзеясловы 
таго ж тыпу з пераднаціскным у: [купл'у], [кўпл'у], [куп'ў], [(куп'у]; [пушчу], 
[пуст у], [пуст у]. Важна тое, што адрозненні па месцы націску і наяў- 
насці або адсутнасці чаргавання зычных у аснове маюць месца ў адных 
1 тых жа дзеясловах ІІ спражэння з рухомым націскам у асабовых фор- 
мах у частцы гаворак. Паколькі аканне-оканне не мае адносін да гэтых 
дзеясловаў, то, натуральна, яно не прымаецца пад увагу пры картагра- 
фаванні іх асабовых форм. З другога боку, паколькі наяўнасць ці адсут- 
насць чаргавання зычных і адрозненні па месцы націску ахопліваюць 
адны і тыя ж дзеясловы і, акрамя таго, могуць быць структурна звязаны, 
то гэтыя з'явы картаграфуюцца на адной карце. Аднак яны прадстаў- 
ляюць сабою разнаякасныя з'явы і таму супрацьстаўляюцца на карце не 
адналінейна, у адным радзе, а з улікам іх структурных сувязей. У гэтым 
1 падобных выпадках робіцца спроба паказаць на карце рознымі графіч- 
нымі сродкамі іерархію супрацьстаўленняў, мнагапланавасць структур- 
ных сувязей варыянтаў з'явы, якая картаграфуецца, калі рознымі фігу- 
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рамі ў нашым прыкладзе паказваецца наяўнасць або адсутнасць чарга- 
вання зычных [прывожу], (іпрывоз'у], то адрозненні па месцы націску 
[прыводжу], [прыважу]: [прыводжу] паказваюцца розным колерам. 

Такім чынам, на картах Атласа робіцца спроба, калі так можна ска- 
заць, разблытаць клубок якасна розных элементаў структуры мовы, на 
лініі перакрыжавання якіх утварылася картаграфуемая з'ява, рознымі 
графічнымі сродкамі паказаць якасна розныя сувязі картаграфуемых 
варыянтаў. 


5, СТРУКТУРА ДЫЯЛЕКТНАЙ МОВЫ І ПЫТАННЕ АБ ІНТЭРПРЭТАЦЫІ 
ДАНЫХ ЛІНГВІСТЫЧНАЙ ГЕАГРАФІІ 


Зыходным палажэннем для інтэрпрэтацыі даных лінгвістычнай геа- 
графіі з'яўляецца той факт, што сучасная дыялектная мова і сучасныя 
межы дыялектных з'яў прадстаўляюць сабою не непасрэдны прадукт тых 
больш старажытных эпох, калі яны ўтварыліся -- нярэдка пасля неадна- 
разовых перагруповак у выніку працэсу моўнай дыферэнцыяцыі, але 
перш за ўсё прадукт перажытых у пазнейшую эпоху развіцця нацыя- 
нальнай мовы працэсаў нівеліроўкі дыялектаў, частковай іх інтэгра- 
цыі, уздзеяння нармалізаванай формы нацыянальнай мовы -- беларус: 
кай літаратурнай мовы, а ў некаторых выпадках таксама рускай і поль- 
скай моў. У выніку гэтых пазнейшых працэсаў старыя межы дыялектных 
з'яў вельмі часта аказваюцца ў той ці іншай ступені «размытымі», 
«сцёртымі». Таму задача даследчыка заключаецца ў тым, каб, наколькі 
гэта магчыма, «зняць» гэтыя пазнейшыя наслаенні. Яе можна вырашыць 
толькі ў тым выпадку, калі даныя лінгвістычнай геаграфіі будуць выву- 
чацца ў цеснай сувязі з данымі ўнутранай гісторыі моўных з'яў, з аднаго 
боку, і гісторыі саміх носьбітаў гэтых з'яў -- народа, з другога. 

Для інтэрпрэтацыі даных лінгвістычнай геаграфіі важнае значэнне 
мае той факт, што ў адносінах да гістарычнага развіцця структуры мовы 
адзін з членаў адпаведнай з'явы, якая складае дыялектнае адрозненне, 
звычайна прадстаўляе сабою захаванне старыны (архаізм), а другі (ці 
другія) -- рысу нсвую (новаўтварэнне ці запазычанне). Адзін з членаў 
дыялектнага адрознення можа ўзыходзіць да глыбокай старажытнасці, 
але дыялектнае адрозненне як такое паяўляецца толькі ў тым выпадку, 
калі побач з ім на другой тэрыторыі паяўляецца другі член, які з'яў- 
ляецца новаўтварэннем. Напрыклад, форма маці ўзыходзіць да прасла- 
вяншчыны, а дыялектныя адрозненні [маці]: [маць]: [матка]-- да той ад- 
носна позняй эпохі гісторыі беларускай мовы, калі паявіліся дзве іншыя 
формы назоўнага склону адзіночнага ліку гэтага слова. Слова гной 
таксама з'яўляецца праславянскім па паходжанню, а дыялектнае адроз- 
ненне гной: навоз паявілася толькі тады, калі ў частцы ўсходнеславян- 
скіх дыялектаў слова гной было заменена словам навоз (або ўжывалася 
побач са словам навоз). Адрозненне галосных няверхняга пад'ёму ў не- 
націсквых складах ёсць рыса праславянская, а оканне ў паўднёва-заход-: 
ніх гаворках беларускай мовы як рыса, супрацьстаўленая аканню 
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ў астатняй частцы гаворак, і адпаведная з'ява оканне: аканне паяві- 
лася толькі ў тую адносна познюю эпоху гісторыі беларускай мовы, 
калі на частцы яе тэрыторыі ненаціскныя галосныя няверхняга пад'ёму 
супалі. а 

Для інтэрпрэтацыі даных лінгвістычнай геаграфіі не менш важны 
і той факт, што ў познія эпохі гісторыі мовы ў працэсе фарміравання 
норм нацыянальнай мовы адзін з членаў адпаведнай з'явы ў процілег- 
ласць астатнім можа аказацца ў складзе гэтых норм, і тады ён паступова 
перастае быць уласна дыялектнай рысай. Натуральна, што яго тэрыто- 
рыя па меры таго, як ён умацоўваецца ў якасці нормы нацыянальнай 
мовы, мае тэндэнцыю да расшырэння. Так, напрыклад, расшыралася 
тэрыторыя акання, замяняючы сабою оканне, якое, функцыяніруючы 
ў якасці чыста дыялектнай рысы, паступова звужвалася ў сваім тэрыта- 
рыяльным распаўсюджанні. 

Трэба мець на ўвазе таксама і тое, што тэрытарыяльныя межы моў- 
ных з'яў, якія адносяцца да розных узроўняў сістэмы мовы - да фане- 
тычнай сістэмы, марфалагічнага ладу, сінтаксічных пабудоў, слоўніка- 
вага саставу - нярэдка вельмі адрозніваюцца. Яны могуць адлю- 
строўваць розныя эпохі - ад часу паяўлення адпаведнага дыялектнага 
адрознення да часу набыцця ім сучаснага тэрытарыяльнага распаўсю- 
джання. Асабліва адрозніваюцца межы з'яў, якія адносяцца да фанетыч- 
най сістэмы і граматычнага ладу, з аднаго боку, і лексікі, з другога. Вы- 
святляецца, што для гісторыі ўтварэння асноўных беларускіх дыялект- 
ных масіваў першыя маюць большае значэнне. Межы лексічных з'яў 
часта больш дробныя і не супадаюць, а нярэдка перакрываюць межы 
фанетычных і граматычных з'яў. У той жа час яны могуць захоўваць 
вельмі архаічныя рысы, у чым заключаецца іх своеасаблівая цікавасць. 

Як вядома, лінгвісты адрозніваюць узнікненне моўнай з'явы на пэў- 
най тэрыторыі, яе далейшае распаўсюджанне. Аднак апошняе далёка не 
заўсёды (у адносінах да з'яў фанетычнай сістэмы і граматычнага ладу) 
з'яўляецца механічным працэсам запазычання, «міграцыі» слоў і форм, 
для фанетычных з'яў -- простай заменай гукаў. У блізкіх дыялектах, 
якімі з'яўляюцца беларускія дыялекты, яно часцей за ўсё прадстаўляе 
сабою складаны арганічны ўнутраны працэс. Само распаўсюджанне 
моўнай з'явы, асабліва фанетычнай і марфалагічнай, на тэрыторыі бліз- 
кіх дыялектаў сведчыць аб іх структуры і тым самым аб наяўнасці 
ўмоў для ўнутранага развіцця адпаведных з'яў. Структурныя адрозненні 
данай з'явы (напрыклад, тыпы якання, розныя галосныя ў адпаведнасці 
з фанемай [6] тых гаворак, якім яна вядома) у адных выпадках сведчаць 
аб разначасавасці яе паяўлення, аб розных этапах яе развіцця, у дру- 
гіх -- аб існаванні ў сістэме розных дыялектаў больш старых адрознен: 
няў, якія адносяцца тла часу, што папярэднічае ўзнікненню данай з'явы, 
і якія наклалі свой адбітак на гэту з'яву. Адсутнасць структурных 
адрозненняў на вялікай тэрыторыі не заўсёды сведчыць аб узнікненяі 
з'явы на ўсёй гэтай тэрыторыі, таму што іншы раз структурная тоес- 
снасць можа аказацца вынікам якасна розных працэсаў, якія адносяцца 
да розных часоў. 
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З усяго сказанага вынікае, што характар ізаглосы, яе канфігурацыя, 
лінгвістычны «ландшафт» самі па сабе яшчэ не тлумачаць гісторыі 
з'явы, бо адзін і той жа «ландшафт» можа паявіцца рознымі шляхамі, 
у выніку розных працэсаў і пры розных гістарычных умовах. Ізаглоса 
ёсць вынік усяго пройдзенага данай мовай гістарычнага шляху развіцця, 
Таму простае супастаўленне ізаглос з гістарычнымі і этнаграфічнымі 
картамі таго ці іншага перыяду далёка не заўсёды можа дапамагчы 
высвятленню гісторыі адпаведных з'яў. Інакш кажучы, з лінгвістычных 
карт нельга непасрэдна вывесці гісторыю моўных з'яў і дыялектаў. Ад- 
нак лінгвістычная геаграфія аказваецца надзвычай важнай для гісторыі 
мовы і гістарычнай дыялекталогіі і можа дапамагчы вызначэнню шляху 
развіцця данай з'явы, часу яе ўзнікнення, першапачатковай тэрыторыі 
яе распаўсюджання, калі адначасова з тэрытарыяльным распаўсюджан- 
нем моўнай з'явы вывучаецца ўнутраная гісторыя данай з'явы ва ўсіх 
яе разнавіднасцях, улічваецца адносная храналогія моўных з'яў, выка- 
рыстоўваюцца даныя мовы пісьмовых помнікаў -- і ўсе гэтыя моўныя 
даныя супастаўляюцца з данымі гісторыі, матэрыяльнай культуры, гіс- 
тарычнай геаграфіі, археалогіі розных эпох. 


6. СТРУКТУРА ДЫЯЛЕКТНАЙ МОВЫ 
І ПРАБЛЕМА ВЫДЗЯЛЕННЯ МОЎ І ДЫЯЛЕКТАЎ 


Структура дыялектнай мовы ў розных пунктах яе тэрытарыяльнага 
распаўсюджання вар'іруецца, уключаючы ў сябе адметныя і агульныя 
рысы. Суадносіны тых і другіх і характар адметных рыс могуць быць 
вельмі рознымі, у сувязі з чым на адным полюсе могуць канстатаваць 
адзіную складаную сістэму (сістэму прыватных сістэм, суперсістэму), 
якая мае адметныя элементы, на другім - розныя сістэмы, якія маюць 
агульныя элементы (напрыклад, у групе блізкіх моў). Гэта размежа- 
ванне не супадае з размежаваннем канкрэтнай мовы, з аднаго боку, 
і групы блізкіх моў, з другога. Магчымы розныя мовы, якім уласціва 
адна складаная сістэма, што мае адметныя элементы. Ёсць таксама 
мовы, дыялектам якіх уласцівы розныя сістэмы, што маюць агульныя 
элементы (напрыклад, многія каўказскія мовы). Магчымы і шматлікія 
прамежкавыя ступені, калі цяжка ўстанавіць,-- маем мы справу з адной 
складанай сістэмай, якая мае адметныя элементы, ці з рознымі сістэ- 
мамі, якім уласцівы агульныя элементы. Між іншым, гэта размежаванне 
практычна з'яўляецца не такім ужо істотным: важна вызначыць удзель- 
ную вагу агульных і адметных элементаў сістэмы мовы на розных тэры: 
торыях. 

Выстаўляючы гэтыя палажэнні, трэба падкрэсліць неабходнасць раз- 
межавання двух аспектаў дыялекталагічных дасЎедаванняў -- даследа- 
ванняў структуры дыялектнай мовы і выдзялення дыялектаў і блізкіх 
моў. Першы з іх датычыць пытання аб сістэме мовы ў яе тэрытарыяль- 
ным вар'іраванні, і толькі другі - ва ўласным сэнсе датычыць пытання 
аб выдзяленні моў і дыялектаў. Лінгвістычная геаграфія мае справу 
з тэрытарыяльнымі варыянтамі стылістычна нейтральнай мовы ў яе не- 
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пісьменных формах. Да якога дыялекта (а ў іншых выпадках нават да 
якой мовы) адносіцца жывая мова ў даным населеным пункце, для яе 
не мае істотнага значэння. Для лінгвістычнай геаграфіі важна выдзя- 
ленне тых элементаў сістэмы мясцовай мовы, якія аб'ядноўваюць або 
супрацьстаўляюць яе мясцовай мове ў іншых населеных пунктах. 

Што датычыць пытання аб дыялектным чляненні мовы і аб выдзя- 
ленні блізкіх моў, то яно не вырашаецца непасрэдна структурнай агуль- 
насцю ці адрозненнямі або толькі структурнай супольнасцю ці адрознен- 
нямі (хоць, бясспрэчна, мовы наогул маюць паміж сабою больш струк. 
турных адрозненняў, чым дыялекты, а апошнія больш, чым іх больш 
дробныя дзяленні -- паўдыялекты і гаворкі). 

Этнічная і нацыянальная самасвядомасць, гісторыка-культурная 
арыентацыя, для якіх побач з іншымі адзнакамі мае значэнне і адзнака 
агульнасці ці адрознення ў мове, абслугоўванне данай тэрыторыі адзі- 
най літаратурнай мовай ці рознымі літаратурнымі мовамі - усё гэта 
мае вялікае значэнне для выдзялення блізкіх моў і вялікіх тэрытарыяль-- 
на-моўных масіваў унутры іх (дыялектаў). 

Практычна гэтыя масівы звычайна выдзяляюцца самімі носьбітамі 
мовы незалежна ад іх навуковага вывучэння і да часу такога вывучэння. 
Здавалася б, што прынцыпова не з практычна вядомых дыялектных ма- 
сіваў трэба выводзіць іх моўныя асаблівасці, а хутчэй, наадварот, з вы- 
святлення спецыфікі дыялектнай мовы на розных тэрыторыях трэба вы- 
водзіць адпаведчыя дыялектныя і тэрытарыяльныя масівы. Апошнія ча- 
ста выдзяляюцца пэўнымі моўнымі рысамі. Таму можна гаварыць і аб 
пэўных характэрных рысах таго ці іншага дыялекта. Аднак да гэтага 
пытання трэба падыходзіць надзвычай асцярожна, таму што рысы, якімі 
адрозніваецца сістэма мовы ў розных населеных пунктах, могуць быць 
распаўсюджаны ў тэрытарыяльных адносінах вельмі разнастайна, у роз- 
ных напрамках, адлюстроўваючы розныя моўныя і сацыяльна-гістарыч- 
ныя працэсы, якія адносяцца да розных эпох. Таму задача заключаецца 
ў тым, каб выбраць такія адметныя рысы для выдзялення дыялектаў, 
якія ў найбольшай ступені адпавядалі б адрозненням у матэрыяльнай і 
духоўнай культуры, адрозненням этнічным і сацыяльна-гістарычным, 
адрозненням у гісторыі народа, у пройдзеным ім гістарычным шляху на 
розных тэрыторыях. Падкрэслім, што калі размова ідзе аб выбары моў- 
ных рыс, на аснове якіх будзе праводзіцца выдзяленне або групоўка 
дыялектаў, то гэта азначае, што выдзяленне або групоўка дыялектаў 
праводзіцца не толькі на аснове структурнай агульнасці і адроз- 
ненняў. 

Пытанне аб выдзяленні беларускіх дыялектаў і іх групоўцы, а так- 
сама аб выдзяленні больш дробных дыялектных адзінак беларускай 
мовы будзе распрацоўвацца ў асобнай рабоце на аснове зводных лінгві- 
стычных карт (карт ізаглос). 





3 ГІСТОРЫІ РАСПРАЦОЎКІ ЛІНГВІСТЫЧНАЙ ГЕАГРАФІІ 
БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ 


1. БЕЛАРУСКАЯ ДЫЯЛЕКТАЛОГІЯ І ЛІНГВІСТЫЧНАЯ ГЕАГРАФІЯ 
К ПАЧАТКУ ПРАЦЫ НАД ДЫЯЛЕКТАЛАГІЧНЫМ АТЛАСАМ 
БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ“ 


Беларуская дыялекталогія прайшла доўгі шлях свайго развіцця. 
Пачынаючы ўжо з першых гадоў ХІХ ст. этнографы апісвалі народны 
быт беларусаў, запісвалі тэксты песень, у якіх адлюстроўваліся рысы 
гаворак розных мясцовасцей Беларусі. Праўда, колькасць гэтых рыс 
была вельмі нязначная, але ў пэўнай ступені яны даюць уяўленне аб той 
ці іншай гаворцы. Да такіх запісаў можна аднесці запіс песні в. Гайна 
Барысаўскага павета, зроблен І. Шыдлоўскім у 1800- 1802 г. !, запісы 
Я. Чачота”, П. Кушына? і інш. І 

Больш інтэнсіўнае збіранне фальклорна-этнаграфічных матэрыялаў 
гдзчачаецца ў другой палавіне ХІХ ст., калі абуджаецца агульная ціка- 
васць да так званага Заходнярускага краю. Паяўляюцца зборнікі, куды 
ўключаюцца песні, прыказкі і прымаўкі, казкі, апавяданні. У 1866 г. 
выходзіць з друку першы вялікі фальклорны зборнік (300 старонак) 
«Памятников народного творчества в Северо-Западном крае», дзе адлю- 
стравана жывое вымаўленне носьбітаў беларускіх гаворак, у асноў- 
ным б. Гродзенскай губерні. У наступныя гады паяўляецца цэлы рад 
зборнікаў, часам шматтомных: П. М. Шпілеўскага «Белоруссия в харак- 
теристических описаниях и фантастических поверьях» “, П. Гільтэбранта 
«Сборник памятников народного творчества в Северо-Западном крае», 
Гі. П. Чубінскага «Труды этнографическо-статистической экспедиции 
в Западнорусский край. Материалы и исследования», т. 11, П. В. 
Шэйна «Материалы для изучения быта и языка русского населения Се- 
веро-Западного края» 7, Е. Р. Раманава «Белорусский сборник» ё, З. Рад- 
ченко «Гомельские народные песни (белорусские и малорусские)» З і інш, 


1. ТувойпіК УіПелзкі, Ё УП, 1819. 
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Лінгвістычны бок гэтых зборнікаў меў вялікае значэнне ў працэсе да: 
лейшага вывучэння беларускіх дыялектаў. На фальклорна-этнаграфіч- 
ным матэрыяле пачынаюць стварацца больш ці менш грунтоўныя апі- 
санні асобных гаворак. Так, напрыклад, артыкул ІІ. Шастакова «Смо- 
ленский говор»! прысвячаецца апісанню некаторых асаблівасцей 
беларускіх гаворак б. Смаленскай губерні; у артыкуле Н. Анімеле «Быт 
белорусских крестьян»? разглядаюцца асаблівасці мовы жыхароў 
б. Суражскага, Полацкага, Лепельскага, Дрысенскага паветаў. У рабоце 
Шпілеўскага «Путешествие по Полесью и Белорусскому краю» З харак- 
тарызуюцца асаблівасці мясцовых гаворак. У гэтых работах разгляда- 
ліся найбольш характэрныя з'явы гаворкі. Пытанне ж тэрытарыяльнай 
мяжы дыялектных масіваў беларускай мовы тут зусім не закраналася. 

Першы вопыт сінтэзу сабранага дыялектнага матэрыялу і размерка- 
вання яго па губернях і паветах належыць А. І. Сабалеўскаму. У рэцэн- 
зіі на працу І. Нядзёшава «Исторический обзор важнейших звуковых и 
морфологических особенностей белорусских говоров» заўважаецца, што 
беларускія гаворкі, хоць яны і мала вывучаны, можна падзяліць на дзве 
групы: адна, большая, не ведае мены ц і ч, другая мяняе гэтыя гукі". 
Такі ж падзел беларускіх гаворак прапануецца ім і ў рэцэнзіі на працу 
Я. Ф. Карскага «Обзор звуков и форм белорусской речи» ?. 

У пачатку 90-х гадоў ХІХ ст. выходзіць з друку грунтоўнае даследа- 
ванне А. І. Сабалеўскага «Очерк русской диалектологии» 9, дзе распра- 
цоўваюцца пытанні дыялекталогіі рускай, беларускай і ўкраінскай моў. 
Тут, як і ў папярэдніх артыкулах, быў прапанаваны падзел беларускіх 
гаворак па харгктару мены гукаў ц іч на цокаючыя і няцокаючыя. 
Аднак, паклаўшы ў аснову падзелу архаічную рысу -- менуціч, Саба- 
леўскі не ўлічыў таго, што гэта з'ява не адыгрывае колькі-небудзь знач- 
най ролі ў фанетычнай сістэме гаворак беларускай мовы. Зразумела, 
цоканне на тэрыторыі поўначы Беларусі ў ХІХ ст. магло быць распаў- 
сюджана шырэй, чым у цяперашні час. Аднак трэба адзначыць, што ў ма- 
тэрыялах, сабраных для Атласа беларускіх народных гаворак (у 90-х 
гадах ХХ ст.), цоканне адзначана толькі ў некаторых населеных пунктах 
Суражскага раёна Віцебскай вобласці. 

Такім чынам, падзел беларускіх гаворак на дзве групы на аснове ад- 
ной толькі рысы -- мены ц і ч і адрознівання ц і ч не адпавядае аб'ек- 
тыўнаму стану групоўкі беларускіх гаворак. 

З канца 90-х гадоў распачалося інтэнсіўнае збіранне дыялектных 
матэрыялаў, што непасрэдна звязана з выданнем «Программы для соби- 
рания особенностей говоров белорусского 'наречия»”, падрыхтаванай 
Я. Ф. Карскім. Пры дапамозе карэспандэнтаў, якім была разаслана 
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праграма, ажыццяўлялася масавае збіранне дыялектных матэрыялаў 
У розных мясцовасцях Беларусі. Накоплены такім чынам на працягу 
некалькіх год багаты фактычны матэрыял даў магчымасць перайсці ад 
назіранняў над паасобнымі з'явамі да шырокага вывучэння дыялектаў 
беларускай мовы ва ўсёй іх разнастайнасці. 

На аснове даных пісьмовых помнікаў і крытычнага выкарыстання 
фальклорных і дыялектных матэрыялаў Я. Ф. Карскім была створана 
манаграфія па беларускай мове -- «Белорусы»!, у якой пераканаўча 
даказана цесная генетычная сувязь мовы старых заходнярускіх тэкстаў 
і беларускіх гаворак. Сістэматызацыю і абагульненне найвялікшага фак- 
тычнага матэрыялу Карскі распачынае разглядам пытанняў групоўкі 
беларускіх гаворак як важнейшага навуковага прыёму вывучэння жы- 
вой мовы. Як адзначалася вышэй, у сваёй першай працы («Обзор звуков 
и форм белорусской речи») ён выдзяляе два асноўныя дыялектныя ма- 
сівы -- паўднёва-заходні і паўночна-ўсходні, улічваючы асаблівасці тэ- 
рытарыяльнага пашырэння дзеяслоўных форм у З-яй асобе адзіночнага 
ліку на -ць і без -ць. Моўная характарыстыка гэтых груп удакладняецца 
і пашыраецца Карскім у першым томе манаграфіі «Белорусы» ? з улі- 
кам пры гэтым навейшых фактычных даных тэрытарыяльнага пашы- 
рэння моўных асаблівасцей. У аснову падзелу беларускіх гаворак на 
асобныя групы Карскі паклаў найбольш важныя фанетычныя рысы: 
І) цвёрдасць і мяккасць р, 2) якасць змякчэння асноўных д і т, 3) заха- 
ванне ў нязменным стане ц і ч або ўзаемную мену іх, 4) наяўнасць або 
адсутнасць пратэтычных зычных перад пачатковым о і часткова у, 
5) якасць акання, б) наяўнасць або адсутнасць дыфтонгаў, 7) ужыванне 
часціцы -са або -ся ў зваротных дзеясловах, 8) наяўнасць або адсут- 
насць -ць (-ть) у З-яй асобе адзіночнага ліку дзеясловаў І спражэння. 

Асноўныя ж дыялектныя масівы Карскі выдзяляе ў залежнасці ад 
характару вымаўлення гука р: паўднёва-заходні масіў цвёрдаэры і паў- 
ночна-ўсходні масіў мяккаэры. Мяжа, праведзеная Карскім паміж імі, 
праходзіць ад паўночнай граніцы Беларусі каля Себежа (Велікалуцкай 
вобласці) у напрамку на паўднёвы ўсход паміж Гарадком і Віцебскам 
да Оршы, далей каля Горак, Чавус, Слаўгарада, а затым на паўднёвы 
ўсход да адміністрацыйнай мяжы БССР з Бранскай і Чарнігаўскай аб- 
ласцямі. У сваю чаргу ў паўднёва-заходнім дыялекце Карскі адрозніваў 
групу гаворак, якім уласціва моцнае аканне, цвёрдае р, і групу гаворак, 
дзе адзначаецца ўмеранае аканне, паяўленне о, е не пад націскам. 
У паўднёвай частцы апошняй групы гаворак паяўляюцца закрытыя о, е, 
якія ў вымаўленні набліжаюцца да у, ю, спарадычна тут у націскным 
становішчы ўжываюцца дыфтонгі, зваротныя часціцы -се, -ся. Мяжа гэ- 
тых гаворак праводзіцца ад Навазыбкава праз паўднёвыя часткі былых 


1 Белорусы. Введение в изучение языка и народной словесности с приложением 
двух карт, т. І, Вильно, 1904; т. П. Язык белорусского племени. Вып. І. Исторический 
очерк звуков белорусского наречия, 1908; вып. 2. Исторический очерк словообразования 
и словойзменения в белорусском наречий, 1911; вып. З. Очерк синтаксиса ведорусскаге 
наречия. Дополнения и поправки, 1912. 

? Е. Ф. Карский. Белорусы, т. І. Вильно, 1904, стар. 191- 197. 
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Гомельскага, Бабруйскага, Слуцкага, Навагрудскага паветаў, далей 
каля Слоніма, Ваўкавыска да Друскенік. 

Заўважым, што тыпалогія акання ў той час, калі Карскі ствараў сваю 
класіфікацыю беларускіх гаворак, не была распрацавана, а таму Карскі 
карыстаецца тэрмінамі «моцнае, умеранае аканне» не ў тым значэнні, 
у якім ужывалі ў далейшым у сваіх працах А. А. Шахматаў, аўтары 
«Опыта диалектологической карты» і асабліва М. М. Дурнаво. 

Акрамя гэтых груп, Карскі выдзяляў яшчэ беларуска-палескія га- 
воркі, якія знаходзяцца на поўдзень ад адзначанай вышэй групы. Харак- 
тарызуюцца яны наступнымі асаблівасцямі: больш слабым аканнем, 
амаль паслядоўным саканнем, закрытымі о, е, формамі давальнага 
склону на -ові, -еві, а ў асобных гаворках -- адсутнасцю дзекання і це- 
кання, ацвярдзеннем губных, ужываннем у, ю на месцы о, е іа, я і інш. 

Так, Карскі ў паўднёва-заходнім дыялекце адрозніваў тры падгрупы: 
моцнаакаючую, умеранаакаючую і беларуска-палескую. Паўночна- 
ўсходні масіў беларускіх гаворак быў выдзелены на аснове дысіміля- 
тыўнага акання, мяккага р, форм прыметнікаў мужчынскага роду ў 
назоўным склоне адзіночнага ліку з канчаткам -ей, наяўнасці -ць у асабо- 
вым канчатку 3-яй асобы адзіночнага ліку дзеясловаў. На карце «Бело- 
русские говоры», прыкладзенай да першага тома «Белорусов», штры- 
хоўкай паказана геаграфічнае пашырэнне асноўных асаблівасцей бела- 
рускай мовы, у залежнасці ад якіх выдзелены дыялектныя групы. Але 
на ёй закартаграфаваны не асобныя з'явы, а цэлыя групы гаворак, і 
таму карта носіць схематычны характар. І ўсё ж карта з'яўляецца пэў- 
ным этапам у развіцці лінгвістычнай геаграфіі беларускай мовы. 

Вырашэнне пытання класіфікацыі гаворак у больш шырокіх мршта- 
бах звязана з дзейнасцю Маскоўскай дыялекталагічнай камісіі, калі ра- 
бота па вывучэнню рускіх, украінскіх і беларускіх гаворак набыла 
больш арганізаваны і сістэматычны характар і ажыццяўлялася шляхам 
дыялекталагічных экспедыцый і індывідуальных выездаў у розныя мяс- 
цовасці абследуемых тэрыторый, у тым ліку і Беларусі. У выніку дзе- 
сяцігадовай працы па збіранню дыялектных матэрыялаў і адначасовай 
сістэматызацыі і крытычнай апрацоўкі фальклорных матэрыялаў, а так-- 
сама паступіўшых адказаў на рознага тыпу праграмы Маскоўская 
“дыялекталагічная камісія склала дыялекталагічную карту !, дзе пака- 
заны тэрыторыі сучасных усходнеславянскіх моў (рускай, украінскай і 
беларускай). Аўтары «Опыта диалектологической карты русского язы- 
ка в Европе» пры выдзяленні асноўных дыялектных масіваў аб'ядноў- 
валі блізкія гаворкі ў групы і вызначалі межы кожнай групы на карце. 
«Хоць гэты спосаб картаграфавання,-- пісалі яны,-- і непазбежна цягне 
за сабою некаторыя недакладнасці, мы ўсё ж аддаём яму перавагу пе- 
рад другім, згодна з якім на картах вызначаюцца межы пашырэння 
асобных з'яў вымаўлення без спробы вызначэння дыялектных груп» 7. 


1 Опыт диалектэлогической карты в Европе с приложением очерка русской диа- 
лектологий. Составили члены комиссий Н. Н. Дурново, Н. Н. Соколов, Д. Н. Ушаков. 
Труды Московской диалектологической комиссии, вып. 5, М., 1915. 

? Труды МДК, вып. 5, М., 1915, стар. ІУ. 
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На аснове фанетычных асаблівасцей, у прыватнасці акання, выдзя- 
ляюцца два асноўныя масівы беларускіх гаворак: паўночна-ўсходні і 
паўднёва-заходні. Размежаваны яны былі па лініі Ушачы -- Чашнікі-- 
Сянно -- Магілёў -- Чавусы -- Навазыбкаў!. Моўная характарыстыка 
дыялектных груп, вызначаная Карскім, была значна ўдакладнена і да- 
поўнена”.., 

Шырокі размах дыялекталагічная работа атрымала пасля Вялікай 
Кастрычніцкай сацыялістычнай рэвалюцыі, якая адкрыла новую эпоху 
ў развіцці культуры і навукі. Новы этап у галіне беларускай дыялекта- 
логіі вызначаецца пачаткам вывучэння беларускіх гаворак шляхам збі- 
рання новых звестак з арыентацыяй на складанне лінгвістычных карт. 
“На аснове сабранага матэрыялу ствараюцца працы, у якіх даследуюцца 
як асаблівасці адной гаворкі, так і асаблівасці дыялектных груп. Кож- 
ная з гэтых прац мела пэўнае значэнне для высвятлення пытання аб 
колькасным складзе дыялектных груп беларускай мовы. 

Вялікую цікавасць прадстаўляе манаграфія П. А. Растаргуева «Се- 
верско-белорусский говор» Ў, прысвечаная даследаванню гаворак паў- 
ночнай часткі Чарнігаўшчыны. Работа грунтуецца на матэрыялах улас- 
ных назіранняў і вялікай колькасці друкаваных і рукапісных крыніц. 
Аўтар даў поўную характарыстыку названых гаворак фанетычнай сі- 
стэмы, граматычнай структуры і лексічнага саставу і вызначыў адно- 
сіны іх да паўднёва-заходніх беларускіх, а таксама сумежных рускіх і 
ўкраінскіх гаворак. 

Улічваючы характар агульнасці і адрознення гаворак Чарнігаў- 
шчыны з суседнімі гаворкамі, Растаргуеў выдзеліў іх у асобную групу -- 
северека-беларускую як гаворкі патомкаў старажытных севяран. 

Навейшыя даныя былі выкарыстаны даследчыкамі, якія ў сваіх пра- 
цах па-новаму сталі падыходзіць да класіфікацыі беларускіх гаворак. 
Так, М. Дурнаво, разглядаючы асаблівасці важнейшых дыялектных груп 
ва ўсходнеславянскіх мовах, пісаў: «Паміж асноўнымі дыялектнымі 
масівамі кожнай усходнеславянскай мовы -- паміж гаворкамі паўночна- 
велікарускімі і паўднёвавелікарускімі, паўночнабеларускімі і паўднёва- 
беларускімі, паўночнаўкраінскімі і паўднёваўкраінскімі і карпацкімі 
ў сучасны момант рэзкай мяжы няма, а ёсць пераходныя гаворкі, якія 
ўтвараюць пастаянны пераход ад аднаго асноўнага дыялектнага масіву 
да другога» ”. 


1 Труды МДК, вып. 5, М., 1915, стар. 102. 

2 Пазней, у 1927 г., на аснове ўліку навейшых даных М. Дурнаво ў кнізе «Введе- 
ние в историю русского языка» (Брно, 1927) удакладніў межы беларускіх дыялектных 
груп. З улікам гэтых паправак праведзена граніца паміж паўночна-ўсходнімі і паўднё- 
ва-заходнімі беларускімі гаворкамі ў наступных працах па дыялекталогіі: Р. И. Ав а- 
несов. Очерки по русской диалектологий. М., 1949; П. С. Кузнецов. Русская 
диалектология. М., 1951. 

3 П. А. Расторгуев. Северско-белорусский говор. Исследование в области 
диалектологиий и истории белорусских говоров. Л., 1927. 

“ Н. Дурново. Введение в историю русского языка, ч. І. Источники. Брно, 
1927, стар. 99. 
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Паўстае пытанне аб неабходнасці складання дыялекталагічнага 
атласа гаворак беларускай мовы, у якім бы фіксаваліся раёны распаў- 
сюджання моўных з'яў. Акрэсліваючы чарговыя задачы ў галіне вы- 
вучэння рускай мовы, Карскі на першае месца ставіў складанне атласа 
жывой мовы !. Значны ўклад у распрацоўку пытанняў лінгвістычнай 
геаграфіі ўнёс П. А. Бузук. У 1928 г. выходзіць з друку яго кніга «Спро- 
ба лінгвістычнай геаграфіі Беларусі», ч. І. Гэта пробны дыялектала- 
гічны атлас усходняй часткі Беларусі”. У параўнанні з лінгвістычнымі 
картамі Карскага, МДК, якія носяць агульны характар -- прысвечаныя 
дыялектам беларускай мовы ў цэлым, карты Бузука высвятляюць межы 
пашырэння паасобных з'яў. Бузук зыходзіць з таго, што без дэталёвага 
вывучэння галоўных і другарадных моўных з'яў і параўнання іх з літа- 
ратурнымі мовамі, без дакладнага ведання лінгвістычнай геаграфіі 
няма ніякай магчымасці вызначыць межы беларускай і іншых славян- 
скіх моў, а таму дыялектолагі павінны ў вар параў займацца ВЫ- 
святленнем межаў пашырэння асобных з'яў з 

У справе картаграфавання асаблівасцей баланс гаворак вялікую 
працу прарабіў Бузук, які сам вывучаў матэрыял розных тэрыторый 
Беларусі. Ім было складзена шмат лінгвістычных карт, прысвечаных 
асобным бакам моўнай сістэмы беларускіх гаворак. Значная частка гэ- 
тых карт адлюстроўвала агульныя фанетычныя з'явы, якія пашыраны на 
ўсёй моўнай тэрыторыі: тыпы акання (карта Л? 1), захаванне ы перад 
ётавымі галоснымі: мыю, крыю (карта Ме 5), мяккае вымаўленне зуб- 
ных зычных перад'е, і (карта Ме 7), пераход л уў (карта Ле 9), наяў- 
насць фрыкатыўнага г (карта ЛМ? 10), чаргаванне заднеязычных са сві- 
сцячымі пры змякчэнні (карта Ле 12). 

Бузук зыходзіў з паказу геаграфіі асобных моўных з'яў. На яго кар- 
тах не адлюстравана сістэма асаблівасцей, тэрытарыяльнае супраць- 
стаўленне членаў данай моўнай з'явы, а пры дапамозе каляровай зама- 
лёўкі акрэслены толькі тэрытарыяльныя масівы паасобных рыс па-за іх 
сістэмнымі ўзаемаадносінамі. Пры дапамозе штрыхоўкі выдзяляюцца 
зоны з пераходным характарам моўных з'яў. 

Асаблівасцям, пашыраным на вяілікім паўночна-ўсходнім масіве, 
аўтар «Спробы лінгвістычнай геаграфіі Беларусі» прысвяціў карту ды- 
сімілятыўнага акання (карта Ле 2), у аснову якой пакладзены межы, 
праведзеныя І. Г. Галанавым у артыкуле «О диссимилятивном аканье» 
(1914), Бузуком ўНеСсЯА істотныя ўдакладненні ў тэрыторыю распаў- 
сюджання гэтай з'явы, асобная карта прысвечана пашырэнню мяккага р 
(карта Ме б). 

З марфалагічных рыс указанай зоны Бузук спыняе ўвагу на форме 
творнага склону множнага ліку назоўнікаў з аднаскладовым канчаткам 
тыпу рукам, дрывам (карта Ме 16), пашыранай у паўночнай частцы 
гаворак, і на форме меснага склону адзіночнага ліку прыметнікаў муж- 


І Е. Ф. Карский . Очерк научной разработки русского языка в пределах СССР, 
1926, стар. 99. ай 

? Маецца на ўвазе тэрыторыя Беларусі ў межах да 1939 г. 

з П. Бузук. Спроба лінгвістычнай геаграфіі Беларусі, ч. І. Мінск, 1928, стар. 6. 
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чынскага і ніякага роду з націскным канчаткам тыпу ў глухім, у старым 
(карта Хе 17). З лакальных асаблівасцей ён адзначае такую фанетыч- 
ную з'яву, як мена ціч (карта ЛМ? 8). 

З агульнапашыраных структурных з'яў на тэрыторыі паўднёва- 
заходняй групы гаворак Бузук спыняецца на форме назоўнага склону 
множнага ліку прыметнікаў ніякага роду на -а тыпу вокна (карта М? 14), 
форме давальнага склону на -ом і меснага склону на -ох назоўнікаў 
мужчынскага роду множнага ліку (карта М? 15). У галіне форм спра- 
жэння Бузук вызначыў мяжу форм Э-яй асобы адзіночнага ліку дзеясло- 
ваў без -ць (-ть) (карта Л? 198) і такой з'явы, як наяўнасць цвёрдага зыч- 
нага ў аснове І-ай асобы множнага ліку дзеясловаў І спражэння тыпу 
идом, будам (карта Хе 19). З лакальных рыс ён спыняецца на лабіяліза- 
цыі а перад ў: шукоў, проўда (карта Хе 3), вымаўленні у на месцы ы 
пасля губных: мула, спутаць (карта Хе 4), наяўнасці пратэтычнага г у 
займенніку гэты (карта М? 11), формах назоўнікаў назоўнага склону 
мужчынскага роду з націскным канчаткам -э: лясэ, ваўке (карта Ме 13) 
і саканні (карта Ле 20). 

Атлас 1928 г. складзены на аснове розных крыніц: адказаў на «Пра- 
граму для збірання асаблівасцей беларускіх гаворак» !, звестак, атры- 
маных ад студэнтаў, сваіх уласных назіранняў і друкаваных выданняў. 
Зразумела, што матэрыялы, храналагічна і якасна неаднародныя, не 
маглі забяспечыць дакладнае вызначэнне тэрытарыяльнага пашырэння 
асобных моўных з'яў, на што ўказвае П. А. Растаргуеў у сваёй рэцэнзіі”. 
Бузук дае падрабязны фанетыка-марфалагічны нарыс, які з'яўляецца 
каментарыем да карт, дзе не толькі аналізуюцца асаблівасці беларускіх. 
гаворак, але адначасова высвятляецца іх месца ў моўнай сістэме, спы- 
няецца на пытаннях групоўкі беларускіх гаворак, удакладняе і дапаўняе 
выказванні папярэдніх даследчыкаў па гэтаму пытанню. Так, калі 
Карскі ў залежнасці ад характару канчаткаў дзеясловаў З3-яй асобы 
адзіночнага ліку падзяляў беларускія гаворкі на дзве групы (формы 
без -ць ён лічыў адзнакай паўднёва-заходняга дыялекту, а формы 
з -ць- адзнакай паўночна-ўсходняга дыялекту), то Бузук сцвярджаў, 
што «ў адносінах форм 3-яй асобы адзіночнага ліку дзеясловаў бела- 
рускія гаворкі трэба падзяляць не на дзве, а на тры паласы. Такой 
трэцяй, пераходнай паласой з'яўляюцца гаворкі, у якіх канчатак -ць 
у дзеясловах ІІ спражэння можа адпадаць, прычым умовай гэтага ад- 
падзення з'яўляецца ненаціскное становішча тэматычнага галоснага: 
носе або ў выніку акання нося» З. Паласа пераходных гаворак, як за- 
значае ён далей, непасрэдна пераходзіць на тэрыторыю Ўкраіны і пра- 
цягваецца ў паўночнай частцы былой Чарнігаўскай губерні“. Такім чы- 


І Праграма для збірання асаблівасцей беларускіх гаворак і гаворак пераходных 
да суседніх моў, Укладальнікі С. Некрашэвіч і П. Бузук. Мінск, 1927. 

7? П. А. Расторгуев. Об атласе проф. П. А. Бузука по белорусской диалек- 
тологий, т. ПІ, кн. 2. Изв. по РЯС, 1930, стар. б19- 620. 

“З П. Бузук. Спроба лінгвістычнай геаграфіі Беларусі, ч. І, стар. 80-81. На карце, 
прысвечанай формам З-яй асобы адзіночнага ліку (карта Ме 18), шырокая паласа 
пераходных гаворак не заштрыхавана. 

“А. Бузук. Спроба лінгвістычнай геаграфіі Беларусі, стар. 82. 
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нам, выказанае меркаванне М. М. Дурнаво аб наяўнасці паміж асноў- 
нымі беларускімі дыялектнымі групамі пераходных сярэднебеларускіх 
гаворак было абгрунтавана фактычным матэрыялам. 


П. Бузук прытрымліваўся аднаго з асноўных вывадаў у «АПаз Ііп- 
сцізіідие Че Іа Егапсе» Жыльерона і Эдманта адносна таго, што «магчы- 
мым з'яўляецца супадзенне плошчы дзвюх з'яў толькі тады, калі яны 
маюць у сабе два розныя выпадкі аднаго і таго ж факта» !. 


Аднак, улічваючы аднабаковасць гэтага вываду, Бузук унёс некато- 
рыя дадаткі і папраўкі да яго. Ён заўважае, што «ізаглосы з'яў, звяза- 
ныя паміж сабою прычыннай залежнасцю, абавязкова супадаюць сваімі 
плошчамі. Бясспрэчным і важным з'яўляецца той факт, што тэрыторыя 
з'явы, цалкам абумоўленай іншай якой-небудзь з'явай, не выходзіць за 
межы гэтай абумоўліваючай з'явы». Аўтар «Спробы» імкнуўся вы- 
вучаць не выпадковыя, разрозненыя факты, а цэльныя моўныя з'явы, 
што знайшло сваё адлюстраванне на картах. 

Новы этап у распрацоўцы лінгвістычнай карты знамянуе сабою не 
толькі шырокі размах у збіранні дыялектных матэрыялаў і іх сістэма- 
тызацыі і тэарэтычным абагульненні ў шматлікіх манаграфіях, але і 
ў распрацоўцы тэарэтычных асноў лінгвістычнай геаграфіі, у вызначэнні 
яе метадалагічных прынцыпаў і метадычных прыёмаў. Гэта тэарэ- 
тычная аснова, на якой разгортвалася і лінгвістычная геаграфія белару- 
скай мовы, распрацавана членам-карэспандэнтам АН СССР Р. І. Аване-. 
савым. На аснове абагульнення найвялікшага матэрыялу рускіх народ-. 
ных гаворак Аванесавым былі закладзены тэарэтычныя асновы савецкай 
лінгвістычнай геаграфіі, асобныя раздзелы якой складаюць праблемныя 
пытанні аб адносінах яе да структуры мовы, аб сістэмнасці мовы, аб, 
паняцці дыялектных адрозненняў, аб характары дыялектных адносін, 
аб строгай адпаведнасці дыялектных з'яў на розных тэрыторыях і Г. Д... 
што складае тэорыю картаграфавання моўных з'яў у іх інтэрпрэтацыі 
і вызначае яе метадычныя прыёмы. 

Ім былі крытычна прааналізаваны погляды папярэдніх вучоных 
(А. А. Шахматава і інш.)на гісторыю ўтварэння рускай, беларускай і 
ўкраінскай моў “. Структура мовы разглядаецца ва ўсёй разнастайнасці 
мясцовых дыялектаў і нармалізаванага тыпу нацыянальнай мовы. 

-.. Тэарэтычныя прынцыпы савецкай лінгвістычнай геаграфіі, выкладзе-. 
ныя ў шматлікіх работах Р. І. Аванесава, былі пакладзены ў аснову; 
складання «Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы». 


І П. Бузук. Лінгвістычная геаграфія як дапаможны метад пры вывучэнні гісто-. 
рыі мовы. У кн.: Эбогпік ргасі І 5ўе2ёи з5Іоуап. ЁіІоІ. у Ргаге, 1929, зу, ІІ. Ргапа, 1932). 
стар. 461. Гл. яго ж: Становішча беларускай мовы сярод іншых славянскіх моў. У КН.: 
Працы Акадэмічнай канферэнцыі па рэформе беларускага правапісу і азбукі. Мінск, 
1927, стар. 75 -- 114. 

? П. Бузук. Лінгвістычная геаграфія, стар. 461. 

З Р. И. Аванесов. Вопросы образования русского языка в его геворах. Вестник 
Московск. ун-та, 1947, Хе Э, стар. 109- 158: яго ж: Вопросы историй русского языка в, 
эпоху формирования и дальнейшего развития русской (великорусскей) народности. 
У зб.: «Вопросы формирования: русской народности и нации». Изд, АН СССР; М.--Л.., 
1958 
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2. РАБОТА НАД ,ДЫЯЛЕКТАЛАГІЧНЫМ АТЛАСАМ 
БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ“ 


Арганізацыя сістэматычнай работы над Атласам беларускай мовы 
непасрэдна звязана з Першай рэспубліканскай дыялекталагічнай кан- 
ферэнцыяй, якая адбылася ў 1948 г. у Мінску. 

Канферэнцыя ставіла сваёй задачай уцягненне ў работу па збіранню 
“дыялектных матэрыялаў выкладчыкаў мовы, аспірантаў і шырокі круг 
студэнтаў педагагічных і настаўніцкіх інстытутаў. У гэтых адносінах 
канферэнцыя паклала пачатак шырокаму разгортванню работы ў рэс- 
публіцы. Узначалілі гэту работу на месцах кафедры мовы вышэйшых 
навучальных устаноў. . 

Улічваючы тую акалічнасць, што сістэматычнае, планамернае збіран- 
не матэрыялаў для лінгвістычнага атласа можна праводзіць толькі пры 
наяўнасці адпаведнай праграмы, у якой павінны быць прадугледжаны 
ўсе бакі моўнай сістэмы сучасных дыялектаў, першы этап работы над 
Атласам беларускай мовы і распачаўся з падрыхтоўкі такой праграмы. 

Яшчэ ў 1947 г. па даручэнню загадчыка сектара дыялекталогіі Інсты- 
тута рускай мовы Акадэміі навук СССР Р. І. Аванесава быў складзен 
праект беларускай праграмы П. А. Растаргуевым. У аснову яго 
была пакладзена «Программа собирания сведений для составления диа- 
лектологического атласа русского языка». Складзены праект праграмы 
абмяркоўваўся на Першай рэспубліканскай дыялекталагічнай канфе- 
рэнцыі і згодна з пастановай гэтай канферэнцыі быў выдадзены на пра- 

вах рукапісу ў 1948 г.! 
Праект беларускай праграмы правяраўся шляхам практычнага 
выкарыстання ў час экспедыцый 1948- 1949 гг. Дапоўнены і ўдаклад- 
нены праект неаднаразова абмяркоўваўся на дыялекталагічных канфе- 
рэнцыях 1949- “1950 гг. і на спецыяльным пасяджэнні сектара дыялек- 
талогіі Інстытута рускай мовы Акадэміі навук СССР. 

У абмеркаванні праграмы, акрамя выкладчыкаў мовы педагагічных 
і настаўніцкіх інстытутаў рэспублікі і навуковых супрацоўнікаў Інсты- 
тута мовазнаўства АН БССР, прымалі актыўны ўдзел лінгвісты-дыялек- 
толагі Інстытута рускай мовы АН СССР -- Р. ]. Аванесаў, В. Г. Арлова, 
С. У. Брамлёй, Л. М. Булатава, С. С. Высоцкі, Л. П. Жукоўская, Е. А. 
Камшылава, ІІ. С. Кузняцоў, Д. М. Мальцаў, В. Н. Сідараў, Ф. П. Філін, 
А. П. Яўгеньева. 

Каштоўныя крытычныя заўвагі на праграму прыслаў старшы наву- 
ковы супрацоўнік Інстытута мовазнаўства АН УССР П. С. Лысенка. 

У адпаведнасці з крытычнымі заўвагамі ўсе раздзелы беларускай 
праграмы былі дапоўнены, дэталізаваны з улікам тыповых фанетычных, 
граматычных і лексічных дыялектных асаблівасцей беларускіх гаворак, 
пасля чаго праграма была выдадзена масавым тыражом у 1950 г. 

Першая канферэнцыя прыняла рад пастаноў, якія непасрэдна адносі- 
ліся да складання Атласа. Так, лічылася мэтазгодным праводзіць пад- 


1. Праграма па вывучэнню беларускіх гаворак і збіранню звестак для складання 
Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы. Выдавецтва Акадэміі ВагаК Беларускай 
ССР. Мінск, 1948. 
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рыхтоўчую работу з арыентацыяй на складанне двух тамоў Атласа: моў- 
ная тэрыторыя на ўсход ад 28 мерыдыяна ўключалася ў І том, а тэрыто- 
рыя на захад ад таго ж мерыдыяна - у ІІ том. У адпаведнасці з гэтым 
была прынята пастанова аб размеркаванні работы над атласамі паміж 
двума цэнтрамі: правядзенне падрыхтоўчай работы па І тому Атласа 
даручана было ўзначальваць Мінскаму педінстытуту імя М. Горкага і 
праводзіць яе разам з Магілёўскім, Гомельскім педінстытутамі і былымі 
Віцебскім, Аршанскім, Мазырскім настаўніцкімі інстытутамі. Падрых- 
тоўчую работу па ІІ тому даручалася ўзначальваць Інстытуту літара- 
туры, мовы і мастацтва АН БССР і праводзіць яе разам з Беларускім 
дзяржаўным універсітэтам, Гродзенскім педінстытутам і былымі Брэсц- 
кім, Пінскім, Баранавіцкім і Маладзечанскім настаўніцкімі інстытутамі. 

Аднак практычнае ажыццяўленне работы над Атласам пераканала 
у мэтазгоднасці складання аднаго тома Атласа беларускай мовы. 

Агульнае кіраўніцтва падрыхтоўчай работай на працягу ўсяго пе- 
рыяду ажыццяўлялася адзіным цэнтрам -- спачатку Інстытутам літара- 
туры, мовы і мастацтва, а затым з 1952 г. -- Інстытутам мовазнаўства 
Акадэміі навук БССР. 

Перш чым прыступіць да картаграфавання, неабходна было па адзі- 
най праграме абследаваць гаворкі 1150-- 1200 населеных пунктаў. 

Першая рэспубліканская канферэнцыя лічыла абавязковым для кож- 
нага інстытута разгарнуць у самы бліжэйшы час падрыхтоўку студэнтаў 
да экспедыцый шляхам вывучэння адпаведнай літаратуры, правядзен- 
ня семінараў з чытаннем і аналізам тэкстаў, дзе адлюстраваны асаблі- 
васці беларускіх народных гаворак. У гэтым напрамку кафедрамі мовы 
Беларускага дзяржаўнага універсітэта, педагагічных і настаўніцкіх 
інстытутаў праводзілася вялікая падрыхтоўчая работа на працягу 
ўсяго перыяду тэрытарыяльнага абследавання мясцовых гаворак. 

У збіранні звестак для Атласа беларускай мовы прымалі ўдзел, 
акрамя супрацоўнікаў Інстытута мовазнаўства АН БССР, выкладчыкі 
і студэнты Беларускага дзяржаўнага універсітэта імя У. І. Леніна (кі- 
раўнікі М. А. Жыдовіч і М. І. Жыркевіч), Мінскага педінстытута (кі- 


раўнікі У. Л. Важнік, Н. Т. Вайтовіч, Ф. М. Янкоўскі), Магілёўскага 
педінстытута (кіраўнік ПІ. Я. Юргелевіч), Гродзенскага педінстытута 


(кіраўнік Т. Ф. Сцяшковіч), Брэсцкага педінстытута (кіраўнікі І. І. 
Зянько і А. С. Барысавец), Гомельскага педінстытута (кіраўнікі Ф. Н. 
Цімошак, Т. С. Янкова, Д. А. Лявончанка), Мазырскага настаўніцкага, 
а пазней педагагічнага інстытута (кіраўнікі А. І. Макарава і С. А. Гры- 
гор'еў), Маладзечанскага настаўніцкага інстытута (кіраўнік А. І. Баб- 
коўскі), Аршанскага настаўніцкага інстытута (кіраўнікі М. М. Баркоў- 
кі, П. М. Таміла), Бабруйскага настаўніцкага інстытута (кіраўнікі 
І. Ц. Зяневіч і М. І. Касцян), Баранавіцкага настаўніцкага інстытута 
(кіраўнік А. І. Саладуха), Віцебскага настаўніцкага інстытута (кіраў- 
нік І. Ю. Русак), Пінскага настаўніцкага інстытута (кіраўнік Д. С. Це- 
лянцюк). 

Агульнымі сіламі ўсіх навуковых калектываў абследаванне белару- 
скіх гаворак на тэрыторыі Беларускай ССР да 1955 г. было ў асноўным 
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закончана. Усяго за перыяд з 1948 (калі пачалі збіраць матэрыялы па 
«Праекту праграмы» і з 1950 г. -- па «Праграме») да 1955 г. быў са- 
браны дыялектны матэрыял у 1174 населеных пунктах. З 1955 па 1959 г. 
праводзіліся кантрольныя экспедыцыі і даабследаванне гаворак тых 
раёнаў, дзе папярэдне збіраўся матэрыял па праекту праграмы 1948 г. 

Усе сабраныя дыялектныя матэрыялы сканцэнтраваны ў Інстытуце 
мовазнаўства імя Я. Коласа АН БССР. 

Такім чынам, перыяд работы па стварэнню Атласа беларускіх народ- 
ных гаворак падзяляецца на два этапы. На працягу першага праводзі- 
лася збіранне дыялектных матэрыялаў шляхам раўнамернага абследа- 
вання ўсіх гаворак на тэрыторыі БССР (да 1955 г.). На працягу дру- 
гога -- картаграфаванне сабраных матэрыялаў, непасрэднае складанне 
лінгвістычных карт і каментарыяў да іх (1956-1961 гг.). 

Дыялекталагічная работа ў рэспубліцы каардынавалася Інстытутам. 
мовазнаўства Акадэміі навук БССР. Метадычнае і арганізацыйна- 
метадычнае кіраўніцтва ажыццяўлялася шляхам склікання штогадовых 
дыялекталагічных нарад, шляхам праверкі і рэцэнзіравання сабраных 
дыялектных матэрыялаў. Аддзел вышэйшай школы Міністэрства асветы 
БССР (кіраўнік В. А. Жучкевіч) актыўна падтрымліваў усе мерапры- 
емствы, накіраваныя на разгортванне дыялекталагічнай работы ў БССР. 

Складанне лінгвістычнага атласа беларускай мовы праходзіла ў цес- 
ным кантакце з Інстытутам рускай мовы Акадэміі навук СССР пры 
актыўнай дапамозе з боку рускіх лінгвістаў. На рэспубліканскіх нара- 
дах русісты-дыялектолагі выступалі з навуковымі дакладамі, у якіх 
высвятляліся тэарэтычныя асновы савецкай лінгвістычнай геаграфіі 
ў адрозненне ад манаграфічнага даследавання, вызначаліся чарговыя 
праблемы савецкай дыялекталогіі, якія чакалі неадкладнага вырашэння. 

На канферэнцыях заслухоўваліся даклады практычнага характару, 
прысвечаныя пытанням фанетычнай транскрыпцыі, методыцы збірання і 
апрацоўкі дыялектных матэрыялаў, абагульняўся і перадаваўся белару- 
скім дыялектолагам той багаты вопыт, які быў накоплены рускімі дыя- 
лектолагамі ў працэсе складання лінгвістычнага атласа рускай мовы. 

У 1949 г. была арганізавана экспедыцыя пад кіраўніцтвам старшага 
навуковага супрацоўніка Інстытута рускай мовы Акадэміі навук СССР 
С. С. Высоцкага ў адзін з раёнаў Мінскай вобласці, дзе праводзілася 
практыкаванне ў фіксацыі і апрацоўцы дыялектных матэрыялаў. 

Дзякуючы дапамозе Каардынацыйнай камісіі па вывучэнню дыялек- 
талогіі моў народаў СССР (пры Інстытуце мовазнаўства АН СССР, стар- 
шыня Р. І. Аванесаў) работа над Атласам беларускай мовы праходзіла 
хуткімі тэмпамі. Выкарыстоўваючы багаты вопыт, накоплены рускімі 
дыялектолагамі па збіранню, апрацоўцы і картаграфаванню дыялект- 
нага матэрыялу, калектыў беларускіх дыялектолагаў за адносна кароткі 
час паспяхова прарабіў вялікую работу. 

Паралельна са збіраннем дыялектных матэрыялаў значная работа 
праводзілася ў галіне манаграфічнага вывучэння беларускіх гаворак. 
Спалучэнне лінгва-геаграфічнага і манаграфічнага метадаў забяспеч- 
вала больш паглыбленае вывучэнне гаворак. 


ЗІ 


Аднак гаворкі розных дыялектаў на тэрыторыі БССР не ў аднолька- 
вай ступені падлягалі вывучэнню. Асабліва шырока за апошнія гады 
даследаваліся гаворкі паўднёва-заходняга дыялекту. 

На першым этапе збірання дыялектных матэрыялаў пры недастатко- 
васці і абмежаванасці фактычных даных асобныя манаграфіі прысвяча- 
ліся сістэме адной гаворкі з вызначэннем яе месца ў сістэме аднаго 
дыялекту і сумежных дыялектных груп. У такім плане напісана рад 
манаграфій галоўным чынам на матэрыяле паўднёва-заходніх гаворак. 
З боку тэматыкі і зместу большасць манаграфій і артыкулаў прысвечана 
аналізу фанетычнай сістэмы і граматычнай структуры гаворак асобных 
раёнаў. Недастаткова даследаваліся пытанні сінтаксісу і лексікі бела- 
рускіх гаворак. 

Дэталёвае апісанне моўнай сістэмы народных гаворак у іх сучасным 
стане з'яўляецца неабходнай умовай для пастаноўкі і выражэння больш 
агульных пытанняў гісторыі мовы і дыялекталогіі. Сукупнасць манагра- 
фій, у якіх аналізуюцца асобныя групы гаворак, даюць дакладнае 
ўяўленне аб моўнай сістэме цэлага дыялекту, аб суадносінах гаворак 
у межах цэлага дыялектнага аб'яднання. Такія работы змяшчаюць 
у сабе багацейшы матэрыял, які з адпаведнымі данымі пісьмовых пом 
нікаў дазваляе вызначыць паслядоўнасць моўных працэсаў, устанавіць 
храналогію і ўнутраную сувязь іх. 

На аснове прыватных манаграфій пачалі стварацца абагульняючыя 
работы па беларускай дыялекталогіі, прысвечаныя даследаванню па- 
асобных бакоў моўнай сістэмы". 

Даследаванне паасобных граматычных катэгорый на шырокім дыя- 
лектным матэрыяле дазволіла вызначыць накіраванасць і характар 
узаемаадносін асноўных ізаглос ад больш старажытных да пазнейшых. 
Групоўка і перакрыжаванне іх указвае на складаныя ўзаемаадносіны 
розных дыялектных масіваў і асобных груп, якія па адных моўных ад- 
знаках аб'ядноўваюцца, а па другіх раз'ядноўваюцца і ўваходзяць 
у больш дробныя аб'яднанні. Гэта сведчыць аб тым, што суадносіны 
паміж дыялектнымі групамі змяняліся, што сучасная групоўка белару- 
скіх дыялектаў адлюстроўвае як элементы старажытных моўных узаема- 
адносін, так і пазнейшыя змены, якія адбыліся к часу фарміравання 
нацый і нацыянальных моў. 

Такім чынам, у працэсе разгортвання работы над Атласам бела- 
рускай мовы змяняўся і характар даследавання па дыялекталогіі. Наяў- 
касць сістэматызаванага матэрыялу, прадстаўленага з усёй моўнай 
тэрыторыі, дазволіла ставіць і вырашаць праблемныя пытанні бела- 
рускага мовазнаўства, пытанні сістэмных узаемаадносін сучасных дыя- 
лектных аб'яднанняў. 


І Гл.: А. Г. Мурашко. Формы прилагательных в белорусских говорах. Минск, 
1958; А. А. Кривицкий. Формы личных и возвратных местоймений современных 
белорусских говоров в их истории, 1958; Ю. Ф. Мацкевіч. Марфалогія дзеяслова 
ў беларускай мове. Мінск, 1959; А. Е. Баханьков. Сложноподчиненное предложение 
з юго-западных белорусских говорах. Минск, 1961 і інш. са 


ДЫЯЛЕКТАЛАГІЧНЫ АТЛАС БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ 


1. СЕТКА АБСЛЕДАВАННЯ 


Дыялекталагічны атлас беларускай мовы грунтуецца на матэрыялах, 
сабраных паводле «Праграмы па вывучэнню беларускіх гаворак і збі- 
ранню звестак для складання дыялекталагічнага атласа беларускай 
мовы» 1950 г. супрацоўнікамі Інстытута мовазнаўства імя Я. Коласа 
Акадэміі навук БССР і калектывамі выкладчыкаў, аспірантаў і студэн- 
таў Беларускага дзяржаўнага універсітэта імя У. І. Леніна, педагагіч- 
ных і настаўніцкіх інстытутаў рэспублікі. 

У Атласе беларускіх народных гаворак закартаграфаваны звесткі 
1027 населеных пунктаў. 

Сетка абследавання для Атласа вызначалася з разліку І населены 
пункт прыблізна на 220 км”? пры сярэдняй адлегласці 15 км ад аднаго 
населенага пункта да другога. 

Спачатку прыкладна арыентаваліся на абследаванне 1150 населе- 
ных пунктаў, але ў працэсе работы матэрыялы былі прадстаўлены 
з 1174 населеных пунктаў, з гэтай агульнай колькасці частка матэрыя- 
лаў была адсеена: не ўвайшлі ў Атлас матэрыялы, якія былі запісаны 
выпадковымі людзьмі, студэнтамі-адзіночкамі, а таксама матэрыялы, 
сабраныя экспедыцыйным шляхам па згушчанай сетцы. 

Спіс абследаваных населеных пунктаў з неабходнымі фактычнымі 
данымі (парадкавы нумар, раён, вобласць, шыфр, які ўказвае на месца 
размяшчэння населенага пункта на карце, указанне на тое, хто і калі 
збіраў матэрыялы) змешчан у гэтай частцы Атласа сярод іншых да- 
ведачных матэрыялаў. Прыведзеныя збіральнікамі назвы абследаваных 
населеных пунктаў звераны з савецкім і польскім! выданнямі спісаў 
населеных месц і сучаснымі картамі, а таксама са спісамі населеных 
месц пачатку ХХ ст. Вынікі гэтай зверкі знайшлі сваё адлюстраванне 
ў графах Мэ 4, 5 спіса, дзе, акрамя назваў абследаваных населеных пунк- 
таў, варыянтаў і розначытанняў гэтых назваў, пададзены адпаведныя 
бібліяграфічныя ўказанні. Для палёгкі карыстання спісам да яго пры- 
кладаецца алфавітны паказальнік. 


І Як вядома, з сакавіка 1921] да 1939 г. Заходняя Беларусь уваходзіла 
ў склад Польшчы. Вц 


З. Дыялекталагічны атлас 9З 


У прыведзеным вышэй спісе змяшчаюцца звесткі аб населеных пунк- 
тах з паўторным абследаваннем. 


2. ФАНЕТЫЧНАЯ ТРАНСКРЫІІЦЫЯ 


Адначасова са складаннем беларускай Праграмы была распраца- 
вана даступная для масавых збіральнікаў сістэма фанетычнай транс- 
крыпцыі. 

транскрыпцыя грунтуецца на аснове беларускага алфавіта з уклю- 
чэннем некалькіх літар з іншых алфавітаў (и, 2, 7, у, П) і дадатковых 
значкоў: коскі (,) - для абазначэння мяккасці, дзвюх косак (.) -- для 
абазначэння шапялявага вымаўлення свісцячых, гарызантальнай рыскі 
(-.) -- для абазначэння даўгаты, значка (“)для абазначэння закрытых 
галосных і дужкі (.) -- для абазначэння спалучэнняў літар. 

Для абазначэння галосных ужываюцца літары: и, е, ё, ы, о, ё, у, а, 


а. т ша шы, тыц 


ь,ь, а таксама спалучэнні ие, ей, ые, уо, оу. 

Літара ё абазначае нелабіялізаваны гук пярэдняга рада сярэдня- 
верхняга пад'ёму, які па акустычных асаблівасцях набліжаецца да гука 
і (л'ёта, на стал'ё). Для гісторыі мовы выключна важнае значэнне мае 
фіксацыя закрытага ё як асобнай фанемы ў тых гаворках, дзе закры- 
тасць не абумоўліваецца мяккасцю зычных, г. зн. дзе закрыты ё вымаў- 
ляецца перад цвёрдым і мяккім зычнымі, у адкрытых і закрытых скла- 
дах, пад націскам і не пад націскам (ф'ёста, на св'ёц'е, на дварё). 

Літара б абазначае лабіялізаваны гук задняга рада сярэдня-верх- 
няга пад'ёму, які вымаўляецца ў новых закрытых складах (воз, удд), 
што таксама мае выключна важнае значэнне для гісторыі мовы. 

Літары ь іь абазначаюць рэдуцыраваныя галосныя гукі няверхняга 
пад'ёму, якія вымаўляюцца невыразна і могуць мець у паасобных гавор- 
ках розныя адценні. 

Літара ь абазначае галосны пярэдняга рада сярэдня-верхняга 
под'ёму пасля мяккіх зычных. 

Літара ь абазначае рэдуцыраваны галосны сярэдняга, а ў некаторых 
гаворках задняга рада сярэдняга пад'ёму пасля цвёрдых зычных. У не- 
каторых гаворках на месцы ненаціскных а, о, у, ы вымаўляейца невы- 
разны гук, які прынята перадаваць літарай »ь (кэзацў, песелёц, 
мерашк и). 

жа м. ы ац ц даны, 
““Спалучэннямі ие, ей, ые, еы, уо, оу абазначаюцца дыфтонгі. 

Асноўны націск абазначаецца знакам акута (”), а пабочны - знакам 


гравіса ('). 

Для абазначэння зычных ужываюцца наступныя літары: 

а) губныя -- б, п, м, ф, в, ў; 

б) пярэднеязычныя -- Д, Т, 2, Ц, 7, Ч, ж, Ш, З, с, Л, Н, р; 

в) сярэднеязычны -- Й; 

г) заднеязычныя - г, к, х, у, 8. 

Літара ў ужываецца для абазначэння двух гукаў: ў (нескладовага) 
і губна-губнога (білабіяльнага) у (не адрозніваліся пры картаграфа- 
ванні дыялектных матэрыялаў). 
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Літарай й абазначаецца два гукі: й (нескладовае) і ў, адрозненні 
якіх таксама не ўлічваліся ў Атласе. 

Літара І прынята ў транскрыпцыі для абазначэння «сярэдняга» паў- 
мяккага л (практычна не ўжывалася). 

Літарай ў прынята абазначаць заднеязычны фрыкатыўны гук, які 
ўласцівы беларускай мове. 

Літарай В перадаецца заднеязычны фарынгальны «прыдыхальны» 
гук, які з'яўляецца тыповым для ўкраінскай мовы і для некаторых бела-: 
рускіх гаворак, сумежных з украінскімі. 

Мяккасць зычных абазначаецца коскай ('), якая ставіцца справа 
ўверсе ад зычнай літары (л'ес, п'ен). 

Паўмяккае вымаўленне зычных абазначаецца кропкай р'ечка, 
аста). зе 

Вымаўленне свісцячай афрыкаты на месцы мяккага д перадаецца лі- 
тарай з” (г'ен”, гед). 

Вымаўленне шыпячай афрыкаты дж перадаецца літарай 2 (урагай, 
хаў). 

Доўгія зычныя перадаюцца двайным напісаннем (з'ёл'л'е) ці рыскай 
над літарай (з'ёл'е). 

Пры збіранні матэрыялаў для Атласа пераважная большасць удзель- 
нікаў прытрымлівалася прынятай для Атласа сістэмы фанетычнай транс- 
крыпцыі, аднак некаторыя збіральнікі карысталіся індывідуальнымі 
прыёмамі транскрыпцыі, асабліва пры фіксацыі матэрыялу паўднёвых 
гаворак, якія адрозніваюцца асаблівасцямі фанетычнай сістэмы і гра- 
матычнай структуры. 

Так, для перадачы асаблівасцей вакалізму карысталіся надрадко- 
вымі літарамі: е», ые, ы“, и“, ие, аг, оз, уе, ОУ і інш., якімі перадаваліся 
розныя адценні галосных, што вынікалі ў тых ці іншых пазіцыйных 
умовах. 

Пры картаграфаванні цяжка было ўлічыць разнастайнасць падобных 
абазначэнняў. Усе матэрыялы з надрадковымі абазначэннямі і з іншымі 
індывідуальнымі абазначэннямі мясцовага вымаўлення прыведзены 
ў каментарыях да карт. 

У матэрыялах, сабраных для Атласа беларускай мовы, сустракаюцца 
выпадкі арфаграфічных запісаў, што перашкаджала ў вызначэнні ха- 
рактару вымаўлення зычных перад галоснымі пярэдняга рада. 

У каментарыях да карт фактычны матэрыял пададзен у транекрып- 
цыі, якая адпавядае арыгіналам. Толькі ў асобных выпадках у абазна- 
чэнні некаторых гукаў праведзена уніфікацыя знакаў. 

Доўгія зычныя, якія ў некаторых матэрыялах перададзены гарызан- 
тальнай рыскай зверху над зычнай, заменены ў каментарыях двайнымі 


зычнымі (зббжа -- зббжжа). 
3. АГУЛЬНАЯ ХАРАКТАРЫСТЫКА 
САБРАНЫХ ДЫЯЛЕКТНЫХ МАТЭРЫЯЛАЎ 


Пераважная большасць дыялектных матэрыялаў, сабраных па адзі- 
най праграме для Атласа беларускай мовы, правільна і ўсебакова адлю- 
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строўвае моўныя з'явы сучасных беларускіх гаворак, што з'яўляецца 
надзейнай асновай для складання лінгвістычных карт. 

Разам з тым пэўная колькасць праграмных адказаў не поўнасцю 
задавальняе тыя патрабаванні, якія прад'яўляюцца да такога роду матэ- 
рыялаў, што адмоўна адбілася на навуковай вартасці лінгвістычных 
карт, прадстаўленых ў беларускім атласе. Істотным недахопам з'яўля- 
ецца недастатковасць фактычнага матэрыялу ў тым сэнсе, што на 
сасобныя пункты і падпункты «Праграмы» прыводзіцца адзін -- два 
грыклады, якія часта бываюць супярэчлівымі. Пры картаграфаванні 
такія адказы стваралі вялікія цяжкасці. Так, адсутнасць дастатковай 
колькасці” прыкладаў не дазваляла вызначыць у асобных населеных 
пунктах характар акання (якання) у раздзеле ненаціскнога вакалізму, 
тыпы асноў, склонавых і асабовых канчаткаў -- у раздзелах марфалогіі, 
тыповых прыназоўнікавых канструкцый -- у раздзеле сінтаксісу. 

Звычайна ў матэрыялах ёсць розныя фанетычныя варыянты слоў, 
дублеты марфалагічных форм, сінтаксічных канструкцый з тымі ці 
іншымі заўвагамі да іх. Аднак вельмі часта ў адказах не даюцца заўвагі 
і тлумачэнні аб характары ўжывання розных варыянтаў, што складае 
пэўныя цяжкасці ў размеркаванні такіх варыянтаў, у вызначэнні іх 
адносін да моўнай сістэмы гаворак. Часта фактычны матэрыял падаецца 
ў адказах без належнай сістэматызацыі размежавання па пунктах, пра- 
дугледжаных у праграме. У такіх выпадках адказы па марфалогіі можна 
адшукаць у раздзелах фанетыкі ці сінтаксісу. Так, напрыклад, у адказе 
на 83-і пункт «Праграмы», які прадугледжвае выяўленне форм меснага 
склону множнага ліку назоўнікаў, адзначаюцца толькі формы з канчат- 
кам -ах (па садах), а ў адказе на 147-ы пункт раздзела па сінтаксісу, дзе 
прадугледжваецца выяўленне тыпаў прыназоўнікавых канструкцый, 
адзначаюцца формы меснага склону на -ох (па лясдх, па кустох). 

Адным з недахопаў, які адносіцца да ўсіх матэрыялаў, з'яўляецца 
абмежаванне адказаў пераважна праграмнымі прыкладамі, што абяд- 
няе матэрыял, зніжае яго якасць. 

У частцы адказаў, у прыватнаці па марфалогіі, адзначаюцца літара- 
турны і дыялектны варыянты моўных з'яў, а ў частцы -- толькі літара- 
турны варыянт. Пры картаграфаванні абодвух варыянтаў ствараецца 
ўражанне, што літаратурны варыянт займае суцэльную тэрыторыю, у па- 
раўнанні з якім вразрэджана адлюстроўваецца дыялектны варыянт, што, 
звычайна звязана з недахопам матэрыялу і не адпавядае аб'ектыўнаму 
стану сучасных гаворак, паколькі сістэма гаворак даволі ўстойліва і па- 
слядоўна захоўваецца ў прадстаўнікоў старэйшага пакалення калгас- 
нага сялянства і адсутнасць на карце дыялектнага варыянта не заўсёды 
гдпавядае адсутнасці яго ў мясцовай гаворцы. 

Недастатковы матэрыял прадстаўлены па раздзелу сінтаксісу. Вельмі 
часта ён абмежаваны праграмным варыянтам, які адпавядае асаблівас- 
цям мясцовай гаворкі пры ШаўВёй або: частковай адсутнасці мясцовых 
выразаў і сказаў. а а “ў 

У некаторых камплектах матэрыялаў на паасобныя пытанні часткова 
або поўнасцю адсутнічаюць адказы. Таму ў радзе карт маюць месца 
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«белыя» плямы, што не дае поўнага тэрытарыяльнага выяўлення моў- 
НЫХ З'ЯЎ. 

Асноўным недахопам адказаў раздзела лексікі з'яўляецца фіксацыя 
слова без тлумачэння яго значэння, без указання прадмета, назву якога 
абазначае данае слова, што не давала магчымасці картаграфаваць такія 
матэрыялы, паколькі невядома, аднолькавыя словы ў розных населеных 
пунктах абазначаюць адны і тыя ж рэаліі або розныя, напрыклад на 
275-е пытанне зафіксаваны укроп, кроп. З такога адказу без дадатковых 
тлумачэнняў нельга высветліць, назва гэта травы ці гарачай вады (кі- 
пятку). 

Часта на тое ці іншае пытанне лексікі ў адказах прыводзіцца па два 
словы без указання на тое, ужываюцца яны як сінонімы і абазна- 
чаюць адзін прадмет або з'яўляюцца назвамі блізкіх, але не тоесных 
прадметаў ці працэсаў. Напрыклад: 154 хата, дом. 155 склеп, пбграб. 162 
пуня, гумно. 165 клець, свіран. 188 пашуць, аруць. 189 барануюць, 
скарддзяць. 

Такога тыпу адказы, якіх, на жаль, вельмі многа, уносілі блытаніну 
пры картаграфаванні, зацямнялі тэму карты. 

У галіне лексікі прадугледжвалася не толькі даць поўны адказ на 
пытанне, але і прыводзіць адпаведныя ілюстрацыі ў выглядзе схематыч- 
ных зарысовак. Адсутнасць такіх ілюстрацый не дала магчымасці скла- 
сці карты, прысвечаныя выяўленню назваў частак сахі (183 сашнікі, 
нарогі, ручкі, разгонка...). 

У частцы матэрыялаў адсутнічаюць рысункі, а там, дзе яны ёсць, бы- 
вае цяжка або зусім немагчыма суаднесці тую ці іншую назву з рысун- 
кам. Напрыклад, у адказах на пытанне Ле 170 «Як называецца калы- 
ска?» рысункі вісячай і стаячай калыскі не падпісаны і словы, прыве- 
дзеныя ў адказе, нельга суаднесці з асобнымі рэальнымі прадметамі. 

Недахопам некаторых матэрыялаў па лексіцы з'яўляецца адсутнасць 
націску ў словах, што не дазваляе на карце вызначыць пашырэнне ак- 
цэнталагічных варыянтаў; напрыклад, у такім слове, як холадна, можа 
быць тры акцэнталагічных варыянты: хбладна, халодна і халадно. 

На якасці дыялектных матэрыялаў адмоўна адбілася тая акалічнасць, 
што абследаванне мясцовых гаворак праводзілася па дзвюх. пра- 
грамах; па праекту праграмы 1948 г. і праграме 1950 г., якія адрозніва- 
ліся паміж сабою ў якасных і колькасных адносінах. У выніку несупа- 
дзення праграм было праведзена даабследаванне звыш 260 населеных 
пунктаў, дзе першапачаткова быў сабраны матэрыял па першай пра- 
граме. 

У. час даабследавання не толькі дапаўняліся адказы на тыя пункты, 
якія адсутнічалі ў першай праграме, але і правяраліся адказы на тыя 
пункты, якія з'яўляюцца агульнымі для першай і другой праграм. 

Звычайна пры праверцы дапаўняліся матэрыялы: калі ў першым 
адказе быў адзначан адзін варыянт моўных з'яў, то ў час паўторнага 
абследавання выяўляўся другі варыянт адпаведных з'яў, не зафіксаваны 
першым абследаваннем. У выніку гэтага прыведзеныя такога тыпу ма- 
тэрыялы ў каментарыях выклікаюць уяўленне аб супярэчлівасці даных 
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першага і паўторнага абследаванняў, але па сутнасці справа тлума- 
чыцца недастатковасцю адказаў першага абследавання, якія ўдаклад- 
няюцца і дапаўняюцца данымі паўторнага абследавання. 

У некаторых выпадках якасць матэрыялаў зніжалася ў залежнасці 
ад не зусім дакладнай пастаноўкі пытання праграмы. Гэта ў асноўным 
датычыцца пытанняў у раздзеле «Лексіка». Напрыклад, у пытаннях 
Ме 188 плугам пашуць, аруць... і Ме 255 добра, ладна, балазе..., дзе адсут- 
нічае фармулёўка пытання, якое патрабавала б высвятлення розніцы 
ў значэнні слоў. У пытанні Ме 174 «Чым чэрпаюць ваду для піцця» не 
прадугледжана адрозненне назваў у залежнасці ад формы гэтай пасу- 
дзіны і ад матэрыялу, з якога яна зроблена. У пытанні Ле 165 «Будынак 
для захавання збожжа» не ўлічана адрозненне ў назвах калгаснага 
будынка для захавання збожжа і будынка ў індывідуальнай гаспа- 
дарцы. 

Адзначаныя недахопы, аднак, не з'яўляюцца агульнымі, яны да- 
тычацца толькі нязначнай часткі дыялектных матэрыялаў, сабраных для 
Атласа. 


4. САСТАЎ АТЛАСА 


Атлас беларускай мовы ўключае дапаможныя і лінгвістычныя карты. 
Карты першага тыпу служаць даведнікам па гісторыі і геаграфіі краю. 

На дапаможнай карце І «Старажытныя ўсходнеславянскія плямёны 
на тэрыторыі Беларусі (сярэдзіна ІХ -- сярэдзіна ХІ стст.)» паказана 
схема размяшчэння асноўных славянскіх плямёнаў на картаграфуемай 
тэрыторыі: крывічоў, дрыгавічоў, радзімічаў, а таксама суседніх з імі 
славянскіх і неславянскіх плямёнаў -- севяран, драўлян, яцвягаў, літвы 
і земіголы. 

На дапаможнай карце ІП «Старажытнарускія землі і княствы ў пе- 
рыяд феадальнай раздробленасці на тэрыторыі Беларусі (ХІ-- 
ХІЎ стст.)» паказаны межы паасобных княстваў на картаграфуемай 
тэрыторыі. 

Дапаможная карта ПІ «Беларусь канца ХУ- сярэдзіны ХУІІ стст.» 
прадстаўляе тэрыторыю Беларусі да 1569 г. у складзе Вялікага кня- 
ства Літоўскага і з 1569 г.-- у складзе Рэчы Паспалітай. 

Дапаможная карта ІУ «Уз'яднанне Беларусі з Расіяй (1772-- 
1795 гг.)» прадстаўляе адміністрацыйны падзел тэрыторыі БССР 
у складзе адзінай Рускай дзяржавы. 

Гістарычныя карты І, ІІ, ПІ, ІУ прадстаўляюць сабой копіі адпавед- 
ных карт, якія змешчаны ў «Атласе БССР», які выдадзены Акадэміяй 
навук БССР і Галоўным упраўленнем геадэзіі і картаграфіі Міністэр- 
ства ўнутраных спраў СССР у 1958 г. (Мінск -- Масква). 

На дапаможнай карце У «Беларуская ССР, адміністрацыйная 
карта» паказаны межы абласцей і раёнаў Беларускай ССР на І сту- 
дзеня 1962 г., а таксама межы губерняў і паветаў паводле адміністра- 
цыйнага падзелу ў канцы ХІХ і пачатку ХХ стст. 

На дапаможнай карце УІ даюцца назвы абследаваных населеных 
пунктаў на тэрыторыі Беларускай ССР. 


38 


Карта Хе 7 прадстаўляе беларускія гаворкі ў адпаведнасці з картай, 
складзенай Я. Ф. Карскім у 1903 г. 

На дапаможнай карце УІІІ прадстаўлены беларускія гаворкі паводле 
даных карты Маскоўскай дыялекталагічнай камісіі 1915 г. 

На ўкладках Ле і і Ле 2 да карт абазначаны межы старога (да 
1917 г.) і новага (па даных на І студзеня 1962 г.) адміністрацыйнага 
падзелу. 

Карта УІ і ўкладкі разам з адміністрацыйнай картай Ле 5 з'яўля- 
юцца неабходнымі пры вывучэнні тэрытарыяльнай суадноснасці даных 
Атласа з ранейшымі матэрыяламі і даследаваннямі па дыялекталогіі. 

Лінгвістыччыя карты Атласа прысвечаны найбольш важным з'явам 
моўнай сістэмы беларускіх гаворак. 

Лінгвістычныя карты ў Атласе пададзены ў той паслядоўнасці, што 
і пытанні беларускай праграмы, па якой праводзілася абследаванне. 


5. КАМЕНТАРЫІ ДА КАРТ 


Кожнай карце адпавядае каментарый, які ўдакладняе і раскрывае 
змест карты. 

Каментарый падзяляецца на дзве часткі -- агульную і спецыяльную. 
Першая частка пачынаецца з прывядзення пытання «Праграмы», на 
адказах якога складзена карта. Калі карта звязана матэрыялам ці тэ- 
май з іншымі картамі, то ў першай частцы каментарыяў даюцца спа- 
сылкі на іншыя карты. Далей указваецца, якой моўнай з'яве прысвечана 
карта. Тэма карты агаварваецца ў тых выпадках, калі гэта не зусім 
ясна з загалоўка (назвы) карты, а таксама ў тых выпадках, калі пры 
картаграфаванні якой-небудзь з'явы ўлічваюцца не ўсе дыялектныя 
адрозненні, якія звязаны з гэтай з'явай, а толькі частка іх. 

Для фанетычных, марфалагічных і сінтаксічных карт па меры неаб- 
ходнасці вызначаецца аб'ём лексічнага матэрыялу (абмежаваны, неаб- 
межаваны), які ахоплівае картаграфуемая з'ява. 

У першай частцы растлумачваюцца прынцыпы пабудовы карты, калі 
яны недакладна выказаны ў легендзе і не вынікаюць з агульных прын- 
цыпаў картаграфавання. Тут жа агаварваецца адвод ад картаграфа- 
вання з'яў, якія адносяцца да тэмы карты, але па розных прычынах не 
ўлічваліся пры картаграфаванні. 

Акрамя таго, у першай частцы каментарыяў раскрываюцца некато- 
рыя знакі, калі адзін знак аб'ядноўвае два або некалькі блізкіх варыян- 
таў картаграфуемай з'явы. 

Другая частка каментарыяў змяшчае фактычны матэрыял, які пада- 
ецца па парадку следавання населеных пунктаў. Толькі ў каментарыях 
да некаторых лексічных карт фактычны матэрыял разбіваецца на па- 
асобныя групы (рубрыкі). 

Прывядзенне фактычнага матэрыялу ў каментарыях абумоўлівалася 
характарам картаграфуемай з'явы, спосабам картаграфавання і якас- 
най годнасцю сабраных для Атласа дыялектных матэрыялаў. У залеж- 
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насці ад гэтага ў кожным разе і вызначаліся выпадкі прывядзення 
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ў каментарыях фактычнага матэрыялу і яго аб'ём. Матэрыял у камента- 
рыях падаецца па тых населеных пунктах, у якіх адзначана суіснаванне 
розных варыянтаў картаграфуемай з'явы, і наяўны ў адказах матэрыял 
дапамагае высвятленню ўмоў ужывання іх, а таксама ў тых выпадках, 
калі ўмовы бытавання розных варыянтаў не зусім ясныя. 

Увесь матэрыял, на аснове якога пастаўлены знакі на карце, прыво- 
дзіўся ў тых выпадках, калі картаграфуемая з'ява прадстаўлена не- 
паслядоўна ў гаворках або яна бярэцца ў агульным выглядзе, бо матэ- 
рыял не дазваляе ўлічыць заканамернасці, якія крыюцца ў ёй. 

Частковае прывядзенне фактычнага матэрыялу мае месца па тых 
пунктах, дзе: а) знак пастаўлен на аснове недастатковага матэрыялу 
ў якасных або колькасных адносінах, або на аснове матэрыялу, прыцяг-: 
ненага з адказаў на іншыя пытанні; б) аўтары адказаў даюць і тлума- 
чэнні, якія ўдакладняюць характар бытавання моўных з'яў у гаворках. 
У асобных выпадках у каментарыях прыводзіўся дадатковы матэрыял, 
цесна звязаны з картаграфуемай з'явай, які па тых ці іншых прычынах 
не выносіўся на асобную карту. У большасці каментарыяў фактычны 
матэрыял абмяжоўваецца спецыфічнымі дыялектнымі разнавіднасцямі 
форм (да карт па марфалогіі). 

Фактычны матэрыял, прыведзены ў каментарыях, ў радзе выпадкаў 
дазваляе вызначыць характар суіснавання варыянтаў моўных з'яў сярод 
носьбітаў дыялекту, перавагу таго ці іншага варыянта ў мове пэўных 
узроставых груп. 


ДАВЕДАЧНЫЯ МАТЭРЫЯЛЫ 





І. ПАПЯРЭДНІЯ ЗАЎВАГІ 


ДА СПІСА АБСЛЕДАВАНЫХ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


Першая графа змяшчае парадкавы нумар абследаванага населенага пункта, другая-- 
шыфр, які ўказвае на месца размяшчэння яго на карце. Звесткі аб назве населеных пунк- 
таў пададзены ў графах 3--5. У графе З гэта назва даецца так, як яна запісана ў матэ- 
рыялах. Прыведзеныя збіральнікамі назвы звераны з савецкімі і польскімі выданнямі спісаў 
населеных месц і сучаснымі картамі! (графа 4), а таксама са спісамі населеных месц пачат- 
ку Хх ст. (графа 5). У графах 6--7 даецца адміністрацыйны падзел, які існаваў у час 
збірання матэрыялаў для ўкладання « Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы» (1948-- 
1959 гг.), а ў графах 8- 9--адміністрацыйны падзел на І студзеня 1962 г. Даныя сучас- 
ных карт прыводзяцца ў графе 4 услед за данымі адзначаных савецкіх і польскіх выданняў. 
Пасля літары К. (карта) ідзе назва населенага пункта, а пры адсутнасці таго ці іншага на- 
селенага пункта на карце--слова «няма». Ніжэй прыводзяцца выкарыстаныя першакрыніцы. 
Справа ў дужках даюцца скарачэнні, прынятыя ў тэксце спіса: 

1. И. И. Гошкевич. Виленская губерния. Полный список населенных мест со статистиче- 
скими данными о каждом поселений, Вильна, 1905 (ВГ ПСНМ); 

2. Алфавитный список населенных мест Ковенской губерний, Ковна, 1903 (АСНМКГ); 

З. Список населенных мест Витебской губерний, Витебск, 1906 (СНМВГ); 

4. Список населенных мест Могилевской губерний, Могилев, 1910 (СНММог. Г); 

5. Список населенных мест Минской губернии, Минск, 1909 (СНММГ); 

б. Указатель населенным местностям Гродненской губерний с относяцимися к ним не- 
обходимыми сведениями, Гродно, 1905 (УНМГТГ); 

7. Список населенных мест БССР (б. Минской губерний), Минск, 1924 (СНМ БССР); 

8. Список населенных мест Гомельского округа, Гомель, 1927 (СНМГО); 

9. ЭКогоўіЧ2 тіеўзсоуюссі Ктестурозро!і(еў Ро!зКіеў, Магэгаха, 1923 (БМЕР). 

10. ЭКогомій2 тіеўзсочозсі Ктестгурозро!ііе] Ро!зКіе) 2 огпасгепіет “егубогіаіпіе іт 
уЛТазсіўусй ж7айг і цггаёгеп КотцпіКасу ўпусі, Рггетузі--“агзгауа (ЭМЕР 2 огп.). 

Акрамя скарочанай назвы адзначаных выданняў, у графах 4--5 указваецца старонка, а 
калі выданне складаецца з некалькіх тамоў і частак, ---нумар тома і часткі. 

Назвы адміністрацыйных адзінак, а таксама арганізацый, якія займаліся збіраннем ма- 
тэрыялаў для Атласа таксама падаюцца скарочана: в.--вёска; выс. -- выселок; д. -- деревня; 
Ж. ст.-- станция железной дороги; з. -- застенок; им. -- имение; м. -- местечко; одн. - 
однодворец; ок. - околица; п. -- поселок; р. -- разеезд; с. --село; сел. -- селгние; сл.-- 
слобода; ур. -- урочшце; Фф. -- фольварк; х.-- хутор; і. -- ўоівагтк; Коі. -- коіоп(а; т. - 
тіазіесгко; М. - шіе5; 2. -- газсіапеё. 

Арш. наст. ін-т -- Аршанскі настаўніцкі інстытут. Бабр. наст. ін-т -- Бабруйскі на- 
стаўніцкі інстытут. Баранав. наст. ін-т -- Баранавіцкі настаўніцкі інстытут. БДУ -- 
Беларускі дзяржаўны універсітэт імя У. І. Леніна. Бр. ПІ -- Брэсцкі педагагічны ін- 
стытут імя А. С. Пушкіна. Бр. наст. ін-т -- Брэсцкі настаўніцкі інстытут імя А. С. 
Пушкіна. Віц. наст. ін-т - Віцебскі настаўніцкі інстытут. ГПІ -- Гомельскі педагагічны 
інстытут імя В. П. Чкалава. Гр. ПІ -- Гродзенскі педагагічны інстытут. Ін-т м-ва-- 
Інстытут мовазнаўства імя Якуба Коласа АН БССР. Маг. ПІ -- Магілёўскі педагагічны 
інстытут. Маз. наст. ін-т -- Мазырскі настаўніцкі інстытут. Маз. ПІ -- Мазырскі педа- 
гагічны інстытут. Маладзеч. наст. ін-т -- Маладзечанскі настаўніцкі інстытут. МПІ - 
Мінскі педагагічны інстытут імя А. М. Горкага. Пін. наст. ін-т -- Пінскі настаўніцкі 
інстытут. 


Да спіса абследаваных населеных пунктаў прыкладаецца алфавітны паказальнік. 


1 Гл. Атлас Беларускай Савецкай Сацыялістычнай Рэспублікі. Мінск-Масква, 1958. 
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2. СПІС АБСЛЕДАВАНЫХ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


Банан начана рашмаваннаааанааананаааамаааама цам таааыннцатацааааааа а еванацацтватцттцтчтнтнттта чаны нрцнанццацамаанатчаачанначацаанааааацанаачанацааа чане аааааачацааааакатацанаааааацацаааацааначааккацаацацантцнацы манам аашанаааааматацтанааааццанаа ара аа 


Аб 
АТ 
А? 
А? 


Бэ 


Бэ 


Вэ 


Бэ 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Нарушова 
. Поціна 

. Залучча 

. Юхавічы 


. Карасіна 


. Іланцы 


. Купчэлі 


. Вайнюнцы 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


» 


К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. Юховічы 


у. Кагазіп, 
ЗЭМЕР, (. “УІІ, 
ст. І], 5 
К. няма 


У. Папсе,: 
ЭМЕР, (.“ІІ, 
с2. ІІ, З 
К. няма 


у. Кирсге!е, 
МЕР, 1. УІІ, 
с2. І], 9 
К. няма 


у. Моўпіцпсе, 
МЕР, (. УІІ, 
с2. П, 10 
К. няма 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Нарушево, 
СНМВГ, 147 


д. Поцино, 
СНМВГ, 150 


д. Залучье, 


СНМВГ, 170. 


М. Юховичи, 
СНМВГ, 170 


сд. Карасино, 


АСНМКГ, 214 


д. Купчели, 
АСНМКГ, 211 


д. Войнюнцы, 
АСНМКГ, 193 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





МПІ; А. П. Груцо, З. К. Тка; 

СМП А. П. Груцо, З. К. Тка- 

“МПІ; С. Залескі, Н. Стэльмах 
МПІ; В. Н. Зелянеўскі, 


А. Б. Балай 


МПІ; З. А. Безгень, 
Л. С. Кумко, І. Н. Кучук 


Ін-т м-ва; А. ]. Владыка, 
Р. С. Мясаедава 


“Ін-т м-ва; А. І. Жураўскі, 
Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; А. І. Жураўскі, 


пакачана Год 
збі- 
“воблас ць раён вобласць раён рання 
Полацкая ] Асвей- Віцебская [ Дрысен- ] 1951 
скі скі чук 
» » » » [951 
чук 
» » » » 1951 
» Расонскі » Расонскі [І 1951 
Маладзе- ] Браслаў- » Браслаў- [ 1954 
чанская скі скі 
Полацкая » » » 1950 
» » » » 1951 
» Відзаў- » » 1951 
СКІ 


Р. С, Жываткевіч 


вў 


1 


12 


16 


Б5 


Б5 


Б5 


Б5 


ер; 
ад! 


ер, 
шта 


. Хвасты 


. Мілашкі 


. Ісаі 


. Дуброўкі 


. Казяны 


. Андроны 


. Русакі 


. Вынкяны 


У. СПуоз іу 
(Сроз'у), 


ЭМВР 2 027п., 


253 
К. няма 


у. МіТазжКі, 
ЭМЕР, 1. УП, 
ст. ІП, 40 
К. няма 


У. Ізаўе, 
ЗМЕР, 1. МІІ, 
с2. П. 40 
К. няма 


К. Дуброўка 


т. Когіапу, 
у. Когзіапу, 

МЕР, 1.ХІІ, 
с2. П, 40 

К. Казяны 


у. Апагопу, 
ЗМЕР, СУП, 
с2. І, 94 
К. Андроны 


у. Казакі, 
ЗМЕР, (і.“УІІ, 
с2. Ц, 35 
К. няма 


х. Купкіапу, 
5ЭМЕР 2 о7п., 
1490. 

К. няма 


д. Хвосты, 
ВГ ПСНМ, 
136 


д. Милашки, 
ВГ ПСНМ, 
136 
д. Исай, 


ВГ ПСНМ, 
136 


з. Дубровка І, 
з. Дубровка ІІ, 
АСНМКГ, 204 


Д. КозЯны, 

с. Козяны, 

ВГ ПСНМ, 
136 


Д. Андрдны 
ВГ ПСНМ, 
169 


д. Русаки, 
ВГ ПСНМ, 
171 


д. Рынкяны, 
ВГ ПСНМ, 
301. 


» 


Маладзе- 
чанская 


Полацкая 


Маладзе- 
чанская 


» 


Пастаў - 
скі 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


Пастаў - 


скі 


1954 


1951 І-т м-ва; А. І. Жураўскі 
Р. С. Жываткевіч, В. Ц. Мя: 
цельскі, П. П. Шуба - 

1954 МПІ; З. А. Безгень, Л. С. Кум- 
ко, І. Н. Кучук 


Ін-т м-ва; В. Ц. Мяцельскі, 
П. П. Шуба 


1951 
Ін-т м-ва; В. Ц. Мяцельскі 
П. П. Шуба “. 
Ін-т м-ва; В. Ц. Мяцельскі, 


П. П. Шуба 


Маладзеч. наст. ін-т; Т. К. Ра- 
гачэўская, Н. М. Кісель 


1954 Маладзеч. наст. ін-т; Г. Ду- 


рэйка, О. Бусько 


Маладзеч. наст. ін-т; О. Бара- 
нава, Г. Букатая 


9ў 


М 


[8 


19 


20 


2] 


22 


23" 


Б» 


Бэ 


Бэ 


Бэ 


Бб 


Бб 


Бб 


В 


рака 


Шыфр 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


Оцкавічы 


. Загайце 


. Савічы 


. Радуты 


. Вознава 


. Паўлюкі 


. Спрынды 


. Лукшы 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


у. Оскомісте, 
ЗМЕР 2 0огп., 
[173 
К. Ацковічы 


у. Гарасіе,: 
ЗМЕР, (.“УІІ, 
с2. П, 38 
К. няма 


у. Заўісте, 
ЗМЕР, 1. МІІ, 
с7. П, 27 
К. Савічы 


2. Бадцсіе, 
ЭМЕЁР 2 огп., 
[419 


К. Радута 


К. няма 


К. няма 


у. Эргупау, 
ЗМЕР, і. УІІ, 
с2. П. ІІ 
К. няма 


у. ЕцКззе, 
ЗМЕР, 1. ХІІ, 
с2. П, 10 
К. няма 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


Д. Оцковичи, 
ВГ ПСНМ, 
283 


д. Загатье, 
ВГ ПСНМ, 93 


д. Савичн, 
ВГ ПСНМ, 
Цэ 


д. Редута, 
ВГ ПСНМ, 
293 


д. Возново, 
СНМВГ, 160 


д. Павлюки, 
СНМВГ, 165 


д. Спринды, 
АСНМКГ, 
258 


д. Лукши, 
АСНМКГ, 
225 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948- 1959 гг. 


вобласць 


Маладзе- 


чанская 


Полацкая 


аа” 


раён 


Пастаў - 
скі 


» 


Дрысен- 
скі 


» 


Браслаў- 
скі 


вобласць 


Віцебская 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


раён 


Пастаў- 
скі 


» 


Дрысен- 
скі 


» 


Браслаў- 


скі 


Працяг табліцы 





Ма Арганізацыя і аўтары 

Зай адказаў 

рання 

1952 МПІ; К. В. Стоцік, А. Б. Балай 

1952 МПІ; А. Б. Балай, К. В. Стоцік 

1952 МПІ; П. П. Шуба, А. Дрозд 

1952 МПІ; няма даных 

1951 МПІ; Р. Ф. Фіндрык, В. І.Мі- 
хайлоўская 

1951 МПІ; Р. Ф. Фіндрык, В.І. Мі- 
хайлоўская 

1951 Ін-т м-ва; А. І. Владыка, 
Р. С. Мясаедава 

1951 Ін-т м-ва; А. І, Владыка, 


В. С. Мясаедава 


2ў 


26 


28 


30 


31 


32 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


ра] 


5 


(е 


ес 


. Баранаў- 


шчына 


. Трыбухі 


. Цавяці 


. Барсукі 


. Барсукі 


. Мураж 


. Пераброддзе 


. Казлы 


у. ВагапоУ- 
52с2гу?па, 
ЭМЕР, (.“УІІ, 
ст. П, 192 
К. няма 


У. Тгубрасіу, 
ЗМЕР, І. УП, 
сг. П, 44 
К. няма 


у. Рохіесіе, 
ЭМЕР, І. “ІІ, 
ст. П, 44 
К. Павяці 


у. Вогэцкі, 
ЗМЕР, (.“ІІ, 
с2. ІІ, 42 
К. няма 


К. няма 


У. Мицга?, 
ЭМРР, 1.ХІІ, 
с2. П, 

К. няма 


п. Ргзергодзе, 
МЕР, 1. УІІ, 
ст. ІІ, 72 


К. Пераброддзе 


У. Коз/Ту, 
ЗМЕР, (.УІІ, 
с2. П, 41 
К. няма 


д. Баранов- 
іцина 
АСНМКГ, 

180 


д. Трибухи- 
Рыжевские, 
д. Тробухи- 
Задруйские, 


ВГ ПСНМ, 143 


д. Повятье, 
ВГ ПСНМ, 
142 


д. Барсуки, 
ВГ ПСНМ, 


15] 


д. Барсуки, 
СНМВГ, 169 


д. Мураж, 
АСНМКГ, 232 


м. Перебродье, 


ВГ ПСНМ, 
166 


Д. Козлы, 
ВГ ПСНМ, 
177 


» 


аыааааннннаананнаатачнынананннананананнантнананаанн атая внааннаанывннацнанана чана анна ананасы ранна яачаананайнннанадчачаынытнвыйеннача нвн наданні нана. 


Міёрскі 


Дрысен- 


скі 


Браслаў - 


скі 


Міёрскі 


» 


» 


Міёрскі 


Дрысен- 
скі 


Браслаў- 
скі 


Міёрскі 


[951 


1951 


1951 


1951 


1951 
1954 


1951 


1951 


1951 


Ін-т м-ва; Н. М. Яцкевіч, 


Л. Н. Красько 


Ін-т м-ва; А: П. Груцо 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 


З. К. Ткачук 


Ін-т м-ва; І. К. Германовіч, 


В. А. Каваленка 


МПІ; І. Скобеж, В. Гарбацевіч 
БДУ; А. А. Крывіцкі, 


Н. І. Пратковіч, 


Е. 


І. Шулейка 


Ін-т м-ва; Н. М. Яцкевіч, 


Л. Н. Красько 


МП З. К. Ткачук 


Ін-т м-ва; В. А, Каваленка, 


І. К. Германовіч 


8? 


СМ 


33 


34 


36 


37 


38 





Назва населенага пункта 


ІШЦыфр 


Бб 


Бб 


Бб 


Гб 


Бб 


Бб 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Марозаў- 
шчына 


Голубаўшчына 


в. Мілейкі 
в. Більдзюгі 


в. Рыгораў- 
шчына 


в. Кукаўка 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


ў. Мого2зоўУ”- 
52сгугпа, 
ЗМЕР, 1. ХІІ, 
с2. 11, 4. 
К. няма 


У. НоТцроу- 
52сгугпа, 
МЕР, і. “УІІ, 
с2. П, 71. 
К. няма 


У. Міеўкі, 
ЗМЕР 1. ХІІ, 
ст. П, 7] 
К. няма 


У. Вігіцві, 
ЗМЕР, і “ХІІ, 
с2. П, 5] 
К. Більдзюгі 


“У. Нгурогоў- 
52с2у2па, 


[ 5МЕР, і. УІІ, 


ст. П, 74 
К. няма 


У. КиКаўкКа, 
ЭМКЕР, (.Ч“ІІ, 
асац“ 
К. няма 


пё спісах 
населеных 
месц пачатку 
Хх. Ст. 


д. Морозов- 
цина, 
АСНМКГ, 
23] 


д. Голубов- 
цина, 


ВГ ПСНМ,. 


165 


д. Милейки, 
ВГ ПСНМ, 
166 


Д. БИЛЬДЮГЯ, 


ВГ ПСНМ, 
147 

д. Григоров- 
шцина, 

ВГ ПСНМ, 
135 

ф. Куковка, 

ВГ ПСНМ, 
176 


Па адміністрацыйнаму 


Па адміністрацыйнаму 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





Ін-т м-ва; А. І. Жураўскі, 
Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; Н. М. Яцкевіч, 


Ін-т м-ва; В. А. Каваленка, 
І. К. Германовіч 


Ін-т м-ва; А. Г. Мурапка, 


Ін-т м-ва; А. Р. Мураціка, 


падзелу 1948-1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Гоя 

збі- 

вобласць раён вобласць раён абы 

Полацкая ]Браслаў- [ Віцебская  Браслаў- І 1951 

скі скі 

» » » » [951 
Л. Н. Красько 

» Міёрскі » Міёрскі ! 1951 

» Шаркоў- й; Шаркоў- [ 1951 
шчынскі шчынскі В. Б. Хацкевіч 

» » » » 1951 
В. Б. Хацкевіч 

» » » » 1951 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
В. Б. Хацкевіч 


Э2ЕГІР ІЧНЫЬГІЕГРІЧЭГЕЧ Г 'ў 


бў 


39 


40 


4] 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


Бб 


Бб 


Бб 


СБб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб 


. Кушталі 


. Пялікі 


. Путрыніца 


. Белькі 


. Залессе 


. Дазічы 


. Гваздова 


. Рудая 


. Круткі 


У. Кцэмаіе, 
ЗМЕР, і. УП, 
ст. П, 52 
К. няма 


У. Ріаіікі, 
ЗМЕР, 1. УІІ, 
с2. П, 75 
К. Пялікі 


у. Руігепіса, 
ЗМБЕР, І.У, 
с2. П, 57 
К. няма 


з“. Віе[Кі, 


Т ЭМЕР, і.“ІІ, 


с2. ІІ, 34 
К. Белькі 


У. Таіезіе, 
ЗМЕР, і. УП, 
с2. І], 94 
К. Залессе 


у. Богіс2е, 
ЗМЕР, (1. “ІІ, 
с2. П, 76 
К. няма 


у. Нуогаоўо, 
ЭМЕР, (. “УІІ, 
с2. П, 45 
К. Гваздова 


У. Буда, 
ЭМЕР, 1. УП, 
ст. П, 24 
К. няма 


у. КгоіКкі, 
ЗМЕР, 1. “ІІ, 
с2. П, 25 
К. Круткі 


д. Куштали, 


ВГ ПСНМ, 
149 


д. Пялики,. 


ВГ ПСНМ, 
147 


. Путреница, 


ВГ ПСНМ, 
154 


д. Бельки, 
ВГ ПСНМ, 
170 


д. Залесье, 
ВГ ПСНМ, 
170, 144. 
148, 163 


д. ЛОоЗИЧИ, 
ВГ ПСНМ, 
137 


д. ГвозДОво, 


ВГ ПСНМ, 
138 


д. Рудая, 
ВГ ПСНМ, 
156 


д. Крутки, 
ВГ ПСНМ, 
[13 


» 


» 


Пліскі 


Дуніла- 


віцкі 


Глыбоц- 
кі 


Дуніла- 


віцкі 


» 


» 


» 


Пліскі 


Глыбоц- 


кі 


1951 Ін-т м-ва; А. Р. Мураціка,. 
В. Б. Хацкевіч 


1951 Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
З. К. Ткачук. 


1951 [ БДУ; Э. Блінава, Л. І. Бурак, 
Т. Самойлава 


1951 БДУ; І. Карнеева, В. Дама- 
шэвіч, Ц. Хвашнянская 


1952 Ін-т м-ва; К. В. Стоцік, 
А. Б. Балай 


1952 Ін-т м-ва; К. В. Стоцік, 
А. Б. Балай 


1952 Ін-т м-ва; А. Б. Балай, 
К. В. Стоцік 


1951 БДУ; А. У. Квяткоўская, 
“С. Радкевіч, Л. Шахрай 


1951 БДУ; В. Дамашэвіч, І. Кар- 
неева, Ц. Хвашнянская 


09 


Хе 


48 


49 


50 


51 


52 


58 


54 


55 


Бб 


Бб 


Бб 


Бб. 


Б7 


Б7 


Б7 


Б7 


Назва населенага пункта 


радар 


Шыфр 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Лаўцы 


. Зашчэслі 


. Даравое 


. Груздава 


. Петракова 


. Зайцава 


. Маскалёнкі 


. Якубова 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


У. Божсе, 
ЗМЕР, (ХІІ, 
с2. П, 46 
К. няма 


У. /а5хст2е5Іе, 
ЭМБЕР, і.“УІІ, 
с2. ІІ, 22 
К. няма 


у. Рагечо, 
ЭМЕР, 1. МІ, 
с2. П, 30 
К. няма 
п. Нгиздочо, 
ЭМЕР, 1.“ХІІ, 
с7. П, 26 
К. Груздава 


К. няма 
К. няма 
К. няма 


К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
Х ст. 


Д. ЛовцыЫ, 
ВГ ПСНМ, 
139 


д. Дарево, 
ВГ ПСНМ, 
120 


с. Груздово, 
ВГ ПСНМ, 
114 


д. Петраково, 
СНМВГ, 291 


д. Зайцево, 
СНМВГ, 154 


д. Москаленки, 


СНМВГ, 15] 


им. Якубово, 
СНМВГ, 154 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 


вобласць 


Полацкая 


» 


Маладзе- 
чанская 


Полацкая 


Віцебская 


Полацкая: 


раён 


Глыбоц- 
кі 


Пліскі 


Дуніла- 
віцкі 


Пастаў- 
скі 


Расонскі 


Асвейскі 


Расонскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Віцебская 


» 


» 


» 


раён 


Глыбоц- 
кі 


Пліскі 


Глыбоц- 
кі 


Пастаў- 
скі 


Расонскі 


Дрысен- 
скі 


» 


Расонскі 


Працяг табліцы 


Год І йна 
збі- Арганізацыя і аўтары 
рання адказаў 
1952 Ін-т м-ва; К. В. Стоцік, 
А. Б. Балай 
1951 БДУ; Е. С. Мяцельская, 
І. А. Саковіч, А. Сіліна, 
Р. Барыч " 
1951 БДУ; А. У. Квяткоўская, 
“ГО. Лойка, С. Радкевіч, Л. Шахрай 
1952 МПІ; няма даных 
1951 МПІ; В. Н. Зелянеўскі, 
А. Б. Балай 
1954 [ БДУ; А. А. Крывіцкі, 
Н. І. Пратковіч, Е. І. Шулейка 
1951 МПІ; С. Залескі, Н. Стэльмах 
1951 МПІ; В. А. Каваленка, 


І. К. Германовіч 


ю 


К. 


К 


ю 


іе" 


іе” 


(е. 


на 


ю 


ІЗ 


Забулдычына К. няма - ? » » » 1951 МПІ; няма даных 


. Бажкі К. няма д. Божки, » Дрысен- ]'. » Дрысен- ] 1951 МПІ; І. М. Гайдукевіч, 
СНМВГ, 154 скі скі А. В. Жылко 
Янкавічы К. Янковічы І д. Янковичи, » Расонскі » Расонскі [ 1951 МПІ; няма даных 
СНМВГ, 305 , 
Калюціна К. няма д. Колю- » » » » 1951 МПІ; няма даных 
тино 1-е, 
д. Колю- 
тино 92-е, 
СНМВГ, 295 
Латышова К. няма ф. Латышево, » » » І.» 1951 МПІ; няма даных 
СНМВГ, 307 
. Шчаперня К. няма д. Шчеперня, » Полацкі ». Полацкі І 1950 Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
д. Шчепер- Р. С. Жываткевіч 
ня 1-я, і 
д. Шчепер- 
НЯ 92-я, 
СНМВГ, 296, 
297 
. Стайкі К. няма д. Стайки, » Дрысен- » Дрысен- [ 1951 МПІ; . Скобеж, В. Гарбацэвіч 
СНМВГ, 169 скі скі 
. Арцейка- К. няма им. Артейко- [ Віцебская ] Полацкі » Полацкі І 1954: БДУ; А. К. Юрэвіч, А. В. Ма- 
вічы вичи 1-е, жэйка 
им. Артейко- 
вичи 2-е, 
СНМВГ, 295, 
296 
Владычына К. няма д. Владычино, [ Полацкая » » Дрысен: ] 1950 [2 Ін-т м-ва; Л. Н. Красько, 
СНМВГ, 308 скі Б. С. Лапаў 
Навінцы у. Мохійсе, д. НовинцыЫ, » Ў]. Дзісен- » Міёрскі [ 1951 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
МЕР, І. УІІ, [ ВГ ПСНМ, скі Г. А. Буката, Н. А. Купрыянчык 
с2. П, 59 161 й 
К. няма 


сЗ; 


66 
67 


68 


69 


70 


71 


22 


73 


Шыфр 


Б7 


Б7 


Б? 


Б? 


Б7 


Б? 


В? 


Б? 





Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Кушлікі 
. Гэндзікі 


. Казлоўцы 
. Мётлы. 


. Паметнікі 


. Шчарбіцкія 


. Гараўцы 


. Вішнева 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных І 


картах 
К. няма 
К. няма 


ў. КозІоўсе, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. ІІ, 73 
К. няма 


з. МіоЙу, 


ЭМЕР, і. УІІ, 


с7. ІП, 49 
К. няма 


К. няма 


У. Эгс2гегріс- 
Кіе І, 

У. Э2гс2егріс- 
Кіе ІІ, 
ЭМЕР, 1. УІІ, 
с2. І, 50 


К. няма 


у. Ногаўсе, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. П, 49 
К. няма 


К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


Д. Кушлики, 
СНМВГ, 309 


д. Гендики, 


СНМВГ, 398 


д. Козловцы, 
СНМВГ, 308 


д. Метлы, 
ВГ ПСНМ, 
180. 


д. Пометники, 


СНМВГ, 172 


ра 


д. Горовцы, 
СНМВГ, 182 
195 


д. Вишнево, 
СНМВГ, 300 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-- 1959 гг. 





вобласць 


Полацкая 


раён 


Полацкі 


Дзісен- 
скі 


» 


Ветрын- 
скі 


Дзісен- 
скі 


Ветрын- 
скі. 


падзелу на 


вобласць 


Віцебская 





“Па адміністрацыйнаму 


І.І 1962 г. 


раён 


Полацкі 


Пліскі 


Полацкі 


Пліскі 


» 


“Полацкі 


1950 


Працяг табліцы 


2, аа ан 


Год А. аа насама бара 2 
за Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


рання 


1951 [.. Ін-т м-ва; Л. Н. Красько, 


Б. С. Лапаў 


Ін-т м-ва; Л. Н. Красько, 


1950 [ 
“Г. Б. С. Лапаў 


1951 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


Г. А. Буката, Н. А. Купрыянчык 


1951 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Г. А. Буката, Н. А. Купрыянчык 


1950 Ін-т м-ва; В. Б. Хацкевіч, 


О. П. Логвінава 


1951 [Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Г. А. Буката, Н. А. Купрыянчык 


Ін-т м-ва; В. Б. Хацкевіч, 
О. П. Логвінава 
1950 Ін-т м-ва; А. І. Владыка, 


Р. С. Мясаедава 


9 


77 


78 


79 


80 


81 


82 


93 


Б7 


Б7 


Б7 


Б7 


Б7 


Б7 


Б7 


. Мяжно К. няма д. Межно 1-е, [. » » » » 1950 Ін-т м-ва; Р. С. Мясаедава, 
д. Межно 2-е, А. І. Владыка 
д. Межно 9-е, 
СНМВГ, 326 
. Саланезічы К. няма д. Солоневичи, » Сс» » Ушацкі І 1950 Ін-т м-ва; В. Б. Хацкевіч 
СНМВГ, 173 і Я 
. Шчалкуны У. ЭгсгетКцпу, [ д. ІЦелкуны, » Пліскі » Пліскі [І 1951 БДУ; Л. І. Бурак, Э. Блінава, 
- МЕР, 1. УЦ, / ВГ ПСНМ, Т. Самойлава 
ст. П, 67 169 
К. няма 
. Кульгаі У. Киіраўе д. Кульгай, Маладзе- » » » 1954 МПІ; няма даных 
Мае, ВГ ПСНМ, чанская 
У. Кціраўе 173 
УеІКіе, 
ЭМЕР, (. УІІ, 
52. І, 69 
К. няма 
. Лабуноў- К. няма д. Лабунов- ]. Полацкая ] Ветрын- » Ушацкі [ 1950 І Ін-т м-ва; Р. С. Мясаедава; 
шчына “ шина,. І скі А: І. Владыка ў 
СНМВГ, 181 
. Слабодка “з. ЗтородКа, ц » Пліскі » Пліскі ! 1951 БДУ; Сіліна, Бірыч 
ЗМЕР, 1. ХІІ, . саў СНЫ 
с2. П, 70 
К. няма 
. Зерчанічы К. няма - » Ушацкі » Ушацкі [ 1951 БДУ; А. К. Юрэвіч, І. Д. Мі- 
[ хальцава, Г. М. Паслядовіч 
. Сарочына. К. Сарочына д. Сорочино, » » » » 1951 БДУ; Л. Ф. Копаць, 
СНМВГ, 210 Н. В. Сіцько “ д: Яра 
. Цінаўка у. Сіпоўка, д. Цикозка, » Пліскі » Пліскі І 1951. БДУ; Д. Мяцельская, Саковіч 
ЗМЕР, І. УІІ, ВГ ПСНМ, 
с7. І], 66 169 
К. няма 
. Слабада К. няма д. Слобода, » Ушацкі » Ушацкі [ 1951 БДУ; М. А. Жыдовіч, 
СНМВГ, 209 ы. а - [.Л. М. Шакун, Л. Р. Копаць, 


Н. В. Сіцько 


уч: 


94 


85 


86 


87 


88 


89 


90 


91 


92 


93. 


Шыфр 


Б7 


Б?7 


БТ 
Б? 
Б8 
Б8 
Бв 
Б8 
Бв 


Б8 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Гарадзец 


в. Весніцк 


в. Задоры 
в. Ворань 
в. Галубова 
Гальніца 
в. Бярозаўка 
В; Гвазды 
в. Чухіліна 


в. Мехавое 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 


картах 


К. няма 


д. Вестницк, 
СНМ БССР, 


38 


К. Весніцк 


К. няма 


К. Ворань 


К. няма 
К. няма 


К. няма 


К. няма 
К. няма 


К. Мехавое 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Городец 1-й, 
д. Городец 2-й, 
д. Городец 3-й, 
СНМВГ.. 187 


д. Задори, 


СНМВГ, 189. 


с. Воронь, 
СНМВГ, 182 


ф. Голубово, 
“302 


а 


д. Березовка, 
СНМВГ, 316 


д. ГвозДы, 
СНМВГ, 318 


д. Чухилино, 
СНМВГ, 9б 


с. Меховое, 
СНМВГ, 95 


Па адміністрацыйнаму 


вобласць 


Полацкая 


Віцебская 


Полацкая 


» 


Віцебская 


падзелу 1948-1959 гг. 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





Працяг табліцы 





Год ; раё 
збі- Арганізацыя мадыса 
раён вобласць раён рання ДАВалаа 
Ушацкі Віцебская ! Ушацкі ][ 1951 БДУ; М. А. Жыдовіч, 
Л. М. Шакун 
» » » 1951 БДУ; А. К. Юрэвіч, І. Д. Мі- 
хальцава, Г. М. Паслядовіч 
Лепель- » Лепель- ] 1952 [ Ін-т м-ва; Р. Ф. Фіндрык, 
скі. скі А. І. Жураўскі 
» » » 1952 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
А. Е. Курбыка 
Расонскі » Расонскі [ 1951] МПІ; В. Стома, З. Барталевіч 
Э. » » 1951 МПІ; Ю. С. Церах, Л. С. Пу- 
рышкіна 
» » » 1951 МПІ; В. Стома, З. Барталевіч 
Полацкі » Полацкі І 1950 Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
Р. С. Жываткевіч 
Мехаў- » “Езяры- І 1950 Віц. наст. ін-т; няма даных 
І. скі шчанскі 
» » » 1950 Віц. наст. ін-т; няма даных 


сч 


94 


“95 


96 


97 


98 


100 


І 


102 


103 


104 


105 


106 


Бв 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


 Б8 


в. Арлея 


в. Казімірова 


в. Якушонкі 
в. Іванаўка 
в. Сасно 


в. Казяны 


в. Верамеева 
в. Зарачанне 
в. Качан 
(Канчаны) 

в. Запалянка 
в. Залессе 


в. Ласвіцкія 


в. Бялянкі 


“(Стабуры) 


К. няма 


К. няма. 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Казьяны 


К. няма 
К. няма 
К. няма 


К. няма 


К. Залессе 


К. няма з 


К. няма 


д. Арлей, 
СНМВГ, 73 


им. Казима- 
ОВО, 


р 
СНМВГ, 303 


д. Якушенки, 
СНМВГ, 71 


, П. Ивановка, 


СНМВГ, 85 
д. Сосно, 
СНМВГ, 322 


Д. КОоЗьЬЯНы, 
СНМВГ, 83 


д. Веремеево, 
СНМВГ, 89 


с.. Заречане, 
СНМВГ, 321] 


ф. Кончане, 
СНМВГ, 93 


д. Заполянка, 
СНМВГ, 85 


д. Залесье, 
СНМВГ, 318 


аа 


д. Стабуры, 
СНМВГ, 18 


Полацкая 


Віцебская 


» 


Полацкая 


Віцебская 


Полацкая 


Віцебская 


Полацкі 


Мехаў- 
скі 


Гара- 
доцкі 


Полацкі 


Сіроцін- 
скі 


Гара- 
доцкі 


Полацкі 
Гара- 
доцкі 


Сіроцін- 
скі 


Полацкі 
Сіроцін- 
скі 


Віцебскі 


» 


» 


» 


» 


Полацкі 


Езяры- 
шчанскі 


Гара- 
доцкі 


Полацкі 


Шумі- 
лінскі 


Гара- 
доцкі 


Полацкі 
Гара- 
доцкі 


Шумі- 
лінскі 


Полацкі 
Шумі- 
лінскі 


Віцебскі 


1950 


1950 


1950 


1952 


1954 


1951 
1954 


1952 


1950 


1952 


1954 


1950 


1954 


1956 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 


Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 


Р. С. Жываткевіч, М. В 


Б. С. Лапаў 


. Бірыла, 


Віц. наст. ін-т; няма даных. 


Віц. наст. ін-т; няма даных 


БДУ; А. В. Мажэйка, 


А. К. Юрэвіч 


Віц. наст. ін-т; В. П. Вараб'“- 


ёва 


Ін-т м-ва; С. А. Грыгор'еў 


Віц. наст. ін-т; няма даных 


Ін-т м-ва; Н. А. Купрыянчык, 


М. В. Бірыла 


Віц. наст. ін-т; няма даных 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


Н. А. Купрыянчык 


Ін-т м-ва; С. А. Грыгор'еў 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі 


9 


Хе 


107 


108 


109 


1100 


188; 


112 


113 


4 


Г15. 


116 


117 


Шыфр 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Б8 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Шыліна 


в. Залессе 


в. Нікалаева 


в. Фролкавічы 


в. Увалокі 


в. Дзягілёва 


в. Дворышча 


в. Сокарава 


в. СінЯяны 


в. Дубраўкі 


в. Клешчына 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


К. няма 


К. няма 


К. Мікалаева 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Сакарова 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Шилино 
СНМВГ, 319 


д. Залесье, 
СНМВГ, 87 


ф. Николаево, 
СНМВГ, 294 


д. Фролковичи, 
СНМВГ, 204 


Д. Уволоки, 
СНМВГ, 30 


д. Дягилево, 


СНМ Мог. Г, 181 


д. Дворице, 
СНМВГ, ЗІ3 


д. Сокорово, 
СНМВГ, 193 


д. СИНЯНЫ, 
СНМ Мог. Г, 
181 


д. Дубровки, ' 


СНМВГ, 178 


д. Клеіцино, 
СНМВГ, 175 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 





вобласць 


Віцебская 


раён 


Ульскі 
Сіроцін- 
скі 


Ульскі 


Сіроцін- 
скі 


Бешан- 
ковіцкі 


» 


Ульскі 


Бешан- 
ковіцкі 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Віцебская 


» 


» 


» 


» 


» 


раён 


Шумі- 


лінскі 


» 


Бешан- 
ковіцкі 


Шумі- 
лінскі 


Бешан- 
ковіцкі 


» 


Год 
збі- 


рання 


1953 


1954 


1953 


1953 


1954 


1954 


1953 


1953 


1955 


1954 


1953 


Арш. 
Арш. 
Арш. 
Арш. 
Я 
Арш. 
Арш, 
Арш. 


Арш, 


Арш. 


Арш. 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 
наст. ін-т; 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


няма 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


даных 


18; 


П18 


119 


120 


[21 


г22 


123 


24 


125 


126 


127 


128 


129 


“130. 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9. 


БЭ 


БЭ 


. Марчанкі 
. Баннікі 

. Гаруны 

. Навасёлкі 


. ЎДапушніцы 


. Казловічы 


. Сапраны 


. Стайкі 

. Баркова 

. Курына 

з Бакарваее 
. Астрэйкава 


. Глоданкі 


К. няма 
К. няма 


К. няма 


К. Навасёлкі 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Курына 


К. няма 


К. няма 


К. Гладанкі 


д. Марченки, 
СНМВГ, 79 


ф. Банники, 
СНМВГ, 83 


д. Горюны, 
СНМВГ, 9б 


д. Церковице, 
СНМВГ, 8іІ 


д. Лапушни- 
ца-Большая, 
д. Лапушни- 
ца-Парши, 

СНМВГ, 69 


им. КозловИчи, 
СНМВГ, 29 


д. Сапроны 
(Ивахненки), 
СНМВГ, 53 


д. Стайки, 
СНМВГ, 54 


д. Борково, 
СНМВГ, 75 


д. Курино, 
СНМВГ, 24 


им. Задубровье, 
СНМВГ, 44 


д. Астрейково, 
СНМВГ, 14 


д. Глоданики, 
СНМВГ, 7 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


Мехаў- 


скі 


Сураж- 


скі 


» 


Гара- 
доцкі 


Сураж- 


скі 


Гара- 
доцкі 


Сураж- 


скі 


» 


Лёзнен- 


скі 


» 


» 


» 


Езяры- 


шчанскі 


» 


Віцебскі 


Гара- 
доцкі 


Віцебскі 


» 
Гара- 
доцкі 

Віцебскі 

» 


» 


Лёзнен- 
скі 


1954 


1954 


1959 


1952 


1952 


1952 


1952 


1956 


1952 


1952 


1952 


1952 


БДУ; К. І. Шчарбакова, 
Н. І. Кавалёва 


БДУ; Н. І. Кавалёва, 
К. І. Шчарбакова 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
Н. М. Мальцаў 


Ін-т м-ва; Г. А. Буката, 
С. Х. Александровіч 


Віц. наст. ін-т; няма даных 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, . 
Н. М. Мальцаў 


“Ін-т м-ва; С. Х. Александро- 
віч, Г. А. Буката 

Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Л. М. Токарава 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. Жук 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
Н. М. Мальцаў 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Л. М. Токарава 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Л. М. Токарава 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Б. С. Лапаў. пар 


ве 


131 


132 


133 


134 


135 


136 


137 


138 “ 


Шыфр 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


Б9 


ВЗ 


ВЗ 


В4. 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 


па даных ных месц 20-х 
абследаваль- гадоў і сучасных 
нікаў к: ртах 
в. Яроміна К. няма 
в. Шэркіна К. няма 
в. Паўлючонкі К. няма 
в. Ноў К. няма 
(Ушыўка) 
в. Зазыбы К. няма 
в. Чыжуны У. Сгугцпу, 
ЭМЕР 2 о2п., 
300 
К. Чыжуны 
в. Мяжанцы у. Міегапсе, 
5ЭМЕР 2 о2п., 
1043 
К. няма 
в. Кемялішкі т. Кіетіе- 
Ііз2Кі, 
ЭМЕР 27 о2п., 
697 


І К. няма 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


х. Еремино, 
СНМВГ, 22 


Д. Шеркино, 
ССНМВГ, 7 


д. Павлюченки, 
СНМВГ, 35 


д. Ушивка, 
СНМВГ, 7 


д. Зазыбы, 
СНМВГ, 35, 36 


д. Чижуны, 
ВГ ПСНМ, 310 


д. Межанце, 
ВГ ПСНМ, 36 
47, 51 


м. Кемелишки, 
д. Кемелишки, 
ВГ ПСНМ, 278 


Па адміністрацыйнаму 
с падзелу 1948-1959 гг. 


вобласць раён 
Віцебская І Віцебскі 
» Лёзнен- 
скі 
» Віцебскі 
» Лёзненскі 
» Віцебскі 


Гродзенская [ Радунскі 


» Свірскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


раная, 


вобласць раён 
Віцебская [І Віцебскі 
» “ Лёзнен- 
скі 
» Віцебскі 
» Лёзненскі 
» Віцебскі 


Гродзенская [ Радунскі 


» Астра- 
вецкі 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1952 


1953 


1952 


1953 


1952 


1954 
1958 


Працяг тадліцы. 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


Віц. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў, 

А. Р. Мурашка 
Ін-т м-ва; С. А. Грыгор'еў 
Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў, 

А. Р. Мурашка 
Ін-т м-ва; С. А. Грыгор'еў 


Гр. ПІ; І. І. Таранка, Н. Ды- 
лейка 


Гр. ПІ; Л. М. Аўсейчык, 
Ф. Таранка 


Маладзеч. наст. ін-т; А. А. Гед- 
ровіч, В. В. Саматыя 

Ін-т м-ва: Ю. Ф. Мацкевіч, 
І. П. Шайпук, Т. А. Шаблыка 


бс 


139 В4 [ в. Дубнікі у. Рурпікі, в. Дубники, Маладзе- Астра- ][ Гродзенская [ Астра- І] 1952 МПІ; няма даных 


ЗМЕР 2 о27п., [І ВГ ПСНМ, 32 чанская вецкі вецкі 
еў! 
К. няма 
140 В4 ] в. Дрэвенікі у. Ргеўіепікі, [ д. Дровеники, » » » » 1959 [. МПІ; К. К. Адамовіч, 
ЭМЕР 2 о27п., і ВГ ПСНМ, 8] В. С. Стома 
363 
К. Дравенікі 
14] [ Ва [І в. Лоша у. Розга, Т д. Лоша, » » » » 1952 МПІ; І. Грынчык, Н. Стэльмах 
ЗМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, 
954 245 
К. няма 
149 В4 [ в. Слабодка 9. бТорбака, д. Слободка, » » » » 1952 МПІ; І. Грынчык, Н. Стэльмах 
ЭМЕР 2 огп., ВГ ПСНМ, 
1562 246 
К. Слабодка 
143 В4 [ в. Буняны у. Випіапу, д. Буняны, » Апімян- » Ашмян- ] 1953 Маладзеч. наст. ін-т; Г. К. Ляш- 
5ЗМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, скі скі чынская 
200 “228 
К. няма 
144 В4 [ в. Свілы у. Эму, д. СвиИлы, Гродзенская / Воранаў - » [ Воранаў- [ 1954 Гр. ПІ; Н. В. Міскевіч, 
ЭМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, скі скі Н. Каляда 
1712 187 
К. няма 
145 В4 [ в. Паліцкішкі І У. Ро!ескіз2Кі, [д. Полецкишки, » » » » 1953 Гр. ПІ; Н. Ф. Каляда, 
ЗМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, Р. П. Хаткевіч 
1338 185 
К. няма 
146 В4 ][ в. Утканы у. ОіКапу, д. Утканы, » » » » 1953 Гр. ПІ; Е. Стасевіч, А. Ворац 
5ЭМЕР 27 о2п., ВГ ПСНМ, 
1786 231 
К. няма 
147 В4 [ в. Рамашканцы у”. ВотазгКапсе, [ д. Ромашканцы, » » » » 1953 Гр. ПІ; Р. П. Хаткевіч, 
5ЭМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, Н. Ф. Каляда 
1450 258 


К. няма 


09 


Ле 


148 


[49 


150 


151 


152 


153. 


Шыфр 


В4 


Ва. 


Ва 


В4 


В4 


Вэ 


(ее; 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


. Трабы 


. Асава 


. Макуці 


. Тракелі 


. Рацкуны 


. Дамуці 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах ст. 
п. Тгабу, м. Трабы, 
МЕР 2 огп., ВГ ПСНМ, чанская каўскі 
[744 255 
К. Трабы 
ў. Озожо, д. Осова, Гродзенская [ Радун- 
5ЭМЕР 7 0о2п., ВГ ПСНМ, скі 
213 185 
К. Осава 
у. Макисіе, [ д. Макуци 1-е,] Маладзе- ] Юраціш- 
ЭМЕР 2 0о2п., д. Макуци 9-е, чанская каўскі 
987 ВГ ПСНМ, 
К. няма 256 
т. Тгокіеіе, с. Трокели, Гродзенская [ Лідскі 
ЭМЕР 7 о7п., ВГ ПСНМ, 
1747). 253 
К. Тракелі 
у. Баскипу, д. Рацкуны, » Радун- 
МЕР 2 о2й., ВГ ПСНМ, 1 скі 
1413 208. 
К. няма 
у. Рапшсіе, д. Дамуци, Маладзе- ] Пастаў- 
5ЗМЕР 27 о7п., [ ВГ ПСНМ, чанская скі 
307 292 


К. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ 


вобласць раён 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І. 


вобласць 


Маладзе- ] Юраціш- [ Гродзенская 


Віцебская 


І 1962 г. 


раён 


Іўеўскі 


Воранаў - 


скі 


Іўеўскі 


Воранаў - 


скі 


Радун- 
скі 


Пастаў- 


скі 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1952 


1952 


1952 


1953 
1957 


1952 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары” 


адказаў 


Маладзеч. наст. ін-т; няма да- 
НЫХ 


Гр. ПІ; Н. Дылейка, 
І. Таранка 


Маладзеч. наст. ін-т; 
М. Е. Сушко 


Гр. ПІ; Ворэц, Дудук, Чарток 


Гр. ПІ; Дудук, Дароніна 
Ін-т м-ва; Н. Стэльмах 


МПІ; няма даных 


19 


154 


155 


156 


157 


158. 


159 


160 


161 


Вэ 


В5 


В5 


Вэ 


В5 


В5 


В5 


В5 


. Папоўцы 


. Мацясы 


. Клюшчаны 


. Нарэйшы 


. Жукойні 


. Засвір 


. Пронькі 


г“Азаркі-Пу-: 


давінка 


у. Ророусе, д. Поповцы, 
ЗМЕР 7 о2п., ВГ ПСНМ, 
1352 283. 
К. няма 
у”. Масіазу, ] д. Мотясы І-е, 
МЕР 2 о2гп., ] д. Мотясы 2-е, 
976 ВГ ПСНМ, 
К. няма 103... 


пт. Кіц2сгапу, [ м. Клюшаны, 
ЭМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, 

713 292 

К. Клюшчаны 

у. Магеўз2е, д. Нарейши, 
ЗМЕР з огп., ВГ ПСНМ, 

1110; 302. 

К. няма. 


у. Ўцкоўпіе 


Зігаскіе, д. Жукойни 2-е, 
у. Ёцкоўпіе ВГ ПСНМ, 
ГеіафжКіе,. 261 
ЗМЕР 7 0о7п., 
2039. 
К. Жукойні 
У. Газёіга, с. Засвирь, 
ЗМЕР 2 о027п., ] ВГ ПСНМ, 
“1984. 302 
К. няма 
К. няма д. Проньки, 
ВГ ПСНМ, 
276 
У. Агагкі- д. Азарки-Пу- 
Рудоўіпка, довинка, 
ЗМЕР 2 о2п., 52] ВГ ПСНМ, 
К. няма :][- “ЛЫ 


д. Жукойни 1-е, 


» 


» 


» 


“Мядзель- 


скі 


“Свірскі 


» 


Мядзель-! 


скі 


» 


» 


Мінская 


Мядзель- 


скі 


Гродзенская [ Астра- 


“Мінская 


» 


вецкі 


Мядзель- 


скі 


Астра- 
вецкі 


Мядзель- 


скі 


» 


1954 


1951 


1954 
1959 


1959 


1952 


1952 


1951 
1958 


Маладзеч. наст. ін-т; А. Шары- 


скала, О. Трафімчык 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 


даных 


Маладзеч. наст. ін-т; 
З. Н. Трасковіч, Я. Я. Шпакоў- 
ская 


МПІ; Н. Ф. Пальчэўская, 
Н. П. Панас 

МПІ; О. І. Мазанік, 
Р. В. Дайнека 


МПІ; Н. Ф. Пальчэўская, 
Н. П. Панас 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 


“даных 


Маладзеч. наст. ін-т: няма даных 
Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
І. П. Шайпук, Т. А. Шаблыка 


б9 


162 


163 


164 


165 


166 


167 


Шыфр 


Вэ 


Во 


Вэ 


Вэ 


В5 


Вэ 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


(зе 


. Маркуны 


в. Хведзевічы 


в. Ністанішкі 


ее 


в. Вішнева 


св. Слабада 


. Бабраўнікі 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХ ст. 


У. МагКипу, д. Маркуны, 


ЭМКР 27 о27п., І ВГ ПСНМ, 32 


ІІ. 
К. няма 


у. Сруедпіе- ][ д. Хведзевичи, 


Ўісхе, 
ЗМЕР 2 огп., 
252 


К. няма 


пт. Міз(апізтКі, [м. Нестанишки, 
у. Міз(апізтКі, І д. 
СЗМЕР г 0огп., 


[126 
К. няма 


ч. Воргочпікі, І д. Бобровники, 


ЗМЕР 2 о2п., 
116 
К. няма 


т. Міз2піе 
(Уіз52піежо), 


ЭМЕР 2 огп., 


1850 
К. Вішнева 


у. ЭТороаа, 
5ЭМЕР 2 с2п., 
1560 
К. Слабада 


ВГ ПСНМ, 
З03 


ВГ ПСНМ, 
264 


ВГ ПСНМ, 
3] 

м. Вишнево, 
ВГ ПСНМ, 
263 
д. Слобода, 
ВГ ПСНМ, 
103 


Нистанишкаи, 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 


вобласць 


Маладзе- 


чанская 


» 


» 


раён 


Астра- 
вецкі 


Свірскі 


» 


Астра- 
вецкі 


Свірскі 


Вілейскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Гродзенская 


» 


Мінская 


раён 


Астра- 
вецкі 


Смаргон- 
скі 


Астра- 
вецкі 


Смаргон- 
скі 


Вілейскі 


Працяе табліцы 


Год і 
збі Арганізацыя і аўтары 
рання адказаў 


[1952 МПІ; няма даных 


1952 МПІ; І. Каўцэвіч, А. Дрозд 


1952 МПІ; О. І. Мазанік, 
Р. В. Дайнека 


1952 МПІ: няма даных 


1954 Маладзеч. наст. ін-т; І. І. Да- 
лінкевіч, А. А. Ярашэвіч 


1950 Маладзеч. наст. ін-т; Н. А. Ма: 
лейковіч 


“59 


168. 


169 


170 


171 


172 


[73 


174 


175 


Вэ 


Вэ 


Вэ 


Вэ 


Вэ 


Во 


в. Журыхі 


в. Абрамаў- 
шчына 


в. Дзевятні 

в. Кавалі 

в. Нароч 
(Нарач) 


в.. Анкуды 


в. Міцкавічы 


с. Несцяняты 


у. игусіу, 
ЗМЕР 2 о2п., 
2042 
К. няма 


у. Аргатоў- 
52сгу2па, 


МЕР 2 о2п., 97 


К. няма 
м. Ргіеўіе- 

іпіе, 
ЗМЕР 2 о2п., 

893 

К. няма 


у. Коўіе, 


5ЭМЕР 27 о27п., І ВГ ПСНМ, 94 
776 


К. няма 


з. Магоса, 
ЭМЕР 2 о7п., 
ІІ, 

К. Нароча 


у. АпКиду, 
5ЗМЕР 27 о2п., 
42 
К. няма 


у. Міскіўісге, 


ЭМЕР 27 о2п., 
1035 
К. Міцкевічы 


У. Міезсіе- 
піеіа, 
5ЭМЕР 7 огп., 
1127 
К. няма 


д. Журихи, 
ВГ ПСНМ, 
109 
д. Абрамов- 
цина, 
ВГ ПСНМ, . 
106 
им. Дзевятни, 
ВГ ПСНМ, 
265 
д. Ковали, 


с. Нароч, 
ВГ ПСНМ, 
102 


д. Анкуды, 
ВГ ПСНМ, 
243 


д. Мицкевичи, 


ВГ ПСНМ, 
221 


д. Нестенента, 


ВГ ПСНМ, 
250 


“] Смаргон- 


скі 


Вілейскі 


Ашмян- 
скі 


“Смаргон- 


скі 


» 


Гродзенская 


Мінская 


Гродзенская 


Смаргон- 


скі 


Вілейскі 


Ашмян- 
скі 


Смаргон- 


скі 


1950 
1953 
1953 
1955 
1953 
1950 


1953 


1953 
1955 


1953 


Маладзеч. наст. 
А. Г. Рудак 


ін-т; 


Маладзеч. наст. ін-т; З. Э. Гал- 


дакоўская . 


Маладзеч. наст. 
Л. С. Паўлава 

Ін-т м-ва; П. М. 
А. Жук 


Маладзеч. наст, 
павіцкая 


Маладзеч. наст. 
І. Н. Казыр 


Маладзеч. наст. і 


А. А. Іванчык 


Маладзеч. наст. 
мака 

Ін-т м-ва; П. М. 
А. Жук 


ін-т; 
Гапановіч, 
ін-т, М. Хра- 
ін-т, 

ін-т; 

ін-т; Л. Ла- 
Гапановіч, 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 


даных 


Хо 


176 


177 


178 


179 


180 


181 


Шыфр 


Вэ 


Вэ 


Вэ 


Вэ 


Вэ 





Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Ілішчавічы 


в. Заскавічы 


с. Маставі- 
лішкі 


в. Сакавічы 


в. Вярэбушкі 


в. Лоск 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


У. Піз2сае- 
Уісте, 
ЗМЕР 2 о2п., 
558 
К. няма 


у. ТазКкіеўіс2е, [д. Заскевичи 1-е, 
д. Заскевичи 2-е, 


ЗЭМЕР 7 о2п., 
1984- 
К. Заскевічы 


У. МозіміІі- 
52Кі, 
ЭМЕР 7 о2п., 
1083 
К. няма 


у. ЗаКожісае, 
ЗМЕР 2 о2п., 
1505 
К. няма 


ж. М Ііегерц- 
52Кі, 
ЭМВЕР 2 о2п., 
1827 
К. няма 


У. ЁозК, 


МБР 2 02ИП., 


924 
К. Лоск 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХ ст. 


Д. Илише- 
ВИЧИ, 
ВГ ПСНМ, 92 


ВГ ПСНМ, 
990--99] 


им. Мостви- 
лишки, 
ВГ ПСНМ, 
937 


д. Саковичи, 
ВГ ПСНМ, 
225 


д. Веребушки, 
ВГ ПСНМ, 
235 


с. Лосск 1-е, 

с. Лосск 2-е, 

ВГ ПСНМ, 
238 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-- 1959 гг. 


Гана 


вобласць раён 
Маладзе- І Вілейскі 
чанская 
» Маладзе- 
чанскі 
» Ашмян- 
скі 
» Смаргон- 
скі 
» Ў 
» Вало- 
жынскі 


Па адміністрацыйнаму 





. вобласць раён 
“Мінская Вілейскі 
» Маладзе- 
. чанскі 
Гродзенская [ Ашмян- 
скі 
» Смаргон- 
скі 
» і » 
Мінская Вало- 
жынскі 


падзелу на І. І 1962 г. 


Год 
збі- 


рання 


1950 


1950 


1953 
1955 


1953 


1953 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Маладзеч. наст. ін-т; 
Г. Л. Боган 


Маладзеч. наст. ін-т; К. К. Ша- 
рабайка 


Маладзеч. наст. ін-т; А. Ф. Га- 
панёнак 

Ін-т м-ва; ПІ. М. Гапановіч, 
А. Жук 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


Маладзеч. наст. ін-т; Е. Бобрык 


ЭРІГІ8 ІЧНЬГІРГРІіЧЭГЕЧ [ў “С 


99 


182 В5 . Хажова з“. Сро20У, с. Хожево, » Маладзе- » Маладзе-] 1950 Маладзеч. наст. ін-т, 
МЕР 2 о2п., І] д. Хожево, чанскі чанскі. [ Т. Н. Шаўчонак 
244 ВГ ПСНМ, 
К. Хожава 117 
188 В5 . Драглеўцы І] У. Ргабіоўсе, [І д. Драглевцы, » Ашмян- ] Гродзенская [ Ашмян- ! 1953 Маладзеч. наст. ін-т; Г. П. Пссах 
ЗМЕР 2 о7п., ВГ ПСНМ, скі скі 1955 Ін-т м-ва; П.. М. Гапановіч, 
361 226 А. Жук 
К. няма 
184 Вэ . Селішчы у. Эіе[і52с2е, д. Селици, » “ Вало- . » » 1952 Маладзеч. наст. ін-т; М. Гейсік 
ЭМЕР 2 о2п., ВГ ПСНМ, жынскі 
1529 228 
К. няма 
185 В5 [ в. Узбалаць ў. ОгртТое І, д. Узболоть І-я, » » Мінская Вало- 1952 Маладзеч. наст. ін-т; А. Конюх 
м. Юартоё ІП, ] д. Узболоть 2-я, ц згынскі 
У. ОЮзр?тоё ІІ, ВГ ПСНМ, 
ЗМКР г огп., 233--234 
1787. 
К. Узбалаць 
186 В5 [ в. Хоўхлава У. Сро?сн/То, с. Хохло, » Маладзе- » Маладзе-] 1950 Маладзеч. наст. ін-т; 
МЕР 2 огп., ВГ ПСНМ, чанскі чанскі В. К. Акульская 
237 99 1955 [0 Ін-т м-ва; П. М. Гапановіч, 
К. Холхла А. Жук 
187 В5 в. Адамава у. Адатоуо, д. Адамово, » Вало- » Вало- 1952 Маладзеч. наст. ін-т; І. Капцюг 
ЭМЕР 7 о2п., ВГ ПСНМ, жынскі ЖЫНСКІ 
29 220; 
К. няма 
188 В5 [ в. Магенцы У. Мавіепсе, д. Магенцы, » Юраціш- І Гродзенская І Ашмян- І 1952 Маладзеч. наст. ін-т; В. Комар 
: МЕР 7 о2п., ВГ ПСНМ, каўскі скі 
979 256 
К. вяма 
189 В5 ][ в. Саланай з“. ЗоТопаў, ] д. Солоная, с» Вало-. І! Мінская Вало- 1952 [ Маладзеч. наст. ін-т; 
МЕР 2 0о2п., “ВГ ПСНМ, жынскі жынскі Ф. П. Дзюшко 
1587 225 
К. няма 


99 


Хе 


191 


192 


193 


194 


Шыфр 


Вэ 


Вб 


Вб 


Вб 


саарашананнакаганн. 


(ее 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Вум 


. Слабада 


. Порплішча 


. Сценкі 


. Дзягілі 


. Баяры 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


М. Куп, 
ЭМЕР 2 0о2п., 
1477; 
К. Рум 


д. Слобода, 
СНМ БССР, 36 
К. няма 


У. Рогріізгсаге, 
ЭМКР, (ХІІ, 
с2. ІІ, 48 
К. Порплішча 


К. няма 


У. РгіабіІе, 
ЗМЕР, І. МІІ, 
с2. П, 38 
К. Дзягілі 


У. Во]агу, 
ЗМЕР, І. УІІ, 
с2. П, 38 
К. няма 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХ ст. 


д. Рум, 
ВГ ПСНМ, 
225 


с. Слобода, 


СНММГ, 186 


с. Порплице, 


СВГ ПСНМ, 


124 


д. Большая 
Стенка, 
д. Меньшая 
Стенка, 
СНМВГ, 
208 


Д. ДЯГИЛИ, 
ВГ ПСНМ, 
101 


д. Бояры, 
ВГ ПСНМ, 
121 


Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнам 
падзелу 1948-1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. 
вобласць раён вобласць раён 
Маладзе- Вало- Мінская Вало- 
чанская жынскі жынскі 
Полацкая Док- Віцебская Док- 
шыцкі шыцкі 
» » » » 
Маладзе- » » » 
чанская 
» Мядзель-] Мінская Мядзель- 


скі скі 


Год 
збі- 
рання 


1952 


1951 


1954 


1951 


1951 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


Маладзеч. наст. ін-т; 
Т. В. Марговіч 


БДУ; М. Г. Ярош, М. Я. Ры- 
сіна, Л. С. Шыбека, В. Г. Швай- 
бовіч, М. М. Шумская 


БДУ; М. Г. Ярош, М. Я. Ры- 
сіна, Л.С. Шыбека, В. Г. Швай- 
бовіч, М. М. Шумская 


МПІ; А. А. Жук, Е.С. Секіш, 
Р. У. Дайнека, М. Ф. Смеяновіч 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


Маладзеч. наст. ін-т; няма: 
даных 


99 


196 


197. 


198 


199 


200 


201 


203 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб. 


Вб 


Вб 


» 


(ез 


. Станіслаўцы 


Атрубак 


(“е 


в. Пузыры 


в. Сваткі 


в. П'яны Лес 


ю 


Ваўкалатка 


Чысці 


(9. 


. Асавец 


У. ЗіапізТажсе, І 


ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. ІІ, 38 
К. няма 


СНМ БССР, 36 
К. няма 


У. Ригугу, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
ст. ІІ, 22 
К. Пузыры 


у. Эжаікі,. 
ЗМЕР, і. УН, 
“сг. (І, 30 

К. Сваткі 


К. няма 


у. УоткоТаіКа, 


ЭМЕР, 1. ХІІ, 
ст. ІІ, 21 
К. Валкалаты 


д. Чисти-Вар- 
домичские, 
д. Чисти-Миль- 
чанские, 

д. Чисти-Това- 
риіциские, 


СНМ БССР, 52]. 


К. няма 


У. Озоў іес, 
ЭМЕР, 1. УП, 
с2. ІІ, 86, 92 

К. няма 


д. Стани- 
славцы, 
ВГ ПСНМ, 93 


д. Отрубок, 


СНММГ, 147 


д. Пузыри І-е, 
д. Пузыри 2-е, 
ВГ ПСНМ, 
109 


д. Сватки, 
ВГ ПСНМ, 
104 


сд. Лес Пьяный, І д. Лес Пьяный, 


СНМ БССР, 34 [ СНММГ, 113. 


с. Волколата, 
ВГ ПСНМ, 9І 


д. Чисти, 
СНММГ, 216 


сд. Осовец, 
ВГ ПСНМ, 
107, 125 


Полацкая 


Маладзе- 
чанская 


Мінская 


Маладзе- 
чанская 


Мінская 


Маладзе- 
чанская 


Глы- 
боцкі 


Док- 


шыцкі 


Кры- 
віцкі 


Мядзель- 


скі 


Бягомль- 
скі 


Кры- 
віцкі 


Бягомль- 
скі 


Вілейскі 


Віцебская 


Мінская 


Віцебская 


Мінская 


Мінская 


Мінская 


Глы- 
боцкі 


Док- 


шыцкі 


Кры- 
віцкі 


Мядзель-! 


скі 


Док- 


шыцкі 


Кры- 
віцкі 


Кры- 
віцкі 


Вілейскі 


1951! 


1958 


1951 


1951] 


1958 


1951 


1950 


1951 


1950; 


1850 


БДУ; А. Лойка, А. Квяткоў- 
ская, С. Радкевіч, Л. Шахрай 
Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
І. П. Шайпук 


БДУ; М. Г. Ярош, М. Я. Ры- 
сіна, Л. С. ІЦыбека, В. Г. Швай- 
бовіч, М. М Шумская 

Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 

Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 

І. П. Шайпук, П. А. Шаблыка 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


Ін-т м-ва; Л. Р. Копаць, 


Е. С. Мяцельская 


Маладзеч. наст. ін-т; Т. І. Ме- 
дзінская 


Ін-т м-ва; Л. Р. Копаць, 
Е. С. Мяцельская 


Маладзеч. наст, ін-т; няма 
даных 


99 


Хе 


204 


205 


206 


207 


208 


209 


210 


Шыфр 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 





рам 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Красная 


в. Ракшыцы 


в. Малмыгі 


(Малмічы) 


. Мятлічыцы 


. Суднікі 


в. Белая 


. Вудня 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 


картах ХХ ст. 

д. Краснае, д. Красное, 
СНМ БССР, 50] ВГ ПСНМ, 
К. няма 105 
у. Как5гусе, д. Ракшицы, 
МЕР, 1. УІІ, ВГ ПСНМ, 
“2. ІІ, 9І й 105 

К. няма 


ў. Маітуві, д. Малмичи, 


МЕР, (. УІІ, ВГ ПСНМ, 
с2. І, 89 110 
К. няма 


д. Метличицы, І д. Метличицы, 


СНМ БССР, 74] СНММГ, 129 
К. няма 
ў. ЭцапікКі, Д. Судники, 
МЕР, і. УІІ, ВГ ПСНМ, 
с2. П, 9З “19 
К. няма 
д. Белое, д. Белое, 
СНМ БССР, 71] СНММГ, 23 
К. няма 
д. Рудня, д. Рудня, 
СНМ БССР, 49] СНММГ, 173 


К. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць 


Мінская 


Маладзе- 


чанская 


Мінская 


Маладзе- 


чанская 


Мінская 


раён 
Плешча- 
ніцкі 


Ільянскі 

Вілейскі 

Плешча- 
ніцкі 


Ільянскі 


Плешча- 
ніцкі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на 1.І 1962 г. 





вобласць 


Мінская 


» 


раён 


Плешча- 
ніцкі 


Вілейскі 


Плешча- 
ніцкі 


Вілейскі 


Плешча- 
ніцкі 


Год 


рання 


1949 
1956 


1951 


1950 


1949 
1956 


1951 


1949 


1956 


1949 
1956 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


БДУ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


Маладзеч. наст. ін-т: 


О. Ф. Шахалай 


БДУ; Л. Р. Копаць, 
В. Б. Хацкевіч 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных 


БДУ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


БДУ; Н. В. Ярашэвіч, 
А. І. Пётух : 
Ін-т м-ва; няма даных 


21] 


919 


213 


214 


915 


216 


217 


218 


69 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


Вб 


. Новая Гута 


. Рогавічы 

. Казыры 

.' Стайкі 

. Карпавічы 
і паа 


. Уланаў- 
шчына 


. Валодзькі 


У. Нціёа 
Моха, 
ЗМЕР, 1. ХІІ, 
ст. ІІ, 88 
К. няма 


Ух. БВороўісте, 
ЭМЕР, “. ХІІ, 
с2. ІІ, 93 
К. няма 


Д. Козыри, 
СНМ БССР, 47 
К. няма 


д. Стайки, 
СНМ БССР, 49 
К. няма 


у. Кагроуісае, 
МЕР, ў. УІІ, 
ст. П, 78 


д. Бесяды, 
СНМ БССР, 46 
К. няма 


у. ОіапоЎ- 
52сгугпа, 
ЭМЕР, (і. УП. 
ст. ІІ, 86 
К. няма 


сд. Володьки, 
СНМ БССР, 

16] 
К. Валодзькі, 


д. Гута Новая, 
ВГ ПСНМ, 94 


д. Роговичи, 
ВГ ПСНМ, 95 


- 


д. Козыри, 
СНММГ, 87 


д. Стайки, 
СНММГ, 191 


К. Карпавічы 


д. Бесяды, 
СНММГ, 23 


д. Уланов- 
цина, 
ВГ ПСНМ, 
108 


д. Володьки. 


 СНММГ, 30 


Маладзе- [І Ільянскі 
чанская 
» і » 
Мінская Лагойскі 
» ». 
Маладзе- Ільянскі 
чанская 
Мінская (“Лагойскі 
Маладзе- Радаш- 
чанская ковіцкі 


» 


» 


» 


Вілейскі 


» 


Лагойскі 


Вілейскі 


Лагойскі 


Маладзе- 


чанскі 


1951 [ 


195] 


1949 
1956 


1949 
1956 


1949 
1956 


1954 


1957 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных . 


Маладзеч. наст. ін-т; няма 
даных - 


БДУ; няма даных 
Ін-т м-ва; Кавалёва, 
Самойла 


БДУ; няма даных 
Ін-т м-ва; Самойла, 
Кавалёва : 


Маладзеч. наст. ін-т: 
Н. А. Вайцяхоўскі 


БДУ; няма даных 
Ін-т м-ва; Кавалёва, 
Самоёлі 


Маладзеч. наст. ін-т; Я. А. Юш- 


кевіч, В. М. Барыскевіч 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
М. Д. Сакалоўская, І. Э, Булгак 


Ле 


919 


990 
99] 
999 
993 


994 


Вб. 


Вб 


Вб 
Вб 
Вб 


Вб 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Лысавічы 


в. Падонкі 


в. Пруднянская 


Слабада 


в. Паперня 


в. Слабада 


в. Сёмкаў 
Гарадок 





Назва насгленага пункта, 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


д. Лысцевичи, 
СНМ БССР, 
130 
К. няма 


д. Подонки, 


СНМ БССР, 65 


К. Падонкі 


д. Слобода, 
СНМ БССР, 
135 
К. Слабада 


с. Паперня, 
СНМ БССР, 
Зі 
К. Паперня 
д. Слобода- 
Озерицкая, 


СНМ БССР, 78 


К. Слабада 


м. Семково 
Городок, . 
СНМ БССР, 
1954. 
К. Сёмкаў 
Гарадок 


Працяг табліцы 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 





Год : ай 
рар а аа аа а ара а ёр Арганізацыя і аўтары 
населеных вобласць с раён вобласць - раён рання адказаў 
месц пачатку 
ХХ ст. 
д. Лысцевичи, [ Мінская ] Заслаў- [ Мінская Мінскі [ 1948 БДУ: В. Б. Хацкевіч, 
СНММГ, 112 скі В. М. Казбярук, Н. Гурская, 
С. Грычанік 
1957 Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Л. Э. Булгак, М. Д. Сакалоўская 
д. Подонки, » Лагойскі » “Лагойскі “1949 БДУ; няма даных 
СНММГ, 158 1956 Ін-т м-ва; няма даных 
д. Слобода, ] » .“ ] Заслаў- » Мінскі ] 1948 БДУ; няма даных 
СНММГ, 185 скі 1957 Ін-т м-ва; Л. Э. Булгак, М. Д. 
Сакалоўская, Ю. Ф. Мацкевіч 
с. Паперня, » “Мінскі І » » 1950 “МПІ; Н. А. Падабед, 
СНММГ, 148 Я. В. Валчэцкая, С. Н. Барэйша 
д. Слобода, [2 » Смаля- » “Смаля- ! 1950 ] БДУ: Н. Ярашэвіч, А. К. Юрэ- 
СНММГ, 185 віцкі віцкі 1] віч, Е. М. Камароўскі 
д. Семково, » Заслаў- » Мінскі 1948 БДУ; В. М. Казбярук, 
“СНММГ, .181, соскі В. Б. Хацкевіч, Н. Гурская, 
М. Городок, а С. Грычанік 
1957 Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 


СНММГ, 43 
ё Л. Э. Булгак, М. Д. Сакалоўская 


19 


225 


226 


227 


228 


229 


230 


23] 


232 


233 


234 


235 


Вб 


В7 


В7 


В7. 


В7 


В7 


В7 


В7 


В7 


В7 


В7 


в. Курганы 


в. Матырына 


в. Стары 
Лепель 


в. Малае 
Жэжліна 


в. Зацякляссе 


ю 


. Пустаселле 


із” 


. Гарачэвічы 


. Свядзіца 


ж 


в. Чарніца 


в. Рожна 


ю 


“Старыя 
Валосавічы 


д. Курган, 
нм БССР, 
143 
К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Зацякляссе 


д. Пустоселье, 
СНМ БССР, 36 


К. няма 


К. няма 


д. Свядица, 


СНМ БССР, 46 


К. няма 


д. Черница, 


см БССР, 46 


Рожно, 


снм БССР, 86 


К. няма 


д. Волосевичи 
Старые, 


СНМ БССР, 43 


К. Валосавічы 


ОК. Курган, 
ур. Курган, 
СНММГ, 100 


д. Матырино, 
СНМВГ, 198 
с. Старый 
Лепель, 
СНМВГ, 209 


Д. Жежлино, 
СНМВГ, 198 


д. Затеклясье, 


СНМВГ, 200 


д. Пустоселье, 
СНМВГ, 166 


с. Городче- 
С ВИЧИ, 
СНМВГ, 185 


д. Свядица, 
СНММГ, 179 


д. Черница, 
СНММГ, 215 


з. Рожно, 
СНММГ, 171 


д. Волосевичи 
Старые, 
СНММГ, 30 


Віцебская. 


Мінская 


Віцебская 


Мінская 


Віцебская 


Мінскі 


Лепель- 
скі 


» 


Бягомль- 


скі 


Лепель- 
скі 


» 


Бягомль- 


скі 


Лепель- 
скі 


Віцебская 


Лепель- 
скі. 


» 


Док- 


шыцкі 


Лепель- 


скі 


1. 1950 


1952 


1952 


1952 
1952 


1950 
1952 
1952 


1952 


“1950 


1952 


МПІ; Н. А. Падабед, Л. В. Вал- 
чэцкая, С. Н. Барэйша 


Ін-т м-ва; А. І. ЛАураўскі: 


Р. Ф. Фіндрык 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


А. Е. Курбыка 


Ін-т м-ва; А. І. Жураўскі, 


Р. Ф. Фіндрык 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


А. Е. Курбыка 


Ін-т м-ва; Е. С. Мяцельская, 


Л. Ф. Копаць 


“Ін-т м-ва; А. І. Жураўскі, 


Р. Ф. Фіндрык 


Іп-т м-ва; 
П. П. Шуба 


Ін-т м-ва; 
П. П. Шуба 


“Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 


У. В. Анічэнка 


Ін-т м-ва; 
П. П. Шуба 


В. С. Жываткевіч, 


Р. С. Жываткевіч, 


Р. С. Жываткевіч, 


б 


Працяе табліцы 








СНМ БССР, 80] СНММГ, 128; Г. А. Буката 
К. няма я 


вана падаслаў 19ЧЕ вада? І падаелунаі Бора, ёна 
сабссай і асанансы срасннанаванлй бдагаые х: Арганізацыя і аўтары: 
М ] Шыфр па спісах населе- па спісах а адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
236 В7 І в. Замошша д. Замошье, д. Замошье, Віцебская ] Лепель- І Віцебская І] Лепель- [І 1952 Ін-т м-ва; Р. С. Жываткевіч, 
СНМ БССР, 38 [ СНММГ, 70 скі скі П. П. Шуба 
К. Замошша 
237 В7 ][ в. Гарэлае. д. Горелое, д. Горелое, Мінская Бягомль- І "о »  Док- 1950 Ін-т м-ва-; Н. В. Ярашэвіч, 
СНМ БССР, 70] СНММГ, 43 скі шыцкі У. В. Анічэнка 
К. няма 
238 В7 ][ в. Красналукі м. Красно- м. Красно-. » Х алопе- » Лепель- ] 1950 Ін-т м-ва; С. Х. Александро- 
Луки, луки, ніцкі. скі віч, Г. А. Буката, А. І. Пётух, 
СНМ БССР, 62] СНММГ, 95 М. А. Жыдовіч 
К. Красналукі 
239 В7 ] в. Уборак д. Уборок, д. Уборок, » Бягомль- Мінская І Барысаў- ] 1950 Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 
СНМ БССР, 69] СНММГ, 204 скі скі У. В. Анічэнка 
К. няма 
240 В7 І в. Жортай д. Жортай І, д. Жортай, » Х алопе- » » 1950 Ін-т м-ва; С. Х. Александро- 
д. Жортай ІІ, СНММГ, 62 ніцкі віч, Г. А. Бувата 
СНМ БССР, б2 
К. Жартай 
241 В7 І в. Слабада д. Слобода, д. Слобода, » » » Крупскі / 1950 Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 
Э ССНМ БССР, 80] СНММГ, 185 А. І. Пётух 
К. няма і 
242 В7 [І в. Пагарэлае д. Погорелое, д. Погорелое, » ». с» Барысаў- І 1950 Ін-т м-ва; А. І. Пётух 
СНМ БССР, 63] СНММГ, 155 скі 
К. няма ы 
243 В7 [ в. Мачулішчы [ д. Мочулиіце, І д. Мочулице, » » « Крупскі ! 1950 Ін-т м-ва; А. І Пётух, 


5] 


244 


245 


246 


247 


248 


249 


250 


251 


252 


253 


В7 


В7 


В7 


В7 


В7 


. В7 


В7 


В7 


В7 


В7 


в. Камена 


в. Вагатка 


в. Пупелічы 


в. Жыцькава 


в. Клён 


в. Бытча 


в. Паграбішча 


с. Камень. 
СНМ БССР, 55 
К. Камень 


д. Рогатка, 
СНМ БССР, 59 
К. няма 


д. Пупеличи, 
СНМ БССР, 53 
К. няма 


д. Житьково, 
СНМ БССР, 37 
К. Жыцькава 


д. Клен, 
СНМ БССР, 67 
К. няма 


с. Бытча, 
СНМ БССР, 37 


д. Молоди Ма- 


(Моладзі Малыя) лые (Погреби- 


в. Стайкі. 


в. Бабі Лес 


в. Струпень 


це), 
СНМ БССР, 82 
К. няма 


с. Стайки, 
СНМ БССР, 68 
К. няма 


д. Лес Бабий, 
СНМ БССР, 82 
К. няма 


сд. Струпень, 
СНМ БССР, 51 
К. няма 


с. Камень или 


Лог, 


СНММГ, 8і 


д. Рогатка, 
СНММГ , 170 


д. Пупеличи, 
СНММГ, 166 


д. Житьково, 
СНММГ, 62 


д. Клен, 


СНММГ, 84 


с. Бытча, 


СНММГ, 22 


д. Молодзи 


Малые, 
СНММГ, 
126 


д. Стайки, 
СНММГ, 191 


д. Лес 
Бабий, 


СНММГ, 113 


Д. Струпень, 
СНММГ, 195 


» 


» 


Плешча- 
ніцкі 


Барысаў- ]. 


скі 


» 


» 


Крупскі 


Барысаў- 
скі 


Лагойскі 


[ Барысаў- 


скі 


Смаля- 
віцкі 


Барысаў- 
скі 


» 


» 


» 


Плешча- 
ніцкі 


Барысаў- 
скі 


» 


Крупскі 


Барысаў- 


скі 


Лагойскі 


Барысаў- 
скі 


Смаля- 
віцкі 


Барысаў- 
скі 


1949 


1950 


1950 


1950 


1950 


1950 


1949 
1956 


1950 


БДУ; А. І. Владыка, 
Р. С.. Жываткевіч 

Ін-т м-ва; А. С. Рагавы, 
Ф. Пучук, К. Шамук 


БДУ; В. Б. Хацкевіч, 
А. І. Сіліна, І. В. Карнеева 


БДУ; В. Б. Хацкевіч, 
І. В. Карнеева, А. І. Сіліна 


БДУ; няма даных 


БДУ; У. В. Анічэнка, 
Л. С. Шыбека, Я. І. Шчэпко 


БДУ; Л. Н. Красько, 
Б. С. Лапаў 


БДУ; Л. Р. Копаць, 
В. Б. Хацкевіч 
Ін-т м-ва; няма даных 


БДУ; Л. Р. Копаць, 
Э. Д. Блінава, Т. А. Самойлава 


БДУ; Н. В. Ярашэвіч, 
А. К. Юрэвіч, Е. М. Камароўскі 


БДУ; Р. С. Мясаедава, 
Р. С. Жываткевіч, А. І, Владыка 


Ў 


Ме 


254 
255 
256 
257 
258 
259 


960 


261 


Шыфр 


В7 


В7 


В7 


В7 


В8 


В8 


В8 


В8 


аа 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Дроздзіна 


в. Яловіца 


в. Лаўніца 


в. Устроны 


в. Ходцы 


в. Застадолле 


в. Малая 
Вядрэнь 


в. Савінічы 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


д. Дроздино,: 
СНМ БССР, 40 
д. Яловица 
(Еловица), 
СНМ БССР, 78 
К. няма 
д. Лавница, 
СНМ БССР, 40 

І К. няма 
х. Устрона, 
СНМ БССР, 5] 
К. няма 


К. Ходцы 
К. Застадолле 


К. няма 


К. няма 


па спісах 

населеных 
месц пачаткУ 

ХХ ст. 


д. Дроздино, 
СНММГ, 55 


д. Яловица, 
СНМИМГ, 922 


д. Лавницы, 
СНММГ, 101 


ф. Устронь, 
СНММГ, 207 


с. Ходцы, 
СНММог. Г, 
170 


с. Застодолье, 
СНМ Мог. Г, 
177 


д. Ведрень- 
Рожан, 
Ведрень- 
Брилева, 

СНМВГ, 200 


д. Совиничи, 
СНМ Мог. Г, 
185 


Па адміністрацыйнаму 





вобласць 


Мінская 


» 


Віцебская 


» 


падзелу 1948--1959 гг. 


раён 


Бары- 
саўскі 


Смаля- 
віцкі. 


Бары- 
саўскі 


Сеннен- 
скі 


Багу- 
шэўскі 


Чаш- 


ніцкі 


Сеннен- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 


аа 


вобласць 


Мінская 


Віцебская 


раён 


Бары- 
саўскі 


Смаля- 
віцкі 


Бары- 
саўскі 


Сеннен- 


скі 


Чаш- 
ніцкі 


Сеннен- 


скі 


Год 
збі- 
рання 


1950 
1950 
1950 
1955 
1952 
1952 


1952 


1952 


Працяг табліцы 





Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


БДУ; Л. Р. Копаць, 


Э. Д. Блінава, Т. А. Самойлава 


БДУ; Н. В. Ярашэвіч, 
А. К. Юрэвіч, Е. М. Камароўскі 


БДУ; Л. Р. Копаць, 

Т. А. Самойлава, Э. Д. Бліназ 
БДУ; няма даных 
Арш. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 

З. Пісарык 


Віц. паст. ін-т; А. П. Курак 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


З 


262 


263 


264 


265 


266 


267 


268 


969 


270 
27] 


272 


973 


274 


В8 


В8 


СВ8 


Вя 
В8 
В8 


В8 


В8 


В8 
вв 
В8 
В8 


В8 


(ее 


. Канева 
. Цяпіна 


. Лазукі 


. Датыгала 


. Забор'е 


. Лукомль 


. Цотава 


е 


. Расна 
“Лазы 
. Чарэя 


. Няклюдава 


в. Алёнавічы 


К. няма 


К. Цяпіна 


К. няма 


К. Латыгаль 
К. няма 
. Алексенічы ][ К. Аляксінічы 


К. Луксмль 


К. няма 


К. Расна 


К. няма 


К. Чарэя 
К. Няклюдава. 


К. Алёнавічы 


с. Канево, 


СНМ Мог. Г, 189]. 


д. ТяпиИино,. 
СНМВГ, 203 


Д. Лазуки, . 
СНМ Мог. Г, 165 
д. Латыголь, 


СНМ Мог. Г, 189 


д. Заборье, 
СНМ Мог. Г, 184 
с. Алексиничи, 
СНМ Мог. Г, 184 
М. Лукомль 1-е, 


м. Лукомль 2-е, 
СНМ Мог. Г, 174 


д. Цотово, 
СНМ Мог. Г, 165 


с. Рясно, 
СНМ Мог. Г, 186 


д. “.Лозы, 
СНМ Мог. Г, 163 


м. Черея, 


[СНМ Мог. Г, 191 


с. Неклюдово, 
СНМ Мог. Г, 187 


с. Аленовичи, 
СНМ Мог. Г, 103 


» 


» 


Чаш- 
ніцкі 


Сеннен- 
скі 


» 


Чаш- 
ніцкі 


Сеннен- 
скі 
Тала- 
чынскі 


Чаш- 
ніцкі 


Тала- 
чынскі 


Коха- 
наўскі 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 
Чаш- 
ніцкі 


» 


Сеннен- 
скі 


 » 


Чаш- 
ніцкі 


» 


Сеннен- 
скі 


Тала- 
чынскі 


Чаш- 
ніцкі 


Тала- 
чынскі 


» 


1952 


1953. 


1953 
1955 


1959 
1959 
1959 


1953 


1953 
1955 


1959 
1954 
1953 


1954 


1955 


? 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Я 


Арш. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Арш. наст. ін-т; Л. Е. Галенка, 


Н. М. Мяцеліца 


Арш. наст.. ін-т; Н. Н. Сталя- 


рова, Т. І. Сугак 


Арш. наст. ін-т; 


Арш. наст. ін-т; 
Ін-т м-ва; Н. Т. 


Т. Ціва 


Арш. наст. ін-т; 


няма даных 


няма даных 
Вайтовіч, 


няма даных 


БДУ; В. А. Сарока, 


В. А. Слабко 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


БДУ; В. А. Сарока, 


В. А. Слабко 


МПІ; Брысюк, Рагач 


9; 


Працяг табліцы 


Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 





падзелу 1948--1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. роя 
абс ” І габкаіка бі Арганізацыя і аўтары 
де ПФР па спісах населе- па спісах іб адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
275 В8 [І в. Дакучын К. няма д. Докучин, Мінская Халопе- [ Мінская Крупскі [ 1950 Ін-т м-ва; С. Х. Александровіч, 
СНМ Мог. Г, 172 г ніцкі Г. А. Буката 
276 В8 [ в. Абчуга К. Абчуга М. Обчуга, . » Крупскі » Э. 1956 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі 
СНМ Мог. Г, 179 
277 В8 [ в. Узгоі К. няма Д. УЗГОЙ, Віцебская Тала- Віцебская Тала- 1952 Арш. наст. ін-т; няма даных 
а І СНМ Мог. Г, 140 чынскі чынскі 
278 В8 і в. Ігрушка К. Ігрушка с. Игрушка, Мінская Крупскі [ Мінская Крупскі [ 1950 БДУ; У. В. Анічэнка, 
СНМ Мог. Г, 161 Л. С. Шыбека, Я. І. Шчэпко 
279 В8 [ в. Худаўцы К. няма с. Худовцы,: » » » » 1950 БДУ; У. В. Анічэнка, 
СНМ Мог. Г, 161 Л. С. Шыбека, Я. І. Шчэпко 
280 В8 ] в. Варанцэвічы ] К. Варанцэ- [с. Воронцевичи, Віцебская Тала- Віцебская Тала- 1949 БДУ; М. Я. Прускі. 
вічы д. Воронцевичи, чынскі чынскі ] 1957 Ін-т м-ва; Л. Дзеніскевіч, 
СНМ Мог. Г, 139 Г. Пікулік 
981. В в. Таласкаў- К. няма д. Таласков- » » » » 1952 Арш. наст. ін-т; няма даных 
шчына і шцина, 
СНМ Мог. Г, 166 
282 В8 [ в. Славені К. няма сд. Славени, » » » » 1952 Арш. наст. ін-т; няма даных 
СНМ Мог. Г, 124 
283 В8ё І в. Сакалавічы К. няма д. СОКОЛОВИЧИ, Мінская Крупскі Мінская Крупскі [ 1950 БДУ; Е. А. Мяцельская, 
І СНМ Мог. Г, 161 Я. А. Закжэўская, Л. С. Гецман 
284 В8 І в. Скураты К. Скураты д. Скураты 1-е,] Магілёў- Круг- Магілёў- Бялы- І 1953 Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 
д. Скураты 2-е, ская лянскі ская ніцкі Л. Цурыкава, В. Шэпелева 


СНММог. Г, 7 І І га 


ЬЫ 


285 


286 


287 


288 


289 


290 


991]. 


292 
293 


294 


295 
296 


297 


В8 
В8 


В8 


В8 


В8 


В8 


В8 


В9 


В9 


В9 


В9 


В9 


В9 


в. Круча 


в. Альшанікі 


. Старыя 


Дзянісавічы 


. Зелянкова. 


. Ухвала 


. Царковішча 


. Заазер'е 


. Лядзінкі 
Пушкі 


. Стараба- 


былле 


. Кучын- 


шчына 


. Барсеева 


. ЛУГ 


К. Круча 


К. няма 


Д. Денисовичи, 
СНМ БССР, 79 
К. Дзянісавічы 


К. няма 


с. Ухвала, 


СНМ БССР, 79 


К. Ухвала 


К. няма 


д. Заозерье, 


СНМ БССР, 81 


К. Заазер'е 


К. няма 
К: няма 


К. няма 


К. няма 
К. няма 


К. няма 


СНМ 


м. Круча, 


д. Ольшаники, 
СНМ Мог. Г, 7 


Д. Денисовичи, 


СНММГ, 5! 


[ д. Зеленьков, 
СНМ Мог. Г, 17 


с. Ухвала, 


СНММГ, 207 


с. Церковице, 
СНМ Мог. Г, 18 


Д. ЛяЯДИнКки, 


СНМ Мог. Г, 177 


ц. 


д. Царобобыли, 


СНМВГ, 36 


д. Барсеево, 


СНМ Мог. Г, 115 


д. Луг, 


СНМ Мог. Г, 176 


Мог. Г. 11 


Мінская 


Магілёў- 
ская 


Мінская 


Магілёў- 
ская 


» 


Віцебская 


» 


» 


Крупскі 


Круг- 
лянскі 


Крупскі 


Шклоў- 
скі 


Бялы- 
ніцкі 
Багу- 
шэўскі 


Лёзнен- 
скі 


Багу- 
шэўскі 


Лёзнен- 
скі 


Багу- 
шэўскі 


Мінская 


Магілёў- 


ская 


Мінская 


Магілёў- 


ская 


» 


Віцебская 


» 


» 


» 


Крупскі 


Бялы- 
ніцкі 


Крупскі 


Бялы- 
ніцкі 


» 


Віцебскі 
Лёзнен- 
скі 


Віцебскі 


Лёзнен- 
скі 


» 


Сеннен- ! 


скі 


1953 
1953 


1950 


1953 


1948 


1957 


1952 
1952 


1952 


1952 
1952 


1952 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, Л. Цу- 
рыкава, В. Шэпелева 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, Л. Цу- 
рыкава, В. Шэпелева 


БДУ; Е. С. Мяцельская, 
Я. А. Закжэўская, Л. С. Гецман 


Маг. П]; І. Я. Яшкін, Л. ЦУ- 
рыкава, В. ІШэпелева 


БДУ; Е. С. Мяцельская, 
Я. А. Закжэўская, Л. С: Гецман 


Маг. ПІ; няма даных 


Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 
Р. Г. Еўдакімчык й 


Ін-т м-ва; А. П.-Груцо, 
З. Пісарык 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Б. С. Лапаў. 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
А. А. Крывіцкі, З. Пісарык, 
Н. Г. Жук 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Н. Г. Жук 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Б. С. Лапаў 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
З. Пісарык 


84 


М 


298 


299 


300. 


301; 


302 
303 


304 


305 


306 


Шыфр 


В9 


В9 


В9 


В9 


В9 


ве 


В9 


Во. 


Во. 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Бабінавічы 


в. Казакі 
в. Рамальдава 


в. Шэмітаўка 


в. Шэкі 


в. Чапеліна 


(ее 


Карумны 


в. Мардашэ- 
вічы 


 (Мардахі) 


в. Цюльпін 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


К. Бабінавічы 


К. няма 
К. няма 


К. няма 


К. няма 
К. пяма 
К. няма 


К. няма 


К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


Заштатный 
город Бабино- 
ВИЧИ 
СНМ Мог. Г 
(Таблица на 
ст. ХУП) 


д. Казаки, 


СНМ Мог. Г, 136]. 


д. Шеметовка, 
СНМ Мог. Г, 168 


д. Шеки, 
СНМ Мог. Г, 132 


д. Чепелино, 


СНМ Мог. Г., 107 


д. Корунны, 
СНМ Мог. Г, 132 


с. Мордаше- 


ВИЧИ, 
СНМ Мог. Г, 132 


Д. ТЮЛЬПИН, 
СНМ Мог. Г, 104 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць 


Віцебская 


» 


раён 


Арэхаў- ] 


скі 


рагу- 
шэўскі 


Арэхаў- 
скі. 


Багу- 
шэўскі 
Арэхаў- 
скі 
» 
Дубро- 
венскі 


» 


Коха- 
наўскі 


- Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Віцебская 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


раён 


Лёзнен- 
скі 


Сеннен- 
скі 


Аршан- 
скі 


Сеннен- 
скі 
Дубро- 
венскі 


Аршан- 
скі 


Дубро- 


венскі . 


» 


Аршан-: 
скі 


Працяг табліцы 


Год 
збі Арганізацыя і аўтары 
рання адказаў 








1955 МПІ; І. Я. Яшкін, Налягач, 
Галавачэнка 


[952 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 


Н. Г. Жук 

1955 [ 2 МПІ; М. Кірэенка, Рабкевіч, 
А. Жук 

1952 [0 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Н. Г. Жук І 


1955 МПІ; І. Я. Яшкін, Налягач, 
Галавачэнка 


1955 МПІ; А. Жук, М. Кірэенка, 
Рабкевіч 


1954 БДУ; В. А. Несцяровіч, 
К. А. Пятакоў 


1954 БДУ; О. М. Мельнікава, 


З. Л. Роўба 


1950 Арш. наст. ін-т; няма даных 


07 


307 


308 


309 


310 


ЗП 


319 


313 


З14 


гд 
рач 
(Ф 


316 


сво 


В9 


В9 


В9. 


В9 


С В9 


В9 


во 


В9 


В9 


В. Машкова 


. Кудаева 


Юю 


а 


Ерамееў- 
шчына 


са 


Слатаўшчына 
(Сватоў- 
шчына) 


(ее 


. Задроўе 


Дабрынь 


ю 


[ге 


. Пугляі 


(9 


. Тарчылава 


. Засценкі 


іе“ 


. Маслакі 


(ее 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Дабрынь 


К. Пугляі 


К.ня ма 


К. няма 


К. Маслакі 


с. Мошково, 
СНМ Мог. Г, 128 


Д. Кудаево, 
СНМ Мог. Г, 107 


д. Еремеев- 
шцина, 


СНММог. Г. 55 


д. Слатовцина, 
СНМ Мог. Г, 53 


д. Задровье, 
СНМ Мог. Г, 120 


д. Добрынь, 
СНМ Мог. Г, 62 


с. Пугляй, 
СНМ Мог. Г, 59 


д. Торчилово, 
СНМ Мог. Г, 104 


- почт.-телегр. 
отдел. Застенки, 


СНМ Мог. Г, 58 


с. Маслаки, 
СНМ Мог. Г, 57 


» 


Магілёў- 
ская 


Аршан- 
скі 


Дубро- 
венскі 


Коха- 
наўскі 


Дубро- 
венскі 


Аршан- 
скі 


Горацкі 


Магілёў- 
ская 


.Дубро- 


венскі 


Аршан- 
скі 


Дубро- 
венскі 


Аршан- 
скі 


Горацкі 


“1948 


1957 


1950 


1951 
1951 
1955 


1951 


1951 
1957 


1954 


1957 


1952 


1952 


Арш. наст. ін-т; З. І. Гарнак, 
Р. А. Каладзейская 

Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
Л. Ф. Шаталава 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Арш. наст. ін-т; Федарцова 
Арш. наст. ін-т; няма даных 


МПІ; Н. Т. Вайтовіч, 
Е. І. Брысюк, Р. У. Бусел, 
Т. С. Ціва 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Арш. наст. ін-т; Л. П. Халі- 
сава, Н. І. Сідарэнка 

Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
Л. Ф. Шаталава 


Арш. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
Л. Ф. Шаталава : 


Арш. наст. ін-т; няма даных 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, Мазі- 
ліна, Стражэвіч 


08 


Хе 


“817 
318 
319 


320 


321 


323 


324 


325 


326 


Шыфр 


ВУ 
В9 
В9 
В9 
В9 
В9 
В9 
В9 


во 


В9 


анне, 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Рэкта 
В. Слабодка 
в. Каменка 
в. Галышана 
в. Любіж. 
в. Вялікія 
Аўчыніны 
в. Фашчаўка 
в. Рудзіцы 


в. Старая 
Водва- 


в. Нічыпара- 
вічы 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


К. Рэкта 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. Фашчаўка 
К. няма 


К. Старая 
Водва 


К. няма 


Назва населенага пункта 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХст, 


д. Ректа, 
СНМ Мог. Г, 62 


с. Слободка, 
СНМ Мог. Г, 139 


д. Каменка, 
СН ММог. Г, 138 


д. Голышино, 
СНМ Мог. Г, 193 


с. Любиж, 
СНМ Мог. Г, 54 


с. Фашевка, 
СНМ Мог. Г, 59 


д. Рудицы, 
СНММог. Г, 202 


“с. Водва, 
СНМ Мог. Г, 17 


с. Ничипоро- 
ВИЧИ, 


СНМ Мог. І”, 58 


Па адміністрацыйнаму 


га анаананам 


вэбласць 


Магілёў - 
ская 


» 


падзелу 1948-1959 гг. 


раён 


Горацкі 
Шклоў- 
скі 


» 


Горацкі 


Шклоў- 


СКІ 


Дры- 


бінскі 


Шклоў- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзлу на І.І 1962 г. 


атая 


вобласць 


Магілёў- 
ская 


» 


» 


раён 


Горацкі 
Шклоў- 
скі 


» 


Горацкі 


» 


Працяг табліцы 


Год «е е “»] 

збі- Арганізацыя і аўтары 

рання адказаў 

1955 Маг. ПІ; няма даных 

1948 Маг. ПІ; няма даных 

1955 Маг. ПІ; няма даных 

1952 Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, Мазі- 
ліна, Стражэвіч 

1959 Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, Мазі- 
ліна, Стражэвіч 

1948 Маг. ПІ; няма даных 

1954 Маг. ПІ; няма даных 

1952 Маг. ПІ; Каралёва, Едзіновіч, 
Жашкова 

1950 Маг. ПІ; няма даных 

зь» 
[949 Маг. ПІ; няма даных 
1959 Ін-т м-ва; Л. К. Сіневіч, 


Т. А. ІШаблыка, Н. Т. Вайтовіч 


ЭЕГІЕ ІЧНЬПІЕГеІчЭГЕкч Г '9 


18; 


327 


328 
329 


330 


331 


339 
333 
334 


335 


336 


337 


В9 


В9 


ВО 


ВО 


ВО 


ВІО ( в. Паляшыцы 


ВІ0 


ВІ0 


В10 


ВІ0 


ВІ0 





в. Навасёлкі 


в. Вялікае 
Шчокатава 


в. Аляксейкі 
(Сазонаў ка) 


в. Чашнікі 


в. Ходараўка 


в. Валынцава 
в. Студзянец 
в. Несцерава 


в. Старако- 
г жаўка 


гв. Ржавец 


. няма 


. Няма 


. Няма 


. Няма 


. няма 


. Няма 
. Няма 
. Няма 
. Няма 


. Няма 


. Няма 


д. Новоселки, 
СНММог. Г, Э 


д. Большой 
ІЦекотов, 
СНМ Мог. Г, 198 


д. Сазоновка, 
д. Алексейки, 
СНМ Мог. Г, 63 


д. Чашники, 
СНМ Мог. Г, 54 


д. Ходоровка, 


“СНМ Мог. Г, 54 ] 


д. ПоляЯІЦИЦЫ, 


СНМ Мог. Г, 195 


д. Волынцево, 


“СНМ Мог. Г, бі 


д: Студенец, 


СНМ Мог. Г, 101 


д. Нестерево, 
СНМ Мог. Г, 101 


д. Староко- 
жевка, 


СНМ Мог. Г, 193] 


д. Ржавец, 
СНМ Мог. Г, 97 


» 


і Віцбеская 


Магілёў- 


ская 


» 


» 


» 


» 





Дрыбін- І 


скі 


"Дубро. 


венскі 


Горацкі 


» 


 Дрыбін- І 


скі 


Мсці- 


слаўскі 


Дрыбін- ] 


скі. 


Мсці- 
слаўскі 





» 


».. 


» 


» 


». 





Бялы- 
ніцкі 


Горацкі 
Дубро- 


венскі 


Горацкі 


Мсці- 


сслаўскі 


Горацкі 


Мсці- 


слаўскі - 





1948 


1959 


1954 


“1952 


1952 
1959 


1952 1 
: лёва, Бядуленка 
“1959 ] 
(1959 


1952 


1952; 


1959 ] 


1959 





Маг. ПІ; няма даных 


“Маг. ПІ; "Каралёва, Едзіновіч, 
Жашкова 


БДУ; К. А. Пятакоў, 
В. А. Несцяровіч 


Маг. ПІ; Т. Семчанка, Кара- 
лёва, Бядуленка 


Маг. ПІ; Бядуленка, Т. Сем- 
чанка, Каравлёа 


Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 
К. Р. Іванова 


Маг. ПІ; Т. Семчанка, Кара- 
Маг. ПІ; Т. Семчанка, Кны- 


шава, Сіпайла 


Маг. ПІ; Т. Семчанка, Кны- 


шава, Сіпайла 


Маг. ПІ; Трусава, Жолудзева, 
Раманенка 


Маг. ПІ; Каралёва, Едзіновіч, 


“ Жашкова 


Маг. ПІ; Валчкова, Грашчан- 
кава, Мельнікава 
Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 


К. Р. Іванова 


б8 


М 


338 


339 


340 


з41. 


342 


344 


345 


Шыфр 


ВІ0 


ВІ0 


ВІ0 


Г2 


Га 


Га 


Г2 


Га 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
. Галалобаўка К. Галало- д. Гололо- Магілёў- 
баўка бовка, - ская 
СНМ Мог. Г, 99 
. Пацкава К. няма ф. Пацково, » 
СНМ Мог. Г, 102 
. Янаўка К. няма д. Яновка, » 
СНМ Мог. Г, 96 
. Прывалкі у. РггечатКа, [ д. Привалки, І Гродзенская 
ЭМЕР, 1. У, 40]; УНМГГ, 15 
К. Прывалкі 
. Радзівілкі у. КафгіхітКі, [. -- » 
ЗМЕР, (і. У, 7 
К. няма 
. Гожа. “. Нога, с. Гожа, » 
СЭМЕР, 1. У, 34] УНМГГ, З 
К. Гожа 
. Скрыннікі У. ЭКгупікКі, -- » 
ЭМЕР, (і. У, І 
К. няма 
. Малахавічы ! у. МаІасро- д. Малахо- » 
Уіс2е,. ВИЧИ, 
ЗМРР, І. У, 34] УНМГГ, 1! 
К. Малаха- 


вічы 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 


рааааазнавеварцттанчцтапецанаааанамаа шашак аа аран а 


раён 


Дрыбін- 
скі 


Мсці- 
слаўскі 
» 


Гродзен- 
скі 


Сапоц- 
кінскі 


Гродзен- 
скі 


Сапоц- 
кінскі 


Гродзен- 
скі 





вобласць 


Магілёў- 
ская 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


раён 


Горацкі 


Мсці- 
слаўскі 


» 


Гродзенская І Гродзен- 
скі 


» 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1952 
1952 


1952 


1953 


1959 
1956 


1953 


1953 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


Маг. ПІ; Семчанка, Кнышава, 
Сіпайла 


Маг. ПІ; Трусава, Жолудзева, 
Раманенка 


Маг. ПІ; Валчкова, Грашчан- 
кава, Мельнікава 


Гр. ПІ; Амбражэйчык, Кохан, 
Гарбач 


Гр. ПІ; Зайко, Мінтэль 


Гр. ПІ; К. В. Кохан, 
К. І. Амбражэвіч 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі 


Гр. ПІ; Мінцель, Зайко 


Гр. ПІ; М. Я. Ісакевіч, 
Л. Д. Амелішка 


98 


346 


347 


348 


349 


350 


35] 


352 


353 


Г2 


Га 


Гг 


Га 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


в. Саломінка 


в.. Алекшыцы. 


в. Карпаўцы 


(ее 


. Грыцавічы 


(ее 


. Парэчча 


в. Першамайск 
(Сабакінцы) 


в. Курчаўцы 


в. Філевічы 


з. Этотіапка, 
ЗЭМЕР, і. У, 34 
К. няма 


з. ОІек5гусе, 
МЕР, і. У, 32 
“К. няма 


у. Кагроусе, 
МЕР, 1. У, 32 
К. няма 


у. Нгусеўчісте, 
ЭМЕР, і. У, 
105 
К. Грыцэвічы 


у. Роггесае, 
т. Рогзесте, 
ЗМЕР, 

С У, 38, 40 
К. Парэчча 


пі. ЗораКіпсе, 

МЕР, 1. УІІ, 
ст. І, 29 
К. Перша- 
майская 


ў. Кигсгоўсе, 
ЭМЕР 2 0огп., 
845 
К. няма 


У. ЕПеўісте, 
ЗМЕР, (і. МІІ, 
сг. І, 23 
К. няма 


д. Соломенка, 
УНМГГ, 17 


д. Олекшицы, 
УНМГГ, 172 


д. Карповцы, 
УНМГГ, 167 


д. Г рицевичи, 
УНМГГ, 163 


д. Поречье, 
УНМГГ, 15 


им. Соба- . 
КИНЦЫ, 
ВГ ПСНМ, 
207 


д. Курчовцы, 
ВГ ПСНМ, 
197 


д. Филевичи, 
ВГ ПСНМ, 
193 


» 


» 


» 


Берасто- 
віцкі 


Свіс- 
лацкі 


Гродзен- 
скі 


Васіліш- 
каўскі 


Радунскі 


Васіліш- 
каўскі 


Берасто- 


віцкі 


Свіс- 
лацкі 


Гродзен- 


скі 


Радун- 
скі 


Шчу- 
чынскі 


1954 


1953 


1957 


1953 


1957 


1953 


1957 


1951 
1957 


1951 


1952 


1952 


Гр. ПІ; М. Н. Літкоўская, 


Е. С. Чыж 


Гр. ПІ; К. І. Амбражэйчык, 
Л. А. Панцэвіч, М. Д. Петруцый 
Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 


“О. В. Лыско 


Гр. ПІ; М. Д. Петруцый, 
[. Л. А. Панцэвіч, 


ЖЭЙЧЫК 


ЕЎ 


К. 


І. 


Амбра- 


Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 


О. В. Лыско 


Гр. ПІ; Чарток, Юрчык 


Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 


О. В. Лыско 


Гр. ПІ; Н. М. Уроніч, 


П. В. Стэцко 


Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 


О. В. Лыско 


Гр. ПІ; Н. В. Сухадольская, 
Н. С. Сулаўка, І. М. Пашкевіч 


Гр. ПІ; Е. П. Лебецкая, 
О. В. Сачок, З. Ф. Саўко 


Гр. ПІ; В. Е. Байбак, 


П. В. Стэцко, Н. М. Уроніч 


Хе 


354 


355 


356 


357 


358 


359 


360 


ГЗ 
ГЗ 
г 
ГЗ 
ГЗ 
ГЗ 


ГЗ 


(ее 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Бакшты 


. Старыя 
Васілішкі 


. Кірпічоў- 
шчына 


. Верцялішкі 
. Стральцы 
. Царкоўцы 


. Жыдомля 





па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


х. Вакзму, 
ЗМРР, «. МІ, 
“ст. І, 81 
К. Бакшты 


м. ЖазіІізхКі 
Эаге, 
ЭМЕР, і. ХІІ, 
с2. І, 33. 
К. Старыя 
“Васілішкі 


К. няма 


У. Міегсіе- 
із2Кі, 


МЕР, і. У, 49]. 


К. Верцялішкі 


у. Зігзеісе, 


ЗМЕР, 1. У, 
37, 41 
К. няма 


у. СегКоўсе, 
ЭМЕР, “і. УІІ, 
с27. І, 20 
К. няма 


“. /уфотіа, 
ЭМБР, (У, 43 
К. Жытомля 


Па адміністрацыйнаму 


па спісах 
населеных вобласць раён 
месц пачатку 
ХХ ст. 
д. Бакшты, Гродзенская ] Васіліш- 
ВГ ПСНМ, каўскі 
188 
с. Василишки » с» 
Старые, 
ВГ ПСНМ, 
188 
азва » » 
с. Верце-. » Гродзен- 
лИШКки, скі: 
УНМГГ, 2 
д. Стрельцы, » Скідэль- 
УНМГГ, 17 скі 
д. Церковцы, » Жалу- 
ВГ ПСНМ, доцкі 
- 200 ; 
с. Жидомля, » Скідэль- 
УНМГГ, 6 скі 


падзелу 1948-- 1959 гг. 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на 1:І 1962 г. 


вобласць 


Гродзенская 


» 


» 


» 


раён 


Шчу- 
чынскі 


Радун- 
скі 


ІЦчу- 
чынскі 


Гродзен- 


СКІ 


Скідэль- 


скі 


Жалу- . 
ДоцКІі 


Скідэль- 


скі 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1957 


1952 


1957 


1951 


1950 


1948 


1957 


1950 


1951 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Гр. ПІ; Н. М. Уроніч, 





В. Е. Байбак, П. В. Стэцко 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах 


Гр. ПІ; В. Е. Байбак,. 


П. В. Стэцко, Н. М. Уроніч 
Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах 


Гр. ПІ; В. П. Васілевіч, 


В. І. Малаток, Н. І. Масько 


Гр. ПІ; П. В. Стэцко, 
Н. М. Уроніч 


Гр. ПІ; няма даных 


Гр. ПІ; Е. Г. Грабавікоў, 


Е. А. Цыхун, І. І. Целеш 


Тр. ПІ; У. М. Енко, 
У. І. Крой 


“Гр. ПІ; Байбак, Сонец, 


Журкевіч 


с8 


361 


362 


368 


364 


365 


367 


368 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


в. Стараў- 
шчына 


в. Вялікія 


Баяры: 


в. Вярбілкі 


в. Лагады 


в. Дарашэвічы 


в. Русінаўцы 


[ в. Мяшэтнікі 


в. Сухая 
Даліна 


ў. Э(агоў- 
52с2гу2па, 
ЭМЕР, і. У, 37 


К. няма 


у. Во]агу 
МЖіеІКіе, 
ЭМЕР, 4. УІІ, 
с2. І, 29 


СК. Вял. Баяры 


У. Міегэрі?Кі, 
МЕР, 1. УІІ, 
с2. І, 28 
К. няма 


“. Саподу І, 

м. Гароду І, 

ЗМЕР, 4. УІІ, 
с2. І, 27 
К. няма 


У. Рогоз2ге- 
. Місае, 
ЗМЕР, і. У, 38 
К. няма 


9. Визіпоўсе, 
ЗМЕР, (.У, 41 
К. Русінаўцы 


У. Міезгеіпікі, 
МЕР, (. У, 39 
К. няма 


У. Эцсра 
ГРаііпа, 
ЗМЕР, (.У, 38 
К. няма 


д. Старов- 


сцизна, 


УНМГГ, 17 


д. Бояры, 
ВГ ПСНМ, 


211 


д. Вербилки, 
ВГ ПСНМ, 


209 


Д. Лагоды І-е, І 
д. Лагоды 2-е 
ВГ ПСНМ, 


209 


д. Дороше- 


ВИЧИ, 


УНМГГ, 5 


д. Русиновцы, 
УНМГГ, 16 


Д. Меше- 


ТНИКИ, 


УНМГГ, [1 


д. Сухая 


Долина, 


УНМГГ, 18. 


» 


Шчу- 


чынскі 


» 


: Гродзен- 


скі 


Скідэль- 


скі 


Гродзен- 


скі 


» 


» 


» 


» 


Шчу- 


чынскі 


Гродзен- 


скі 


Скідэль- 


скі 


Гродзен-. 


СКІ 


1950 


1950 


1951 
1957 


1950 


1950 


1951 
1957 


1951 


1950 


Гр. ПІ; А. А. Галавач, 


У. М. Енко 


Гр. ПІ; І. Ю. Здановіч, 


Б. А. Сагайдак 


Гр. ПІ; Г. В. Гулько 
Тр. ПІ; К. Я. Крук, 


А. А. Краўчанка, 


Ж. В. Шманай 


А. М. Голуб, 


Гр. ПІ; У. М. Ёнко, 


А. А. Галавач 


Гр. ПІ; няма даных 


Гр. ПІ; Крой 


Гр. ПІ; М. В. Шынкевіч, 
Н. С. Санец, Г. І. Гладкі 


Журкевіч 


“Гр. ПІ; Байбак, Сонец, 


Гр. ПІ; няма даных 





Назва населенага пункта 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959 гг. 








Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


Працяг табліцы 











і Год 
дсааайасіхнанназаннкайне заааксааасісаас Гааанак азва: занава аса ы Арганізацыя і аўтары 
“ ] Шыфр па спісах населе- па спісах а адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
369 ГЗ [І в. Крупава У. Кгироўю, д. Крупа, Гродзенская [ Шчу- 1] Гродзенская [ Шчу- 1950 Гр. ПІ; Б. А. Сагайдак, 
ЭМЕР, 1. УІІ, І ВГ ПСНМ, чынскі чынскі І. Ю. Здановіч 
с7. І, 27 209 
К. няма 
370 ГЗ . Заполле у. Таро!е, д. Заполье, 5. Скідэль- » Мастоў- І 1949 Гр. ПІ; Жыткевіч, Талако, 
І ЭМЕР, (.У, 33] УНМГГ, 6 скі скі Сагайдак 
К. няма 1957 Гр. ПІ; Д. Н. Каляцінская, 
ў Л. К. Бакаць 
371 ГЗ . Гостраў У. ОзігбоЎ, д. Острово, » Ваўка-. » Ваўка- [ 1953 Гр. ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 
ЗМЕР, І. У, 35] УНМГГ, 13. рыскі . выскі 
К. няма з 
3792 ГЗ . Тупічане у. Тирісгапу, д. Тупичаны, » » » » 1953 Гр. ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 
ЗМЕР, (. У, 43] УНМГГ, 18 
К. няма С 
373 ГЗ . Малькавічы ] “у. МаІКіе- д. Мальке- » Мастоў- » Мастоў- І 1950 Гр. ПІ; В. І. Шундрык, 
улсге, ВИЧИ, скі скі М. П. Сідаровіч 
ЗМЕР, 1. У, УНМГГ, 170 
101 
К. Малькевічы 
874 “] ГЗ . Маскалі У. МозКаіе, д. Москали, » Жалу- » Жалу- І 1950 [ Гр. ПІ; І. Ю. Здановіч, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, ВГ ПСНМ, доцкі доцкі Б. А. Сагайдак 
с2. І, 25 205 
К. няма 
375 ГЗ [ в. Плебанаўцы ] уг. РіеБапоўсе, д. Плеба- » Ваўка- » Ваўка- ][ 1953 Гр. ПІ; Т. Ф. Сцяпіковіч 
ЗМЕБР, і. У, СНОВЦЫ, выскі выскі 
101 УНМГІЁ, 14 





К. няма 


48 


377 


378 


379. 


380 


381 


382 


383 


384 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


е” 


В 


. Пацавічы 


. Мілявічы 


. Цярэшкі 


. Мачуліна 


. Дзевяткаў- 
ЦЫ 


. Старое Сяло 


. Грыцкевічы 


. Дзякі 


в. ЎЯНЫШЫ 


з“. Васеў істе, 
ЭМЕР, (І. У, 
101 
К. няма 


К. Мілевічы 


у”. Тегез5хкі, 
ЗМЕР, 1. У, 
108 
К. няма 


у”. Мос2ціпа, 
ЗМЕР, 1. У, 
103 
К. няма 


У. Ріеўіаў- 
Коусе, 
ЗМЕР, 1. У, 
107 
К. няма 


К. няма 


у”. Нгускіе- 


місзе, 
ЗЭМЕР, 1. У, 97 


К. няма 


у. Раіакі, 


МЕР, 1. У, 99 


К. няма 


У. гапуззе, 
ЗМЕР, 1. У, 
100 


К. няма 


д. Пацевичи, 
УНМГГ, 173 


д. Милевичи, 
УНМГГ, 145 


д. Терешки, 
УНМГГ, 177 


д. Мочулино, 
УНМГГ, 172 


Д. Девятковцы, 


УНМГГ, 164 


д. Грицке- 
ВИЧИ, 


УНМГГ, 163 


Д. Дяки, 
УНМГГ, 164 


Д. ЯНЫШИ, 
УНМГГ, 180 


Мастоў - 


скі 


Ваўка- 


выскі 


Зель- 
венскі 


» 


Ваўка- 


выскі 


» 


Мастоў - 


скі 


Ваўка- 
выскі 


Зель- 
венскі 


» 


Ваўка- 
выскі 


1950 


1950 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1954 


Гр. 


ПІ; В. І. Шундрык, 


М. Л. Сідаровіч 


Гр. 
Д. С. 


Гр. 


Гр. 


Гр. 


Гр. 


Гр. 


Гр. 


Гр. 


ПІ; А. А. Галавач, 
Аляшкевіч 


ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 


ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 


ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 


ПІ: няма даных 
ПІ; Бакавец, Дараховіч 
ПІ. Т. Ф. Сцяшковіч 


ПІ; В. Нагуй, М. Рудзік 


88 





385 


386 


387 


388 


389; 


390 


391 


Шыфр 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


ГЗ 


Г4 


Г4 


Г4 


В 


(ее) 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Есенавіца 


. Міжэрычы 


. Палонка 


. Вялікая 
Кракотка 


. Крупа 


. Кір'янаўцы 


. Агароднікі 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах: 


у”. ]азіопоўіса, 


МЕР, (.У, 94 


К. няма 


У. Міеду- 
гтес2, 


МЕР, і. У, 99 


у. РотТопка, 
ЭМЕР, і. У, 
106 
К. Палонка 


з“. КгокоўКка 
УЛеіІКа, 
ЭМЕР, 1. УІІ, 
ст. І, 66 
К. няма. 


з. Кгара, 
МЕР, 1. УП, 
саць 
К.. няма 


у. Кігі]апочсе, 
ЗМЕР, і. УП, 
ст. І, 2] 

К. няма 


У. Осгопікі, 
ЗМЕР, 1. УІІ, 
с2- 1]; 22 
К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Ясеновица, 
УНМГГ, 180 


с. Межиречи, 
УНМГГ, 171 


с. Полонка, 
д. Полонка, 
УНМГГ, 174 


д. Кракотка 
Великая, 
УНМГГ, 142 


д. Крупа І-я, 
д. Крупа 2-я, 
ВГ ПСНМ, 
201 


д. Кирьяновцы, 
ВГ ПСНМ, 
191 


д. Огородники, 
ВГ ПСНМ, 
200 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948- 1959 гг. 


вобласць 


Гродзенская 


» 


» 


» 


раён 


Ваўка- 
выскі 


Зель- 
венскі 


Свіслац-. 


кі 


Слонім- 


скі 


Лідскі 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Гродзенская 


» 


». 


» 


» 


» 


раён 


Ваўка- 
выскі 


Зель- 
венскі 


Свіслац- 


КІ 


Слонім- 


скі 


Лідскі 


Год 
збі- 


рання 


1953 


1953 


1954 


1955 


[ 1959 


1951 


1951 


МПІ; Г. І. Карлаў, 
[ гавы, М. І. Рачок, В. Г. Шаліма 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Гр. ПІ; Т. Ф. Сцяшковіч 
Гр. ПІ; няма даных 


Гр. ПІ; Т. Анікей, В. Крывеня 


Гр. ПІ; Дудук, Варэц, Чарток 


Гр. ПІ; В. В. Яглейка 


Гр. ПІ; Н. Папко 


А. С. Ра- 


58 


392 


393 


394 


395 


396 


397 


з98 


399 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Га 


? Рулевічы 


. Дяхавічы 


. Альхоўка 


. Більтаўцы 


. Дзяляцічы 


. Деснікі 


. Бярозаўка 


. Трасцянка 


Ух. БцІехісте, 
ЗМЕР, 4. МІ, 
с2. І, 23 
К. няма 


у. Гасрочісте, 


ЭМЮР, (. МІЦ, 
с2. І, 58 
К. няма 


у. ОІсрпоука, 


ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. І, 14 
К. няма 

у. ВІюўсё, 

ЭМЕР, 1. МІІ, 
с2. І, 3] 
К. няма 


т. ЮеІаіусае, 
МЕР, І. УП, 
с2. І, 53 
К. Дзяля- 


Цічы 


У”. І.езпікі, 
ЭМЕР, 4. ХІІ, 
с2. І, 20 
К. няма 


у. Вггого Ка, 
ЗМЕР, і. УІІ, 
с2. І, 8 
К. Бяро- 
заўка 


у. Ттозсіапка, 
ЭМЕР, “. ХІІ, 
с2. І, 58 
К. няма 


д. Рулевичи, 
ВГ ПСНМ, 
204 


д. ЛЯХоВиИчЧи, 
СНММГ, 116 


д. Ольховка, 
ВГ ПСНМ, 
192 


д. БИЛЬТОвВЦыЫ, 
ВГ ПСНМ, 
200 


м. Делятичи, 
СНММГ, 50 


д. Лесники, 
ВГ ПСНМ, 
200 


д. Березовка, 
СНММГ, 8 


Д. Тростянка, 
СНММГ, 202 


» 


Баранавіц-. 
кая 


Гродзенская І 


Баранавіц- 
кая 


Гродзенская 


Баранавіц- 
кая 


» 


Любчан- 


скі 


Лідскі 


Любчан- 


СКІ 


Жалу- 
доцкі 


Нава- 
грудскі 


» 


» 


-» 


Нава- 
грудскі 


Лідскі 


Нава- 
грудскі 


Жалу- 


доцкі 


Нава- 
грудскі 


1952 


1952 


1952 


1951 


1952 


1950 


1952 


1952 


Гр. ПІ; Дудук, Варэц, Чарток 


Баранав. наст. ін-т; Т. Л. Ро- 
ван, А. П. Бейня, Г. А. Варэнік 


Баранав. наст. ін-т: Т. А. Ро- 
ван, А. П. Бейня, Г. А. Варэнік 


Гр. ПІ; А. П. Х іневіч 


Баранав. наст. ін-т; Л. А. Жа- 
ландкоўская, М. Е. Дзядовіч 


Гр. ПІ: У. М. Енко, 
У. І. Крой 


Баранав. наст. ін-т; М. В. Ла- 


пата, В. Д. Матылевіч 


Баранав. наст. ін-т; А. І. Гадун, 
В. І. Казёл 


06 





Хе Шыфр па спісах населе- па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
400 Г4 в. Сіманы К. няма - 
40] Г4 [І в. Асмолава Ух. ОзтоТожо, [І д. Осмолово, 
ЭМЕР, 1. УІІ, [ СНММГ, 142 
ст. І, 52 
К. няма 
402 Г4 в. Гарадзечна У. Ного- д. Городечно І, 
4ес2па І, д. Городечно ІІ, 
у. Ного- СНММГ, 42 
4Чес2ла ІІ, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. І, 48 
К. Гарадзечна 
403 Г4 І в. Нагародавічы, У. Мабогодо- с. Нагородо- 
міс2е, ВИЧИ, 
ЗМЕРР, 1. УІІ, ] УНМГГ, 146 
с2. І, 68 
К. Нагародавічы 
404 Г4 І в. Ахонава У. Оспопоуо, с. Охоново, 
ў ЭМЕР, 1. УП, [ УНМГГ, 148 
ст. І, 72 
К. Аханова 
405 Г4 І в. Сянежыцы у. Зіепе?усе, ] д. Сенежицы, 


Назва населенага пункта 


ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с2. І, 57 
К. няма 


СНММГ, 181 


Па адміністрацыйнаму 


вобласць 


Гродзенская 


Баранавіц- 
кая 


» 


» 


падзелу 1948-1959 гг. 


раён 


Лідскі 


Нава- 


грудскі 


Дзят- 


лаўскі 


» 


Нава- 
грудскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Гродзенская 


» 


» 


» 


раён 


Лідскі 


Нава- 
грудскі 


Дзят- 


лаўскі 


» 


Нава- 
грудскі 


Год 
збі- 
рання 


1951 


1957 


1952 


1952 


1952 


1952 


1952 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


Гр. ПІ; Н. Н. Кучынскі 
Гр. ПІ; Барашчук, ІШацюк, 
Фурман, Сідо 


Баранав. наст. ін-т; М. В. Ла- 
пата, В. Д. Матылевіч 


Баранав. наст. ін-т; А. І. Га- 
дун, В. І. Казёл 


- БДУ; Н. А. Манько, Н. В. Ба- 
зарэвіч, В. А. Сарока 


БДУ; У. Анічэнка, Л. Кур- 
бека, В. Слабко, Н. Манько, 
Н. Базарэвіч, В. Сарока 


Баранав. наст. ін-т; І. Н. Сак, 
Л. А. Шчарбач 


16 


406 


407 


408 


409 


410 


413 


в. Дзямянаўцы 


в. Зарой 


[ в. Хвіневічы 
в. Міратычы 
в. Руда- 


Яварская 


в. Дварэц 





га в. Явар 


Г4 в. Пачапава. 





У. Рзіетіа- 
позсе, 


І МЕР, І. УІІ, 


с27. І, 24 


К. Дземянаўцы 


У. Гагоў, 


МЕР, “. УІІ, 


с2. І, 58 
К. няма 


у. Срўіпіе- 
Уіс2е, 


ЭМКР, 1. УП, 


ст. І, 68 
К. няма 


У. Мігаіусте, 


ЭМКР, 1. УІІ, 


с2. І, 56 
К. няма 


У. Вуда 
Зажог5ка, 


МЕР, 1. УІІ, 


с2. І, 69 
К. Руда- 
Яворская 


п. Руогтес, 


ЗМКР, (. УІІ, 


с2. І, б2 
К. Дварэц 


у. гаждг, 
ЗМКР, 1. УІІ, 
с2. І, 69 
К. няма 


у. Росгароўо, 
ЗМКР, «. УІІ, 
с2. І, 55 
К. Почапава 


д. Дземяновцы, І Гродзенская 


ВГ ПСНМ, 
205 


Д. Зарой, 
СНММГ, 72 


Д. Х виневичи, 
УНМГГ, 156 


д. Миратичи, 
СНММГ, 123 


д. Руда- 
Яворская, 
ВГ ПСНМ, 
196 


м. Дворец, 
УНМГГ, 135 


с. Явор, 
УНМГГ, 158 


сс. Почапово, 
СНММГ, 163 


Баранавіц- 
кая 


Гродзенская 


» 


Баранавіц- 
кая 


Маладзе- 
чанская 


Баранавіц- 
ская 


Жалу- 
доцкі 


Дзят- 


лаўскі 


Карэ- 
ліцкі 


Казлоў- 
ІШЧчЫНСКІ 


Дзят- 


лаўскі 


Казлоў- 
шчынскі 


Гарадзі- 
шчанскі 


» 


» 


Брэсцкая 


Жалу- 
доцкі 


Дзят- 


“лаўскі 


Карэ- 
ліцкі 


Жалу- 
доцкі 


Дзят- 


лаўскі 


Гарадзі- 


шчанскі 


1950. 


1959 


1952 


1952 


1954 


1952 
1954 


1951 
1956 


БДУ; А. С. Ліс, 


Гр. ПІ; І. Ю. Здановіч, 
Б. А. Сагайдак 


БДУ; У. В: Анічэнка, 
Л. С. Курбека, В. А. Слабко 


БДУ; Н. А. Манько, 
Н. В. Базарэвіч, В. А. Сарока 


В. А. Несця- 


МПІ: В. Таранда, А. Дрозд 
БДУ; У. В. Анічэнка, 
В. А. Слабко, Л. С. Курбека 


МПІ; Пугач, Арлова, Каўцэ- 


Баранав. наст. ін-т; Ю. П. Нара- 
новіч, Л. С. Герасімовіч 
Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 


бб 


414 


415 


416 


417 


418 


419 


Шыфр 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Г4 


Га 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Падвялікае 


. Вялікае Сяло 


. Іванкавічы 


. Перонім 


. Кастровічы 


. Дубава 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


у. РофуіеІКіе, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
ст. І, 64 
К. Падвялікае 


м. МіеіКіе 
5іоТо, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
ст. І, 50 
К. Вялікае Сяло 


у. Гуапко- д. Иванковичи, 
місте І, УНММГ, 140 
у. ІуапКо- 
фісзе ІІ, 
ЗЭМЕР, “Ў. ХІІ, 
ст. І, 67 
К. няма 
у. Рігопіт, д. Пироним, 
ЭМЕР, і. УП, ] УНМГГ, 149 
с27. І, бІ 
К. Піронім 
у. Козігоўіс2е, ] д. Костровичи, 
ЭМЕР, (і. УП, [ УНМГГ, 142 
с2. І, б3 
К. Кастровічы 
у. Рцбо“о, д. Дубово, 
ЭМЕР, і. УІІ, І. СНММГ, 56 
с2. І, 9 


К. няма 


па спісах 
населеных 


месц пачатку 
ХХ 


ст. 


д. Подвеликое, 
УНМГГ, 150 


д. Село 
Великое, 


СНМГГ, 180 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць раён 
Гродзенская І Казлоў- 
шчынскі 
Баранавіц- ] Гарадзі- 
кая шчанскі 
» Нава- 
мышскі 
Маладзе- І Казлоў- 
чанская шчынскі 
Гродзенская [ Зельвен- 
скі 
Баранавіц- Нава- 
мышскі 


кая 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць раён 
Гродзенская [ Дзят-. 
лаўскі 
Брэсцкая ] Гарадзі- 
шчанскі 
» Барана- 
віцкі 
Гродзенская [ Слонім- 
скі 
» Зельвен- 
скі 
Брэсцкая Барана- 
вцкі 


Год 
збі- 


рання 


1954 


1950 


1954 


1953 


1950 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


“МПІ; В. Ф. Таранда, 


А. С. Дрозд 


Баранав. наст. ін-т; Ю. П. На- 


рановіч, Л. С. Герасімовіч 


Баранав. наст. ін-т; В. В. Стан- 


кевіч, Я. Д. Яцэвіч 


МПІ; Пугач, Арлова, Каўцэвіч 
Гр. ПІ; Пышко, Сончык 


Баранав. наст. ін-т; А. Г. Ша- 


бан, З. І. Жыткоўская 


еб 


420 


42] 


422 


423 


424 


425 


426 


427 


Г4 


Г4 


Г4 


Га 


Га 


Га 


Гэ 


. Свяцілавічы 


. Нагуевічы 


. Дзеткавічы 


. Мелькана- 


вічы 


. Малахоўцы 


. Шылавічы 


. Бобравічы 


. Падневічы 


ў. Эчісіо- 
“іс2е, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
с7. І, 80... 

К. няма 


у. Марцўеўісге, [ д. Нагуевичы, 


ЗМЕР, 1. УІІ, 
ст. І, б] 
К. няма 


К. няма 


У. МіІКапо- 
Ус2е, 
ЭМЕР, 1. УІІ, 
ст. І, 60 
К. няма 


У. МаТа- 
споўсе, 
ЗМЕР, І. УІІ, 
ст. І, 4 
К. Малахаўцы 


у. 52уао- 
“МЖіс2е, 


ЗМЕР, Ё. УП, 


с2. І, 7! 
К. Шылавічы 


у. Вобгосісге, 

ЭМЕР, і. УП, 

ст. І, 87, 95 
К. няма 


УНМГГ, 146 


с. Милькано- 
ВИЧИ, 
УНМГГ, 145 


д. Малаховцы, 
СНММГ, 117 


с. ШШиловичий 
Большие, 
с. Шиловичи 
Малые, 
УНМГГ, 157 


д. Бобровичи, 
ВГ ПСНМ, 
240 


у. Райпіеміс2е, І д. Падневичи, 


ЗМЕР, “Ф. УП, 
ст. І, 79 
К. Падневічы 


СНММГ, 147 


» 


Гродзенская ] Слонім- 


Баранавіц- 
кая 


Гродзенская 


Баранавіц- 
кая 


Гродзенская 


Маладзе- 
чанская 


» 


скі 
Нава- 

мышскі 

Слонім- 


скі 


Нава- 
мышскі 


Слонім- 
скі 


Юраціці- 


каўскі 


Івянецкі 


» 


Гродзенская: 


Брэсцкая . 


Гродзенская 


Брэсцкая 


Гродзенская 


» 


Мінская 


Слонім- 
скі 


Барана- 
віцкі 


Слонім- 
скі 


Барана- 
віцкі 


Слонім- 
скі 


Іўеўскі 


“Івянецкі: 


1953 


1955 


1950. 


1955 


1950 


1955 


1952 І 


1954. 
] рыд 


БДУ; Е. І. Шулейка 


МПІ; Г. Ф. Пажарыцкая, 
З. М. Сурко, Н. В. Шуліцкая 


Баранав. наст. ін-т; І. С. Дуб- 
роўскі, І. Шумская, А. І. Кузь- 
міч, В. Н. Бажко 


МПІ; няма даных 


“Баранав. наст. ін-т; А. Г. Ша- 
бан, З. І. Жыткоўская 


МПІ; Г. Ф. Пажарыцкая, 
З. М. Сурко, Н. В. Шуліцкая 


“Маладзеч. наст. ін-т; С. П. За- 
харчук 


МПІ; Н. В. Сіняк, Л. В. Сві- 


ўб 


428 


429 


430 


43] 


432 


438 


Шыфр 


Гэ 


Гэ 


3; 


Гэ 


Г5 


Гэ 


(эе; 


ш 


па спісах 


абследаваль- 


нікаў 


. Заберазь 


. Вуглы 


. Янкоўцы 


. Старынкі 


. Чапунь 


. Кляцішча 


Назва населенага пункта 


Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959 гг. 





ацы на 1.І 1962 г. Год 
4 й збі- 
па спісах населе- па спісах 
ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
гадоў і сучасных месц пачатку 
картах ХХст. 
См. Рабгает, д. Заберезье, Маладзе- ] Юраціш- ] Гродзенская ] Іўеўскі І 1952 
ЭМЕР, “і. УІІ, ВГ ПСНМ, чанская каўскі 
ст. І, 82 219 
К. Забераж 
У. Оу, Д. УГЛыЫ, ». Івянецкі / Мінская Івянецкі І 1954 
ЭМЕР, 1. УІІ, [І СНММГ, 2904 
с2. І, 74 
К. няма 
у. ўапкоусе, Д. Янковцы, » » » » 1954 
ЗМЕР, і. УП, І СНММГ, 223 
с2. І, 80 
К. няма 
у. Зіаггупкі, д. Старинки, » » » » 1954 
ЭМЕР, (1. УП, І СНММГ, 192 
с2. І, 74 
К. Старынкі 
У. Сгарип, д. Чапунь, » Юраціш- [ Гродзенская ][ Іўеўскі ] 1952 
ЭМЕР, і. УП, І ВГ ПСНМ, каўскі 
с2. І, 87 24] 
К. няма 
У. КІесіз2гс2е, [ ур. Клетице, » Івянецкі Мінская Івянецкі І 1954 
ЗМЕР, і. УП, ВГ ПСНМ, 
с27. І, 88 241] 


К. няма 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


“Маладзеч. наст. ін-т; М. С. Ра- 
кіцкі 


МПІ: Н. В. Сіняк, Л. В. Сві- 
рыд 


МПІ; З. Н. Ягорава, 
З. М. Сурко, Н. В. Шуліцкая, 
Н. Т. Вайтовіч 


МПІ; Н. Т. Вайтовіч, Л. І. Ба- 
лотнік, В. І. Будзько, 
Е. І. Брысюк 


Маладзеч. наст. ін-т; С. Гера- 
сімовіч 


МПІ; З. Н. Ягорава, 
З. М. Сурко, Н. В. Шуліцкая 


Зб 


434 


435 


436 


437 


438 


439 


440 


Гэ 


Гэ 


Гэ 


Гэ 


Г5 


Гэ 


Гэ 


в. Пруды 


в. Літва 


в. Купіск 


в. Вялікае 
Сяло 


в. Асташына 


в. Дзераўное 


в. Шчорсы 


У. Вгу, 
МЕР, і. УІІ, 
с2. І, 88 
К. Пруды 


У. Шча, 
ЗМЕР, 1. УІІ, 

С25 4; 

К. Літва 


“. КиарізК 
Іарсгапзкі, 
у. Кцрі5зК 
Ктгафоуу, 
У. КирізК 
біепіепзкі, 
ЭМЕР, 1. УІІ, 
ст. І, 53 
К. Вялікі 
Купіск 


д. Село 
Великое, 
СНМ БССР, 
133 


К. няма 
У. Озіаз2уп, 
ЭМЕР, 1. УІІ, 
ст. І, 47, 53 
К. Асташын 


т. Регеўла, 


ЭМКР, (І. УП, 


ст. І, 83 
К. Дзераўна 


У. Эас2ог5е, 


ЭМКР, 1. УП, 


с2. І, 57 
К. Шчорсы 


сд. Пруды, 
ВГ ПСНМ, 
24] 


им. Литва, 
СНММГ, 107 


д. Куписк 
Любчанский, 
д. Куписк 
Сенненский, 
СНММГ, 99 


д. Село 
Великое, 
СНММГ, 180 


д. Осташино, 
СНММГ, 144 


м. Деревно, 
ВГ ПСНМ, 
232 


с. Шорсы, 
СНММГ, 220 


: Баранавіц- 
кая 


Мінская 


Баранавіц- 
кая 


Маладзе- 
чанская 


Баранавіц- 
кая 


Любчан- ] Гродзенская 

скі 
Дзяр- Мінская 

жынскі 

Любчан- ] Гродзенская 
скі 

Івянецкі І Мінская 

Любчан- ] Гродзенская 
скі 


Нава- 
грудскі 


Дзяр- 
жынскі 


Нава- 


грудскі 


Івянецкі 


Нава- 
грудскі 


1954 


1954 


1952 


1948 
1958 


1952 


1954 


1952 


МПІ; няма даных 


МПІ; В. І. Будзько, Л. І. Ба- 
лотнік, Е. І. Брысюк 


Баранав. наст. ін-т; Л. А. Жа- 
ландкоўская, М. Е. Дзядовіч 


БДУ; Л. Красько, А. Ма- 
жэйка 

Ін-т м-ва; Л. Дзеніскевіч, 
Г. Пікулік ў 


Баранав. наст. ін-т; В. А. Ту- 
ранкевіч, С. С. Дрозд, Л. А. Бер- 
чук, В. М. Мушчынская 


МПІ; Н. Т. Вайтовіч, 
В. І. Будзько, Л. І]. Балотнік, 


“Г. І. Брысюк 


Баранав. наст. ін-т; В. М. Муш- 
чынская, С, С, Дрозд, Д. А, 
Берчук 


96 


Працяе табліцы 





ананас ацава Ааа пада аааЫ пЁ аца ацы Іва, яя 
ааніасіаакаснйныааанайааые нанізаны занаў авансы нана аснаванні : Арганізацыя і аўтары 
М Шыфр па спісах населе- па спісах ас адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
44] Г5 [ в. Антонава і. Апіопоуо, Хх. Антоново, ][ Баранавіц- / Мірскі ] Гродзенская / Карэ- ] 1952 БДУ; Е. С. Мяцельская, 
ЗМЕР, 4. МІ, СНММГ, 4 кая ліцкі К. І. Шчарбакова, Н. І. Кава- 
с2. І, 80 лёва, Т. А. Леўчук 
К. няма 
442 Гэ ] в. Шашкоў- у. ЭгазгКоў- д. Шашков- » Стаўб- Мінская Стаўб- [ 1952 БДУ; Л. Шыбека, О. Мельні- 
шчына з2сгу2гпа, цина, 1 цоўскі цоўскі кава, А. Тарасевіч 
ЗМКР, (. УП, І СНММГ, 217 
с2. І, 81 
К. Шашкоў- 
шчына, 
443. [. Гэ [ в. Заполле у. 2ароіе, д. Заполье, » Карэ- ] Гродзенская [ Карэ- ] 1949 БДУ; І. М. Шчарбакова 
ЭМЕР, 1. ХІІ, [ СНММГ, 7і ліцкі ліцкі 
с2. І, 51] і 
К. Заполле 
444 Г5 ][ в. Засулле ж. Разціе, с. Засулье, » Стаўб- ] Мінская Стаўб- ] 1952 БДУ: Л. С. Шыбека, А. Н. Та- 
а С УП, [ СНММГ, 74. цоўскі цоўскі расевіч, О. М. Мельнікава 
С7. , 8] : 
К. Засулле 
445 Г5 ] в. Беражно уг. Вегегло, д. Бережно, » Мірскі Гродзенская ] Карэ- ] 1952 БДУ; Е. С. Мяцельская, 
ЭМЕР, (. ХІІ, СНММГ, 8 ліцкі Н. І. Кавалёва, К. І. Шчарбакова, 
с2. І, 43 Т. А. Леўчук, І. І. Крамко 
К. няма і 
446 Г5 В. Кайшоўкі у. КаізгбУКі, [ д. Кайшовки, ] Гродзенская [ Карэ- » » 1959 БДУ; В. Б. Хацкевіч, 
ЭМЕР, 1. УП, [І СНММГ, 79 ліцкі О. К. Пікулік 
с2. І, 46 


К. Кайшоўка 





Ра 


46 


эегіе мныіегегнэгЕч Г 


447 


448 


449 


450 


451 


452 


453 


Го 


Г. 


Г5 


Гэ 


Гэ 


Гэ 


Г5 


в. Кожава 


в. Стары 
Свержань 


в. Савані 


“а 


в. Мікалаеў- 
шчына 


в. Сярэмавічы 


в. Астроўкі 


в. Сейлавічы 


ў. Котеуо, 
ЭМЕР, 1. МІІ, 
с7. І, 46 
К. няма 


У. буіеггей 
Эагу, 
ЭМЕР, 1. МІІ, 
с7. І, 80 
К. няма 


у. ЗЭаўопіе, 
ЭМЕР, 1. МІІ, 
с7. І, 43 
К. няма 


У. МікоТаўіеу- 
52гсгугпа, 


СЗМЕР, (. УІІ, 


аса, І. 79 
К. Мікалаеў- 
шчына 


У. Эгегето- 
Уіс2е, 
ЗМЕР, 1. УП, 
ср, Э 
К. няма 


У. ОзігожкКі, 
ЗМЕР, 1. УІІ, 
с2. І, 38 
К. Астроўкі 


у. Зіейо- 
Уіс2е, 
ЭМЕР, 1. ХІІ, 
ст. І, 39 
К. Сейла- 
вічы 


д. Кожево, 
СНММГ, 86 


с. Свержень 
Старый, 
СНММГ, 178 


с. Николаев- 
цяна, 
СНММГ, 134 


д. Серемо- . 
ВИЧИ, 
СНММГ, 182 


им. Островкия, 
СНММГ, 144 


д. Сейловичи, 
СНММГ, 179 


': Баранавіц- 


кая 


Мінская 


Баранавіц- 


кая 


Мірскі 


Стаўб- 


цоўскі 


Гарадзі- 
шчанскі 


Нясвіж- 


скі 


Гродзенская 


Мінская 


» 


Брэсцкая 


Мінская 


» 


Карэ- 


ліцкі 


Стаўб- 
цоўскі 


Гарадзі- 


шчанскі 


Нясвіж- 


скі 


» 


1952 


1952 


1952 


1950 


1952 


1952 


БДУ; Е. С. Мяцельская, 
Н. І. Кавалёва, К. В. Шчарба 
кова, Т. А. Леўчук 


БДУ; Л. С. Шыбека, Е. М. Ка- 
мароўскі, І. К. Цішчанка, 
М. А. Александровіч, О. М. Мель- 
нікава, А. Н. Тарасевіч 


БДУ; М. А. Жыдовіч, 
Е. М. Камароўскі, І. К. Ціш- 
чанка, М. А. Александровіч 


БДУ; М. А. Жыдовіч, 
Е. М. Камароўскі, І. К. Ціш- 
чанка, М. А. Александровіч 


Баранав. наст. ін-т; В. І. Чыр- 
воная, Л. І. Варабей 


БДУ; Э. Д. Блінава, Г. А. Бар- 


ташэвіч, І. М. Дзянісава 


БДУ; Л. Р. Копаць, 
А. П. Барцэвіч, З. Л. Роўба 


9б 


Працяг табліцы 








Назва населенага пункта аа Ца Гаа 
аранда аа аў аа а. арка Ца аа а а а ара аа асіна: заві нс : Арганізацыя і аўтары 
М] Шыфр па спісах населе- па спісах бб адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
454 Гэ ][ в. Стайкі у. Эіаўкі, им. Стайки, Баранавіц- ] Гарадзі- Брэсцкая ] Гарадзі- І 1950 Баранав. наст. ін-т; Л. І. Вара- 
ЗМЕР, 1. УІІ, ] СНММГ, 191 кая шчанскі І. шчанскі бей, В. І. Чырвоная 
с2. І, З 
К. Стайкі 
455 [І ГЭ ] в. Квачы у. Куасае, д. Квачи, » Нясвіж- ! Мінская Нясвіж- І 1959 БДУ; Л. Р. Копаць, 
МЕР, (і. УІІ, [І СНММГ, 83 скі скі З. Л. Роўба, А. П. Барцэвіч, 
с27. І, 38 Э. Д. Блінава, І. М. Дзянісава 
К. няма 
456 Г5 І в. Грускава У. Нгизхкожо, [ д. Грусково, ] Мінская » » » 1952 БДУ; Э. Д. Блінава, Г. А. Бар-. 
ЭМЕР, Ў. УІІ, [ СНММГ, 46 ташэвіч, І. М. Дзянісава 
с2. І, 45 
К. няма 
457 Гэ І в. Выня д. Выня, д. Выня, Бабруйская Капыль- » Капыль- ! 1949 Ін-т м-ва; Я. М. Рамановіч, 
СНМ БССР, СНММГ, 33 скі скі М. А. Жыдовіч 
218 1956 Ін-т м-ва; Л. В. Цімкавец, 
“ К. няма Г. М. Пікулік 
458 Г5 в. Навасёлкі У. МофозіоўКі, [ д. Новоселкі, [ Баранавіц- Ляха- Брэская Ляха- 1950 Баранав. наст. ін-т; няма даных 
ЭМЕР, “і. УІ, І СНММГ, 136 кая віцкі віцкі 1956 Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў, 
с2. І, 4 А. Р. Мурашка 
К. Навасёлкі 
459 Г5 І в. Іванава У. Імапохо, Д. Иваново, » Нясвіж- І Мінская Нясвіж- 1952 БДУ; Л. Р. Копаць, 


ЭМЕР, Ф. МІІ, [ СНММГ, 77 скі скі З. Л. Роўба, А. П. Барцэвіч 
ст. І, 42 
К. няма 


аш 


56 


460 


461 


462 


463 


464 


465 


466 


Гэ 


Гэ 


Г5 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


в. Руднае 


Вялікае Пад- 
лессе 


в. Цепра 


в. Захарычы 


ш 


. Аксакаў- 
шчына 


в. Глебкавічы 


я а 


(ее 


. Закаблукі. 


д. Рудное, 
СНМ БССР, 
220 
К. няма 


у. Ро4Іезіе, 
ЗМЕР, 1. УП, 
ст. І, 4,6 
К. Падлессе 


у. Серга, 
ЭМЕР, І. УІІ, 
с2. І, 99 
К. няма 


д. Захаричи, 


СНМ БССР, 
134 
К. няма 


д. Аксаков- 
шцина, 
СНМ БССР, 
162 
К. няма 


д. Глебковичи, 
СНМ БССР, 
142. 
К. няма 


д. Закаблуки, 
СНМ БССР, 
164 
К. няма 


д. Рудное Бабруйская 
СНММГ, 173 
с. Подлесье, Баранавіц- 
СНММГ, 158 кая 
с. Цепра, » 
д. Цепра, 
СНММГ, 212 
д. Захаричи, Мінская 
СНММГ, 74 
д. Аксаков- » 
цина, . 
СНММГ, З 
д. Глебковичи, » 
СНММГ, 38 
д. Закаблуки, » 
СНММГ, 68 


» 


Брэсцкая 


Мінская 


» 


“Капыль- 


скі 


Ляха- 
віцкі. 


Клецкі 


Мінскі 


1949 


1956 


1950 
1956 


1951 
1956 


1948 
1956 


1948 
1956 


1950 


1956 


Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 
Л. Р. Копаць, Е. С. Мяцельская 

Ін-т м-ва; Л. В. Цімкавец, 
Г. М. Пікулік 


Баранав. наст. ін-т; С. А. Кар- 
даш, А. Шэйман 

Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў,. 
А. Р. Мурашка 


Баранав. наст. ін-т; А. Г. Ша. 
бан, Л. Жыткоўская 

Ін-т м-ва; Д. В. Цімкавец, 
Г. М. Пікулік 


БДУ; А. Мажэйка, Л. Красько, 
Б. Ланда, С. Доўгая 

МПІ; Л. Булгак, М. Рачок, 
А. Давыдоўская 


БДУ; А. Мажэйка, 
Л. Красько, С. Доўгая 

МПІ; Н. Т. Вайтовіч, 
Л. Булгак, М. Рачок, 
А. Давыдоўская 


МПІ; П. Н. Гапановіч, 
І. К. Германовіч 


МПІ; Н. Т. Вайтовіч, 
М. Рачок, Л. Булгак, 
А. Давыдоўская 


001 


Працяг табліцы 





а «ВАВ ВуНМЕ дадаў аа а. ЦІ заданне а аа аа 
аарасагрннанананаавсае бананы ананас аа: закана раааааанкака ааанаўнавс званае азнакі : Арганізацыя і аўтары 
ай Шыфр па спісах населе- па спісах іа адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
467 Гб ][ в. Бальдзюкі К. няма: [ д. Бальдзюки, Мінская Дзяр- Мінская [ Дзяр- 1948 [ Ін-т м-ва; У. М. Казбярук. 
[. СНММГ, б жынскі н жынскі В. Б. Хацкевіч 
468 Гб в. Дзяхань д. Дзехань, д. Дзехань, ». “Смаля- » Смаля- І 1950 БДУ; А. ў; Пётух, М. Я. Ры- 
СНМ БССР, СНММГ, 52 віцкі віцкі сіна, А. У. Квяткоўская 
117 
К. няма 
469 Гб в. Новы Двор д. Двор д. Двор » Мінскі » І Мінскі І 1950 МПІ; няма даных 
: . Новый, І Новый, 
СНМ БССР, СНММГ, 50 
156 
К. Новы Двор 
470 Гб в. Палкава К. няма. - » Дзяр- » Дзяр- 1957 Ін-т м-ва; Л. Дзеніскевіч, 
жынскі [. жынскі Г. Пікулік 
471 “26: Ін Забалоцце д. Заболотье, д. Заболотье » Мінскі ». Мінскі І 1950 МПІ; П. Н. Гапановіч, 
СНМ БССР, СНММГ, 64 І. К. Германовіч 
“102 
К. няма 
472 Гб ] в. Лешніца с. Лешница, ] д. Лешница, » Рудзен- » Пуха- І] 1948 Ін-т м-ва; Н. Г. Еўдакімчык, 
СНМ БССР, [ СНММГ, 113 скі віцкі Р. Г. Еўдакімчык й 
102 й 
К. няма: 
479 Гб в. Касілавічы д. Касило- д. Касило- » Дзяр- » Дзяр- 1957 МПІ; М. М. Хлапіцкая, 
ВИЧИ, ВИЧИ, жынскі жынскі Ф. М. Лукашэвіч 
СНМ БССР, СНММГ, 82 
137 


К. няма 


474 


476 


477 


478 


479 


-480 


481 


482 


іб 





. Дабрынёва 


. Дукора 


. Вясёлы 


Вугал 


. Цеплень 


. Дудзічы: 


. Азярычына 


. Целякова 


. Скрыль 


. Вакашыцы 


с. Добринево, 
СНМ БССР, 
242 
К. Дабрынёва 


М. Дукора І 


СНМ БССР, 95 


К. Дукора 


Д. УГгол 
Веселый, 
СНМ БССР, 
140 
К. няма 


д. Теплень, 
СНМ БССР, 
291 
К. Цеплень 


“с. Дудичи, 
СНМ БССР, 93 


К. няма 


д. Озеричино, 


СНМ БССР, 94 


К. няма 
с. Теляково, 
СНМ БССР, 

120 
К. Целякова 


д. Скрыль, 
СНМ БССР, 
124 
К. няма 


д. Рако- 
шИцЫ, 


СНМ БССР, 139 


К. няма 


д. Добринево, 
СНММГ, 52 


м. Дукора, 
СНММГ , 58 


д. Угол 
Веселый, 
СНММГ, 205 


д. Теплень, 
СНММГ, 199 


с. Дудичи, 
СНММГ, 58 


д. Озеричин, 
СНММГ, 139 


с. Теляково, 
СНММГ, 199 


д. Скрыль, 


СНММГ, 184 


д. Ракошичи, 
СНММГ, 169 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


Рудзен- 


скі 


Дзяр- 
жынскі 


Уздзен- 


скі 


Рудзен- 


скі 


Уздзен- 


скі 


“Пуха- 


віцкі 


Уздзен- 


скі 


» 


» 


» 


Пуха- . 


віцкі 


Дзяр- 
жынскі 


Узлзен- 
скі 


Пуха- 
віцкі 


Уздзен- 
скі 


Пуха- 
віцкі 


Уздзен- 
скі 


1948 


1954 


1948 


1948 


1954 


1954 


1948. 


1955 


1948 


1948 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла 

БДУ; О. Камлюк, Н. Пікулік 
Ін-т м-ва; няма даных 

Ін-т м-ва; няма даных 


БДУ; О. Камлюк, Н. Пікулік 


БДУ; Г. А. Барташэвіч, 
М. М. Купрэенка 


Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 


Г. А. Буката 


Ін-т м-ва; Я. М. Рамановіч 


МПІ; В. Ц. Мяцельскі, 


Н. П. Колас" 


Ін-т м-ва; А. І, Пётух, 


Г. А. Буката 


(49, 








ааынанаынаніцўліыя " 


Назва населенага пункта 


М Шыфр на спісах населе- па спісах 
па даных НЫХ Месц 20-х населеных 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
483 Гб ] в. Сяргеевічы с. Сергее- с. Сергеевичи, 
СВИЧИ, СНММГ, 182 
СНМ БССР, 
124 
К. Сяргеевічы 
484 Гб ][ в. Гарэлец д. Горелец, д. Горелец,. 
СНМ БССР, СНММГ, 44 
[23 
К. Гарэлец 
485 Гб ]І в. Нізок д. Низок, д. Низок, 
СНМ БССР, СНММГ, 134 
119 
К. няма 
486 Гб [ в. Пырашаў- с. Слобода -- 
ская Слабада ] Парышевская, 
СНМ БССР, 
116 
К. няма 
487 Гб в. Хатляны с. Хотляны, с. Хотляны, 
СНМ БССР, СНММГ, 211 
126 
К. Хатляны 
488 Гб В. Веркалы д. Веркалы, д. Веркалы, 
СНМ БССР, СНММГ, 25 
125 


К. Веркалы 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948- 1959 гг. 


аа 





вобласць раён 
Мінская “Рудзен- 
скі 
» Пуха- 
віцкі 
» Уздзен- 
скі 
») » 
» » 
» Пуха- 
віцкі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


арнаты: 


вобласць раён 
Мінская Пуха- 
віцкі 
» » 
» Уздзен- 
скі 
» » 
») » 
» Пуха- 
віцкі 


Год 
збі- 


рання 


1954 


1948 


1948 


1948 


1948 


1948 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказа ў 


БДУ; Г. А. Барташэвіч, 


М. М. Купрэенка 


МПІ; В. Ц. Мяцельскі, 


Н. П. Колас 


Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 


А. В. Скалуба 


Ін-т м-ва; С. Грычанік, У. Ані- 


чэнка, С. Александровіч 


Ін-т м-ва; В. Л. Важнік, 


Н. П. Колас 


“МПІ; П. П. Шуба, 
Е. П. Шнэйдэр 


901 


489 


490 


491 


492 


493 


494 


495 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


в. Парэчча 


. Вялешына 


іе 


в. Буда- 
Грэская 


Г в. Обчае 


в. Пукава 


в. Палікараўка 


в. Жукі 


с. Поречье, 


с. Поречье, 


СНМ БССР, 99] СНММГ, 162 


К. Парэчча 


д. Велешино І, І Д. Велешино І, ] Бабруйская І Капыль- 
д. Велешино ІІ, І д. Велешино ІІ, 


СНМ БССР, 
218 
К. Вялешын 


д. Буда- 
Греская, 
СНМ БССР, 
113 
К. Буда- 
Грэская 


ур. Обчее, 
СНМ БССР, 
98 
К. Обчае 


с. Пуково, 

д. Пуково, 

СНМ БССР, 
212 

К. Пукава 


д. Поликар- 
повка, 
СНМ БССР, 
200 


К. няма 


д. Жуки, 
СНМ БССР, 
201 
К. няма 


СНММГ, 25 


д. Буда- 
Греская, 


“СНММГ, 19 


ур. Обчее, 
СНММГ, 137 


с. Пуково, 
д. Пуково, 
СНММГ, 166 


з. Поликар- 
повка, 


СНММГ, 160 


д. Жуки, 
СНММГ, 63 


скі 


Грэскі 


» 


» 


Капыль- 
скі 


Уздзен- 
скі 


Пуха- 
віцкі 


Капыль- 
скі 


Слуцкі 


1948 


1949 
1955 


1949 


1949 
1955 


1949 
1955 


1949 
1958 


1949 
1958 


МПІ; П. П. Шуба, 
Е. П. Шнэйдэр 


Ін-т м-ва; А. І. Пётух, 
М. А. Жыдовіч 

Ін-т м-ва; П. П. Шуба, 
Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 
А. І. Пётух 


Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 
Л. Р. Копаць, І. Ю. Русак 
Ін-т м-ва; П. П. Шуба, 

Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 
А. І. Пётух 

Ін-т м-ва; П. П. ІЦуба, 
Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 
Л. Р. Копаць, І. Ю. Русак 

Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 
А. А. Крывіцкая 


Ін-т м-ва; няма даных 
Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава; 
А. А. Крывіцкая 


РО0І 


496 


497 


498 


499 


500 


Шыфр 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


Гб 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. ГОльЧчыцы 


в. Ванелевічы 


в. Амговічы 


в. Бокшыцы 


св. Старцавічы 


в. Мялешкі 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


д. ГольчИцЦыЫ, 
СНМ БССР, 
199 
К. Гольчыцы 


д. Евангеле- 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 
207 
К. Ванелевічы 


с. Омговичи, 
СНМ БССР, 
12 
К. Амговічы 


в. БэЭКШИЦЫ, 
СНМ БССР, 
212 
К. Бокшыцы 


д. Старце- 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 
207 
К. Старцавічы 


д. Мелеш- 
КОВИЧИ, 
СНМ БССР, 
213 


К. Мялешкавічы 


ў 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Гольчицы, 
СНММГ, 39 


д. Евангеле- 
ВИЧИ, 


СНММГ, 59 


с. Омговичи, 


СНММГ, 140 


д. Бокшицы, 
СНММГ, 12 


д. Старцевичи, 
СНММГ, 193 


д. Мелешко- 
ВИЧи, 


СНММГ, 121 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць 


Бабруйская 


» 


» 


» 


раён 


Грэскі 


Капыль- 


скі 


Слуцкі 


» 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Мінская : 


» 


» 


раён 


Слуцкі 


Капыль- 


скі 


Слуцкі 


Год 
збі- 


рання 


1949 
1958 


1949 І 


1956 


1949 


1956 


1949 
1956 


1949 
1955 


1949 


21956 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





Ін-т м-ва; няма даных 
Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 
А. А. Крывіцкая 


“Ін-т м-ва; А. І. Пётух, 
М. А. Жыдовіч, І. Ю. Русак 
Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў, 
Л. Н. Красько- 
Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; Б. 


Л. Н. Красько 


С. Лапаў, 


Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; А. 


В. Хацкевіч 


“Ін-т м-ва:; П. 


І. Владыка, 


П. Шуба, 


Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; Б. 


“Л. Н. Красько 


С. Лапаў, 


Ін-т м-ва; няма даных 


901 


502 


903 


504 


505 


506 


508 


509 


510 


Гб 


Гб 


Г7 


Г7/. 


Г7 


Вей 


Г7 


[7 


Г7 


- 


. Сорагі д. Сороги, з. Сорсг, 
СНМ БССР, СНММГ, 190 
12 
К. Сорагі 
. «Дешня Сс. Лешня, с. Лешня, 
СНМ БССР, СНММГ, [13 
206 
К. няма 
. Жукавец д. Жуковец, Хх. Жуковец, 
СНМ БССР, СНММГ, б3 
52 
К. няма 
. Шабуні д. Шабуни, д, Шабуни, . 
СНМ БССР, 89] СНММГ, 217 
К. няма 
. Кляннік д. Кленник, д. Кленник, 
СНМ БССР, 88] СНММГ, 84 
К. няма 
. Ваванічы с, Раваничи, с. Раваничи, 
СНМ БССР, СНММГ, 167 
85 
К. Раванічы 
. ГраСЎнка с. Гребенка, с. Гребенка, 
СНМ БССР, 90] СНММГ, 45 
К. Грабёнка 
. Паплавы д. Поплавы, д. Поплавы, 
СНМ БССР, СНММГ, 162 
І22 
К. Паплавы 
. Новая Ніва [І д. Нива Новая, ур. Нива 
СНМ БССР, Новая, 
133 СНММГ, 133 
К. няма 


Мінская 


Капыль- 


скі 


Бярэзін- 


скі 


Смаля- 
віцкі 


Чэрвень- 


скі 


Бярэзін- 


скі 


Чэрвень- 


скі 


Капыль- 


скі 


Бярэзін- 


скі 


Смаля- 
віцкі 


Чэрвень- 


скі 


Бярэзін- 


скі 


Чэрвень- 


скі 


1949 Ін-т м-ва; Б. С. Лапаў, 
Л. Н. Красько. 
1956 Ін-т м-ва; няыа даных 


1949 Ін-т м-ва; Н. В. Ярашэвіч, 

Л. Р. Копаць, Е. С. Мяцельская 
1956 Ін-т м-ва; Л. В. Цімкавец, 

Г. М. Пікулік 


1955 [ БДУ; М. М. Купрэенка, 
І. В. Радашкевіч 


1950 БДУ: А. У. Квяткоўская, 
М. Я. Рысіна, А. І. Пётух 


1950 БДУ; А. У. Квяткоўская, 
М. Я. Рысіна, А. І. Пётух 


1949 МПІ; В. Ц. Мяцельскі, 
І. І. Скобеж, П. П. Шуба 
1956 Ін-т м-ва; няма даных 


1949 МПІ; В. В. Рудакоўскі, 
Н. С. Васілеўскі 
1956 Ін-т м-ва; няма даных 


1949 МПІ; няма даных 
1957 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Л. Ф. Шаталава 


1949 МПІ; В. Ц. Мяцельскі, 
І. І. Скобеж, П. П. Шуба 
1957 Ін-т м-ва; няма даных 


Працяг табліцы 


901 





Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
аааавы азва гараванне ана ана А е аа 
у» Шыфр пам збі- рганізацыя і аўтары 
спісах населе- па спісах адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 


51 Г7 І в. Багушэвічы [ с. Богушевичи, [І с. Богушевичи, ] Мінская Бярэзін- [ Мінская Бярэзін- [ 1949 МПІ; М. А. Лазурук, 


СНМ БССР, СНММГ, 11 скі скі А. М. Самурын 
126 
К. Багушэ- І 1957 [5 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
вічы Д. Ф. Шаталава 
512 Г7 в. Волма д. Волма, д. Волма, » Чэрвень- » Чэрвень- [ 1949 МПІ; Э. І. Рудзячанка, 
СНМ БССР, СНММГ, 29 скі скі В. В. Міхайлава. 
96 1957 Ін-т м-ва; няма даных 
К. Волма 
513 Г7 [І в. Ананічы д. Ананийчи, д. Ананичи, » Пуха- » Пуха- 1948 МПІ; В. Л. Важнік, 
І СНМ БССР, СНММГ, 4 віцкі віцкі В. Ляпёшкін, Н. Купрыянчык 
96 1956 Ін-т м-ва; няма даных 
К. Ананічы 
514 Г7 в. ЯКшЫыцы с. Якшицы, с. Якшицы, » Бярэзін- » Бярэзін- [ 1949 МПІ; М. А. Лазарук, 
СНМ БССР, І] СНММГ, 222 скі скі А. М. Самурын 
128 А а а 1957 І Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
К. Якшыцы Л. Ф. Шаталава 
515 Г7 в. Ляды д. Ляды Новые Д. Ляды, » Чэрвень- » -- [.Чэрвень- ] 1949 МПІ; І. Германовіч, 
д. Ляды Старые,] СНММГ, 115 скі скі С. Залескі 
СНМ БССР, 1956 Ін-т м-ва; няма даных 
127, 128 
К. Старыя Ляды 
516 Г7 [ в. Ачыжа с. Очижа, с. Очижа, » » -» » 1949 МПІ; І. Германовіч, 
СНМ БССР, І СНММГ, 147 С. Залескі 
“112 1956 Ін-т м-ва; няма даных 


К. няма 


МІ 


517 


518 


519 


520 


521 


522 


523 


524 


Г7 


Г7 


Г7 


1974 


Г7 


Г7 


Г7 


Г7 


. Угалец 


. Стары 


Востраў 


. Зацітава 


Слабада 


. Пагарэлае 


. Вязаўніца 


. Сінча 


. Лапічы 


. Арэшкавічы 


д. Уголец, 
СНМ БССР, 
113 
К. няма 


с. Остров, 
СНМ БССР, 
128 

К. няма 


д. Слобода 
Зацитовская, 
СНМ БССР, 

112 
К. няма 


с. Погорелое, 
СНМ БССР, 
106 
К. Пагарэлае 


д. Вязовница, 
СНМ БССР, 
104 
К. Вязоўніца 


д. Синча, 
СНМ БССР, 
99 
К. Сінча 


м. Лапичи, 
с. Лапичи, 
СНМ БССР, 
105 
СК. Лапічы 


д. Орешко- 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 
112 
К. няма 


д. Уголец, 


СНММГ, 205. 


с. Остров, 
СНММГ, 145 


д. Слобода 
Зацитовская, 
СНММГ, 185 


с. Погорелое, 
СНММГ, 155 


д. Вязовница, 
СНММГ, 34 


д. Синча, 
СНММГ, 183 


м. Лапичи, 
с. Лапичи, 
СНММГ, 102 


д. Орешко- 
ВИЧИ, 
СНММГ, 142 


Магілёў - 
ская 


Мінская 


Магілёў - 
ская 
Бабруйская 


Мінская 


Бабруйская 


Мінская 


Пуха- 
віцкі. 


Клічаў- 
скі 


Пуха- 
віцкі 


Асіпо- 
віцкі 


Пу ха- 
віцкі 


Асіпо- 
віцкі 


Пуха- 
віцкі 


Магілёў - 


ская 


Мінская 


Магілёў- 


ская 


Мінская 


Магілёў - 


ская 


Мінская 


Пуха- 
віцкі 


Клічаў- 


скі 


Пуха- 
віцкі 


Асіпо- 
віцкі 


Пуха- 
віцкі 


Асіпо- 
віцкі 


Пуха- 
віцкі 


1948 
1956 


1952 


1948 
1956 


1954 


1950 


1948 


1956 


1950 


1948 
1956 


МПІ; В. Л. Важнік, 
пёшкін, Н. Купрыянчык 
Ін-т м-ва; няма даных 


Бабр. наст. ін-т; Р. А. 
цова, Т. Д. Бекарэвіч 


МПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


БДУ; Э. Д. Блінава, 


Т. А. Комар 


МПІ; Грынчык, Смоляк 


МПІ; Д. І. Недапёкіна, 


М. А. Ворган 


Ін-т м-ва; няма даных 


МПІ; Н. Т. Вайтовіч, 
Грынчык, Смоляк 


МПІ; М. І. Жыркевіч, 


]. Т. Зяневіч 


В. Ля- 


Крыў- 


Ін-т м-ва; Г. Г. Невядомская, 


Р. Г. Еўдакімчык 


801 


Па адміністрацыйнаму 


Назва населенага пункта падзелу. 1948--1959 гг. 








ЦЫ Шыфр па спісах населе- па спісах 
па даных ' ных месц 20-х населеных вобласць раён 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
525 Г7 в. Шэйпічы д. Шейпичи, д. Шейпичи, Бабруйская [ Асіпо- 
СНМ БССР, 28] СНММГ, 217 віцкі 
К. няма 
526 Г7 ] в. Мацеевічы д. Мацеевичи, І д. Мацеевичи, Мінская Пуха- 
“СНМ БССР, СНММГ, 120 віцкі 
98 
К. няма 
527 Г7 ][ в. Новая д. Дражня д. Дражня Магілёў- ! Асіпо- 
Дражня Новая, Новая, кая віцкі 
СНМ БССР, СНММГ, 54 
33 
К. няма. 
528 Г7 [ в. Замошша с. Замошье, с. Замошье, 1] Бабруйская » 
СНМ БССР, СНММГ, 70 
33 
К. Замошша 
529 Г? [ в. Ясень д. Ясень, д. Ясень, Магілёў- » 
СНМ БССР, СНММГ, 224 ская 
34 
К. Ясень 
580 Г? [І в. Майсеевічы ] д. Мойсеевичи, [ д. Мойсеевичи, І Бабруйская І Стара- 
і СНМ БССР, 15] СНММГ, 125 дарожскі 
К. няма 
531 Г7 В. Дрочава Д. Дрочево, Кай Мінская Асіпо- 
СНМ БССР, 33 свіцкі 


К. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 с. 


анна" 


вобласць 


Магілёў - 
ская 


Мінская 


Магілёў - 
ская 


Мінская 


Магілёў - 
ская 


раён 


Асіпо- 
віцкі 


Пуха- 
віцкі 


Асіпо- 
віцкі 


Стара- 
дарожскі 


Асіпо- 
віцкі 


Год 


рання 


1950 


1948 
1956 


1954 


“1950 


1950 
1957 


1950 


1950 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


МПІ; С. К. Залескі, 
В. А. Каваленка 


МПІ; М. А. Жыркевіч 
І. Т. Зяневіч 
Ін-т м-ва; няма даных 


МПІ: Э. Д. Блінава, 
Т. А. Комар. 


МПІ; Н. А. Купрыянчык, 
С. П. Логвінава 


МПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


МПІ; В. С. Стома, 
Ю. С. Церах 


МПІ; П. П. Шуба, 
А. І. Наркевіч 


601 


532 


533 


534 


535 


536 


537 


538 


539 


540 


Г7 


Г7 


Г7 


Г7 


Г7 


Г8 


Гв 


Гв 


Гв 


. Карытнае 


. Падарэсее 


. Шапчыцы 


(Шапчычы) 


. Новыя 


Фалічы 


. Сымонавічы 


. Нежкаў 


. Асавец 


. Карытніца 


. Кукарэва 


с. Корытно, ИМ. Корытно, Магілёў - 
СНМ БССР, 14] СНММГ, 92 ская 
К. Карытна 
д. Подоресье, ] д. Подоресье, ] Бабруйская 

СНМ БССР, 12] СНММГ, 158 
К. няма 
д. Шапчицы, д. Шапчицы, [20 » 
СНМ БССР, 21] СНММГ, 217 
К. няма 
д. Фаличи д. Фаличи » 
Новые, Новые, 
СНМ БССР, 21] СНММГ, 207 
К. няма 
д. Симоно- І д. Симановичи, » 
ВИЧИ, СНММГ, 182 
СНМ БССР, 14 
К. Сымона- 
вічы 
К. няма с. Нежков Магілёў - 
Большой, ская 
с. Нежков 
Малый, 
СНММог. Г, 9 
К. Асавец д. Осовец, с 
СНММог. Г, І8 
д. Корытница, І д. Корытница, » 
СНМ БССР, СНММГ, 92 
108 
К. Карытніца 
д. Кукарево, д. Кукарево, Мінская 
СНМ БССР, СНММГ, 98 
108 
К. няма 


Старада- 


рожскі 


Глускі 


Бялы- 
ніцкі 


» 


Бярэзін- 


скі 


Мінская 


» 


Магілёў- 


ская 


Мінская 


Старада- 


рожскі 


» 


Глускі 


Бялы- 
НіІЦКІ 


Бярэзін- 


скі 


1950 


1957 


1950 


1950 


1950 


1952 


1949 
1956 


1949 
1955 


1954 


1957 


1949 
1956 


МПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


МПІ; І. Скобеж, І. В. Зеля- 
неўскі 


ЕЎ 


МПІ; І. Скобеж, І. В. Зеля- 
неўскі 


МПІ; В. С. Стома, 
Ю. С. Церах 


МПІ; А. І. Жылко, 
Ф. М. Янкоўскі 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі 


“Маг. ПІ; няма даных 


Ін-т м-ва; О. М. ІЦэлег, 
Р. Г. Еўдакімчык 


МПІ; В. І. Ляпёшкін, 
Н. А. Купрыянчык 
Ін-т м-ва; няма даных 


СІ 


4] 


542 


543 


544 


545 


546 


547 


Г8 


Гв 


Гв 


Г8 


Г8 


Гв 


Г8 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 


па даных ных месц 20-х 
абследаваль- гадоў і сучасных 
нікаў картах 


в. Пагост м. Погост, 
СНМ БССР, 
109 
К. Пагост 
в. Вугальшчынаі К. Угаль- 
(Угольшчына) шчына 
в. Ігліца д. Иглица, 


па спісах 


населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 





м. Погост, 
СНММГ, 155 


д. Уголыцина, 
СНММог. Г, 18 


д. Иглица, 


СНМ БССР, 92] СНММГ, 77 


К. няма 


в. Семукачы 


(ч 


. Дулебы д. Дулебы, 
СНМ БССР, 
108 


К. Дулебы 


(-“ 


д. Дубно, 
СНМ БССР, 
92 


К. Дубна 


с. Колбча, 
СНМ БССР, 
86 
К. Колбча 


. Дубна 


в. Коўбча 


К. Семукачы 


д. Семукачи, 


СНММог. Г, 26 
д. Дулебы, 
СНММГ, 58 
д. Дубно, 
СНММГ, 56 
с. Колбча, 
СНММГ, 87 


Па адміністрацыйнаму 





Па адміністрацыйнаму 


Працяг табліцы 


чыаааана Чааманнаннанае 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





МПІ; Н. Шурко, М. Ворган 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


МПІ: Н. Шкурко, 


Ін-т м-ва; няма даных 


Бабр. наст. ін-т; М. Казлоў- 
ская, І. М. Калеснікава, 


падзелу 1948--1959. гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
збі- 
вобласць раён вобласць раён рання 
Мінская  [.Бярэзін- [ Мінская Бярэзін- [ 1949 
скі скі 1956 
Магілёў- Бялы- Магілёў- Бялы- ] 1948 
ская ніцкі ская ніцкі 1956 
» » » » 1954 
» Магілёў- » Магілёў- [ 1949 
скі скі 1956 
Мінская Бярэзін- [ Мінская Бярэзін- І 1949 

скі скі М. Ворган 
1956 
Бабруйская [ Клічаў- ! Магілёў- ][ Клічаў- ] 1952 

скі ская скі 
Л. А. Барэйша 
» » 1952 Бабр. 


наст. ін-т; М. Ф. Ка- 
пусцін, М. М. Гледны 


ПІ 


548; 


549 


590 


591 


552 


553 


994 


595 


556 


557 


558 


Г8 


Г8 


Гв 


Г8 


Г8 


Гв 


Г8 


Г8 


Г8 


Г8 


Г8 


. Усакіна 


. Балонаў 


Сялец 


. Закупленне 
. Анатальеўка 


. Чычэвічы 


. Віркаў 
. Рубеж 


. Зеляніца 
. Чыгірынка 


. Орліна 


. Ахоцічы 


д. Усакино, д. Усакино, 
СНМ БССР, 93] СНММГ, 206 
К. Усакіна 


К. Балонаў с. Болонов 
Сялец Селец, 
д. Болонов 
Селец, 
СНМ Мог. Г, 24 
К. няма д. Закупленье, 
СНММог. Г, 26 
д. Анатолиевка, п. Анато- 
СНМ БССР, 9 лиевка, 
К. няма СНММГ, 4 


К. Чэчавічы д. Чечевичи, 


СНММог. Г, 32 
д. Вирково, д. Вирков, 
СНМ БССР, 27] СНММГ, 28 
К. Віркаў 
д. Рубеж, з. Рубеж, 
СНМ БССР, 92] СНММГ, 172 
К. няма 
К. няма ф. Зеленица, 
СНММог. Г, 32 
К. Чыгірынка ] с. Чигиринка, 
СНММог. Г, 32 
д. Орлино, д. Орлино, 
СНМ БССР, 3] СНММГ, 141 
К. Орліна 
д. ОХхотИчи, д. Охотичи, 


СНМ БССР, 16] СНММГ, 147 
К. няма 


Магілёў- 
ская 


Бабруйская 


Магілёў- 
ская 


Бабруйская 


» 


» 


» 


.Быхаў- 


скі 


Клічаў- 
скі 


Быхаў- 
скі 


Клічаў- 
скі 


» 


Кіраўскі 
» 


Клічаў- 
скі 


Кіраў- 
скі 


» 


» 


» 


Быхаў- 
скі 


Клічаў- 


скі 


Быхаў- 


скі 


Клічаў- 


скі 


Кіраў- 
скі 


Клічаў- 


скі 


Кіраў- 
скі 


“1952 Бабр. наст. ін-т; Г. І. Гурская, 


М. Н. Феакцістава 


1953 Маг. ПІ; Бедуленка, 


Пячкоўская 


- 


1952 Бабр. наст. ін-т; І. І. Мац- 
веенка, В. Ф. Фесько 


1952 Бабр. наст. ін-т; В. Пратасеня, 
Г.Н. Варона 


1950 Маг. ПІ; Р. П. Нароўская, 
З. П. Індзюкова 


1952 Бабр. наст. ін-т; М. І. 
лей, М. Р. Ліннік 


Касця- 


1952 Бабр. наст. ін-т; С. П. Іванова, 
В. 1. Касцюкавец 


1953 Бабр. наст. ін-т; З. У. Жаўла- 
кова, В. А. Лошч 


1951 Бабр. наст. ін-т; Т. І. Лемеш, 
«Г.М. І. Котава 


1952 Бабр. наст. ін-т; І. Корбут, 
С. Лук'яновіч 


1951 Бабр. наст. ін-т; Дрозд, 
Дубінчык 


48! 


Хе 


559 


560 


561 


562 


563 


564 


565 


Шыфр 


Гв 


Гв 


Гв 


Гв 


Г8 


Г8 


Г8 





Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Кострычы 


В. 


. Забуднян- 


скія хутары 


. Глубокавічы 


. Крушы- І 


наўка 


. Сычкава 


. Паўлавічы 


Новая 
Дзярэўня 


картах 


К. няма 


К. няма 


д. Глубоко- 


ВИЧИ, 


СНМ БССР, 


К. няма 


К. Крушы- 
наўка 


д. Сычковэ, 


СНМ БССР, 


К. Сычкова 
с. Павло- 
ВИЧИ, 


К. Паўла- 
вічы 


К. няма 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 


д. Костричи, 
СНМ БССР, 


17 


16 


10 


СНМ БССР, 4 





па спісах 
населеных вобласць 
месц пачатку 
ХХ ст. 
д. Костричи, ] Бабруйская 
СНММГ, 93 
аза » 
д. Глубоко- ». 
ВИЧИ, 
СНММГ, 38 
д. Круши- Гомельская 
новка Большая, 
д. Крушия- 
новка Малая, 
СНМ Мог. Г, 157] 
д Сычково, Бабруйская 
СНММГ, 197 
с. Павловичи, » 
СНММГ, 147 
- Магілёў - 
ская 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 


раён 


Кіраў- 
скі 


Рагачоў- 
скі 


Бабруй- 
скі 


Кіраў- 


скі 


Бабруй- 
скі 


ВЁВі:: 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Магілёў - 


ская 


Гомельская 


Магілёў - 
ская 


раён 


Кіраў- 
скі 


» 


Рагачоў- 
скі 


Бабруй- 


скі 


Кіраў- 


скі 


Бабруй- 


скі 


Год 
збі- 


рання 


1951 
1956 


С1953; 


1951 
1956 


1954 
1957 


1959 


1951 


1956 


1953 
1956 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


-а. з 


Бабр. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; Л. Ф. ІЦаталава 


Бабр. наст. ін-т: С. П. Ганча- 
рык, Д. М. Ліберман 

Бабр. наст. ін-т; Н. В. Маё- 
рава, З. К. Клімава 

Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава 


МПІ; Г. Г. Шыёнак, 
Ё: Ткачова 
Ін-т м-ва; няма даных 


Бабр. наст. ін-т; Л. М. Цітко, 
П. Ф. Шэўчэчка 


Бабр. наст. ін-т; Майсеенка, 
Парахневіч 
Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава 


Бабр. наст. ін-т; З. Юшкевіч, 
В. Берасцень 
Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 


[ А. А. Крывіцкая 


ЭЕІГІ8Е ІЧНЫПІР2ГСВвІЧЭГНІЧГ. '9 


8П 


566 


567 


568 
569 


570 
57] 
579 
573 


574 





в. Атрошка- 
вічы 


в. Дварэц 


в. Плёсы 


в. Даманава 


в. Палыкавічы 


в. Машанакі 


Юю 


. Сухары 


в. Пракшынічы 


в. Халмы 


д. Атрошко- 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 8 
К. няма 


К. Дварэц 


д. Плёсы, 
СНМ БССР, 
3] 

К. Плёсы 


д. Доманово І, 

д. Доманово 11, 

СНМ БССР, 5 
К. няма 


К. Палыка- 
вічы 
К. Машэнакі 
К. Сухары 


К. няма 


К. няма 


сд. Доманово І, 





СНМ Мог. Г, 196 


д. Атрош- Бабруйская 
КОВИЧИ. 


СНММГ, 5 


д. Дворец Гомельская 
Климантовича 
(Дворецкая 
мыза); 

д. Дворец 
Судзиловской 
и Журавской, 
СНММог. Г, 157 






д. Плессы, Бабруйская 


СНММГ, 194 


д. Доманово ІІ, ] 
СНММГ, 53 


с. Полыко- Магілёў - 
ВИЧИ, ская 
СНММог. Г, 14 


с. Мошенаки, 
СНМ Мог. Г, 59 


с. Сухари, 


д. Проксеничи, » 


СНММог. Г, 5 


Д. Холмы, » 


СНММог. Г, 195 






» 


Рагачоў - 


скі 


: Бабруй- 


скі 


скі 


» 


Чавускі І 


Магілёў- 


скі 


Чавускі 


“Магілёў- 





Гомельская ] Рагачоў- 


Магілёў- 
ская 


» 


» 


» 


» 


скі 


 Бабруй- 


скі 


“Магілёў- 


скі 


» 


Чавускі 


Магілёў- 


скі 


Чавускі 





1951 
1956 


1954 


1950 І 


1957 


1953 


1954 


1949 


1956 І 


1955 


1949 
1956 


1951 


Бабр. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва;О. М. Шэлег, 
А. А. Крывіцкая 


МПІ; Н. Стэльмах, Шукевіч 


Бабр. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 
А. А. Крывіцкая 


“Бабр. наст. ін-т; Р. П. Чугуева, 
Г. Ф. Цівунчык 


Маг. ПІ: няма даных 


“Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


“Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ: няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маг. ПІ; Л. І. Юрчанка, 
М. В. Каралёва 


РІІ 


575 
576 
577 
578 
579 


580 


“8 


582 


583. 


Шыфр 


Г9 
Г9 
гэ 
Г9 
Га 


гГ9 


г9 


Г9 


Г9 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Вялікія 


Бардзінічы 


. Амхінічы 
. Вендараж 
. Гуслянка 
Шэперава 


. Дасавічы 


. Ісакава 


Буда 


. Стайкі 


. Сідаравічы 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 


картах 


К. няма 


К. няма 


К. Вендараж 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Сідаравічы 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Бордзиничи, 
СНММог. Г, 
201 


д. Амхиничи, 
СНММог. Г, 
195 


с. Вендорож, 
СНМ Мог. Г, 
3 


сел. Гуслянка, 
СНМ Мог. Г, 
4 


д. Шаперево, 
СНММог. Г, 
201 


Д. Досовичи, 
СНММог. Г, 24 


"д. Исакова 
Буда, 
СНМ Мог. Г, 27 


д. Стайки, 
СНММог. Г, 24 


с. Сидоровичи, 
СНМ Мог. Г, 27 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць 


Магілёў- 
ская 


» 


раён 


Чавускі 


Магілёў- 
скі 


» 
Чавускі 


Магілёў- 
скі 


Чавускі 


Магілёў- 
скі 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Магілёў- 
ская 


» 


» 


» 


» 


» 


раён 


Чавускі 


» 


Магілёў- 


скі 


» 


Чавускі 


Магілёў- 


скі 


[ Чавускі 


Магілёў- 


скі 


» 


Год 
збі- 
рання 


1950 


1951 


1949 


1956. 


1949 
1959 


1950 


1955 


1955 


1955 


1955 


Працяе табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 
Маг. ПІ; Л. І. Юрчанка, 
Р. В. Воранава 


Маг. ПІ; Л. І. Юрчанка, 
М. В. Каралёва 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; Т. А. ІЦаблыка, 
Н. Т. Вайтовіч, Л. Сіневіч 


МПІ; В. П. Юргелевіч, 
М. Г. Дзюбакова 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. МІ; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 


П 


584 


585 


586 


587 


588 


589 


590 


591 


592 


593 


594 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


Г9 


. Барсукі 


. Гразівец 


. Следзюкі 


. Трылесіна 
. Рабавічы 

. Ямнае 

. Кульшычы 


. Ніканавічы 


. Шаламы 


. Камарычы . 


. Бязуевічы 


К. няма 


К. няма 


К. Следзюкі 


К. Трылесіна 


К. няма 


К. няма 


К. Кульшычы” 


К. Нікана- 


вічы 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


х. Барсуки, 
СНМ Мог, Г, 32 


д. Грязивец, 
СНММог. Г, 
203 


д. Следюки, 
СНММог. Г, 
27 


д. Трилесин, 
СНМ Мог. Г, 28 


с. Рабовичи, 


СНМ Мог. Г, 3] 


д. Ямное, 
СНМ Мог. Г, 25 


с. Кульшицы, 
СНММог. Г, 3] 


с. НИКкОНО- 
ВИЧИ, 
СНММог. Г, 22 
д. Шеломы, 


СНМ Мог. Г, 31 


ф. Комаричи, 
СНММог. Г, 30 


д. Безуевичи, 


Г СНММег. Г, 23 


» 


Быхаў- 
скі 


Чавускі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


» 


» 


Быхаў- 
скі 


Чавускі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі 


Быхаў- 
скі 


Слаўга- 
радскі. 


1953 


1951 


1950 


1959 


1950 


1951 


1950 


1951 


1950 


1951 


1953 


1959 


1951 


Маг. ПІ; М. Стражэвіч, Л. Ка- 
ліновіч, С. Салавей 


Маг. ПІ; Л. І. Юрчанка, 


М. В. Каралёва 


Маг. ПІ: А. Л. Юрэвіч, 


Г. Юрчанка 


Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 


Л. К. Сіневіч, 


Т. А. Шаблыка 


Маг. ПІ; А. Л. Юрэвіч, 


Г. Юрчанка 


Маг. ПІ; Д. Я. Бугаёў, 


Т. Я. Семчанка 


Маг. ПІ; З. ПІ. Індзюкова, 


Р. П. Нароўская 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 
Л. Л. Трусава, С. І. Ваўчкова 


Маг. ПІ; А. Л. Юрэвіч, 


Г. Юрчанка 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 


Л. Л. Трусава, 


С. І. Ваўчкова 


Маг. ПІ; Э. П. Бедуленка, 
Н. К. Пячкоўская, Р. П. Нароў- 
ская, З. П. Індзюкова 
Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Т. А. Шаблыка Л. К. Сіневіч 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 


Л. Л. Трусава, 


С. І. Ваўчкова 


9 


Працяг табліцы 





Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму ] Па адміністрацыйнаму 





падзелу 1948-1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
адазваў ааадсьсааавіх асаа нйсіасае аніс асінай сасне вне збі Арганізацыя і аўтары 
М Шыфр па спісах населе- па спісах ад “адразаў за 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён “вобласць раён рання І: Ў 
абследаваль- гадоў і сучасчых месц пачатку ; 
нікаў картах ХХ ст. 
595 Г9 [І в. Дзедава К. няма д. Дедово, Магілёў- Быхаў- Магілёў- Быхаў- 1953 Маг. ПІ; М. Н. Стражэвіч, 
СНММог. Г, ская скі ская скі Л. В. Каліновіч, Е. М. Салавей 
І 30 І М 
596 Г9 ] в. Вець К. няма д. Веть, Гомельская [ Жура- » » 1954 ГПІ; Н. Е. Фаміна, А. А. Кір:- 
СНМ Мог. Г, віцкі янава, І. А. Тарасава 
30 1955 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Т. А. Мартынюк 
597 І Г9 [ в. Ніжняя К. Тошчыца, Д. Няжняя Магілёў- ] Быхаў- » 5 1953 Маг. ПІ; М. Н. Стражэвіч, 
Тошчыца Верхняя Тоцица, . ская скі Л. В. Каліновіч, Е. М. Салавей 
Тошчыца СНМ Мог. Г, б й 
147 
598 Г9 в. Салабута К. няма д. Солобута, Гомельская [І Кармян- [ Гомельская ] Кармян- ] 1952 ГПІ; М. І. Навуменка, 
СНММог. Г, скі скі Л. С. Цітова 
23 а 
599 Г9 в. Задуб'е К. няма Д. Задубье, » С» » » 1952 ГПІ; С. В. Хурбатава, 
“СНММог. Г, А. П. Афанасева 
144 
600 Г9 ][ в. Свержань К. няма м. Свержень, » Жура- » Рагачоў- І 1954 ГПІ; Ермалаева, Ключнікава, 
1 СНММог. Г, віцкі “скі [Несцяровіч 
144 
60] ГЭ9 ][ в. Ліцвінавічы ] К. Літвінавічы [ с. Литвино- » Кармян- » Кармян- ] 1951 ГП; В. Ф. Крэз, З. А. Да. 
ВИЧИ, “скі . скі рожка, Т. Б. Каплан 
СНММог. Г, 1955 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 


148 1 Т. Л. Мартынюк 


П 


602 


603 


604 


605 


606 


607 


б08 


609 


610 


611 


Г9 
Г9 
Г9 
ГО 
ГО 
ГО 
го 
ГО 


ГО 


ГО 


в. Рыскоў 


в. Струкачоў 
в. Лучын 

в. Каўшова 

в. Дзедня- 

в. Лапаціна 
В. Сялец 

в. З абалайць 


в. Глупікі 


в. Прылессе 


с. Рисков, 
СНММог. Г, 
148 


К. няма 


д. Струкачев, 
СНММог. Г... 
154 


К. Струкачоў 


К. Лучын с. Лучин, 
СНММог. Г, 


151] 


К. няма д. Ковшево, 


СНММог. Г, 87 


Д. Дедня : 
СНММог. Г, 
199 


К. Дзедня 


Д. Лопатин І 
СНМ Мог. Г, 
213 


К. няма 


К. няма забаве 
СНММог, Г, 


д. Заболотье, 
СНММог. Г, 
204 


К. Забалоцце 





К. няма 
д. Глупики 2-е, 


“с. Прилесье, 
СНМ Мог. Г, 
201 


К. няма 


д. Глупики І-е, 


Магілёў- 


ская 


» 


» 


0» 


Ж ура- 


віцкі 


Кармян- 


скі 


Рагачоў- 


скі 


Мсці- 
слаўскі 


Чавускі 


Мсці- 
слаўскі 


» 


«Крычаў- 


скі 


Чавускі 


» 


Магілёў- 


ская 


» 


» 


» 


Рагачоў- 


скі 


Кармян- 


скі 


Рагачоў- 


скі 


Мсці- 


слаўскі. 


Чавускі 


Мсці- 
слаўскі 


» 


Крычаў- 


скі 


Чавускі. 


1954 
1951 


1954 
1955 


1959 


1950 
1952 
1952 
1952 


1950 


1950 
1959 


ГПІ: А. Ф. Ключнікава, 
Р, М. Несцяровіч 

ГПІ; В. Ф. Крэз, З. А. Да- 
рожка, Т. Б. Каплан 


МПІ; Н. Стэльмах, Шукевіч 
Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, : 
Т. Л. Мартынюк 


Маг. ПІ; Ваўчкова, Грашчан- 
кава, Мельнікава 

Маг. “П; 4 ране 
Р. В. Воранава 


“Маг. ПІ; Трусава, Жолудзева, 
Раманенка . 


ша 


Маг. ПІ; Валчкова, Грашчан- 


кава, Мельнікава 


Маг. ПІ; Трусава, Жолудзева, 
Раманенка. 


Маг. п Раентава, Жураўлёва, 


“Кучук 


Маг. ПІ; Л. І. Юрчанка, 
Р. В. Воранава 

Ін-т м-ва; О. М. Шэлег, 
К. Р. Іванова. 


8 


612 


613 


614 


615 


616 


617 


618; 


619 


Шыфр 


ГО 
ГО 
ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


Назва населенага пункта 


Па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Беражыстае 


в. Первамайск 


(до 1943 г. 
Дрышчаў) 


. Сычык 


. Каменка 


. Шаровіўка 


. Паклады 


. Ціляшы 


. Зоры 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 


картах. 


К. няма 
К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Шароеўка 


К. Паклады 


К. Целяшы 


К. няма 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХ ст. 


сд. Бережистая, 


СНММог. Г, 
213 


д. Дрицев, 


СНММог. Г, 82 


д. Каменка, 
СНМ Мог. Г, 
212 


д. Шароевка, 


СНММог. Г, 
212 


д. Поклады, 
СНМ Мог. Г, 
4197 


с. Телеши, 
СНММог. Г, 
207 


Д. Зори, 
СНММог. Г, 
209 





Па адміністрацыйнаму 


вабласць 


Магілёў- 
ская 


» 


» 


» 


падзелу 1948-1959 гг. 


раён 


Крычаў- 


скі 


Чэры- 
каўскі 


» 


» 


Крычаў- 


скі 


Слаўга- 


радскі 


Чэры- 
каўскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Магілёў- 


ская 


» 


» 


» 


раён 


Крычаў- 


скі 


Слаўга- 


радскі 


Крычаў- 


скі 


Год 
збі- 


рання 


1950 


1954 


1950 


1951 


1950 


1950 
1959 


1951 


1950 


Працяг табліцы 





Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Маг. ПІ; Раентава, Жураў- 
лёва, Кучук 


Маг. ПІ: няма даных 


Маг. ПІ; А. А. Крывіцкі, 
Д. Я. Бугаёў, Трусава 


Маг. ПІ; Д. Я. Бугаёў, 
Т. Я. Семчанка 


Маг. ПІ; А. А. Крывіцкі, 
Д. Я. Бугаёў, Трусава 


Маг. ПІ; Раентава, Жураў- 
лёва, Кучук 
Ін-т м-ва; Л. Ф. ІЦаталава, 


З. Н. Казлова, К. М. Клопава 


Маг. ПІ; Д. Я. Бугаёў, 
Т. Я. Семчанка 


Маг. ПІ; А. А. Крывіцкі, 
Д. Я. Бугаёў, Трусава 


620 


б2] 


б22 


623 


б24 


625 


626 


627 


б28 


б 


ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


ГО 


ГІ0 


ГО 


ГО 


. ЛДобжа 


. Прыпечына 


. Чудзяны 


. Завад 


Віравая 


. Бакунавічы 


. Пільня 


. Жаліжжа 


. Негін 


. Калодзецкая 


К. няма 


. Прыпечына 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Негін 


К. Калодзез- 


ская 


д. Лобжа, 


Г СНММог. Г, 80 


д. Припечин, 


СНММог. Г, 
207 


д. Чудяны, 
СНММог. Г, 
208 


д. Вировая, 


СНММог. Г, 31 


д. Бакуно- 

ВИЧИ, . 

СНМ Мог. Г, 
219 


д. Сеннский 
Завод 
(Пильня), 
СНММог. Г, 
211 


д. Жалижья, 
СНММог. Г, 
216 
(Памылкова 
надрукавана 
Жамежья. 
Гл. папраўку 
на стар. 227) 


д. Негин, 
СНМ Мог. Г, 
219 


д. Колодезская, 
- СНММог. Г, 


203 


» 


» 


Кліма- 
віцкі 


Чэры- 
каўскі 


» 


Слаўга- 
радскі 


Чэры- 
каўскі 


» 


Красна- 
польскі 


Касцю- 
ковіцкі 


» 


» 


» 


». 


Кліма- 
віцкі 


Крычаў- 


скі 


» 


Слаўга- 
радскі 


Крычаў- 
скі 


Красна- 
польскі 


Касцю- 
ковіцкі 


1953 


1954 


1954 


1951 


1950 
1959 


1950 


1951 


1951 


1959 


Маг. ПІ: В. Сіпайла, Л. Кіся- 
лёва, Ф. Грышчанкава 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ; Д. Я. Бугаёў, 


Т. Я. Семчанка 


Маг. ПІ; С. Б. Фінкельштэйн, 
Т. А. Сулаева, А. А. Юрэвіч 
Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 


Я. І. Ангельская, 


У. І. Содаль 


Маг. ПІ; С. Б. Фінкельштэйн, 
Т. А. Сулаева, А. А. Юрэвіч 


Маг. ПІ; Ф. Шуткоў, 


Р. Воранава 


Маг. ПІ; С. Б. Фінкельштэйн, 
А. П. Жураўлёва, Л. І. Крупская 


Ін-т м-ва; Л. Ф. ІЦаталава, 
К. М. Клопава, З. Н. Казлова 


0с1 


Хе 


б29 


630 


631 


632 


633 


634 


635 


Шыфр 


ГІ0 


ГО 


ГО 


ГІ0 


ГО 


ГО 


го 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
“нікаў 


в. Ясенка 


в. Старая 
Каменка 


в. Новая 
Ельня 


в. Гніліцы 


в. Белая 
Дубрава 


в. Самацэвічы 


в. Кляпін 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


К. няма 


К. Старая 
Каменка 


К. Новая 
Ельня 


К. Гніліца 


К. Белая 
Дуброва 


К. Самацэвічы 


К. Кляпіна 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Ясенка, 


СНММог. Г, 


211 


сд. Старая 
Каменка, . 
СНММог. Г, 


218 


с. Ново-Ельня, 


СНММог. Г, 
215 


д. Гнилица, 
СНММог. Г, 
216 


с. Белая 
Дуброва, 
СНММог. Г, 
219 


м. Самотее- 
ВИЧИ, 

с. Самотее- 
ВИЧИ, 
СНММог. Г, 
217 


с. Кляпин, 
СНММог. Г, 
215 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959. гг. 


вобласць раён 
Магілёў- ] Красна- 
ская. польскі 
» Слаўга- 
радскі 
» Красна- 
польскі 
» » 
» Касцю- 
ковіцкі 
» » 
Гомельская І Кармян- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць раён 
Магілёў- Красна- 
ская польскі 
» Слаўга- 
радскі 
» Красна- 
польскі 
» » 
» [ Касцю- 
ковіцкі 
» » 
Гомельская ] Кармян- 
скі 


Год 
збі- 


рання ! 


1951 


1954 


1951 


1951 


1951 


1951 


1952 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Маг. ПІ; Т. А. Сулаева, 


Л. Серакова, Л. Саўчанка 


Маг. ПІ; няма даных 


Маг. ПІ; Т. А. Сулаева, 


Г Л. Серакова, Л. Саўчанка 


Маг. ПІ; Т. А. Сулаева, 


Л. Серакова, Л. Саўчанка 


Маг. ПІ; “Юрчанка, Кучынскі 


Маг. ПІ; Юрчанка, Кучынскі 


ГПІ; няма даных 


бі 


636 


637 


б38 


639 


640 


641 


642 


643 
644 
645 


646 


ГО 


ГО 


ГО 


ГІ 


ГІ] 


Г] 


ГІ] 


ГІІ 


ГІ] 


ГІ] 


ГІІ 


в. Выдранка 


в. Вішанькі 


в. Слабодка 


в. Стары 
Дзедзін 


в. Гулькі 


в. Мілаславічы 


(ее 


. Гусарка 


е“ 


. Арлоўка 
в. Боркі 


в. Ялавец 


іе 


. Пралетар- 
скае (Царко- 
вішча) 


К. Выдрэнка 


К. няма 


д. Слободка, 
СНМГО, 106 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Міла- 


славічы 


К. Гусарка 


К. Арлоўка 


К. няма 


К. Елавец 


К. Пралетар- 


скае 


с. Выдренка, 
СНММог. Г, 
214 


д. Вишеньки, 
СНММог. Г, 72 
д. Слободка, 
СНММог. Г, 46 


д. Старый 
Дедин, 
СНММог. Г, 82 


д. Гульки, 
СНММог. Г, 74 


м. Милосла- 
ВИЧИ, 
СНМ Мог. Г, 74 
д. Гусарка, 
СНММог. Г, 82 


д. Орловка, 
СНММог. Г, 69 


с. Церковице, 
СНМ Мог. Г, 72 


Магілёў- 
ская 


Гомельская 


Магілёў- 
ская 


» 


» 


Красна- 
польскі 


Касцю- 
ковіцкі 


Чачэрскі 


Кліма- 
віцкі 


Х оцім- 
скі 


» 


Касцю- 
ковіцкі 


Магілёў- 
ская 


Гомельская 


Магілёў- 
ская 


Красна- 
польскі 


Касцю- 
ковіцкі 


Чачэрскі 


Кліма- 
віцкі 


» 


Хоцім- 
скі 


» 


Касцю- 
ковіцкі 


1955 
1959 


1955 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1959 


1953 


1953 


1953 


1951 


Маг. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; Л. Ф. ІЦаталава, 


К. М. Клопава, 


З. Н. Казлова 


Маг. ПІ; няма даных 


ГПІ; В. Ф. Крэз, Г. М. Семян- 
цова, Н. Я. Фаміна 


Маг. ПІ; Г. Ф. Жажкова, 
А. С. Мельнікава, А. Ерафеенка 


Маг. ПІ; Г. Ф. Жажкова, 
А. С. Мельнікава, А. Ерафеенка 


Маг. ПІ; Г. Ф. Жажкова, 
А. С. Мельнікава, А. Ерафеенка 


Маг. ПІ; Г. Ф. Жажкова, 
А. С. Мельнікава, А. Ерафеенка 
Ін-т м-ва; Л. Ф. ІЦаталава, . 


К. М. Клопава, 


З. Н. Казлова 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 
Е. Лемцюгоў, Н. Грашчанка 


Маг. ПІ; Р. М. Едзіновіч, 
Р. Г. Грышчанкава: 0. 


Маг. ПІ; І. Я. Яшкін, 
Е. Лемцюгоў, Н. Грашчанка 


Маг. ПІ С. Б. Фійкельштэйй, 
А. П. Жураўлёва, Л. І. Крупская 


ббІ 


Хе 


647 


648 


649 


650 


651 


652 


Шыфр 


ГІІ 


ГІІ 


ГІІ 
ГІІ 


Дз 


д? 


Назва населенага пункта 


рымааааа 


па даных 


-  абслгдаваль- 


(9) 


нікаў: 


. Мосін 


. Канічы 


. Батаева 
. Барэйкі 


Белая 


. Каленкавічы 


. Дзмітравічы 


па спісах населе- па спісах 
ных месц 20-х населеных вобласць 
гадоў і сучасных месц пачатку 
картах ХХ ст. 
К. няма д. Новый Магілёў- 
Мосин, ская 
д. Старый 
«Мосин, 
СНМ Мог. Г, 65 
К. Канічы м. Каничи, » 
с. Каничи, І 
СНММог. Г, 72 
К. Батаева д. Батаев, ў 
СНММог. Г, 66 
К. няма д. Борейки, » 
; СНММог. Г, 66 
у. Віа/Та, с. Белое, Брэсцкая 
5ЗМЕР, 1. У, 25] УНМГГ, 112 
К. няма 
У. Ка[епКо- д. Каленко- » 
ўіс2е, ВИЧИ, 
ЗМЕР, УНМГГ, 78 
б УПІ, 11 
К. Калян- 
ковічы 
У. Ртііго- с. Дмитро- » 
Уіс2е, ВИЧИ, 
ЗМЕР, УНМГГ, 76 
С. УШ, З 
К. Дзмітро- 


вічы 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948- 1959 гг. 


раён 


Хоцім- 
скі 


Касцю- 
ковіцкі 


Хоцім- 
скі 


Касцю- 
ковіцкі 


Камя- 
нецкі 


Высокаў- 


скі 


Камя- 
нецкі 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Магілёў- 
ская 


» 


Брэсцкая 


» 


Год 
збі- 
раён рання 
Хоцім- 1953 
скі 
Касцю- ! 1951 
ковіцкі 
Хоцім- [ 1953 
скі 
Касцю- І 1951 
ковіцкі 
Камя- 1954 
нецкі 
Высо- 1953 
каўскі 
Камя- 1954 
нецкі 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Маг. ПІ; І. Яшкін, Е. Лемцю- 


гоў, Н. Грашчанка 


Маг. ПІ]; С. Б. Фінкельштэйн, 
А. П. Жураўлёва, Л. І. Крупская 


Маг. ПІ; Р. М. Едзіновіч, 
Р. Г. Грышчанкава 


Маг. ПІ; Юрчанка, Кучынскі 


Бр. ПІ; М. Н. Леановіч, 
А. Ц. Лызо 


Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; няма даных 


8бІ 


654 


656 


657 


658 


659 


660 





і в. Бярозаўка 


. Войская 


. Падрэчаны 


. Расна 


. Залессе 


. Відомля 


. Астрамечава 


у. Вггогбў Ка, 


ЗМЕР, 
С УШ, 11 
К. няма 


К. няма 


м. Род- 
ггестапу, 


у. Гаіезіе, 
МЕР, 

Б УПІ, 12 
К. няма 


у. ЖМіфота, 
ЗМКР, 

Б УПІ, ІО 

К. Відомля 


У. Озіго- 
стесгеў, 
ЗМКР, 
С. ЎШ, 6 
К. Астра- 
мечава 


д. Березовка, 
УНМГГ, 72 


с. Войская, 
УНМГГ, 74 


д. Подречаны, 


УНМГГ, 84 


м. Рясна, 
УНМГГ, 85 


сд. Залесье, 


УНМГГ, 77 


д. Видомле, 
УНМГГ, 74 


с. Остро- 
мечево, 
УНМГГ, 82 


Высо- 
каўскі 


Камя- 
нецкі 


» 


Высо- 
каўскі 


» 


Камя- 
НецКІ 


Брэсцкі 


» 


Высо- 
каўскі 


Камя- 
нецкі 


Высо- 
каўскі 


Камя- 
нецкі 


Брэсцкі 


1952 


1952 


1954 


1953 


1954 


1954 


1959; 


Бр. ПІ; В. І. Саўчуп, 


В. Я. Кузуб 


Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; няма даных 


“Бр. ПІ; Л. ]. Якубук, 


Н. А. Шумік 


Бр. ПІ; М. Сідун, Е. Карунец, 
Е. Семянюк 


Бр. ПІ; А. К. Леўчук, 
І. С. Краўчук, В. Я. Краўчук 


ўсі 


Хэ 


661 


662 


663 


664 


665 


666 


667 


Шыфр 


Д? 


Дз 


дД2 


дз 


Да 


ДЗ 


ДЗ 


- Назва населенага пункта 


па спісах населе- па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных 
абследаваль- гадоў і сучасных" месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
в. Хмелева у. Сртіе!е- с. Хмелево, 
мо мо, УНМГГ, 88 
МЕР, 
С УШ, 10 
К. няма 
в. Ставы У. Зіаўу, с. Ставы, 
ЗМЕР, УНМГГ, 86 
С. ЎПІ, 12 
К. няма 
в. Сычы з. Зус2е, с. СычЧи, 
ЗМЕР, УНМГГ, 86 
Ё. УПІ, б 
К. няма 


в. Казловічы у. КозТоўісте, [ д. Козловичи, 


ЗМЕР, УНМГГ, 78 
С УШ, 7 
К. няма 
в. Тэльмы з. Теіту,. д. Тельмы, 
ЗМКЕР, УНМГГ, 86 
С. ЎЦІ, 6 
К. няма 
в. Ліхасельцы ][ У. Гісрозіеісе, д. Лихо- 
ЭМЕР, і. У, 106 сельцы, 
К. няма УНМГГ, 170 
в. Хрустава уў. СЁги5ё0ў”, д. Хрустово, 


ЗМЕР, 1. У, 102] УНМГГ, 178 
К. няма 


Па адміністрацыйнаму 





падзелу 1948- 1959. гг. падзелу на І.І 1962 г. 
вобласць. раён вобласць раён 
Брэсцкая Жабін- Брэсцкая Камя- 
каўскі нецкі 

» Высо- 5 Высо- 
каўскі каўскі 

» Брэсцкі с» Брэсцкі 


Гродзенская ] Свіслац- 


» 





» » 


кі 


Поразаў- » 
скі 


Па адміністрацыйнаму 


Гродзенская ] Свіслац- 


кі 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1953 
1952 
1952 


1952 


1953 


Ю 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Бр. ПІ; П. Р. Манько 


Бр. ПІ; няма даных 
Бр. ПІ; няма даных 
Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; Д. Жучык, 
М. Максімук 


Гр. ПІ. Чарток, Юрчык 


Гр. ПІ; Е. А. Іёська, 
Л. І. Ярашэвіч 


“бі 


668 


669 


670 


б71 


672 


673 


674 


675 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


Дз 


Дз 


ДЗ 


Дз 


ДЗ 


. Манцякі 


. Дзежкаўцы 


. Баяры 


. Навасёлкі 


. БВудня 


. Куклічы 


. «Ласосін 


. Вялікі 


Краснік 


у. Мапс2укі, 
ЭМЕР, 

. УШ, 33 
К. няма 


У. Ргіез2- 
Коўсе, 
ЗМЕР, 
У, 102 
К. няма 


ж. Мохозіб Кі 


МЕР, 
СУ, 102 
К. няма 


У. Будпіа, 
ЗМЕР, 
С. У, 106 
К. Рудня 


У. КцКіІісае, 
МЕР, 
С У, 98 
К. Куклічы 


У. Т.а5о5іп, 
ЗМЕРР, 

І. УП], 88 
К. няма 


У. Кгазпік 
ўлеіКі, 
МЕР, 
і. У, Э 
К. няма 


ы 


Д. Монтяки, 
УНМГГ, 171 


д. Дешковцы, 
д. Дешковцы 
Старые, 
УНМГГ, 164 


д. Бояры, 
УНМГГ, 161 


д. Новоселки, 
УНМГГ, 172 


д. Рудня, 
УНМГГ, 175 


д. Кукличи, 
УНМГГ, 169 


д. Лососин, 
УНМГГ, 144 


д. Красник 
Большой, 
УНМГГ, 118 


Брэсцкая 


Гродзен- 
ская 


Брэсцкая 


Гродзенская 


Брэсцкая 


Ружан- 
скі 


Поразаў- 


скі 


Ружан- 
скі 


Пора- 
заўскі 


Свіслан- 


кі 


Пора- 
заўскі 


Ружан- 
скі 


Шара- 
шоўскі 


Брэсцкая 


Гродзенская 


Брэсцкая 


Гродзенская 


Брэсцкая 


» 


[ Ружан- 


скі 


Свіслац- 


кі 


Ружан- 
скі 


Свіслац- 


кі 


Ружан- 
скі 


Пружан- 


скі. 


1954 


1953 


1954 


1954 


1954 


1954 


1954 1]. 


1954 


Гр. ПІ; Л. Акуловіч, А. Куля- 


шэвіч 


Гр. ПІ. Л. І. Ярашэвіч, 
Е. А. Іёська 


Гр. ПІ; Л. Акуловіч, 
Е. Куляшэвіч 


Гр. ПІ; А. В. Дараховіч, 
А. А. Сончык 


Гр. ПІ; Анікей, Крывеня, 
Петруцый 


Гр. ПІ; А. А. Сончык, 
А. Дараховіч 


Гр. ПІ; Е. Ф. Севасцінкевіч, 
Р. Хаткевіч 


Ін-т м-ва” Ю. Ф. Мацкевіч, 
Шукевіч, А. А. Крывіцкая 


9СІ 


Ло 


676 


677 


678 


679 


680 


681. 


б82 


Шыфр 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


Дз 


ДЗ 


ДЗ 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


. Смаляніца 


. Мокрае 


. Ківачына 


. Ялова 


. Дабучын 


. Асаўцы 


. Лукамір 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


у. ЭтоІапіса, 
ЭМКР, 

. УШ, 56 

К. Смаляніца 


У. Мокге, 
ЗМЕР, 

Б УШ, 58 
К. няма 


у. Кіжасгупа, 
ЭМЕР, 
С У, 8 
К. няма 


у. да?тоха, 
ЗМЕР, 
С У, 9 
К. няма 


ў. Робист2уп, 
ЭМКР, 

Б УШ, 52 
К. няма 


К. няма 


У. ІцКкотіегт, 
МЕР, 

С. УЦІ, 54 
К. няма 


Назва населенага пункта 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


с. Смоляница, 


УНМГГ, 126 
с. Мокре, 
УНМГГ, 121 


д. Киватчина, 


УНМГГ, 117 
д. Ялово, 
УНМГГ, 129. 
с. Добучин, 
УНМГГ, [14 
Д. Осовцы, 
УНМГГ, 122 
д. Лукомер, 
УНМГГ, 119 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948--1959 гг. 


вобласць 





Брэсцкая 


» 


» 


раён 


Пру-. 
жанскі 


Шара- 
шоўскі 


Пру-. 
жанскі 


Бяро- 
заўскі 


Пру-. 
жанскі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Брэсцкая 


» 


раён 


Пру- 
жанскі 


Бяро- 
заўскі 


» 


Год 
збі- 


рання 


1952 


1954 


1952 


1954 


1954 


1952 


1953 


1954 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Бр. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч 


Бр. ПІ; М. А. Давідзюк, 
Е. Н. Маркевіч 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Шукевіч, Ю. Ф. Мацкевіч 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
А. А. Крывіцкая, Шукевіч 


Бр. ПІ; М. С. Дзівак 


Бр. ПІ; няма даных, 


Бр. ПІ; Н. Н. Стасевіч, 
Л. В. Стасюк 


ха! 


683 


684 


б85 


686 


687 


688 


689 


690 


Дз 


ДЗ 


ДЗ 


Дз 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


. Брады 


. Кабакі 


. «Лінова 


. Сасноўка 


. Горск 


. Батарэя 


. Навасёлкі 


. Засімы 


К. Кабакі 


У. Гіпожо, 
ЗМКР, 
С УШ, 54 
К. Лінева 


у. ЭазпбуУка, 
ЭМКР, 

С УШ, 53 
К. няма 


у. МочозібТКі, 


ЭМЕР, 
1. УШ, 51 
К. няма 


у. Розіту, 


д. Броды, 
УНМГГ, 112 


д. Кабаки, 
УНМГГ, 117 


ст. Линево, 
им. Линево, 
УНМГГ, 119 


д. Сосновка, 
УНМГГ, 126 


д. Горск, 
УНМГГ, 114 


д. Новоселки, 
УНМГГ, 102 


Д. ЗОСИМЫ, 
УНМГГ, 97 


» 


Шара- 


шоўскі 


Бяро- 
заўскі 


Пру-. 
жанскі 


Бяро- 
заўскі 


Анто- 
пальскі 


Кобрын- 
скі 


Пру-. 
жанскі 


Бяро- 
заўскі 


Пру-. 
жанскі 


Бяро- 
заўскі 


Кобрын- 
скі 


1954 [0 Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка 


А. А. 


Крывіцкая 


1953 Бр. ПІ; няма даных 


1953 Бр. ПІ; А. М. Царук, М. І. Ра- 


мановіч, Н. Тромза, 


Л. Кугач 


1954 Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка 


1953 Бр. 
Е. М 
1953 Бр. 
Е. М 
1952 Бр. 
1954 Бр. 
Е. Я 
1952 Бр. 


ПІ: Т. І. Мядзведзь, 


. Кугач 


ПІ; Т. І. Мядзведзь, 


. Кугач 


ПІ; няма даных 


ПІ; Л. А. Целякоўская, 


. Вайтовіч 


ПІ; Н. Ф. Барылюк 


Зс І 


Хе 


691 


692 


693 


б94 


696 


Шыфр 


Дз 


ДЗ 


дз 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 





Назва населенага пункта 


ранам 





па спісах населе- па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
в. Тэўлі У. Теме, с. Тевли, Брэсцкая ] Кобрын- 
ЭМКР,. УНМГГ, 127 скі 
С. УШ, 55 
К. Тэўлі 
в. Вярхі у. Міегасйу, ок. Верхи, » Жабін- 
а Ф МЕР, УНМГГ, 92 каўскі 
г. УШ, 25 
К. няма 
в. Турная У“. Тугпа, д. Турно, » Кобрын- 
МЕР, УНМГГ, 108 скі 
і. УПІ, 28 
К. няма 
в. Варатынічы у. М/огоіу- д. Воротыничи, » Анто- 
піс2е, УНМГГ, 92 пальскі 
МЕР, 
і. УПІ, 23 
К. Варатынічы 
в. Якоўчыцы “У.. ХаКоўУг- д. ЯковчиИцыЫ, » Жабін- 
сгусе, УНМГГ, 110 каўскі. 
МЕР, 
С УШ, 27 
К. няма 
в. Бальшыя У. Геріозу д. Лепесы » Кобрын- 
Лепясы «УЛеІКіе, Большие, скі 
МЕР, . УНМГГ, 99 
б УШ, 29 1 


К. Лепясы 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948- 1959. гг. 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Брэсцкая 


» 


» 


раён 


Кобрын- 


скі 


Камя- 
нецкі 


Кобрын- 


скі 


» 


Камя- 
нецкі 


Кобрын- 


скі 


Працяг табліцы 


Год . . о 
збі- Арганізацыя і аўтары 
рання. адказаў“. 
1954 Бр. ПІ; М. А. Ніжнік, 
А. Д. Грыцук ц . .... 
1952 Бр. ПІ; А. Ф. Крыўчэня, 
А. М. Царук 
1952 Бр. ПІ; І. Е. Прылуцкі, 
В. Ф. Валасюк, . І. Г. Пятручык 
1952 Бр. ПІ; няма даных 
1955 Ін-т м-ва; І: Я. Яшкін, 
А. А. Крывіцкая 
1953 Бр. ПІ; А. М. Царук,. 
А. Ц. Максімук, Р. Я. Андрасюк, 
М. С. Бельская 
1952 Бр. ПІ; Н. Самцэвіч, Г. Кі- 


вака, В. Валасюк 


ЭЕІГІ В ЧНЫ РІВІіЯЭГЕЧ Г “6 


697 
698 
698 
700 
701 
702 


703 


704 


а! 


Дз 


Дз 


дз 


Дз 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


ДЗ 


. Гарадзец 


. Стрыганец 


. Гурка 


. Добрае 


. Радванічы 


. Бельск 


т. Ногодес, 
МЕР, 

і. УПІ, 23 

К. Гарадзец 


. Уліца у. Оіса, 


МЕР, 
С УШ, 15 
К. няма 


. Гірск У. Ніг5к, 


ЭМЕР, 
б. УПІ, 22 
“К. няма 


у. Зігусра- 
піес, 
ЭМЕР, і. УЦІ, 28 
К. Стрыганец 


ЗМКР, 
С. УПІ, 17 
К. няма 


у. Бадуапісте 
Козсіеіпе, 

У. Вафуапіс2е 
Гаг2ес?пе, 
МЕР, і. УІ, 9 
К. Радванічы 


у. ВіеізК, 
ЗМКР, 

С. УШ, 24 
К. няма 


м. Городец, 
УНМГГ, 93 


д. Улица, 
УНМГГ, 108 


д. Гирск, 
УНМГГ, 93 


д. Стриганец, 


п. Стриганец, 
УНМГГ, 107 


д. Горка, 
УНМГГ, 93 


д. Добрае, 
УНМГГ, 94 


д. Радваничи 
Церьковные, 
д. Радваничи 
Заречные, 
УНМГГ, 84 


д. Бельск, 
УНМГГ, 92 


» 


Анто- 
пальскі 


Кобрын- 


скі 


Жабін- 
каўскі 


Драгі- 
чынскі 


Анто- 
пальскі 


Жабін- 


каўскі 


Дзівін- 


скі 


Драгі- 
чынскі 


Кобрын- 


скі 


Драгі- 
чынскі 


Кобрын- 


скі 


Брэсцкі 


Кобрын- 


скі 


1953 


1954 


1952 


1952 


1953 
1955 


1953 


1955 


1952 


1953 
1955 


Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; Н. Т. Вайтовіч, 


Л. А. Целякоўская 


Бр. ПІ; Н. Самцэвіч, Г. Кі- 


вака, В. Валасюк 


Бр. ПІ; А. Ц. Максімук, 


А. М. Царук, Р. Я. Андрасюк, 
М. С. Бельская 


БДУ; З. Л. Роўба, 


З. П. Рушкевіч 


[н-т м-ва; І. Я. Яшкіе, 


А. А. Крывіцкая 


Бр. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; І. Я. Яшкін, 


А. А. Крывіцкая 


Бр. ПІ; А. М. Царук, 


А. Ц. Максімук, Р. Я. Андрасюк, 
М. С. Бельская 


- 


Бр. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; І. Я. Яшкін, 


А. А. Крывіцкая 


081 


705 


706 


707 


708 


709 


710 





Шыфр 


Да 


Да 


Да 


Да 


Да 


Да 





Назва населенага пункта 


атацы 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


св. Добры Бор 


св. Уцёс 


в. Баравікі 


св. Доўгае 


в. Юндзілавічы 


св. Ямічна 





па спісах населе- 
ных месц 20-х 

гадоў і сучасных 
- картах 


ч. Робгу Вог 
Мату, 

У. Робгу Вог 
ЖіеіКі, 
ЭМЕР, (і. УІІ, 
с2. І, 7] 
К. няма 


з.. Юсідо5, 


МЕР, І. “УІІ, 


ст. І, 9 


у. Вогох/іКі, 


ЗМЕР, і. УІІ, 


ст. І, 7] 
К. няма 


У. ГІцріе, 


ЭМЕР, і. УІІ, 


С2. І, 59 
К. Доўгае 


У. ўпадаіТо- 
Місте, 
ЭМЕР, 

С УЦІ, 33 
К. няма 


У. Татіс2ло, 


ЭМЕР, (. УІІ, 


ст. І, 61 
К. Ямічна 





па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Добрибор 
Большой, 
д. Добрибор 
Малый, 
УНМГГ, 136 


д. Утесы, 


СНММГ, 207] 


д. Боровики, 
УНМГГ, 131 


Д. Долгая, 
УНМГГ, 136 


д. Юндзило- 
ВИЧИ, 


УНМГГ, 158 


Д. Ямично, 
УНМГГ, 158 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948- 1959 гг. 


вобласць 


Баранавіц- 
кая 


» 


раён 


Быцен- 
скі 


Нава- . 
- мышскі 


Гродзенская ] Слонім- 


Баранавіц- 
кая 


Брэсцкая 


Баранавіц- 
кая 


скі 


Быцен- 
скі 


Ружан- 
скі 


Быцен- 
скі 


вобласць 


Брэсцкая 


“Гродзенская ] Слонім- 


Брэсцкая 


“ Па адміністрацыйнаму 
. падзелу на І.І 1962 г. 


раён 


Барана- 
віцкі 


» 


скі 


Івацэ- 
віцкі 


Ружан- 


скі 


Барана- 


віцкі 


Год 
збі- 
рання 


1951 


1950 


1955 


1951 


1952 


1951 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Баранав. наст. ін-т; М. Смар- 
шчок, Я. Яцэвіч 


Баранав. наст. ін-т; І. С. Дуб- 
роўскі, І. ІШумская, А. І. Куз- 
міч, В. Н. Бажко 


МПІ; Сурко, Шуліцкая 


Баранав. наст. ін-т; М. Смар- 
шчок, Я. Яцэвіч 


Бр. ПІ; няма даных 


Баранав. наст. ін-т; Л. С. Ба- 
цечка, Т. Ф. Зайцава 


711 


712 


713 


714 


715 


716 


18 


Д 


Д4 


Д. 


Д4 


Да 


Да 


. Галік 


. Магіліцы 


. Любішчыцы 


. Альшаніцы 


. Стайкі 


. Козікі 


У. Наіік 
УлеіІКі, 
ЗМКР, 

С. УПІ, ЗІ 
К. няма 


У. МовіІіса, 
ЗМЕР, 
С. УП, са. І, 
59 
К. няма 


У. Гцрі- 
застусе, 

МЕР, 
і. УШ, 3і 


ШЧЫЦЫ 


у. ОІзгапіса, 
МЕР, 

і. УЦІ, 32 

К. Альшаніца 


К. Стайкі 


У. Когікі, 


К. Козікі 





д. Галик, 
УНМГГ, 134 


д. Могилицы, 
УНМГГ, 146 


с. Любиіцицы 
Церковные, 
с. Любиіцицы 
Заречные, 

Д. ЛЮюбИІЦИЦЫ 
Подуховные, 
УНМГГ, 144 


д. Ольшаница, 


УНМГГ, 148 


д. Стайки, 
УНМГГ, 154 


д. КоЗИКкИ, 
УНМГГ, [41 


Брэсцкая Івацэ- 
віцкі 
Баранавіц- І Быцен- 
кая скі 
Брэсцкая Івацэ- 
віцкі 
» » 
» » 
Пінская Целяхан- 
скі 


» 


» 


Івацэ- 
віцкі 


1955 


195] 
1955 


1948 
1955 


1949 


1996 


1949 


1956 


1953 
1955 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла 
Л. Ф. Шаталава 


Баранав. наст. ін-т; Л. С. Ба- 
цечка, Т. Ф. Зайцава 

Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Л. Ф. Шаталава 


Бр. ПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Л. Ф. Шаталава 


Бр. ПІ; В. Дошчык, В. Крэчка, 
І. Мельянчук, П. Прымшыц, 
М. Якуцэня, У. Валасюк 

Бр. ПІ; У. М. Васілеўскі 


Бр. ПІ; В. Крэчка, В. До- 
шчык, І. Мельянчук, М. Кліман- 
скі, І. Прылуцкі, І. Пятручык, 
В. Хітрык 

Бр. ПІ; А. А. Майсейчык 


БДУ; І. Цішчанка, Н. Праш- 
ковіч 

Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Л. Ф. Шаталава 


4 


717 


718 


719 


720 


72] 


гай 


Шыфр 
да 
Да 
Да 
Да 


Да 


Да 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Выганішчы 


[е 


. Бабровічы 


в. Хадакі 


в. Рэчыца 


в. Старыя 
Пескі 


в. Аброва 


па спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


У. Мувопо- 


К. Выганішча 


па спісах 

населень Хх 
месц пачатку 
рае. ы Ў 


с. Выгонои, 
СНММГ, 32 


у. Воргоўісге, ! с. Бобровичи, 


МЕР, 
С УШ, 33 
К. няма 


С УПІ, 30 
К. няма 


у. К2есгуса, 
ЭМКР, 

С. УШ, 32 
К. няма 


у. РіазКі 


Б УШ, 39 
К. Старыя 
Пяскі 


У. Орбгожо, 
МЕР, 

С. УІ, 34 
К. Обрава 


СНММГ, 10 


д. Ходаки, 
УНМГГ, 156 


Д. Речица, 
УНМГГ, 1592 


ь2 


с. Пески, 
УНМГГ , 149 


с. Оброво, 
СНММГ, 137 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959. гг. 


аацкааасанааанттраасвнаааацааааня 
нана анананннааааначананнальанань нанач нана «нання 
анн” 


Пінская 


» 


Брэсцкая 


» 


Пінская 


Целяхан- 


скі 


Івацэ- 
віцкі 


Бярозаў- 
скі 


Целяхан- 


скі 


Па 
падзелу на 


вобласць 


Брэсцкая 


» 


» 


адміністрацыйнаму 


Г 1962 г. 


Лагі- 
шынскі 


Івацэ- 
віцкі 


Бярозаў- 
“скі 


Івацэ- 
віцкі 


Працяг табліцы 





Год 
збі- Арганізацыя і аўтары 
рання адказаў 


1953 БДУ; В. А. Несцяровіч, 
Н. В. Ляпеха. 


1953! БДУ; А. В. Несцяровіч, 
Н. В. Ляпеха 


1954 І Бр. ПІ; Р. Я. Андрасюк, 
Е. В. Марціновіч 


1953 Бр. ПІ; Е. В. Марціновіч 


1952 Бр. ПІ; В. І. Нікалаева, 
В. Я. Краўчук 

1955 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
Л. Ф. Шаталава 


1953 [ БДУ; І. К. Цішчанка, 
Н. І. Прашковіч 


Я! 


723 


724 


725 


726 


727 


728 


729 


730 





Да 


в. Турная 


в. Здзітава 


в. Азарычы 


в. Тышкавічы 


в. Панцэвічы 


в. Опаль 


в. Гошава” 


в. Всходы 
(Сходы). 





у. Тцгпа, 


ЭМЕР, 


і. УПІ, 34 


К. няма 


У. Фі, 


К. Здзітава 


У. Огагусаге, 
ЭМЕР, 
б. УШ, 34 


К. няма 


У. Туз2Ко- 


Ўісте, 
ЗМЕР, 


І. УПІ, 16 
К. Тышковічы 


у. Вапсеўістге, 


ЭМКР, 


М. Жзспоу, 


5МКР, 


С УПІ, 14 
К. няма. 





д. Турная, 


СНММГ, 203. 


с. Здитово, 
УНМГГ, 140 


с. Озаричи, 


[І СНММГ, 138 


д. Тышковичи, 
УНМГГ, 108 


д. Панцевичи, 


УНМГГ, 103 


д. Ополь, 
УНМГГ, 103 


д. Гошево, 
УНМГГ, 93 


д. СХОДЫ, 


УНМГГ, 108. 





Брэсцкая 


Пінская 


Бяро- 
заўскі 


Целяхан- 


скі 


Іванаў- 
скі 


Драгі- 


чынскі. 


» 





Бяро- 
заўскі 


Лагі- 
шынскі 


Іванаў- 
скі 


Драгі- 


чынскі. 





1953 


1953 


1953 


1953 


1952 


1953 


1953 


1955 


1951 


БДУ; В. Б. Хацкевіч, 
Я. М. Тарашкевіч, К. І. Шу- 
лейка 


Бр. ПІ; няма даных 


БДУ; В. Б. Хацкевіч, 
Я. М. Тарашкевіч, К. І. Шулейка 


БДУ; О. К. Пікулік, 
Н. Н. Камлюк 


Пін. наст. ін-т; А. М. Леано- 
віч 


БДУ: Н. І. Кавалёва; 
К. І. Шчарбакова 


БДУ; І. М. Дзянісава, 

Э. Д. Блінава І балы 
Ін-т м-ва; І. Я. Яшкін, 

А. А. Крывіцкая 


Пін. наст. ін-т; няма даных 


РеІ 


Працяг табліцы 











Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 
І падзелу 1948- 1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
раней Ы гай засаўкай” забаананссцнаснй ранаў ана нх ; Арганізацыя і аўтары 
д гае па спісах населе- па спісах абя ў адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
731 Д4 ! в. Парэчча У. Роггесге, с. Поречье, Брэсцкая ] Лагішын-] Брэсцкая Лагі- 1955 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
МЕР, СНММГ, 162 скі шынскі А. П. Груцо 
С. УПІ, 49 
К. Парэчча 
732 Да І в. Лосінцы У. І.сзіпсе, д. Лосинцы, Пінская Драгі- » Драгі- 1953 БДУ; І. М. Дзянісава, 
ЭМКР, УНМГГ, 100 / чынскі чынскі Э. Д. Блінава 
С УЦІ, 14 
К. няма 
733 Д4 [І в. Сочыўкі ў. Эосте ўкі, д. Сачйвки, » Івагаў - » Іванаў- [ 1953 БДУ; Н. І. Кавалёва, 
ЗМЕР, УНМГГ, 106 скі скі К. І. Шчарбакова 
С. УШ, 15 
К. няма 
734 Да [ в. Застружжа у. /азіги2е, ] д. Застружье, » » » » 1953 БДУ; О. К. Пікулік, 
МЕР, УНМГГ, 97 Н. Н. Камлюк 
С УШ, 15 1954 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
К. няма А. П. Груцо 
735 Да [І в. Каладзее- ж. КоТодгіеўе- [ д. Колодее- Брэсцкая І! Жаб- » Пінскі [ 1954 Бр. ПІ; М. Юшчук, 
вічы Уіс2е, ВИЧИ, чыцкі В. Валасюк 
МЕР, СНММГ, 88 
С. УПІ, 5] 
К. няма 
736 Д4 [ в. Ляжытка- І у. ГегуКо- д. Лежитко- Пінская Драгі- » Драгі- 1953 БДУ; Л. І. Бурак 
вічы Міс2е, ВИЧИ, чынскі чынскі 
МЕР, УНМГГ, 99 
С. УШ, 14 


К. няма 





7317 


798 


739 


70 


741. 


742 


743 


744 


ЗІ 


Да 


да 


Да 


Да 


Да 


Дэ 


Дэ 


Д5 


. Юхнавічы 


. Крытышын 


. Жытнавічы 


. «Ляхавічы 


. Журавок 


. Альхоўцы 


. Масцілавічы 


. Мядзведзічы 


У”. Зусппо- 


У. Кгу(уз2уп, 
МЕР, 

С. УШ, 15 

К. Крытышын 


у. Гуіпоўісае, 


І. Гаспоўісте, 
ЗМЕР, 
. УШ, 17 
К. Ляха- 
вічы 1-я 


У. Тигаўек, 
ЗМБР, 
С УШ, 17 
К. няма 


у. ОІсрвоўсе, 
ЭМЕР, 4. МІІ, 
с7. І, 7 
К. няма 


К. няма 


К. няма 


Д. ЮХновИЧиИ, 
СНМГГ, 221] 


д. Крытышин, 
УНМГГ, 99 


Д. ЖИТНОВИЧИ, 
СНММГ, 62 


им. ЛЯховичи, 


УНМГГ, 100 
д. Журавок, 
УНМГГ, 95 


д. ОЛльХховцы, 
СНММГ, 140 


д. Мостило- 
ВИЧИ, 
СНММГ, 127 


м. Медведичи, 
СНММГ, 120 


Брэсцкая 


Пінская 


Брэсцкая 


Пінская 


Барана- 
віцкая 


Жавб- 


чыцкі 


Іванаў- 
скі 


Жаб- 


чыцкі 


Драгі- 


чынскі 


Іванаў- 
скі 


Ляха- 
віцкі 


Клецкі 


Ляха- 
віцкі 


Мінская 


Брэсцкая 


Іванаў- 
скі 


Пінскі 


Драгі- 
чынскі 


Іванаў- 
скі 


Ляха- 
віцкі 


Клецкі 


Ляха- 
віцкі 


1954 


1953 


1954 


1953 


1953 


1951 


1951 


1951 


Бр. ПІ; М. Я. Юшчук 


БДУ; Г. Барцэвіч, Г. Барта- 
шэвіч, Н. Бранавец 


Бр. ПІ; А. А. Нічык, 
М. А. Данілюк 


БДУ; З. Л. Роўба, 
З. П. Рушкевіч 


БДУ; Г. Барцэвіч, Г. Барта- 
шэвіч, Н. Бранавец 


Баранав. наст. ін-т; М. В. Жу- 
пранская, К. Д. Комар 


- Баранав. наст. ін-т; А. Г. Ша- 
бан, Л. Жыткоўская 


Баранав. наст. ін-т; М. В. Жу- 
пранская, К. Д. Комар 


9ЕТ. 


Мэ 


745 


746 


747 


748 


749 


750 





Шыфр 


Д5 


Д. 


Дэ 


Дэ 


Дэ 


Дэ 


В 


В 


В 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


. Макраны 


. Бурдзейкі 
. Колкі 
. Кукава 


. Навасёлкі 


. Боркі 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- па спісах 
ных месц 20-х населеных 
гадоў і сучасных месц пачатку 
картах ХХ ст. 
д. Мокраны д. Мокраны 
Средние, Задворье, 
СНМ БССР, д. Мокраны 
206 “Новые, 
К. няма д. Мокраны 
Средние, 
СНММГ, 126 
У. Вигёеўкі, д. Бурдейки, 
ЗМЕР, СНММГ, 21 
С. УЦІ, 42 
К. няма 
У. Ко?ек, д. Колок, 
ЗМЕР, СНММГ, 88 
. УШ, 35 
К. няма 
коі. КиКоўго, им. Куково, 
ЭМЕР, СНММГ, 98 
С. УЦПІ, 38 
К. няма 


з. Моўо5зібТКі, [ д. Новоселки, 
ЭМЕР, (і. УПІ, 36] СНММГ, 136 


К. няма 
у. Вогкі, д. Борки, 
ЗМЕР, СНММГ, 13 
. УПІ, 36 
К. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959 гг. 


анні” 


вобласць раён 
Бабруйская ] Чырво- 
насла- 
бодскі 
Барана- Клецкі 
віцкая 
» » 
Пінская Ганца- 
віцкі: 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Мінская 


Брэсцкая 


раён 


Капыль- 


скі 


Клецкі 


Ганца- 
віцкі 


Ляха- 
віцкі 


Ганца- 
віцкі 


Год 
збі- 
рання 


1949 
1956 


1951 
1956 


1951 


1953 


1953 


1953 


1954 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; няма даных 


Баранав. наст. ін-т; А. А. Літ- 
він, А. Кузміч 

Ін-т м-ва; Л. В. Цімкавец, 
Г. М. Пікулік 


Баранав. наст. ін-т; А. А. Літ- 
він, А. Кузміч 


БДУ; Е. М. Камароўскі, 
С. І. Крупіч, Л. В. Леўчык, 
О. М. Мельнікава. 


БДУ. В. А. Слабко, К. А. Пя- 
такоў, М. М. Купрэенка, 
М. С. Шушкевіч . 


БДУ; В. А. Слабко, К. А. Пя- 
такоў, М. М. Купрэенка, 
М. С. Шушкевіч 

Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


СА. П. Груцо 


І 


751 


752 


753 


794 


7955 


756. 


Дэ 


Дэ 


Дэ 


Дэ 


Дэ 


аб 


в. Дзяніска- 


вічы 


в. Чудзін 


. Ваздзяла- 
вічы 


. Хатынічы 


. Люсіна 


. Бальшыя 


Чучавічы 


у. РепізКо- 
Уіс2е, 
ЗМЕР, 

б. УЦПІ, 38 
К. Дзяніска- 
вічы 
У. С2цдзіп, 
ЭМЕР, 

С УШ, 36 
К. Чудзін 


У. БогазіаТо- 
Уіс2е, 
ЗМЕР, 

С. УПІ, 36 
К. няма 


у. Сробупісге, 
МЕР, 

б УЦІ, 36 

К. Хатынічы 


У. Іцзіпо, 


К. Вялікія 
Чучавічы 


с. Дениско- 
ВИЧИ, 


СНММГ, 51. 


д. Чудин, 
СНММГ, 216 


Д. Роздяло- 
ВИЧИ, 
СНММГ, 171 


с. ХоОтТынИЧИ, 


СНММГ, 211 
Д. ЛюсИН, 


СНММГ, 114 


с. Чучевичи 
Великие, 
СНММГ, 216 


Луні- 
нецкі 


» 


Луні- 
нецкі 


“1953 


1953 


1954 


1953 


1958 


1954 


1953 


1948 
1959 


БДУ; Е. М. Камароўскі, 
С. І. Крупіч, Л. В. Леўчык, 
О. М. Мельнікава 


й 


БДУ; Е. М. Камароўскі, 
С. І. Крупіч, Л. В. Леўчык, 
О. М. Мельнікава 

Ін-т м-ва: А. Р. Мурашка, 
Л. А. Малаш 


БДУ; В. А. Слабко, К. А. Пя- 
такоў, М. М. Купрэенка, 
М. С. Шушкевіч 


БДУ; В. А. Слабко, К. А. Пя- 
такоў, М. М. Купрэенка, 
М. С. Шушкевіч, А. Н. Тарасе- 
віч, Я. Н. Рапановіч, З. Н. Лы- 
сак 

Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 

Л. А. Малаш 


БДУ: А. Н. Тарасевіч, 
Я. Н. Рапановіч, З. Н. Лысак 


Пін. наст. ін-т; Казак 
Ін-т м-ва; няма даных 


81 


Назва населенага пункта 











Працяг табліцы 
Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
(ака з Арганізацыя і аўтары 
хе Шыфр па спісах населе- па спісах збі- арак 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання аа 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах Х ст. 
757 Дэ ] в. Ялова Ко!. ЗаТоуо, ур. Ялово, Пінская Ганца- Брэсцкая Ганца- ] 1953 БДУ; А. Н. Тарасевіч, 
МЕР, СНММГ, 222 віцкі віцкі Я. Н. Рапановіч, З. Н. Лысак 
і. УПІ, 36 
К. няма 
758 Д І в. Ліпск У. Гір5к, д. Липск, » » » » [953 БДУ; А. Н. Тарасевіч, 
МЕР, СНММГ, 107 Я. Н. Рапановіч, З. Н. Лысак 
С. УЦІ, 40 
К. няма 
759 ДЭ [І в. Рэчкі У. БзесжКі, д. Речки, » Целя- » Лагі- 1953 БДУ; В. Б .Хацкевіч, 
МЕР, СНММГ, 176 ханскі шынскі Я. М. Тарашкевіч, Е. І. Шулейка 
Ё. УПІ, 94 
К. няма 
760 Дэ [І в. Плоскінь У. Ріс5кій, д. Плоскинь, Брэсцкая Лагі- » » 1954 Ін-т м-ва; няма даных 
МЕР, СНММГ, 154 шынскі 
і. УПІ, 37 
К. няма 
761 Дэ [І в. Валута з. ЖоІша, д. Велута, » Луні- » Луні- 1954 Ін-т м-ва; М. А. Александро- 
5ЭМЕР, СНММГ, 25 нецкі нецкі віч, М. В. Базарэвіч, 
І. УПІ, 40 С. А. Грыгор'еў 
К. Валута 
162 ДЭ [ в. Багданаўка У. Вора4а- д. Богдановка, » Лагі- » Лагі- 1954 Ін-т м-ва; няма даных 
пбуКа, СНММГ, ІІ шынскі шынскі 
МЕР, 
С. УДІ, 41 
К. Багда- 


наўка 


661 


763 


7604 


765 


766 


767 


768 


769. 


7170 


Д5 


Дэ 


Д5 


Д 


Дэ 


Д5 


Дэ 


. Каўняцін 


. Чухава 


. Вулька П 


. Лунін 


. Вулька І 


. Селішча 


. Купяцічы 


. Стахаў 





І ў. Коўлтіаіуп, 


МЕР, 
і. УПІ, 47 
К. няма 


У. СтисроўУго, 
ЭМВРР, 

б. УПІ, 387 

К. Чухава 


Б УШ, 38 
К. Вулька 2-я 


У. Типіп, 
ЭМЕР, 
2. УПІ, 40 
К. Лунін 


С ЎШ, 40 
К. няма 


У. ЭіеІі52с2е, 
ЗМЕР, 

С. УПІ, 41 
К. няма 


у. Киріа- 
Сусге, 
ЭМКР, 

І. ЎШ, 48 
К. няма 


у. Зіасрох”, 
ЗМКР, 

. УШ, 41 

СК. Стахава 





д. КоВНЯТИН, 
СНММГ, 86 


д. Чухов, 
СНММГ, 216 


д. Вулька, 
СНММГ, 32 


с. Лунин, 
СНММГ, 111] 


д. Вулька, 
СНММГ, 32 


д. Селице, 
СНММГ, 180 


с. Купятичи, 
д. Купятичи, 
СНММГ, 100 


ок. Стахово, 
СНММГ, 193 


Пінская 


Брэсцкая 


Пінская 


» 


Луні- 
нецкі 


» 


Пінскі 


Столін- 
скі 


» 


с Луні- 


нецкі 


» 


» 


Пінскі 


Столін- 
скі 


1951 


С1954 


1984] 
М. В. Базарэвіч, С. А. Грыгор'еў 


1948 


1959 


1948 
1959 


1950 


1951 
1959 


1950 


Пін. наст. ін-т; Л. Лінкевіч 


Ін-т м-ва; Н. В. Сіняк, 


Л. В. Свірыд - 


Ін-т м-ва; М. А. Александровіч, 


Пін. наст. ін-т; Д. С. Целянцюк 
Ін-т м-ва; А. І. Чабярук 


Пія. наст. ін-т; Д. С. Целянцюк 
Ін-т м-ва; няма даных 


Пін. наст. ін-т; Ляўша-Хіц, 


Лысенка, Панішава 


Пін. наст. ін-т; А. В. Смужэвіч! 
Ін-т м-ва; А. І. Чабярук 


Пін. наст. ін-т; Е. Л. Ценцер, 


В. Ц. Шпудзейка 


ОЎІ 


Працяг табліцы 


Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму Па адміністрацыйнаму 





падзелу 1948-1959 гг. падзелу на І.І 1962 г. Год 
накана савана ада асананс: адасаб аканне аа М Арганізацыя і аўтары 
М ] Шыфр па спісах населе- па спісах а адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
771 Дэ [І в. Плешчыцы ] у. Ріеззс2усе, д. Плецицы, Брэсцкая Пінскі Брэсцкая Пінскі ] 1954 Бр. ПІ; няма даных 
ЭМЕР, СНММГ, 154 
б. УЦІ, 46 
К. Плешчыцы 
772 Дэ [ в. Месяцічы У. М'зібус2е, [І ок. Месятичи, » у. » » 1954 Бр. ПІ; няма даных 
ЭМЕР, СНММІ”, 130 ! 
С ЎШ, 46 
К. няма 
773 І ДЭ І в. Дубай У. Риуроў, им. Дубой » Столін- » Столін- І 1953 МПІ; Д. П. Канькова, 
; ЗМЕР, Заречный, скі скі Л. В. Свірыд 
С УШ, 40 ок. Дубой 
К. Дубой Заречный, 
СНММГ, 56 
774 Дб [І в. Языль с. Языль, с. Языль, Бабруйская І Старада- Мінская Старада- [ 1950 МПІ; П. П. Шуба 
СНМ БССР, 13] СНММГ, 222 рожскі [ рожскі 1 
К. Языль 
775 Дб ] в. Бялевічы с. Белевичи, с. Белевичи, » Чырво- » Слуцкі ] 1949 Ін-т м-ва; А. І. Владыка, 
СНМ БССР, 222] СНММГ, 22 насла- Р. С. Жываткевіч, В. Б. Хацкевіч 
К. няма бодскі 1957 Ін-т м-ва; П. П. Шуба 
776 Дб ] в. Белічы д. Беличи, д. Беличи, » І Слуцкі . » » 1949 Ін-т м-ва; Р. Мясаедава, 
ў СНМ БССР, СНММГ, 23 І Ю. Ф. Мацкевіч 
І 990 1957 Ін-т м-ва; Л. Ф. Шаталава, 
К. Белічы І А. А. Крывіцкая 
717 Дб ] в. Танежыцы д. Танежицы, ] д. Танежицы, » Чырво- ». » 1949 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
СНМ БССР, 223] СНММГ, 198 насла- П. П. Шуба, Р С. Жываткевіч 


К. Танежыцы бодскі 


ІІ 


778 


779 


780 


781 


782 


783 


784 


785 


Дб 


Дб 


Дб 


дб 


Дб 


Дб 


дб 


дб 


. Дарасіно 


. Вялікі 


Быкаў 


. Смалічы 


. Таль 


. Красна- 


дворцы 


. Веска 


. Старыя 


Цярушкі 


. Вялікі 


Рожан 


с. Доросино, 
СНМ БССР, 
907 


К. Дарасіно 


д. Быков 
Большой, 
СНМ БССР, 
207 
К. няма 


д. СМОЛИЧИ, 
СНМ БССР, 
198 
К. Смалічы 


с. Таль, 
СНМ БССР, 
205 
К. Таль 


д. Красно- 
дворцы, 
СНМ БССР, 
215 


К. Краснадворцы 


д. Веска, 
СНМ БССР, 
197 
К. няма 


д. Терушки, 
СНМ БССР, 
208 
К. няма 


ў. Вогап Уіеікі 


ЭМКЕР, 
С. УПІ, 37 


К. Вялікі Рожан 


с. Доросино, 
СНММГ, 54 


д. Быков 
Великий, 
СНММГ, 22 


з. СМоОлЛИЧИ, 
СНММГ, 188 


с. Таль 
СНММГ, 198 


д. Красно- 
дворцы, 
СНММГ, 95 


д. Веска, 
СНММГ, 27 


Д. Терушки, 
СНММГ, 200 


с. Рожан 
Великий, 


СНММГ, 171 


» 


Мінская 


Бабруйская 


Мінская 


Пінская 


Слуцкі 


Чырво- 
насла- 
бодскі 


Любан- 


скі 


Старо- 
бінскі 


Чырво- 
насла- 
бодскі 


Старо- 


бінскі 


Ганца- 


віцкі 


» 


» 


Брэсцкая 





» 


Капыль- 


скі 


Любан- 
скі 


Старо- 
бінскі 


» 


Ганца- 


віцкі 


1949 
1955 


1949 


1959 


1949 


1954 


1954 


1949 


1949 


1959 


1953 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Р. С. Мясаедава 

Ін-т м-ва; П. П. Шуба, 
Р. С. Жываткевіч 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч 
Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; А. І. Владыка, 
В. Б. Хацкевіч 


Ін-т м-ва; Д. Я. Бугаёў, 
Н. С. Васілеўскі 


БДУ; Дзянісава, Сяляўка, 
Александровіч 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла. 


Ін-т м-ва; М. А. Жыдовіч, 
Ю. Ф. Мацкевіч, У. Л. Важнік, 
М. В. Бірыла, Е. М. Рамановіч, 
А. Р. Мурашка, С. С. Высоцкі 
Ін-т м-ва; А. І. Чабярук 


БДУ; Е. М. Камароўскі, 
С. І. Крупіч, Л. В. Леўчык, 
О. М. Мельнікава . 


СІ 


Л» 


786 


7817 


788 


789 


790 


791 


Шыфр 


дб 


дб 


Дб 


дб. 


дб 


Назва населенага пункта 


аа 


па спісах населе- па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
в. Малыя Лі- д. Листопадо- д. Листопа- Мінская 
стападавічы ВИЧИ, ДОВИЧИ, 
СНМ БССР, СНММГ, 107 
215 
К. няма 
в. Новая д. Дуброва з. Дуброва » 
- Дуброва Новая, Новая, “. 
СНМ БССР, 22] СНММГ, 57 
К. няма 
в. Гаўрыль- у. Нахтуі- д. Гавриль- Пінская 
ЧЫЦЫ сгусе, ЧИЦЫ, 
ЗМЕР, СНММГ, 34 
б ЎПІ, 37 
К. Гаўрыль- 
СЧЫЦЫ 
І в. Капацэвічы І д. Копацевичи, [/ д. Копацевичи, Мінская 
(Капачы) СНМ БССР, СНММГ, 90 
215 
К. Капацэвічы 
в. Махнавічы д. Махновичи, І д. Махновичи, » 
СНМ БССР, СНММГ, 120 
215 
К. няма 
в. Яскавічы У”. Зазкоўісге, Д. ЯСсКОвиИчи, Брэсцкая 
ЭМРЕР, СНММГ, 224 
і. УПІ, 39 


К. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959. гг. 


раён 


Старо- 


бінскі 


Любан- 


скі 


Луні- 
нецкі 


Старо- 


бінскі 


Ленін- 


скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


рант 


вобласць 


Мінская 


Брэсцкая 


Мінская 


» 


раён 


Старо- 
бінскі 


Любан- 


скі 


Луні- 
нецкі 


Старо- 
бінскі 


Год 
збі- 


рання 


1954 


1954 


1948 
1959 


1954 


1954 


1954 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 
адказаў 


БДУ; Дзянісава, Александро- 
віч, Сяляўка 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
Л. С. Курбека 


Пін. наст. ін-т; Казак 
Ін-т м-ва; няма даных 


БДУ; Дзянісава, Александро- 
віч, Сяляўка 


БДУ; І. К. Цішчанка, 
Е. М. Камароўскі 


Ін-т м-ва; няма даных 


ЕИІ 


792 


793 
794 
п; 
796 
797 
798 
799 


800 


дб 


дб 





дб 


дб 


дб 


дб 


дб 


(е 


(ее 


(з 


. Даманавічы 


. Сосны Х. Сосны, Хх. Сосны, 
СНМ БССР, 19] СНММГ, 190 
К. няма 
. Лугі У. Іцві, д. Луги, 
МЕР, СНММГ, 110 
С. УШ, 87 
К. Лугі 
. Гоцк У“. НоскК, д. Гоцк, 
МЕР, СНММГ, 44 
(. УШ, 37 
К. Гоцк 
. Чаланец Ух. С2гоТопіес, д. Челонец, 
5ЭМЕР, СНММГ, 214 
Ё. УЦІ, 39 
К. Чалонец 


д. Домановичи, 
СНММГ, 53 


д. Домановичи, 
СНМ БССР, 171 
К. Даманавічы 


. Мілевічы У. Міеўісге, с. Милевичи, 
ЗМЕР, СНММГ, 122 
С. УПІ, 39 
К. Мілевічы 
. Залюцічы у. Гаіціусяе, д. Залютичи, 
ЭМЕР, СНММГ, 70 
і. УПІ, 39 
К. Залюцічы 
. Ляхавічы Д. Ляховичи, Д. Ляховичи, 
СНМ БССР, СНММГ, 116 
174 
К. няма 
. Вялікія у. ЭіеЫеўіс2е [І д. Стеблевичи 
Сцеблевічы УеіКіе, Большие, 
. УШ, 39 СНММГ, 193 
“К. "няма 


Мінская 


Пінская 


Брэсцкая 


Мінская 


Брэсцкая 


Палеская 


Брэсцкая 


Любан- 


скі 


Луні- 
нецкі 


Ленін- 


скі 


Старо- 


бінскі 


Ленін- 


скі 


Жытка- 


віцкі 


Ленін- 


скі 


Брэсцкая 


Мінская 


Гомельская 


Мінская 


Гомельская 


Любан- 


скі 


Луні- 
нецкі 


Старо- 
бінскі 


Жытка- 


віцкі 


1954 


1948 
1959 


1948 


1959 


1954 


1954 


1954 


1954 


1953 


1954. 


Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
Л. С. Курбека 


Пін. наст. ін-т; Буда, Белка 
Ін-т м-ва; няма даных 


Я 


Пін. наст. ін-т; Буда, Белка 
Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 
А. Жук 


БДУ. Е. М. Камароўскі, 


І. К. Цішчанка 


Ін-т м-ва; няма даных 


Ін-т м-ва; Д. Я. Бугаёў 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
М. С. Васілеўскі 


Ін-т м-ва; Д. Я. Бугаёў, 
М. С. Васілеўскі, І. І. Крамко 


Ў ЎІ 


801 


802 


803 


804 


805 


806 


807 


Шыфр 


дб 


дб 


Дб 


Дб 


Дб 


дб 


Дб 


занае: дашк, ЎЫЗ - за МЫ е а аза заах 


е Назва населенага пункта 


па спісах населе- І 


па спісах 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць 
абследаваль- гадоў і сучасных [ -месц пачатку і 
нікаў - картах ХХ ст. 
в. Юркевічы д. Юркевичи, д. Юркевичи, Палеская 
СНМ БССР, 175] СНММГ, 221] 
К. Юркевічы І 
І Дзедаўка Д. Дедовка, д. Дедовка, » 
СНМ БССР, 173] СНММГ, 59 
К. няма 
. Дрэбск: У. Вгерск, д. Дребск, Брэсцкая 
МЕР, СНММГ, 55 
С. УЦІ, 38 
К. няма 
Лахаўка у. Гасйб Ка, д. Лаховка, » 
ЗМЕР, СНММГ, 105 
С. МІЦ, 40 
К. няма 
. Сітніца ў”. Зуіпіса, д. Ситница, » 
МЕР, СНММГ, 183 
і. УШ, 39 
К. няма 
. Чарацянка х. Черетянка, х. Черетянка, Палеская 
ІСНМ БССР, 175] СНММГ, 214 
К. няма 
. Семігосцічы І У. біетіноз- д. Семигостичи,] Пінская 
сіс2зе, СНММГ, 181 
ЭМЕР, 
А. УПІ, 35 


СК. няма 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959. гг. 


раён 


Жытка- 


віцкі 


» 


Луні- 
нецкі 


Ленін- 
скі 


Жытка- 
віцкі 


Давыд- 
Гара- 
доцкі 





Па адміністрацыйнаму: 
1.І 


падзелу на 





вобласць 


Гомельская . 


й 


Брэсцкая 


» 


Гомельская. 


Брэсцкая 





1962 г. 


раён 


Жытка- 
віцкі 


Луні- 
нецкі 


» 


Жытка- 
віцкі 


Сталін- 
скі 


І. 1954 


І 1953 





[ 1953 


Год 
збі- 


рання: 
[ 1953 


1953 


1948 
1958 


1954 


І лоўская, 





Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Ін-т м-ва; Е. В. Крус, 
А. П. Барцэвіч, С. А. Грыгор'еў 


Ін-т м-ва; Е. В. Крус, 
А. П. Барцэвіч 


Пін. наст. ін-т; Д. С. Целянцюк 
Бр. ПІ; Г. І, Карлаў, І. Л. Паў- 
М. С. Артышук, 

Ф. Ф. Цудзіла 


Ін-т м-ва; М. С. Васілеўскі, 
І. І. Крамко 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла, 


Г. М. С. Васілеўскі, І. І. Крамко 


Ін-т м-ва; С. А. Грыгор'еў, 
Е. В. Крус 


МПІ; Н. Пальчэўская, 
А. Дрозд 


ЭРІГІ8 ІЧНЫПГІРСРІЧЭГЕЧ Г “01 


ЗІ 


808 


809 


8100 


«8 


812 


813 


814 


815 


816 


817 


дб 


Дб 


дб 


Дб 


дб. 


Д? 


Д? 


Д? 


Д7 


Д. 


[ее] 


(е 


Я 


іе 


(е“ 


[ее] 


(ее) 


. Запясочча 


Вялікія 
Арлы 


. Бечы 


Вялемічы 


. Аздамічы 


Вільча 


. Кармазы 


. Пасека 


. Вольніца 


. Поблін 


с. Запесочье, с. Запесочье, 


СНМ БССР, 195] СНММГ, 7! 
К. няма 
У. Огту д. Орлы 
УлеіКіе, Великие, 
ЗМКР, СНММГ, 141 
С УШ, 40 
К. няма 
д. Бечи, д. Бечи, 
СНМ БССР, 195] СНММГ, 9 
К. няма 
у. Міеіетісге, ] с. Велемичи, 
МЕР, СНММГ, 25 
і. УШ, 36 


К. Вялемічы 


У. Оз4атісзе, с. Оздамичи, 


ЗМЕР, СНММГ, 138 
С. УШ, 35 
К. Азданічы 
д. Вильча, д. Вильча, 


СНМ БССР, 13] СНММГ, 98 


д. Кармазы, д. Кармазы, 
СНМ, БССР, 20] СНММГ, 82 


К. няма 
а Пасека, д. Пасека, 
СНМ БССР, 25] СНММГ, 149 
К. Пасека 
с. Ольница с. Ольница, 
СНМ БССР, 7] СНММГ, 140 
К. няма 
--с. Поблин, с. Поблин, 
СНМ БССР, 7 [І СНММГ, 155 


К. няма 


Палеская 


Пінская 


Палеская 


Пінская 


Тураў- 


СКІ 


Давыд- 
Гара- 
доцкі 


Тураў- 


скі 


Давыд- 


Гара-. 


доцкі 


Глускі. 


Старада- 


рожскі 





Гомельская 


Брэсцкая 


Гомельская 


Брэсцкая 


Магілёў- 
ская 


Мінская 


Магілёў- 
ская: 


» 


Тураў- 
СКІ 


Столін- 
скі 
Тураў- 


скі 


Столін- 
скі 


Глускі 


Старада- 


рожскі 


1953. 


1953 


1953 


1950 


1953 


1952 


1950. 


1950 


1951 


1951 





Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
А. А. Жук 


МПІ; О. М. Мазанік, 
В. І. Гарбацэвіч 


З Я 


Ін-т м-ва; А. А. Жук, 
Н. С. Стэльмах 


“Пін. наст. ін-т; Н. П. Кулага, 
Л. Н. Смеян 


МПІ; Н. Ф. Пальчэўская, 
А. С. Дрозд 


МПІ; А. В. Жылко, 
Л. В. Свірыд 


МПІ; А. П. Груцо, В. Ц. Мя- 
цельскі 0.0. 


“МПІ; А. П. Груцо, В. Ц. Мя- 


І цельскі 


МПІ; Ф. М. Янкоўскі, 
Н. П. Кароткі 


МПІ; О. І. Мазанік, Н. ПІ. Панас 


9РІ 


818 


819 


820 


821 


822 


823 


824 


Шыфр 


Д7 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 
в. Чабусы 


в. Клетнае 


в. Зубарэвічы 


в. Ямінск 


в. Шапілавічы 


в. Слаўкавічы 


в. Халопенічы 


па спісах населе- па спісах 
ных месц 20-х населеных 
гадоў і сучасных месц пачатку 
картах ХХ ст. 


д. Чабусы, д. Чабусы, 
СНМ БССР, 26] СНММГ, 213 
К. няма 
І. д. Клетное, д. Клетное, 
СНМ БССР, 6] СНММГ, 85 
К. Клетнае 
д. Зубаре- д. Зубаревичи, 
вичи І, СНММГ, 76 
д. Зубаре- 
вичи ІІ, 
СНМ БССР, 22 
К. няма 
Д. Яминск, д. Яминск, 
СНМ БССР, 26] с. Яминск, 
К. Ямінск СНММГ, 222 
с. Шипило- с. ІШипиловичи, 
ВИЧИ, СНММГ, 218 
СНМ БССР, 
205 


К. Шыпілавічы 


с. Славковичи, 
СНММГ, 184 


с. Славковичи, 
СНМ БССР, 18 
К. Слаўкавічы 


д. Холопеничи, 
СНММГ, 210 


д. Холопеничи, 
СНМ БССР, 19 
К. Халопенічы 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959 ГГ. 


вобласць 


Мінская 


Бабруйская 


Мінская 


Бабруйская 


раён 


Любан- 
скі 


Глускі 


Любан- 
скі 


Глускі 


Па 





вобласць 


Мінская 


Магілёў- 
“ская 


Мінская 


Магілёў- 
ская 


адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


раён 


Любан- 


скі 


Глускі 


» 


Любан- 
скі 


Год 
збі- 


рання 


1954 


1952 


1951 


1954 


1954 


1951 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 
Ін-т м-ва; Д. Я. Бугаёў, 
М. С. Васілеўскі 


МПІ; Ф. М. Янкоўскі 


МПІ; О. І. Мазанік, 
Н. П. Панас 


Ін-т м-ва: Д. Я. Бугаёў, 
М. С. Васілеўскі 


Ін-т м-ва; М. С. Стэльмах, 
Л. С. Курбека 
МПІ; Ф. М. Янкоўскі, 


Н. П. Кароткі 


МПІ; Ф. М. Янкоўскі 


Яі 


825 
826 
827 
828 
829 
830 
831 
832 


833 


834 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


ш 


(е 


ю 


ю 


(е 


(ее 


. Загалле 


. Ніжын 


. Альбін 


Смыковічы 


Растаў 


. Малыя 


Гарадзяцічы 


. ЎДамавічы 


. ХВойняЯ 


. Фаставічы 


. Дзякавічы 


с. Загалье, с. Загалье, 
СНМ БССР, 17] СНММГ, 66 

К. Загалле 

д. Нижин, д. НиИижиИн, 


СНМ БССР, 204] СНММГ, 134 
К. Ніжын 


д. Альбинск, 
СНММГ, З 


д. Альбинск, 
СНМ БССР, 17 
“К. няма 


д. СмыКОВИЧИ, ! д. СМЫКОВИЧИ, 


ЗІСНМ БССР, 24] СНММГ, 188 


К. няма 


К. няма ы 


с. Городятичи 
Малые, Малые, 
СНМ БССР, 179] СНММГ, 43 
К. Малыя 
Гарадзяцічы 


д. ЛоМмовИчЧи, Д. ЛоМмовИчи, 
СНМ БССР, 23] СНММГ, 109 
К. Ламавічы 


Хойно, 


д. ХОЙНО, Д. 
184] СНММГ, 210 


СНМ БССР, 
К. няма 


д. Фастовичи, 


СНММГ, 20 


д. Фастовичи, 
СНМ БССР, 181] 
К. няма 


Д. ДяКковиИЧи, 
СНММГ, 59 


Д. Дяковичи, 
СНМ БССР, 171 
К. Дзякавічы 


с. Городятичи 


Мінская 


Магілёў- 
ская 


Гомельская 


Мінская 


Гомельская 


Палеская 


Любан- 
скі 


Акцябр-. 


скі 


Любан- 
скі: 


Акцябр- 


скі 


Капат- 
кевіцкі 


Жытка- 


віцкі 


Мінская 


Гомельская 


Мінская 


Гомельская 


Любан- 
скі 


Акцябр- 


скі 


Любан- 
скі 


Акцябр- 


кі 


Капат- 
кевіцкі 


» 


Жытка- 


віцкі 


1953 


1954 


1954 


1954 


1954 І 


1954 


1954 


1954 


1953 


1953 


Бабр. наст. ін-т; М. К. Алейнік, 
В. Ф. Фясько 


Ін-т м-ва; Л. В. Свірыд, 
Н. В. Сіняк 


Я 


Ін-т м-ва; Л. В. Свірыд, 
Н. В. Сіняк, А. А. Крывіцкі 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
А. У. Арашонкава, А. А. Кры- 
віцкая 


Ін-т м-ва; Л. І. Бурак, 
А. А. Жук 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Л. В. Свірыд, Н. В. Сіняк 


Ін-т м-ва; Л. І. Бурак, 
А. А. Жук 


Ін-т м-ва; Л. І. Бурак, 
А. А. Жук, К. В. Стоцік, 
М. Г. Майкова 


Ін-т м-ва; К. В. Стоцік, 
М. Г. Майкова 


Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
М. С. Васілеўскі 


ЗЕ 





па даных 
абследаваль- 
нікаў 


835 Д? ] в. Філіпавічы 


(ее) 


836 Д? 
А ЧЫ еа “чынская 


837 Д? / в. Колкі 


838 [ Д? [ в. Босрыкі 
839 Д? ! в. Залессе 


840 Д?7 І в. Вялікія 
СЯялюЧЫЧЫ 


84] [ Д? [ в. Бялёў 


. Будня Вет- 


Назва населенага пункта 





па спісах населе- 


па спісах 
ных месц 20-х населеных 
гадоў і сучасных месц пачатку 
і картах ХХ ст. 


Д. Филипо- Д. ФилиповиЧи, 
вич, 0. ] СНММГ, 208 
СНМ БССР, 181] 
К. няма 
х. Рудня х. Рудня, 
Ветчинская, СНММГ, 174 
СНМ БССР, 172 
“К. няма. 
СК. Колкі с. Колки, 
а : СНММГ, 688 
д. Бобрик, д. Бобрик, 
СНМ БССР, 179] СНММГ, І0 
К. Бобрык 
д. Залесье, д. Залесье, 
СНМ БССР, 182] СНММГ, 69 
К. няма аа 
д. Селютичи І, д. Селютичи, 
д. Селю- СНММГ, 181 
тичи ІП, 
СНМ БССР, 171 
К. Вялікія 
Сялюцічы 
Д. Белев, д. Белев, 
СНМ БССР, СНММГ, 22 
172 


К. няма 


вобласць 


Палеская 


» 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959. гг. 


раён 


Капат- 
кевіцкі 


“Жытка- 


-віцкі 


Капат- 
кевіцкі 


» 


Петры- 


каўскі 


Жытка- 


ВіЦКІ 


рана 


вобласць 


Гомельская 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


раён 


Капат- 
кевіцкі 


Жытка- 
віцкі. 


Капат- 
кевіцкі 


» 


Петры- 
каўскі 


Жытка- 


віцкі 


Працяг табліцы 


Год 2; Ма ама 
збі- ааданівацая аца 
рання араў 
1953 Ін-т м-ва; К. В. Стоцік, 
М. Г. Майкова 
1953 [ Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
М. С. Васілеўскі 
1953 Ін-т м-ва; У. В. Анічэнка, 
А. І. Наркевіч: : 
1953 Ін-т м:ва: А. Б. Балай, 
[ў Т. І. Сцяпанава 
1953 Ін-т м-ва; А. Б. Балай, 
Т. І. Сцяпанава 
1958 Ін-т м-ва; М. А. Арціховіч 
1953 Ін-т м-ва; Л. Р. Копаць, 


А. Р. Мурашка 


бЎІ 


842 


843 


844 


845 


846 


847 


848 


849 


850 


351 


Д? 


Д 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


Д? 


. Бабунічы 


. Івашкавічы 


Церабаў 


. Аголічы 


. Грэбень 


. Конкавічы 


. “Ляскавічы 


. Жахавічы 


. Снедзін 


. Хлупін 


д. Бабуничи, д. Бабуничи, 
СНМ БССР, 187] СНММГ, 5 
К. Бабунічы 


д. Ивашко- ] д. Ивашкевичи, 
ВИЧИ, СНММГ, 77 
СНМ БССР, 182 
К. няма 
д. Теребово, д. Теребово, 


СНМ БССР, 182] СНММГ, 200 
К. Церабава 


д. ОГолиИчЧи, д. ОголИчи, 
СНМ БССР, 189] СНММГ, 138 
К. няма 
д. Гребень, д. Гребень, 
СНМ БССР, 173 СНАМГ, 45 
К. няма 


д. Конковичи, ! д. Конковичи, 
СНМ БССР, 188] СНММГ, 89 
К. Канковічы 


С; Лясковичи, с. ЛДясковичи, 
СНМ БССР, 184] СНММГ, 115 
К. Ляскавічы 


Д. Жаховичи, д. Жаховичи, 
СНМ БССР, 192] СНММГ, бі 
К. няма 


с. СнЯдиИН, с. СНЯдиИН, 
СНМ БССР, 185! СНММГ, 189 
К. Снядзінь 


д. Хлупин, д. Хлупин, 
СНМ БССР, 196] СНММГ, 209 
К. няма 


» 


» 


Петры- 


каўскі 


Капат- 
кевіцкі 


Петры- 
каўскі 


Жытка- 
віцкі - 


Петры- 


каўскі 


» 


Мазыр- 
скі 


Петры- 


каўскі 


Тураўскі 


» 


» 


» 


Петры- 
каўскі 


Капат- 


кевіцкі 


Петры- 


каўскі 


Жытка- 


віцкі 


Петры- 


каўскі 


Мазыр-. 


скі 


Петры- 
каўскі 


“Тураў- - 


СКІ 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1953 


1950 


1953 


1953 


Ін-т м-ва; А. Б. Балай, 
Т. І. Сцяпанава 


Ін-т м-ва; У. В. Анічэнка, 
А. І. Наркевіч 


гч 


Ін-т м-ва; У. В. Анічэнка, 
А. І. Наркевіч 


Ін-т м-ва; М. А. Арціховіч, 


“М. Ф. Аскабовіч 


Ін-т. м- ва; Л. Р. Копаць, 
А. Р. Мурашка 


Ін-т м-ва; Г. Карповіч, 
Ю. Ф. Мацкевіч адна 


Ін-т м-ва; М. А. Арціховіч, 
М. Ф. Аскабовіч 


Маз. наст. ін-т; І. Кузьменка, 
Д. Мяцельскі, М. Краўцоў 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Г. Карповіч 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Л. Р. Копаць 


091. 


г 
Хо 


852 


853 


854 


855 


856 


857 


858 


859 








Назва населенага пункта 


Па адміністрацыйнаму Па 
падзелу 1948--1959 гг. 





Працяг табліцы 





падзелу на 





Шыфр па спісах населе- па «пісах 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць 
абследаваль- гадоў і сучасных ] месц пачатку 
нікаў картах ст. 
Д? ] в. Глініца д. Глинница, [ д. Глинница, Палеская “ Петры- Гомельская 
СНМ БССР, СНММГ, 37 каўскі 
191 і 
К. няма 
Д? . Лешня д. Лешня, д. Лешня, Гомельская ] Мазыр- » 
: СНМ БССР, 191; СНММГ, 113 скі 
К. няма 
Дв . Стасеўка Д. Стасевка,. д. Стасевка, Бабруйская [ Бабруй- Магілёў- 
СНМ БССР, 27 І СНММГ, 193 скі ская 
К. Стасеўка 
ДЗЯ . Бутчын К. няма - Магілёў- » » 
ская 
Дв . Орсічы д. Орсичи, д. Орсичи, Бабруйская » » 
СНМ БССР, 5] СНММГ, 141 
К. Орсічы 
Дз . Радуша д. Радуша, д. Радуша, Гомельская ] Жлобін- [ Гомельская 
СНМ БССР, 30 І СНММГ, 168 скі 
К. Радуша 
Д . Навікі Д. НовИКИ, д. НОВИКИ, » » » 
СНМ БССР, 4 ] СНММог. Г, 
К. няма 151 
ДВ . Краснаўка д. Красновка, ] д. Красновка, [ Бабруйская ] Парыцкі с» 


СНМ БССР, 26 
К. Краснаўка 


СНММГ, 94 


адміністрацыйнаму 
І 1962 г. 





раён 


Петры- 
каўскі 


Мазыр- 
скі 


Бабруй- 


скі 


Ж лобін- 


скі 


Светла- 


горскі 


Год 
збі- 


рання 


1953 


1954 


1951 


1957 


1950 


1953 


1953 
1955 


1953 


Бабр. наст. ін-т, 
Зыбіна 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Г. Карповіч 


Маз. ПІ; Г. С. Краснабарод, 
Ж. М. Маляўская 


Лемяшонак, 


Ін-т м-ва; А. І. Хадоркіна, 
А. А. Крывіцкая 


Бабр. наст. ін-т; Т. І. Асмалоў- 
ская, М. С. Кульбацкая, 
В. А. Балыка 


ГПІ; Дашкевіч, Мельнік 


ГПІ; Ф. Е. Лысая, 
М. Парфёнава 
Ін-т м-ва, А: П. Груцо 


Бабр. наст ін-т; С. Ф. Кніга, 
Л. К. Грабко 


121 


860 


861 


862 


863 


864 


“865 


866 


867 


868 


869 


ДВ 


дв 


дв 


дв 


дв 


дв 


дв 


дз 


дв 


дв 


. Коўчыцы 


. Дворышчы 


. Чорныя 


. Кароткавічы 


. Кнышэвічы 
. Здудзічы 

. Чэрнін 

. Майсееўка 
. Зарэчча 


. Зарэчча 


д. Ковчицы І, 
д. Ковчицы ІІ, 
СНМ БССР, 5 
К. Коўчыцы 


д. Двориіце, 
СНМ БССР, 29 


К. Дворышча 


д. Брод 
Черный, 
СНМ БССР, 4 
К. няма 


Брады 


д. Коротко 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 29 
К. Кароткавічы 


д. Кнышевичи, 
СНМ БССР, 96 
К. няма 


Д. ЗдудиИчи, 
СНМ БССР, 26 
К. Здудзічы 


с. Чернин, 
СНМ БССР, 32 
К. Чэрнін 


д. Мойсеевка, 
СНМ БССР, 32 
К. Майсееўка 


д. Заречье, 
СНМ БССР, 29 
К. няма 


д. Заречье, 
СНМ БССР, 32 
К. няма 


д. Ковчинцы І, 
д. Ковчицы ІІ, 
СНММГ, 86 


д. Дворице, 
СНММГ, 49 


д. Броды 
Черные, 
СНММГ, 19 


д. Коротко- 
ВИЧИ, 
СНММГ, 92 


д. Кнышевичи, 
СНММГ, 85 


Д. ЗДудиИчЧИ, 
СНММГ, 75 


с. Чернин, 
СНММГ, 215 


д. Мойсеевка, 
СНММГ, 126 


д. Заречье, 
СНММГ, 72 


д. Заречье, 
СНММГ, 72 


Гомельская 


Бабруйская 


Гомельская 


» 


Акцябр- 


скі 


Стрэ- 
шынскі 


Парыцкі 


Акцябр- 
скі 


Парыцкі 


» 


Акцябр- 


сскі 


Ж лобін- 


скі 


Светла- 
горскі 


Акцябр- 


скі 


Светла- 
горскі 


1953 


1953 


1954 


1955 


1953 


1953 


1953 


1954 


1955 


1954 


Бабр. наст. ін-т; І. П. Дамарод, 
У. Ф. Каліцька 


Бабр. наст. ін-т; В. А. Лапцёва, 
Т. І. Паддубская 


Ін- м-ва; А. Р. Мурашка, 
А. У. Квяткоўская, А. А. Кры- 
віцкая 


ГПІ; няма даных 


Бабр. наст. ін-т; Н. В. Бела- 
курская, Н. Ц. Валодзька 


Бабр. наст. ін-т; Л. К. Бенчук, 
А. М. Габец 


Бабр. наст. ін-т; Л. П. Шыло- 
віч, Е. П. Глушакова 


Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
А. А. Крывіцкая 


БДУ; Г. А. Барташэвіч, 
Н. Г. Еўдакімчык, Р. Г. Еўда- 
кімчык, А. М. Лазоўскі 


БДУ; Л. С. Курбека, 
Н. В. Базарэвіч 


гс 


Хе 


870 


871 


872 


873 


874 


875 


876- 


877 


878 


Шыфр 


дв 


дв 


дв 


дв 


дв 


Дв 


дв 


дв 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Шацілкі 


в. Параслішча 


в. Палессе 
(Кабыль- 
шчына) 


. Баравікі 


Юю 


в. Узнаж 


в. Карані 
в. Крукавічы 
в. Чкалава 


(Какуевічы) 


в. Елізаравічы 


па.спісах населе- 
ных месц 20-х 
гадоў і сучасных 
картах 


ок. ІШатилки, 

им. ІШатилки, 

СНМ БССР, 27 
К. Шацілкі 


К. няма 


д. Кобыль- 
цина, 
СНМ БССР, 21] 
К. Палессе: 
К. няма 


К. няма 


К. няма 
К. Крукавічы 
К. няма 


К. няма 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


ок. ІШатилки, 
им. Шатилки, 
СНММГ, 9217 


д. Кобыль- 
цина, 
СНММГ, 85 


д. Баравики, 
СНММГ, б 


Д. УЗзНнож, 


[І СНММГ, 205 


Д. Корени, 
СНММГ, 91 


д. Крюковичи, 


СНММГ, 98 


с. Какуевичи, 
СНММГ, 79 


ранаў 


Па адміністрацыйнаму 





вобласць 


Гомельская 


Бабруйская 


Гомельская 


» 


» 


падзелу 1948-1959. гг. 


раён 


Парыцкі 


Дамана- 
віцкі 


» 


Парыцкі 


Дамана- 
віцкі 


Калінка- 


віцкі 


Васіле- 
з“ніцкі 


» 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Гомельская 


» 


» 


» 


» 


раён 


Светла- 
горскі 


Акцябр- 


скі 


Светла- 
горскі 


Калінка- 


віцкі 


» 


Рэчыцкі 


Працяг табліцы 


Год і 
збі Арганізацыя і аўтары 
рання адказаў 


1954 БДУ; Н. В. Базарэвіч, 
Л. С. Курбека 


1954 Маз. ПІ; В. М. Бандарчык, 
Г. А. Пігулеўская 


1954 Маз. ПІ; Ю. М. Стораж, 
Т. Г. Цыбулькіна 


1953 Бабр. наст. ін-т; М. Д. Гаўры- 
ленка, М. І. Штолік 


1955 Маз. ПІ; Л. С. Судзенка, 
А. А. Кляцоўская 
1956 Ін-т м-ва; А. Жук, Л. А. Малаш 


1954 [ Маз. ПІ; М. Ігнаценка, 
Т. Анашчанка 

1954 Маз. ПІ; няма даных 

[954 Маз. ПІ; М. Д. Пархоменка, 
Р. І. Зенчанка 


1954 Маз. ПІ; Е. Ф. Шынкарова, 
Л. А. Канстанцінава 


І. 


879 


880 


881 


882; 


883 


884 


885 


886 


887 


888 


889 


890 


дв 


дв 


Дв 


дв 


дв 


Дв 


дв 


дв 


Дв 


дв 


Д 


дв 


Вабааіца 
. Каплічы 
. “Данпекі 
. Навінкі 

Сухавічы 
. Вішар 

. Клінск 


. Малыя 


Аўцюкі 


. Будня Гар- 


бавіцкая 


. Ужынец 


. Барыскавічы 


. Вялікі Бор 


К. няма 
К. Каплічы 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. няма 
К. Малыя 


Аўцюкі 


К. няма 


К. няма 


д. Бориско- 
ВИЧИ, 
СНМ БССР, 
192 
К. няма 


К. Вялікі Бор 


“д. Вязовица, 


СНММГ, 34 


д. Капличи, 
СНММГ, 8і 


д. Лампеки, 
СНММГ, 102 


д. МЧовиНКаи, 
СНММГ, 135 


с. Суховичи, 
СНММГ, 197 


д. Клинск, 
СНММГ, 84 


с. Автюте- 
ВИЧИ 
Малые, 
СНММГ, 2 


Д. Рудня Гор- 
бовичская, 
СНММГ, 173 


д. Ужинец, 
СНММГ, 205 


д. Бориско- 
ВИЧИ, 
СНММГ, І3 


с. Бор Великий, [ Гомельская 


СНММГ, 16 


» 


Палеская 


Гомельская 


» 


Палеская 


Дамана- 
віцкі 


» 


Васіле- 
віцкі 


Калінка- 


віцкі 


» 


Мазыр- 
скі 


Хойніцкі 


» 


» 


» 


». 


Калінка- 
віцкі 


» 


» 


Хойніцкі 


1954 


1954 


1954 


1954 


1954 
1950 
1950 
1950 
1958 


1959 


1959 


1950 
1958 


1953 


“Маз. ПІ; П. І. Мароз, 
Ю. М. Кірпічэнка 


Маз. ПІ; М. А. Новік, 
Н. П. Шведок 


Маз. ПІ; О. Г. Гаркуша, 
С. Дрожжа 


“Маз. ПІ; Ю. С. Бандарэнка, 
І. М. Верамейчык 


Маз. ПІ; А. А. Міхед, 
Г. Г. Кажамякіна 


Маз. наст. ін-т; Баравіцкая, 
Прыходзька, Мікула 


Маз. наст. ін-т; З. К. Мяцель- 
скі, К. С. Заяц 


Маз. наст. ін-т; В. А. Купры- 
енка, М. Гурар'я 

Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
А. А. Крывіцкі, Л. Ф. Шаталава 


Ін-т м-ва; І. І. Крамко, 
В. І. Рабкевіч, М. Ф. Гуліцкі 


Ін-т м-ва; І. І. Крамко, 
В. І. Рабкевіч, М. Ф. Гуліцкі 


Маз. наст. ін-т; М. Г. Люлькіна, 
Л. М. Дубінская 

Ін-т м-ва; Г. А. Касар, 
Л. Ф. Шаталава 


Маз. ПІ; Л. С. Судзенка, 


Г. С. Краснабарод 


ўсі 


Працяг табліцы 
















Л. Ф. Шаталава 


аа аа падзеах, М ре т адзаду на ават 5 
аа а аа а ара аа аа ана аа ра а аў АЦ. арат ат ара а а а а ра а Хам] А Арганізацыя і аўтары 
М Шыфр па спісах населе- па спісах са адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
891 ДЗ . Прудок К. няма д. Прудок, Палеская ] Калінка- І Гомельская ][ Калінка- І 1950 Маз. наст. ін-т; Я. А. Міцкевіч, 
СНММГ, 165 віцкі віцкі Н. В. Міцкевіч 
1953 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі 
892 ДЭ [ в. Чорная К. няма д. Черная Гомельская І Жлобін- » Ж илобін- І 1953 ГПІ; М. С. Нікіценка, 
Вірня Вирня, скі скі З. П. Скрыннікава, Е. І. Іванчы- 
СНММог. Г, Я кава 
155 
893 ДЭ ] в. Царкоўе К. Царкоўе д. Церковье, » Буда- » Буда- 1953 ГПІ; В. С. Балтушкін, 
с. Церковье, Кашалёў- Кашалёў- З. А. Папкова, А. Р. Булгакава 
СНММог. Г, скі. скі 
143, 152 
894 ДЭ ] в. Глыбочыца ] п. Глыбочица, ] д. Глыбочица, » Чачэрскі » Чачэрскі [ 1951 ГПІ; М. І. Старавойтаў, 
СНМГО, 98 СНМ Мог. Г, М. Е. Быкоўскі, М. І. Казлова 
К. Глыбочыца 159 1955 Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Т. А. Мартынюк 
895 ДЭ ] в. Проскурні К. Праскурні ] д. Проскурни, с» Стрэ- » Ж лобін- І 1953 ГПІ; няма даных 
СНМ Мог., Г, шынскі скі 1955 Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
196 Д. Я. Бугаёў 
896 ДЭ [ в. Забалоцце К. няма д. Заболотье, » Буда- С» Буда- 1954 ГПІ; няма даных 
, СНМ Мог. Г, Кашалёў- Кашалёў- 
150 скі скі 
897 ДЭ І в. Забаб'е К. няма д. Забабье, » » » » 1953 ГПІ; У. Ф. Туманская, 
СНМ Мог. Г, Л. Р. Петручык 
155 1955 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 


аб 


898 


899 


900 


901 


902 


903 


904 


905 





Д? 


. Шыхаў 


. Марозавічы 


. Акцябр 


. Гусевіца 


. Горваль 


. Чабатовічы 


. Сведскае 


. Зялёныя 


Лукі 





К. Шыхаў 


[ К. Марозавічы 


К. няма 


д. Новая 
Гусевица, 
д. Старая 
Гусевица, 
СНМГО, 

82, 90 
К. Новая 
Гусевіца 


К. Горваль 


с. Чеботовичи, 
СНМГО, 94 
К. Чабатовічы 


К. Сведскае 


ок. Зеленые 
Луки, 

СНМГО, 90 
К. няма 


І д. Морозовичи, 





д. Іихов, 
СНМ Мог. Г, 
156 


І 
і 


СНММаг. Г, 
52 


д. Поповка, 
СНМ Мог. Г, 46 


д. Новая 
Гусевица, 
д. Старая 
Гусевица, 
СНММог. Г, 
47 


м. Горволь, 
СНММГ, 40 


с. Чеботовичи, 
СНМ Мог. Г, 
59 


с. Сведьское, 
СНММГ, 179 


д. Зеленые 
Луки, 
СНММог. Г, 
50 





» 


» 


» 


» 





Буда- 


Г Кашалёў- 


скі 


Увара- 
віцкі 


' Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 


Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 





» 


Ж илобін- 


скі 


Буда- 


Кашалёў- 


скі 


Увара- 


віцкі 


Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 


“Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 


1953 
1955 


1953 
1955 


1950 


1950 


1949 
1955 


1954 


1954 


1953 
1955 


ГПІ: няма даных 
Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 
Д. Я. Бугаёў 


ГПІ; Л. Р. Петручык,.. 
У. Ф. Туманская 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі. 
Л. Ф. Шаталава 


ГПІ; В. С. Балтушкін, 


“Е. С. Кавалёва, Н. М. Заікіна, 


Т. А. Ермалаева 


ГПІ; В. С. Балтушкін, 
Е. С. Кавалёва, Н. М. Заікіна, 
Т. А. Ермалаева 


ГПІ; Г. Багданаў, З. Грамыка, 
М. Карпачоў 

Ін-т м-ва; Д. Я. аа 
А. П. Груцо 


ГПІ; Н. Карпенка, А. Сіль- 
чанка, Н. Грэчанкова 


Маз. ПІ; В. Я. Каваленка;,, 
Е. І. Некрашэвіч 


ГПІ; В. Л. Файвушкіна;, 
З. П. Драбышэўская 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі” 
Л. Ф. Шаталава 


9ЗІ 


Хэ 


906 


907 


908 


909 


910 


9 


Шыфр 


ДЭ 


д9 


дД9 


ДЭ 


ДЭ 


ДЭ. 


В. 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Урыцкае 


(Волкавіц- 
кі Крупец) 


Валадарскае 
(Гавенавічы) 


. Заселле 


Азершчына 


. Якімаўка 


. Сеўрукі 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


с. Урицкое, 
(Волковицкий 
Крупец), 
СНМГО, 22 
К. Урыцкае 


К. няма 


д. Заселье, 
СНМГО, 76 
К. няма 


К. Азяршчына 


д. Якимовка, 
СНМГО, 94 
К. няма 


д. Севрюки, 
СНМГО, 22 
К. Сеўрукі 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


с. Волкович- 

ский Крупец, 

СНМ Мог. Г, 
50 


д. Гавеновичи, 


“СНММГ, 34 


с. Заселье, 
СНММог. Г, 
50 


д. Озеріцина, 
СНММГ, 139 


д. Якимовка, 
СНМ Мог. Г, 
50 


ок. Севрюки, 
СНММог. Г, 
36 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959 гг. 





вобласць 


Гомельская 


раён 


Гомель- 
скі 


Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 


Рэчыцкі 


Увара- 
віцкі 


Гомель- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





Год “ . " 
збі- Арганізацыя МАЯ 
Я адказаў 
вобласць раён рання 
Гомельская [ Гомель- І 1949 ГПІ; В. С. Балтушкін, 
скі Е. С. Кавалёва, І. К. Сталярова 
1959 Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
У. І. Содаль, А. І. Ангельская 
» Рэчыцкі ! 1949 ГПІ; Г. Багданаў, З. Грамыка, 
М. Н. Карпачоў, Л. В. Цэха- 
новіч 
1959 Ін-т м-ва; І. І. Крамко, 
В. І. Рабкевіч, М. Ф. Гуліцкі 
» » 1954 [Ш ГП; Н. І. Карпенка, 
А. В. Сільчанка, Н. Ф. Грачан- 
кова: 
» » 1951 ГПІ; П. І. Крывіцкі, Я. М. Ка- 
наненка, С. В. Баруховіч 
1955 Ін-т м-ва; А. П. Груцо; 
Д. Я. Бугаёў. 
» » 1953 ГПІ; В. А. Файвушкіна, 
З. П. Драбышэўская 
1955 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Л. В. Свірыд 
» Гомель- І 1949 ГПІ; В. Ф. Крэз, Пятрова, 
скі Сімховіч 
ГПІ; В. Я. Кандрацьеў 


1957 


Працяг табліцы 





ХІ 


912 


913 


914 


915 


916 


99] 


дэ 


ДЭ 


гае 


ДЭ 


д9 


ДЭ 
ДЭ 
дД9 


ДЭ 


сд 


шчына 


. Коз'е К. няма 
. Бабічы К. Бабічы 
. Сукачоўка д. Сукачевка, 
СНМГО, 38 
К. няма 
. Заспа К. Заспа 
. Новыя Ця- д. Новые 
рэшкавічы Терешковичи, 
СНМГО, 38 
К. няма 
. Маладуша " [ К. Маладуша 
. Пракісель СК. няма 
. Ізбынь К. няма 
. Рудня Ма- д. Рудня 
рымонава Маримонова, 
СНМГО, 38 
К. Рудня 
Марымонава 
. Амелькаў- К. Амелькаў- 
шчына 


д. Козье, 
ССНММГ, 87 


д. Бабичи, 
СНММГ, 5 


д. Сукачевка, 
СНМ Мог. Г, 
38 


с. Заспа, 
СНММГ, 73 


д. Новые 
Терешковичи 

(Ольховка), 
СНМ Мог. Г, 38 


с. Малодуца, 
СНММГ, 118 


д. Прокисель, 
СНММГ, 164 


д. Избин, 
СНММГ, 77 


д. Рудня 
Маримонова, 
СНМ Мог. Г, 

38 


д. Амельков- 
шина, 
СНММГ, 4 


Мазырская 
Гомельская 


» 


Рэчыцкі 
Васіле- 
віцкі 


Гомель- 
скі 


Рэчыцкі 


Гомель- 
скі 


Хойніц- 
кі 


Рэчыцкі 


Хойніц- 
кі 


Лоеўскі 


Хойніц- 
кі 


» 


» 


» 


Рэчыцкі 


» 


Гомель- 


скі 


Рэчыцкі 


Гомель- 
скі 


Рэчыцкі 


Хойніц- 
кі 


Лоеўскі 


Хойніц- 
кі 


1952 
1954 


1950 І 


1955 


1949 
1959 


1954 


1953 
1950 
(1953 


1959 


1953 


1. П. Шайпук, А. І. 


ГПІ; П. І. Крывіцкі, Я. М. Ка- 
наненка, С. В. Баруховіч 


Маз. ПІ; Е. Е. Давыдзенка, 
Н. І. Лук'яненка 


ГПІ; Р. В. Гушча, З. А. Да- 


рожка, В. Ф. Крэз 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Л. В. Свірыд 


ГПІ; Т. С. Янкова, Н. Н., 
Мартыненка, Т. А. Сокалава 
Ін-т м-ва; І. І. Крамко, 
В. І. Рабкевіч, М. Ф. Гуліцкі 


ГПІ; В. С. Балтушкін, 
Н. В. Пагарэцкая, Г. А. Дзюндзя 


ій ч 


Маз. ПІ; П. І. Мароз, Е. Е. Да- 
выдзенка а а над 
ГПІ: няма даных е; 
Маз. ПІ; Ю. С. Бандарэнка, 


Р. І. Зенчанка. 


Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
Кісялеўскі: 


Маз. ПІ; С. Бандарэнка, 


“С. Дрожжа 


ЗІ 


Працяг табліцы 


Па адміністрацыйнаму ! Па адміністрацыйнаму 


Назва селен 
ва населенага пункта падзелу 1948-1959 гг. ] падзелу на І.І 1962 г. 





Год Я 
а Шыфр ал ааасыннсьнасае унікліва збі- Арганізацыя і аўтары 
па спісах населе- па спісах адказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 





922 І Д9 в. Пярэдзелка [І К. Перадзелка ] д. Переделка, [І Гомельская ] Лоеўскі ] Гомельская І Лоеўскі ] 1950 ГПІ; Ф. Н. Цімошанка, Вай- 


СНММГ, 150 цяшэнка, Зайцава 
923 Д9 в. Хаткі К. Хаткі д. Хатки, » » » -» 1955 ГПІ; няма даных 
СНММГ, 208 
924; ; ДІО [ в. Валосавічы І д. Волосовичи, ! д. Волосовичи, » Чачэрскі » Чачэрскі [ 1952 ГПІ; Д. С. Целянцюк 
СНМГО, 98 СНМ Мог. Г, 1955 Ін-т м-ва; Т. Л. Мартынюк, 
К. Валасо- 45 Н. Т. Вайтовіч 
вічы 
925 [І ДІО І в. Бяляеўка д. Беляевка, д. Беляевка, » » » » 1952 ГПІ; Н. І. Журомская, 
СНМГО, 98 СНМ Мог. Г, Р. М. Несцяровіч, Н. Е. Дзічан- 
К. Бяляеўка 45 кіна 
926 І ДІО [ в. Пералёўкі д. Перелевка, ] с. Перелевка, » Свяціла- » Веткаў- [] 1953 ГПІ; Б. Д. Яфімава, 
СНМГО, 66 СНММог. Г, віцкі скі А. Ц. Грамыка, М. Ф. Грамыка 
К. няма 50 
927 ДІО І в. Покаць д. Покоть, д. Покоть, » » » Чачэрскі І 1952 ГПІ; Ксяндзова, Ваўчкова, 
СНМГО, 66 [ СНММог. Г, 44 Лукомская 
К. Покаць 
928 І ДІО ! в. Янова с. Яново, д. Янова, » » » Веткаў- ] 1952 ГПІ; Ксяндзова, Ваўчкова, 
СНМГО, 72 СНМ Мог. Г, скі Лукомская 
К. Янава 50 
929 ДІО ] в. Рыслаўе д. Рыславль, І ок. Рысловль, » » » » 1951 ГПІ; М. П. Куцапалава, 
СНМГО, 70 СНММог. Г, Н. Б. Ваўчкова, Г. Ксяндзова 


К. няма 48 


51 


930 


931 


932 


933 


934 


935 


936 


937 


д 


д 


до 


ДО 


ДО 


ДО 


д 


до 


. Малкава 


. Шарсцін 


. Дзям'янкі 


. Купрэеўка 


. Пакалюбічы 


. Закапыцце 


. Харошаўка 


. Крупец 


д. Малков, 
СНМГО, 64 
К. няма 


с. Шерстин, 
СНМГО, 12 
К. Шэрсцін 


д. Демьянки, 
СНМГО, 4 


К. Дзям'янкі 


д. Купреевка, 


СНМГО, 6 
К. няма 


с. Поколю- 
бИичи, 
СНМГО, 18 
К. Пакалю- 
бічы 


р. Закопытье, 


СНМГО, 32 
К. няма 


с. Хоро- 
шевка, 
СНМГО, 32 
К. няма 


с. Новый 
Крупец, 
с. Старый 
Крупец, 
СНМГО, 
28, 32 
К. Крупец 


д. Малков, 
СНМ Мог. Г, 
48 


м. Шерстин, 
СНМ Мог. Г, 
48 


Д. Демянки, 
СНМ Мог. Г, 
34 


д. Купреевка, 
СНМ Мог. Г, 
35 


с. Поколю- 
бичи, 
СНМ Мог. Г, 
43 


лесная сторожка 
Закопытье, 
СНММог. Г, 40 


с. Хорошевка, 
СН ММог. Г, 
40 


с. Старый 
Крупец, 
сл. Новый 
Крупец, 
СНМ Мог. Г, 
39 


» 


» 


» 


» 


Веткаў- 
скі 


Добруш- 


СКІ 


] Веткаў- 


скі 


Гомель- 
скі 


Добруш- 


СКІ 


.Добруш- 


СКІ 


Веткаў- 
скі 


Гомель- 
скі 


Добруш- 


СКІ 


1951 


1951 
1955 


1950 
1955 


1955 


1949 
1959 


1955 


1959 


1955 


1950 
1955 


ГПІ; М. П. Куцапалава, 
Н. Б. Ваўчкова, Г. Ксяндзова 


ГПІ; В. С Балтушкін, Е. А. Гар. 
батоўская, М. М. Міронава 

Ін-т м-ва; А: А. Крывіцкі, 
Л. Ф. Шаталава 


ГПІ; няма даных 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Л. Ф. Шаталава 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Л. Ф. Шаталава 


ГПІ; В. С. Балтушкін, 
Е. С. Кавалёва, І. К. Сталярова 
Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
А. І. Ангельская, У. І. Содаль 


ГПІ;: няма даных 


ГПІ; Міронава, Беруховіч, 
Бурлакова 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Л. В. Свірыд 


ГПІ; М. П. Куцалапава, 
Е. Р. Шэнк, П. Кавалёў 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Л. Ф. Шаталава 


095 


Хе 


938 


939 


940 


941 


942 


943 


Шыфр 


ДІ. 


д 


ДІ 


д 


Д 


ДО 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 


па даных ных месц 20-х 
абследаваль- гадоў і сучасных 
нікаў картах 


в. Прыбыткі с. Прибытки, 
СНМГО, 56 


К. Прыбыткі 


с. Уть, 
СНМГО, 48 
К. Уць 


в. Вуць 


с. Грабовка, 
СНМГО, 52 
К. Грабоўка 


в. Грабаўка 


с. Усохская 
Буда, 
СНМГО, 48 
К. Усохская 
Буда 


с. Усохская 
Буда 


Д. УсоХиИ, 
СНМГО, 48 
К. няма 


в. Усохі 


в. Маркавічы с. Марковичи, 
СНМГО, 54 


К. Маркавічы 


па спісах 

населеных 
месц пачатку 

ХХ ст. 


с. Прибытки, 
СНМ Мог. Г, 
42 


с. Уть, 
СНМ Мог. Г, 
“4 


с. Грабовка, 
СНМ Мог. Г, 
42 


с. Усохская 
Буда, 
СНММог. Г, 


Д. УСОХИ, 
СНМ Мог. Г, 
46 


с. Марковичи, 
СНММог. Г, 
4] 


- 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959 гг. 


шана 


вобласць 


Гомельская 


раён 


Гомель- 
скі 


Церахоў- 


скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Гомельская 


» 


раён 


Гомель- 
скі 


Церахоў- 


СКІ 


» 


» 


Год 
збі- 
рання 


1949 


1949 


1959 


1959 


1955 


1950 
1955 


1952 
1959 


1949 
1959 


П рацяг таблі цы 


Арганізацыя: і аўтары... 
- адказаў " 


ГПІ; В. Ф. Крэз, Пятрова, 
Сімховіч. 020. 


ГПІ; М.Е. Ханін, М. П. Куца: 
палава, Е. Р. Шэнк, Л. А. Іва- 
ненка: 

Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
А. І. Ангельская, У. І. Содаль 


ГПІ; Л. С. Цітова, М. І. Наву- 
менка, В. П. Захарэўская 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкая, 
Л. В. Свірыд 


ГПІ; М. П. Куцапалава, 
Е. Р. Шэнк І 

Ін-т м-в; А. А. Крывіцкая, 
Л. В. Свірыд а 


ГПІ; І. Е. Сувалаў, І. 
конкін, Д. А. Лявончанка 
Ін-т м-ва; Ю. Ф. Мацкевіч, 
І. П. Шайпук, А. І. Кісялеўскі 


А. Су- 


ГПІ; Ф. Н. Цімошак, Палеева, 
Бірыла 
ТГПІ; няма даных 


Э9гіе ІЧНЫМеівіЧЭСКІ Г “ІІ 


191 


944 


945 


946 


947 


948 


949 


950 


951 


952 


до 


Е2 


Е2 


Е2 


Е2 


Е2 


Е2 


Е2 


ЕЗ 


. Глыбоцкае 


. Масевічы 


. Страдзеч 


. Медная 


. Збураж 


. Ліплеўка 


. Вадзеж 


. Арэхава 


. Чарняны 


с. Глубоцкое, 
СНМГО, 50 


К. Глыбоцкае 


у. Мазіеўісае, 


ЗЭМЕР, 
С. УШ, 11 
К. няма 


у. Эігадест, 
С УШ, 7 
К. Страдэч 


у. ГерібуКа, 
МЕР, 


С. УШ, З 


К. Леплеўка 


У. Оггесрочжо, 


ЭМЕР, 
Ё. УПІ, 8 
К. Арэхава 


у. Сгегпіапу, 
ЭМКР, 

Е. УШ, 10 

К. Чарняны 


с. Глубоцкое, 
СНМ Мог. Г, 
4] 


д. Масевичи, 
УНМГГ, 81 


с. Страдечь, 
УНМГГ, 86 


д. Медна, 
УНМГГ, 8іІ 


с. Збураж, 
УНМГГ, 78 


д. Леплева, 
УНМГГ , 60 


с. Радеж, 
УНМГГ, 84 


с. Орехово, 
УНМГГ, 82 


с. Черняне, 
УНМГГ, 88 


Брэсцкая 


» 


Мала- 
рыцкі 


Брэсцкі: 


Дама- 
чоўскі 


Мала- 
рыцкі 


Дама- 
чоўскі 


Мала- 
рыцкі 


Дзівін- 
скі 


Брэсцкая 


» 


Мала- 
рыцкі 


Бі кі 


Мала- 
рыцкі 


Брэсцкі 


Мала- 
рыцкі 


1952 


1952 


1954 


1952 


1954 


1953 


1953 


1955 


1958 


ГПІ; Л. С. Цітова, М. 


І. На- 


вуменка, В. П. Захарэўская 


Бр. 
В. З. Булыгіна, 


Бр. 


А. Ф. 


Бр. 


Бр. 


ЦЮК, 


Бр. 


Бр. 


Бр. 


наст. ін-т; І. С. Краўчук, 
Н. М. Шабала 


- 


наст. ін-т; В. Я. Краўчук, 
Крыўчэня 


ПІ; няма даных 
ПІ; О. А. Шах, (Л. Г. Са- 
Т. А. Валынчук 
ПІ: няма даных 


ПІ: няма даных 


ПІ: няма даных 


Ін-т м-ва; М. В. Бірыла 


Бр. 


ПІ; няма даных 


691 


Працяг табліцы 


Назва населенага пункта Па адміністрацыйнаму [ Па адміністрацыйнаму 





падзелу 1948- 1959 гг. падзелу на І.І 1962 сг. Год 
арак ааавадаааынсдсн: аа асац: ва збі Арганізацыя і аўтары 
М Шыфр па спісах населе- па спісах ацказаў 
па даных ных месц 20-х населеных вобласць раён вобласць раён рання 
абследаваль- гадоў і сучасных месц пачатку 
нікаў картах ХХ ст. 
953 ЕЗ [ в. Травы І У. Тгауу, г Брэсцкая ] Дзівін- Брэсцкая ] Кобрын- ] 1953 Бр. ПІ; няма даных 
ЗМЕВРР, скі скі 
С. УП, 90 
К. няма 
954 ЕЗ [ в. Аса у. Озза, д. Осса, » » » Мала- 1953 Бр. ПІ; няма даных 
ЭМЕР, УНМГГ, 103 рыцкі 
С УШ, 23 
К. Оса 
955 ЕЗ [ в. Замосце у“. Ратобсіе, - » » » Кобрын- [ 1953 Бр. ПІ; няма даных 
МЕР, скі 1955 Ін-т м-ва; І. Я. Яшкін, 
С. УПІ, 21 А. А. Крывіцкая 
К. няма 
956 ЕЗ [ в. Высокае Ко!. Уузокіе, выс. Высоко, » Мала- » Мала- 1953 Бр. ПІ; няма даных 
ЭМЕР, УНМГГ, 75 рыцкі рыцкі 
І. УШ, 24 
К. няма 
957 ЕЗ в. Хаціслаў у. СросізТаў, с. Хотислав, » » » » 1952 Бр. ПІ; І. В. Шульжык 
ЭМЕР, УНМГГ, 88 
С. УШ, 8 
К. Хаціслаў 
958] Е4 І в. Махро У. Моспге, с. Мохро, Пінская Іванаў- » Іванаў- ! 1953 БДУ; Г. Барцэвіч, Г. Барта- 
5МКР, СНММГ, 128 скі скі шэвіч, Н. Баранавец 
Ё УШ, 44 1954 Ін-т м-ва; А. П. Груцо, 


К. Мохра Н. Т. Вайтовіч 


99 


959 


960 


961 


962 


963 


964 


965 


966 


Е4 


Е4 


Е5 


Е5 


Е5 


Е5 


Е5 


Е5 


. Сварынь 


. Невель 


. Рухча П 


. Хойна 


. Федары 


. Глінка 


. Остраў 


. Атвержычы 


у. Эчагуп, 


У. Мехуеі, 
ЗМЕР, 
С. УШ, 45 
К. Невель 


У. Бицсасаа, 
ЭМЕР, 

С. ЎШ, 49 
К. няма 


К. Хойна 


у. Сруеогу, 
ЭМЕР, 


ё. УШ. 49. 


К. Федары 


з“. (ІіпКа, 
ЭМЕР, 

С УШ, 42 
К. Глінка 


У. ОзігоўУ”, 
ЗМЕР, 

і. УЦІ, 48 
К. няма 


У. Обхіе- 


К. няма 


с. Невель, 
СНММГ, [132 


д. Рухче, 
СНММГ, 175 


с. Хойно,. 
СНММГ, 210 


д. Федоры, 
СНММГ, 207 


д. Глинка, 
СНММГ, 37 


ф. Остров, 
СНММГ, 145 


д. Отвержичи, 
СНММГ, 146 


Брэсцкая 


Пінская 


Брэсцкая 


Пінская 


Брэсцкая 


Дзівін- 
скі 


Жаб- 


чыцкі 


Столін- 
скі 


Жаб- 


чыцкі 


Столін- 
скі 


Пінскі 


Столін- 
скі 


Драгі- 
чынскі 


Пінскі 


Столін- 


скі 


Пінскі 


Столін- 
скі 


Пінскі 


Столін- 
скі 


1953 


1954 


1950 


1954 


1950 


1953 
1958 


1954 


1953 
1958 


Бр. ПІ; няма даных 


Бр. ПІ; няма даных 


Пін. наст. ін-т; В. Л. Вярэніч 


Бр. ПІ; Н. М. Галавейка, 
Е. К. Войтка, О. Е. Шусціцкая 


Пін. наст. ін-т; М. К. Быбко 


МПІ; А. С. Рагавы, 
М. С. Васілеўскі 
Бр. ПІ; В. В. Гніламёдаў, 


Г. М. Лазіцкі 


Бр. ПІ; Е. К. Войтка, О. Е. Шу- 
сціцкая, Н. М. Галавейка 


МПІ; А. С. Рагавы, 
М. С. Васілеўскі 
Бр. ПІ; В. В. Гніламёдаў, 


Г. М. Лазіцкі 


Р9І 


М 


967 


968 


969 


970 


971 


972 


Шыфр 


Е5 


Е5 


Еб 


Еб 


Еб 


Еб 


па даных 


абследаваль- 


нікаў 


в. Гарадное 


в. Рэчыца 


в. Адрынкі 


в. Хотамель 


в. Колбікі 


. Іванава 
Слабада 


(ез 


Назва населенага пункта 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


т. Ногодпо, 
ЭМЕР, 

г. МПІ, 34 

К. Гарадно 


з. Б2естуса, 
МЕР, 
Ё. УПІ, 42 


К. Рэчыца 


х. Адринка, 
СНМ БССР, 
168 
К. няма 


з“. Сроіоптіа, 
ЗМЕР, 

1. УШ, 41 
К. няма 


К. няма 


д. Слободка 
Иванова, 
СНМ БССР, 
195 
К. [Іванава 
Слабада 





па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ст. 


вобласць 


м. Городная, Пінская 
СНММГ, 43 

Д. Речица, » 
СНММГ, 176 

х. Адринка, Палеская 
СНММГ, З 
д. Хотомле, Пінская 
СНММГ, 211 

санак » 

д. Слобода Палеская 

Иванова, 
СНММГ, 185 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948--1959. гг. 


раён 


Столін- 
скі 


» 


Тураў- 
СКІ 


Давыд- 
Гара- 
доцкі 


Тураў- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Брэсцкая 


Гомельская 


Брэсцкая 


Гомельская 


раён 


Столін- 


скі 


» 


Тураў- 


СКІ 


Столін- 


скі 


Тураў- 


скі 


Працяг табліцы 


Год . “ “з 
абі- Арганізацыя і аўтары 
ваная адказаў 
1953 МПІ; А. В. Жылко, 
К. К. Адамовіч 
1955 Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Л. А. Малаш 
1953 МПІ: А. В. Жылко, 
К. К. Адамовіч 
1955 Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
Л. А. Малаш 
1953 Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
А. А. Жук 
1953 МПІ; О. І. Мазанік, 
В. І. Гарбацэвіч 
1953 МПІ; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Жук, М. Т. Кірэенка 
1953; Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 


Д. Я. Бугаёў, А. С. Рагавы 


991 


973 


974 


975 


976 


977. 


978 


979 


980 


Еб 


Еб 


Еб 


Еб 


Еб 


Еб 


Е7 


Е7 


с. Альманы У. ОІтапу, с. Ольманы, 


ЭМЕР, СНММГ, 140 
С. УПІ, 42 
К. няма 
в. Колкі д. Колки, 
у. КоіКі, СНММГ, 88 
ЭМЕР, 
С УЦІ, 63 
К. няма 
в. Букча с. Букча, с. Букча, 
СНМ БССР, СНММГ, 2] 
194 
К. Букча 
в. Прыбала- д. Приболо- д. Приболо- 
вічы ВИЧИ, ВИЧИ, 
СНМ БССР, 195] СНММГ, 163 
К. Прыбала- 
вічы 
в. Дзяржынск У. Ваді1о- с. Радиловичи, 
(Радзіла- Уўісге, СНММГ, 168 
вічы) МЕР, 
С УШ, 35 


К. Дзяржынск 


с. Глушковичи, 
СНМ БССР, 
194 
К. Глушкевічы 


в. Глушкавічы с. Глушкевичи, 


СНММГ, 38 


в. Каросцін х. Коростынь, ] х. Коростынь, 
СНМ БССР, СНММГ, 92 
183 
К. Карасцін 
в. Мялешка- с. Мелешко- с. Мелешко- 
вічы ВИЧИ, ВИЧИ, 
СНМ БССР, СНММГ, 12! 
186 


І К. Меляшкевічь] 


Пінская 


» 


Палеская 


» 


» 


» 


Столін- 


скі 


Давыд- 


Гара- 


- доцкі 


Тураў: 


скі 


Лель- 


чыцкі 


Тураў- 


скі 


Лель- 
чыцкі 


Мазыр- 


скі 


Брэсцкая 


Гомельская 


» 


» 


Столін- 


скі 


Тураў- 


скі 


Лель- 
чыцкі 


Тураў- 


СКІ 


Лель- 
чыцкі 


Мазыр- 


скі 


1958 


1953 


1953 


1953 


1953 


1950 


МПІ; Н. С. Стэльмах, 
Н. А. Арціховіч 


МПІ; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Жук, М. Т. Кірэенка 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
Д. Я. Бугаёў, А. С. Рагавы 


Ін-т м-ва; А. Е. Курбыка, 
В. П. Жураўлёў 


Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. С. Рагавы, Д. Я. Бугаёў 


Ін-т м-ва; А. Е. Курбыка, 
В. П. Жураўлёў 


Ін-т м-ва; М. Г. Харытановіч, 
Л. В. Свірыд . 


Маз. наст. ін-т; І. В. Кузьменка, 
М. Д. Левіна, А. Ф. Чэркас 


991 


Ме 


981 


982 


983 


984 


985 


986 


Шыфр 


Е7 


т 


Б 


Е7 


Е7 


Е7 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


. Маньчыцы 


. Махнавічы 


. Сіманічы 


. Рэмязы 


. Сін-Поле 


. “ЛіПЛяЯны 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


д. Манчыцы, 
СНМ БССР, 
169 
К. няма 


д. Махновичи, 
СНМ БССР, 
186 
К. Махновічы 


с. СИМОНИЧИ, 
СНМ БССР, 
188 

К. Сімонічы 


с. Ремезы, 
СНМ БССР, 

186 
К. Рамязы 


д. Поле 
Синицкое, 
СНМ БССР, 
170 
К. Сініцкае 
Поле 


с. ЛИплянНы, 
СНМ БССР, 
183 
К. Ліпляны 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Манчицы, 
СНММГ, 119 


с. Махновичи, 
СНММГ, 120 


с. Симоничи, 
СНММГ, 182 


с. Ремезы, 


СНММГ, 169 


д. Поле 
Синицкое, 
СНММГ, 160 


с. Липляны, 
СНММГ, 106 


Працяг табліцы 





Па адміністрацыйнаму 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 








падзелу 1948--1959 гг. Год 
абі- Арганізацыя і аўтары 
Я адказаў 
вобласць раён вобласць раён рання 
Палеская Лель- Гомельская [ Лель- 1953 Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
чыцкі чыцкі Н. А. Арціховіч 
» Ельскі » Ельскі І 1952 Маз. наст. ін-т; Т. С. Малец, 
М. І. Жаламар 
1958 Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
З. Н. Казлова, К. М. Клопава 
» Лель- Я Лель- І 1953 Ін-т м-ва; М. Г. Харытановіч, 
чыцкі чыцкі Л. В. Свірыд 
» Ельскі » Ельскі І 1952 Маз. наст. ін-т: Т. І. Малец, 
П. А. Мароз 
» Лель- » Лель- 1958 Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах, 
чыцкі чыцкі Н. А. Арціховіч 
» » » » 1958 Ін-т м-ва; Н. С. Стэльмах,. 
Н. А. Арціховіч 
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987 Е7 [І в. Дуброва д. Дуброва, Д. Дуброва, » » » » 1953 Ін-т м-ва; М. Г. Харытановіч, 


СНМ БССР, СНММГ, 56 Л. В. Свірыд 
183 
К. Дуброва 
988 Е7 [ в. Карма д. Корма, д. Корма, ». Ельскі » Ельскі [І 1952 Маз. наст. ін-т; С. Я. Бельская, 
СНМ БССР, СНММГ, 91. В. З. Гурыновіч 
190 
К. Карма 
989 Е7 [ в. Баравое д. Боровое, д. Боровое, Гомельская Лель- » Лель- 1953 Ін-т м-ва; М. В. Бірыла 
СНМ БССР, СНММГ, [4 чыцкі чыцкі 
194 
К. Баравое 
990 [( Е7 [І в. Лохніца Хх. Лохница, х. Лохница, Палеская » » » 1953 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
СНМ БССР, СНММГ, 110 Г. І. Карповіч 
188 
К. няма 
991 Е7 [ в. Валаўск д. Валавск, д. Валавск, » Ельскі » Ельскі І 1952 Маз. наст. ін-т; С. Р. Бончак, 
СНМ БССР, СНММГ, 23 Е. П. Бабовіч 
19] 1958 Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
К. Валаўск З. Н. Казлова, К. М. Клопава 
992 Е7 І в. Кузьмічы д. Кузьмичи, д. Кузьмичи, » » » » 1952 Маз. наст. ін-т; Е. Д. Драпеза, 
СНМ БССР, СНММГ, 98 Р. М. Дубавец 
190 
К. няма 
993 Е7 [ в. Усаў Х. Усов, Х. Усов, » Лель- » Лель- ] 1958 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
СНМ БССР, СНММГ, 206 чыцкі чыцкі Г. І. Карповіч 
“100 
К. Усаў 
994 Е7 І в. Запясочная х. Запесочное, ] х. Запесочное, » » У » 1953 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
СНМ БССР, СНММГ, 7] Г. І. Карповіч 
188. 
К. няма 


991 


м 


996 


997 


998. 


999 


1000 


1001 


Шыфр 


Е7 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


ЕВ 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Засінцы 


в. Гурыны 


в. Княжацкая 


Слабада 


. Санюкі 


[ее 


в. Гута 


в. Стралічаў 


в. Тульгавічы 


па спісах населе- “па спісах - 


ных месц 20-х населеных 
гадоу 1 сучасных месц пачатку 
картах ХХ ст. 
Х. Зосинцы, Х. Зосинцы, 
СНМ БССР, СНММГ, 76 
190 
К. Зосінцы 
д. Гурины, д. Гурины, 
СНМ БССР, СНММГ, 48 
187 
К. няма 
К. няма 1 -- 
д. Санюки, д. Санюки, 
СНМ БССР, СНММГ, 178 
187 
К. няма 
К. няма д. Гута, 
СНММГ, 48 


К. Стрэлічава ] с. Стреличево, 
СНММГ, 195 


К. Тульговічы І] с. Тульговичи, 
СНММГ, 202 


Працяе табліцы 





Па адміністрацыйнаму 
падзелу 1948-1959. гг. 


вобласць 


Палеская 


Гомельская 


Палеская 


» 


раён 


Ельскі 


Мазыр- 
скі 


Хойніц- 


кі 


Ельскі 


Нараў- 
лянскі 


Хойніц- 


кі 


» 


Па адміністрацыйнзму 
падзелу на І.І 1962 г. 





вобласць 


Гомельская 


» 


раён 


Ельскі 


Мазыр- 
скі 


Хойніц- 


КІ 


Ельскі 


Нараў- 
лянскі 


Хойніц- 


КІ 


» 


Год 
збі- 
рання 


1952 
1958 


1950 
1953 
1958 


1952 


1952 
1958 


1953 


1950 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 





Маз. наст. ін-т; У. М. Галай, 


В. І. Агуновіч 


Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
К. М. Клопава, З. Н. Казлова 


Маз. наст. ін-т; М. І, Шурын, 


І. Л. Гарэлік 


Маз. ПІ; Г. С. Краснабарод, 


Л. С. Судзенка 


Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 


Л. Ф. Шаталава 


Маз. наст. ін-т; М. А. Карака, 


О. С. Пінчук 


Маз. наст. ін-т; У. М. Галай, 


Е. С. Судзько 


Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 


Л. Ф. Шаталава 
Маз. ПІ; С. Е. Дрожжа, 
В. Е. Каваленка 


Маз. наст. ін-т; М. І. 
шчанка, К, С. Бачына 


Ані- 


691 


1002 


1003 


1004 


1005 


1006 


1007 


1008 


1009 


1010 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8 


Е8. 


. Баршчоўка 


. Багуцічы д. Богутичи, 
СНМ БССР, 
175 
К. Багуцічы 
. Буда К. няма 
. Вербавічы К. Вярбовічы 
. Антонаў К. Антонаў 
. Дронькі К. няма 
. Свеча К. няма 
. Міхайлаўка К. няма 
. Нічыпараўка К. няма 


К. Баршчоўка 


д. Богутичи, 
СНММГ, ІІ 


д. Буда 
Головчицкая, 
СНММГ, 19 


с. Вербовичи, 
СНММГ, 26 


Д. АНтТОоНОоВ, 
СНММГ, 4 


д. Дроньки, 
СНММГ, 55 


д. Свеча, 
СНММГ, 179 


д. Михай- 
ловка, 
СНММГ, 123 


д. Ничипоровка, 
СНММГ, 134 


с. Боріцовка, 
СНММГ, 16 


Ельскі 


Нараў- 
лянскі 


» 


Хойніц- 


кі 


Нараў- 
лянскі 


Кама- 
рынскі 


» 


» 


Ельскі 


Нараў- 


ЛЯНСКІ 


- Хойніц- 


кі 


Нараў- 
лянскі 


» 


» 


Кама- 
рынскі 


1958 


1951 


1951 
1958 


1953 


1953 


1952 


1957 


1951 


1957 


1952 


1952 
1958 


Маз. наст. ін-т; Т. У. Дуда, 
В. М. Зенчанка 

Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
К. М. Клопава, З. Н. Казлова 


Маз. наст. ін-т; С. М. Дзені- 
сенка, М. І. Баравік 


Маз. наст. ін-т; С. М. Дзені- 
сенка, М. І. Баравік 
Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Л. Ф. Шаталава, Г. А. Косар 


Маз. наст. ін-т; Е. С. Ажанілак, 
Т. В. Дуда 


Маз. ПІ, О. А. Новік, 
Е. Я. Давыдзенка 


Маз. наст. ін-т; М. У. Фе- 
шчанка, А. І. Маргулец 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. І. Хадоркіна 


Маз. наст. ін-т; А. І. Маргулец, 
М. В. Фешчанка 

Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. І. Хадоркіна 


Маз. наст. ін-т; Я. С. Грыгаро- 
віч, Н. Г. Кажадуб і 


Маз. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Крывіцкая, Д. Я. Бугаёў, 
А. І. Хадоркіна 


021 


ІІ 


1012 


ІЮЮ13 
1014 


115 
1016 


1017 


1018 


1019 


Шыфр 


Е8 


Е8 


Е9 


“Е9 


Е9 


Е9 


Назва населенага пункта 


па даных 
абследаваль- 
нікаў 


в. Даўляды 
(Доўледы) 


в. Акопы 


в. Бук 


в. Конанаў- 


шчына 


в. Новакуз- 


нечная 


в. Веляцін 


в. Бывалькі 


в. Шкхураты 


в. Астрагляды 


па спісах населе- 


ных месц 20-х 


гадоў і сучасных 


картах 


К. Даўляды 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. няма 


К. Бывалькі 


К. няма 


К. Астрагляды 


па спісах 
населеных 
месц пачатку 
ХХ ст. 


д. Довляды, 
СНММГ, 52 


д. Бук, 
СНММГ, 2! 


д. КоОнонов- 
цина, 
СНММГ, 89 


Га 


д. Велятин, 
СНММГ, 25 


с. Бывальки, 
СНММГ, 22 


д. Шкураты, 


СНММГ, 218 


с. Острогляды, 
СНММГ, 146 


Па адміністрацыйнаму 


падзелу 1948-1959 гг. 


вобласць 


Палеская 


[ Гомельская 


Палеская 


Гомельская 


Палеская 


раён 


Нараў- 


. лянскі 


Брагін- 
скі 


Лоеўскі 
Хойніц- 
кі 


Лоеўскі 


Брагін- 
скі 


Па адміністрацыйнаму 
падзелу на І.І 1962 г. 


вобласць 


Гомельская 


» 


» 


» 


» 


раён 


Нараў- 
лянскі 


» 


Брагін- 
скі 


Лоеўскі 
Хойніц- 
кі 


Лоеўскі 


Брагін- 
скі 


Год 
збі- 


рання 


1952 
1958 


1952 
1957 


1952 


“1952 


1955 


1953 


1950 


1952 


1952 


Працяг табліцы 


Арганізацыя і аўтары 


адказаў 


Маз. наст. ін-т; няма даных 
Ін-т м-ва; Н. Т. Вайтовіч, 
Л. Ф. ІЦаталава 


Маз. наст. ін-т; Г. А. Мароз, 
А. Косар 

Маз. ПІ; 
Трыбуш 


Мікула, Касценка, 


Маз. наст. ін-т; Н. Г. Кажадуб, 
Я. С. Грыгаровіч, Грыпінская, 
Бабовіч І 

Маз. наст. ін-т; О. С. Пінчук, 
А. П. Галезнік 

ГПІ; няма даных 

Маз. ПІ; Ю. С. Бандарэнка, 
В. М. Бандарчык 

ГПІ; няма даных 

Маз. наст. ін-т; Л. М. Шкурко, 
М. Т. Шкурко, Д. Я. Бугаёў, 
Н. Корань 


Маз. наст. ін-т; няма даных 


ІА! 


1020 


1021 


1022 


1023 


1024 


1025 


1026 


1027 





Е9. 


Е9 


Е9 


в. Варацёц К. няма 
Е9 ў в. Спярыжжа К. Спярыжжа 
в. Чамерыцы К. Чамярысы 
(Чэмерыцы) 
в. Сувіды К. няма 
в. Кулажын К. няма 


Е9 


Е9 


Е9 


Е9. 





в. Новая Іолча І К. Новая Елча 


в. Чыкалавічы ! К. Чыкаловічы 


в. Ніжнія К. няма 


Жары 


[ д. Веротец І, . 
І д. Воротец ІІ, 





СНММГ, 31 


д. Сперижье, 
СНММГ, 190 


д. Чемериссы, 
СНММГ, 214 


д. Сувиды, 
СНММГ, 196 


д. Кулажин, 
СНММГ, 99 


д. Иолча 
Новая, 
СНММГ, 78 


с. Чиколо- 
ВИЧИ, 
СНММГ, 216 


д. Жары 
Нижние, 
СНММГ, бі 





» 


Гомельская 


Палеская 


Гомельская 


Хойніц- 
кі 


Брагін- 
скі 


» 


Кама- 
рынскі 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


Хойніц- 


кі 


Брагін- 
скі 


Кама- 
рынскі 


1952 Маз. наст. ін-т; Г. Г. Кажамя- 
кіна, П. І. Мароз 


1952 Маз. наст. ін-т; Л. М. Шкурко, 
М. Т. Шкурко 
1958 Ін-т м-ва; Д. Я. Бугаёў 


1952 Маз. наст. ін-т; В. Ф. Тамі- 
ловіч 

1958 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Крывіцкая, Д. Я. Бугаёў, 
А. І. Хадоркіна 


1952 Маз. наст. ін-т; няма даных 
1958 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Крывіцкая, Д. Я. Багаёў, 
А. І. Хадоркіна 


1957 Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава, 
А. Р. Мураціка 


1957 Ін-т м-ва; А. Р. Мурашка, 
А. У. Арашонкава 


1953 Маз. наст. ін-т; М. А. Карака, 
Е. Д. Драпеза 

1958 Ін-т м-ва; А. А. Крывіцкі, 
А. А. Крывіцкая, Д. Я. Бугаёў, 
А. І. Хадоркіна 


1957 Ін-т м-ва; А. У. Арашонкава,, 
А. Р. Мурашка 


ДА СПіСА 


Населены пункт 


Абрамаўшчына 
Аброва 

Абчуга 
Агароднікі 
Аголічы 
Адамава 
Адрынкі 
Азаркі-Пудавінка 
Азарычы 
Азданічы 
Азершчына 
Азярычына 
Акопы 
Аксакаўшчына 
Акцябр 
Алексенічы 
Алекшыцы 
Алёнавічы 
Альбін 
Альманы 
Альхоўка 
Альхоўцы 
Альшанікі 
Альшаніцы 
Аляксейкі (Сазонаўка) 
Амговічы 
Амелькаўшчына 
Амхінічы 
Ананічы 
Анатальеўка. 
Андроны 
Анкуды 
Антонава 
Антонаў 

Арлея 
Арлоўка 
Арцейкавічы 
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3. АЛФАВІТНЫ ПАКАЗАЛЬНІК 


АБСЛЕДАВАНЫХ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


Вобласць 


Гродзенская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гродзенская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Брэсцкая 

» 
Гомельская 
Мінская 


Г Гомельская 


Мінская 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 
Віцебская. 
Гомельская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Віцебская 
Мінская 
Гомельская 
Магілёўская 
Мінская 
Магілёўская 
Віцебская 
Гродзенская 
» 
Гомельская 
Віцебская 
Магілёўская 
Віцебская 


Раён 


Смаргонскі 
Івацэвіцкі 
Крупскі 
Лідскі 
Петрыкаўскі 
Валожынскі 
Тураўскі 
Мядзельскі 
Лагішынскі 
Столінскі 
Рэчыцкі 
Пухавіцкі 
Нараўлянскі 
Мінскі 
Уваравіцкі 
Сенненскі 
Берастовіцкі 
Талачынскі 
Акцябрскі 
Столінскі 
Навагрудскі 
Ляхавіцкі 
Бялыніцкі 
Івацэвіцкі 
Дубровенскі 
Слуцкі 
Хойніцкі 
Чавускі 
Пухавіцкі 
Клічаўскі 
Пастаўскі 
Ашмянскі 
Карэліцкі 
Нараўлянскі 
Полацкі 

Х оміцкі 
Полацкі 





Хе на 
карце 


169 
722 
276 
391 
845 
187 
969 
161 
725 
812 
909 
4т9 
1019 
464 
900 
267 
347 
274 
827 
973 
394 
742 
286 
714 
329 
498 
921 
576 
513 
55! 
4 
173 
441 
1005 
“94 
643 
63 





Шыфр 


Вэ 
Да 
ВЯ. 
Га 
Д” 
В5. 
Еб 
В5 
Да: 
дб 
ДЭ 
Гб 
Е8 
Гб 
ДЭ 
В8 
Г2 
В8 
Д? 
Еб. 
Га 
Дэ 
В8 
Да 
В 10; 
Гб 
ДЭ 
Г9 
Г7 
Г8 
Бэ 
Вэ 
Гэ. 
Е8 
Б8 
ГІІ. 
Б7 


Працяг табліцы 














Населены пункт Вобласць Раён а Шыфр 
Арэхава Брэсцкая: Маларыцкі 951 [ Е2 
Арэшкавічы Мінская Пухавіцкі 524 І Г7 
Аса Брэсцкая “Маларыцкі 954 [І ЕЗ 
Асава Гродзенская Воранаўскі [49 [І Ва 
Асавец Мінская Вілейскі 203 [ Вб 
Асавец Магілёўская Бялыніцкі 538 [ Г8 
Асаўцы Брэсцкая Бярозаўскі 681 І ДЗ 
Асмолава Гродзенская Навагрудскі 01 [Га 
Асташына М. » 438 [ Гэ 
Астрагляды Гомельская Брагінскі 1019 [ ЕЭ. 
Астрамечава Брэсцкая Брэсцкі 660 ] Д2 
Астроўкі Мінская Нясвіжскі 452 [ Гэ 
Астрэйкава Віцебская Віцебскі 129 ] БЭ 
Атвержычы Брэсцкая Столінскі 966 [ Ё5 
Атрошкавічы Магілёўская Бабруйскі 566 [ Г8 
Атрубак Віцебская Докшыцкі 197 [ Вб. 
Ахонава Гродзенская Дзятлаўскі 404 [Г 
Ахоцічы Магілёўская Кіраўскі 558 [ Г8 
Ачыжа Мінская Чэрвеньскі 516 [ Г? 
Бабі Лес » Смалявіцкі 259 [ В? 
Бабінавічы Віцебская Лёзненскі 298 [ В9 
Бабічы Гомельская. Рэчыцкі 913 [ ДЭ 
Бабраўнікі Гродзенская Астравецкі 165 [ Вэ 
Бабровічы Брэсцкая Лагішынскі 718 [ ДЗ 
Бабунічы Гомельская Петрыкаўскі 849 [І Д? 
Багданаўка Брэсцкая Лагішынскі 762 [ ДЭ 
Багуцічы Гомельская Ельскі 1002 [ ЕЗ 
Багушэвічы Мінская Бярэзінскі 511 І Г? 
Бажкі Віцебская Дрысенскі 57 ] Б? 
Бакунавічы Магілёўская Крычаўскі б24 [ ГІ0 
Бакшты Гродзенская Шчучынскі 354 [ ГЗ 
Балонаў-Сялец Магілёўская Быхаўскі 549 ] ГЗ 
Бальдзюкі Мінская Дзяржынскі 467 [ Гб 
Бальшыя Лепясы Брэсцкая Кобрынскі 696 І ДЗ 
Бальшыя Чучавічы » Лунінецкі 756 І ДЭ 
Баннікі Віцебская Езярышчанскі 119 ] БЭ 
Баравікі Гродзенская Слонімскі 707 [І Да 
Баравікі Гомельская Светлагорскі 873 [ ДЗ 
Баравое » Лельчыцкі 989 [] Е7 
Баранаўшчына Віцебская Браслаўскі 25 [ Бб 
Баркова » Гарадоцкі 126 [ БЭ 
Барсеева » Лёзненскі 296 І БЭ 
Барсукі ». Міёрскі 28 [ Бб 
Барсукі » Дрысенскі 29 [ Бб 
Барсукі Магілёўская Быхаўскі 584 І Г9 
Баршчоўка Гомельская Камарынскі 1010 [І Е8 
Барыскавічы » Мазырскі 889 І ДВ 
Барэйкі Магілёўская Касцюковіцкі 650 [ ГІІ 
Батаева » Хоцімскі 649 [ ГІІ 
Батарэя Брэсцкая Бярозаўскі 688 І ДЗ 
Баяры Мінская Мядзельскі 195 І Вб 
Баяры Брэсцкая Ружанскі 670 І ДЗ 
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Населёны пункт 


Белая 
Белая 
Белая Дубрава 
Белічы. 
Белькі 
Бельск 
Беражно 
Беражыстае 
Бечы 
Більдзюгі 
Більтаўцы 
Бобравічы 
Бобрыкі 
Бокшыцы; 
Боркі 

Боркі 
Брады 
Буда 

Буда Грэская 
Бук 

Букча 
Буняны 
Бурдзейкі 
Бутчын 
Бывалькі 
Бытча 
Бязуевічы 
Бялевічы 
Бялеў 
Бяляеўка 
Бялянкі (Стабуры) 
Бярозаўка 
Бярозаўка 
Бярозаўка 
Бясяды 
Вайнюнцы 


Валадарскае (Гавенавічы) 


Валаўск 
Валодзькі 
Валосавічы 
Валута 
Валынцава 
Ванелевічы 
Варанцэвічы 
Варатынічы 
Варацец 
Ваўкалатка 
Вяляцін 
Вендараж 
Верамеева 
Вербавічы 
Веркалы 
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Вобласць 


Мінская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Мінская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 
» 
Гомельская 
Мінская 


“Магілёўская 


Брэсцкая 
» 
Гомельская. 
Мінская 
Гомельская 
» 
Гродзенская 
Мінская 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 
Магілёўская 
Мінская 
Гомельская 
» 
Віцебская 
» 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Мінская 
Віцебская 
Гомельская. 
» 
Мінская 
Гомельская. . 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Мінская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Магілёўская 
Віцебская 
Гомельская 
Мінская 


Раён 


Плешчаніцкі 
Камянецкі 
Касцюковіцкі 
Слуцкі 
Глыбоцкі 
Кобрынскі 
Карэліцкі 
Крычаўскі 
Тураўскі 


“Шаркоўшчынскі 


Лідскі 
Іўеўскі 
Капаткевіцкі 
Слуцкі 
Хоцімскі 
Ганцавіцкі 
Пружанскі 
Нараўлянскі 
Уздзенскі 
Нараўлянскі 
Тураўскі 
Ашмянскі 
Клецкі 
Бабруйскі 
Лоеўскі 
Барысаўскі 
Слаўгарадскі 
Слуцкі 
Жыткавіцкі 
Чачэрскі 
Віцебскі 
Расонскі 
Навагрудскі 
Высокаўскі 
Лагойскі 
Браслаўскі 
Рэчыцкі 
Ельскі 
Маладзечанскі 
Чачэрскі 
Лунінецкі 
Горацкі 
Капыльскі 
Талачынскі 
Кобрынскі 
Хойніцкі 
Крывіцкі 
Хойніцкі 
Магілёўскі 
Гарадоцкі 
Нараўлянскі 
Пухавіцкі 


Працяг табліцы 


Хе на 
карце 





209 
651 
633 
776 
42 
704 
445 
612 
80 
35 
395 
426 
838 
499 
644 
790 
683 
1003 
491 
ЮІЗ 
975 
143 
746 
855 
1117 
249 
594 
775 
841 
925 
106 
90 
З98 
бэ4 
216 


907 
991 
918 
994 
761 
333 
497 
980 
694 

1020 
901 
1016 
577 
100 

“1004 

488 





Шыфр, 


В6 
д? 
гід 
дб 
Бб. 
Дз 
Г5 
г10 
дб 
Бб 
га 
Г5 
Д? 
Гб 
ГІІ 
Д5 
Дз 
Е8 
Гб 
Е8 
Еб 
В4 
Д5 
ДВ 
Е9 
В7 
гэ 
дб 
Д7 
Ді0 
Б8 
Б8 
га 
д? 
Вб 
Б5 
д? 
Е7 
Вб 
ді 
Д5 
ВІ0 
Гб 
Вя 
Дз 
Е9 
В6 
Е9 
г9 
Б8 
Е8 
Гб 


Населены пункт 


Вобласць 


Верцялішкі 
“Веска 
Весніцк 
Вець 
Відомля 
Вільча 
Віркаў 
Вішанькі 
Вішар 
Вішнева 
Вішнева 
Владычына 
Вознава 
Войская 
Волма 
Вольніца 
Ворань 
Всходы (Сходы) 


Вугальшчына 
(Угольшчына) 


Вуглы 

Вулька І 

Вулька ІІ 

Вуць 

Выганішчы 
Выдранка 

Выня 

Высокае 

Вязавіца 
Вязаўніца 
Вялемічы 
Вялешына 
“Вялікае Падлессе 
Вялікае Сяло 
Вялікае Сяло 
Вялікае ІЦчокатава 
Вялікая Кракотка 
Вялікі Бор 
Вялікі Быкаў 
Вялікі Краснік 
Вялікі Рожан 
Вялікія Арлы 
Вялікія Аўчыніны 
Вялікія Бардзінічы 
Вялікія Баяры 
Вялікія Сялючычы 
Вялікія Сцеблевічы 
Вярбілкі 

Вярхі 

Вярэбушкі 

Вясёлы Вугал 
Галалобаўка 


І Гродзенская 
Мінская 
Віцебская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Магілёўская 

» 

» 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 
Віцебская 

» 
Брэсцкая 
Мінская 
Магілёўская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Магілёўская 


Мінская 
Брэсцкая 
» 
Гомельская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
І Мінская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Мінская 
Брэсцкая 
Мінская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Гродзенская 
Гомельская 
Мінская 
Брэсцкая 
» 

» 
Магілёўская 
» 
Гродзенская 

» 
Гомельская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Мінская 
Магілёўская 


Раён 


Гродзенскі 
Старобінскі 
Ушацкі 
Быхаўскі 
Камянецкі 
Глускі 
Клічаўскі 
Касцюковіцкі 
Калінкавіцкі 
Полацкі 
Смаргонскі 
Дрысенскі 

» 
Камянецкі 
Чэрвеньскі 
Глускі 
Лепельскі 
Драгічынскі 
Бялыніцкі 


Івянецкі 
Лунінецкі 

» 
Церахоўскі 
Лагішынскі 
Краснапольскі 
Капыльскі 
Маларыцкі 
Калінкавіцкі 
Асіповіцкі 
Столінскі 
Капыльскі 
Ляхавіцкі 
Дзяржынскі 
Гарадзішчанскі 
Горацкі 
Слонімскі 
Хойніцкі 
Слуцкі 
Пружанскі 
Ганцавіцкі 
Столінскі 
Шклоўскі 
Чавускі 
Шчучынскі 
Петрыкаўскі 
Жыткавіцкі 
Шчучынскі 
Камянецкі 
Смаргонскі 
Дзяржынскі 
Горацкі 


Працяг табліцы 








аа Шыфр 
357 [ ГЗ 
783 І Дб 
85 [ Б7 
596 [ Г9 
659 І Д? 
813 ] Д? 
558 І Г8 
637 І ГІ0 
884 [ ДВ 
73 І Б7 
166 І В5. 
64 І Б7 
21] [ Бб 
655 [ ДЗ. 
512 [Г7 
816 [ Д7 
87 І Б7 
730 [ ДЗ 
549 [І Гб. 
429 [ Гэ 
767 І Дэ 
765 І Дэ. 
939 І ДІ0 
717 [ Д4 
636 [ Г10; 
457 І Гэ 
956 І ЕЗ. 
879 І ДЗ. 
521 [ Г? 
811 [ Дб 
490 [ Гб. 
461 І Гб 
437 І Гэ 
415 [ ГЗ 
328 [ В9 
388 [ ГЗ 
890 [І ДЗ 
779 І Дб 
675 І ДЗ 
785 [ Дб 
809 [ Дб 
322 І В9 
575 І ГЭ 
362 І ГЗ 
840 [ Д? 
800 І Дб 
363 І ГЗ 
692 [ ДЗ 
180 І В5 
476 [ Гб 
338 І ВЮ 
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Працяг табліцы 








.. Населены пункт Вобласць Раён са Шыфр 
Галік Брэсцкая Івацэвіцкі 711 ] Да 
Галубова Віцебская Расонскі 88 [ Б8в 
Галышана: Магілёўская Горацкі 320 [ В9 
Гальніца Віцебская Расонскі 89 [ Б8 
Гарадзец » Ушацкі 84 І Б7 
Гарадзец Брэсцкая Кобрынскі 697 ! ДЗ 
Гарадзечна Гродзенская Навагрудскі 402 [ Г4 
Гарадное Брэсцкая Столінскі с967 [ Е5 
Гараўцы Віцебская Пліскі 792 І Б? 
Гарачэвічы » Лепельскі 931 [ В7 
Гаруны » Езярышчанскі 190 [ БЭ9 
Гарэлае » Докшыцкі 937 І В7 
Гарэлец Мінская Пухавіцкі 484 І Гб 
Гаўрыльчыцы Брэсцкая Лунінецкі 788 І Дб 
Гваздова Віцебская Глыбоцкі 45 [ Бб 
Гвазды » Полацкі 91 І Б8 
Гірск Брэсцкая Кобрынскі б99 [ ДЗ 
Глебкавічы Мінская Мінскі 465 І Гб 
Глініца Гомельская Петрыкаўскі 859 [ Д? 
Глінка Брэсцкая Столінскі 9б4 І ЕЭ 
Глоданкі Віцебская “Лёзненскі 130 [ Б9 
Глубокавічы Магілёўская Кіраўскі 561 / Г8 
Глупікі ў. Крычаўскі 610 І Гід 
Глушкавічы Гомельская Лельчыцкі 978 [ Еб 
Глыбоцкае Сс» Церахоўскі 944 І ДІ0 
Глыбочыца » Чачэрскі 894 І ДЭ 
Гніліцы Магілёўская Краснапольскі бз9 І ГО 
Гожа Гродзенская Гродзенскі здз [ Г2 
Голубаўшчына Віцебская Браслаўскі 34 / Бб 
Гольчыцы Мінская Слуцкі 496 І Гб 
Горваль Гомельская Рэчыцкі 909 І ДЭ 
Г орск Брэсцкая Бярозаўскі 687 ДЗ 
Гостраў Гродзенская Ваўкавыскі 371 І ГЗ 
Гоцк “Мінская Старобінскі 794 І! Дб 
Гошава Брэсцкая Драгічынскі 799 І Д4 
Грабаўка Гомельская Церахоўскі 940 І ДО 
Грабёнка Мінская Чэрвеньскі 508 ! Г? 
Гразівец Магілёўская Чавускі 585 І ГЭ 
Груздава Віцебская Пастаўскі 5] І Бб 
Грускава Мінская Нясвіжскі 456 І Гэ 
Грыцавічы Гродзенская: Свіслацкі 349 [ Г2 
Грыцкевічы » Зельвенскі 3892 [ ГЗ 
Грэбень Гомельская Жыткавіцкі 846 І Д? 
Гулькі Магілёўская Клімавіцкі 640 ] ГІ! 
Гурка Брэсцкая Драгічынскі 701 І ДЗ 
Гурыны Гомельская Мазырскі 996 ! Е8 
Гусарка Магілёўская Клімавіцкі б42 [ ГІІ 
Гусевіца Гомельская Уваравіцкі 901 [ ДЭ 
Гуслянка Магілёўская Магілёўскі 578 [І ГЭ 
Гута Гомельская Нараўлянскі 999 [І Е8 
Гэндзікі Віцебская Полацкі 67 [ Б7 
Дабрынёва Мінская Дзяржынскі 474 І Гб 
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Населены пункт 


Вобласць 


Раён 


Працяг табліцы 


Хо на 








ІЦыфр 


карце 


.Дабрынь 
Дабучын 
Дакучын 
Даманава 
Даманавічы 
.Дамуці 
Даравое 
Дарасіно 
Дарашэвічы 
“ Дасавічы 
Даўляды (Доўляды) 
Дварэц 

“ Дварэц 
Дворышча 
Дворышчы 
.Дзевяткаўцы 
Дзевятні 
Дзедава 
Дзедаўка 
Дзедня 
Дзежкаўцы 
Дзераўное 
Дзеткавічы 
Дзмітравічы 
Дзягілі 
Дзягілёва 
Дзякавічы 
Дзякі 
Дзяляцічы 
Дзямянаўцы 
Дзям'янкі 
Дзяніскавічы 
Дзяржынск (Радзілавічы) 
Дзяхань 
Добрае 
Добры Бор 
Доўгае 
Драглеўцы 
Дроздзіна 
Дронькі 
Дрочава 
Дрэбск 

- Дрэвенікі 
Дубава 
Дубай 
Дубна 
Дубнікі 
Дубраўкі 
Дуброва 
Дуброўкі 
Дудзічы 
Дукора 


12. Дыялекталагічны атлас 


Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 
Магілёўская 
Мінская 
Віцебская 

» 
Мінская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 
Гродзенская 
Гомельская 
Віцебская 
Гомельская 
Гродзенская 

» 
Магілёўская 
Гомельская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Мінская 
Брэсцкая 

» 
Мінская 
Віцебская 
Гомельская 
Гродзенская 

» 

» 
Гомельская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Мінская 
Брэсцкая 

» 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Мінская 
Гомельская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 

» 
Магілёўская 
Гродзенская 
Віцебская 
Гомельская 
Віцебская 
Мінская 

» 


Дубровенскі 
Пружанскі 
Крупскі 
Бабруйскі 
Старобінскі 
Пастаўскі 
Глыбоцкі 
Слуцкі 
Гродзенскі 
Магілёўскі 
Нараўлянскі 
Дзятлаўскі 
Рагачоўскі 
Бешанковіцкі 
Светлагорскі 
Ваўкавыскі 
Смаргонскі 
Быхаўскі 
Жыткавіцкі 
Чавускі 
Свіслацкі 
Івянецкі 
Баранавіцкі 
Камянецкі 
Мядзельскі 
Бешанковіцкі 
Жыткавіцкі 
Ваўкавыскі 
Навагрудскі 
Жалудоцкі 
Добрушскі 
Ганцавіцкі 
Тураўскі 
Смалявіцкі 
Кобрынскі 
Баранавіцкі 
Івацэвіцкі 
Ашмянскі 
Барысаўскі 
Хойніцкі 
Асіповіцкі 
Лунінецкі 
Астравецкі 
Баранавіцкі 
Столінскі 
Клічаўскі 
Астравецкі 
Бешанковіцкі 
Лельчыцкі 
Браслаўскі 
Уздзенскі 
Пухавіцкі 


312 
680 
275 
569 
796 
153 
50 
778 
365 
580 
111 
411 
567 
113 
861] 
380 
170 
595 
802 
606 
669 
439 
422 
653 
194 
112 
834 
383 
396 
406 
932 
751 
977 
468 
702 
705 
708 
183 
254 
1006 
531 
803 
140 
419 
773 
546 
139 
116 
987 
12 
478 
475 


В9 
ДЗ 
В8 
Г8 
Дб 
Во 
Бб 
дб 
ГЗ 
г9 
Е8. 
Га 
Г8 
Б8 
дв 
ГЗ 
Во 
Г9 
Дб 
Г10 
ДЗ 
Гэ 
Г4 
Дз 
Вб 
Б8 
Д? 
ГЗ 
Г4 
Г4 
Д 
Дэ 
Еб 
Гб 
Дз 
да 
Да 
Бо 
В7 
Е8 
Г7 
дб 
В4 
Г4 
Дэ 
Г8 
В4 
Б8 
Е7 
Бэ 
Гб 
Гб 
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Населены пункт 


Дулебы 
Елізаравічы 
Ерамееўшчына: 
Есенавіца 
Жаліжжа 
Жахавічы 
Жортай 

Ж укавец 
Жукі 
Жукойні 
Журавок 

Ж урыхі 
Жыдомля 
Жытнавічы 
Жыцькава 
Заазер'е 
Забаб'е 
Забалоцце 
Забалоцце 
Забалоцце 
Заберазь 
Забор'е 
Забуднянскія Хутары 
Забулдычына 
Завад-Віравая 
Загалле 
Загацце 
Задоры 
Задроўе 
Задуброўе 
Задубье 
Зазыбы 
Зайцава 
Закаблукі 
Закапыцце 
Закупленне 
Залессе 
Залессе 
Залессе 
Залессе 
Залессе 
Залучча 
Залюцічы 
Замосце 
Замошша 
Замошша 
Запалянка 
Заполле 
Заполле 
Запясочная 
Запясочная 
Зарачанне 


178 


Вобласць 


Мінская 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 

» 

» 

» 
Брэсцкая 
Мінская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Мінская 
Магілёўская 
Гомельская 
Магілёўская 
Мінская 
Гомельская 
Гродзенская 
Віцебская 
Магілёўская 
Віцебская 
Магілёўская 
Мінская 
Віцебская 


Гомельская 
Віцебская 

» 
Мінская 
Гомельская 
Магілёўская 
Віцебская 

» 

» 
Брэсцкая 
Гомельская 
Віцебская 
Мінская 
Брэсцкая 
Віцебская 
Магілёўская 
Віцебская 
Гродзенская 

» 
Гомельская 

» 
Віцебская 


Раён 


Бярэзінскі 
Рэчыцкі 
Дубровенскі 
Ваўкавыскі 
Краснапольскі 
Мазырскі 
Барысаўскі 
Бярэзінскі 
Слуцкі 
Астравецкі 
Іванаўскі 
Вілейскі 
Скідэльскі 
Пінскі 
Барысаўскі 
Бялыніцкі 
Буда-Кашалёўскі 
Мсціслаўскі 
Мінскі 
Буда-Кашалёўскі 
Іўеўскі 
Сенненскі 
Кіраўскі 
Расонскі 
Слаўгарадскі 
Любанскі 
Пастаўскі 
Лепельскі 
Аршанскі 
Віцебскі 
Кармянскі 
Віцебскі 
Дрысенскі 
Мінскі 
Добрушскі 
Клічаўскі 
Глыбоцкі 
Шумілінскі. 
Полацкі 
Высокаўскі 
Капаткевіцкі 
Дрысенскі 
Жыткавіцкі 
Кобрынскі 
Лепельскі 
Асіповіцкі 
Шумілінскі 
Мастоўскі 
Карэліцкі 
Лельчыцкі 
Тураўскі 
Полацкі 


Працяг табліцы 


Хо на 
карце 





545 
878 
309 
385 
626 
849 
240 
504 
495 
158 
741 
168 
360 
739 
247 
291 
897 
609 
471 
896 
498 
966 
560 
56 
623 
825 
18 
86 
311 
128 
599 
135 
53 
466 
935 
550 
43 
108 
104 
658 
839 


798 
955 
236 
528 
103 
370 
443 
994 
808 
101 





Шыфр 


Гв 


ДЗ 
В9 


Г10 


ГІ0 


д9 
Гэ 
В8 
Г8 
Б7 
ГО 
Д? 
Бэ 
Б7 
В9 
Б9 
Г9 
Б9 
Б7 
Гб 
ді 
Г8 
Бб 
Б8 
Б8 
Д? 
Д? 
А7 
дб 
ЕЗ 
Б7 
Г7 
Б8 
ГЗ 
Гэ 
ТМ. 
Дб 
Б8 


Населены пункт 


Зарой 
Зарэчча 
Зарэчча 
Засвір 
Заселле 
Засімы 
Засінцы 
Заскавічы 
Заспа 
Застадолле 
Застружжа 
Засулле 
Засценкі 
Захарычы 
Зацітава Слабада 
Зацякляссе 
Зашчэслі 
Збураж 
Здзітава 
Здудзічы 
Зеляніца 
Зелянкова 
Зерчанічы 
Зоры 
Зубарэвічы 
Зялёныя Лукі 
Іванава 
Іванава Слабада 
Іванаўка 
Іванкавічы 
.Івашкавічы 
Ігліца. 
Ігрушка 
Ізбынь 
Іланцы 
Ілішчавічы 
Ісаі 
Ісакава-Буда 
Кабакі 
Кавалі 
Казакі 
Казімірова 
Казловічы 
Казловічы 
Казлоўцы 
Казлы 
Казыры 
Казяны 
Казяны 
Кайшоўкі 
Каладзеевічы 
Каленкавічы 


Вобласць 


Гродзенская 
Гомельская 
» 
Мінская 
Гомельская 
Брэсцкая /. 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 
Віцебская 
Мінская 

» 

Віцебская 
» 
Брэсцкая 

» 
Гомельская 
Магілёўская. 

» 
Віцебская 
Магілёўская 

» 
Гомельская 
Мінская: 
Гомельская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Магілёўская 
Мінская 
Гомельская 
Віцебская 
Мінская 
Віцебская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Віцебская 

» 

» 
Брэсцкая 
Віцебская 

» 
Мінская 
Віцебская 

» 
Гродзенская 
Брэсцкая 

» 


Раён 


“Дзятлаўскі 


Светлагорскі 
» 
Мядзельскі 
Рэчыцкі 
Кобрынскі 
Ельскі 
Маладзечанскі 
Рэчыцкі 
Сенненскі 
Іванаўскі 
Стаўбцоўскі 
Аршанскі 
Мінскі 
Пухавіцкі 
Лепельскі 
Пліскі 
Маларыцкі 
Бярозаўскі 
Светлагорскі 
Кіраўскі 
Бялыніцкі 
Ушацкі 
Крычаўскі 
Глускі 
Уваравіцкі 
Нясвіжскі 
Тураўскі 
Гарадоцкі 
Баранавіцкі 
Капаткевіцкі 
Бялыніцкі 
Крупскі 
Хойніцкі 
Браслаўскі 
Вілейскі 
Браслаўскі 
Чавускі 
Бярозаўскі 
Смаргонскі 
Сенненскі 
Полацкі 
Гарадоцкі 
Брэсцкі 
Пліскі 
Міёрскі 
Лагойскі 
Браслаўскі 


«Шумілінскі 


Карэліцкі 
Пінскі 
Высокаўскі 


Працяг табліцы 








Ва Шыфр 
407 І Г4 
868 І] ДЗ 
869 І ДЗ 
159 [ В5 
908 І ДЗ 
690 [І ДЗ 
995 І Е7 
177 І Вэ 
915 І ДЭ 
259 І В8 
734 І Д4 
444 [І Гэ 
315 І В9 
463 [І Гб. 
519 [ Г7 
229 І В7 
49 І Бб 
948 [ Е2 
724 І Д4 
865 ] ДЗ 
555 [ Г8 
288 [І В8 
80 [І Б7 
619 [І ГІ0 
820 [І Д? 
905 І ДЭ 
459 [ Гэ 
972 І Еб 
97 І Б8 
416 [ Га 
843 І Д7 
548 [ Г8 
278 [І В8 
919] ДЭ 

6 І Бэ 
176 І Бо 
І] [ Бэ 
581 І ГЭ9 
684 І ДЗ. 
171 [ В5 
299 [ ВЭ 
95 І Б8 
123 І БЭ 
бб4 І Д2 
б8 І Б7 
39 [І Бб 
213 [ Вб 
13 І Бэ. 
99 І Б8 
446 [ Гэ 
735 [ Да. 
652 [І Д2 
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Працяг табліцы 











Населены пункт Вобласць Раён а Шыфр 
Калодзецкая Магілёўская Касцюковіцкі б28 ] ГІ0 
Калюціна Віцебская Расонскі 59 І Б? 
Камарычы Магілёўская Быхаўскі 593 І Г9 
Камена Мінская Плешчаніцкі 244 [І Б7 
Каменка Магілёўская Шклоўскі 319 І В9 
Каменка » Крычаўскі 615 [ ГО 
Канева Віцебская Сенненскі 262 [ В8 
Канічы Магілёўская Касцюковіцкі ба8 [ ГІІ 
Капацэвічы (Капачы) Мінская Старобінскі 789 [ Дб 
Каплічы Гомельская Калінкавіцкі 880 І ДЗ 
Карані » Светлагорскі 875 [ ДЗ 
Карасіна Віцебская Браслаўскі 5 І Бэ 
Карма Гомельская Ельскі 988 [ Е7 
Кармазы Мінская Старадарожскі 814 І Д? 
Каросцін Гомельская Лельчыцкі 879 [ Е7 
Кароткавічы Я Жлобінскі 863 [І ДЗ 
Карпавічы Мінская Вілейскі 215 ] Вб 
Карпаўцы Гродзенская Берастовіцкі 348 І Г2 
Карумны Віцебская Дубровенскі 304 І Вэ 
Карытнае Магілёўская Асіповіцкі 532 [І ГТ 
Карытніца ў. Бялыніцкі 539 [І Г8 
Касілавічы Мінская Дзяржынскі 473 І! Гб 
Кастровічы Гродзенская Зельвенскі 418 [І Г4 
Каўняцін Брэсцкая Лагішынскі 768 [ ДЭ 
Каўшова Магілёўская Мсціслаўскі 605 [ Г 
Качан Віцебская Гарадоцкі 102 І Б8 
Квачы Мінская Нясвіжскі 455 [ Гэ 
Кемялішкі Гродзенская Астравецкі 138 [ Ва 
Ківачына Брэсцкая Пружанскі 678 І ДЗ 
Кірпічоўшчына Гродзенская Шчучынскі 356 [ ГЗ 
Кір'янаўцы з Лідскі 390 [ Г4 
Клетнае Магілёўская Глускі 819 І Д? 
Клешчына Віцебская Бешанковіцкі 117 І Б8 
Клён Мінская Крупскі 248 [ В? 
Клінск Гомельская Калінкавіцкі 585 І ДЗ 
Клюшчаны Гродзенская Астравецкі 156 І Вэ5 
Кляннік Мінская Смалявіцкі 506 [І Г7 
Кляпін Гомельская Кармянскі 635 ] ГІ0 
Кляцішча Мінская Івянецкі 433 І Г 
Кнышэвічы Гомельская Светлагорскі 864 [І ДЗ 
Княжацкая Слабада » Хойніцкі 997 І .Е8 
Кожава Гродзенская Карэліцкі 447 І Гэ 
Козікі Брэсцкая Івацэвіцкі 716 [І Да 
Коз'е Гомельская Рэчыцкі 912 [І Д? 
Колбікі Брэсцкая Столінскі 971 І Еб 
Колкі Мінская: Клецкі 747 І Дэ 
Колкі Гомельская Капаткевіцкі 837 [ Д? 
Колкі Брэсцкая Столінскі 974 ] Еб 
Конанаўшчына Гомельская Брагінскі 1014 І Е9 
Конкавічы » Петрыкаўскі 847 І Д7 
Кострычы Магілёўская Кіраўскі 559 І Г8 
Коўбча » Клічаўскі 547 ] Г8 
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Населены пункт 


Коўчыцы 
Краснадворцы 
Красналукі 
Краснаўка 
Красная 
Крукавічы 
Крупа 
Крупава 
Крупец 
Круткі 
Круча 
Крушынаўка 
Крытышын 
К удаева 
Кузьмічы 
К укава 

К укарава 
Кукаўка 
Куклічы 

К улажын 
Кульгаі 
Кульшычы 
Купіск 

К упрэеўка 
К упчэлі 
Купяцічы 
Курганы 
Курчаўцы 
Курына 
Кучыншчына 
Кушлікі 

К ушталі 
Лабуноўшчына 
Лагады 
Лазічы 
Лазукі 
Лазы 
Ламавічы 
«Ланпекі 
Лапаціна 
Лапічы 
Лапушніцы 
Ласвіцкія 
Ласосін 
Латыгала 
Латышова 
Лаўніца 
Лаўцы 
Лахаўка 
Леснікі 
Лешніца 
Лешня 


Вобласць 


Гомельская 
Мінская 
Віцебская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Гродзенская 
» 
Гомельская 
Віцебская 
Магілёўская 
Гомельская 
Брэсцкая 
Віцебская 
Гомельская 
Брэсцкая 
Мінская 
Віцебская 
Гродзенская 
Гомельская 
Віцебская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Гомельская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гродзенская 
Віцебская 

» 

» 

» 

» 
Гродзенская 
Віцебская 

» 

» 
Гомельская 

» 
Магілёўская 

» 
Віцебская 

» 
Брэсцкая 


І Віцебская 


» 
Мінская 


«Віцебская 


Брэсцкая 
Гродзенская 
Мінская 

» 


Раён 


Светлагорскі 
Старобінскі 
Лепельскі 
Светлагорскі 
Плешчаніцкі 
Калінкавіцкі . 
Лідскі 
Шчучынскі 
Добрушскі 
Глыбоцкі 
Бялыніцкі 
Рагачоўскі 
Іванаўскі 
Аршанскі 
Ельскі 
Ганцавіцкі 
Бярэзінскі 
Шаркоўшчынскі 
Свіслацкі 
Камарынскі 
Пліскі 
Слаўгарадскі 
Навагрудскі 
Веткаўскі 
Браслаўскі 
Пінскі 
Мінскі 
Радунскі 
Віцебскі 
Лёзненскі 
Полацкі 
Шаркаўшчынскі 
Ушацкі 
Шчучынскі 
Глыбоцкі 
Чашніцкі 
Талачынскі 
Акцябрскі 
Калінкавіцкі 
Мсціслаўскі 
Асіповіцкі 
Гарадоцкі 
Шумілінскі 
Ружанскі 
Сенненскі 
Расонскі 
Барысаўскі 
Глыбоцкі 
Лунінецкі 
Жалудоцкі 
Пухавіцкі 
Капыльскі 


Працяе табліцы 





397 І 
479 І 
503 





на Шыфр 
860 І ДЗ 
762 [І Дб 
238 [І В7 
859 І ДЗ 
204 І] Бб 
876 І ДЗ 
389 І Г4 
369 ! ГЗ 
937 [І ДІ 
47 І Бб 
285 І В8: 
562 І Г8 
738 і ДЗ 
зо8 [ В9 
999 [ Е7 
748 І Д5 
540 [ ГЗ 
38 [ Бб 
673 І ДЗ 
1024 [ Е9 
7 БР 
590 І ГЭ9 
436 [ Гэ 
933 [І ДІб 
гай д 912 
769 [ ДЭ 
295 [ Вб 
3592 ] ГЗ 
127 І БЭ 
295 І В9 
66 І Б7 
39 І Бб. 
78 І Б7 
364 [ ГЗ 
44 І Бб. 
9б4 І В8 
271 [ В8 
831 І Д? 
881 ] ДЗ 
607 І ГО 
эз [ Г7 
129 [ БЭ 
105 [ Б8 
б74 І ДЗ 
965 [ В8 
60 І Б7 
256 [ В7 
48 ! Бб 
804 І Дб 
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Населены пункт 


“Лешня 

Лінова 
Ліплёўка 
Ліпляны 
Ліпск 

Літва 
Ліхасельцы 
Ліцвінавічы 
“Лобжа 
Лосінцы 

Лоск 

Лохніца 
«Лоша 

«Луг 

Лугі 

Лукамір 
Лукомль 
Лукшы 

Лунін 

Лучын 
“Лысавічы 
Любіж 
Любішчыцы 
Люсіна 
Лядзінкі 
Ляды 
«Ляжыткавічы 
«Ляскавічы 
Ляхавічы 
«Ляхавічы 
«Ляхавічы 
Магенцы 
Магіліцы 
Майсеевічы 
Майсееўка 
Макраны 
Макуці 
Маладуша 
Малае Жэжліна 
Малахавічы 
Малахоўцы 
Малая Вядрэнь 
Малкава 
Малмыгі 
Малыя Аўцюкі 
Малыя Гарадзяцічы 
Малыя Лістападавічы 
Малькавічы 
Манцякі 
Маньчыцы 
Мардашэвічы (Мардахі) 
Маркавічы 

182 


Вобласць 


Гомельская 
Брэсцкая 

» 
Гомельская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гродзенская 
Гомельская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гомельская 
Гродзенская 
Віцебская 
Брэсцкая 

» 
Віцебская 

» 
Брэсцкая 
Гомельская 
Мінская 
Магілёўская 
Брэсцкая 

» 
Віцебская 
Мінская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Гродзенская 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Віцебская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 

» 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Віцебская 
Гомельская 


Раён 


Мазырскі 
Пружанскі 
Брэсцкі 
Лельчыцкі 
Ганцавіцкі 
Івянецкі 
Свіслацкі 
Кармянскі 
Клімавіцкі 
Драгічынскі 
Валожынскі 
Лельчыцкі 
Астравецкі 
Сенненскі 
Лунінецкі 
Бярозаўскі 
Чашніцкі 
Браслаўскі 
Лунінецкі 
Рагачоўскі 
Мінскі 
Горацкі 
Івацэвіцкі 
Ганцавіцкі 
Віцебскі 
Чэрвеньскі 
Драгічынскі 
Петрыкаўскі 
Навагрудскі 
Драгічынскі 
Жыткавіцкі 
Ашмянскі 
Івацэвіцкі 
Старадарожскі 
Акцябрскі 
Капыльскі 
Іўеўскі 
Рэчыцкі 
Лепельскі 
Гродзенскі 
Баранавіцкі 
Чашніцкі 
Веткаўскі 
Вілейскі 
Калінкавіцкі 
Любанскі 


Старобінскі 


Мастоўскі 
Ружанскі 
Лельчыцкі 
Дубровенскі 


Церахоўскі 


Працяг табліцы 








канне Шыфр 
853 І Д? 
685 [ ДЗ 
949 І Е2 
986 І Е7 
7э8 [ Дэ 
435 [ Гэ 
666 І ДЗ 
601 І ГЭ9 
620 І ГІ0 
732 [І Д4 
181 І Вэ 
990 І Е7 
14] [І В4 
297 І В9 
793 [ Дб 
б82 І Дз 
268 І] В8 
24 [І Бб 
766 ; Дэ 
604 І Г9 
219 І Вб 
321 І В9 
713 [ Да 
755 І Д 
292 І В9 
515 [ Г7 
736 І Да 
848 [ Д7 
393 [ Га. 
740 ] Да 
799 І Дб 
188 І Вэ 
712 [ да 
930 І Г7 
867 І ДЗ 
745 І Дэ 
150 [ В4 
917 І ДЭ 
228 [І В7 
345 [ Г2 
424 [І Г4 
260 [ В8 
930 І ДІЮ 
206 І Вб 
886 [ ДЗ 
830 [І Д7 
796 [І Дб 
373 [І ГЗ 
668 І ДЗ 
981 І Е7 
305 [І Б9 
943) Д. 


Населены пУнНКТ 


Маркуны 
Мазоравічы 
Марозаўшчына. 
Марчанкі 
Масевічы 
Маскалёнкі 
Маскалі 
Маслакі 
Маствілішкі 
Масцілавічы 
Матырына 
Махнавічы 
Махнавічы 
Махро 
Мачуліна 
Мачулішчы 
Мацеевічы 
Мацясы 
Машанакі 
Машкова 
Медная 
Мельканавічы 
Месяцічы 
Мехавое 
Мётлы 
Міжэрычы 
Мікалаеўшчына 
Мілаславічы 
Мілашкі 
Мілевічы 
Мілейкі 
Малявічы 
Міратычы 
Міхайлаўка 
Міцкавічы 
Мокрае 
Мосін 
.Мураж 
Мядзведзічы 
Мяжанцы 
Мяжно 
Мялешкавічы 
Мялешкі 
Мятлічыцы 
Мяшэтнікі 
Навасёлкі 
Навасёлкі 
Навасёлкі 
Навасёлкі 
Навасёлкі 
Навасёлкі 
Навікі 


Вобласць 


Гродзенская 
Гомельская 
Віцебская 

» 
Брэсцкая 
Віцебская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Мінская 
Віцебская 
Мінская 
Гомельская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Мінская 

» 

» 
Магілёўская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Віцебская 

» 
Гродзенская 
Мінская: 
Магілёўская 
Віцебская 
Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 

с» 
Гомельская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Віцебская 
Гомельская 
Мінская 

» 
Гродзенская 
Віцебская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 

» 
Гомельская 


Раён 


Астравецкі 
Буда-Кашалёўскі 
Браслаўскі 
Езярышчанскі 
Маларыцкі 
Дрысенскі 
Жалудоцкі 
Горацкі 
Ашмянскі 
Клецкі 
Лепельскі 
Старобінскі 
Ельскі 
Іванаўскі 
Ваўкавыскі 
Крупскі 
Пухавіцкі 
Мядзельскі 
Магілёўскі 
Аршанскі 
Брэсцкі 
Слонімскі 
Пінскі 
Езярышчанскі 
Пліскі 
Зельвенскі 
Стаўбцоўскі 
Клімавіцкі 
Браслаўскі 
Жыткавіцкі 
Міёрскі 
Мастоўскі 
Карэліцкі 
Нараўлянскі 
Смаргонскі 
Пружанскі 
Хоцімскі 
Браслаўскі 
Ляхавіцкі 
Радунскі 
Полацкі 
Мазырскі 
Слуцкі 
Плешчаніцкі 
Скідэльскі 
Віцебскі 
Бялыніцкі 
Ляхавіцкі 
Свіслацкі 
Кобрынскі 
Ляхавіцкі 

Ж лобінскі 


Працяг табліцы 


Х на 
карце 





162 
899 

33 
118 
945 

54 
374 
316 
178 
743 
226 
790 
982 
958 
379 
243 





Шыфр 


183 





Населены пункт 


Навінкі 
Навінцы 
Нагародавічы 
Нагуевічы 
Нароч (Нарач) 
Нарушова 
Нарэйшы 
Невель 

Негін 

Нежкаў 
Несцерава 
Несцяняты 
Ніжнія Жары 
“Ніжняя Тошчыца 
Ніжын 

Нізок 
Нікалаева 
Ніканавічы 
Ністанішкі 
Нічыпаравічы 
Нічыпараўка 
Нова-К узнечная 
Новая Дзярэўня (Раўчок) 
Новая Гута 
Новая Дражня 
Новая Дуброва 
Новая Ельня 
Новая Іолча 


“Новая Ніва 


Новы Двор 
Новыя Фалічы 
Новыя Цярэшкавічы 
Ноў 
Няклюдава 
Обчая 
Опаль 
Орліна 
Орсічы 
Остраў 
Оцкавічы 
Павяці 
Пагарэлае 
Пагарэлае 
Пагост 
Паграбішча 
Падарэссе 
Падвялікае 
Падневічы 
Падонкі 
Падрэчаны 
Пакалюбічы 
Паклады 
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асананс ааачаЕнаравааа шара чрнвеццаенраесааачааназааЕнсанаврыццаканамнавсванааввансеванансваннначашннананнаныь Ваарааааанвйн 


Вобласць 


Гомельская 
Віцебская 
Гродзенская 

» 
Мінская 
Віцебская 
Мінская 
Брэсцкая 
Магілёўская 

» 

» 
Гродзенская 
Гомельская 
Магілёўская 
Мінская 

» 
Віцебская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 

» 
Магілёўская 
Мінская 
Магілёўская 
Мінская 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 

» 

» 
Гомельская 
Віцебская 

» 
Мінская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Віцебская 

» 
Мінская 
Магілёўская 
Мінская 

» 

» 
Гродзенская 
Мінская 

» 
Брэсцкая 
Гомельская 
Магілёўская 


Раён 


Калінкавіцкі 
Міёрскі 
Дзятлаўскі 
Слонімскі 
Вілейскі 
Дрысенскі 
Мядзельскі 
Пінскі 
Касцюковіцкі 
Бялыніцкі 
Мсціслаўскі 
Смаргонскі 
Камарынскі 
Быхаўскі 
Любанскі 
Уздзенскі 
Шумілінскі 
Быхаўскі 


“Смаргонскі 


Шклоўскі 
Нараўлянскі 
Лоеўскі 
Бабруйскі 
Вілейскі 
Асіповіцкі 
Любанскі 
Краснапольскі 
Камарынскі 
Чэрвеньскі 
Мінскі 
Старадарожскі 
Гомельскі 
Лёзненскі 
Талачынскі 
Пухавіцкі 
Іванаўскі 
Клічаўскі 
Бабруйскі 
Пінскі 
Пастаўскі 
Міёрскі 
Барысаўскі 
Асіповіцкі 
Бярэзінскі 
Лагойскі 
Старадарожскі 
Дзятлаўскі 
Івянецкі 
Лагойскі 
Камянецкі 
Гомельскі 
Крычаўскі 


Прайяг табліцы 


Хе на 
карце 





882 
б5 
403 
421] 
172 
1 
157 
960 
627 
597 
335 
175 
1027 
597 
826 
485 
109 
591 
164 
326 
1009 
1015 
565 
211 
527 
787 
631 
1025 
510 
469 
535 
916 
134 
273 
492 
728 
557 
856 
965 
17 
27 
242 
520 
541 
250 
533 
414 
427 
220 
656 
934 
617 





Шыфр 


Г10; 


Ді10 
ГІ0 


Населены пУнНКкТ 


Палессе (Кабыльшчына) 
Палікараўка 
Паліцкішкі 
Палкава 
Палонка 
Палыкавічы 
Паляшыцы 
Паметнікі 
Панцавічы 
Паперня 
Паплавы 
Папоўцы 
Параслішча 
Парэчча 
Парэчча 
Парэчча 
Пасека 
Паўлавічы 
Паўлюкі 
Паўлючонкі 
Пацавічы 
Пацкава 
Пачапава 
Пераброддзе 
Пералёўкі 
Первамайск (Дрышчаў) 
Перонім 
Першамайск (Сабакінцы) 
Петракова 
Пільня 
Плебанаўцы 
Плешчыцы 
Плёсы 
Плоскінь 
Полбін 
Покаць 
Порплішча 
Поціна 
Пракісель 
Пракшынічы 


Пралетарскае (Царковішча) 


Пронькі 
Проскурні 
Пруднянская Слабада 
Прудок 
Пруды 
Прыбылавічы 
Прыбыткі 
Прывалкі 
Прылессе 
Прыпечына 
Пугляі 


Вобласць 


Гомельская 
Мінская 
Гродзенская 
Мінская 
Гродзенская 
Магілёўская 

» 
Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 

» 

Віцебская 
Гомельская 
Гродзенская 
Мінская 
Брэсцкая 
Мінская 
Магілёўская 
Віцебская 

» 
Гродзенская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Віцебская 


Гомельская 


Магілёўская 
Гродзенская 
» 
Віцебская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Гомельская 
Віцебская 
» 
Гомельская 
Магілёўская 
» 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 
» 
Гродзенская 
Магілёўская 
» 
Віцебская 


Раён 


Светлагорскі 
Слуцкі 
Воранаўскі 
Дзяржынскі 
Свіслацкі 
Магілёўскі 
Горацкі 
Полацкі 
Іванаўскі 
Мінскі 
Бярэзінскі 
Пастаўскі 
Акцябрскі 
Гродзенскі 
Пухавіцкі 
Лагішынскі 
Старадарожскі 
Кіраўскі 
Дрысенскі 
Віцебекі 
Мастоўскі 
Мсціслаўскі 
Гарадзішчанскі 
Міёрскі 
Веткаўскі 
Крычаўскі 
Слонімскі 
Радунскі 
Расонскі 
Крычаўскі 
Ваўкавыскі 
Пінскі 
Бабруйскі 
Лагішынскі 
Глускі 
Чачэрскі 
Докшыцкі 
Дрысенскі 
Рэчыцкі 
Магілёўскі 
Касцюковіцкі 
Мядзельскі 
Жлобінскі . 
Мінскі 
Калінкавіцкі 
Івянецкі 
Лельчыцкі 
Гомельскі 
Гродзенскі 
Чавускі 
Крычаўскі 
Аршанскі 


Працяг табліцы 


Хе на 
карце 





879 
494 
145 
ато 
387 
570 
332 

70 
727 
299 
509 
154 
87 1 
350 
489 
731 
815 

564 

99 
133 
376 
339 
413 

31 
926 
613 
417 
351 

59 
625 
375 
771 
568 
760 
817 
997 
199 


918 
573 
646 
160 
895 
221 
891 
434 
976 
938 
941 
611 
621 
ЗІ3 





Шыфр 


дв 
Гб 


Населены пункт 


Пузыры 
Пукава 
Пупелічы 
Пустаселле 
Путрыніца 
Пушкі 
Пырашаўская Слабада 
П'яны Лес 
Пялікі 
Пярэдзелка 
Рабавічы 
Раванічы 
Рагатка 
Радванічы 
Радзеж 
Радзівілкі 
Радуты 
Радуша 
Раздзялавічы 
Ракашыцы 
Ракшыцы 
Рамальдава 
Рамашканцы 
Расна 

Расна 

Растаў 
Рацкуны 
Ржавец 
Рогавічы 
Рожна 

Рубеж 

Рудая 
Руда-Яварская 
Рудзіцы 
Руднае 

Рудня 

Рудня 

Рудня Ветчынская 
Рудня Гарбавіцкая 
Рудня Марымонава 
Рулевічы 

Рум 

Русакі 
Русінаўцы 
Рухча ІІ 
Рыгораўшчына 
Рынкяны 
Рыскаў 
Рыслаўе 
Рэкта 

Рэмязы 

Рэчкі 
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Вобласць 


Мінская 

» 

» 
Віцебская 

» 

» 
Мінская 
Віцебская 

» 
Гомельская 
Магілёўская 
Мінская 

» 
Брэсцкая 

» 
Гродзенская 
Віцебская 
Гомельская 
Брэсцкая 
Мінская 

» 
Віцебская 
Гродзенская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Мінская 
Віцебская 
Магілёўская 
Віцебская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Мінская 
Гродзенская 
Мінская 
Гомельская 

» 

» 
Гродзенская 
Мінская 
Віцебская 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Віцебская 

» 
Гомельская 

» 
Магілёўская 
Гомельская 
Брэсцкая 


Раён 


Крывіцкі 
Капыльскі 
Барысаўскі 
Докшыцкі 
Пліскі 
Лёзненскі 
Уздзенскі 
Докшыцкі 
Шаркоўшчынскі 
Лоеўскі 
Слаўгарадскі 
Чэрвеньскі 
Барысаўскі 
Брэсцкі 
Маларыцкі 
Гродзенскі 
Пастаўскі 
Жлобінскі 
Ганцавіцкі 
Уздзенскі 
Вілейскі 
Аршанскі 
Воранаўскі 
Сенненскі 
Высокаўскі 
Акцябрскі 
Радунскі 
Мсціслаўскі 
Вілейскі 
Лепельскі 
Клічаўскі 
Глыбоцкі 
Жалудоцкі 
Шклоўскі 
Капыльскі 
Свіслацкі 
Плешчаніцкі . 
Жыткавіцкі 
Калінкавіцкі 
Лоеўскі 
Лідскі 
Валожынскі 
Пастаўскі 
Скідэльскі 
Столінскі 
Шаркоўшчынскі 
Пастаўскі 
Рагачоўскі 
Веткаўскі 
Горацкі 
Ельскі 
Лагішынскі 


Працяг табліцы 


Хо на 
карце 





198 
493 
246 
230 

4] 
293 
486 
200 

40 
922 
588 
507 
245 
703 
950 
342 

20 
857 
753 
482 
205 
300 
147 
270 
657 
829 
152 
337 
212 
234 
594 

46 
400 
324 
460 
672 
210 
836 
887 
920 
392 
190 


366. 


961 
37 


602 
929 
З17 
984 
7959 





Шыфр 


Д 
В9 


Дэ 


Населены пункт 


Рэчыца 
Рэчыца 
Савані 
Савінічы 
Савічы 
Сакавічы 
“Сакалавічы 
Салабута 
Саланай 
Саланевічы 
Саломенка 
«Смацэвічы 
с “Санюкі 
Сапраны 
Сарочына 
Сасно 
Сасноўка 
Сачыўкі 
Сварынь 
Сваткі 
Сведскае 
Свержань 
Свеча 
Свілы 
Свядзіца 
Свяцілавічы 
Сейлавічы 
Селішча 
Селішчы 
Семігосцічы 
Семукачы 
Сеўрукі 
Сёмкаў Гарадок 
Сідаравічы 
Сіманічы 
Сіманы 
Сін-Поле 
Сінча 
Сіняны 
Сітніца 
Скрыль 
Скрыннікі 
Скураты 
Слабада 
Слабада 
Слабада 
Слабада 
Слабада 
Слабодка 
Слабодка 
Слабодка 
Слабодка 


Вобласць 


Брэсцкая 

» 
Мінская 
Віцебская 

» 
Гродзенская 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Віцебская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 
Віцебская 

» 

» 
Брэсцкая 

» 

» 
Мінская 
Гомельская 

» 

» 
Гродзенская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 
Магілёўская 
Гомельская 
Гродзенская 
Гомельская 
Мінская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Мінская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Віцебская 
Мінская 
Віцебская 
Мінская 

» 
Віцебская 
Гродзенская 
Магілёўская 
Гомельская 


Раён 


Бярозаўскі 
Столінскі 
Стаўбцоўскі 
Сенненскі 
Пастаўскі 
Смаргонскі 
Крупскі 
Кармянскі 
Валожынскі 
Ушацкі 
Гродзенскі 
Касцюковіцкі 
Ельскі 
Віцебскі 
Ушацкі 
Полацкі 
Пружанскі 
Іванаўскі 
Драгічынскі 
Мядзельскі 
Рэчыцкі 
Рагачоўскі 
Нараўлянскі 
Воранаўскі 
“Лепельскі 
Баранавіцкі 
Нясвіжскі 
Пінскі 
Ашмянскі 
Столінскі 
Магілёўскі 
Гомельскі 
Мінскі 
Магілёўскі 
Лельчыцкі 
Лідскі 
Лельчыцкі 
Пухавіцкі 
Бешанковіцкі 
Лунінецкі 
Пухавіцкі 
Гродзенскі 
Бялыніцкі 
Ушацкі 
Вілейскі 
Докшыцкі 
Смалявіцкі 
Крупскі 
Пліскі 
Астравецкі 
Шклоўскі 
Чачэрскі 


Працяг табліцы 








ара Шыфр 
720 І Да 
968 [ Е5 
449 [І Г5 
261 І В8 
19 І Бо 
179 І Вэ 
283 І В8 
598 [І Г9 
189 І В5 
75 І! Б7 
346 І Г2 
б34 [ ГО 
998 І Е8 
[24 І Б9 
ЗІ І Б7 
98 І Б8 
686 [І ДЗ 
733 І Да 
959 1 Е4 
199 І Вб 
904 І ДЭ 
600 І Г9 
1007 І Е8 
144 І В4 
232 І В7 
420 [І Г4 
453 І Гэ 
768 І Дэ 
184 [ Вэ 
807 І Дб 
944 1] Г8 
911 І ДЭ 
224 І Вб 
э83 [ Г9 
983 І Е7 
400 [І Г4 
985 [ Е7 
522 І Г7 
[15 [ Б8ё 
805 І] Дб 
481 І Гб 
344 [ Г2 
284 І В8 
83 [ Б7 
167 І Вэ 
191 І Вб 
223 [І Вб 
24] І В7 
79 І Б7 
142 [І В4 
318 І ВЭ9 
бз8 [І ГО 
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Населены пункт 


Славені 


Слатаўшчына  (Сватоў- 


шчына) 
Слаўкавічы 
Следзюкі 
Смалічы 
Смаляніца 
Смыковічы 
Снедзін 
Спрынды 
Спярыжжа 
Сокарава 
Сорагі 
Сосны 
Ставы 
Стайкі 
Стайкі 
Стайкі 
Стайкі 
Стайкі 
Стайкі 
Стайкі 
Станіслаўцы 
Старабабылле 
Старакожаўка 
Стараўшчына 
Старая Водва 
Старая Каменка 
Старае Сяло 
Старцавічы 
Стары Востраў 
Стары Дзедзін 
Стары Лепель 
Старынкі 
Стары Свержань 
Старыя Валосавічы 
Старыя Васілішкі 
Старыя Дзянісавічы 
Старыя Пескі 
Старыя Цярушкі 
Стасеўка 
Стахаў 
Страдзеч 
Стралічаў 
Стральцы 
Струкачоў 
Струпень 
Стрыганец 
Студзянец. 
Сувіды 
Суднікі 
Сукачоўка 
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Вобласць 


Віцебская 


» 
Магілёўская 

» 
Мінская 
Брэсцкая 
Гомельская 

» 
Віцебская 


“Гомельская 


Віцебская 
Мінская 
» 
Брэсцкая 
Віцебская 
» 
Мінская 
» 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Брэсцкая 
Віцебская 
» 
Магілёўская 
Гродзенская 
Магілёўская 
5» 
Гродзенская 
Мінская 
Магілёўская 
» . 
Віцебская 
Мінская 
» 
Віцебская 
Гродзенская 
Мінская 
Брэсцкая 
Мінская 
Магілёўская 


Брэсцкая 


» 
Гомельская 
Гродзенская 
Гомельская 
Мінская 
Брэсцкая 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 


Раён 


Талачынскі 


Дубровенскі 
Глускі 
Быхаўскі 
Капыльскі 
Пружанскі 
Акцябрскі 
Петрыкаўскі 
Браслаўскі 
Брагінскі 
Бешанковіцкі 
Слуцкі 
Любанскі 
Высокаўскі 
Дрысенскі 
Віцебскі 
Лагойскі 
Барысаўскі 
Гарадзішчанскі 
Магілёўскі 
Івацэвіцкі. 
Глыбоцкі 
Віцебскі 
Горацкі 
Шчучынскі 
Шклоўскі 
Слаўгарадскі 
Зельвенскі 
Слуцкі 
Клічаўскі 
Клімавіцкі 
Лепельскі 
Івянецкі. 
Стаўбцоўскі 
Лепельскі 
Радунскі. 
Крупскі 
Бярозаўскі 
Старобінскі 
Бабруйскі 
Столінскі 
Брэсцкі 
Хойніцкі 
Скідэльскі 
Кармянскі 
Барысаўскі 
Кобрынскі 
Горацкі 
Камарынскі 
Вілейскі 
Гомельскі 


аба ачу авацыю аятыацьваннкаанааелінананаыааа дна тавана чаатаваёвананванатнаанаанааааавыааннцвааааанананнаднчавннанаыанаднааднатчвааніцанааацыцінайыагаг анатавання ыланнанацацвнацвыцаннна «Зра. ава мава, ань: М А. 


Працяг табліцы 








Я Шыфр 
282 І В8 
30 ! В9 
823 [І Д? 
586 І Г9 
780 І Дб 
676 І ДЗ. 
828 І Д7 
850 [І Д? 

23 [І Бб 

1021 [І Е9 
[14 [ Б8 
502 І Гб 
792 І Де. 
662 [ ДЗ. 

б2 І Б7 
125 І БЭ 
214 І Вб 
25] [ В7 
454 І Гэ 
589 [ ГЭ 
715] Д4 
196 І Вб 
294 І В9 
336 ] ВІ0. 
361 [ ГЗ 
325 І В9 
630 І ГІ0; 
381 І ГЗ 
500 І Гб 
518 І! Г7 
639 [ ГІІ 
227 І В7 
431 [І Г5 
448 [І Г5 
235 [ В7 
355 [ ГЗ 
287 І В8 
721 І Да 
784 І Дб. 

. 854 [ ДЗ 
770 [ Д 
946 І Е? 

1000 [ Е8 
3958 І ГЗ 
б03 І Г9 
253 І В7 
700 [І ДЗ 
334 І В10; 

1023 І Е9 

"208 ] Вб 
914 І ДЭ. 


Працяг табліцы 














Населёны пункт Вобласць Раён А Шыфр 
Сухавічы Гомельская Калінкавіцкі І 883 [ ДВ 
Сухары Магілёўская Чавускі 52:19 
Сухая Даліна" Гродзенская Гродзенскі 368 [ ГЗ 
Сценкі Віцебская Докшыцкі 193 І Вб 
Сымонавічы Магілёўская Глускі 536 І Г? 
Сычкава » Бабруйскі 563 [І ГЗ 
Сычы Брэсцкая Брэсцкі 663 [І Д2 
Сычык Магілёўская Крычаўскі 614 ] ГІ0 
Сялец » Мсціслаўскі б08 ] Г10 
Сянежыцы Гродзенская Навагрудскі 405 [І Г4 
Сяргеевічы Мінская Пухавіцкі 483 [І Гб 
Сярэмавічы Брэсцкая Гарадзішчанскі 451 ] Гэ 
Таласкаўшчына Віцебская Талачынскі 281 [ В8 
Таль Мінская Любанскі 781 [ Д? 
Танежыцы ы Слуцкі 777 І Дб 
Тарчылава Віцебская Аршанскі 314 [ В9 
Трабы Гродзенская Іўеўскі 148 [ Ва 
Травы Брэсцкая Кобрынскі 953 І ЕЗ 
Тракелі Гродзенская Воранаўскі І51 [ Ва 
Трасцянка » Навагрудскі 399 [ Га 
Трыбухі Віцебская Міёрскі 26 І Бб 
Трылесіна Магілёўская Быхаўскі 587 [ Г9 
Тульгавічы Гомельская Хойніцкі 1001 [ Е8 
Тупічане Гродзенская Ваўкавыскі 372 [ІЗ 
Турная Брэсцкая Кобрынскі 693 [ ДЗ 
Турная » Івацэвіцкі 723 [ Да 
Тышкавічы ё Іванаўскі 726 І Да 
Тэльмы Я Брэсцкі 665 І Д2 
Тэўлі » Кобрынскі 699 [ ДЗ 
Уборак Мінская Барысаўскі 239 [ В? 
Увалокі Віцебская Шумілінскі 111 [ Б8 
Угалец “Мінская Пухавіцкі 517] Г7 
Угліца Брэсцкая Драгічынскі 698 / ДЗ 
Ужынец Гомельская Калінкавіцкі 888 ] Д 
Узбалаць- Мінская “Валожынскі 185 [ Вэ 
Узгоі Віцебская Талачынскі ні, але 
Узнаж Гомельская Светлагорскі 874 [ ДЗ 
Уланаўшчына Мінская Маладзечанскі 217 [ Вб 
Урыцкае (Волкавіцкі Гомельская Гомельскі 906 І ДЭ 

Крупец) 
Усакіна Магілёўская Клічаўскі 548 [18 
Усаў Гомельская Лельчыцкі 993 [ Ё? 
Усохі » Церахоўскі 942 [І ДІ 
Усохская Буда » » 941 ] ДІ0 
Устроны Мінская Барысаўскі 957 [І В? 
Утканы Гродзенская Воранаўскі 146 ] Ва 
Ухвала Мінская Крупскі 289 ] В 
Уцёс Брэсцкая Баранавіцкі 706 І ДЗ 
Фаставічы Гомельская Капаткевіцкі 833 І Д? 
Фашчаўка Магілёўская Шклоўскі 393 ] В 
Федары Брэсцкая Столінскі 963 [ Е5 
Філевічы Гродзенская Шчучынскі 353 І ГЗ 
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Працяг табліцы 














Населены пункт Вобласць Раён авы Шыфр 
Філіпавічы Гомельская “Капаткевіцкі 835 [ Д? 
Фролкавічы Віцебская Бешанковіцкі 110 І Б8 
Хадакі Брэсцкая Івацэвіцкі 719 І Д4 
Хажова Мінская Маладзечанскі 182 [ Вэ 
Халмы Магілёўская Чавускі 574 І Г9 
Халопенічы: » Глускі 824 [ Д? 
Х арошаўка Гомельская Добрушскі 936 [ ДО 
Хаткі » Лоеўскі 923 І Д9 
Хатляны Мінская Уздзенскі 487 І Гб 
Хатынічы Брэсцкая Ганцавіцкі 754 І Д5 
Хаціслаў » Маларыцкі 957 [ ЕЗ 
Хвасты Віцебская Браслаўскі 9 І ДЭ 
Х ведзевічы Гродзенская Смаргонскі 163 [ В5 
Хвіневічы » Дзятлаўскі 408 [ Г4 
Х войня Гомельская Капаткевіцкі 832 [І Д7 
Х лупін » Тураўскі 851 [ Д7 
Хмялёва Брэсцкая Камянецкі 661 І Д2 
Ходараўка Магілёўская Горацкі 331 / ВО 
Ходцы Віцебская Сенненскі 258 [ В8 
Хойна Брэсцкая Пінскі 962 І Е5 
Хотамель ў. Столінскі 970 [І Еб 
Хоўхлава Мінская Маладзечанскі 186 І Вэ 
Хрустава Гродзенская Свіслацкі 667 [ ДЗ 
Х удаўцы Мінская Крупскі 279 [ В8 
Царковішча Магілёўская Бялыніцкі 290 [ В8 
Царкоўе Гомельская Буда-Кашалёўскі 893 І ДЭ 
Царкоўцы Гродзенская Жалудоцкі 359 [І ГЗ 
Целякова Мінская Уздзенскі 480 І Гб 
Цеплень ы » 477 І Гб 
Цепра » Клецкі 469 [ Г5 
Церабаў Гомельская Капаткевіцкі 844 І] Д7 
Ціляшы Магілёўская Слаўгарадскі 618 І ГО 
Цінаўка Віцебская Пліскі 82 І Б7 
Цотава » Чашніцкі 269 І В8. 
Цюльпін » Аршанскі 306 ] ВЭ 
Цяпіна » Чашніцкі 963 [І В8 
Цярэшкі Гродзенская Ваўкавыскі 378 І ГЗ 
Чабатовічы Гомельская Уваравіцкі 903 І ДЭ 
Чабусы Мінская Любанскі 818 І Д? 
Чаланец » Старобінскі 795 [ Дб 
Чамерыцы (Чэмерыцы) Гомельская Брагінскі 1022 ] Е9 
Чапеліна Віцебская Аршанскі 303 [І В9 
Чапунь Гродзенская Іўеўскі 432 [ Гэ 
Чарацянка Гомельская Жыткавіцкі 806 І Дб 
Чарніца Віцебская Лепельскі 233 І В7 
Чарняны Брэсцкая Маларыцкі 952 [ ЕЗ 
Чарэя Віцебская Чашніцкі 272 [І В8 
Чашнікі Магілёўская Горацкі 330 І ВІ0 
Чкалава (Какуевічы) Гомельская Калінкавіцкі 877 [ ДЗ 
Чорная Вірня і » Жлобінскі . 892 [ Д9 
Чорныя Брады » і Акцябрскі 862 І ДЗ 
Чудзін Брэсцкая ; Ганцавіцкі 752 ] Д5 
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Населены пункт 


Чудзяны 
Чухава 
Чухіліна 
Чыгірынка 
Чыжуны 
Чыкалавічы 
Чысці 
Чычэвічы 
Чэрнін 
Шабуні 
Шаламы 
Шапілавічы 
Шапчыцы (Шапчычы) 
Шаровіўка 
ІШарсцін 
Шацілкі 
Шашкоўшчына 
Шкураты 
Шчалкуны 
Шчаперня 
ІШчарбіцкія 
Шчорсы 
Шылавічы 
Шыліна 
Шыхаў 
Шэйпічы 
Шэкі 
Шэмітаўка 
Шэперава 
Шэркіна 
Юндзілавічы 
Юркевічы 
Юхавічы 
Юхнавічы 
Явар 

Языль 
Якімаўка 
Якоўчыцы 
Якубова 
Якушонкі 
Якшыцы 
Ялавец 
Ялова 
Ялова 
Яловіца 
Ямінск 
Ямічна 
Ямнае 
Янаўка 
Янкавічы 
Янкоўцы 
Янова 


Вобласць 


Магілёўская 
Брэсцкая 
Віцебская 
Магілёўская 
Гродзенская 
Гомельская 
Мінская 
Магілёўская 
Гомельская 
Мінская 
Магілёўская 
Мінская 
» 

Магілёўская 
Гомельская 

» 
Мінская 
Гомельская 
Віцебская 

» 

» 
Гродзенская 

» 
Віцебская 
Гомельская 
Магілёўская 
Віцебская 

» 
Магілёўская 
Віцебская 
Брэсцкая 
Гомельская 
Віцебская 


“Брэсцкая 


Гродзенская 
Мінская 
Гомельская 
Брэсцкая 
Віцебская 
» 
Мінская 
Магілёўская 
Брэсцкая 
» 
Мінская 
» 
Брэсцкая 
Магілёўская 
» 
Віцебская 
Мінская 
Гомельская 


Раён 


Крычаўскі 
Лагішынскі 
Езярышчанскі 
Кіраўскі 
Радунскі 
Камарынскі 
Крывіцкі 
Быхаўскі 
Светлагорскі 
Смалявіцкі 
Слаўгарадскі 
Любанскі 
Старадарожскі 
Крычаўскі 
Веткаўскі 
Светлагорскі 
Стаўбцоўскі 
Брагінскі 
Пліскі 
Полацкі 
Пліскі 
Навагрудскі 
Слонімскі 
Шумілінскі 
Жлобінскі 
Асіповіцкі 
Дубровенскі 
Сенненскі 
Чавускі 
Лёзненскі 
Ружанскі 
Жыткавіцкі 
Расонскі 
Іванаўскі 
Дзятлаўскі 
Старадарожскі 
Рэчыцкі 
Камянецкі 
Расонскі 
Езярышчанскі 
Бярэзінскі 
Хоцімскі 
Пружанскі 
Ганцавіцкі 
Смалявіцкі 
Любанскі 
Баранавіцкі 
Быхаўскі 
Мсціслаўскі 
Расонскі 
Івянецкі 
Веткаўскі 


Працяг табліцы 








паа Шыфр 
б29 І ГІ0 
764 І Д5 
92 [ Б8 
556 [ Г8 
136 [І ВЗ 
126 [ Е9 
209 І Вб 
552 [ Г8 
866 І ДЗ 
505 І Г7 
592 І Г9 
829 [І Д7 
534 І Г7 
616 І ГІ0 
931 [ ДО 
870 І ДЗ 
449 І Г5 
1018 ] Е9 
76 І Б? 
61 Б7 
71 І Б7 
440 [ Го 
495 [ Га 
107 І Б8 
898 [ ДЭ 
525 І Г7 
302 [ ВЭ 
301 [ В9 
579 І ГЭ 
132 І БЭ 
709 І Д4 
801 [ Дб 
4 І А7 
737 І Да 
419 І Г4 
774 І Дб 
910 І ДЭ 
695 І ДЗ 
55 І Б7 
96 І Б7 
514 І Г7 
б45 [ ГІІ 
б79 І ДЗ 
757 [ ДЭ 
255 [ В7 
821 І Д? 
710 [ Да 
589 ] ГЭ 
340 [ ВІ10 
58 І Б7 
430 І Г5 
928 І ДІ0 
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Працяг табліцы 











Населены пункт Вобласць Раён карна Шыфр 
Янышы Гродзенская Ваўкавыскі 384 І ГЗ 
Яроміна Віцебская Віцебскі 131 І Б9 
Ясенка Магілёўская Краснапольскі 629 І ГІ0 
Ясень » Асіповіцкі 529 І Г7 


Яскавічы Мінская Старобінскі 791 І Дб 


4. ПАКАЗАЛЬНІК АБСЛЕДАВАНЫХ РАЁНАЎ. 
УКЛАДКА Л І МЕЖЫ АБЛАСЦЕЙ І РАЁНАЎ 








адёна Раён Раённы цэнтр Вобласць 

] Дрысенскі г. Дрыса Віцебская 
2 Расонскі пгт. Расоны » 

З Браслаўскі г. Браслаў » 

4 Міёрскі пгт. Міёры » 

5 Шаркоўшчынскі пгт. Шаркоўшчына » 

5 Полацкі г. Полацк » 

7 [І Езярышчанскі пгт. Езярышча » 

8 І Гарадоцкі г. Гарадок » 

9 Пастаўскі г. Паставы » 

10 Глыбоцкі г. Глыбокае » 

І! Пліскі пгт. Падсвілле » 

12 Ушацкі пгт. Ушачы » 

13 Шумілінскі пгт. Шуміліна » 

14 Еешанковіцкі пгт. Бешанковічы » 

15 Віцебскі г. Віцебск » 

16 Лёзненскі пгт. Лёзна » 

17 Астравецкі пгт. Астравец Гродзенская 
18 Ашмянскі г. Ашмяны » 
19. І] Воранаўскі пгт. Воранава » 
20 Смаргонскі г. Смаргонь » 
21 Мядзельскі пгт. Мядзель Мінская 
22 Крывіцкі пгт. Крывічы » 
28 Вілейскі г. Вілейка » 
24 Маладзечанскі. г. Маладзечна » 
25 ] Докшыцкі г. Докшыцы Віцебская 
26 Плешчаніцкі пгт. Плешчаніцы Мінская 
27 Лагойскі пгт. Лагойск » 
28 “Лепельскі г. Лепель Віцебская 
29 Барысаўскі г. Барысаў Мінская 
30 Чашніцкі пгт. Чашнікі Віцебская 
91 Крупскі пгт. Крупкі Мінская 
32 Сенненскі г. Сянно Віцебская 
33 Талачынскі г. Талачын » 
34 Аршанскі г. Орша » 
35 Дубровенскі г. Дуброўна » 
36 [ Шклоўскі г. Шклоў Магілёўская 
37 Горацкі г. Горкі » 


13. Дыялекталагічны атлас 
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Хе 
раёна 


38 
Э9 
40 
4] 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
5] 
52 
53 
54 
55 
эб 
57 
58 
59 
60 
б] 
б2 
б3 
64 
65 
66 
67 
б8 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
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Раён 


Радунскі 
Іўеўскі 
Валожынскі 
Мінскі 
Смалявіцкі 
Бярэзінскі 
Бялыніцкі 
Магілёўскі 
Чавускі 
Мсціслаўскі 
Гродзенскі 
Берастовіцкі 
Скідэльскі 


Ваўкавыскі 


Шчучынскі 
Мастоўскі 
Зельвенскі 
Лідскі 
Жалудоцкі 
Дзятлаўскі 
Навагрудскі 
Карэліцкі 
Гарадзішчанскі 
Івянецкі 
Стаўбцоўскі 
Нясвіжскі 
Дзяржынскі 
Уздзенскі 
Пухавіцкі 
Чэрвеньскі 
Асіповіцкі 
Клічаўскі 
Кіраўскі 
Быхаўскі 
Рагачоўскі 
Слаўгарадскі 
Кармянскі 
Крычаўскі 
Краснапольскі 
Клімавіцкі 
Касцюковіцкі 
Хоцімскі 
Свіслацкі 
Ружанскі 
Слонімскі 
Баранавіцкі 
Ляхавіцкі 
Клецкі 
Капыльскі 
Слуцкі. 
Старадарожскі 
Глускі 


Раённы цэнтр 


пгт. Радунь 
пгт. Іўе 

г. Валожын 

г. Мінск 

пгт. Смалявічы 
пгт. Беразіно 
пгт. Бялынічы 
г. Магілёў 

г. Чавусы 

г. Мсціслаў 

г. Гродна 

пгт. Вялікая Берастовіца 
пгт. Скідэль 

г. Ваўкавыск 
пгт. Шчучын 

г. Масты 

пгт. Зельва 

г. Ліда 

пгт. Жалудок 
пгт. Дзятлава 
г. Навагрудак 
пгт. Карэлічы 
пгт. Гарадзішча 
пгт. Івянец 

г. Стоўбцы 

г. Нясвіж 

г. Дзяржынск 
пгт. Узда 

г. Мар'іна Горка 
г. Чэрвень 

г. Асіповічы 
пгт. Клічаў 
пгт. Кіраўск 

г. Быхаў 

г. Рагачоў 

г. Слаўгарад 
пгт. Карма 

г. Крычаў 

пгт. Краснаполле 
г. Клімавічы 

г. Касцюковічы 
пгт. Хоцімск 
пгт. Свіслач 
пгт. Ружаны 

г. Слонім 


т. Баранавічы 


г. Ляхавічы 

г. Клецк 

пгт. Капыль 

г. Слуцк 

г. Старыя Дарогі 
пгт. Глуск 


Працяг табліцы 


Вобласць 


Гродзенская 
» 
Мінская 
» 
» 
» 
Магілёўская 
С» 
» 
» 
Гродзенская 
» 
» 
» 
» 
» 
» 


» 


Брэсцкая 
Мінская 
» 


» 
» 
Магілёўская 


Гомельская 
Магілёўская 
Гомельская 
Магілёўская 

» 

» 

» 

» 
Гродзенская 
Брэсцкая 
Гродзенская 
Брэсцкая 

» 
Мінская 

» 

» 

» й 
Магілёўская 


раёна 


99 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
0 
І 
2 
113 
4 
115 
[16 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
128 
124 
125 
[26 
127 
128 
129 
130 
131 


Раён 


Бабруйскі 
Высокаўскі 
Камянецкі 
Брэсцкі 
Пружанскі 
Кобрынскі 
Маларыцкі 
Івацэвіцкі 
Бярозаўскі 
Драгічынскі 
Іванаўскі 
Ганцавіцкі 
Лагішынскі 
Пінскі 
Лунінецкі 
Столінскі 
Старобінскі 
Жыткавіцкі 
Любанскі 
Капаткевіцкі 
Петрыкаўскі 
Акцябрскі 
Светлагорскі 
Калінкавіцкі 
Жлобінскі. 
Буда-Кашалёўскі 
Уваравіцкі 
Рэчыцкі 
Гомельскі 
Чачэрскі 
Веткаўскі 
Добрушскі 
Церахоўскі 
Тураўскі 
Лельчыцкі 
Ельскі 
Мазырскі 
Нараўлянскі 
Хойніцкі 
Лоеўскі 
Брагінскі 
Камарынскі: 


Раённы цэнтр 


г. Бабруйск 

г. Высокае 
пгт. Камянец 
г. Брэст 

г. Пружаны 

г. Кобрын 

пгт. Маларыта 
пгт. Івацэвічы 
г. Бяроза 
пгт. Драгічын 
пгт. Іванава 
пгт. Ганцавічы 
пгт. Лагішын 
г. Пінск 

г. Лунінец 

г. Столін 

пгт. Старобін 
пгт. Жыткавічы 
пгт. Любань 
пгт. Капаткевічы 
г. Петрыкаў 
пгт. Акцябрскі 
г. Светлагорск 
г. Калінкавічы 
г. Жлобін 

пгт. Буда-Кашалёва 
пгт. Уваравічы 
г. Рэчыца 

г. Гомель 

пгт. Чачэрск 
г. Ветка 

г. Добруш 
пгт. Церахоўка 
пгт. Тураў 
пгт. Лельчыцы 


Спгт. Ельск 


г. Мазыр 
пгт. Нароўля 
пгт. Хойнікі 
пгт. Лоеў 
пгт. Брагін 
пгт. Камарын 


Працяг табліцы 





Вобласць 


Магілёўская 
Брэсцкая 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 


» 


» 

» 

ў. 
Мінская 
Гомельская 
Мінская 
Гомельская 

» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
-» 
» 


» 
» 
». 
» 


М 


павета 


карце 


йа ў а 
-оФобвчаслаш ом 


9 а а а а ыа а а ма 
с» (о 0 “Іо сл. (р К 


к Ю К (5 К 
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5. ПАКАЗАЛЬНІК ПАВЕТАЎ 


(ПА СТАРОМУ АДМІНІСТРАЦЫЙНАМУ ПАДЗЕЛУ). 
УКЛАДКА ЛМ 2 МЕЖЫ ГУБЕРНЯЎ І ПАВЕТАЎ 


Павет 


Дрысенскі . 


Новаалександраўскі 


Дзісенскі 
Свянцянскі 
Вілейскі 
Полацкі 
Лепельскі 
Гарадоцкі 
Віцебскі 
Сенненскі 
Веліжскі 
Аўгустоўскі 
Віленскі 
Ашмянскі 
Лідскі 
Барысаўскі 
Мінскі 
Аршанскі 
Магілёўскі 
Горацкі 
Чавускі 
Мсціслаўскі 


Гродзенскі . 


Ваўкавыскі 
Слонімскі 
Навагрудскі 
Слуцкі 
Ігуменскі 
Бабруйскі 
Быхаўскі 
Рагачоўскі 
Чэрыкаўскі 
Клімавіцкі 
Гомельскі 
Пружанскі 
Брэсцкі 
Кобрынскі 
Цінскі 
Мазырскі 
Рэчыцкі 
Ковельскі 


Павятовы горад 


Дрыса 


Новаалександраўск 


Дзісна 
Свянцяны 
Вілейка 
Полацк 
Лепель 
Гарадок 
Віцебск 
Сянно 
Веліж 
Аўгустоў 
Вільна 
Ашмяны 
Ліда 
Барысаў 
Мінск 
Орша 
Магілёў 
Горкі 
Чавусы 
Мсціслаў 
Гродна 
Ваўкавыск 
Слонім 
Навагрудак 
Слуцк 
Ігумен 
Бабруйск 
Быхаў 
Рагачоў 
Чэрыкаў 
Клімавічы 
Гомель 
Пружаны 
Брэст 
Кобрын 
Пінск 
Мазыр 
Рэчыца 
Ковель 


Губерня 


Віцебская 
Ковенская 
Віленская 

» 

» 
Віцебская 

» 

» 

У 
Магілёўская 
Віцебская 
Сувалкаўская 
Віленская 

» 

» 
Мінская 

» 
Магілёўская 

» 

» 

» 

» 
Гродзенская 

» 

» 
Мінская 

: » 


» І 
Магілёўская 
» 

» 

» 

» 
Гродзенская 

» 

» 
Мінская 

» 

» 
Валынская 


БІБЛІЯГРАФІЯ 
,ДЫЯЛЕКТАЛАГІЧНАГА АТЛАСА БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ“ 


У даную бібліяграфію ўвайшлі друкаваныя працы, якія выйшлі 
з друку да 1962 г. Разам з манаграфічнымі апісаннямі, дзе разгляда- 
юцца асаблівасці гаворкі ці групы гаворак картаграфуемай у Атласе 
тэрыторыі або на мяжы з ёю, сюды ўключаны работы, прысвечаныя 
асобным пыганням фанетыкі, марфалогіі, лексікі беларускіх гаворак, 
работы па гісторыі беларускай мовы, у якіх выкарыстаны дыялектныя 
звесткі па гістарычнай дыялекталогіі і ўсходнеславянскіх моў, вучэбныя 
дапаможнікі па рускай і беларускай дыялекталогіі; у бібліяграфію 
ўключаюцца таксама фальклорныя матэрыялы, калі ў іх ёсць апісанні 
асаблівасцей беларускіх гаворак, абласныя слоўнікі і праграмы для 
збірання дыялекталагічных звестак, этымалагічныя заметкі аб некато- 
рых словах, якія картаграфуюцца ў Атласе. 

Работы ў бібліяграфіі даюцца ў алфавітным парадку па прозвішчах 
аўтараў або пры адсутнасці прозвішчаў аўтараў -- па назвах кніг. Яны 
суправаджаюцца анатацыямі, калі назва не раскрывае змест работы. 
Рэцэнзіі даюцца да тых работ, якія прысвечаны беларускай дыялекта- 
логіі. Змяшчаюцца яны ў канцы работы. Калі рэцэнзіі маюць самастой- 
нае значэнне, заключаюць у сабе заўвагі аб асаблівасцях гаворак, яны 
друкуюцца ў агульным парадку. 

Бібліяграфія складаецца з дзвюх частак: да першай адносяцца 
працы, надрукаваныя кірыліцай, да другой -- лацінкай. Адпаведна пра- 
водзіцца парадкавая нумарацыя ў кожным раздзеле. 

Да бібліяграфіі прыкладзен спіс скарачэнняў і геаграфічны пака- 
зальнік. 


І. Аванесов Р. И. Вопросы образования Вопр. языкозн., 1952, Ле б, с. 25-47. 


русского языка в его говорах. -- Вестн. 
Моск. ун-та, 1947, Хе 9, с. 109--158. 
Крытыка поглядаў Шахматава на 
фарміраванне рускай, украінскай і бе- 
ларускай моў. Разгляд пытання ўтва- 
рэння рускай мовы ў яе гаворках у 
сувязі з паралельнымі працэсамі ўтва- 
рэння беларускай і ўкраінскай моў. 
. Аванесов Р. И. Лингвистическая гео- 
графия и история русского языка. -- 


С. 36-44. Крытыка поглядаў Шах- 
матава на паходжанне беларускага 
акання. С. 46-47. Гісторыя гука г на 
тэрыторыі беларускай мовы. 


. Аванесов Р. Й. Очерки русской диа- 


лектологий, ч. І. М., 1949. 336 с. 

С. 202--211. Разглядаюцца асноўныя 
рысы: а) якія адрозніваюць рускую 
мову ад беларускай; б) якія аб'ядноў- 
ваюць рускую і беларускую мовы і 
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4. 


Э. 


б. 


7. 


8. 


адрозніваюць ад украінскай; в) рысы, 
па якіх адна частка беларускіх гаво- 
рак аб'ядноўваецца з рускай мовай, 
другая -- з украінскай. 
Аванесов Р. И. Проблемы образования 
русской (великорусской) народности.-- 
Вопр. языкозн., 1955, Ле 5, с. 20-42. 
С. 34. Заўвага аб распаўсюджанні 
акання ў ХУ ст. на беларускую моў- 
ную тэрыторыю. 
Адзінец А. і Юрашкевіч І. Нататкі аб 
асаблівасцях мовы Тураўшчыны. -- 
Наш край, 1998, Ме 8-9, с. 71--81. 
Фанетычныя і марфалагічныя асаб- 
лівасці гаворкі. 
Аксамітаў А. С. Лексіка беларускіх 
прыказак ХІХ ст. у сувязі з агульнай 


праблемай фразеалогіі. Мінск, 1998. 
80 с. 

Рэц. 1) У. Боган.-- ЛіМ, 7. ПІ 
1959; 2) П. Охрименко.-- Сов. Бел., 


19. ХІІ 1959. 
Андреева Л. К. Явление ассимиляциий 


в новых сочетаниях согласных с ў В. 


говорах северновеликорусского наре- 
чия.-- Уч. зап. Пермск. гос. ун-та, 
т. ХУІ, вып. І. Языкознание, 1960, 
с. 3--12. 


С. 3-4. Аб падвоеных зычных у бе- 
ларускіх і ўкраінскіх гаворках. 
Аникиевич К. Т. Сенненский уезд Моги- 
левской губернии. Опыт описания в 
географическом, историческом, 


-графическом, бытовом, промышленном 


воркі. 


9. Анимелле Н. 


10. 


ў 
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и статистичсском отношениях с кар- 
тою уезда, схемою двух озер и рисун- 
ками в тскхсте. Могилев, 1907. 148 с. 

С. 106. Заўвага аб асаблівасцях га- 


Быт белорусских кре- 
стьян. -- Этногр. сб., изд. имп. Русск. 
геогр. обіц., вып. ІІ, 1854, с. ПІ--268. 

С. 115-- 116. Аб мове жыхароў б. па- 


ветаў Суражскага, Полацкага, Ле- 
пельскага, Дрысенскага. С. 116--192. 
Слоўнік мясцовых слоў. 

Таксама: Вестник Русск.  геогр. 


обш., ч. УПІ, кн. ІУ, с. 1--20; кн. У, 
с. 1--80; ч. ІХ, кн. УІ, с. 81--140, 1853. 


Аниченко В. В. Глагольные формы 
прошедшего времени в белорусском 
языке по материалам Литовской мет- 
рики ХУ-ХХУІ вв. Автореферат дис- 
сертаций на сойскание' ученой степени 
кандидата филологических р наук. 
“Минск, 1955. 19 с. 


ЭТНО- 


1]. 


12. 


13. 


16. 


17. 


18. 


29; 


У рабоце для параўнаняя выкары- 
стан матэрыял фальклорных запісаў, 
даныя сучасных беларускіх гаворак і 
асобныя творы беларускай літаратуры. 
Анічэнка У. В. Формы плюсквампер- 
фекта ў беларускай пісьменнасці: 
ХУ- ХХІ стст.-- Уч. зап. Мозырск. 
гос. пед. ин-та, вып. І, 1957, с. 169- 182. 

С. 177. Заўвага аб ужыванні форм 

плюсквамперфекта ў беларускіх га- 
ворках. 
Антонов А. О врачебных растениях, 
дикорастуцих в Витебской губерний и 
употребляемых населением ее в до- 
машней народной медицине. -- Памятн. 
кн. Витебск. губ. на 1888 г. 

Прыводзяцца мясцовыя іназвы дзіка- 
рослых раслін. 

Анучин Д. Н. К вопросу о белорусской 
территорий. - У кн.: Курс белорусо- 
ведения. М., 1918-1990, с. 87--100. 

Прыводзіцца беларуская моўная 

мяжа. 


. Аппель К. О белорусском наречии. -- 


РФВ, т. ІП. Ло 1--2, 1880, с. 197--224. 
Даследуюцца асаблівасці беларускіх 
гаворак (без выдзялення пэўных груп 
гаворак) на матэрыяле друкаваных 
крыніц Шэйна, Бяссонава і Насовіча. 
Рэц.: И. А. Бодуэн де Куртене-- 
Фил. зап., вып. У, 1880, с. 12-14. 


. Арашонкава А. У. Асноўныя тэндэнцыі 


ў развіцці асабовых форм дзеясловаў 
у беларускай мове. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. У, 1958, с. 
86--115. 

Разглядаюцца асабовыя формы дзе- 
ясловаў цяперашняга часу на матэ- 
рыяле беларускіх помнікаў. Прыво- 
дзяцца таксама дыялектныя формы. 
Арашонкава А. У. Дзеяслоўны канча- 
так -мо ў І-ай асобе множнага ліку 
як дыялектная рыса бёларускай мовы 
ў пісьменнасці ХУІ стагоддзя. -- Весці 
АН БССР. Серыя грамад. навук, 1958, 
Хе 1, с. 114--121. 
Арашонкава А. У. Дыялектныя назвы 
маланкі. - Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. УІІ, 1960, с. 126--129. 


Астапович. Белорусская частушка. -- 
Витебск. губ. вед., 17, 18, 21 і 24 нояб- 
ря 1903 г. 

Тлумачацца значэнні слоў. 
Бардон М. Колькі заўваг пра некато- 
рыя словы. -- Узвышша, 1922, Ле 8, 
с. 101--102. 


20. 


21. 


22; 


23. 


24. 


26. 


2; 


28. 


Аб словах: І. Ростань. 2. Жаба, 
курапа, рапуха. З. Канешне, конча. 
Баханьков А. Е. Сложноподчиненные 
предложения в юго-западных белорус- 
ских говорах. Автореферат диссерта- 
ций на сойскание ученой степени кан- 
дидата филологических наук. Минск, 
1961. 27 с. 

Баханькоў А. Я. Складаназалежныя 
сказы з даданымі азначальнымі ў 
паўднёва-заходніх беларускіх гавор- 
ках. -- Весці АН БССР. Серыя грамад. 
навук, 1960, Хе 4, с. 116--128. 
Баханькоў А. Я. Складаназалежныя 
сказы з даданымі дапаўняльнымі ў 
паўднёва-заходніх беларускіх гавор- 
ках. -- Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. МПІ, 1961, с. 190--205. 

Даследуецца гэта пытанне на матэ- 
рыяле гаворак Ганцавіцкага і Луні- 
нецкага раёнаў Брэсцкай вобласці, 
Капаткевіцкага раёна Гомельскай воб- 
ласці і Любанскага раёна Мінскай 
вобласці. 


Баханькоў А. Я. Складаназалежныя 
сказы з даданымі дзейнікавымі, ВыЫ- 
казнікавымі і месца ў паўднёва-заход- 
ніх беларускіх гаворках. -- Весці АН 
БССР. Серыя грамад. навук, 1961, М І, 
с. 117--128. 


Баханькоў А. Я. Складаназалежныя 
сказы з даданымі ўмовы ў паўднёва- 
заходніх беларускіх гаворках. -- Весці 
АН БССР. Серыя грамад. навук, 1961, 
Ме 8, с. 122--133. 


. Беланович И. Песни, записанные в Ва- 


лейском уезде в 1908 г. Минск. ст., вып. 
П, 1911, с. 218-:231. 

У заўвагах тлумачацца значэнні не- 
каторых мясцовых слоў. 


Белорус. Судьба русского языка на 
Ж муди. -- Русский вестник, т. 81, июнь, 
1869, с. 404--437. 

Работа прысвечана 
мове Беларусі. 


насельніцтву і 


Белорусские имена мужские и жен- 
ские. -- Могилев. губ. вед., 1890, Ме 46, 
с. 6822. 

Прыводзяцца беларускія імёны ў 
алфавітным парадку. Тут жа даюцца 
адпаведныя рускія імёны. 


Бессараба И. В. Материалы для этно- 


графий Седлецкой губерний. -- Сб. 
СОРЯС, т. ІХХУ, М 7, 1903, с. 
УП з 324. 


29. 


30. 


ЗІ. 


32. 


33. 


34. 


39. 


36. 


97. 


Зыходзячы з этнаграфічнага матэ- 
рыялу б. Бельскага, Радзінскага і Кан- 
станцінаўскага паветаў Седлеччыны, 
аўтар лічыць, кто ў аснове разглядае- 
мых гаворак ляжыць лексіка ўкраін- 
скай мовы, гукавыя рысы змешанага 
характару -- беларуска-ўкраінскія. 
Бессонов П. Белорусские песни с под- 
робнымий обьяснениями их творчества 
и языка, с очерками народного обря- 
да, обычая и всего быта. М., 1871. 
ХХХІ З: 176 с. 

С. ПІХ- ХХХІ. Нарыс асаблівас- 
цей беларускай мовы. У заўвагах тлу- 
мачацца значэнні слоў і выразаў. 
Бірала А. Я. Да пытання аб паходжан- 
ні і развіцці беларускай мовы. -- Пра- 
цы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. ІІ, 
1954, с. 25-50. 


Бірала А.Я. З гісторыі прыметнікаў 
у беларускай мове. Іменнае скланенне 
прыметнікаў. -- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. І, 1954, с. 41--59. 

Прыводзяцца прыклады ўжывання 
кароткіх форм прыметнікаў у жывой 
мове са зборнікаў Шэйна, Раманава і 
з працы Карскага «Белорусы». 
Бирилло Н. В. Говоры Краснослобод- 
ского района Бобруйской области. Ав- 
тореферат диссертаций на сойскание 
ученой степени кандидата филологиче- 
ских наук. Минск, 1953. 20 с. 


Бірыла М. В. Вопыт апісання фане- 
тычнай сістэмы адной гаворкі. (Па ма- 
тэрыялах гаворак Чырвонаслабодска- 
га раёна). -- Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, 1954, вып. І, с. 91--117. 


Бірыла М. В. Гаворкі Чырвонаслабод- 
скага раёна Мінскай вобласці. -- Пра- 
цы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. ІУ, 
1957, с. 123--190. 

Апісанне фанетычнай сістэмы і мар- 
фалагічнага ладу гаворак Чырвонасла- 
бодскага раёна. 


Бірыла М. В. Да пытання аб тыпе і 
прынцыпах укладання беларускіх аб- 
ласных слоўнікаў. -- Працы Ін-та мо- 
вазн. АН БССР, вып. У, 1958, с. 
116--144. 

Бірыла М. В. Парныя па цвёрдасці- 
мяккасці д--дз” (д), т-ц” (т) у бела- 
рускіх гаворках.-- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. ХУІІ, 1960, с. 89--101. 


Бірыла М. В. Рэфлексы агульнасла- 
вянскіх о, ь, Б, е, ь у беларускіх га- 
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38. 


39. 


40. 


4]. 


42. 


43. 


44. 
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карускага нарэчча. 


ворках -- Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. УІ, 1959, с. 67-97. 
Бірыла М. В. Этымалагічна мяккія губ- 
ныя зычныя ў беларускіх народных 
гаворках. -- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. ІІІ, 1957, с. 71- 93. 
Бірыла М. В., Вайтовіч Н. Т. Кніга па 
ўсходнеславянскай дыялекталогіі. У. Кы- 


газгКіеўіст. /агуз ЧіаіеКіа?овіі у'5сройпіо 
/ 
--зтоўлап5Кіеіў 2 ў урогет (еКзіцу вуа- 


гожуср. Рапзіуоче чуфчаулпісіжо пацкоуе. 
Маг5гача, 1954. --Весці АН БССР. Серыя 
грамад. навук, 1956, Хе 3, с. 141--146 

Крытычны агляд падручніка. С. 
143- 144. Разглядаецца пытанне класі- 
фікацыі беларускіх гаворак. 

Бірыла М. В. і Мацкевіч Ю. Ф. Арга- 
нізацыя і вынікі дыялекталагічнай ра- 
боты ў Беларусі (1948- 1960). -- Весці 
АН БССР. Серыя грамад. навук, 1961, 
Хе І, с. 129--140. 

Блінава Э. Д. Рэшткі парнага ліку на- 
зоўнікаў у сучасных беларускіх гавор- 
ках.-- У брашуры: Блінава Э. Д. і 
Жакава З. І. Пытанні беларускай ды- 
ялекталогіі. Мінск, 1962, с. 19-31. 
Бобровский П. Материалы для геогра- 
фий и статистики России, собранные 
офицерами генерального штаба. Грод- 
ненская губерния, ч. І . СПб., 1863. 
850 с. 

С. б23- 649. Разглядаюцца асаблі- 
васці некаторых гаворак б. Гродзен- 
скай губерні: Ваўкавыскага, Гродзен- 
скага, 3 Слонімскага, р Пружанскага, 
Кобрынскага і Брэсцкага паветаў. 
Прыводзяцца ўзоры мовы. 
Богородицкий В. А. Краткий очерк 
диалектологий и истории русского 
языка. (Дополнение ко 2-му изд. «Об- 
цего курса русской грамматики»). 
Казань, 1910. 405 с. 

С. 279. Аб тэрыторыі беларускай мо- 
вы, яе асноўных асаблівасцях. С. 
З11- 3314. Разглядаецца беларуская мо- 
ва як адгалінаванне ад паўднёвавелі- 
Характарызуюцца 
найбольш яркія асаблівасці яе: дзе- 
канне, цеканне, цвёрдае р, падваенне 
зычных і інш. 

Богородицкий В. А. Очерки по языко- 
ведению ий русскому языку. Казань, 
1901. 313 с. 

С. 161--162. Выказваецца думка, 
што беларускае аканне найбольш рас- 
паўсюджана, а таму, мяркуецца, яно 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


ўзнікла ўпершыню ў беларускай воб- 
ласці, а затым адсюль пашырылася 
далей; што датычыцца и! і дз' і цвёр- 
дага р, то гэта -- запазычанні з поль- 
скай мовы. 


Бодуэн де Куртене И. Лингвистические 
заметки и афоризмы. По поводу но- 
вейших лингвистических трудов В. А. 
Богородицкого.---ЖМНП, ч. СССХІ ХІ, 
1903, апрель, с. 279--334; ч. СССХІХІІ, 
май, с. 1--37. 

С. 318 (ч. 346). Падкрэсліваецца, 
што такія з'явы, як дзеканне, цеканне 
і цвёрдае р узніклі ў беларускай мове 
незалежна ад польскага ўплыву. 

Тое ж: Асобны адбітак, 1903. 


Брандт Р. О двойных формах и об ог- 
раниченном числе. -- Нов. сб. статей 
по славяноведению. Составлен и из- 
дан учениками В. И. Ламанского при 
участий их учеников по случаю 50-ле- 
тия его учено-литературной деятель- 
ности. СПб, 1905, с. 35--44. 

С. 35, 36, 41. Аб формах парнага ліку 
ў беларускіх гаворках. 
Будде Е. К диалектологий великорус- 
ских наречий. Исследование особенно- 
стай рязанского говора.-- РФВ, 1892, 
т. ХХУІІ, Ле 2, с. 161- 269; т. ХХУЦІІ, 
Ме З, с. 22-113. 

Т. ХХУІІ С. 262. Аўтар мяркуе, што 
ацвярдзенне р у беларускай мове тлу- 
мачыцца блізкасцю да польскай мовы, 


дзе мяккае р пераходзіць у шыпячы 

(г2). 

Т. ХХУШ. Падкрэсліваецца, што 
разанскае аканне, як і беларускае, 
ёсць від старажытнага акання, і па 
паходжанню яно больш ранняе, чым 
умеранае маскоўскае аканне. 

Тое ж: Асобны адбітак, Варшава, 


1892. УП -- 191 с. 

Будде Е. К какому из русских наре- 
чий принадлежит говор современных 
жителей Брянского уезда Орловской 
губерний? -- ИОРЯС, т. Х, кн. 4, 1905, 
с. 281--293. 

У процілегласць Карскаму, які лі- 
чыў, што аснова гаворкі б. Бранскага 
павета і гаворкі б. Акуліцкай воласці 
беларуская, Буддэ даказвае, што ас- 
нова гаворкі б. Бранскага павета і га- 
воркі Акуліцкай воласці руская. 
Будде Е. К историй великорусских 
говоров. Опыт историко-сравнитель- 
ного исследования народного говора 


90. 


52. 


в Касимовском уезде Рязанской гу- 
берний. Казань, 1896. 377 с. 


На розных старонках працы разгля- 
даюцца асаблівасці беларускіх гаво- 
рак: аканне, пераход д' іт у дз і ц, 
пераход в у ў і інш. На с. 140 аўтар 
гаворыць аб існаванні «эпохі веліка- 
беларускага адзінства», эпохі агуль- 
нага жыцця велікарускай і беларускай 


моў. На с. 210-215 разглядаюцца 
дыфтонгі ў беларускіх гаворках, на 


с. 221-- 222, 248- 250- гук 5, на 
с. 954--256-- пераход я ў е і наадварот 
і г. д. і розныя асаблівасці ў галіне 
зычных гукаў. 

Тое ж: Асобны адбітак, Казань, 1896. 


ЗГ 6. 


Будде Е. (Рэц). Научное значэнне 
«Диалектологических разысканий» по- 
следнего времени. -- ИОРЯС, 
т. ХХЦІ, кн. 2, 1921, с. 26-99. 
Аўтар не згаджаецца з той класіфі- 
кацыяй  усходнеславянскіх гаворак, 
якую прапануе Дурнаво ў кнізе «Диа- 
лектологические разыскания в обла- 
сти великорусских говоров». Крыты- 
куецца падзел акання на тыпы. 


. Будде Е. Некоторые выводы из ПОоЗД- 


нейшйх трудов по великорусской дна- 
лектологии. -- Юбилейный сб. в честь 


В. Ф. Миллера, изданный его учени- 
ками и почитателямий. М., 1900, с. 49-- 
94. 

Заўвагі аб р непамякчальным ее, 

аканні, цвёрдым р у беларускай мове 
(с. 52-94). 
Будде Е. О говорах Тульской и Ор- 
ловской губерний. Материалы, иссле- 
дования и словарь.-- Сб. ОРЯС, 
т. ІХХХУІ, Хе З, 1904, с. 1--148. 


С. 90--112. Разглядаецца пытанне: 
як адносяцца названыя гаворкі, з ад- 
наго боку, да паўднёвавелікарускіх 
гаворак і, з другога боку, да бела- 
рускіх гаворак. Аўтар не адмаўляе, 
што шмат фанетычных рыс у гавор- 


сках б. Арлоўскай губерні, у прыват- 


насці ў Бранскіх гаворках, якія па- 
добны на беларускія. Аднак у проці- 
легласць Карскаму лічыць, што гэта 


гаворкі паўднёвавелікарускія без 
якога-небудзь беларускага ўплыву. 
Яны падпалі пад уплыў севяран; 


апошнія «безумоўна не продкі бела- 
русаў». Закранаецца пытанне аб зме- 


1915, 


93. 


94. 


59. 


56. 


57. 


99. 


60. 


шаных 1 пераходных р гаворках. 
С. 113--144. Слоўнік мясцовых слоў. 
Будде Е. О следах северской колони-: 
зацій в уездах Орловской и Влади- 
мирской губерний. -- РФВ, т. ІДУ, 
Хо 3-4, 1905, с. 237--242. 

Аўтар не згаджаецца з меркаваннем 

Карскага, які лічыў, што гаворка 
б. Акуліцкай воласці Бранскага паве- 
та -- беларуская гаворка. Буддэ лічыць. 
гэту гаворку рускай без якіх-небудзь 
беларускіх асаблівасцей. 
Будде Е. Ответ академику А. А. Шах- 
матову и разбор его последнего мне- 
ния 06 образовании русских наречий.-- 
ЖМНП, ч. СССХХУ, сентябрь, 1899, 
с. 163--178. 

С. 170--175. Аўтар рэцэнзіі не зга- 
джаецца з Шахматавым адносна па- 
ходжання беларускага акання. 


Будилович А. Славянская библиогра-: 
фия.- ЖМНП, ч. СЬЎІІ, октябрь, 
1871, с. 3953- 378. 

С. 360--361. Заўвага аб паходжанні 
беларускага дзекання. 


Бузук П. Взаемовідносини між украін-: 
ською та білоруською мовами. -- Зап. 
іст.-філ. відд., кн... УЦ--ЎЦІ, 1926; 
с. 42]--426. 

С. 423. Аб асаблівасцях паўднёвых. 

беларускіх гаворак (дыфтонгі, формы. 
на -му, -меш і інш.). 
Бузук П. Да пытання аб лёсе прадгі- 
старычнага (праславянскага) е.--Зап.. 
аддз. гум. навук. Працы класа філа- 
логіі, т. П, кн. 9, 1929, с. 61-67. 

Прыводзіцца матэрыял з беларускіх 
гаворак: с. 63 мёса-мяса («г тепізо); 
с. б4 пацёгся, прыцёгся--тут е замест я 
(34); с. 66 дзесець, памець у паў- 
днёва-заходніх гаворках. 


. Бузук П. Да характарыстыкі дыялектаў 


паўднёвабеларускіх і пераходных да ўкра- 
інскіх. --ЗуезІауеп5Кі гБрогпік. Зротепіса 
е) Нзиёцводізп ісі ПгуаізКово Кга!іеузіуа.. 
ТавгеЬ, 1930, с. 154-- 167. 

Бузук П. А. Да характарыстыкі паў- 


ночнабеларускіх дыялектаў. Гутаркі 
Невельскага і Вяліжскага паветаў. 


Мінск, 1926. 15 с. 

Рэц.: И. О. Кузьмин.--Изв. по 
РЯС, т. ІП, кн. 2, 1930, с. 718- 730. 
Бузук П. Да характарыстыкі цэн- 
тральнабеларускіх дыялектаў. Гутаркі 
Асіповіцкага раёна. -- Зап. аддз. гум. 


21. 


бІ. 


62. 


63. 


94. 


о» 
с 
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навук. Працы класа філалогіі, т. ІІ, 
кн. 9. Мінск, 1929, с. 245--259. 

Бузук П. Діалектологічний нарис Пол- 
тавіциний. -- Укр. діалект. зб., кн. ІІ, 
1929, с. 159- 209. 

Для параўнання выкарыстоўваецца 
матэрыял з беларускіх гаворак: 
с.168-- 169. Ужыванне білабіяльнага 
в і губна-зубнога в. С. 171. Аб пера- 
ходзе звонкіх у глухія перад глухімі. 
Формы прыметнікаў наз. скл. адз. Л. 
мужч. р. С. 178--180. Формы прымет- 
нікаў наз. скл. мн. л. мужч. р. С. 
185--186. Формы дзеясловаў З-яй асо- 
бы адз. л. тыпу хбдз'е, носе. С. 193. 
Некаторыя асаблівасці сінтаксіса. 
Бузук П. З історичноі діялектологіі 
украінськоі мови. Говірка Луцькоі 
евангеліі ХІУ в.- Зб. коміс. для до- 
сліджен. іст. укр. м., т. І, Киів, 1931, 
с. 113--135. 

Некаторыя асаблівасці, якія адзна- 
чаюцца ў Луцкім евангеллі, маюць мес- 
ца ў сучасных паўднёва-заходніх бела- 
рускіх гаворках: зычны - ], канчаткі 
-ом, -ох у дав. і месн. скл. мн. л. на- 
зоўнікаў мужч. і н. р., замена ы на у 
(медавуй) у прыметніках. Прыводзіц- 
ца прыблізная мяжа распаўсюджання 
гэтых з'яў у беларускіх гаворках. 
Бузук П. О. З лінгвістичнях розкопин 
на Білорусі (Грамотичні й етимоло- 
гічні замітки).-- Зап. іст.-філ. віда. 
Укр. АН (Ювілейний зб. на акамц. 
Д. И. Багалія), кн. 13-14, 1997, с. 
277-- 280. 

Выказваецца меркаванне аб пахо- 

джанні дыялектных форм (канчаткі -ыя 
і -ія прым. жан. р.; дзеяслоўныя формы 
на -ам, -ом: будам, жывбм) асобных 
слоў: каўнер, тумар, тумарнік, цівбся, 
ціцёперся, чавіць і інш. 
Бузук П. З приводу рецензій В. Дем”- 
янчука і проф. М. Грунського на мой 
«Нарис історіі украінськоі мови». -- 
Зап. іст.-філ. відд, кн. ХІХ, 1928, 
с. 353- 367. 

Аб беларуска-ўкраінскай моўнай мя- 
жы. Разглядаюцца асаблівасці паў- 
днёвабеларускіх і паўночнабеларускіх 
гаворак. Бузук, як і Шахматаў, лічыць, 
што дыфтонгі ў паўночнаўкраінскіх 
гаворках -- запазычанне з беларускай 
МОВЫ. 


Бузук П. К вопросу о составлении диа- 
лектологической карты белорусского 


бб. 


67. 


68. 


69. 


языка. -- Сб. ОРЯС, т. СІ, Хе 3, 1928, 
с. 214--217. 

Падкрэсліваецца, што нельга пра- 

весці мяжу паміж гаворкамі, калі за 
аснову ўзяць толькі адну з'яву; трэба 
мець на ўвазе і галоўныя і прыватныя 
моўныя асаблівасці (напрыклад, рабо- 
та над дыялекталагічнай картай бела- 
рускай мовы). 
Бузук П. Лінгвістычная геаграфія як 
дапаможны метад пры вывучэнні Гі- 
сторыі мовы. -- Эрогпік ргасі І з5іе2ц 
зІочап. (о. у Ргаге 1929, зу. ІІ. 
Ртгара, 1932, с. 458--475. 

Аб значэнні лінгвістычнай геаграфіі 
пры высвятленні паходжання з'явы, 
часе яе ўзнікнення, яе тэрыторыі і аб 
тым, ці з'яўляецца даны факт запазы- 
чаннем ці спрадвечным (апошняе ці- 
кава ў галіне лексікі) і інш. Ілюстра- 
цыйны матэрыял у працы прадстаўлен 
з беларускіх гаворак. 

Бузук П. Результаты диалектологи- 
ческого изучения Белоруссии в 1926-- 


1928 гг. -- 5Іахіа, гос. ІХ, 5е5. 2, 1930, 
с. 369- 375. 
С. 370. Аўтар не згаджаецца з Ра- 


старгуевым, які ў сваёй працы «Север- 


ско-белорусский говор» северска-бела- 
рускія гаворкі адносіць да зусім 
асобнай дыялектнай групы беларускай 
мовы, якая не падыходзіць ні пад адну 
з вядомых у навуцы класіфікацый бе- 
ларускай мовы. 

Бузук П. Спроба лінгвістычнай геагра- 
фіі Беларусі. Ч. І. Фанетыка і марфа- 
логія. Вып. І. Гаворкі Цэнтральнай і 
Усходняй Беларусі і суседніх мясцо- 
васцей Украіны і Велікарасіі ў першай 
чвэрці ХХ в. Мінск, 1928. 110 с. 


Рэц. 1) Е. Ф. Карский. --Изв. по 
РЯС, т. І, кн. 2, 1928, с. 606- 608; 
2) М. М. Дурнаво.- Зап. аддз. гум. 


навук. Працы класа філалогіі, т. ІІ, 
кн. 9, 1929, с. 308--314; 3) Ковальков.-- 
Зап. іст.-філ. відд. Укр. АН, т. ХХІІІ, 
1929, с. 370--373; П. А. Расторгуев. -- 
Изв. по РЯС, т. ПІ, кн. 9, 1930, с. 619-- 
633; МеіЦеі. -- ВиПейп «е Іа Зосіеіе ае 
Ііпецізіцце (е Рагі, і. 29. 5. 219--220. 
Бузук П. Становішча беларускай мовы 
сярод іншых славянскіх моў. Даклад, 
прачытаны на Акадэмічнай канферэн- 
цыі па рэформе правапісу і азбукі. - 
У кн.: Працы Акадэмічнай канферэн- 
цыі па рэформе беларускага правапісу 


70. 


7]. 


а: 


73. 


74. 


і азбукі (14-21 лістапада 1926 г.). 
Мінск, 1927, с. 75--114. 
Прыводзяцца межы дыялектных з'яў: 
формы дзеясловаў 1-ай асобы мн. л. 
будам, правядом, саканне, вымаўленне 
у замест ы. Аўтар лічыць, што, каб 
правесці мяжу беларускай мовы, трэба 


“дэталёва вывучыць яе гаворкі, асаб- 


ліва гаворкі на мяжы з іншымі мова- 
мі. Нельга правесці мяжы беларускай 
мовы, узяўшы за аснову якую-небудзь 
адну характэрную з'яву. 


Бузук П., Мацюкевіч Я., Юргелевіч П... 


Анкета для збірання матэрыялаў па 
беларускай мове, вып. І. Мінск, 1931. 
16 с. 


Бука Р. Народныя тэрміны праўдзі- 
вы, добры. - Узвышша, 1930, Ле З, 
с. 103. 


Адзначаецца, што на Случчыне тэр- 


мін праўдзівы прымяняецца да гры- 
боў і раслін і адпавядае рускаму бла- 
городный. 


Булахаў М. Г. Гісторыя назоўнікаў з 
суфіксам изн-а (-чизн-а, шцизн-а) у бе- 
ларускай мове. -- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. УІІІ, 1961, с. 117--123. 

Заўважаецца, што ў гаворках і літа- 
ратурнай мове ўжываюцца галоўным 
чынам адпрыметнікавыя назоўнікі на 
-ізн-а, якія маюць значэнне адцягне- 
най якасці. Карскі адзначае ў бела- 
рускіх народных гаворках некаторыя 
іншыя назоўнікі на -ізн-а: величизна, 
голизна. 


Булахов М. Г. Некоторые вопросы 
описательной грамматики белорусского 
языка.-- У кн.: Вопросы составления 
описательных грамматик. М., 1961, 
с. 22- 36. 

Падкрэсліваецца, што без уліку ад- 
носін літаратурнай мовы да мясцовых 


дыялектаў не могуць быць з дастат- 


ковай глыбінёй устаноўлены некаторыя 
нормы мовы. Аб ужыванні форм дзе- 
ясловаў І-ай асобы на -мо, -ма, двай- 
ных прыставак і інш. у беларускіх 
гаворках і літаратурнай мове. 


Булахоўскі Л. А. Аб перасоўванні на- 
ціску на склады перад слабымі кан- 
цавымі рэдуцыраванымі. -- Зап. аддз. 
гум. навук. Працы класа філалогіі, т. І, 
кн. 2, 1928, с. 230--234. 


Націск у формах берагом, жалудом, 
на берагох, у гарадох (с. 232- 233). 


75. 


76. 


М 


78. 


г; 


80. 


81. 


82. 


83. 


Булгаковский Д. Г. Пинчуки. Этногра- 
фический сборник. Песни, загадки, 
пословицы, обряды, приметы, предрас- 
судки, поверья, суеверия и местный 
словарь. -- Зап. имп. Русск, геогр. обіЦ. 
по Отд. этногр., т. ХІІІ, вып. 3, 1890, 
с. УІ з 200. 

Матэрыял сабраны ў б. Пінскім па- 
веце Мінскай губерні. На с. 159--164 
разглядаецца мова песень. С. 193--200. 
Тлумачальны слоўнік да песень, за- 
гадак і прыказак. 

Булич С. Белорусское наречие. -- Но- 
вый энциклопедический словарь Брок- 
гауза и Ефрона, т. УІ, 1912, с. 947-- 
952. 

Быковский В. Свадебные обряды и 
песни в Пинском уезде Минской губер- 
ний. -- Памятн. кн. Виленск. генерал- 
губ. на 1868, с. 63- 76. 

С. 63. Гаворкі б. Пінскага павета 
Мінскай губерні аўтар адносіць да 
пераходных ад беларускай мовы да 
ўкраінскай. У заўвагах даецца пера- 
клад беларускіх слоў на рускую мову. 


асаб- 
ШК., 


Вайтовіч Н. Т. Аб дыялектных 
лівасцях у мове вучняў. -- Сав. 
1954, Ме 9, с. 84-91]. 


Вайтовіч Н. Т. Аб рэалізацыі нена- 


ціскнога гука ы ў беларускіх гавор- 
ках. -- Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. УІІ, 1960, с. 102--125. 


Вайтовіч Н. Т. Аб тыпах акання ў 
першым складзе перад націскам пас- 
ля цвёрдых зычных у беларускіх га- 


ворках (Па матэрыялах дыялектала- 
гічных экспедыцый). -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. У, Мінск, 


1958, с. 169--194. 


Вайтовіч Н. Т. Да пытання аб дыя- 
лектнай аснове беларускай літаратур- 
най мовы.-- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. ІІ, 1954, с. 155-181. 

Разглядаюцца асаблівасці паўночна- 
ўсходніх, паўднёва-заходніх і цэнт- 
ральных гаворак. 


Вайтовіч Н. Т. Да пытання аб па- 
ходжанні беларускага дзекання і це- 
кання. -- Вуч. зап. Мінск. пед. ін-та, 
вып. І, 1950, с. 94--104. 


Вайтовіч Н. Т. Да пытання аб фармі- 
раванні нацыянальнай літаратурнай 
беларускай мовы (Аб суадноснасці лі- 
таратурнай мовы і дыялектаў). Мінск, 
1958. 47 с. 


203 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 
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Вайтовіч Н. Т. Да характарыстыкі су- 
часных беларускіх народных гаворак. 
(Гаворка в. Лучын Рагачоўскага раё- 
на Гомельскай вобласці). -- Уч. зап. 
Минск, гос. пед. ин-та им. А. М. Горь- 
кого, вып. УІ, юбилейный, Минск, 1956, 
с. 203- 230. 

Вайтовіч Н. Т. Оканне ў гаворках Бе- 
ларусі. -- Весці АН БССР. Серыя гра- 
мад. навук, 1961, Ле З, с. 97- 119. 
Вайцюлевіч П. Да беларускай мовы 
Гарадненскага павета Чарнігаўшчы- 
ны. -- Родная мова, 1930, Ле 1-9, 
с. 41--45. 

Аўтар зазначае, што па асаблівасцях 
гаворка в. Харобрычаў адносіцца да 
беларускай мовы. 
Вайцюлевіч П.  (Рэц.). 
О языке населения Новозыбковского 
уезда Гомельской губернии. Минск, 
1926. 47 с.- Родная мова, 1930, Ме 1--9, 
с. 33-41. 

Падрабязны аналіз работы. С. 34-- 
35. Аб аканні ў навазыбкаўскіх гавор- 
ках і беларускай мове. У канцы дру- 


А. Полевой. 


куецца слоўнік--650 слоў з работы 
Палявога. 
Васильев А. К. Гайно Слободской 


волости Борисовского уезда Минской 
губерний.-- Жив. ст., вып. ІІ, 1902, 
с. 246- 249. 

Прыводзяцца мясцовыя назвы пабу- 
доў, частак хаты, а таксама назвы 
прадметаў хатняга ўжытку. Дадаецца 
план хаты, двара і гумна. 


Л. Л. К характеристике 
сильно акаюіцих говоров. -- РФВ, 1907, 
т. СУПІ, Ле 3-4, с. 94]1--969. 

С. 247, 251--258. Моцнае аканне ў 
беларускіх гаворках. 


Тое ж: Асобнае выданне, Варшава, 
1907. 22 с. 


Васильев Л. Л. О влиянии нейотиро- 
ванных гласных на предыдушций 0от- 
крытый слог. -- ЙИОРЯС, т. ХІІІ, кн. З, 
1908, с. 181- 255. 

С. 218- 221. Заўвага аб ужыванні 
ў (нескладовага) на месцы пачаткова- 
га о ў некаторых гаворках Міншчыны 
і Піншчыны; аб рэдукцыі пачатковага 
о ў беларускіх гаворках. 


Васильев 


Васількоў І. Г. Матэрыялы да флоры 
Горацкага раёна. -- Працы навук. тав. 
па вывуч. Беларусі, т. ЦІ, 1927, 
с. 39-73. 


92. 


93. 


94. 


95. 


96. 


97. 


98. 


Прыводзіцца спіс назваў папарат- 

нікавых, голанасенных і пакрыта- 
насенных, якія зарэгістраваны ў Го- 
рацкім раёне, на лацінскай мове і ў 
мясцовым афармленні. 
Вахрос И. С. Найменования обуви в 
русском языке. І. Древнейшие найме- 
нования, до петровской эпохи. Хель- 
синки, 1959. 271 с. 

Праследжваецца гісторыя слоў, якія 
абазначаюць розныя віды абутку ва 
ўсходнеславянскіх мовах і іх дыялек- 


тах, разглядаецца семантыка гэтых 
слоў і эвалюцыя іх значэнняў. Апіс- 
ваюцца: плецены абутак, абутак са 


скуры і іншых матэрыялаў, анучы, пан- 
ЧОХІ. 
Верас З. Беларуска-польска-руска-ла- 
цінскі батанічны слоўнік. Вільня, 1924. 
79 с. 

Слоўнік складзен на матэрыяле га- 

ворак Гродзеншчыны (ваколіцы Сако- 
лак, Сухавойлі, Янава, Карыціна, 
Ваўкавыска, Слоніма і Ліды) і б. па- 
ветаў: Лепельскага, Дзісенскага, Пру- 
жанскага. 
Винокур Г. О. Заметки по фонетике 
одного украйнского говора. -- Бюл. 
диалект. сект. Ин-та русск. яз. 
АН СССР, вып. І, 1947, с. 23--36. 

Апісана гаворка в. Макаркі Бель- 
скага павета б. Гродзенскай губерні. 
Висковский А. Белоруссия (этногра- 
фический очерк).-- Моск. вед., 1894, 
Мо 148, 149, 152, 153. 

Разгляд фанетычных асаблівасцей 
беларускай мовы. Аб уплыве ўкраін- 
скай мовы на паўднёвабеларускія га- 
воркі. Ме [49. Тлумачыцца слова па- 
холки. Ме 153. Тлумачыцца каля 20 бе- 
ларускіх слоў. 

Войтович Н. Т. О диалектной основе 
современного белорусского литератур- 
ного языка. -- Вопр. языкозн. 1954, 
Мо 4, с. 26-М. 

Волк-Левонович Й. Ешце к вопросу о 
«ляшских» чертах в белорусской фоне- 


тике. - ЗІахіа, гос. ІХ, 5е5. 3, 1930, 
5. 500--523. 

Аўтар артыкула лічыць, што пахо- 
джанне беларускага і польскага дзе- 
кання агульнае. 

Рэц.: В. О. Опбееацп. - Ёеуце «е5 
ец4е5 з5Іауе5, 1. 10, 1930, з. 274. 
Волочебники в Витебской губерний. -- 
Русск. дневник, 1859, Мэ 101. 


99. 


100. 


МІ. 


102. 


103. 


104. 


105. 


Даецца тлумачэнне на рускай мове 
беларускіх слоў і выразаў (напрыклад, 
дуда, кубел і інш.). 

Вопросы и ответы. І. Белорусы. 92. Ла- 
тыши. З. Поляки. -- Жив. ст., вып. ІІ, 
1893, с. 279- 280. 

Разглядаецца пытанне аб ужыванні 
назваў сушні на Беларусі (рейа, евна, 
амбар і інш.). 

Воўк-Левановіч Я. Беларускае аканне. 
Матэрыялы да Акадэмічнай канфе- 
рэнцыі па рэформе правапісу і азбукі, 
Ў. Мінск, 1926. 28 с. 

Воўк-Левановіч Я. В. Важнейшыя ры- 
сы гаворкі в. Татаркавічы і гаворак 
ваколічных вёсак. -- Зап. аддз. гум. 
навук. Працы класа філалогіі, т. І, 
кн. 2, 1928, с. 1147-2219. 

Фанетычныя, марфалагічныя і сін- 
таксічныя асаблівасці гаворак вв. Та- 
таркавічы, Каты, с. Кассё на Бабруй- 
шчыне. 

Тое ж: Асобны адбітак, М., 1998. 49 с. 
Воўк-Левановіч Я. В. Важнейшыя 
рысы ў кансанантызме в. Татаркавічы 
Бабруйскай акругі. -- Сб. ОРЯС, т. СІ, 
М 3, 1928, с. 209-213. 

Воўк-Левановіч Я. Да пытання аб 
аканні ў беларускім правапісе. (Ін- 
белкульт. Секцыя беларускай мовы і 
літаратуры. Матэрыялы да Акадэміч- 
най канферэнцыі па рэформе права- 
пісу і азбукі. УП). Мінск, 1926. 7 с. 

Заўвагі аб аканні ў беларускіх га- 

ворках. 
Воўк-Левановіч Я. Да рэформы бела- 
рускага правапісу. Выступленні на 
Акад. канферэнцыі па рэформе бел. 
правапісу і азбукі].-- Працы Акад. 
канфер. па рэформе бел. правапісу і 


азбукі  (14--2]» лістапада 1926  г.). 
Мінск, 1927, с. 220- 223, 238- 244, 
281--283. 

Падкрэсліваецца, што без дэталё- 


вага вывучэння народных гаворак і 
помнікаў пісьменнасці беларускай мо- 
вы нельга вырашыць пытанні беларус- 
кага правапісу. Даецца характарысты- 
ка акання ў беларускай мове. 

Воўк-Левановіч О. В. Кароткія ўвагі 
на некаторыя помнікі беларускай мовы 
ў Ленінградзе. -- Зап. аддз. гум. навук. 
Працы класа філалогіі, т. ІІ, кн. 9, 


“1929, с. 117--158. 


Заўвагі аб ужыванні некаторых 
асаблівасцей у гаворках Бабруйшчыны, 


106. 


107. 


108. 


109. 


110. 


ВЫ 


1922 


113. 


Віцебшчыны: аб вымаўленні і з 5, 
-« -х К авы, г 
ц. “ 51], іе-- дзіе, братыэ і інш. 


(с. 123, 128--130, 136--137). 
Вярхоў П. В. Лічэбнік у беларускай 
мове (параўнальна з рускай і ўкра- 
інскай мовамі). Мінск, 1961. 36 с. 
Робяцца заўвагі аб ужыванні нека- 
торых форм лічэбнікаў у беларускіх 
гаворках (с. 13, 23, 32 і інш.). 
Гайдукевіч І. М. Аб зменах у бела- 
рускіх гаворках у савецкі перыяд. -- 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. 
УІ, 1959, с. 52- 66. 
Гайдукевіч І. М. Асаблівасці гаворак 
Дрысенскага раёна Віцебскай вобла- 


сці. -- Уч. зап. Брест. гос. пед. ин-та 
им. А. С. Пушкина, вып. І, 1956, 
с. 21--34. 


Характарыстыка фанетычных і мар- 
фалагічных асаблівасцей гаворак Дры- 
сенскага раёна. 

Гайдукевич И. М. Говоры Дриссенско- 
го района Витебской области. Авторе- 
ферат диссертации на сойскание уче- 
ной степени кандидата филологических 
наук. Минск, 1954. 14 с. 

Гайдукевіч І. М. Дзеясловы з дзвюма 
прыстаўкамі ў сучаснай беларускай 
мове.--Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. УІІ, 1961, с. 213--225. 

Аб ужыванні адзначаных форм У 

народных гаворках і літаратурнай 
мове. 
Галюн І. Як досліджувано украінські 
дифтонгі. -- Зап. іст.-філ. відд. Укр. 
АН, 1926, кн. ІХ, с. 254-- 277; 1927, 
кн. Х, с. 99--115; кн. ХІІ, с. 12--39. 

Кн. ХЦ. Крытыка выказванняў 
Шахматава аб тым, што дыфтонгі паў- 
ночнаўкраінскіх гаворак -- запазычан- 
не з суседніх беларускіх гаворак. 
Аўтар лічыць іх уласна ўкраінскай 
асаблівасцю. Агляд прац, якія пры- 
свечаны даследаванню дыфтонгаў. 
Ганцов В. (Рэц.). П. О. Бузук. Корот- 
ка історія ўкраінськоі мова. І. Вступ 
і звучня. 1924. 60 с.-- Зап. іст.-філ. 
відд. Укр. АН, кн. У, 1925, с. 252--267. 

Рэцэнзент не згаджаецца з Бузуком 
адносна ўкраінска-беларускай моўнай 
мяжы. У процілегласць Бузуку, які 
адносіць дыфтонгі да спрадвечных 
асаблівасцей беларускай мовы, Ганцоў 
лічыць, што дыфтонгі ўкраінскага па- 
ходжання. 

Ганцов В. Діалектичні межі на Черни- 


205 


гівцині.-- У кн.: Чернигів і північне 


 Лівобережжя. Огляди, розвідки, мате- 


114. 


116. 


117. 


[18. 


119. 


120. 


121. 
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си. пасля 


ріяли. Киів, 1928, с. 262--280. 

Даследуюцца два пытанні: І. Укра- 
інска-беларуская моўная мяжа. 
2. Узаемадзеянне паўночных (палескіх) 
і паўднёвых украінскіх гаворак. 
Ганцов В. Діялектологічна класифіка- 
ція украінських говорів. -- Зап. іст.-філ. 
відд. Укр. АН, кн. ІУ, 1924, с. 89- 144. 

С. 93-95, 132, 142. Характарыстыка 
гродзенскіх, седлецкіх, брэсцкіх гаво- 
рак. Да артыкула прыкладаецца дыя- 
лекталагічная карта Украіны, на якой 
мяжа паўночнаўкраінскіх гаворак пра- 
ходзіць паўночней Пружан, Пінска і 
далей па Прыпяці. 


. Ганцов В. До історіі звуків в украін- 


ській мові. -- Зап. іст.-філ. відд. Укр. 
АН, кн. УЦ--ЎПІ, 1926, с. 74--85. 

С. 79. Аб гуку ы замест пачатковага 
прэфіксаў тыпу падышоў, 
зышліся ў паўднёвабеларускіх гавор- 
ках. 

Ганцов В. Характеристика поліських 
дифтонгів. -- Зап. іст.-філ. відд. Укр. 
АН, кн. П--ПІ, 1923, с. 116--144. 

Ганчарык М. М. Беларускія назвы 
раслін. -- Працы навук. тав. па вывуч. 


“Беларусі, т. ІІ, 1997, с. 194--916; т. ІУ, 


с. 1--28. 

Разглядаюцца дыялектныя назвы 
раслін, паходжанне іх. Даецца спіс, у 
якім прыводзяцца лацінскія і народ- 
ныя назвы. 

Гапанович П. Н. К вопросу о народно- 
диалектной основе современного бело- 
русского р национально-литературного 
языка. (Говоры Минского района 
Минской области). Автореферат дис- 
сертаций на сойскание ученой степени 
кандидата филологических наук. Минск, 
1954. 19 с. 

Гапанович П. Н. и Мацкевич Ю. Ф. 
О классификации белорусских диалек- 
тов.-- Вопр. языкозн., 1959, Л» б, 
с. 87--102. 


Гапановіч П. М., Мацкевіч Ю. Ф. Пы- 
танні класіфікацыі сучасных беларускіх 
гаворак. - Працы [Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. УІ, 1959, с. 26--51. 
Гарбацэвіч В. Аб слоўнікавых асаблі- 
васцях Магілёўшчыны. -- Магілёўшчы- 
на, т. І, Магілёў, 1927, с. 106--108. 
Прыводзіцца невялікі слоўнік (бела- 
руска-рускі) гаворак Магілёўшчыны. 


122; 


123. 


124. 


125. 


Гильтебрандт П. Сборник памятников 
народного творчества в Северо-Запад- 


ном крае, вып. І. Вильна, 1866. 
СХУПІ -- 294 с. 

С. ХХ- ХХЦ. Найбольш характэр- 
ныя асаблівасці беларускіх гаворак. 


С. ХХЦП- ХХУ. Апісанне гаворкі 40 
вёсак, якія знаходзяцца каля м. За- 
блудава, інакш заблудаўскай гаворкі. 
У процівагу Шафарыку, які адносіў 
заблудаўскую гаворку да беларускай 
мовы, Гільтэбрант адносіць яе да ўкра- 
інскай. Прыводзяцца песні з б. Сло- 
німскага, Дзісенскага, Кобрынскага, 
Бельскага, Брэсцкага, Беластоцкага 
паветаў б. Гродзенскай губерні і не- 
калькі песень з б. Мінскай губерні. 
(Навагрудскага і Піёскага паветаў) з 
захаваннем мясцовых асаблівасцей. 


Гнатюк В. (Рэц.). Е. Ф. Карский. Бе- 
лорусы. Т. І. Введение в изучение 
языка и народной словесности. Варша- 
ва, 1903, с. Х -- 466. -- Зап. наук. т-ва 


ім. Шаевченка, т. ІХХУІІ, кн.У, 1905, 
с. 51-65. 
На с. 53--954 прыводзяцца рысы, 


агульныя для беларускай і ўкраінскай 
моў. Даецца спіс запазычанняў у бе- 
ларускай мове з розных моў, якія ўжы- 
ваюцца ва ўкраінскай мове. Рэцэнзент 
заўважае, што Карскі не заўсёды пра- 
вільна вызначае запазычанне, асаблі- 
ва з польскай мовы. С. 55--65. З «Бе- 
лорусов» Карскага прыводзяцца тыя 
словы, якія ўжываюцца ва ўкраін- 
скай мове. 


Гнедовский Й. Несколько слов к воп- 
росу об этнографической границе меж- 
ду литовским и белорусским населе- 
нием в Ново-Александровском уезде 
Ковенской губ. -- Памятн. кн. Ковен- 
ской губ. на 1890 г., 1889, с. 326--330. 


Адзначаецца, што ўсходняя частка: 
павета населена беларусамі або бела- 
русамі і палякамі. Толькі беларусы 
жывуць у б. абласцях: Дрысвяцкай, 
Ансоўскай, Браслаўскай, Слабадской і 
Краснагорскай. Спроба правесці мяжу 
паміж беларусамі і літоўцамі ў б. Ко- 
венскай губерні. 


Толанов Й. Заметка о говоре некото- 


рых селений Брянского уезда Орлов- 
ской губ. -- Труды МДК, вып. 3, 1914, 
с. 154--162. 


126. 


127. 


128. 


]29. 


130. 


131. 


і займенніках, 


Адзначаецца, што асаблівасці: дысі- 
мілятыўнае аканне, ы замест 0 (мыю), 
падваенне зычных, -эй у прыметніках 
пытальная часціца ти 
даюць магчымасць аднесці гэту га- 
ворку да пераходных ад беларускіх да 
паўднёвавелікарускіх з беларускай 
асновай. С. 159--160. Слоўнік мясцо- 
вых слоў. 

Тое ж: РФВ, т. 
с. 354--369. 


Голанов И. Г. Заметка о говоре Чери- 
ковского уезда Могилевской губер- 
ний. -- РФВ, т. ІХХІЎУ, Мэ 4, М., 1915, 
с. 345- 350. 

Разглядаюцца некаторыя фанетыч- 
ныя і марфалагічныя асаблівасці, пры- 


ІХХІ, Мо 2, 1914, 


водзяцца сказы і паасобныя словы га- 


ворак вв. Горкі, Мірагошча, с. Азё- 
ры, м. Расна Чэрыкаўскага павета. 

Тое ж: Труды МДК, вып. 8, 1919, 
с. 1--6. 


Голанов И. Г. Несколько новых данных 
к вопросу о географическом распро- 
странении диссимилятивного аканья. -- 
Сб. ОРЯС, т. СІ, Ле З, 1928, с. 479-- 483. 
Разглядаецца пытанне аб распаў- 
сюджанні дысімілятыўнага акання на- 
огул, у тым ліку аб дысімілятыўным 
аканні ў беларускіх гаворках. 
Г. О диссимилятивном 
МДК, вып. З, 1914, 


Голанов  И. 
аканьй. -- Труды 
с. 183-:218. 

Значная ўвага ўдзяляецца дысіміля- 
тыўнаму аканню на тэрыторыі Бела- 
русі. На с. 218 змяшчаецца карта 
распаўсюджання гэтага тыпу акання. 

Тое ж: РФВ, т. ІХХІ, Ле 2, 1914, 
с. 383- 418. 


Голанов И. Г. Русская диалектология. 
М., 1929, Ле 1- 2. 30 с.; Ле 3-4. 32 с. 
Даследаванне праводзіцца на матэ- 
рыяле гаворак трох усходнеславянскіх 
моў. Ле 3-4, с. 16--17. Гісторыя рас- 
працоўкі беларускай дыялекталогіі. 
Рэц. Л. Копецкий.-- ЭІахіа, тос. 
ІХ, зе5, 4, 1931, 5. 859--860. 
Голанский Н. Свадьба у белорусских 
крестьян. -- Прибавление к Ле 47 Мо- 
гилев. губ. вед. за 1841 (часть неофиц.). 
Тлумачацца значэнні спецыфічных 
слоў. 
Голотузов Ф. Заметки касательно бе- 
лорусского наречия. Митава, 1852. 49 с. 
Назіранні над мовай Віцебскай і 


132. 


193. 


134. 


135. 


136. 


187. 


Магілёўскай губерняў. Характарыстыка 
лексікі. 


Григорьев С. А. Междометные глаголь- 
ные формы в витебских говорах бело- 
русского языка и смежных с ними пе- 
реходных смоленских говорах. Авторе- 
ферат диссертаций на сойскание уче- 
ной степени кандидата филологических 
наук. М., 1953. ІІ с. 


Гринкова Н. П. Из истории област- 
ных слов русского языка. І. Скрыня.-- 
Уч. зап. Ленингр. гос. пед. ин-та им. 
А. И. Герцена, т. 130. Кафедра русск. 
яз., 1957, с. 121--148. 

С. 125. Аб значэнні слова скрыня ў 
беларускіх гаворках і беларускай лі- 
таратурнай мове. 


Гринкова Н. П. Очерки по русской 
диалектологий. ІЎ. Говоры тудовлян: 
Ржевского уезда. - ИОРЯС, т. ХХХІ, 
1996, с. 303--326. Названыя гаворкі 
аўтар адносіць да гаворак пераходных 
ад беларускіх да паўночнарускіх, пры- 
чым у аснове іх ляжаць гаворкі бела- 
рускія, якія падпадалі і падпадаюць 
уплыву з боку рускіх гаворак, аб чым 
сведчыць знікненне найбольш яркіх. 
беларўскіх асаблівасцей. 

Рэц.: П. А. Бузук.-- Зап. аддз. гум. 
навук. Працы класа філалогіі, т. ІІ, 
кн. 9, 1929, с. 321- 322. 


Гринкова Н. П. Очерки по русской диа- 
лектологий. УІ. К вопросу о влияний 
великорусских говоров на пограничные 
украйнские. р Говор слободы Урыв 
б. Коротоякского уезда Воронежской 
губерний. -- Изв. по РЯС, т. ІІ, кн. І, 
1930, с. 205- 224. 

С. 22]--2922. Заўважаецца, што ў не- 

каторых паўночнаўкраінскіх гаворках, 
якія мяжуюць з беларускімі, нагля- 
даецца адлюстраванне асаблівасцей 
беларускай фанетыкі. 
Грунський М. Білоруська мова в 
іі минулому та сучасному вивченні. -- 
Зап. Киів. ін-ту народн. освіти, кн. ІУ... 
1930, с. 147- 163. 


С. 154--155. Аб узаемадзеянні бела- 
рускай літаратурнай мовы і гаворак. 
С. 158--159. Аб прынцыпах укладання 
тэрміналагічных слоўнікаў. Падкрэс- 
ліваецца неабходнасць спалучэння на- 
роднай тэрміналогіі з навуковай. 
Грунский Н. К. Русский язык. Учебник. 
[Б. м., б. г.]. 24 с. 
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138. 


139. 


140. 


141. 


142. 


143. 


208 


С. 6-7. Галоўнейшыя рысы бела- 
рускай мовы. С. 8--9. Асаблівасці, якія 
адрозніваюць паўночнавелікарускія і 
паўднёвавелікарускія гаворкі ад бела- 
рускіх і ўкраінскіх. Заўважаецца, што 
ва ўкраінскай мове шмат рыс, якія 
збліжаюць яе з беларускай і рускай 
мовамі. На с. 24 прыводзіцца невялічкі 
беларуска-рускі слоўнік да беларускага 
тэксту. Прыкладаецца карта рускай, 
беларускай і ўкраінскай моў. 

Груцо А. П. Аб некаторых сельскагас- 
падарчых назвах у беларускіх народ- 
ных гаворках. -- Весці АН БССР. Се- 
рыя грамад. навук, 1961, Ме 4, с. 23-31. 


Груцо А. П. Будучы складаны ІІ у бе- 
ларускай мове. -- Весці АН БССР. Се- 
рыя грамад. навук, 1958, Ме І, с. 62-73. 

С. 63. Аб формах будучага ІІ у га- 
ворках. 


Груцо А. П. Будучы просты час у мове 
беларускай пісьменнасці ХІЎ- ХУП 
стст. -- Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. УІІ, 1960, с. 159-:171. 

С. 163. Заўвага аб тым, што бела- 
рускай літаратурнай мове і беларускім 
гаворкам не ўласцівы ўтварэнні буду- 
чага часу з прыстаўкамі вз-(вс-), 
воз-(вос-), из-(ис-), якія ўжываліся, 
хоць і рэдка, у помніках пісьменнасці. 
С. 164. Аб пашырэнні двайных прыста- 
вак у беларускіх гаворках. . 


Груцо А. П. Гісторыя будучага скла- 
данага ! у беларускай мове. -- Весці 
АН БССР. Серыя грамад. навук, 1957, 
Хе 4, с. 79-91. 

Заўвага аб ужыванні иму ў постпа- 
зіцыі ў паўднёва-заходніх беларускіх 
гаворках. 


Груцо А. П. История сложных форм 
будуіцего времени в белорусском язы- 
ке. Автореферат диссертаций на со- 
искание ученой степени кандидата фи- 
лологических наук. Минск, 1956. 20 с. 

Формы будучага складанага часу 
вывучаюцца на матэрыяле мовы бела- 
рускай пісьменнасці ХІЎ- ХУЦІ стст., 
беларускіх народных гаворак ХІХ-- 
ХХ стст. і беларускай літаратурнай 
МОВЫ. 


Груцо А. Сінтэтычная форма будучага 
часу дзеясловаў незакончанага тры- 
вання. -- Народная асвета, 1960, Ме 9, 
с. 81--85. аа 

Аб дыялектнай форме тыпу рабіцьму. 


144. 


145. 
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149. 


Груцо А. П. Спалучэнне маю - інфіні- 
тыў у беларускай мове. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. “УІ, 1959, 
с. 160--167. 

Пытанне разглядаецца на матэрыяле 
помнікаў беларускай пісьменнасці, су- 
часнай літаратурнай мовы і гаворак. 


Грыгор'еў С. А. Да пытання аб узае- 
маадносінах паміж прафесіянальнай 
лексікай і слоўнікавым саставам дыя- 
лекта або групы гаворак (на матэрыя- 
ле віцебскіх гаворак). -- Уч. зап. Мо- 
зырск. гос. пед. ин-та, 1958, 
с. 155- 168. 

На матэрыяле гаворак Віцебскага, 
Лёзненскага і Сіроцінскага раёнаў. 


вып. І, 


Грыгор'еў С. А. Лексічная характары- 
стыка выклічнікавых дзеяслоўных форм 
(па матэрыялах гаворак Віцебшчыны і 
Смаленшчыны). -- Уч. зап. Мозырск. 
пед. ин-та, вып. 2, 1998, с. 79- 95. 
Грынблат М. Я. Анамастыка як кры- 
ніца вывучэння гісторыі і этнаграфіі 
беларускага народа. -- Зб. «Матэрыялы 
да ІУ Міжнароднага з'езда славістаў». 
Мінск, 1958, с. 3- 23. 

С. 4-7. Утварэнне прозвішчаў пры 


дапамозе суфіксаў -аў, -оў, -скі, -іч, 
-ук, -юк і інш. С. 12. Прозвішчы на 
Беларусі, утвораныя з літоўскімі су- 


фіксамі. С. 13--15. Прозвішчы з кора- 
нем -гуд-. С. 16. Прозвішчы з коранем 
-“рус-. С. 17--22. Аб паходжанні бела- 
рускіх прозвішчаў. 

Дабижа В. Д. и Метлинский А. (Л. 
Программа для этнографического опи- 
сания губерний Киевского учебного 
округа, составленная по поручению Ко- 
миссии, высочайше утвержденной при 
имп. Университете св. Владимира, дей- 
ствительными членами кн. В. Д. Да- 
бижею и (по языку) А. Л. Метлин- 
ским. Киев, 1854. 3б с. 


СС. 23-24. Прыводзяцца некаторыя 
асаблівасці беларускай мовы. Прагра- 
май прапануецца збор матэрыялу для 
слоўніка па словаўтварэнню, марфало-. 
гі, а таксама некаторы матэрыял па 
сінтаксісу. Даецца спіс рускіх слоў і 
вымаўленне гэтых слоў у беларускай 
мове. 


Даль В. И. О русском словаре. Речь, 
читанная в Обіцестве любителей россий- 
ской словесности в частном его заседа- 
ний 25 февраля и в публичном б мар- 


150. 


і91. 


153. 


. Дзендзелівський 


та 1860 г. -- Русск. беседа, т. І, кн. 19, 
отд. ІІ, 1860, с. 111--130. 


Заўвага аб адрозненнях у грама- 


тычным ладзе рускай, беларускай і 
ўкраінскай моў. 
Дембовецкий А. С. Опыт описания 


Могилевской губерний в историческом, 


физико-географическом, этнографя- 
ческом, промышленном, сельскохозяй- 
ственном, лесном, учебном, медицин- 


ском и статистическом отношениях с 
двумя картами губерний и 17 резаными 
на дереве гравюрами видов и типов, 
в трех книгах, составлен по програм- 
ме и под редакцией председателя Мо- 
гилевского губернского статистическо- 
го комитета А. С. Дембовецкого, кн. І. 
Могилев на Днепре, 1882. 782 с. 

С. 340--381. У спісе дзікіх дрэў, 
хмызнякоў і паўхмызнякоў даюцца 
мясцовыя назвы. С. 396--469. Прыво- 
дзяцца мясцовыя назвы лекавых рас- 
лін, грыбоў, культурных раслін, пла- 
довых дрэў і ягадных хмызнякоў, ліс- 
цевых і хвойных дрэў, жывёл. 

С. 523- 599. Прыводзяцца калядныя, 

вясеннія, летнія, вясельныя і інш. пес- 
ні, у якіх фанетычнай транскрыпцыяй 
адлюстраваны асаблівасці мясцовых 
гаворак б. Чэрыкаўскага, Быхаўскага, 
Чавускага, Гомельскага, Клімавіцкага, 
Рагачоўскага, Мсціслаўскага, Магілёў- 
скага, Сенненскага, Горацкага, Аршан- 
скага паветаў. 
Демидович П. Из области верований и 
сказаний белорусов. -- Этногр. обозр., 
кн. ХХУПІ, Ло І], 1896, с. 91- 120; 
М 2--3, 1897, с. 107--145. 

Прыводзіцца матэрыял з б. Мінскага, 

Навагрудскага і Слуцкага паветаў. У 
падрадковых каментарыях тлумачацца 
мясцовыя словы: бердо, навой, азярод, 
канюх, стырники і інш. 
Й. О. Особливости 
словотвору украінськіх говірок Ниж- 
нього Подністров'я. -- Діалект. бюл., 
вып. ІУ, 1953, с. 97--51. 

С. 50. Аб ужыванні ў гаворках поў- 

дня Беларусі форм атутоцьки, тамоць- 
ка або тамоцьки, тутоцьки. 
Дмитриев М. Несколько сведений о 
домашнем быте крестьян северо-запад- 
ных губерний. -- Вестн. Зап. России, 
т. ІЎ, кн. 10, 1869, е. 55- 62. 

Тлумачацца значэнні беларускіх слоў 
сельскагаспадарчай і бытавой лексікі. 


143. Дыялекталагічны атлас 


154. 


155. 
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157. 


158. 


159. 
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Дмитриев М. Описание похорон и Дя- 
дов в Новогрудском уезде. -- Памятн. 
кн. Виленск. генерал-губ. на 1868 г. 
СПб., 1868, с. 84--88. 

У падрадковым каментарыі даецца 
пераклад беларускіх слоў на рускую 
мову, прыводзяцца прыклады з быта- 
вой лексікі. 


Добровольский В. Н. О дорогобужских 
мешанах и их шубрейском, или куб- 
рацком, языке. -- ИОРЯС, с. ІІ, 
кн. 9, 1897, с. 320--359. 

С. 343--352. Прыводзіцца слоўнік. 
дарагабужскіх мяшчан. 


Добровольский В. Н. Различия в веро- 
ваниях и обычаях белорусов и велико- 
русов Смоленской губернии. --Жив. ст., 
вып. ІУ, 1903, с. 470- 475. 

С. 471. Прыводзяцца 
рускіх гульняў. 


назвы бела- 


Добровольский В. Н. Смоленкий об- 
ластной словарь. Смоленск, 1914. 
ІУ -. 1022 с. 

Слоўнік укладзены на матэрыяле га- 

ворак б. Смаленскай губерні і ўсходняй 
часткі Беларусі. 
Добровольский В. Н. Смоленский этно- 
графический сборник, ч. 1. -- Зап. имп. 
Русск. геогр. обіц. по Отд. эЭтТногр., 
т. ХХ, СПб., 1891. 716 с. 

Зборнік складзены на матэрыяле га- 
ворак б. Смаленскай губерні і ўсход- 
няй часткі Беларусі. У пачатку работы 
змешчаны лінгвістычныя артыкулы, дзе 
разглядаюцца моўныя асаблівасці ад- 
значаных гаворак. 

Ч. ІЎ. Зап. иймп. Русск. геогр. обш. 
по Отд. этногр. т. ХХУІІ, 1903. ХХІ -- 
(46; . 

На с. 693- 716 даецца слоўнік, 
у які ўключаны словы, неадзначаныя 
ў Слоўніку Насовіча. 

Ч. П. Зап. имп. Русск. геогр. обш. 
по Отд. этногр., т. ХХІІ, вып. І, 1893. 
448 с. 

Ч. ЦІ: там жа, 
1894. 137 с. 
[Довнар-Запольский М. В.] Белорусское 
наречие. -- Календарь Сев.-Зап. края 
на 1889 г. М., 1889, с. 86- -89. 

Разглядаюцца галоўнейшыя асаблі- 
васці ў галіне фанетыкі і марфалогіі. 
Довнар-Запольский М. В. Белорусское 
Полесье. Сборник этнографических ма- 
териалов, собранных М. Довнар-За- 
польским, вып. І. Песни пинчуков. 
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т. ХХЦІ, вып. 2, 


161. 


162. 


163. 


164. 


210 


С приложением карты северной части 


уезда и статьй о говоре. -- Унив. Изв. 
[Киевск.], 1896, Хе І, с. 1-ХХУІШ; 
Хе 9, с. 1--48; Ле 4, с. 49--96; Ле б, 
с. 97--128; Ло 9, с. 129- 203. 

На матэрыяле песень б. Пінскага, 
Мазырскага і Рэчыцкага паветаў да- 
следуюцца асаблівасці ў галіне фане- 
тыкі і марфалогіі беларускіх гаворак. 
Групу адзначаных гаворак аўтар на- 
зывае палескай, аснова якой украін- 
ская з беларускімі асаблівасцямі. Песні 
прыводзяцца з захаваннем мясцовых 
асаблівасцей. 

Тое ж: Асобны адбітак, Киев, 1895. 

ХХУЦІ з. 205 с. 
Довнар-Запольский М. В. Белорусское 
прошлое (По поводу статей А. Пы- 
пина, помешенных в «Вестнике Евро- 
пы» прошлого года). -- Минский листок, 
1888, Ло 53, 57, 58, б2, 82, 87. 

Адзначаецца, што беларусы маюць 
сваю мову, якая адрозніваецца ад су- 
седніх моў, і што беларуская мова 
мае сваю гісторыю. 

Тое ж: Исследования и статьй, т. І, 
Киев, 1909, с. 317--345. 
Довнар-Запольский М. В. Белорусы. 
Этнографический очерк. -- У кн.: Ис- 
следования и статьи, т. І, Киев, 1909, 
с. 256- 316. 

Прыводзяцца характэрныя рысы бе- 


ларускай мовы і разглядаюцца яе 
межы. 
Довнар-Запольский М. Женская доля 
в песнях пинчуков.-- Этногр. обозр., 
кн. ІХ, Ле 2, 1891, с. 42-58. 

У падрадковым каментарыі тлума- 


чацца мясцовыя словы і 
рускай мове. 
Довнар-Запольский М. В. Заметки о 
белорусских говорах. 1]. Говор Ново- 
сверженской волости Минского уезда.-- 
Ж ив. ст., вып. І, 1893, с. 3--19. 
Некаторыя агульныя заўвагі аб 
асаблівасцях галосных гукаў гаворкі 
Навасвержанскай воласці. Ва ўступе 
аўтар робіць агульныя заўвагі аб 
асаблівасцях беларускіх гаворак нао- 
гул, «што з'яўляецца слушным, па- 
колькі гаворка Навасвержанскай во- 


выразы на 


ласці, якая размяшчаецца ў Мінскім. 
павеце, належыць да цэнтральных бе- 
ларускіх». 


Тое ж: Исследования и статьи, т. І, 
Киев, 1909, с. 405- 491. 


165. 


166. 


167. 


108. 


169. 


170. 


171. 


іа2; 


Довнар-Запольский М. В. Заметки по 
белорусской этнографии. -- Жив. ст., 
вып. ІІ, 1893, с. 283--296. 

Аб абрадах, павер'ях і звычаях бе- 
ларускага насельніцтва б. Мінскай гу- 
берні. На с. 285- 286 у зносках даецца 
этымалогія некаторых беларускіх слоў. 
Довнар-Запольский М. В. Значение 
этнографического изучения Гроднен- 
ской губерний. -- Гродн. губ. вед. за 
1893 г., Мо б1 (неофиц. часть). 

Прыводзяцца фанетычныя 
васці гродзенскіх гаворак. 


асаблі- 


Довнар-Запольский М. Письмо в ре- 
дакцию (По поводу одной рецензий).-- 
Этногр. обозр., кн. ХХУПІ, 49 І, 1896, 
с. 196--202. 

С. 199--200. Тлумачацца значэнні 
слоў у палескіх гаворках: затяты, 
тканка, боровыночка, затхнуты. 
Долгоруков В. М. Витебская губерния. 
Историко-географический и статисти- 
ческий обзор, вып. І. История, приро- 
да, население, просвешцение. Витебск, 
1890. 387 с. 

С. 234--239. Вызначаюцца межы бе- 
ларускай мовы. Характарыстыка асаб- 
лівасцей мовы б. Віцебскай губерні. 
Домонтович М. Материалы для гео- 
графий и статистики России, собран- 
ные офицерами генерального штаба. 
Черниговская губерния. СПб., 1865. 
686 -- 19 с. 

С. 532. Заўважаецца, што на поўна- 
чы б. Чарнігаўскай губерні жывуць бе- 
ларусы і характэрнай асаблівасцю іх 
мовы з'яўляецца дзеканне. 

Древности Могилевской губерний. -- 
Сев. пчела, 1539, Ле 214. 

Заўвагі аб паходжанні і развіцці бе- 

ларускай мовы. 
Дурнаво М. Увагі да беларускай фа- 
нетыкі. -- Зап. аддз. гум. навук. Пра- 
цы класа філалогіі, т. ІІ, кн. 9, 1929, 
с. 68--72. 

Змест: І. Да пытання аб беларускім 
аканні. 2. Некалькі слоў аб паўднёва- 
беларускіх дыфтонгах. 

Дурново Н. Введение в историю рус- 
ского языка, ч. І. Источники. Брно, 
1927. 

Выказваюцца погляды на колькасны 
склад дыялектных груп беларускай 
мовы. Разглядаюцца асаблівасці важ- 
нейшых дыялектных труп ва ўсходне- 
славянскіх мовах. 


173. 


175. 


176. 


177. 


178. 


179. 


Дурново Н. Диалектологическая кар- 
та Калужской губернин. -- Сб. ОРЯ: 
т. СХХХІ, 29 І, 1903, с. 1--35. 

Адзначаецца, што гаворкам заход- 
няй часткі б. Калужскай губерні ўла- 
сцівы беларускія асаблівасці. Гэта 
тлумачыцца тым, што паўднёва-заход- 
няя частка Калужскай губерні доўгі 
час уваходзіла ў склад Літоўскай 
дзяржавы (с. ІІ, 17-24). 


. Дурново Н. Диалектологические разы- 


скания в области великорусских гово- 


ров, ч. І. Южновеликорусское наречие, 


вып. І. М., 1917. 9224 с. 


Шырока асвятляецца пытанне аб 
беларускім аканні. 
Дурново Н. Диалектологические ра- 


зыскания в области великорусских го- 
воров, ч. І. Южновеликорусское наре- 
чие, вып. 2. М., 1918. 87 с. 

С. 12--39. «Гласные 1-го предудар- 
ного слога в белорусском. Отношение 


белорусского аканья к южновелико- 
русскому». 
Дурново Н. (Рэц). К  украйнской 


диалектологий. -- ЭІауіа, гос. ІУ, 5е. 
І, 1925, 5. 149- 160. 


Станоўчы водзыў на працу В. Ган- 


цова «Характеристика поліських диф- 


тонгів». Аб дыфтонгах у новазакрытых 
складах у палескіх гаворках. 

Дурново Н. (Рэц.). О. Курило. Фоне- 
тичні та деякі морфологічні особливо- 
сти говірки села Хоробричів. У Киіві, 


1924. --- бІачіа, ІУ, зе5. І, 1925, 
с. 193--194. 

Падкрэсліваецца, што гаворка в. Ха- 

робрычаў пераходная да беларускай 
на ўкраінскай аснове. 
Дурново Н. Н. Отчет о разработке ма- 
териалов по южновеликорусскому на- 
речию для диалектологической карты 
русского языка.--Сб. ОРЯС, т. ІХХХІІ, 
1906, с. 30-42. 

С. 33--35. Заўвагі аб вызначэнні мя- 
жы паміж пераходнымі гаворкамі ад 
беларускіх да паўднёварускіх. 
Дурново Н. Н. Очерк истории русского 
языка. М., 1924. 376 с. 

ў 93. Особенности переходных гово- 
ров от северновеликорусских к бело- 
русским. ў 94. Особенности белорус- 
ского языка. ў 95. Деление белорус- 
ского языка. ў 9б. Различия между 
наречнями белорусскоге языка. ў 97. 
Переходные белорусские -говоры с 


ГОС. 


180. 


І81. 


182. 


183. 


184. 


южновеликорусским наслоением. ў 102. 
Говоры, переходные от малорусских к 
белорусским. ў 106. Состав белорус- 
ского языка. 

Дурново Н. Н. Свод материалов, со- 
бранных комиссией. Смоленская губер- 


ния. - - РФВ, т. ІХІЦ, Ме 3-4, 1909, 
с. 196--216. 

Характарыстыка гаворкі беларусаў, 
якія насялялі некаторыя паветы 
б. Смаленскай губерні. 

Тое ж: Труды МДК, выг. 2, 1910, 
с. 72--942. 

Дурново Н. (Южно) великорусские 


деепричастия на -мчи и -мши.- Сб. 
статей, посвяіценный учениками и Ппо- 
читателями акад. Ф. Ф. Фортунатову 
по случаю 30-летия его ученой и пре- 
подавательской деятельности. Варша- 
ва, 1902, с. 407--423. 

Заўвага аб ужыванні дзеепрыметні- 
каў на -мши ў беларускіх гаворках 
(с. 417, 418, 421). 

Тое ж: Асобны адбітак, 1902. 17 с. 
Дурново Н. Н., Соколов Н. Н., Уша- 
ков Д. Н. Опыт диалектологической 
карты русского языка в Европе с при- 
ложением очерка русской диалекто- 


“логий (Груды Моск. диалект. комисс.). 


--РФВ, т. ІХХІУ, Ле 4, 1915, с. 211-- 
944. 

С. 246- 252. Говоры, переходные от 
с.-в.-р. к б.-р. ий к Ю.-в.-р. («средневе- 
ликорусские»). С. 261--272. Белорус- 
ский язык. С. 286- 288. Говоры пере- 
ходные от Мм.-р. К. б.-р. 

Тее ж: Асобны адбітак, М., 1915. 

УІ ЗЬ 132 с. 
Евневич М. С. Функций и значения 
предлогов на, у, з, за в современном 
белорусском литературном языке. Ав- 
тореферат диссертаций на сойскание 
ученой степени кандидата филологи- 
ческих наук. Минск, 1956. 21 с. 

Пытанне даследуецца на матэрыяле 

сучаснай літаратурнай мовы, зборнікаў 
вуснай народнай творчасці і жывых 
беларускіх гаворак. 
Ельчанинов Н. О значении пословиц и 
поговорок и о бельском Мместном на- 
речиий. - Смоленск. губ. вед., 1864, 
Мо 28. 

Адзначаецца, што ў смаленскіх га- 
ворках (як гаворках беларускіх) на 
мяжы з гаворкамі Віцебшчыны і Ма- 
гілёўшчыны шмат польскіх запазычан- 
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185. 


186. 


187. 


188. 


189. 


190. 


212 


сняў. Даецца невялічкі слоўнік мясцо- 


вых слоў б. Бельскага павета ў пе- 
ракладзе на рускую мову. 
Еремин С. А. и Фалев И. А. Русская 
диалектология. Хрестоматия с кратким 
очерком диалектологий и программой 
для собирания материала по народным 
говорам. М. -- Л., 1928. 195 с. 
Прыводзяцца звесткі па беларускай 
дыялекталогіі. 
Ефимов Б. Д. Говоры Светиловичско- 
го района Гомельской области БССР. 
Автореферат диссертаций на сойскание 
ученой степени кандидата филологи- 
ческих наук. М., 1955. 15 с. 
Жакова З. И. К вопросу об истори- 
ческих связях северо-восточных бело- 
русских и смоленских говоров. -- У КН.: 


Даследаванні па бел. і руск. мовах. 
Мінск, 1961, с. 26-46. 
Разглядаюцца найбольш характэр- 


ныя асаблівасці вакалізму, кансанан- 
тызму і марфалогіі. 


“Жакава З. І. Тыпы лексічных адроз- 


ненняў у паўночна-ўсходніх беларус- 
кіх гаворках. --- У брашуры: Блінава 
Э. Д. і Жакава З. І. Пытанні бела- 
рускай дыялекталогіі. Мінск, 1962, 
с. 5--18. 


Жидович М. А. Именное склонение в 
белорусском языке (имя суіцествитель- 
ное), ч. І. Единственное число. Авто- 
реферат диссертаций на сойскание 
ученой степени доктора филологиче- 
ских наук. Минск, 1958. 492 с. 

На матэрыяле помнікаў, сучаснай 
літаратурнай мовы і дыялектаў аўтар 
паказвае станаўленне сістэмы скланен- 
ня назоўнікаў (адзіночнага ліку) У 
беларускай мове. 


Жилко Ф. Т. Говори украінськоі мови. 


Киів, 1958. 171 с. 

Разглядаецца гісторыя ўзнікнення 
беларускай мовы і яе дыялектаў (с. 12). 
У раздзеле «Північні говори» право- 
дзіцца мяжа пераходных гаворак ад 
украінскіх да беларускіх. Разглядаюц- 
ца фанетычныя, марфалагічныя, сін- 
таксічныя і лексічныя асаблівасці гэ- 
тых гаворак (с. 17--47). Паўночныя 
ўкраінскія гаворкі падзяляюцца на 
З групы: І. Усходнепалескія (чарнігаў- 
скія); паўночная частка гэтых 
рак мае: беларускую р дыялектную 
аснову. 2. Сярэднепалескія і З. Заход- 
непалескія. 


гаво- 
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192 


193 


194. 


195. 


196. 


197, 


Жилко Ф. Т. Деякі питання класифі- 
каціі говорів украінськоі мови в світлі 
даних лінгвістичноі географіі. -- Філо- 
лог. зб., Киів, 1958, 73-95. 

Ставіцца пытанне аб вызначэнні мя- 
жы” паўночных гаворак украінскай 
мовы і гаворак беларускай мовы. Пры- 
водзіцца рад ізаглос, якія праходзяць 
на поўдні Беларусі. 

Жилко Ф. Т. Дифтонги в чернігівських 
говорах. -- Діалект. бюл. Ін-ту мовозн. 
АН УРСР, вып. УІ, 1956, с. 71--88. 

С. 80--86. Аб дыфтонгах у гаворках 
на поўдні Беларусі. 

Жилко Ф. Т. Нариси діалектологіі 
украінськоі мови. Киів, 1955. 3159 с. 

Разглядаюцца асаблівасці фанетыч- 
най сістэмы, граматычнай будовы і 
“лексічнага саставу пераходных гаворак 

ад украінскай мовы да беларускай 
(с. б9- 89). 
Жилко Ф. Т. Очерки по диалектологий 
украйнского языка. Автореферат дис- 
сертации на сойскание ученой степени 
доктора филологических наук. Киев, 
1959. 41 с. 

С. 18. Заўвага аб падаўжэнні зыч- 
ных у беларускіх гаворках. С. 36. Пра- 
водзіцца мяжа паміж паўночнымі га- 
воркамі ўкраінскай мовы і паўднёвымі 
гаворкамі беларускай мовы. Харак- 
тарыстыка дыфтонгаў паўночна- 
ўкраінскіх гаворак. 
Жилко Ф. Т. Перехідні говіркі від 
украінськоі до білоруськс: МОоВИ В 
північно-західних р районах Чернігів- 
іциний. -- Діалект. бюл. Ін-ту МмовоЗН. 
АН УРСР, вып. ІУ, 1953, с. 7--20. 


Журавский А. Й. История повелитель- 
ного наклонения в белорусском языке. 
Автореферат диссертаций на сойска- 
ние ученой степени кандидата филоло- 
гических наук. Минск, 1953. 19 с. 

Разглядаюцца формы загаднага 

ладу на матэрыяле помнікаў пісьмен- 
насці, твораў мастацкай літаратуры і 
гаворак. 
Жураўскі А. І. Гісторыя форм загад- 
нага ладу ў беларускай мове. -- Працы 
Ін-та мовазн. АН БССР, вып. ІУ, 
1957, с. 3-6. 

Крыніцамі вывучэння гісторыі загад- 
нага ладу ў беларускай мове служаць 
даныя сучасных беларускіх гаворак і 
пісьмовых помнікаў., 


198. Жыдовіч М. А. Да гісторыі скланення 


199. 


200. 


201. 


202. 


203. 


204. 


205. 


206. 


назоўнікаў у беларускай мове. -- Пра- 
цы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. ІІІ, 
1957, с. 3-3. 
Даследуюцца формы назоўнікаў на 
-о на матэрыяле помнікаў пісьменнасці, 
беларускіх гаворак і твораў мастацкай 
літаратуры, 
Жыдовіч М. А. Да пытання аб устой- 
лівасці скланення назоўнікаў у бела- 
рускай мове. -- Працы Ін-та мовазн. 


АН БССР, вып. ІІ, 1954, с. 103--124. 


Пытанне даследуецца на матэрыяле 
помнікаў, гаворак і мастацкай літара- 
туры. 

Жыдовіч М. А. Гаворка Рудзенскага 
раёна Мінскай вобласці. -- Матэр. І 
дыялект. канфер. БССР. Мінск, 1950, 
с. 27-98. 

Завилейский В. Витебск. -- Сев. пчела, 
1834, Ме 162--165. Тлумачацца зна- 
чэнні мясцовых слоў і выразаў Віцеб- 
ШЧЫНЫ. 

(Рэц.). Заметка касательно белорус- 
ского наречия Ф. Голотузова. Митава. 
1859. -- Изв. имп. АН по ОРЯС, т. ІІ, 
1853, с. 102. 

Заўвага аб значэнні слова атарыца. 


Заметки о западной части Гродненской 


губерниий.-- Этногр. сб., изд.  ИМП. 
Русск. геогр. обіц., вып. ПІ, 1858, 
с. 47--114. 


С. 102--[1І. Аб асаблівасцях гаворкі 

б. Гродзенскай губерні. Прыводзяцца 
ўзоры мовы з тлумачэннем некаторых 
беларускіх слоў і выразаў. 
Зеленин Д. К. Великорусские говоры 
с неорганическим и непереходным 
смягчением задненебных согласных в 
связи с течением позднейшей велико- 
русской колонизаций. СПб., 1913. 
944 с. 

С. 187--189. Заўвага аб беларускіх 
асаблівасцях у гаворках б. Бранскага 
павета. 


Зеленин Д. К. О пройсхождении север- 
новеликорусов великого Новгорода. --- 
Доклады и сообіц. Ин-та языкозн. 
АН СССР, 1954, Ле 6, с. 47--95. 
Разглядаецца пытанне аб «ляшскіх» 
элементах у рускіх гаворках. Закра- 
наецца гэта пытанне ў беларускай мове; 
заўважаецца аб цвёрдым р у бела- 
рускай мове. 
Зеленский И. Материалы для геогра- 
фий и статистики России, собранные 


207. 


208. 


“909. 


210. 


211. 


919. 


гседнімі 


офицерами генерального штаба. Мин- 
ская губерния, ч. ІІ. СПб., 1864. 701 с. 

С. 667--670. Прыводзяцца мясцовыя 
назвы сельскагаспадарчых будынкаў, 
а таксама назвы некаторых прадметаў 
хатняга ўжытку. 


Зеневич И. Т. Непредикативные кон- 
струкциийи с творительным падежом в 
современном белорусском литератур- 
ном языке. Автореферат диссертациий 
на сойскание ученой степени кандидата 
филологических наук. Минск, 1998. І18с. 

С. 10. Заўвага аб ужыванні ў гавор- 
ках канструкцыі з месным -- па: ха-. 
дзіў па грыбах. 


Зенько Й. Й. Говоры Пружанского 
района Брестской области. Авторефе- 
рат диссертаций на сойискание ученой 
степени кандидата филологических 
наук. Минск, 1953. 18 с. 


Зілинський І. З фонетичних студій. -- 
Іцд зіохіайзкі, І. І. 2е527. 9, іа! А, 
1930, с. 169- 211. 

Аб лабіялізаваным вымаўленні губ- 
ных у беларускіх гаворках (с. 175). 
Аб вымаўленні о на месцы а (зоўтра, 
узёў і інш.) у цэнтральных беларускіх 
гаворках (с. 192--193). 


Зілинський І. Проба упорядкованя 
украінських говорів. -- Зап. наук. т-ва 
ім. Шевченка, т. СХУІПІ і СХУІІ, 1914, 
с. 333--375. 


Аб асаблівасцях палескіх гаворак. 


Зорин Н. Вопрос об этнографическом 
составе населения Невельского уезда 
в связи с диалектологическими особен- 
ностями местного говора, с данными 
истории местного края и экономически- 
ми центрами его тяготения.--Сб. 
Псковск. обіц. краевед., вып. д, 1927, 
с. 83-63. 


Вызначаецца паўночная мяжа рас- 
паўсюджання беларускай мовы. С. 36-- 
49. Характарыстыка асаблівасцей га- 
ворак б. Невельскага павета, якія да- 
зваляюць меркаваць аб той ці іншай 
ступені роднасці гэтых гаворак з су- 
гаворкамі -- паўночнарускімі, 
беларускімі. 

Тое ж: Асобны адбітак, Псков, 1997 
33 с. 


Зянько І. І. Важнейшыя асаблівасці 


фанетычнай сістэмы і граматычнага 
ладу гаворак Пружанскага раёна 
Брэсцкай р вобласці. -- Працы. Ін-та 


913 


213. 


Э 


215. 


916. 


а 


218. 


“219; 


14. 


1 


і інш. 


мовазн. АН БССР, ЦІ, 1957, 
с. 145--158. 

І. В. Матэрыялы да слоўніка бела- 
рускай (крывічанскай) мовы.-- Кры- 
віч, 1927, Ле 12, с. 111--113. 


У слоўнік уключаны матэрыял з 


ВЫП. 


б. Лідскага, Трокскага і Браслаўскага: 


паветаў. 

Иванов В. В. Приметы и поверья кре- 
стьян Витебского уезда Витебской губ. 
(Записаны в Пышниковском сельск. 
обіцестве Куринской вол.). -- Зап. Сев- 
зап. отд. имп. Русск. геогр. обіц., кн. І, 
1910, с. 208-:213. 

Прыводзяцца мясцовыя назвы пту- 
шак, прадметаў рознага прызначэння 
(ношнаца -- сава, налой -- лёд, 
аброть -- уздзечка, тикун--мак і г. д.). 
Иеропольский К. А. Говор д. Савкино 
Пушкинского р-на Пушкинского окру- 
га. -- Изв. по РУС, т. ІІІ, кя. 9, 1930, 
с. 585--597. 

Адзначаецца, што гаворка названай 
вёскі мае асаблівасці, якія характэрны 
для паўночнарускіх гаворак, і асаблі- 
васці, якія характэрны для беларускіх 
гаворак: э замяняецца на о пад наці- 
скам -- 3злэў, дзеканне і інш., што 
збліжае вывучаемую гаворку з бела- 
рускімі гаворкамі больш, чым з рус 
кімі. 

Ільінскі Г. Аб канчатку -эй наз. скл. 
адз. л. мужч. роду прыметнікаў і зай- 
меннікаў ва ўсходнеславянскіх мовах 
наогул і ў беларускай паасобку.-- 
Зап. аддз. гум. навук. Працы класа 
філалогіі, т. 11, кн. 9, 1929, с. 260--281. 
Ільінскі Г. А. Блр. нетра- рас. «бо- 
лото, трясина, дебри». --Зап. аддз. гум. 
навук. Працы класа філалогіі, т. І, 
кн. 2, 1928, с. 235. 

Ильйнский Г. А. Мнимая ассимиляция 
редуцированных гласных в праславян- 
ском языке. -- ИОРЯС, т. ХХІІ, кн. І, 


1917, с. 188--204. 
Прыводзіцца беларускі матэрыял: 
е. 196. Этымалогія слова Одрягва; 


с. 201 -- денцо, дзенцо. 
Ильйнский Г. А. Славянские этимоло- 
гий. Ц- І.Х. - РФВ, т. ІХХІІІ, Хе 2-- 
3, 1915, с. 281--308, 119--140. 

Даецца беларуская этымалогія слоў: 


совий (с. 135), присок -- «горячая зола 


. Інструкцыя 


с огнем» (с. 137). 


да збірання беларускіх 
народных тэрмінаў па анатоміі жы- 


ра Я 


2» 


293. 


224. 


225. 


226. 


297. 


226; 


“999. 


вёл. -- Наш край, 1926, Ле 1, с. 47--53. 
Інструкцыя да збірання народнага 
слоўніка -- тэрміналагічнага матэрыя- 
лу ў беларускай мове.-- Наш край, 
1925, Ле 1, с. 49-93. 

Інструкцыя па збіранню матэрыялаў 
для складання абласных слоўнікаў бе- 


ларускай мовы, вып. І. Мічск, 1999. 
127 с. 
Інструкцыя па збіранню матэрыялаў 
для складання абласных слоўнікаў 
беларускай мовы, вып. ІІ. Мінск, 
1960. 197 с. 


К этнографическому прошлому Грод- 
ненской губ. -- Гродн. губ. вед., 1899, 
Мо 99. 
Аб неаднароднасці гродзенскіх га- 
ворак, у якіх шмат паланізмаў і ўкраі- 
нізмаў. 
К. І. Слова 
М З, с. 53. 
Слова пашырана ў некаторых мес- 
цах Беларусі. Значэнне яго- «другая»: 
раллю ўзворваюць, а потым перавор- 
ваюць другі раз, або друяць. 
Каминский В. Белорусы Ново-Александ- 
ровского уезда Ковенской губерний в 
их песнях, обрядах и обычаях. - Фил. 
зап. 1910, вып. 2, с. 276--303; вып. 9, 
с. 4992--440; вып. 5, с. 739--767. 
Разглядаюцца фанетычныя асабліва- 
сці гаворак населеных пунктаў: Сла- 


«друя».-- Крывіч, 1923, 


бодкі, Браслаўля, Опсы, Дрысвят, 


Відзаў, Рымжан, Смолвы. 
Каминский В. А. Отчет о поездке в 
Волынское Полесье для изучения на- 
родных говоров летом 1910 года.-- 
ИОРЯС, т. ХХІ, кн. 4, 1911, с. 67--94. 

Даецца апісанне заходняй і ўсход- 
няй частак паўночнаўкраінскіх гаво- 
рак. Разглядаюцца беларускія асаблі- 
васці ва ўсходняй частцы гэтых гаво- 
рак. 
Каминский В. А. Отчет о поездке по 
Волынскому Полесью для изучения 
народных говоров летом 1913 года. - 
ИОРЯС, т. ХІХ, кн. 9, 1914, с. 68--89. 

Даецца апісанне беларускіх асаблі- 
васцей у гаворках паўночна-заходняй 
і ўсходняй частак Валынскага Па- 
лесся (с. 78, 87--88). 

Тое ж: Асобны адбітак, Пгр., 1914. 
22. С. 


Караулов М. Говор палех Жиздрин- 
ского уезда Калужской губ.-- РФВ, 
т. ХІЦІ, Ме 1-2, 1900, с. 218--230. 


230. 


231. 


232. 


233. 


234. 


235. 


236. 


237. 


На матэрыяле «Рассказов из жизни 
палех Жиздринского Полесья», запіса- 
ных Дабравольскім, аўтар артыкула 
робіць вывад, што адзначаная гаворка 
адносіцца да пераходных беларуска- 
рускіх гаворак з перавагай рускіх рыс. 
Кардашевский С. М. О лексике курско- 
орловских говоров, обіцей с украйн- 
ской и белорусской. -- Уч. зап. Моск. 


обл. пед. инн-та, т. ХІЎІП, вып. ІУ, 
1957, с. 67--133. 
Карлаў Г. І. Да гісторыі ўказальных 


займеннікаў сей і гэты ў беларускай 
мове. -- Уч. зап. Брест. гос. пед. ин-та, 
вып. ІУ, 1958, с. 159--174. 

Робяцца заўвагі аб ужыванні ў 

жывой народнай мове форм сё, сёе, 
гэсты. 
Карлаў Г. І. Дг гісторыі форм ука- 
зальных займеннікаў у старажытнай 
беларускай мове (займеннік той (тот). 
--У кн.: Даследаванне па бел. і руск. 
мовах. Мінск, 1961, с. 117--133. 

У артыкуле выкарыстоўваюцца да- 
ныя старажытных помнікаў ХІЎ- ХУІІ 
стст. і ў некаторых выпадках робіцца 
параўнанне з формамі жывой народ- 
най мовы. 

Карпинскияй М.  Говор пинчуков. - 
РФВ, т. ХІХ, Л? І и 2, 1888, с. 45--54. 

Аўтар не згаджаецца з Карскім ад- 
носна вызначэння мяжы гаворкі пін- 
чукоў (б. Пінскі павет і паўднёва- 
ўсходняя частка б. Гродзенскай губ.). 
Аналізуючы моўныя асаблівасці га- 
воркі пінчукоў, ён робіць вывад, што 
апошняя належыць да паўночнаўкраін- 
скіх. 

Тое ж: Асобны адбітак 
1888. 10 с. 

Карскі Я. Беларускі народ і яго мова.-- 
Беларусь, 29. ІІ і 2. ПІ 1920. 

Вызначаецца мяжа распаўсюджання 
беларусаў і іх мовы. Прыводзяцца га- 
лоўныя асаблівасці беларускай мовы. 

Тое ж: Асобны адбітак, Мінск, 1920. 
16 с. 


Карскі Я. Жыдоўскі элемент у бела- 
рускай мове і літаратуры, асабліва 
старой. -- Беларусь, 5.УІ і 6.УІ 1990. 
Карскі Я. Літоўцы, латышы і беларусы: 
узаемныя ўплывы на мову. -- Беларусь, 
1920, Ле 141. 
Карскі Я. Цюрка-татарскія элементы 
ў беларускай мове. -- Беларусь, 4.УІ 
1920. 


[Варшава], І 


238. 


239. 


240. 
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242. 


243. 


Карский Е. Ф. Белорусская речь. Очерк 
народного языка с историческим осве- 
шцением. Изд. Белорусского обл. коми- 
тета при Всероссийском совете кресть- 
янских депутатов, М? 2, Пгр., 1918. бОс. 
Рэц. А. Н.- Гоман, 1918, Хе 59. 
Карский ЁЕ. Белорусские песни дерев- 
ни Новоселок-Затрокских Виленской 
губ. Трокского уезда. -- РФВ, т. ХХІ, 
Ме 1-2, 1889, с. 243- 259. 

У падрадковым камёнтарыі тлума- 
чацца моўныя факты гаворкі в. На- 
васёлак-Затрокскіх. 


Карский Е. Ф. Белорусские песни с. 
Березовца Новогрудского уезда Мин- 
ской губ. -- РФВ, т. ХІІ, Хе 3--4, 1884, 
с. 124--135; т. ХІІ, Ло 1--9, 1885, с. 
266- 283. 

Прыводзіцца падрадковы моўны ка- 
ментарый, дзе аналізуецца лексіка 
песень, высвятляецца значэнне асоб- 
ных слоў, іх паходжайне, даюцца зве- 
сткі па фанетыцы і марфалогіі. 

Тое ж: Асобны адбітак, Варшава, 
1884. ІІ с. 

Карский Е. Ф. Белорусы. -- БСЭ, т. 
У, М., 1927, с. 422- 426. 

Прыводзяцца прыклады 
сельскагаспадарчай, 
іншай лексікі. 
Карский Е. Ф. Белорусы. Т. І. Введе- 
ние в изучение язька и народной сло- 


бытавой, 
рыбалавецкай і 


свесности с приложением двух карт. 
Варшава, 1903. Х -- 466 с. 
Разглядаюцца гаворкі беларускай 


мовы, змешчана карта беларускіх дыя- 
лектаў. 

Тое ж: Виленский временник, Виль- 
но, 1904. 


Рэц. 1) А. И. Соболевский. -- 


ИОРЯС, т. ІХ, кн. 2, 1904, с. 14--23; 
2) М. Д. Ник-ский.--Ист. вестник, 
т. ХСУІІ, сентябрь, 1904, с. 1052--1053; 
3) Л..Евг.- Вестник Европы, т. 70, 


кн. 2, февраль, 1904, с. 839--840; 
4) В. Гнатюк.-- Зап. наук т-ва ім. 
ІШевченка, т. ІХУІІ, кн. У, 1905, 


с. 51--65; 5) А. А. Шахматов.- Сб. от- 
четов о премиях и наградах за 1910 г., 
с. 200- 204. 
Карский Е. Ф. Белорусы. Т. ІІ. Язык 
белорусского племени. 1. Исторический 
очерк звуков белорусского наречия. 
Варшава, 1908. ІУ -- ХХІЎУ -- 579 с. 
Даследаванне праводзіцца на матэ- 


215 


244. 


245. 


246. 
ба лінгвістычнай 
Ч..І. Фанетыка 


2 


6 


“сиса 


рыяле старажытных беларускіх пом- 
нікаў і жывых гаворак. 

Тое ж: Варш. унив. изв., 1908, Хе 2, 
с. І--ХХІУ, 1--120; Ле З, с. 121--126; 
Ле 4, с. 297--360; Хе 5--6, с. 361- 496; 
1909, Ле І, с. 497--579. Белорусы. Язык 
белорусского народа. Вып. І. Истори- 
ческий очерк звуков белорусского 
языка. Изд. АН СССР, М., 1955. 475 с. 
Карский Е. Ф. Белорусы. Т. ІІ. Язык 
белорусского племени. 2. Исторический 
очерк словообразования и словойзме- 
нения в белорусском наречии. Варша- 
ва, 1911. ХУ з: 423 с. 

Сабраны факты па марфалогіі ста- 
рабеларускай мовы і жывых бела- 
рускіх гаворак, даецца навуковае тлу- 
мачэнне іх. 

Тое ж: Варш. унив. изв., 1910, Ме б, 
с. 1--16; Ле 7, с. 17--32; Ле 8, с. 33-- 


48; Ле 9, с. 49--56; 1911, Ле І, с. 57-- 
64; 


Хе 2, с, 65-72; Ле З, с. 78- 80; 
5 4, с. 81--88; Хе 5, с. 89--104; Хе 6, 
с. 105--112; Хе 7, с. 113--120; Хэ 8, 
с. 121- 184; Ле 9, с. 185--216; 1912, 
М І, с. 217--264; Ле 4, с. 265--312; ЛЗ, 
с. 313--844; Ле 4, с. 345--384; Ле 5, 
с. 385--419. Белорусы. Язык белорус- 
ского народа. Вып. 2. Исторический 
очерк словообразования и словойзме- 
нения в белорусском языке. Вып. З. 
Очерки синтаксиса белорусского язы- 


“ка. Изд. АН СССР, М., 1956. 518 с. 


Карский Е. Ф. Белорусы. Т. ІІ. Язык 
белорусского племени. З. Очерки сИн- 
таксиса белорусского наречия. До- 
полнения и поправки. Варшава, 1912. 
947 с. 

Тое ж: Варш. унив. изв., 1912, Ле б, 
с. 1--8; Ле 7, с. 9--48; Ле 8, с. 49-96; 
Хе 9, с. 97--144; 1913, Хе 1, с. 145--176; 
Хе 2, с. 177- 192; Ле З, с. 193--208; Мега, 
с. 209- 224; Ле 5, с. 225- 240; Ме б, 
с. 241--256;» 1913, Ле 7, с. 257--272; 
Мо 8, с. 273- 304; Ле 9, с. 305--359. 
Белорусы. Язык белорусского народа. 
Вып. 2. Исторический очерк словооб- 
разования и словойзменения в бело- 
русском языке. Вып. З. Очерки синтак- 
белорусского языка. Изд. АН 
СССР, М., 1956. 518 с. 

Карский Е. Ф. (Рэц). Бузук П. Спро- 
геаграфіі Беларусі. 
і марфалогія. Вып. І. 
Гаворкі цэнтральнай і ўсходняй Бела- 
русі і суседніх мясцовасцей Украіны 


247. 


248. 


249. 


250. 


251. 


252. 


253. 


і Велікарасіі ў першай чвэрці ХХ ст. 
Мінск, 1928.--Изв. по РЯС, т. І, кн. 2, 
1928, с. б06- 608. 

Крытыка поглядаў. Бузука адносна 
вызначэння мяжы беларускіх гаворак. 
Карский Е. Ф. (Рэц.). Н. Н. Дурново, 
Н. Н. Соколов и Д. Н. Ушаков. Опыт 
диалектологической карты русского 
языка в Европе с приложеннем очер- 
ка русской диалектологий. М., 1916. -- 
РФВ, Хе 1--2, 1916, с. 819--321. 

Зроблена некалькі дапаўненняў і 
паправак да беларускага аддзела. 
Карский Е. Ф. Заметка относительно 
дифтонгов в народном говоре с. Бас- 
лавцев и д. Подлесье Слуцкого уезда 
Минской губернийи.-- РФВ, 1898, т. 
ХІ, Хе 3-4, с. 325- 327. 

Карский Е. Ф. Заметки по белорусским 
говорам. -- РФВ, т. ХІ.ХІ, Хэ 3--4, 1901, 
с. 275--282. 

Даецца характарыстыка беларускіх 
гаворак р паўночна-заходняй часткі 
б. Гродзенскай губерні, Аўгустоўскага 
павета Сувальскай губерні, Слуцкага 
павета Мінскай губерні. 

Карский Е. Ф. Заметки по белорусско- 
му наречию.-- РФВ, т. ІХХХІ, Хэ З, 
1916, с. 136--139. 

Заўвагі аб фанетычных, марфалагіч- 

ных і сінтаксічных асаблівасўях бела- 
рускай мовы. . 
Карский Е. Заметки по русской диа- 
лектологий. Белорусское бў іна месте 
ал--ав.-- РФВ, т. ХХХІЎ. Ме 8-4, 
1895, с. 198. 

Характарыстыка фанетычнай рысы 
(пераход націскнога а ў о: казоў, доў, 
зоўтра, варшоўка, узёў) у гаворцы м. 
Волма б. Мінскага павета. 

Карский Е. Ф. Из русской диалекто- 
логий. -- Изборник Киевский, посвя- 


шценный Т. Д. Флоринскому. Киев, 

1904, с. 83--90. і 
Разглядаюцца пытанні аб ацвяр- 

дзенні зычных гукаў перад еі и ва 


ўкраінскай мове, аб гуку у замест ы, 
к на месцы х, канчатку т у З-яй асобе 
мн. Л. і ць замест ть у беларускіх га- 
ворках: 1 
Тое ж: Асобны адбітак, Киеве, 


1904. 
8 с. 


“Карский Е. Ф. Из синтаксических на- 


блюдений над языком Лаврентьевского 
списка летописи. -- Сб. “ОР “С, т. СІ, 
М 3, 1928, с. 39-49. 
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256. 


257. 


258. 


299. 


С. 4]. Аб ужыванні дзеепрыметніка. 


ў ролі выказніка ў беларускіх гавор- 
ках. 


Карский Е. Ф. К вопросу о влияниий 
литовского и латышского языков" на 
белорусское наречие. -- РФВ, т. ХІХ, 


М 1-2, 1903, с. 1--23. 
Праводзіцца моўная мяжа паміж 
беларусамі, латышамі і літоўцамі. 


С. 10-92. Аб запазычаннях у бела: 
рускай мове з літоўскай і латышскай 
моў. 

Тое ж: Сборник статей, посвяшценный 
учениками и почитателями акад. Ф. Ф. 
Фортунатову по случаю 30-летия его 
ученой и преподавательской деятель- 
ности в имп. Московском  ун-те, 
1872-1902. Варшава, 1902, с. 469--491. 


. Карский Е. Ф. К вопросу о границе бе- 


лорусских говоров. Звук у вместо ы 
в некоторых белорусских говорах. -- 
РФВ, т. ІІІ, Хе 1--2, 1905, с. 54- 62. 


Карский Е. Ф. К вопросу о народном 
говоре Брянского уезда Орловской гу- 
берниий. -- Новый сб. статей по славя- 
новедению, составленный и изданный 
учениками В. Й. Ламанского при уча- 
стии их учеников по случаю 50-летия 
его учено-литературной деятельности. 
СПб., 1905, с. 314--320. 
Падкрэсліваецца, што гаворка Аку- 
ліцкай і Луценскай валасцей б. Бран- 


скага павета з'яўляецца беларускай з. 


моцным уплывам рускай мовы. 


Карский Е. Ф. К вопросу о разграни- 
чений русских наречий. - Труды ХІІ 
археологического сьезда в Харькове, 
т. ІІ, М., 1905, с. 430--436. 
Прыводзіцца мяжа беларускай мо- 
вы, разглядаюцца яе асаблівасці. 
Тое ж: Асобны адбітак, М., 1905. 8 с. 


Карский Е. Ф. К вопросу об этногра- 
фической карте белорусского племе- 
ни. -- ИОРЯС, т. “ХІІ, кн. З, 1902, 
с. 219- 234. 

Вызначаецца мяжа беларускай мовы, 
характарызуюцца яе асаблівасці. 

Тое ж: Асобнае выданне, Минск, 
1902; Могил. губ. вед., 1902, Ло 8-9. 


Карский Е. К историй звуков и форм 
белорусской речи.--РФВ, 1890, т. 
ХХІІ, Ме 1--2, с. 219--235; т. ХХІУ, 
Мо 3-4, с. 198--230; 1891, т. ХХХІ, 
Ле 3-4, с. 920--956; 1899, т. ХХЧІІ, 
Ме 1--2, с. 28--56; т. ХХУЦІ, Ме а, 


260. 


261. 


262. 


263. 


264. 


265. 


с. 173--235; 1893, т. ХХІХ, Хе 1-4, 
с. 57--107; т. ХХХ, Ле 3-4, с. 1-- 85. 
Тт. ХХУШ (с. 229- 235) - ХХХ: 
Агляд фанетычных і марфалагічных 
асаблівасцей беларускіх гаворак. 

Тое ж: Асобны адбітак, Варшава, 
1893. ІУ -- ЗІ3 с. 

Р эц.: А. И. Соболевский.- Жив. ст., 
вып. ІІ, 1894, с. 283. 

Карский Е. Ф. Культурные взаймоот- 
ношения народностей Белоруссий. І. 
Евреи и их влияние на белорусский 
язык и литературу, особенно старую. -- 
Утро Белоруссии, 9.УІ 1920. 

Карский Е. Ф. Культурные завоевания 
русского языка в старину на западной 
окрайне его области. -- ИОРЯС, 
т. ХХІХ, 1925, с. 1--22. 

Аб уплыве беларускай мовы на лі- 
тоўскую, татарскую і яўрэйскую мовы 
ў галіне фанетыкі, марфалогіі і лексікі. 

Тое ж: Асобны адбітак, Л., 1925, 22с. 

Рэц.: А. Шлюбскі. -- Зап. аддз. гум. 
навук, кн. 4, 1928, с. 194--195. 
Карский Е. Ф. (Рэц.). Мозтуй5кі К. 
Ро]іезіе узсройпіе. “МЖМагэгажа, 1928. 
ХУ з. 3283: І4 табл. снимков. - ЗІачіа, 


гос. УІІ, зе5. 9, 1928, з. 662--664. 
Разглядаюцца асаблівасці беларускіх 
гаворак на мяжы з Украінай. 
Карский Е. Некоторые редкие особен- 
ности белорусского наречия в Соколь- 
ском уезде Гродненской губерний. -- 
РФВ, т. ХХХУ, Ло 1-2, 1896, 
с. 220- 221. 
Карский Е. Ф. Обзор звуков й форм 
белорусской  речи.-- Изв.  Ист.-фил. 
ин-та кн. Безбородко в Нежине, т. Х.. 


Хе 5, 1885, с. 1--170. 


У рабоце, улічваючы пашырэнне 
дзеяслоўных форм у З-яй асобе адз. л. 
на -ц' і без -ц”, Карскі падзяляе бела- 
рускія гаворкі на дзве групы: паў- 
днёва-заходнюю і паўночна-ўсходнюю. 


Тое ж: Асобны адбітак, М., 1885. 
170 с. 
Рэц. І) РФВ, т. ХУІ, 1886, 


с. 375- 376; 2) А. И. Соболевский. - 
ЖМНП, ч. ССІІ, май, 1887, с. 137-- 
147; 3) А. И. Соболевский. -- Жив. 
ст., вып. І], 1894, с. 283; 4) Н. Янчук.-. 
Минск. листок, 1887, Ме 32. 

Карский Е. Ф. О некоторых особенно- 
стях белорусского языка. -- Зутро]Іае 
сгаттаіісае іп ропогет 7. Вогуадоў- 
5кі. УоІ. ІП, Сгасохіе, 1927, с. 291--296. 
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266. 


267. 


268. 


269. 


270. 


271. 


272. 


218 


1. Частицы сі и «у. 2. Белорусское 
зегсе. З. Дательный падеж ед. ч. на -еі 
у слов муж. р. типа 7аёкеі, басёеі. 
Карский Е. Ф. О суффиксах в русских 
словах типа телёнок, Васенька, ру- 
ченька, беленький. -- РФВ, т. ХХІІ, 
1889, с. 179--183. 

С. 179. Заўвага аб беларускай фор- 

ме цяля- цяляці. 
Карский Е. Ф. Отчет о командировке 
с научной целью за границу на летние 
месяцы. -- Изв. АН СССР, “УІ серия, 
т. ХХ, Ле 12- 18, 1926, с. 1701--1713. 

С. 1709. Заўвага аб фанетычных 
асаблівасцях гаворкі в. Мірацічы 
б. Навагрудскага павета. 

Карский Е. Ф. Отчет о научных заня- 


тиях в библиотеках Москвы, Тройце-. 


Сергиевой лавры и Слуцка в течение 
летних месяцев 1898 г.-- Варш. унив. 
изв., 1898, вып. ІХ, с. 1--25. 

На с. 20--25 характарызуюцца асноў- 
ныя асаблівасці гаворкі с. Баслаўцы і 
в. Падлесся. 


Карский Е. Ф. Отчет о поездке в Бе- 
лоруссию в 1903 г.-- Изв. имп. Русск. 
геогр. обіц., т. ХІІ, вып. 4, 1905, 
с. 709- 736. 


Характарызуюцца асаблівасці бела- 
рускіх гаворак, якія мяжуюць з рускі- 
мі, украінскімі, польскімі, літоўскімі і 
латышскімі гаворкамі. 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1905. 
32 с. 


Карский Е. Ф. Программы для соби- 
рания особенностей народных говоров. 
ПІ. Программа для собирания особен- 
ностей белорусского наречия.--ИОРЯС, 
т. ІІ, кн. 2, 1897, с. 501--560. 

Тое ж: Асобны адбітак, 
Пгр., 1916. 60 с. 


Карский Е. Ф. (Рэц.). ]. Когуадоузкі 
КіІКа ипугае о паггесі агафдоўіскіт. Отд. 


ВЫД. -е, 


отт. из «Маіегіа?у і ргасе Кот. іегуК. АК. 
цтіеўе іп. У/ КгаКкоўгіе, 1. П.-- РФВ, т. [УІІ, 
Хе 3-4, 1907, с. 230. 

Даецца этымалогія назвы Кобрын, 
а таксама іншых месц, звязаных з гГэ- 
тай назвай. 


Карский Е. Ф. Русская диалектология. 
Очерк литературного русского пройз- 
ношения и народной речи великорус- 
ской (южновеликорусских и северно- 
великорусских говоров), белорусской и 


274. 


275. 


276. 


277. 


278. 


279. 


малорусской (украйнского языка). 4І., 
1924. 172 с., І карта. 


. Карский Е. Ф. Русские наречия домой, 


долой. -- Изв. Ист.-фил. ин-та им. Без- 
бородко в Нежнне, т. ХУ, Ле ІІ, 1895, 
с. 1--192. 

С. 3-5. Аб ужыванні прыслоўяў 
домой, долой у беларускай мове. С. 10. 
Аб утварэнні беларускіх прыслоўяў 
кудою (-ой), сюдою (-ой), тудою (0-й). 
Карский Е. Ф. (Рэц.). Е. Тимченко. 
Украінська граматика, ч. І. Киів, 1907. 
УПІ З: 179 с.- РФВ, т. І. ХІІ, Мо 1-2, 
1907, с. 419--422. 

Заўвагі Карскага аб украінска-бела- 
рускіх інфінітывах на -ерти, аб замене 
асноўных складоў тыпу ьг і гь у пэў- 
ным становішчы, аб спалучэнні дж 
(с. 42). 

Карский Е. Ф. Червенский говор (Из 
белорусской диалектологий). -- Изв. по 
РЯС, т. ІІІ, кн. І, 1930, с. 225- 237. 

Разглядаюцца фанетычныя і марфа- 
лагічныя асаблівасці гаворкі. 
Карский Е. Ф. Что такое древнее за- 
паднорусское р наречие? -- Труды ІХ 
археологического сьезда в Вильно. 
1893. Т. ІІ, 1897, с. 62-70. 

Аб асаблівасцях старажытнай і су- 
часнай беларускай мовы. 

Тое ж: Асобны адбітак, [М., 1897]. 

0 с. 
Карский Е. Ф. Этнографическая карта 
белорусского племени. Пгр., 1917. 32 с. 
(Труды Комиссии по изучению племен- 
ного состава населения России, вып. 2). 
Изд. 2-е, Пгр., 1918. 

Вызначаюцца межы распаўсюджан- 
ня беларусаў і іх мовы па губернях. 
Даецца карта беларускай тэрыторыі. 
Карский С. Народные белорусские 
свадьбы в Ошмянском уезде Вилен- 
ской губерний. -- Виленск. вестн., 1888, 
Мо 104, 106, 109, 112, 115, 121, 122. 

Аб вымаўленні некаторых зычных 
гукаў (г, ц, дз, дж) у гаворцы Аш- 
мянскага павета. У заўвагах перакла- 
даецца на рускую мову рад беларускіх 
слоў. У тэксце прыводзіцца абрадавая 
лексіка. 

Касцян Н. І. Некаторыя асаблівасці 
гаворак Кіраўскага раёна Бабруйскай 
вобласці. -- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. І, 1954, с. 121--127. 

Разглядаюцца некаторыя фанетыч- 

ныя і марфалагічныя асаблівасці. 


280. 


281. 


282. 


283. 


284. 


285. 


286. 


КГачановский]. Особенности говора 
деревни Новоселок-Затрокских (Трок- 
ского у. Виленской губ.). -- Вестн. 
слав., кн. У, 1890, с. 76--79. 

На матэрыяле песень б. Віленскай 
губерні разглядаюцца фанетычныя і 


марфалагічныя асаблівасці гаворкі. 


Киндурис М. Литовский говор в бело- 
русском окруженик (Говор д. Маль- 
ковка в БССР). Автореферат диссер- 


таций на сойскание ученой степени 
кандидата филологических наук. Л., 
1956. 23 с. 


Киркор А. Этнографический взгляд на 
Виленскую  губернию. -- Этногр.  сб., 
изд. имп. Русск. геогр. обш., вып. ІІІ, 
1858, с. 1195--276. 

С. 124--134. Аб моўных асаблівас- 

цях беларускага насельніцтва б. Ві- 
ленскай губерні. С. 193--201. Слоўнік 
беларускай мовы жыхароў Віленскай 
губерні. 
Кісялеўскі А. І. Да пытання тэрміна- 
лагічнага нарміравання некаторых 
спрэчных назваў беларускай флоры. -- 
Весці АН БССР. Серыя грамад. навук, 
1962, Ле І, с. 128--138. 

Прыводзяцца р) дыялектныя 
раслін. 


назвы 


Кісялеўскі А. І. Лексічная аснова і 
словаўтваральныя сродкі беларускай 
батанічнай тэрміналогіі. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. УПІ, 1961, 
с. 234--247. 

У якасці дапаможнага 
выкарыстана народная 


матэрыялу 
лексіка. 

Ковальов П. (Рэц.). Проф. П. Бузук. 
Спроба лінгвістычнай геаграфіі Бе- 
ларусі. Ч. І, вып. І. 1928. 110 с.-- Зап. 


іст.-філ. відд. Укр. АН, кн. ХХІШН, 
1929, с. 370- 373. 
Рэцэнзент не згаджаецца з прыве- 


дзенай у кнізе мяжой (на поўдні Бе- 
ларусі і поўначы Украіны) паміж 
паўднёвабеларускімі і паўночнаўкраін- 
скімі гаворкамі. 


Коген М. В. Матэрыялы да этымала- 
гічнага слоўніка беларускай мовы. - 
Зап. аддз. гум. навук. Працы класа 
філалогіі, т. ІІ, кн. 9, 1929, с. 84--95. 

Прыводзіцца этымалогія слоў: азя- 
род, буката, вуда, корх, лешыць, пры- 
кры, асець, золкі, скрэнда, золак, твань, 
бруй, стогнуць, брэд «лязо нажа», 
шута, прэць, скрыль, руць, скяпаць, 


287. 


288. 


289. 


290. 


291. 


292. 


скепка. Выкарыстоўваюцца даныя бе- 
ларускіх гаворак. 

Колосов М. А. Заметки о языке ий на- 
родной поэзии в области севернове- 


ликорусского наречия. -- Сб. ОРЯС, 
т. ХУП, Ме З, 1877, с. 1--343. 
Разглядаюцца некаторыя асабліва- 


сці беларускіх гаворак: мена у і в, 
дзеканне, замена творнага склсну да- 
вальным і наадварот у мн. л., карот- 
кая форма прыметнікаў, мена ч і Ц 
(с. 294, 296, 297, 304, 305, 308). 
Колосов М. Обзор звуковых и фор- 
мальных особенностей народного рус- 
ского языка. Варшава, 1878. Х--266 с. 
Побач з характарыстыкай асабліва- 
сцей рускіх гаворак характарызуюцца 
гукі і формы беларускіх і ўкраінскіх 
гаворак. У вывадах даследчык пад- 
крэслівае, што беларуская мова -- 
самастойная мова са сваімі асабліва- 
сцямі, а не «нарэчча» рускай мовы. 


Корнеева-Петрулан М. И. К истории 
отдельных Ффонетических особенностей 
белорусского языка.-- У кн.: Даследа- 
ванні па бел. і руск. мовах. Мінск, 
1958, с. І11--131. 
Аўтар падкрэслівае, 
цеканне і цвёрдае 


што дзеканне, 
р -- уласнабела- 


рускія рысы. 


Коробка Н. Звук дж в малорусском 
наречии.-- РФВ, т. ХХХІУ, 1895, 
с. 223- 232. 

На с. 225, 231, 232 разглядаецца дж 
у беларускіх гаворках. 


Косич М. Н. Литвины-белорусы Чер- 
ниговской губерний, их быт и песни.-- 
Жив. ст., 1901, вып. ІІ, с. 221--260; 
вып. ІП--ІЎ, с. 1- 88. 


Вып. П. С. 231- 232. Заметка аб га- 
ворцы. У падрадковым каментарыі 
тлумачацца мясцовыя словы і выразы. 
Вып. ПІ-ІУ, с. 73--88. Разглядаюцца 
гукавыя асаблівасці беларускай га- 
воркі б. Чарнігаўскай губерні. 

Крамке І. І. Да гісторыі адноснага 
падпарадкавання ў беларускай мове 
(канструкцыі з даданымі азначаль- 
нымі ў Слонімскіх актах другой пала- 
віны ХУІ ст.).-- Весці АН БССР. Се- 


рыя грамад. навук, 1959, Ле 4, 
с. 146--15й. 
С. 147. Заўвага аб канструкцыі з 


прапазіцыйным азначальным у бела- 
рускіх гаворках. 
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Крамко І. І. Канструкцыі з даданымі 
дапаўняльнымі і даданымі часавымі 
сказамі ў Слонімскіх актах другой па- 
лавіны ХУІ ст.-- Весці АН БССР. 
Серыя грамад. навук, 1960, Ле І, 
с. 133--142. 

С. 136. Заўвага аб ужыванні канст- 
рукцый, якія прадстаўляюць сабою 
спалучэнне простай мовы і даданага 
сказа, у беларускіх гаворках. 


Крамко І. І. Складаназлучаныя сказы 
ў Слонімскіх актах другой палавіны 
ХУІ ст.-- Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. УІ, 1959, с. 168--180. 


С. 176. Аб ужыванні канструкцый са: 


злучнікам а, якія выражаюць адносі- 
ны далучэння ў беларускіх гаворках. 


Крапіва К. Аб некаторых пытаннях 
беларускай мовы. -- Зб. твораў, т. ІІ, 
Мінск, 1956, с. 494--513. 

Аб паходжанні і развіцці беларускай 
літаратурнай мовы, аб яе цяперашнім 
стане і адносінах да агульнанароднай 
беларускай мовы. 


Крапіва К. Беларускія прыказкі. -- 
Узвышша, 1927, Хе б, с. 112--145. 

Аб асаблівасцях слоўніка беларускіх 
прыказак. 
Тое ж: Зб. твораў, т. ІІ, Мінск, 1956, 
с. 383- 429. 


Красневіч А. Крывіцкія назвы звёзд. - 
Крывіч, 1926, Ле І, с. 112. 

Прыводзяцца назвы зорак, запіса- 
ныя ў в. Опса б. Браслаўскага павета. 
Тут вячэрнюю зорку называюць Вя- 
чорка, Мілавіца, ранішнюю -- Зарая- 
ка; сем зорак у форме каляскі назы- 
ваюць Воз або Стажары, а Млечны 
шлях -- Стан і інш. 


Краткий очерк деятельности Постоян- 
ной комиссии по диалектологий рус- 
ского языка за 12 лет (январь 1914 г.-- 
январь 1926 г.), составленный Д. Н. 


“Ушаковым и И. Г. Голановым.- Тру- 


ды пост. ком. по диал. 
вып. 9, 1927, с. 1--192. 

С. 9. Заўвага аб тым, што гаворкі 
цэнтральнай часткі б. Ржэўскага па- 
вета Цвярской губерні (яны абследа- 
валіся Галанавым) у аснове сваёй 
паўночнарускія з беларускімі асаблі- 
васцямі. Заходняя частка павета бела- 
руская па паходжанню. - 


русск. яЯз., 


Крачковский Ю. Ф. Быт западнорус- 
ского селянина.-- Чт. в Обі. ист. и 
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древн. росс., кн. ІУ, 
кабрь 1873, с. 1--212. 

Тлумачацца значэнні шматлікіх бе- 

ларускіх слоў, звязаных з абрадамі і 
павер'ямі. 
Тое ж: Асобны адбітак, М., 1874. 212 с. 
Кремко Й. И. Синтаксис сложного 
предложения Слонимских актов второй 
половины ХУІ века. Автореферат дис- 
сертации на соискание ученой степени 
кандидата филологических наук. 
Минск, 1960. 926 с. 

Выкарыстоўваюцца даныя твораў бе-: 

ларускай мастацкай літаратуры і су- 
часных гаворак. 
Кривицкий А. А. Формы личных и воз- 
вратного местоймений современного 
белорусского языка в их истории. Авто- 
реферат диссертации на сойскание уче- 
ной степени кандидата филологических 
наук. Минск, 1958. 20 с. 

Пытанне вывучаецца на матэрыяле 
помнікаў ХІЎ--ХУЦІ стст., фальклор- 
на-этнаграфічных зборнікаў, сучаснай 
літаратурнай мовы і дыялектаў (1175 
нас. п.). 
Крымский А. Е. Древнекневский го- 
вор. -- ИОРЯС, т. ХІ, кн. З, 1906, 
с. 368--411. 

С. 399. Аб слове квет у беларускай 
мове. С. 402, 410. Аб уласных імёнах. 
Крымский А. (Рэц.). Еіце по поводу 
«Белорусского Полесья» г. Довнар- 
Запольского. -- Киев. ст.,, т. ІХІІ, 
апрель, 1897, с. 46-54. 

Рэцэнзент крытыкуе Доўнар-Заполь- 
скага за аднясенне палескай гаворкі да 
беларускай. Крымскі адзначае, што 
мова пінчукоў -- украінская мова. 


октябрь -- де- 


Крымский А. Е. Филология и погодиИН- 
ская гипотеза. Дает ли филология ма- 
лейшие основания поддерживать гипо- 


тезу г. Погодина и г. Соболевского о 
“Галицко-Волынском 


пройсхождениий 
малорусов? І--ІЎ. Разбор обіцих исто- 
рико-филологических данных и обзор 
письменных памятников  старокиев- 
ских. -- Киев. ст., 1698, июнь, с. 347-- 
365; сентябрь, с. 234 -- 266; 1899, 
январь, с. 9--29; июнь, с. 307--316; 
сентябрь, 277--311. 

Заўвагі аб пераходным характары 
беларускіх гаворак, якія займаюць 
паўднёвую і заходнюю акраіны бела- 
рускай тэрыторыі, аб іх асаблівасцях 
(с. 15, 94 і інш.). 
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Тое ж: Асобны адбітак, Киев, 1904. 
ХХХУІ З І13 с. 

Крывіцкі А. А. Аб аканні ў гаворках 
Лагойскага раёна Мінскай вобласці.-- 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. 
ПІ, 1957, с. 159--164. 

Крывіцкі А. А. Я. Ф. Карскі - выдат- 
ны беларускі вучоны (Да 1900-годдзя 
з дня нараджэння). -- Весці АН БССР. 
Серыя грамад. навук, 1961, Хе І, 
с. 5--14. 

С. 8. Разглядаецца пытанне аб па- 
дзеле беларускіх гаворак на групы. 
С. 9--10. Аб межах тэрытарыяльнага 
пашырэння асаблівасцей беларускіх 
гаворак. 

Крывіцкі А. А. Сучасная беларуская 
літаратурная мова і народныя гавор- 
кі. Мінск, 1961. 40 с. 


. Крывіцкі А. А. Фанетычныя асабліва- 


сці адной з гаворак поўдня Беларусі.-- 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. УІ, 1959, с. 98--104. 
“Даследуюцца гаворкі вёсак Сірода, 
Ладыжына, Лозак, Малых і Вялікіх 
Аўцюкоў, Боруска Калінкавіцкага раё- 
на і Гліннай Слабады Васілевіцкага 
раёна Гомельскай вобласці. 
Крывіцкі А. А. Формы асабовых зай- 
меннікаў 3-яй асобы ў беларускай мо- 
ве. -- Весці АН БССР. Серыя грамад. 
навук, 1957, Ле І, с. 111--118. 
Крывіцкі А. А. Формы асабовых і зва- 
ротнага. займеннікаў беларускай мовы 
ў іх гісторыі. -- Уч. зап. Мозырск. пед. 
ин-та, вып. І, 1957, с. 183- 919. " 

С. 189- 192. Разглядаюцца формы 


мин'е, циб'е, сиб'ё ў беларускіх га- 


ворках. 
Кузнецов П. С. К вопросу о сказуемо- 
стком р) употреблениий причастий и 


- деепричастий в русских говорах. -- Ма- 


312, 


териалы исслед. по русск. диал., т. ІІІ, 
1949, с. 59- 83. 

С. 80. Аб форме дзеепрыслоўя ў ролі 
выказніка ў беларускіх гаворках. 
Кузнецов П. С. Русская диалектология. 
Проспект курса для заочного факуль- 
тета языка и литературы пединститута. 
М., 1946. 75 с. 

Разглядаюцца адрозненні ўкраінскай 
і беларускай моў ад рускай (с. 15-19). 
Характарызуюцца рускія гаворкі, якія 
маюць у сабе некаторыя беларускія 
рысы (с. 50--52). 

Тое ж: Выд. 9-е, М., 1960. 184 с. 
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Кузнецов Ю. П. Извлечение из письма 
Ю. П. Кузнецова к секретарю обіце- 
ства. -- Изв. Русск. геогр. обш., т. ІХ, 
Хе 1, отд. І, 1873, с. 18-19. 

С. 18. Тлумачыцца слова выспа, якое 
ўжываецца навокал горада Гродна. 
Кузьмин Й. О. Материалы для изуче- 
ния говоров Велижского уезда. -- Изв. 


спо РЯС, т. ІІІ, кн. 1, 1930, с. 179--204. 


Асаблівасці апісваемых гаворак па- 

раўноўваюцца з асаблівасцямі гаворак 
б. Віцебскай губерні. 
Кузьмин Й. О. Отчет о поездке в Ве- 
ликолукский округ в 1929 г.-- Труды 
Комиссии по русск. яз. АН СССР, т. І, 
1931, с. 149--169. 

Характарыстыка гаворак паўднёвай 
часткі б. Трапецкага павета і большай 
часткі Веліжскага павета. Першыя 
аўтар лічыць пераходнымі на паўноч- 
навелікарускай аснове, другія -- бела- 
рускімі. й 
Кулакоў Т. П. і Валтоўскі М. С. 
Крукавіцкі сельсавет Азарыцкага раё- 
на на Мазыршчыне. -- Наш край, 1930, 
Хе 2(53), с. 22-28. 

С. 23-24. Прыклады мясцовай лек- 
сікі. С. 24. Некаторыя асаблівасці мяс- 
цовай гаворкі. 

Кулиш П. Отрывок из записок о Юж- 


ной Руси. -- Русск. беседа, т. ІІ, кн. 2, 
1856, с. 49- 62. 

Этымалогія некаторых беларускіх 
слоў... 
Кульбакин С. М. Украйнский язык. 


Краткий очерк исторической фонетики 
и морфологий. Харьков, 1919. 103 с. 

Робяцца заўвагі адносна фанетычных 

і марфалагічных асаблівасцей бела- 
рускай мовы (с. 19--22, 25- 28, 35- 38, 
47, 49, 60--82). 
Курило О. До питання про умови роз- 
витку. дисимілятивного акання. -- Зап. 
іст-філ. відд. Укр. АН, кн. ХУІ, 1928, 
с. 48-71. 

Аб дысімілятыўным аканні ў пера- 

ходных гаворках на поўначы Чарнігаў- 
шчыны (на матэрыяле гаворкі с. Ха- 
робрычы). 
Курило О. До характеристики и про- 
цесу монофтонгізаціі р Чернігівських 
дифтонгічних звуків. - Украіна, 1925, 
кн. 5, с. 14--37. 

С. 16--19. Характарыстыка дыфтон- 
гаў у пераходнай украінска-беларускай 
харобрыцкай гаворцы. 
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Курило О. Спроба пояснияти процес 
зміни о, е в нових закритих складах у 


південній групі украінських діалек- 
тів. -- Зап. іст.-філ. відд. Укр. АН, кн. 
ХІХ, 1925, с. 167--183. 

Гісторыя дыфтонгаў з о, е ў новаза- 

крытых складах ва ўкраінскай, бела- 
рускай і рускай мовах. 
Курило О. Фонетичні та деякі морфо- 
логічні особоливості говірки села Хо- 
робричів. Киів, 1924. ІІІ с. [літаграф. 
ВЫД]. 

У гаворцы в. Харобрычаў перава- 
жаюць украінскія рысы. Але разам з 
тым, адзначаецца рад беларускіх рыс: 
аканне, дзеканне, цеканне і некаторыя 
іншыя. 
Курилова О. До питання про похо- 
дження північно-украінських рефлексів 
0- уе, ме, жу, е.-- Зб. коміс. для дДо- 
сліджен. іст. укр. м., т. І, Киів, 1931, 
с. 79--85. 

Характарызуюцца дыфтонгі ў пера- 

ходных гаворках ад украінскай мовы 
да беларускай -- паўночнаўкраінскія 
палескія гаворкі. 
Кустарева М. А. Материалы к изуче- 
нию говоров Смоленіцины  (Говор 
Андреевского района Смоленской 
обл.).-- Фил. сб. (Смоленск. обл. 
краевед. научно-иссл. ин-т). Смо- 
ленск, 1950, с. 149--184. 

Падкрэсліваецца, што названай га- 
ворцы ўласцівы некаторыя беларускія 
рысы. 

Л. Сватовство в белорусской 
бе. -- Витебск. губ. вед., 
1892 г. (часть неофиц.). 

Даецца значэнне слоў, звязаных са 

сватаўством. 


свадь- 
І августа 


Л. Л. Материалы для характеристики 
наречий и говоров русского языка. - 
РФВ, т. ХІ, Хе 1-2, 1884, с. 116--120. 
Характарыстыка пераходных гаворак 
ад украінскай да беларускай і ад 
украінскай да рускай моў б. Чарні- 
гаўскай губерні. 
Лавровский П. А. Коренное значение 
в названиях родства у славян. -- Сб. 


ст., чит. в ОРЯС, т. ІІ, Хе 3, 1868, 
с. КІМ. 

Аб назвах сваяцтва ў беларусаў 
(с. 37, 117). 


Леков И. Окончание -оу за род. р. 
мн. ч. в славянските езици.-- Сб. в 
честь на проф. Л. Милетич за седем- 


329. 


330. 


3ЗІ. 


332. 


333. 


334. 


десет годошнината от рождението му 
(1863-1933). София, 1933, с. 282--300. 

С. 295. Заўвага аб канчатку -оу на- 
зоўнікаў род. скл. мн. л. у беларускіх: 
гаворках. С. 298. Аб формах назоўні- 
каў род. скл. мн. л. без канчатка -оу. 
Леонченко Д. А. История дееприча- 
стий в белорусском языке. Авторефе- 
рат диссертаций на сойскание ученой 
степени кандидата филологических 
наук. Минск, 1957. 19 с. 

Пытанне даследуецца на матэрыяле 
помнікаў пісьменнасці беларускай мо- 
вы, яе гаворак, твораў мастацкай літа- 
ратуры. 

Леся-ій. Из Городнецкого уезда (Чер- 
ниговская губ.).--- Основа, август, 
1862, с. 46-51. 

Гаворкі б. Чарнігаўскай губерні па- 

дзяляюцца аўтарам на ўкраінскія, 
пераходныя і беларускія. Даецца ха- 
рактарыстыка асаблівасцей пераход- 
ных гаворак. 
Лисенко П. С. Говірка с. Міхайло- 
Коцюбинського Чернігівськоі області. 
(Фонетичний нарис). -- Діалект. бюл. 
Ін-ту мовозн. АН УРСР, вып. ІІ, 1950, 
с. б1- 83. 

С. 76. Аб пашырэнні паўднёвабе та- 

рускага слабага акання. 
Лисенко П. С. Деякі особливості гові- 
рок Олишівського району Чернігівськоі 
області. -- Діалект. бюл. Ін-ту мовозн. 
УРСР, вып. ІУ, 1953, с. 21-36. 

С. 36. Заўважаецца, што неазначал»- 
ная форма дзеясловаў збліжае выву- 
чаемыя гаворкі з беларускімі гавор- 
камі. 


Ломтев Т. П. Белорусский язык. М., 
1951. 131 с. 

С. 13--14. Разглядаецца сучасны па- 
дзел беларускай мовы на групы гаво- 
рак -- паўднёва-заходнюю і паўночна- 
ўсходнюю; характарызуюцца  асаблі- 
васці гэтых гаворак. 

Рэц. П. А. Расторгуев.-- Вопр. 
языкозн., 1953, Ле 3, с. 143--148. 


Ломтев Т. П. Грамматика белорус- 
ского языка. Пособие для университе- 
тов и педагогических институтов. М., 
1956. 336 с. 

С. 19. Аб падзеле беларускай мовы 
на групы гаворак -- паўднёва-заходнія 
і паўночна-ўсходнія, характарыстыка 
іх асаблівасцей. С. 32--35. Разгляда- 
ецца сістэма літаратурнага вакалізму 


335. 


336. 


937. 


338. 


339. 


340. 


ў яе адносінах да дыялектных адроз- 
ненняў. 

Ломтев Т. П.  Сравнительно-истори- 
ческая грамматика  восточнославян- 
ских языков. М., 1961. 323 с. 

Для параўнання выкарыстоўваюцца 
факты сучаснай беларускай літаратур- 
най мовы, гісторыі мовы і беларускіх 
гаворак. 


Лосева Л. М.  Сложноподчиненные 
предложения с придаточным условия 
в курских говорах. -- Наук. зап. Чер- 
нівіцк. ун-ту, т. ХХХІ. Серія філол. 
наук, вип. 7, 1958, с. 121--138. 

Названыя канструкцыі  параўноў- 
ваюцца з аднатыпнымі канструкцыямі 
ў беларускіх гаворках па зборніку Ра- 
манава (с. 127, 130--132). 


Ляончанка Д. З гісторыі форм дзее- 
прыметнікаў у беларускай мове. Матэ- 
рыялы к курсу гістарычнай граматыкі 
беларускай мовы. Гомель, 1957. 66 с. 

Матэрыялам для даследавання па- 

служылі помнікі пісьменнасці беларус- 
кай мовы, дыялектныя даныя, запісы 
вуснай народнай творчасці і творы 
мастацкай літаратуры. 
Ляпунов Б. М. Единство русского язы- 
ка в его наречиях (Пособие к лекциям 
по историй русского языка). Одесса, 
1919. 18 с. 

Аўтар разглядае беларускую мову, 
а таксама ўкраінскую як дыялект 
рускай мовы. На с. 10 прыводзяцца 
асаблівасці беларускай мовы, нас. І11-- 
рысы ўкраінскай мовы, якія ўласцівы 
беларускай мове. 


Ляпунов Б. М. Лингвистические замет- 
ки. По поводу сочинения С. М. Куль- 
бакина «К истории и диалектологий 
польского языка». -- РФВ, т. ІУ, 
Хе 1--2, 1906, с. 1--33. 

На с. 8, 18, 29 закранаецца пытанне 
аб дыфтонгах у беларускай мове. 


Ляпунов Б. М. (Рэц.). А. Шахматов. 
Исследования в области русской фо- 


нетики. Варшава, 1893.-- Жив. ст. 
вып. І, 1895, с. 101--116. 
С. 106--107. Аб моўных рысах, па- 


водле якіх Шахматаў выдзяляе рус- 
кую, украінскую і беларускую мовы. 
С. 107--108. Дыфтонгі ў паўночна- 
ўкраінскіх і паўднёвабеларускіх гавор- 
ках. С. 114--115. Крытычны разгляд 
вывадаў Шахматава, якія датычац- 


341. 


342. 


343. 


344. 


345. 


946. 


ца гісторыі рускай, беларускай і ўкра- 
інскай моў і іх распаўсюджання. 
Ляцкий Е. (Рэц.). Белорусское По- 
лесье. Сборник этнографических мате- 
риалов, собранных М. Довнар-За- 
польским. Вып. І. Песни пинчуков. С 
приложением карты сев. части уезда 
и статьй о говоре. Киев, 1895.--Этногр. 
обозр., 1895, Ле З, с. 153--160. 

С. 155. Рэцэнзент не згаджаецца з 


назвай «Белорусское Полесье», па- 
колькі гэта гаворка характарызуецца 
напластаваннем беларусізмаў на 


ўкраінскай аснове. 
М. К. Заметка да вывучэння сялян- 
скай адзежы Дубровеншчыны. -- Наш 
край, 1930, Ме 8, с. 51--94. 
Прыводзяцца мясцовыя назвы матэ- 
рыялу для вырабу адзення, назвы жа- 
ночага адзення. 
Максимов С. В. 
(Из 
НОВ. 
143; 


Обитель и житель. 
очерков о Белоруссии).- Древн. и 
Россия, 1876, т. ІІ, Ле б, с. 127-- 
Ле 7, с. 201--212; Ле 8, с. 297--310. 

М 8, с. 299- 300. Заўвага аб асноў- 
ных фанетычных: асаблівасцях бела- 
рускай мовы. 

Максимович М. А. История древней 
русской словесности.- Собр. соч., т. ІІІ, 
Киев, 1880, с. 346--745. 

С. 402--416. Погляд аўтара на па- 
ходжанне р) ўсходнеславянскіх моў: 
рускай, украінскай і беларускай; ад- 
значаюцца асаблівасці, якія адрозні- 
ваюць гэтыя тры мовы. С. 424. Заўва- 
га аб цоканні ў беларускіх гаворках. 
С. 427. Аб поўнагалоссі ва ўсходне- 
славянскіх мовах. 

Асобна работа выдадзена пад назвай 
«История русской словесности». Киев, 
1839, кн. І. 226 с. 

Максимович М. А. ПНачатки русской 
филологии. -- Собр. соч., т. ІІІ, Киев, 
1880, с. 25- 195. 

Для параўнання прыцягваецца ма- 
тэрыял беларускай народнай мовы: раз-: 
глядаюцца асаблівасці ў галіне фане- 
тыкі (с. 77, 87, 97, 109, 120- 125, 132) 
і марфалогіі (с. 134, 137, 139, 141, 148). 


Максимович М. А. Новые письма к 
М. П. Погодину. О старобытности ма- 
лороссийского наречия. -- День, 1869, 
М 8, 10, 15, 16. 

Заўвагі аб некаторых асаблівасцях 
беларускай мовы: пераход в у у, пе- 
раход г, к, х у з, ц, с, аканне, дзекан- 


223 


947. 


348. 


349. 


350. 


“351. 


359. 


«З9З. 


224 


не і інш. 

309--311). .. 
Тое ж: Асобнае выданне, М., 1863. 

70 с.; Собр. соч., т. ПІ, . Киев, 1889, 

с. 273--3І11. 

Малевич С. Белорусские народные пес- 


ний. - Сб. ОРУЧЯС, т. ІХХХІП, Хе 5, 
1907, с. 1--194. 

Назіранні над гаворкамі паўночна- 
заходняй часткі б. Слуцкага павета 


Мінскай губерні (вв. Малево, Альхоў- 


ка, Карцэвічы, Яскевічы і Гусакі). Да- 


ецца кароткі агляд фанетычных, мар- 
фалагічных 1 


сінтаксічных. асаблівас- 
цей. Прыводзяцца казкі, песні з заха- 
ваннем мясцовага вымаўлення. С. 165-- 
194. Перакладны слоўнік (беларуска- 


рускі). І 


Тое ж: Асобны адбітак, СІІб., 1907. 
194 с. 


Малевич С. Белорусский ниіценский 
«Лазарь». -- Жив. ст., вып. ІІ, 1997, 
с. 109- 114. 

С. 109-110. Значэнне слоў лара, 
лирник. 
Мальчевский К. Белорусские имена 
мужские и женские. -- Могилев. губ. 


вед., 1850, Ле 46. 
Царкоўныя імёны ў народным вы- 
маўленні. 


Манаенкова А. Ф. Говор русского села. 


Леонтьево Ветковского района Го- 
мельской области (фонетические осо- 
бенности). -- Труды по языкозн. БГУ 


им. Ленина, вып. І, 1958, с. 281--308. 

Гаворка сяла Ляонцьева адносіцца 
да паўднёварускай. Разам з тым у га- 
ворцы шмат беларускіх асаблівасцей-- 
вынік уплыву суседніх гаворак. 
Манаенкова А. Ф.  Морфологические 
особенности говора села Леонтьево 
Добрушского района Гомельской об- 
ласти (Имя суіцествительное). -- У 
кн.: Даследаванні па бел. і руск. мо- 
вах. Мінск, 1958, с. 195--215. 


Марков А. В. Данные по говору Старо- 


дубского уезда Черниговской губер- 
ИП. -- ИО9ЯС, т. ХУ, кн. 1, 1910, 
с. 184--195. 


Аналізуецца мова 53 песень в. Кусці-- 


чаў-Брановых. Адзначаецца, што гавор- 
ка названай вёскі -- архаічная 
ночнаўкраінская гаворка, 
да беларускай. 


паў- 
пераходная 


Марков А. В. Заметки по русской 


(с. 285, 289, 290, 301, 307,. 


394. 


395. 


356. 
- (іе). -- Крывіч, 1924, Хе 2, с. 104--105; 


357. 


358. 


359. 


диалектологий. -- РФВ, т. ХХХ, 
Хо 3-4, 1916, с. 264- 268. 
Падкрэсліваецца, што ў гаворках 


б. Пінскага павета Мінскай губерні і 
Пружанскага павета Гродзенскай гу- 
берні на месцы старажытнага Б вы- 
маўляецца і. 


Масякина В. В. Глаголы с основой на 
заднеязычный согласный в истории 
русского языка и дналектов (в 
сравнений с фактами истории украйн- 
ского и белорусского языков и их сов- 
ременных говоров). Автореферат дис- 
сертаций на сойскание ученой степени 
кандидата Ффилологчческих наук. Са- 
ратов, 1956. 19 с. 


Масякина В. В. Формы инфинитива 
от глаголов с основой на заднеязычный 
согласный в говорах русского языка в 
сравнении с данными говоров украйн- 
ского и белорусского языков. - УЧ. 
зап. Балашов. гос. пгд. ин-та, т. І. 
Ист.-фил. серия, 1956, с. 78--103.. 


Матач А. Дыфтонгі уо (юо -- іуо), ыэ 


1925, Хе 5, с. 103--105.. 

Разглядаюцца формы, у якіх ужы- 

ваюцца дыфтонгі ў беларускіх гавор- 
ках. Называецца тэрыторыя пашырэн- 
ня дыфтонгаў. 
Матвеева Г. И. Числительные два, три, 
четыре в русских говорах.- Материалы 
и исслед. по русск. диал., т. І. Нов. 
серия, 1959, с. 86--104. 

С. 97. Аб формах творнага склону 
на -ма ў пераходных гаворках ад рус- 
кай мовы да беларускай і ў беларускай 
мове. 

Матвеенко В. А. Страдательно-безлич- 
ный оборот в говорах восточносла- 


Ж. 
вянских языков. -- ЗІаухіа, гос. ХХІХ. 


5е5. З, 1960, 5. 350--365. 
Разглядаюцца залежныя дзеепрымет- 
нікі ў складзе залежна-безасабовага 
звароту з пункту гледжання своеасаблі- 
васці адзначаных катэгорый у рускіх, 
украінскіх і беларускіх гаворках. Спа- 
чатку вывучаецца пытанне аб стане 
(залоге) формы на -но, -то, потым -- 
пытанне аб яе віда-часавым значэнні. 


Материалы для изучения белорусских 
говоров под ред. Е. Ф. Карского. -- 
ИОРЯС, т. ІІ, кн. 9, 1897, с. 561--575; 
т. Ш, кн. 3, 1898; с. 1-67; т. ІУ, 
кн. 3-4, 1899, с. 1--32 і 33--69; 


369. 


Сб. ОРЯС, т. ІХХУ, Ле 5, 1903, 
с. 1--72; т. ІХХХІЦ, Хе 8, 1907, 
с. 1-:67; т. СІХХХУПІ, М 1, 1910, 
с. 1--15. 

Вып. І. Матэрыялы б. Мінскай гу- 


берні, заходняй часткі Мінскага па- 
вета, Гродзенскай губерні Сакольскага 
павета, Магілёўскай губерні розных 
месц. 

Вып. П. Матэрыялы б. Мінскай гу- 
берні паветаў: Слуцкага, Мінскага, 
Ігуменскага, Мазырскага, Віленскай 
губерні Дзісенскага павета; Магілёў- 
скай губерні Быхаўскага павета; Ко- 
венскай губерні Нова-Аляксандраў- 
скага павета. 

Вып. ІІ. Матэрыялы б. Мінскай гу- 
берні паветаў: Слуцкага, Ігуменскага, 


Рэчыцкага; Віленскай губерні Свян- 
цянскага павета; Ковенскай губерні 
Нова-Аляксандраўскага павета; Ма- 


гілёўскай губерні і павета. 

Вып. ІЎ. Матэрыялы б. Гродзенскай 
губерні розных месц; Сувальскай гу- 
берні Аўгустоўскага павета; Мінскай 
губерні паветаў: Слуцкага, Мінскага, 
Навагрудскага, Рэчыцкага; Віцебскай 
губерні паветаў: Себежскага, Лепель- 
скага. 

Вып. У. Матэрыялы б. Віленскай гу- 
берні Вілейскага павета. 

Вып. УІ. Матэрыялы б. Магілёўскай 
губерні Аршанскага павета; Віцебскай 
губерні і павета; Магілёўскай губерні 
Рагачоўскага павета. 

Тое ж: Асобныя адбіткі, вып. І, СІ16., 
1897, с. 1--15; вып. ІП, СПб. 1898. 
с. 17--83; вып. ІІІ, СПб., 1900, с. 895-- 
153; вып. ІУ, СПб., 1903, с. 155--226; 
вып. У, СПб., 1907. 67 с. 


Материалы для изучения севернома- 
лорусских говоров, а также переход- 
ных от белорусских к малорусским 
(Полесье). Под редакцией Е. Ф. Кар- 
ского. -- ИОРЯС, т. ІІІ, кн. 3, 1898, 
с. 1--492; Сб. ОРЯС, т. ІХХУ, Ле б, 
1903, с. 1--39. 

Вып. І. Матэрыялы б. Мінскай гу- 
берні Пінскага павета. 

Вып. П. Матэрыялы б. Мінскай гу- 
берні Мазырскага павета, Пінскага па- 
вета; Гродзенскай губерні Пружанскага 
павета. 

Тое ж: Асобныя адбіткі, вып. І, 
СПб., 1898, с. 1- 42; вып. ІІ, СПІб., 1903, 
с. 43-81. 


15. Дыялекталагічны атлас 


3бІ. 


362. 


363. 


364. 


365. 


366. 


367. 


368. 


309. 


370. 


Материалы по этнографии Гродненской 

губерний, вып. І. Вильно, 1911. 937 с. 
С. 14. Заўвагі аб гаворках б. Гро- 

дзенскай губерні. 

Матэрыялы для слоўніка народна- 

дыялектнай мовы (Пад рэд. Ф. Янкоў- 

скага). Мінск, 1960. 198 с. 

Кніга ўключае народна-дыялектную 
лексіку з розных месц Беларусі (Бя- 
лыніцкі, Быхаўскі і Глускі р-ны Ма- 
гілёўскай вобл., Докшыткі р-н Віцеб- 
скай вобл., Маладзечанскі р-н Мін- 
скай вобл., Ляхавіцкі р-н Брэсцкай 
вобл., Карэліцкі р-н Гродзенскай вобл., 
Парыцкі р-н Гомельскай вобл.). Да 
кожнага слова даюцца граматычныя 
каментарыі, тлумачэнне сэнсу і пры- 
клады іх ужывання ў сказах. 
Мацкевіч Ю. Ф. Важнейшыя пытанні 
беларускай дыялекталогіі. -- Працы 
Ін-та мовазн. АН БССР, вып. 9, 1954, 
с. 125--1954. 

Мацкевіч Ю. Ф. Да характарыстыкі 
моўных асаблівасцей сярэднебеларускіх 
гаворак. -- Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. УІ, 1961, с. 143--158. 
Мацкевіч Ю. Ф. Дыялектныя асаблі- 
васці паўднёвабеларускіх гаворак. - 
Матэрыялы І дыялект. канфер. Мінск, 
1950, с. 54--80. 

Мацкевіч Ю. Ф. Марфалогія дзеясло- 
ва ў беларускай мове. Мінск, 1959. 292 с. 

Апісанне дзеяслова на базе дыялект- 
ных даных беларускіх гаворак і мовы 
мастацкай літаратуры. 

Мацкевіч Ю. Ф. Некаторыя дыялект- 
ныя асаблівасці паўночна-ўсходніх бе- 


ларускіх гаворак. -- Працы Ін-та мо- 
ваз. АН БССР, вып. ЦІ, 1957, 
с. 32--49. 

Мацкевіч Ю. Ф. Некаторыя формы 


дзеяслова па матэрыялах Дыялекта- 
лагічнага атласа беларускай мовы. - 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. І, 
1954, с. 60--90. 

Мацкевіч Ю. Ф. Формы інфінітыва ў 


беларускай мове. -- Весці АН БССР. 
Серыя грамад. навук, 1958, ЛМ 4, 
с. 157--171. 


Агляд форм інфінітыва праводзіцца 
на матэрыяле беларускіх гаворак. 
Мацкевіч Ю. Ф. Формы З3-яй асобы 
адзіночнага ліку цяперашняга і буду- 
чага простага ў беларускай мове. -- 


“Весці АН БССР. Серыя грамад. навук, 


1958, 79 3, с. 150--164. 
225 


371. Мацкевіч Ю. Ф. Формы З-яй асобы 


372. 


373. 


374. 


375. 


976. 


377. 


е) 


адзіночнага ліку цяперашняга і буду- 
чага простага часу ў беларускай мо- 


ве.-- 5Іахіа, гос. ХХІХ, 5е5. 2, 1960, 


С5. 193--906. 


Разглядаюцца формы 3-яй асобы 
адз. л. з -Ё і без Ё у беларускіх гавор- 
ках. 

Мацкевич Ю. Ф., Мурашко А. Г., 
Орешонкова А. В. Взаймодействие 
между белорусским национальным ли- 
тературным языком и народными го- 
ворами. -- Вопр. образов. вост.-слав. 
нац. яз. М., 1962, с. 127--143, з 9 кар- 
тамі. . 

Мейер А. Описание Кричевского граф- 
ства 1786 года. -- Могилев. ст. Сб. ста- 
тей Могилев. губ. вед., вып. ІІ, 1901, 
с. 86--137. 

С. 90. Заўвага аб асаблівасцях мяс- 
цовай гаворкі: ужыванне пытальнай 
часціцы чи, вымаўленне з замест с; 
тут жа прыводзяцца прыклады гаворкі 
мясцовых краўцоў, шаўцоў, а таксама 
некаторыя мясцовыя назвы звяроў, 
птушак, дрэў, раслін, грыбоў. 
Миклошич Ф. Сравнительная морфо- 
логия славянских языков. Перевел 
Н. Шляков. Под ред. Р. Брандта, вып. 
1--У. М., 1885- 1887. 838 с. 

Вып. ЦІ. Языки малорусский и рус- 
ский. Прыводзіцца фактычны матэрыял 
з беларускіх гаворак, які ілюструе не- 
каторыя асаблівасці ў скланенні і 
спражэнні (с. 341, 343, 348- 361, 363, 
366, 369, 371--391, 399---393). 
Микуцкий С. П. Белорусские слова. 
Материалы для сравнительного и обь- 
яснительного словаря и грамматики.-- 
Изв. имп. АН по ОРЯС, т. У, 1856, 
с. 176--192. 

Микуцкий С. П. Областные слова бе- 
лорусских старцев. -- Изв. имп. АН по 
ОРЯС, т. ІІ, 1853, с. 400. 

Микуцкий С. Отчет о путешествий по 
западным губерниям. 6-й отчет канди- 
дата С. Микуцкого. -- Изв. имп. АН по 
ОРЯС, т. ІУ, 1855, с. 87- 111. 

Разглядаюцца розныя прыстаўкі ў 
беларускай мове ў параўнанні з іншымі 
мовамі. На с. 110--111 вядзецца раз- 
мова аб межах беларускіх гаворак. 
Прыводзяцца некалькі найбольш ха- 
рактэрных асаблівасцей беларускай 
мовы. Тлумачацца значэнні рада бе- 
ларускіх слоў. 


378. 


379. 


380. 


38. 


382. 


383. 


384. 


385. 


месцы 


Микуцкий С. Отчет о путешествий по 
западным губерниям. 7-й отчет кан- 
дидата С. Микуцкого. -- Изв. имп. АН 
по ОРЯС, т. ІУ, 1855, с. 330--336, 
360- 368, 403- 416. 

Ужыванне рада суфіксаў і канчаткаў 
у беларускай мове ў параўнанні з рус- 
кай, польскай, літоўскай мовамі і сан- 
скрытам. Прыводзяцца значэнні не- 
каторых беларускіх слоў: рэч, шум, 
бахаць, хрушч, віск, набрыняць, друк, 
сакатаць, краса, красаваць, квактаць 
і інш. 
Микуцкий С. П. Пятый отчет канди- 
дата С. Микуцкого. -- Изв. имп. АН по 
ОРЯС, т. ІУ, вып. 1, 1855, с. 38--48. 

С. 47--48. Заўвагі аб этымалогіі 
асобных беларускіх слоў. 
Микуцкий С. П. Третий отчет о путе- 
шествий кандидата С. П. Микуц- 
кого 1854 г. -- Изв. имп. АН по ОРЯС, 
т. ЦІ, вып. 5, 1854, с. 904--207. 

Тлумачацца значэнні некаторых бе- 
ларускіх слоў. 


Михальчук К. До праці В. Науменки 


«Обзор малорусской речи».  Киів, 
1889. --- Укр. діалект. зб., кн. ІІ, 
1929, с. 43--74. 


Аб пераходзе о ў а і аб гуках на 
старажытнага Б у беларускай 
мове (с. 49, 51). 
Михальчук К. П. Наречия, поднаречия 
и говоры Южной Россий в связи с на- 
речиями Галичины.-- Труды этногр.- 
статист. экспед. в Зап.-Русский край, 
т. УП, вып. 9, 1877, с. 452--512. 

С. 473--490 і 493- 501. Вызначаюц- 
ца межы паўночнаўкраінскіх і палескіх 
гаворак, характарызуюцца асаблівасці 


іх. С. 490--492. Апісанне гаворак 
Чарнігаўшчыны. 
Могилевские губернские ведомости. 


Могилевская шляхта.--Вестн. Зап. Рос-, 
сии, т. ІУ, кн. Х, 1866, с. 77--102. 

С. 98-99. Аб асаблівасцях мовы 
шляхты. Заўважаецца, што мова ма- 
гілёўскай шляхты -- сумесь польскай і 
беларускай моў з перавагай апошняй. 
Мурашка А. Р. Да пытання аб карот- 
кіх формах прыметнікаў у беларускіх 


гаворках (Склонавыя формы прына- 
лежных р прыметнікаў). р Материалы 
конференции молодых ученых АН 


БССР. Мінск, 1958, с. 53-57. 


Мурашка А. Р. Дыялектныя назвы 
свойскай жывёлы. -- Працы ін-та мо- 


386. 


387. 


388. 


389. 


390. 


“Некаторыя асаблівасці гаворак Кама- 


391. 


392. 


393. 


394. 


395. 


ваз. АН БССР, вып. “УІІ, 1960, 
с. 130--135. 

Прыводзяцца назвы ў беларускіх га- 
ворках. 


Мурашка А. Р. Кароткія формы пры- 
метнікаў у беларускіх гаворках. - 
Весці АН БССР. Серыя грамад. навук, 
1958, Л? І, с. 122--134. 

Мурашка А. Р. Склонавыя формы 
якасных і адносных прыметнікаў у бе- 
ларускіх гаворках. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. У, 1958, 
с. 195--226. 
Мурашка А. Р. Ступені параўнання 
якасных прыметнікаў (Па матэрыя- 
лах Дыялекталагічнага атласа бела- 
рускай мовы). -- Працы Ін-та мовазн. 
АН БССР, вып. ЎІЦІ, 1961, с. 206- 212. 
Мурашка А. Р. Формы меснага скло- 
ну адзіночнага ліку прыметнікаў муж- 
чынскага і ніякага роду ў беларускіх 


гаворках. -- Працы Ін-та мовазн. АН 
БССР, вып. ІІІ, 1957, с. 156--170. 
Мурашка А. Р. і Арашонкава А. У. 


рынскага раёна Гомельскай вобласці.-- 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. 
УІ, 1959, с. 105--110. 


Мурашко А. Г. Формы прилагатель- 
ных в белорусских говорах. Авторефе- 
рат диссертаций на сойскание ученой 
степени кандидата р филологических 
наук. Минск, 1958. 24 с. 


Мухлинский. Праздники, забавы, пред- 
рассудки и суеверные обряды простого 
народа в Новогрудском уезде Литов- 
ско-Гродненской губернии. -- Вестник 
Европы, Хэ 14, июль, с. 147--153; Хе 15 
и 16, август, 1830, с. 271--276. 
Тлумачацца значэнні слоў, якія ад- 
носяцца да абрадавай лексікі. 


Мяцельская Е. С. Абстрактная лексіка 
ў гаворцы с. Грэск Слуцкага раёна 
Мінскай вобласці.--У кн.: Даследаванні 
па бел. і руск. мовах, 1960, с. 105--112. 
Даецца апісанне тыпаў марфалагіч- 
нага словаўтварэння адцягненых на- 
зоўнікаў гаворкі. 
Н. Б. Жатвенные песни в Борисовском 
уезде (Минской губернии). -- Зап. 
Сев.-зап. отд. имп. Русск. геогр. обіц., 
кн. 3, 1912, с. 295--299. 
У падрадковых каментарыях тлума- 
чацца мясцовыя словы і выразы. 
Н. Я. Н. Глашатай добрых начал в 


396. 


397. 


398. 


399. 


400. 


401. 


402. 


сельской среде. -- Жив. ст., вып. ПІ-- 
ІУ, 1902, с. 479- 488. 

Прыводзяцца дзве гутаркі, якія запі- 
саны ў сяле Лаўрышова б. Нава- 
грудскага павета Мінскай губерні. На 
с. 487--488 тлумачацца мясцовыя сло- 
вы і выразы. 

(Рэц.). Народные белорусские песни. 
Собраны ЁЕ. П. 1853. -- Современник, 
т. ХІІІ, Хэ 11, отд. ІУ, 1853, с. 22-27. 

Аб паходжанні беларускага слова 

танок. 


Народные праздники, увеселения, по- 
верья и суеверные обряды жителей 
Белоруссии. -- Вестн. Европы, 1828, 


с. Лю 5-6, с. 75- 92. 

На с. 77--90 тлумачацца значэнні ра- 
да слоў, якія адносяцца да абрадавай 
лексікі. 

Наумов Й. Ф. Дополнения и заметки 
к Толковому словарю Даля.-- Сб. 
ОРЯС, т. ХІ, Хе б, 1874. с. 1--46. 

У дадатку да артыкула прыводзіцца 

спіс беларускіх слоў, якія ўжываюцца 
ў «заходніх губернях». 
Недешев И. Исторический обзор важ- 
нейших звуковых и морфологических 
особенностей. белорусских говоров. - 
РФВ, т. ХІІ, Ло 3-4, 1884, с. 1--54. 

Тое ж: Асобны адбітак, 1884. 54 с. 

Рэц.: А. И. Соболевский. - ЖМНП, 
ч. ССХХХІХ, июнь, 1855, с. 299--305. 


Некрашэвіч С. Да характарыстыкі бе- 
ларускіх гаворак Парыцкага раёна 
(Кароткі этнаграфічна-лінгвістычны 
нарыс). -- Зап. аддз. гум. навук. Пра- 
цы класа філалогіі, т. ІІ, кн. 9, 1929, 
с. 159--244. 
Некрашэвіч С. і Бузук П. Праграма 
для збірання асаблівасцей беларускіх 
гаворак і гаворак, пераходных да су- 
седніх моў. Мінск, 1927. 980 с. 
Рэц. Настаўнік. -- Звязда, 
Хо. 231. П. А. Расторгуев.--Изв. 
РЯС, т. І, кн. 2, 1928, с. 602- 605. 
Нечаев А. Д. Материалы по русской 
диалектологий (под редакцией и с 
предисловием проф. Е. Ф. Карского).-- 
Варш. унив. изв., кн. ІХ, 1914, с. 17-- 
121. 
Прыводзяцца матэрыялы паўночнай 
часткі б. Старадубскага павета Чарні- 
гаўскай губерні. На с. 17--18 заўвага 
Карскага аб тым, што гаворка б. Ста- 
радубскага павета з'яўляецца беларус- 
кай: тут паўсямесна ўжываецца дзе- 


227 


1927, 
по 


403. 


404. 


405. 


406. 


228 


канне і цеканне. На с. 119--121 даюцца 
некаторыя лексічныя асаблівасці га- 
воркі. 
Никифоровский Н. Я. Белорусские пес- 
ни «Частушки». Вильна, 1911. 166 с. 
Прыводзяцца тэксты частушак з 
б. Віцебскай, Віленскай і Мінскай гу- 
берняў. У прадмове, якую напісаў 
Занкевіч, адзначаецца, што ў мове 


частушак, прадстаўленых у зборніку, 
шмат утварэнняў з ласкальнымі су- 


фіксамі. Падкрэсліваецца, што пад 
уплывам рускай" мовы ў некаторых га- 
ворках Віцебскай губерні адсутнічае 
цвёрдае р, пераход в у ў і слабей вы- 
ражаецца дзеканне і цеканне. 
Нікіфароўскі М. Напаўпрыказкі -- на- 
паўпрымаўкі. -- Зап. аддз. гум. навук, 
кн. 4. Працы кафедры этнагр. т. І, 
сш. І, 1928, с. 81--115. 

Даюцца значэнні прыказак і прыма- 
вак. Разглядаюцца некаторыя спосабы 
ўтварэння фразеалагізмаў у беларус- 
кай мове. 

Пачатак гэтай працы надрукаваны ў 
Зап. Сев.-зап. отд. имп. Русск. геогр. 
обш., кн. 1--4, 1910--1914.. 


Никифоровский Н. Я. Очерки Витеб- 
ской Белоруссий. І. Старцы. 2. Дудар 
и музыка. 3. Пособникйи жихара. 
4. Подданные пособники. 5. Питуіцие 
и пропойцы. б. Игры и игроки. 7. Бабы 
або жонки. 8. Сбяги, прочки, ВОНКкИ, 
уходалы. -- Этногр. обозр., 1892, кн. 
ХІ, Ме 1, с. 70--105; кн. ХЦІ- ХІУ, 
Мо 2-3, с. 170--202; 1893, кн. ХХІІ, 
М 2, с. 92--154; 1894, кн. ХХ, Хе І, 
с. 30--88; 1896, кн. ХХХІ, Ле 4, с. 65- 
58; 1897, кн. ХХХІЎУ, Хе З, с. 21--66; 
1898, кн. ХХХУЦІ, Хе 9, с. 1--36; 1899, 
кн. ХІ-ХІІ, 2 1-9, с. 1--18. 


У тэксце прыводзіцца адпаведная 
лексіка. У канцы кожнага раздзела 
даецца тлумачэнне на рускай мове 


рада беларускіх слоў і выразаў (усяго 
тлумачыцца каля 540 слоў). 

Тое ж: Асобныя адбіткі, вып. І, М., 
1892. 36 с.; вып. ІІ, М., 1892. 33 с. 


Никифоровский Н. Я. Очерки просто- 
народного житья-бытья в Витебской 
Белоруссии и описание предметов оби- 
ходности (Этнографические данные). 
С географическим видом Витебской гу- 
бернин и четырьмя чертежами в тек- 
сте. Витебск, 1895. УЦІ1-:522- СІДУ с. 

Даюцца прыклады бытавой лексікі. 


407. 


408. 


409. 


410. 


411]. 


412. 


413. 


СС. !1- СХІХ. 


У заўвагах тлумачацца 
значэнні слоў на рускай мове. 
Тое ж: Витебск. губ. вед., 
1895 г. 
Никифоровский Н. Я. Полупословицы 
и полупоговорки, употребляемые в Ви- 
тебской Белоруссии. Посмертный 
труд. -- Зап. Сев.-зап. отд. имп. Русск. 
геогр. обш., кн. І, 1910, с. 197--207; 
кн. 92, [91], с. 142--154; кн. 3, 1912, 
с. 800--303; кн. 4, 1914, с. 205- 210. 
Тлумачацца значэнні беларускіх пры- 


1894-- 


казак і прымавак на рускай мове. 


З нязначнымі зменамі праца была 
надрукавана таксама ў часоп. «Кры- 
віч», Ме 1(7), 1924, с. 13--23. 
Някифоровский Н. Я. Простонародные 
загадки. Собрал в Витебской губерний 
Н. Я. Никифоровский. Витебск, 1898. 
ЭЗ с. 

У канцы даюцца «Выноски и приме- 


чания к тексту загадок», дзе тлума- 
чацца на рускай мове значэнні слоў і 


выразаў. 

Тое ж: Памятн. кн. Витебск. губ. на 

1898 г., Витебск, 1898, с. 309--343. 
Ніколаенко З. Г.  Деякі особливості 
сістеми голосних перехідних говірок 
від украінськоі до білоруськоі мови.-- 
Доповіді та повідомл. (Ужгород. держ. 
ун-т). Серія філ., Ме 2, 1958, с. 103-- 
104. 
Ніколаенко З. Г. Дзекання та цекан- 
ня в перехідних говірках від украінсь- 
коі до білоруськоі мови. -- Доповіді 
та повідомл. (Ужгород. держ. ун-т). 
Серія філ., 1959, Ле 4, с. 84--85. 
Ніколаенко З. Г. Рефлексація давніх 
о, е та Б в говірках Любецького райо- 
ну Чернігівськоі області. - Наук. зап. 
Ужтгород. держ. ун-ту, т. ХІУ, 1955, с. 
193- 203. 

С. 200- 201. Параўнанне вывучаемых 


гаворак з гаворкамі Мазыршчыны па- 


матэрыялах Карскага. 
Н. К. Заметки о городе Борисове и его 
уезде. -- Памятная кн. Виленск. ген.- 
губ. на 1868 г. СПІб., 1869, с. 88--102. 

Прыводзяцца прыклады бытавой 
лексікі мясцовых гаворак. 
Носович Й. И. Белорусские песни. - 
Зап. имп. Русск. геогр. обіц. по Отд. 
этногр., т. У, 1873, с. 495- 280. 

У заўвагах тлумачацца значэнні 
асобных слоў. й 

Тое ж: Асобнае выданне, СПб., 1874. 
236 с. 


414. 


416. 


417. 


418. 


419. 


420. 


421]. 


422. 


Носович Й. И. Белорусёкне пословицы 
и поговорки. -- Изв. имп. АН по ОРЯС, 
т. 1, 1852, с. 34-79; 103- 107. 

С. 103--107. Тлумачальны слоўнік-- 
каля 250 беларускіх слоў. 


. Носович И. Й. Дополнение к бело- 


русскому словарю.--Сб. ОРЯС, т. ХХІ, 
Хе б, 1881, с. 1--22. 

Носович Й. Й. Сборник белорусских 
пословиц. -- Сб. ОРЯС, т. ХІІ, Ле д, 
1874, с. УІ, 251--482. 

С. У. Заўвага аб беларускім вымаў- 
ленні. С. 205--232. «Лексический ука- 
затель к сборнику белорусских посло- 
виЦ». 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1874. 

232 с. 
Носович Й: Й. Сборник белорусских 
пословиц. -- Зап. имп. Русск. геогр. 
обіц. по Отд. этногр., т. І, 1867, 
с. 251- 482. 

Заўвага аб польскіх запазычаннях у 
беларускай мове (с. 254). На е. 254 
робяцца заўвагі адносна форм дзея- 
слова З-яй асобы адзіночнага ліку. 
Носович И. И. Словарь белорусского 
наречия. СПб., 1870. 756 с. 

Слоўнік укладзены на матэрыяле 
паўднёвабеларускіх гаворак. 

Рэц.: И. И. Срезневский.-- Зап. 
АН, т. УПІ, кн. І, 1866, с. 18--19. 
Обнорский С. П. Заметки по русской 
диалектологии. І. Южновеликорусские 
формы вин. ед. жен. род. прилагатель- 
ных на -уя.--ЗІахіа, гос. УІІ. 5е5. 4, 
1929, 5. 836--852. 

С. 842--843. Аўтар заўважае, што 
формы на -уя тыпу маладуя, залатуя 
адсутнічаюць у беларускіх гаворках. 
С. 848. Аб формах 
скл. адз. л. жан. 
рускіх гаворках. 
Обнорский. С. П. Заметки по русской 
диалектологий. 2. Исчезновение д. 
между гласными. -- 5Іахіа, тос, ХІ, 5е5. 
], 1932, 5. 43--55. 

С. 54. Аб дысіміляцыі зубных зыч- 
ных у беларускіх гаворках. 
Обнорский С. П. Именное склонение в 
современном русском языке. Вып. І. 
Единственное число, Л., 1997. 394 с. 

Адзначаюцца асаблівасці ў скланен- 
ні ў гаворках беларускай мовы (с. 9, 
97--99, 103, 277, 301). 

Обнорский С. П. Именное склонение в 
современном русском языке. Вып. ІІ. 


р. на -аю ў бела- 


прыметнікаў він. 


423. 


424; 


425. 


426. 


427. 


428. 


Множественное число. 
Іў 4 с. 
Разглядаюцца некаторыя. асаблівасці 
ў скланенні беларускіх гаворак. Змест: 
Именительный падеж. Бел. матэрыялы: 
с. 5, 72, 104, 110, 111, 147, 149. Ро- 
дительный падеж. Бел. матэрыял: 
с. 223, 249, 279, 291, 296--297. Датель- 
ный, творительный, местный падежи. 
Бел. матэрыял: с. 308, 312--314, 329, 
334, 346, 349, 352, 358, 369, 365, 370, 
373. Приложение. Бел. матэрыял: с. 
392. і 
Обнорский С. П. Очерк по морфологий 
русского глагола. М., 1953. 251 с. 
Заўвагі: а) аб формах дзеяслова 3-яй 
асобы адз. л. без -т і з -ть і б) аб 
утварэнні дзеясловаў 3-яй асобы мн. л. 
на -ти ў беларускіх гаворках (с. 126, 
137). 
Огиенко И. И. Ударение в слове «му- 
зыка». Очерк из истории русского уда- 


Л., 193і. 


рения.-- РФВ, т. ІХХХІІ, Ле 1-2, 
1917, с. 164--188. 
Націск у словах суніца, чарніца 


(с. 174), музыка (с. 175) у беларускай 
мове. 

Орешонкова. А. В. Личные формы гла- 
голов: настояіцего врёменй в белорус- 
ской письменности ХУІ. века. Авторе- 
ферат диссертации на сойскание ученой 


степени кандидата филологических 
наук. Минск, 1958. 19 с. 
Як параўнальны матэрыял выка- 


рыстоўваюцца даныя беларускіх гаво-. 
рак (формы І-ай асобы мн. л. на -мо, 
2-0ой асобы на -це, -цё, формы дапа- 
можнага дзеяслова имамь). 

Орлев А. О русском языке в Минской: 
епархии. -- Минск. епарх. вед., часть 
неофиц., 1868, Ме 14--15. 

М 14. Характарыстыка мовы стара- 
жылаў б. Мінскай губерні. Мо 15. Аб 
некаторых фанетычных асаблівасцях: 
беларускай мовы. 


Орлова В. Г. Русско-белорусские язы-. 
ковые отношения по данным диалекто- 
логических атласов. - У кн.: Материа- 
лы и исследования по русск. диалект., 
вып. П, 1961, с. 3--14. 

Оссовецкий И. А. (Рэц.). У. КугазгКіе- 
Уіс2. Тагуз біа!еКіоІсвіі у зспойпісз?Тоўіапе- 
Кіеў] 2г м'урогет іекзібу; ваго усі. Уаг- 


згауа, Рапзімоуе Ж уд-хо пацкоўе, 1954. 
146 с., 4 карты. --Вопр. языкозн., 1956, 
Хе 2, с. 103--110.. 


229; 


429. 


480. 


431. 


432. 


493. 


434. 


230 


Рэцэнзент не згаджаецца з той гру- 
поўкай старажытных усходнеславянскіх 
дыялектаў, якую прапануе Курашке- 
віч. Падкрэсліваецца, што аўтар не 
выкарыстаў працы савецкіх дыялекто- 
лагаў, а карыстаецца формуламі і вы- 
значэннямі аўтараў «Опыта диалекто- 
логической карты» і таму, па-першае, 
памыляецца пры падзеле на асноўныя 
групы дыялектаў сучасных усходне- 
славянскіх моў; па-другое, няправільна 
выдзяляе на тэрыторыі беларускай мо- 
вы паласу пераходных гаворак. 
Остапчук В. Народные песни, сказа- 
ния, сказки и проч. (записанные в Сед- 
лецкой и Люблинской губерниях). - 
Ж ав. ст., вып. ПІ--ІУ, 1902, с. 442--473. 

У падрадковых каментарыях тлума- 
чацца мясцовыя словы і выразы: саган, 
кабат, шанда і інш. 

Отрембский И. С. Очерк белорусских 
говоров Виленской губерний. Сочине- 
ние И. С. Отрембского, удостоено иМП. 
Варшавским университетом золотой 
медали. Варшава, 1914. ІУ З 20 с. 

П. Ос-кий. Письма из Белоруссии. -- 
Русск. инвалид, 1864, Хе І, 13. 

Хо 1. Аб уплыве беларускай і польскай 
моў на латышскую ў гарадах Рэжыцы 
і Люцыне. 


Памятники народного творчества в 
Северо-Западном крае. Вильна, 1866. 
300 с. 

Прыводзяцца песні, прыказкі і пры- 
маўкі з б. Гродзенскага, Кобрынскага, 
Бельскага, Брэсцкага, Пружанскага, 
Слонімскага паветаў Гродзенскай гу- 
берні, Дзісенскага і Вілейскага паве- 
таў Віленскай губерні і Навагрудскага 
і Пінскага паветаў Мінскай губерні. 

Пад тэкстамі даецца тлумачэнне 
мясцовых слоў на рускай мове. 


Погодин А. Образование сравнительной 
степени в славянских языках.- ИОРЯС, 
т. УЦІ, кн. 1, 1903, с. 206- 2ІІ. 

С. 208. Заўвага аб ужыванні вышэй- 
шай ступені прыметнікаў з суфіксам 
Бш-ь у беларускай мове (па матэ- 
рыялах Карскага). 

Полевой А. Описание говора Новозыб- 
ковского уезда Гомельской губ. (Опи- 
санию не подвергаются селения, рас- 
положенные к югу от линий Блешня-- 
Семеновка).-- У кн.: Сб. материалов 
Гомельских губ. курсов по переподго- 
товке сельских школьных работников в 


435. 


436. 


437. 


438. 


439. 


Ф 


г. Новозыбкове. Новозыбков, 1924, 
с. 272--293. 

Аўтар адносіць гаворку б. Навазыб- 
каўскага павета да беларускай мовы. 
Даецца характарыстыка асаблівасцей 
гэтай гаворкі. 

Полевой А. О языке населения Ново- 
зыбковского уезда Гомельской губер- 
ний. Минск, 1926. 47 с. 

Аналіз фанетыкі, марфалогіі і лек- 
сікі гаворкі Навазыбкаўскага павета 
дае аўтару падставу аднесці яе да 
беларускай. 

Рэц.: П. Вайцюлевіч.-- Родная мо- 

ва, 1930, Ле 1-9, с. 33-МІ. 
Попов В. М. Замечания о северно- 
смоленских и ржевских говорах. Отчет 
Отделению русского языка о поездке 
в Поречский и Ржевский уезды. - 
ИОРЯС, т. ХУПІ, кн. З, 1913, с. 225-- 
275. Я: 

Адзначаецца, што названыя гаворкі 
нельга аднесці да беларускіх (як гэта 
сцвярджалі Мікуцкі, Сабалеўскі), бо 
тут адсутнічаюць беларускія рысы. 


Попов В. М. К определению типа рус- 
ского наречия в верховьях Западной 
Двины. -- Изв. по РЯС, т. ІІ, кв. І, 
1929, с. 117--191. 

У процілегласць меркаванню Саба- 
леўскага і Карскага, якія адносілі Га- 
воркі паўночнай часткі Смалейскай 
вобласці да чыста беларускіх гаворак, 
Папоў лічыць, што гэтыя гаворкі мож- 
на назваць зменшанымі, бо ў іх няма 
дзекання і цекання. 

Рэц.: П. А, Бузук. -- Зап. аддз. гум. 
навук. Працы класа філалогіі, т. ІІ, 
кн. 9, 1929, с. 321--322. 


Попов П. Діалектологічні спостережен- 
ня на північно-східньому кордоні Ук- 
раіни. -- Зап. іст.-філ. відд., Укр. АН, 
кн. УП- УІІІ, 1926, с. 410--421. 
Заўвагі аб дыфтонгах у паўночна- 
ўкраінскіх пераходных гаворках. 


Потебня А. А. Два исследования о зву- 
ках русского языка. І. О полногласий. 
2. О звуковых особенностях русских 
наречий. -- Фил. зап., вып. У, 1864, 
с. 909--952; 1865, вып. І, с. 49--91:; 
вып. П--ПІ, с. 95--157. 

С. 49. Аўтар зазначае, што ў бела- 
рускай мове няма ніводнай рысы, 
якая б не сустракалася ў рускай мове, 
а таму беларуская мова адносіцца да 
рускай мовы, пры гэтым да паўднёва- 


велікарускага нарэчча; у даследаванні 
выкарыстоўваецца фактычны матэрыял 
беларускіх гаворак. 

Тое ж: Асобнае выданне, Воронеж, 
1866. 156 с. 


440. Потебня А. А. Заметки о малорусском 


44]. 


442. 


443. 


444. 


445. 


446. 


наречии.-- Фил. зап., 1870, вып. І, 
с. 1--36; вып. ІІ, с. 37--76; вып. ІУ, 
с. 77--100; вып. У, с. 101--134. 
Разглядаюцца ў асноўным асабліва- 
сці гаворак б. Брэсцкага, Кобрынска- 
га, Пружанскага паветаў Гродзенскай 
губерні, а таксама б. Пінскага павета 
Мінскай губерні (вып. І, с. 4, 7, 20--22, 
28, 30; вып. ІІ, с. 44, 46, 48, 57 і інш.). 
Потебня А. А. Значения множественно- 
го числа в русском языке. -- Фил. зап., 
1887, вып. ІІ, с. 1--99; вып. У, с. 93-- 


34; вып. “І, с. 35--44; 1888, вып. І, 
с. 45--60; вып. ІІ, с. 61--78. 
Разглядаецца беларускі матэрыял: 


купала, дажынкі, запоіны, у прочках 
і інш. (с. 50-55, 57--99, 64, 68, 70, 72). 
Потебня А. А. Малорусская народная 
песня по списку ХУІ века. -- Фил. зап., 
вып. ІІ, 1877, с. 1--953. 

С. 4. Аб ужыванні и на месцы Б у 
гаворцы с. Азяты б. Кобрынскага па- 
вета. С. 5. Аб ужыванні канчатка З-яй 
асобы адз. л. дзеясловаў у гаворках 
б. Пружанскага, Кобрынскага паветаў. 
Потебня А. А. О некоторых случаях 
влияния небности на согласные зву- 
ки. -- РФВ, т. ІІ, 1879, с. 1- 44, 207-- 
232. 

Даследаванне праводзіцца на матэ- 
рыяле славянскіх моў. Для ілюстрацыі 
бяруцца прыклады з беларускіх гаво- 


рак (с. 9, 4, 5, 39, 913, 2920, 299, 994). 


Потебня А. А. Отзыв о сочинений 
А. Соболевского «Очерки из истории 
русского языка», ч. І. Киев, 1884. - 
ИОРЯС, т. І, кн. 4, 1896, с. 804--831. 
Аб ужыванні о з е (вітёр, човён), 
е замест о (лихеі) у гаворках б. Гро- 
дзенскай губерні (с. 827, 829). 
Праграма па вывучэнню беларускіх 
гаворак і збіранню звестак для скла- 
дання Дыялекталагічнага атласа бела- 
рускай мовы. Мінск, 1948. 48 с. 
Праграма па вывучэнню беларускіх 
гаворак і збіранню звестак для скла- 
дання Дыялекталагічнага атласа бела- 
рускай мовы. Мінск, 1950. 112 с. 


447. 


448. 


449. 


450. 


451. 


452. 


453. 


454. 


Пригоровский Й. Народные песни 
Гродненской губерний Волковысского 
уезда. -- Грод. губ. вед., Ме 17, 18, 
1868, с. 89, 97. 

У заўвагах тлумачацца значэнні мяс- 
цовых слоў. 


Программа для собирания народных 
юридических обычаев. -- Пермск. губ. 
вед., 1864, Ле 46 (часть неофиц.). 

Тлумачацца словы, якія адносяцца 
да вясельнай абраднасці на Беларусі. 
Пруссак А. В.О говорах Брянского и 
Ливенского уездов (Материалы для 
изучения великорусских говоров, ВЫП. 
Х).- Сб. ОРЯС, т. ХСІХ, Ле 9, 1991, 
с. 5- 27. 

Аўтар адзначае, што ў бранскіх і 

паўночна-ўсходніх беларускіх гаворках, 
ёсць шмат агульных рыс. Нельга зга- 
дзіцца з Буддэ, што беларускія асаблі- 
васці адсутнічаюць у гаворках Бран- 
скага павета. 
Пшеничнова Н. Н. К историй редуци- 
рованных ы, и в восточнославянских 
языках. -- Научн. докл. высш. шк. Фил. 
науки, Ме 1], 1960, с. 43--54. 

Артыкул пабудаваны на матэрыяле 
рускіх, беларускіх і ўкраінскіх гаво- 
рак. 

Піцелко А. Зажинки и обжинки.-- 
Витебск. губ. вед., 2 октября, 1903. 
Тлумачацца значэнні некаторых слоў. 


Пянькоўскі А. Б. Аб мнагакратных 
формах дзеяслова з заменай каранё- 
вага е праз а ў рускіх гаворках, су- 
межных з беларускімі. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. У, Мінск, 1958, 
с. 161--168. 

Разгляд праводзіцца на матэрыяле 
Суражскага і Гардзееўскага раёнаў 
Бранскай вобласці. 


Р. Кагадзе -- слова, пашыранае на 
Случчыне. -- Узвышша, 1927, Ло 6, 
с. 194. 


Р. Я. (Рэц.). Н. Н. Дурново, Н. Н. Со- 
колов, Д. Н. Ушаков. Опыт диалекто- 
логической карты русского языка в Ев- 
ропе с приложением очерка русской 
диалектологии (Труды МДК, вып. У). 
М., 1915.--Этногр. обозр., кн. СІХ-- 
СХ, Ле 1-2, 1916, с. 102--107. 
Заўвага аб тым, што нельга класці 
у аснову падзелу беларускіх гаворак 
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457. 
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дысімілятыўнае аканне, паколькі яно 
наглядаецца ў некаторых гаворках 
б. Курскай і Варонежскай губерняў. 
Радченко З. Гомельские народные пес- 
ни (белорусские ий малорусские). За- 
писаны в Дятловицкой волости Го- 
мельского уезда Могилевской губер- 
ний. -- Зап. имп. Русск. геогр. об. по 
Отд. этногр., т. ХІІІ, вып. ІІ, 1888, 
с. Х1ПІ1- 265. 

С. ІУ-ІХ. Характарыстыка гаворкі 
б. Гомельскага павета. С. Х-ХІУ. 
Тлумачацца значэнні мясцовых слоў і 
выразаў. Ва «Уводзінах» (с. І--ХІПІ) 
прыводзяцца прыклады бытавой і аб- 
радавай лексікі. 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1888. 
321 с. 


Раманаў Е. Гаворкі Магілёўскай гу- 
берні. -- Зап. аддз. гум. навук. Працы 
класа філалогіі, т. І, кн. д, 1928, 
с. 121--146. 

У залежнасці ад вымаўлення гука р 
названыя гаворкі падзяляюцца на мяк- 
каэрыя і цвердаэрыя. 

Рэц.: Е. Ф. Карский. -- Изв. по РЯС, 
т. ПІ, кн. І, с. 305. 


Рамановіч Я. М. Заўвагі аб некаторых 
сінтаксічных рысах гаворак Уздзен- 
скага раёна Мінскай вобласці. --Працы 
Ін-та мовазн. АН БССР, вып. УІ, 1959, 
с. 111--119. 


Рамановіч Я. М. Некаторыя фанетыч- 
ныя асаблівасці гаворак Уздзенскага 
раёна Мінскай вобласці. -- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. У, 1958, 
с. 227--248. 


Рамзевич Н. К. Из лексикона о бело- 
русской розге (по поводу 40-летия от- 
мены телесных  наказаний, 1863 -- 
1903 гг., 17 апреля). -- Фил. зап., вып. 
У-У, 1903, с. 1-4. 


Рапановіч Я. Беларускія прыказкі, 


прымаўкі і загадкі. Мінск, 1958. 378 с. 


У падрадковых каментарыях тлума- 
чацца дыялектныя словы і выразы. 
Растаргуеў П. А. Аб вывучэнні бела- 
рускай дыялекталогіі. -- Зап. аддз. гум. 
навук. Працы класа філалогіі, т. І, 
кн. 92, 1928, с. 115--1920. 

Растаргуеў П. А. Беларуская дыялек- 
талогія ў мінулым і яе бліжэйшыя 
задачы. Даклад, прачытаны на І дыя- 
лекталагічнай канферэнцыі БССР, якая 
праходзіла 25--30 сакавіка 1948 г. у 


403. 


464. 


405. 


466. 


467. 


г. Мінску. -- Весці АН БССР, Ле З, 
1948, с. 27-33. 

Расторгуев П. А. Белорусская речь в 
ее современном и прошлом состояЯниИй. 
Из лекций, читанных в Белорусском 
народном университете в Москве летом 
1918 г.-- У кн.: Курс белорусоведения. 
М., 1918--1920, с. 185--257. 

Апісанне гукавой сістэмы беларускай 
мовы ў параўнанні з гукавой сістэмай 
рускіх гаворак і рускай літаратурнай 
мовы. Асаблівасці, якія характэрны для 
асобных гаворак беларускай мовы. 
Расторгуев П. А. Белорусский язык.-- 
БСЭ, т. У, М., 1927, с. 413- 416. 

Аб падзеле беларускай мовы на дзве 
асноўныя дыялектныя групы. Разгля- 
даюцца некаторыя дыялектныя асаблі- 
васці. 

Расторгуев П. А. Говор с. Хоробричей 
б. Городнянского уезда Чернигов- 
ской губерний в описаниий О. Курило 
и говоры западных уездов Брянской 
губерний. -- Уч. зап. Ин-та яз. и лит. 
Росс. ассоц. науч.-исслед. ин-тов о6- 


цеств. наук, т. 3 (лингвист. секц.), 
1929, с. 195- 201. 
Параўнанне асаблівасцей гаворак 


заходняй часткі б. Бранскай губерні 
і гаворкі с. Харобрычаў дазволіла 
аўтару зрабіць вывад, што гаворка, 
в. Харобрычаў беларуская, з моцным 
украінскім уплывам. 
Расторгуев П. А. ПГоворы восточных 
уездов Гомельской губерний в их со- 
временном состоянии. Минск, 1927. д4с. 
Рэц.: 1) Е. Ф. Карский.-- Изв. по 
РЯС, т. І, кн. І, 1928, с. 326--327. 
2) П. А. Бузук.- Зап. аддз. гум. на- 
вук. Працы класа філалогіі, т. І, кн. 2, 
1928, с. 372--376. 


Расторгуев П. А. Говоры на террито- 
рий Смоленіцины. М., 1960. 207 с. 

У гэтым даследаванні пад тэрыто- 
рыяй Смаленшчыны разумеецца тэры- 
торыя, якую займалі смаленскія кры- 
вічы ў перыяд з ХІ да канца ХІІ ст. 
Адзначаецца, што аснова гаворак За- 
ходняй Смаленшчыны беларуская. На 
с. 163--18] разглядаюцца гаворкі 
перасяленцаў з БССР. На с. 182- 183 
намячаюцца межы смаленскіх гаворак 
у адносінах да суседніх гаворак у іх 
сучасным стане. Падкрэсліваецца, што 
разглядаемыя - гаворкі трэба назваць 
змешанымі, прычым у гэтых адносінах 
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470. 


47]. 


472. 


473. 


рускія рысы пераважаюць над бела- 


рускімі. 
Рэц. И. Г. Голанов.- Изв. АН 
СССР. Отд. лит. и яз., т. 20, 1960, 


с. 344--346. . ВК.- 5іІахіа огіепіаіі5, 
Хо 2, 1961, з. 281. 
Растаргуеў П. Да характарыстыкі бе- 
ларускіх гаворак. -- Зап. аддз. гум. на- 
вук. Працы класа філалогіі, т. І, кн. 2, 
1928, с. 189--219. 

Р эц.: Е. Ф. Карский. --Изв. по РЯС, 

т. І], кн. І, 1929, с. 365. 
Расторгуев П. А. Диалектологические 
заметки. -- Бюлл. диалект. сект. Ин-та 
русск. яз. АН СССР, 1948, вып. 2, 
с. 41--45; вып. З, с. 57-59. 

Аб некаторых асаблівасцях (уплыве 
ўкраінскай мовы, аканні, дыфтонгах) 
гаворак заходніх раёнаў Бранскай воб- 
ласці, якія па сваёй аснове беларускія. 
Расторгуев П. А. К вопросу о ляшских 
чертах в белорусской фонетике. -- Тру- 
ды пост. ком. по диал. русск. ЯЗ., вып. 
9, 1927, с. 35- 48. 

Даказваецца, што дзеканне, цеканне 

і цвёрдае р- гэта не запазычанні з 
польскай мовы, а развіліся самастойна 
на беларускай глебе. 
Расторгуев П. А. О программе по бело- 
русской диалектологий. (По поводу 
«Праграмы для збірання асаблівасцей 
беларускіх гаворак і гаворак, пераход- 
ных да суседніх моваў». Апрацавалі 
С. Некрашэвіч і П. Бузук. Мінск, 
1927). -- Изв. по РЯС, т. І, кн. 2, 1928, 
с. 602---605. 

Прапануюцца пытанні, якія не ўлі- 
чаны названай праграмай, але якія 
неабходна мець на ўвазе пры збіранні 
матэрыялу. 

Тое ж.: Асобны адбітак, [б. М., б. г.]. 

4 с. 
Расторгуев П. А. (Рэц.). Об атласе 
проф. П. А. Бузука по белорусской 
диалектологий. -- Изв. по РЯС, т. ПІ, 
кн. 2, 1930, с. 619- 633. 

Крытычны разгляд асобных карт. 
Аўтар рэцэнзіі ўносіць шмат паправак 
адносна распаўсюджання з'яў у бела- 
рускіх гаворках (пераход а ў о пад на- 
ціскам, мяккае р, цоканне, пераход 
л у ў, фрыкатыўнае гі інш.). 
Расторгуев П. Про польський та біло- 
руський вплив на украінські говірки 


кол. Сідлецькоі губерні. -- Укр. діалект.. 


3б., кн. ІІ, 1929, с. 199- 209. 
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Тое ж: Асобны адбітак, 1929. 10 с. 
Расторгуев П. А. Северско-белорусский 
говор. Исследование в области диа- 
лектологий и истории белорусских го- 
воров. Л., 1927. 224 с. і І карта. 

Рэц. 1) Е. Ф. Карский.- Изв. по 

РЯС, т. І, кн. І, 1928, с. 327--328; 
2) П. А. Бузук.-- Зап. аддз. гум. на- 
вук. Працы класа філалогіі, т. І, кн. 9, 
1928, с. 372- 376. 
Родионова (Наіцокина) А. М. Восточ- 
нославянская лексика говоров Навлин- 
ского района Брянской области. -- 
Уч. зап. Ленингр. гос. пед. ин-та им. 
А. И. Герцена, т. 144. Кафедра русск. 
яз., 1998, с. 251- 294. 

Беларускі матэрыял прыводзіцца ў 

асноўным па слоўніку Насовіча. Раз- 
глядаецца: 1) агульнаславянская лексі- 
ка; 2) лексіка, якая вядома рускім 
гаворкам і ўкраінскай мове і 3) лексі- 
ка, якая вядома рускім гаворкам і 
беларускай мове. 
Родионова (Наіцокина) А. М. Лекси- 
ка говоров Павлинского района Брян- 
ской области в системе русских диа- 
лектов. -- Уч. зап. Ленингр. гос. пед. 
ин-та им. А. И. Герцена, т. 130. Кафед- 
ра русск. яз., 1957, с. 213- 235. 

С. 224; Заўвага аб значэнні слова 
приданка ў беларускіх гаворках. 
С. 225- 226. Аб назвах пазёмка, суни- 
ца, суничка ў беларускай мове. 
Романов А. Говор Павловичской воло- 
сти Могилевского уезда. -- Жив. ст., 
вып. ІУ, 1893, с. 513--518. 

Разглядаюцца фанетычныя і марфа- 
лагічныя асаблівасці гаворкі. 
Романов Е. Белорусский сборник. Т. І. 
Губерния Могилевская. Вып. І и 2. 


Песни, пословицы ий загадки. Киев, 
1886. ХІ -- 486 с. 
У заўвагах да тэкстаў тлумачацца 


значэнні мясцовых слоў і выразаў. 
Рэц. 1) А. Ф. Бычков. -- Сб. 
ОРЯС, т. ХІ, 1886, с. І- У. 2) Е. Ф. 
Карский. -- ЖМНП, ч. ССІІІ, октяб»ь, 
1887, с. 320--330. 
Романов Е. Р. Белорусский сборник. 
Т. 1. Губерния Могилевская. Вып. З. 
Сказки. Витебск, 1887. ХУШІЗ 443 с. 
С. ХІЎ--ХХІ. Звесткі аб магілёўскіх 
гаворках. 


Романов Е. Р. Белорусский сборник. 
Вып. У. Заговоры, апокрифы и духов- 
ные стихи. Витебск, 1891. ХУ “З: 448 с. 
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Да тэкстаў даецца пастаронкавы моў- 
ны каментарый. 
Романов Е. Р. Белорусский сборник. 
Вып. УП. Песни сезонные, обрядовые, 
игорные, танцы, духовные  СТИХИ. 
Вильно, 1910. У1І13-44 с. 

Да тэкстаў дадаецца моўны камен- 
тарый. 

Романов Е. Р. Внешний быт быховского 


белоруса. -- Зап. Сев.-зап. отд. имп. 
Русск. геогр. обц., кн. 92, 1911, 
с. 75--141. 

Прыводзяцца прыклады бытавой 
лексікі. 


Романов Е. Р. Катрушницкий леме- 
зень. Условный язык дрибинских шапо- 


валов. -- Сб. ОР'ЯС, т. І. ХХІ, Хэ? З, 1901. 


с. 1--44. 

Аб мове магілёўскіх і мінскіх жабра- 
коў і дрыбінскіх шапавалаў. С. 5--44. 
Слоўнік катрушніцкага лемезня. 

Тое ж: Асобны адбітак, СІ1б., 1901. 
44 с. 

Романов Е. Р. Катрушницкий лемезень. 
(Условный язык шерстобитов м. Дри- 
бина) .---Жив. ст., вып. І, 1890, с. 9--16. 

С. 12--16. Слоўнічак катрушніцкага 
лемезня. 

Тое ж: Могилев. ст., вып. ІІ (1900-- 

1901 гтг.), 1901, с. 45--68.. 
Романов Е. Р. Материалы для изучения 
говоров- Могилевской губерний. - 
Могилев. губ. вед., 1902, Ле 70-72, 74, 
76, 79- 81, 83, 85, 86. 

Прыводзяцца матэрыялы с. Высокае 
б. Аршанскага павета. Хе 70. Разгля- 
даюцца асаблівасці гаворак б. Магі- 


лёўскай губерні. 


Тое ж: Жав. ст., вып. ІП--ІУ, 1902, 

с. 413- 428. 
Романов Е. Обіций очерк Витебской 
губерний. -- Памятн. кн. Витебск. губ., 
изд. 1898 года. ІІриложения, с. 39-- 
308. 

С. 107--116. Разглядаюцца асаблі- 
васці гаворак б. Віцебскай губ. 
Романов Е. Р. Очерк быта нишцих Мо- 
гулевекой губерний и их условный 
язык (любецкий  лемент).-- Этногр. 
обозр., кн. УІ, Мо 4, 1890, с. 118--145. 

С. 127--145. Слоўнік, які ўключае 
каля 1000 слоў. 

Тое ж: Асобны адбітак, М., 1891. 927 с. 


Романович Е. М. Говоры Узденского 
района Минской области. Автореферат 
диссертаций на сойскание ученой сте- 
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пени кандидата филологических наук. 
Минск, 1953. 16 с. 


Руднев Я. Й. Белорусско-литовское 
Полесье. --- У  кн.: Русская земля 
(Природа страны, население и его про- 
мыслы). Сборник для народного чте- 
ния, т. УП, СПб., 1898. 205 с. 

С. 125- 126. Як характэрную рысу 
беларускай мовы аўтар прыводзіць 
дзеканне і цеканне. Заўважаецца, што 
на паўднёвыя гаворкі вельмі ўплывае 
ўкраінская мова. 


Рытов М. В. Русские лекарственные 
растения. Народные названия. Отличи- 
тельные признаки. Культура. Употреб- 
ление в медицине (научной, народной, 
ветеринарной). Наставления по сбору 
и сушке. Свежие употребляемые рас- 
тения. Пройзводство препаратов. Пол- 
ное практическое руководство для хХо- 
зяев и для преподавания. Т. І. Дико- 
растушие и возделываемые лекарствен- 
ные растения. Пгр., 1918. 256 с. 


Прыводзяцца беларускія народныя 
назвы раслін. 
С. К. Аб напісанні ул у крыўскай 


мове. -- Крывіч, 1927, Ме 12, с. 11. 
Заўважаецца, што ў беларускіх га- 
ворках пачатковае ул звычайна замя- 
няецца праз вала або у зусім не вы- 
маўляецца: Валадзімір або Ладзімір. 


С. К. Заметки о западной части Грод- 
ненской губернии. -- Вестн. имп. Руссу. 
геогр. обіц., ч. ХУІ, кн. І, отд. 2, 1856, 
с. 93--158. 

С. 86-11. Узоры народнай мовы, 
запісаныя фанетычнай транскрыпцыяй. 
Адзначаюцца некаторыя асаблівасці 
мясцовых гаворак. 

Тое ж: Этногр. сб., изд. имп. Русск. 
геогр. обіц., вып. [Ц, 1898, с. 47--114. 


Сабаляускас А. И. Относительно про- 
исхождения русского шурпа, шурпа- 
тый, белорусского шурпа и др.-- Тру- 
ды АН Лит. ССР. Серия А, 79 1, 1960, 
с. 123-- 124. 


Прыводзіцца беларускі дыялектны 
матэрыял. Артыкул напісаны на лі- 
тоўскай мове. Даецца рэзюме на 


рускай мове. 


Савельев П. Об отличительных праи- 
знаках и наречиях русского языка по 
системе  Надеждина. ЖМНП, ч. 
ХСІІ, Хе 2, отд. 2, 1857, с. 302--314. 

С. 306--307. Праводзіцца мяжа бе- 


495. 


496. 


497. 


498. 


499. 


900. 


ларускай мовы. С. 310--311. Аб аканні 
і оканні ў беларускай мове. 


Сакович М. А. Песни крестьян села 
Молодова Гродненской губ, Кобрин- 
ского уезда. -- Жив. ст., 1890, вып. І, 
с. 5--8; вып. ІІ, с. 141--146. 

У падрадковых каментарыях тлума- 
чацца беларускія словы на рускай мо- 


ве. У канцы даецца тлумачэнне 58 сло- 


вам. 


Свод материалов, собранных комиссией 
по диалектологий русского языка. 
Серия І-ая. Черниговская губерния. Об- 
работал П. А. Расторгуев.- Труды 
МДК, вып. 9, 1927, с. 157--175. 

Прыводзіцца матэрыял гаворак, якія 
па сваёй аснове беларускія. 


Сементовский А. М. Сборник в память 
Первого русского р статистического 
сьезда 1870 г. Составлен А. М. Семен- 
товским, р членом-сотрудником р иМмп. 
Обіцества Русского географического и 
Вольного экономического, Членом- 


корресп. Московского археологического- 


обіцества и секретарем Витебского ста- 
тистического комитета. СІІб., 1872. 
579 с. 

С. 302--304. Характарыстыка нека- 
торых моўных асаблівасцей белару- 
скай мовы ў параўнанні з рускай і 
іншымі славянскімі мовамі. 
Сементовский А. М. Этнографический 
обзор Витебской губерний. СІПІб., 1872. 
б9 с. 


С. 7--8. Характарыстыка некаторых 
фанетычных і марфалагічных асаблі- 
васцей беларускіх гаворак. 


Сербаў І. А. Вічынскія паляне. Этна- 
графічны нарыс беларускага Палесся, 
ч. І. Матэрыяльная культура. - У кн.: 
36. артыкулаў: этнаграфія, антрапало- 
гія, псіхалогія, псіхатэхніка і навуко- 
вая арганізацыя працы, гісторыя ма- 
стацтва. Мінск, 1928, с. 1--59. 


Прыводзяцца мясцовыя назвы сель- 
скагаспадарчых будынкаў, прылад, 
ежы. У падрадковых каментарыях 
тлумачацца значэнні слоў і выразаў 
Хнагавіцы, вярэнька, лейцы, губка, 
крук, сэрытут, броднічане, чайка, 
“сцярок, чацвярговы венік і інш.). 

Тое .ж: Асобны адбітак, Мінск, 1928. 


52 с. 
“Сербов И. А. Белорусы-сакуны. Крат- 
кий  этнографический очерк. -- Сб. 


501. 


502. 


903. 


504. 


ОРЯС, т. ХСІУ, Л І, 1915. с. ХУП- 
гр. 180. 

С. ХІЎ- ХУ. Заўвага аб гаворцы 
паўночнай часткі Палесся. С. 4. Заў- 
вага аб асаблівасцях гаворкі белару- 
саў-сакуноў. С. 50--128. Апісанне сіс- 
тэмы гаворкі в. Жыцін, Крамок, Юра- 
вічы, Церабут, Шчыткавічы, Ляўкі, 
Дражын, Залужжа, Падарэссе, якія 
размешчаны на мяжы б. Бабруйскага і 
Ігуменскага паветаў Мінскай губерні. 
У заўвагах тлумачацца значэнні слоў 
і выразаў. С. 77--80. Слоўнік найбольш 
ужывальных слоў у гэтых гаворках. 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1915. 

180 с. 
Сербов И. А. Поездкй по Полесью. 
І) По дреговичской области летом 
1911 г. 2) Поездка по Полесью летом 
1910 г. -- Зап. Сев.-зап. отд. имп. Русск. 
геогр. обіц., кн. 3, 1912, с. 304--320; 
кн. 4, 1914, с. 70--102. 

Кн. З. С. 305. Заўвага аб характэр- 
най асаблівасці -- «саканні» слуцка- 
капыльскіх гаворак. У падрадковых 
каментарыях тлумачацца значэнні мяс- 
цовых слоў і выразаў. Прыводзяцца 
прыклады бытавой і сельскагаспадар- 
чай лексікі. Кн. 4. С. 83. Апісваецца 
размова палешукоў. С. 86. Заўвага аб 
дыфтонгах. С. 91--92. Характарыстыка 
гаворкі в. Аброва. С. 94. Аб пераходнай 
гаворцы в. Нобель і Марачна. С. 102. 
Аб асаблівасцях гаворкі в. Аўцюкі. 

Тое ж: Асобны адбітак, Вильна, 
1914. 5І е. 

Сергеев А. Н. Опыт обьяснения назва- 
ний русских городов и селений.-- 
Древн. и нов. Россия, Ле 8, 1876, 
с. 843--361. 

Аб паходжанні назваў буйнейшых 

беларускіх гарадоў. 
Серебренников Ф. Обычай и обряды 
крестьян Себежского уезда при крести- 
нах, свадьбах и похоронах. -- Памятн. 
кн. Витебск. губ. на 1865 г., с. 75--90. 

С. 88. Заўвага аб цоканні ў гавор- 
цы б. Себежскага павета Віцебскай гу- 
берні. 

Сержпутовский А. К. Грамматический 
очерк белорусского наречия д. Чудин 
Слуцкого уезда Минской губернии. - 


Сб. ОРЯС, т. ІХХХІХ, Хе І, 1911, 
с. 1--66. 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1911. 
66 с. 
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Сержпутовский А. К. Земледельческие 
орудия белорусского Полесья (К этно- 
графий белорусов-полешуков южной 
части Слуцкого и северной половины 
Мозырского уездов Минской губ.) -- 
Материалы по зэтнографий России, 
т. 1, СПб., 1910, с. 45-59. 


Даецца апісанне сельскагаспадарчых 
прылад працы, прыводзяцца мясцовыя 
назвы гэтых прылад і іх частак. 


Сержпутовский А. К. Отчет о поездке 
в Гомельскую губернию в 1926 году. 
Минск, 1926. 16 с. 


Характарыстыка асаблівасцей мясцо- 
вых гаворак. 


Сержпутовский А. К. Очерки Бело- 
руссии. І. Сябрына (Из жизни полес- 
ских белорусов южной части Слуцкого 
уезда Минской губернии). ІІ. Бонда. 
ЦІ. Ловля вьюнов. ІУ. Талака. У. Каў- 
тун (колтун). УІ. Запасвание, гаўяда. 
УП. Добывание 0огня.-- Жив. ст. 
вып. ІІІ, с. 149--152; вып. ІУ, с. 207-- 
214, 1907; вып. І, 1908, с. 25-33; 
вып. І, 1909, с. 40--45. 


Лексічна-этымалагічныя заметкі. 


Сержпутовский А. К. Сказки и расска- 
зы белорусов-полешуков (Материалы 
к изучению творчества белорусов и их 
говора). СПб., 1911. УІІ -- І85с. 


У зборнік уключаны апавяданні і 
казкі, запісаныя ў паўднёвай частцы 
Слуцкага і паўночнай частцы Мазыр- 
скага паветаў б. Мінскай губ. С. І1-ІІ. 
Заўвага аб фанетычных асаблівасцях 
гаворкі: дыфтонгах, ў (нескладовым) 
і інш. 

Сивицкене М. К. Пекоторые типы без- 
личных предложений в говоре д. Маль- 
ковка (БССР, Мстиславльский район 
Могилевской области). -- Вопр. литовск. 
языкозн., вып. 2, 1959, с. 231- 238. 
Сидорук І. Проблема украінсько-біло- 
руськоі мовноі межі. 5ЭІауізііса, Ме 3, 
1948. 

Синявський О. Замітка про мову с. Лю- 


беча на Чернігівіцині. -- Мовознавство, 
Хе І, 1934, с. 91-97. 


Як паказвае даследаваны матэрыял, 
у гаворцы любячан пераплятаюцца 
моўныя асаблівасці беларускай, укра- 
інскай і рускай моў. 

Скрынченко,. Д. В. Белорусы, их раз- 
говорный язык при свете истории. - 


514. 


515. 


516. 


917. 


518. 


Минск. ст., вып. І, отд. 2, 1909; 


с. 58-79. 


. Слабадзецкі А. Мова калгаснай вёскі.-- 


Полымя рэвал., 1936, Хе 9, с. 109--119. 
Аб зменах у мове паслярэвалюцый- 

най вёскі. 

Смаль-Стоцький С. Поліські мішані го: 

ворй і поліські дифтонги. -- 5Іахіа, 


гос. УІ, зе5. І, 1997, з. 98-39. 

Даследаванне вядзецца на матэрыяле 
харобрыцкай і сумежных гаворак. 
Смаль-Стоцький С. (Рэц). В. Ганцов. 
Характеристика поліських дифтонгів і 
шляхи іх фонетичного розвитку. Діа- 
лектологічна класифікація украінських 
говорів. -- ЭІауіа, 1924, гос. ПІ, зе5, 
2 і З, з. 462--470; 1925, гос. ІІ, вез. 4, 
5. б95- 709. 

Адмаўляюцца погляды Ганцова на 

палескія гаворкі. С.-Стоцкі прапануе ў 
аснову падзелу палескіх гаворак па- 
класці не націскныя і ненаціскныя 
склады (і іншыя з'явы), як гэта ро-: 
біць Ганцоў, а аканне (і іншыя з'явы). 
у тым ліку і дыфтонгі). 
Соболевский А. Й. (Рэц.). Важная 
особенность старого псковского говора. 
Н. Каринский. Язык Пскова и его об- 
ласти в ХУ веке. СПб., 1909.--РФВ, 
т. ІХІЦ, Ле 3-4, 1909, с. 231- 234. 

С. 234. Аб г перад н у слове стыг- 
нуто у беларускіх гаворках. 
Соболевский А. (Рэц.). Диалектологи- 
ческая карта русского языка в Евро-- 
пе. Составлена членами МДК, состоя-. 
цей при ОРЯС, Н. Н. Дурново, Н. Н. 
Соколовым и Д. Н. Ушаковым. Пр... 
1914. -- ЖМНП, ч. І.МІІ, июнь, 1915, 
с. 398--402. 

Рэцэнзент лічыць, што неправамерна. 
ўключаць у склад пераходных гаворак, 
ад беларускіх да  паўднёвавеліка- 
рускіх паўднёвы ўсход б. Смален-. 
скай губерні і большую частку Ка- 
лужскай і Арлоўскай губерняў, бо. 
агульных рыс апошніх гаворак з бела- 
рускімі вельмі мала. Адмоўным бокам 
карты лічыцца тое, што не адзначаны: 
найбольш характэрныя асаблівасці 


рускіх і беларускіх гаворак: у замест 


в, с замест ц, дзеканне ў рускіх га-. 
ворках, беларускае у замест ы, цокан- 
не, чоканне. 

Соболевский А. Й. Древнекиевский го- 
вор. - ИОРЯС, т. Х, кн. І, 1905... 
с. 308- 323. 


519. 


520. 


521. 


522. 


523. 


С. 316. Пераходны характар гаво- 

рак паўднёвай часткі Беларусі. Адзна- 
чаецца, што неабходна бачыць у ста- 
ражытнакіеўскай гаворцы адну з гаво- 
рак, блізкую да суседніх гаворак 
беларуска-велікарускага тыпу (без па- 
даўжэння ' галосных пад уплывам 
знікнення глухіх). 
Соболевский А. И. Заметки о север- 
ских говорах. М. Халанский. Народные 
говоры Курской губерний. Заметки и 
материалы по диалектологии и народ- 
ной поэзии Курской губерний. СІІб., 
1904. -- РФВ, т. ІІУ, Хе 3-4, 1905, 
с. 837- 48. 

Разглядаючы кнігу Халанскага, аў- 
тар заметкі адносіць гаворкі гаруноў і 
казінцаў да пераходных ад велікару- 
скай да беларускай мовы. 
Соболевский А. И. Из истории русско- 
го языка.---ЖМНПІІ, ч. ССХСУІ, ноябрь, 


1894, с. 22-34; ч. СССХІ, май, 1897, 
с. 44--59; ч. СССХІЎУ, ноябрь, 1897, 
с. 61--69; ч. СССХХХУІІ, сентябрь, 


1901, с. 396--409. 

Шырока выкарыстоўваюцца факты 
беларускіх гаворак. С. 25. Вымаўленне 
ш. С. 27--30. Замена аднаго гука дру- 
гім у галіне галосных і зычных. 
С. 44--46. Паходжанне шыпячых, якія 
паявіліся на месцы свісцячых. С. 51-- 
52. Ужыванне дж замест ж. С. 56--57. 
Сцяжэнне галосных. С. 64--65. Пера- 
ход ту н, аб паходжанні злучэння 
зд. С. 67. ув замест в. С. 68--69. Фор- 
мы З-яй асобы адз. і мн. л. цяпераш- 
няга часу на -ти. С. 400. ў у слове 
войстры. С. 40]. Аб падваенні зычных. 
Соболевский А. Из историй словарного 
“материала. -- РФВ, т. ІХУ, Ле 1-2, 
1911, с. 409--419. 

С. 418. Беларуская назва птушкі 
бацян. С. 419. Памяншальныя ўтварэн- 
ні на -хно, -хна ў беларускай мове. 
Соболевский А. Из историй уменьши- 
тельных слов. -- РФВ, т. ІХУ, Хе 1--а, 
1911, с. 400--402. 

Аб ужыванні ў беларускай мове на- 
зоўнікаў на -йло, як напрыклад лпо- 
пихайло. 

Соболевский А. И. Исследования в об- 


ласти русской грамматики.-- РФВ, 
т. МІ, Ме З, с. 15-53; Мо 4, 1881, 
с. 204--255. 

Апісанне асаблівасцей беларускай 


мовы праводзіцца на матэрыяле пом- 
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нікаў пісьменнасці і дыялектаў, Ха- 
рактарызуюцца формы назоўнікаў, 
прыметнікаў, дзеясловаў. 

Соболевский А. (Рэц.). Исторический 
обзор важнейших звуковых ий морфо- 
логических особенностей белорусских 
говоров И. Недешева. Варшава, 1884.-- 
ЖМНП, ч. ССХХХІХ, июнь, 1885, 
с. 299--305. 

Аб поглядах розных вучоных (Даля, 
Патэбні, Міклошыча і інш.) на бела- 
рускую мову. На с. 300 заўважаецца, 
што беларускія гаворкі, хоць яны і 
мала вывучаны, можна падзяліць на 
дзве групы: адна, большая, не ведае 
мены ц і ч, і другая мяняе гэтыя гукі. 
Соболевский А. К историй русских 


акаюцих  говоров. -- РФВ, т. ХІІ, 
М 1-2, 1884, с. 106-- 108. 

Заўвагі аб аканні ў беларускай 
мове. 


Соболевский А. К историй русского 
языка. -- РФВ, т. І.ЦІ, Хе 1-2, 1905, 
с. 7--10. 

С. 8. Спалучэнне -скБ у словах ске- 
пать, скепина, раскеп, оскёпок у бе- 
ларускіх гаворках. С. 10. Назоўнікі ў 
форме прыметнікаў (бел. ораты). 
Соболевский А. И. Лекции по истории 
русского языка. Киев, 1888. УЦ1-:919 с. 

Для характарыстыкі беларускай мо- 
вы прыцягваецца шмат Тэарэтычнага і 
фактычнага беларускага матэрыялу, У 
тым ліку і дыялектны матэрыял, 4-е 
выд., М., 1907. 309 с. 

Соболевский А. Мелкие заметки по 
морфологий. -- РФВ, т. ІХІУ, Хе 3-4, 
1910, с. 150--167. 


С. 158. Заўвага аб ужыванні зай- 
менніка тот у беларускіх гаворках. 
СС. 159. Аб прыназоўніку ув. С. 162. 


Формы 3-яй асобы адз. і мн. л. цяпе- 
рашняга часу на -ти ў гаворках б. 
Магілёўскай губерні. 
Соболевский А. Мелкие заметки по 
славянской и русской фонетике. --РФВ, 
т. І.ХІУ, Ле 3-4, 1910, с. 102- 149. 
Разглядаюцца розныя фанетычныя 
з'явы ў беларускіх гаворках: х замест 
с у слове зехаць, ь у слове денцо, 
дзенцо, паяўленне ў у словах молойца, 
войстрый і інш. (с. 105, 109, 114--115, 
118, 122, 128, 133-- 136, 143- 149). 
Соболевский А. Несколько местных 
названий. -- РФВ, т. ІХУ, Хе 1--а, 
1911, с. 405- 408. 
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С. 406--407. Аб назве горада Сураж. 
Соболевский А. (Рэц.). Обзор звуков 
и форм белорусской речи. Сочинение 
Е. Ф. Карского. М., 1886. -- ЖМНП, 
ч. ССІ, май, 1887, с. 137--147. 

Сабалеўскі прапануе наступны па- 
дзел беларускіх гаворак: гаворкі, у якіх 
няма мены ц іч, падзяляюцца на 
акаючыя паўночна-ўсходнія і гаворкі, 
ў якіх у большай ці меншай ступені 
захоўваецца ненаціскное 0 -- паўднёва- 
заходнія; выдзяляецца паўночна-ўсход- 
няя група з аканнем, але якая мае 
мену ц і ч, і група гаворак б. Магі- 
лёўскай губерні, у якіх адсутнічае дзе- 
канне і цеканне. Аўтар рэцэнзіі пра- 
пануе сваё меркаванне адносна па- 
ходжання асобных з'яў у беларускіх 
гаворках; напрыклад, ён лічыць, што 
формы тэй, аднэй -- польскія формы. 
Таксама польскімі ён лічыць словы 
відэльцы, золозы, падло і інш. 
Соболевский А. И. Опыт русской диа- 
лектологий. Наречия великорусское и 
белорусское. СПб., 1897. 108 с. 

Беларуская мова падзяляецца на 
дзве дыялектныя групы: цокаючую і 
няцокаючую. Даецца характарыстыка 
асаблівасцей гэтых груп. 

Тое ж: Выд. 2-е. Опыт русской диа- 
лектологий академика А. И. Соболев- 
ского. Наречия великорусское, бело- 
русское и малорусское. Киев, 191]. 
168 -- 93 с. (Літаграф. выд.). 

Рэц. 1) Е. Карский. -- ИОРЯС, 

т. ЦІ, кн. 4, 1897, с. 1162--1164; 
2) А. А. Шахматов.-- ИОРЯС, т. ІІ, 
Кн. 4, 1897, с. 1157--1162; 3) У. Завеіс.-- 
Агср. Ёйг 5]. рр., 1898, і. ХХ, 5. 435-- 
489. 
Соболевский А. Й. О русских говорах 
вообіце и белорусских говорах в част- 
ности. По поводу книги проф. Е. Ф. 
Карского «Белорусы», т. І. -- ИОРЯС, 
т. ІХ, кн. 2, 1904, с. 14-23. 

Рэц. Е. Ф. Карский. -- РФВ, т. 
ПІ, Хе 1-2, 1905, с. 54--62. 
Соболевский А. И. Очерк русской диа- 
лектологий. -- Жив. ст., 1892, вып. І, 
с. 1--24; вып. ІІ, с. 1--26; вып. ІІІ, 
с. 3--30; вып. ІУ, с. 3--6І. 

Апісанне фанетычных і граматычных 
асаблівасцей паўднёварускіх, паўноч- 
нарускіх, беларускіх і ўкраінскіх гаво- 
рак. Вып. ПІ. Белорусское наречие. 
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Тое ж: Асобны адбітак, СГІб., 1892. 
134. 
Соболевский А. И. Русские говоры и 
польский язык. По поводу книжки 
К. Мібзсп'а. Моўа Іса роізКіеео. - 
РФВ, т. І.ХУІ, Хе 3--4, 1911, с. 401--404. 

Разглядаецца пытанне аб адносінах 
польскіх дыялектаў да рускіх, бела- 
рускіх і ўкраінскіх. 
Соболевский А. И. Следы литовского 
влияния на славянские языки. -- РФВ, 
т. ХІЎ, Хэ 3-4, 1885, с. 297--300. 

С. 299. Аб паходжанні слова свіран. 


Соболевский А. И. Смоленско-полоцкий 
говор в ХЦІ--ХУ вв.- РФВ, т. ХУ, 
М 1, 1886, с. 7--24. 

Характарыстыка старажытнай сма- 
ленска-полацкай гаворкі на матэрыяле 
грамат, якія захоўваліся ў Рыжскім 
гарадскім архіве. Падкрэсліваецца, 
што смаленска-полацкая гаворка 
ўвайшла ў склад беларускай мовы. 
Соболевский Д. Белорусы и Белорус- 
сия. -- Чырвоны шлях, 1918, Ме 3-4, 
с. 8--10; Ле 5--6, с. 10--14; Хе 7-8, 
с. 14--18; Хе 9-0, с. 22- 25. 

Характэрныя асаблівасці беларускай 


мовы. Межы яе распаўсюджання 
(Ле 3-4). 

Собственные имена в Западном 
крае. -- Голос, 1867. Ме 259, с. 1--2. 
Соколов В. Собрание белорусских 
слов. -- Могилев. губ. вед. 1894, 


Мо 44-50, с. 792- 794, 805--808, 825-- 


827, 843--845, 864--866,  882--884, 
899--900. 
Руска-беларускі слоўнік Магілёў- 
ШЧЫНЫ. 


. Соколов Н. Н. Летние экскурсий Н. Н. 


Соколова в 1908 году. І. Поездка в 
Белоруссию. -- РФВ, т. І.ХІІ, Ле 3-4, 
1909, с. 268- 276. 

Разглядаюцца асноўныя фанетычныя 
і марфалагічныя асаблівасці гаворак 
паўднёвага захаду б. Мінскай губерні 
і паўночнай часткі б. Гродзенскай гу- 
берні, а таксама часткова сумежных 
мясцовасцей б. Віленскай, Магілёўскай 
і Чарнігаўскай губерняў. 

Тое ж: Труды МДК, вып. 2, Варша- 
ва, 1910, с. 93--101. 
Соколов Н. Определенке и обозначение 
границ русских говоров. -- РФВ, 
т. МУ, Ле 3-4, 1905, с. 248- 263. 

Галоўная ўвага звернута на вызна- 
чэнне мяжы пераходных гаворак. Раз- 
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45. 
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глядаецца пытанне аб вызначэнні мяжы 
пераходных гаворак паўднёвабелару- 
скіх і паўночнаўкраінскіх. 

Тое ж: Труды МДК, вып. І, с. 1--16. 
Соколов Н. Отчет о поездке в южную 
часть Трубчевского уезда Орловской 
губерний летом 1907 г. -- Труды МДК, 
вып. І, 1908, с. 125--128. 

С. 126. Адзначаецца, што гаворка 

в. Негіна б. Сеўскага павета Арлоўскай 
губерні паўднёвавелікаруская з паз- 
нейшым беларускім напластаваннем. 
Соколов Н. Н. Проект программы для 
собирания сведений о белорусских го- 
ворах, необходимых для Диалектоло- 
гической карты русского языка (Изда- 
ние предварительное Московской ко- 
миссии для составления Диалектоло- 
гической карты русского языка). М., 
1913. 24 с. 
Срезневский Й. И. Записки о трудах 
Носовича касательно наречия бело- 
русского. -- Изв. има. АН по ОРЯС, 
т. І, 1852, с. 74-75. 

Заўвага аб тым, што беларуская 
мова -- адгалінаванне паўночнарускага 
нарэчча з яркім уплывам украінскай і 
польскай моў. 

Срезневский Й. И. Мысли об истории 
русского языка. СПб., 1850. ІУ -- 164 с. 

Агляд асноўных этапаў развіцця 
ўсходнеславянскіх моў. Выказваецца 
думка, што беларуская мова -- мясцо- 
вая гаворка велікарускай мовы: у бе- 
ларускай мове няма ніводнай рысы, 
якая б не паўтаралася ў рускай мове 
(с. 43). Разглядаюцца некаторыя 
асаблівасці беларускай мовы  (фане- 
тычныя і марфалагічныя). 
Срезневский Й. Обозрение главных 
черт сродства звуков в наречиях сла- 
вянских. - ЖМНП, ч. ХЕЎЦІ, 1845, 
с. 149--186. 

Беларускую мову аўтар адносіць да 
паднарэчча рускай мовы. Робяцца заў- 
вагі аб асаблівасцях беларускай мовы 
(аканне, с. 161, 164; пераход л у ў: 
жоўты). 

Ставрович Ф. Лабори (Этнографиче- 
ский очерк). -- Виленск. сб., т. І, 1869, 
с. 119--145. 

С. 131. Заўвага аб мове янаўскіх 
лабароў (м. Янава Гродзенскай гу- 
берні). 

Старчевский А. В. Проводник и пере- 
водчик по окрайнам России, заклю- 
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чаюіций в себе 24 языка: шведский, 
финский, этский, латышский, литов- 
ский, польский, белорусский, мало- 
русский, татарский казанский, татар- 
ский сиябирский, алтайский, якутский, 
тунгусский, калмыцкий,  бурятский, 
сартовский, узбекский, персидский, кир- 
гизский, туркменский, армянский, гру- 
зинский, татарский кавказский и та- 
тарский крымский. (По каждому языку 
1000 самонужнейших слов, 500 разго- 
ворных фраз и грамматический очерк). 
СПб., 1888. ХХІХ з. 448 с. 

С. ХІХ-ХХ. Граматычны нарыс бе- 
ларускай мовы. С. 50-63. Слоўнік 
украінскай і беларускай моў. С. 286-- 
295. Пераклад прастамоўных бела- 
рускіх выразаў. 

Старчевский А. В. Русский обьясни- 
тельный словарь, заключаюций в себе 
одни непонятные слова русского книж- 
ного (учебного и литературного, об- 
іцественного и народного) языка и об- 
ластных его говоров, а также мало- 
русского, южнорусского и белорусско- 
го наречий и церковнославянского 
языка, вып. І. СПІб., 1891. 9240 с. 

СУ першы выпуск уключаны словы ад 
А да ВСТ. 

Степанец Б. Крестьянская свадьба в 
Южном Полесье (Этнографический 
очерк). -- Зап.  Сев.-зап. отд. импг. 
Русск. геогр. обіц., кн. І, 1910, с. 161-- 
196. 

С. 163. Заўвага аб тым, што часціца 
но (покажить-но) на Палессі роўная 
рускім же, ка. Прыводзіцца шмат 


“прыкладаў абрадавай лексікі. 


Стешкович Т. Ф. Говоры Волковысско- 
го района Гродненской области. Авто-: 
реферат диссертаций на сойскание 
ученой степени кандидата Ффилологи- 
ческих наук. Минск, 1954. 20 с. 


Стукалич В. К. Краткая заметка о бе- 
лорусском наречии. Витебск, 1898. 24 с. 


Стукалич В. К. Никифоровский Н. Я. 
(1845-1910). Зап. Сев.-зап. отд. имп. 
Русск. геогр. обш., кн. І, 1910, с. 129-- 
160. 

С. 143. Заўвагі аб тым, што для бе- 
ларускай мовы характэрна дзеканне, 
цеканне, аканне, якія, на жаль, у пра- 
цах Нікіфароўскага або не знайшлі 
свайго адлюстравання, або недакладна 
адлюстроўваюцца. 
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русских фамилий и названий 


Стэцко П. У. Марфалагічныя асаблі- 
васці гаворак Зельвенскага раёна Гро- 
дзенскай вобласці. -- Працы Ін-та мо- 
вазн. АН БССР. выг. УІІІ, 1961, 
с. 159--177. 

Стэцко П. У. Прадметна-бытавая ле- 
ксіка. зельвенскіх гаворак. -- Весці АН 
БССР. Серыя грамад. 1962, 
Хэ Э, с. 98--108. 
Стэцко П. У. Словаўтварэнне прадмет- 
на-бытавой лексікі ў гаворках Зель- 
венскага раёна Гродзенскай вобласці.-- 
Весці АН БССР. Серыя грамад. на- 
вук, 1962, Ле І, с. 116--127. 

Сцепура Ф. Русско-ниценский словарь, 
составленный из разговора ниіцих 
Слуцкого уезда Минской губерний М. 
Семежова. -- Зап. имп. АН, т ХХХХІІ, 
кн. 1, 1881, с. 188--199. 

Тое ж: Сб. ОРЯС, т. ХХІ. Прилож,, 

1881, с. ХХПІ- ХХХІІ. 
вед., 1880, Ме 16. 
Сцяшковіч Т. Ф. Гаворкі Ваўкавыскага 
раёна Гродзенскай вобласці Беларускай 
ССР. Метадычны дапаможнік для 
практычных заняткаў па дыялектало- 
гіі. Гродна, 1959. 129 с. 
Тараноўскі Я. Да пытання аб пахо- 
джанні назваў вёсак, мястэчак, гарадоў 
Беларусі. -- Наш край, 1926, Ле 4--5, 
с. 813. . 

Прыводзяцца суфіксы, пры дапамозе 
якіх утвараюцца беларускія назвы. 
Тарановский Я. Значение местоймен- 
ных речений в словообразовании. -- 
Фил. зап., вып. І, 1919, с. 129--149. 

На с. 133, 136- 143, 146, 149 разгля- 
даецца пытанне аб удзеле суфіксаў 
-ки, -чи, -ци, -вичи, -ко, -як, -чик і інш. 


навук, 


Минск, епарх. 


ва ўтварэнні беларускіх прозвішчаў, 
імёнаў, назваў населеных пунктаў 
і рэк. 


Тарановский Я. Образование главней- 
ших суффиксов имен суішцествительных 
и прилагательных. -- Фил. зап., вып. УІ, 
1909, с. 1- 22. 

Называюцца характэрныя рысы бе- 
ларускай мовы: дзеканне, цеканне, пе- 
раход в у у і інш. Словаўтварэнне на- 
зоўнікаў і прыметнікаў у беларускай 
мове разглядаецца на с. 8--19, 15-17. 
Тарановский Я. Соображения о суф- 
фиксах, входяшццих в состав западно- 
сел и 
деревень в Белоруссии. -- Фил. зап., 
вып. ІІ, 1892, с. 1--18. 
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Пытанне разглядаецца на матэрыяле 
б. Минскай губерні (яе паўднёва- 
ўсходняя частка). 

Тарановский Я. Суффиксы глагольных 
форм.-- Фил. зап., вып. ІЎ, 1914, 
с. 587- 598. 

С. 588, 597. Аб неазначальнай форме 

дзеясловаў на -ці, -чы. С. 593. Заўвага 


“аб словаўтварэнні ў беларускай мове 


тыпу телятки, цыпляткиа, яеняТткй і гд 


Телентюк Д. С. Безличные предложе- 
ния в белорусских народных  гово- 
рах.-- Уч. зап. Гомельск. пед. ин-та, 
вып. УП, 1958, с. 129--141. 

Даследуюцца р народныя гаворкі 
ўсходніх раёнаў Брэсцкай вобласці. 
Телентюк Д. С. Выражение сказуемого 
в лунинецких говорах. -- Уч. зап. Го- 
мельск. гос. пед. ин-та, вып. ПІ, 1956, 
с. 135--141. 


Телентюк Д. С. Лунинецкие говоры 
(Исследование в области белорусской 
диалектологии). Автореферат диссер- 
таций на соискание ученой степени 
кандидата филологических наук. Л., 
1950. 


Телентюк Д. С. Перехідні говірки Лу- 
нинецького району Пінськоі області 
Білоруськоі РСР.-- Діалект. бюл. Ін- 
ту мовозн. АН УРСР, вып. ІУ, 1953, 
с. 52--99. 

Телентюк Д. С. Сложное предложение. 
в лунинецких говорах. -- Уч. зап. Го- 
мельск. гос. пед. ин-та, вып. ІІ, 1996, 
с. 129--139. 


Тихонов П. Брянский говор. 
из области русской 
ОРЯС, т. ІХХХІ, 
с. ІУ -- 263. 

С. 1]. Аўтар лічыць, што ніякіх 
прымет беларускай мовы ў названай 
гаворцы няма. І наогул беларускія 
рысы не наглядаюцца ні ў гаворцы 
Калужскай, ні ў гаворцы Арлоўскай 
губерняў. С. 33--112. Слоўнік бран- 
скай гаворкі. 


Заметки 
зтнология. -- Сб. 
М а, 1904, 


Тихонов П. Черниговские старцы.-- 
Труды черниговск. архив. ком., вып. ІІ, 
1899-1900, с. 65--168. 

Прыводзіцца 846 слоў мовы жабра- 
коў б. Чарнігаўскага, Мглінскага, Го- 
мельскага" (42 словы) і Бранскага па- 
ветаў, краўцоў Жыздрынскага павета 
і шапавалаў Пензенскай губерні. 


5792. Тицшинский А. Либретто малороссий- 


579. 


574. 


579. 


576. 


577. 


578. 


“паўднёвую 


ских, польских и др. песен и романсов 
С. Д. Поливода-Карпенка. -- Черни- 
говск. губ. вед., 1860, Хе 4, с. 24-97. 
(часть неофиц.). н 

Гаворкі б. Чарнігаўскай губерні па- 
дзяляюцца на З групы: паўночную (бе- 
ларускую), ёярэднюю (пераходную) і 
(украінскую). Характа- 
рызуюцца асаблівасці кожнай групы. 
Томсон А. Й. К вопросу о возникнове- 
ний род.-вин. пад. в славянских язы- 
ках. Сходные явления в других язы- 
ках. -- ИОРЯС, т. ХІУ, кн. І, 1909, 
с. 59--83. 

С. 62. Заўвага аб тым, што ў бела- 
рускіх гаворках захаваўся стары віна- 
вальны побач з родным-вінавальным 
пры назвах жывёл, напрыклад кона. 
Трусман Ю. Ю. Этимология местных 
названий Витебской губерний. Ревель, 
1897. ЗІ с. 

Даецца этымалогія мясцовых 
ўсходнеславянскіх назваў. 
Тулуб А. Д. Об изучений народного 


не- 


языка в Черниговской губерний. -- 
Черниговск. губ. вед., 1861, Ло 21, 
с. 190--192. 


Аб асаблівасцях беларускіх гаворак 

на поўначы б. Чарнігаўскай губерні. 
Адзначаецца, што, набліжаючыся да 
Дзясны, можна пачуць беларускае вы- 
маўленне: поўйдем, во-усем, ничогу- 
сенька, сорокоўцвка і інш. Заўвага аб 
вымаўленні о ЯК У, Д ЯК ДЗ, Т ЯК Ц. 
У. Л. Корань корс, корх, выводныя ад 
яго словы і паняцці ў крыўскай (бе- 
ларускай) мове. -- Крывіч, 1926, Хе І, 
с. 110. 

Прыводзяцца прыклады ўтварэнняў 

з адзначаным коранем. 
Ушаков М. В. Заметка о говорах Гжат- 
ского и Можайского уездов Москов- 
ской губерний. -- Труды пост. ком. по 
диал. русск. язык., вып. 9, 1927, 
с. 136--143. 

Адзначаецца, што гаворкі заходняй 


часткі б. Гжацкага павета з'яўляюцца 


пераходнымі на беларускай аснове з 
паўднёварускім уплывам. 
Ушаков М. В. Описание говора ме- 


стечка Мглина Гомельской губернии и 


его окрестностей. -- Труды пост. Ком. 
по диал. русск. яз., вып. 9, 1927, с. 
144--156. 


На аснове даследаванага матэрыялу 
аўтар прыйшоў да вываду, 


16. Дыялекталагічны атлас 


што ад- 
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“сительным 


значаная гаворка -- беларуская па сва- 
ёй аснове з моцным паўднёварускім 
напластаваннем. С. 152--156. Слоўнік 
мясцовых слоў. 

Тое ж: Асобны адбітак, Л., (б. г.), 
ІЗ с. 


Фалютинский К. Народные праздники, 
увеселения, поверья и суеверные об- 
ряды жителей Белоруссии. - Вестник 
Европы, 1828, Ле 5, с. 75--92; Ле б, 


“с. 77--90. 


Тлумачыцца абрадавая лексіка б. 

Віцебскай губерні. 
Филатов К. Очерк народных говоров 
Воронежской губерний.-- РФВ, 1897, 
т. ХХХУІП, с. 165- 228; т. ХХХІІ, 
с. 257--321; 1898, т. ХХХІХ, с. 174-- 
230; т. ХІ, с. 1--52. 

Адзначаецца, што гаворкі Варонеж- 
скай губерні маюць рад рыс, якія 
ўласцівы беларускай мове. Для ілю- 
страцыі прыводзіцца беларускі матэ- 
рыял. 


Тое ж: Асобнае выданне, Варшава, 
1898. 


Хмелевская Е. С. Конструкций с отно- 


подчинением в грамотах 
Северо-Восточной Руси конца ХІЎ-- 
начала ХУІ в.--У кн.: Даследаванні 
па бел. і руск. мовах. Мінск, 1961, 


с. 143-:172. 

Матэрыялам для даследавання па- 
служылі граматы і даныя рускіх і бе- 
ларускіх народных гаворак. 


Хрэстаматыя па гісторыі беларускай 
мовы, ч. П. Вучэбны дапаможнік для 
студэнтаў філалагічных факультэтаў 
вышэйшых навучальных устаноў. Скла- 
дальнікі: У. В. Анічэнка, П. В. Вярхоў, 
А. І. Жураўскі, Я. М. Рамановіч. 
Мінск, 1962. 327 с. 

У першым раздзеле «Хрэстаматыі» 

змешчаны ўзоры Ффальклорна-этнагра- 
фічных запісаў, якія адлюстроўваюць 
жывую мову розных мясцовасцей Бе- 
ларусі. Даецца падрадковы моўны ка- 
ментарый. С. 308--323. Змешчан слоў- 
нік да тэкстаў. 
Хрэстаматыя па беларускай дыялекта- 
логіі. Складальнікі: А. У. Арашонкава, 
М. В. Бірыла, Н. Т. Вайтовіч, А. А. 
Крывіцкі, Ю. Ф. Мацкевіч, А. Р. Му-: 
рашка, А. І. Чабярук, а таксама І. М. 
Гайдукевіч, П. М. Гапановіч і С. А. 
Грыгор'еў. Мінск, 1962. 3950 с. 
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Цапникова В. М. Из наблюдений над 
лексикой говора белорусов-переселен- 
цев Ярославской области. --Уч. зап. 
Тульск. пед. ин-та им. Л. Н. Толстого, 
т. ХІ, 1959, с. 161--182. 

Даследуецца лексіка перасяленцаў з 
б. Магілёўскай губерні. Для параў- 
нання прыводзіцца матэрыял для Ат- 
ласа беларускай мовы, сабраны ў Бя- 
лыніцкім і Шклоўскім раёнах Магілёў- 
скай вобласці і Талачынскім раёне 
Віцебскай вобласці. 


Целянцюк Д. С. Аб дыфтонгу иё ў га- 
ворках Пінскай вобласці. -- Працы 
Ін-та мовазн. АН БССР. вып. І, 1954, 
с. 118--120. 

Целянцюк Д. С. Лунінецкія гаворкі. - 
Матэр. І дыялект. канфер. БССР. 
Мінск, 1950, с. 81--85. 

Апісваюцца найбольш яркія асаблі- 
васці гаворкі. 

Цымборскі А. Рачное імязоўніцтва. -- 
Крывіч, 1926, Ле 1, с. 111. 

Мясцовыя назвы запісаны ў Дзісне 

ў 1894 г. 
Цытович. Слова два о языке и грамот- 
ности Белой Руси (Письмо к изда- 
телю). -- Маяк, т. ІХ, кн. 17, гл. 5, 
1843. 

У заўвагах разглядаюцца некаторыя 
фанетычныя і марфалагічныя рысы бе- 
ларускай мовы. 

Чабярук А. І. Дыялектныя назвы 
рубля (прадмета, якім уціскаюць сна- 
пы або сена на возе). -- Працы Ін-та 


мовазн. АН БССР, вып. УІ, 1960, 
с. 136--138. 

Прыводзяцца назвы ў беларускіх 
гаворках. 


Чагишева В. И. К изучению курско- 
орловских говоров (Наблюдения над 
говорами Суземского района Брянской 
области). -- Уч. зап. Ленингр. гос. пед. 
ин-та им. А. И. Герцена, т. 92. Ка- 
федра русск. яз., 1954, с. 153- 191. 
Даецца апісанне найбольш харак- 
тэрных асаблівасцей гаворкі. Як у фа- 
нетыцы, так і ў марфалогіі адзначаец- 
ца аднолькавасць названай гаворкі з 
беларускімі (с. 157, 165, 167, 175--176, 
180 і інш.) і ўкраінскімі гаворкамі. 
Разам з тым падкрэсліваецца, што 
наўрад ці можна гаварыць тут аб 
уплыве беларускай мовы. Хутчэй за 
ўсё гэта вынік агульнасці паходжання. 
Чагишева В. Й. О брянских говорах.-- 
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Уч. зап. Ленингр. гос. пед. ин-та ИМ. 
А. И. Герцена, т. 130. Кафедра русск. 
яз., 1957, с. 175--212. 

Разглядаючы бранскія гаворкі, аўтар 
артыкула адзначае, што яны адносяц- 
ца да асобнай групы паўднёварускіх 
гаворак з беларускімі асаблівасцямі 
на захадзе, якія па меры аддалення ад 
мяжы БССР становяцца менш ужы- 
вальнымі. 

Чарнецкі М. Хата, хатні і гаспадарскі 
рыштунак. -- Крывіч, 1924, Хе 2, с. 65-- 
74. 

Разглядаецца бытавая і сельскагас- 
падарчая лексіка в. Русакі (каля г. Лі- 
ды Гродзенскай губерні). 


Чарняўскі Д. Так званая «бабская» 
мера. -- Крывіч, 1927, Ме 12. с. 106. 

Аб мерах: пальцы, кархі, пядзі, лок- 
ці, наручкі або станы, сажні, сцены, 
паставы ў в. Ройсты б. Свянцянскага 
павета. 

Черных П. О формах итти, идти, 
итить, идить (в русских и белорусских 
говорах). --Докл. и сообш. фил. фак-та 
МГУ, вып. УІІ, 1948, с. 50--55. 

Чернышев В. Удлинение звуков т и Д 
в русском языке.- Сборник в честь 
на проф. Л. Милетич за седемдесеіго- 
дишнината от рождението му (1863-- 
1933). София, 1933, с. 180- 198. 

С. 187. Заўвага аб падваенні ц у бе- 

ларускіх гаворках. 
Чубинский П. П. Малорусы Юго-За- 
падного края, ч. І1І.-- Труды этногр.- 
статист. экспед. в Западнорусск. край, 
снаряж. русск. географ. обіц. Юго-зап. 
отд-ния. Материалы и исслед., собран- 
ные П. П. Чубинским, т. УІІ, вып. 2 
(с тремя картами). СПб., 1877, с. 341-- 
608. 

С. 473-474. Асаблівасці гаворак 
паўднёва-заходняй часткі б. Пінскага 
павета і паўднёва-ўсходняй паласы 
б. Кобрынскага павета. С. 483--501. 
Асаблівасці палескіх гаворак. 
Чудовский Н. И. Материалы для изу- 
чения белорусских говоров. Слуцкий 
говор. -- РФВ, т. ХІ, Ло 3-4, 1898, 
с. 53-91. 

Аналізуецца гукавая сістэма гаворак 
б. Слуцкага павета. 

Тое ж: Асобны адбітак. 
1898. 395 с. 


Варшава, 


“Шавельскі В. Да пытання аб этнагра- 


фічным складзе насельніцтва Невель- 


599. 
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шчыны (Крытычны нарыс). -- Наш 
край, 1928, Ле ІІ, с. 6-22і. 

Аўтар сцвярджае, што насельніцтва 
ў б. Невельскім павеце беларускае. 
Заўвагі аб асаблівасцях гаворкі Не- 
вельшчыны. 

Шакун Л. М. Нарысы гісторыі бела- 
рускай літаратурнай мовы. Мінск, 1960. 
223 с. 

Разглядаецца пытанне аб узаема- 
адносінах паміж беларускай літара- 
турнай мовай і мясцовымі дыялектамі 
на розных этапах іх суіснавання. 
Шакун Л. М. Употребление именных и 
местойменных форм прилагательных в 
белорусском языке. Автореферат дис- 
сертаций на сойсканийе ученой степени 
кандидата филологических наук. 
Минск, 1953. 19 с. 
Шаровольский І. В. Прийдучий час на 
“му. Походження 
іст.-філ. відд. Укр. АН (Ювілейний зб. 
на акад. Д. И. Багалія), кн. 13-14, 
1927, с. 284--293. 

С. 286--287. Падкрэсліваецца, што 
формы тыпу рабіцьму выключна ўкра- 
інскія,. І калі Карскі прыводзіць гэтыя 
формы на поўдні Беларусі, то гэта 
памылка, бо Карскі аднёс паўночна- 
ўкраінскія гаворкі да беларускіх; фор- 
мы на -му сустракаюцца ў гаворках 
каля Слуцка, Мазыра і г. д.; гэта вы- 
нік уплыву ўкраінскай мовы. 
Шафонский А. Черниговского намест- 
ничества топографическое описание с 
кратким географическим и иссториче- 
ским описанием Малыя России, и ча- 
стей коей оное наместничество состав- 
лено. Киев, 1851. 697 с. 

Аўтар выдзяляе паўночна-заходнюю 
паласу Чарнігаўшчыны (паміж р. Дзяс- 
ной, Іпуццю, Сожам і Дняпром), для 
якой характэрна «вымаўленне, як на 
Беларусі» (с. 24). 

Шахматов А. А. (Рэц.). Будде Е. 
К истории великорусских говоров. Опыт 
историко-сравнительного исследования 
народного говора в Касимовском уезде 
Рязанской губернии. Казань, 1896. 
377 с. -- Сб. ОРЯС, т. ІХХІ, Хе 9, 
1900. У «Отчете о присуждений Ломо- 
носовских премий в 1897 г.», с. 25--73. 

Заўвагі аб некаторых беларускіх 
асаблівасцях: с. 33. Беларускае ры. 
С. 47. Пераход ді ў дзі. С. 48. Гукі 
чі ц. С. 51. Пераход т і д у ці дз. 


й функціі. - Зап. 
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С. 54. Аканне. С. 56. Злучэнне кв У 
слове квет. С. 59- 60. Канчаткі пры- 
метнікаў наз.-він. склону на -ый, -ій. 
С. 64. Аб вымаўленні некаторых слоў. 
Шахматов А. А. Введение в курс исто- 
риий русского языка. Ч. І. Исторический. 
процесс образования русских племен и 
наречий. Пгр., 1916. 146 с. 

С. 104--110. Аб утварэнні беларускай 
народнасці і яе мовы, асаблівасці мо- 
вы беларускай народнасці. Заўважаец- 
ца, што дзеканне і цеканне, цвёрдае 
р - польскія запазычанні. Разглядаец- 
ца пытанне аб паходжанні беларускага 
акання. 


Шахматов А. А. Древнейшие судьбы 
русского племени. СПб., 1919. 64 с. 


Заўвагі аб рассяленні беларускіх 
плямёнаў (с. 28-29); аб «ляшскіх» 
асаблівасцях у беларускай мове 
(с. 38). 

Шахматов А. Звуковые особенности 
ельнинских и мосальских говоров. -- 


РФВ, т. ХХХХІ, Ле 3--4, 1896, с. 60-- 
99; т. ХХХУЦІІ, Хе 3-4, 1897, с. 172-- 
209. 

Даследуюцца гукі о, а, е ў ненаціск- 
ных складах у ельнінскіх і масальскіх 
гаворках, якія з'яўляюцца «прамежка- 
вымі гаворкамі паміж абедзвюма вя- 
лікімі сем'ямі - паўднёвавелікарускай 
і беларускай». Супастаўляюцца гука- 
выя з'явы адзначаных гаворак. 


Шахматов А. Исследования в области 
русской фонетики. -- РФВ, 1893, 
т. ХХІХ, Хе 3-4, с. 1--50, 229--307; 
т. ХХХ, с. 86--149, 193--251; т. ХХХІ, 
с. 1--65. 

Для параўнання прыводзіцца вялікі 
фактычны матэрыял з беларускіх пом- 
нікаў і гаворак. 

Тое ж: Асобны 
1893. 317 с. 


Шахматов А. А. К вопросу об истори- 
ческом преподаваний русского языка 
в средних учебных заведениях. -- РФВ, 
т. МП, Хе 1-9, 1905, с. 1--19. 

С. 14. Аб канчатку а ў назоўным і ві. 
навальным склонах мн. ліку назоў- 
нікаў мужч. р. у беларускай мове. 


адбітак, Варшава, 


Шахматов А. А. К вопросу об образо- 
ваний русских наречий. -- РФВ, 
т. ХХХІІ, Ло 3-4, 1894, с. 1--12. 
Даецца гісторыя ўтварэння ўсходне- 
славянскіх моў. 
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Тое ж: Асобны 
1894. 12 с. : 
Шахматов А. А. К вопросу аб образо- 
ваний русских наречий и русских на- 
родностей. -- ЖМНП, ч. СССХХІІ, 
март, 1899, с. 324- 384. 

Аб утварэнні рускай, беларускай і 
ўкраінскай моў. 

Шахматов А. А. К вопросу о польском 
влияниийи на древнерусские говоры. -- 
РФВ, т. ІХІХ, Ло 1-4, 1913, с. 1-ІІ. 

Як мяркуе аўтар, беларускае цекан- 
не і дзеканне з'яўляецца вынікам 
уплыву польскай мовы (с. 4, 10). 
Шахматов А. А. К вопросу о различе- 
нии йота и неслогового и в истории сла- 
вянских языков. -- РФВ, т. І,, кн. 3--4, 
1903, с. 161--181. 

Гэта пытанне разглядаецца ў бела- 
рускай народнай мове на с. 162, 166, 
167, 169, 171, 172, 174, 180... 
Шахматов А. А. К историй звуков 
русского языка. -- ЙИОРЯС, т. І, кн. 4, 
1896, с. 695--743; т. ХІ, кн. 4, 1901, 
с. 269- 294; т. УІІ, кн. 1-2, 1902, 
с. 280- 318 і 303- 382; т. УІІІ, кн. 1-0, 
1903, с. 297--356 і 312--346. 

Даследаванне гукаў рускай мовы 
праводзіцца ў параўнанні з асаблі- 
васцямі беларускай, украінскай і ін- 
шых славянскіх моў. Беларускі матэ- 
рыял адзначаецца ў раздзелах аб па- 
мякчэнні зычных перад і, 5, е, е, ь 
(с. 714--724, 731--735, 737, 739- та41), 
аб суфіксу -ян- (с. 283), аб поўнага- 
лоссі (с. 900--302, 304, 305, 307, 309, 
311, 314, 331 і г. д.) і ў іншых раздзе- 
лах. 


адбітак, Варшава, 


Раздзел працы «Смягченные соглас- 
ные, гл. І. Эпоха 0дбіцеславянская, 
гл. П. Эпоха обіцерусская» надрукава- 
ны, таксама ў зб. ОРЯС, т. ІХУІІ 
Хе 7, 1901, с. 1--49. 


Шахматов А. А. Курс истории русско- 
го языка  (Читан в С.-Петербургском 
университете в 1909/10 уч. г.), ІІ ч., 
изд. 2-е !Глітаграф. выд.]. СПб., 1911-- 
1912. 300 -- 396 с. 

Для параўнання прыцягваецца вялікі 
фактычны матэрыял беларускай мовы. 
У раздзеле ІІ, А (с. 1--5) даследуецца 
беларуская мова і яе асноўныя эле- 
менты. 


Шахматов А. А. Очерк древнейшего 
периода истории русского языка. Энци- 
клопедия славянской филслогии. Изд. 


616. 


617. 


б18. 


619. 


ОРЯС под ред. И. В. Ягича, вып. ІІ, 
І. Пгр., 1915. І. -- 367 с. 

Ва ўступе разглядаецца пытанне аб 

паходжанні рускай, беларускай і ўкра- 
інскай моў. Заўважаецца, што мова 
беларускай народнасці ўтварылася 
шляхам зліцця ўсходнярускіх элемен- 
таў з паўднёварускімі, узяўшы не- 
каторыя так званыя «ляшскія» эле- 
менты. ; 
Шахматов А. А. Русский язык, его осо- 
бенности. Вопрос об образовании на- 
речий. Очерк основных моментов раз- 
вития литературного языка. -- Ист. 
русск. лит. до ХІХ в. Под ред. А. Е. 
Грузинского, т. І, М., 1916, с. 99--63.. 

Аб утварэнні рускай, беларускай і 


ўкраінскай моў, характарыстыка іх 
асаблівасцей. 

Шахматов А. Русское и словенское 
аканье. - РФВ, т. ХЕЎШ, Ме 3-4, 
1902, с. 1--92.. 

Разглядаецца аканне беларускіх і 


паўднёвавелікарускіх гаворак. 

Тое ж: Сб. статей, посвяіц. ученика- 
ми и почитателями акад. Ф. Ф. Фор- 
тунатову по случаю 30-летия его уче- 
ной и преподават. деят. в имп. Мо- 


сковеком ун-те, 1872--1902. Варшава, 
1902, с. 1--91. 
Шахматов А. А. (Рэц.). А. И. Собо- 


левский. Опыт русской диалектологий. 
Вып. І. Наречие великорусское и бело- 
русское. СПб., 1897. -- ИОРЯС, т. ІІ, 
кн. ІУ, 1897, с. 1157--1162. 

С. 1158. Крытычная заўвага адносна 
вызначэння беларускай мовы. Рэцэнзент 
не згаджаецца з Сабалеўскім адносна 
аднясення гаворак паўночна-заходняй 
і паўднёвай частак б. Смаленскай гу- 
берні да беларускіх. 

Тое ж: Асобны адбітак, СПб., 1897. 
б е. 


Шахматов О. О. і Кримський А. На- 
риси з гісторіі украінськоі мови та хре- 
стоматія пам'ятників письменськоі ста- 
роукраінцини ХІ- ХУЦІ в. Киів, 1922. 
182 с. 

Гісторыя рассялення славянскіх пля- 
мёнаў. Утварэнне ўсходнеславянскіх 
моў (Шахматаў лічыць, што «ўсходняе 
славянства» распалася на паўночна- 
рускую, усходнярускую і паўднёвару- 
скую групы). На с. 28 заўважаецца, 
што дзеканне і цеканне ў беларускай 
мове, як і шапялявы характар с і з У 


620. 


621. 


923. 


Надволжчыне, -- уплыў польскай мовы. 
С. 43-47. Асаблівасці, якія характэр- 
ны для ўкраінскай і беларускай моў. 
С. 56--58. Крытыкуюцца погляды Па- 
тэбні аб паходжанні беларускай мовы. 
Шейн П. В. Белорусские песни. -- Зап. 
имп. Русск. геогр. обіц. по Отд. этногр., 
т. У, 1879, с. 281--854. 

Прыводзяцца тэксты песень у асноў- 
ным з б. Віцебскай губерні. С. 771--788. 
Даецца тлумачэнне незразумелых слоў, 
якія сустракаюцца ў зборніку. С. 809-- 
820. Разглядаюцца найбольш харак- 
тэрныя рысы беларускай мовы. 

Тое ж: СПб., 1874. 285--850 с. 
Шейн П. В.  Дополнения и заметки 
к «Толковому словарю» Даля.-- Сб. 
ОРЯС, т. Х, Ле 8, 1873, с. 1--52. 

С. 4. Заўвага аб неабходнасці ўклю- 
чэння ў слоўнік слоў, якія абазна- 
чаюць імёны людзей у адносінах да іх 
месцазнаходжання, месцажыхарства 
і г. д. пинчук, минчук, витебец, ви- 
теблянин, витебчанин. С. 51. Адзна- 
чаецца, што ў беларускай мове пры- 
стаўное в чуецца не толькі перад о, як 
гэта адзначае Грот у «Заметках и дэ- 
полнениях к Толковому словарю Да- 
ля», але і перад а, у. 

Тое ж: Зап. имп. АН, т. ХХІІ, кн. 9, 
1873. 


. Шейн П. В. Материалы для изучения 


быта и языка русского населения Се- 
веро-Западного края. Т. І, ч. 1. Быто- 
вая и семейная жизнь белоруса в об- 
рядах и песнях. СПб., 1887. ХХУІ -- 
--385 с. 

Прыводзяцца матэрыялы-з б. Вілен- 
скай, Віцебскай, Гродзенскай, Ковен- 
скай, Курляндскай, Мінскай, Магілёў- 
скай і Смаленскай губерняў. 

Тое ж: Сб. ОРЯС, т. ХІІ, Хе 3, 1887. 

Рэц.: 1) Е. Ф. Карский.-- ЖМНПІ, 
ч. ССІ, октябрь, 1887, с. 320- 330; 
2) Е. Ф. Карский.- Зап. имп. АН по 
ист.-фил. отд., т. ІУ, Ле І, 1899, с. 5--85. 
Шейн П. В. Материалы для изучения 
быта и языка русского населения Се- 
веро-Западного края. Т. І, ч. 2. Быто- 
вая и семейная жизнь белоруса в об- 
рядах и песнях. СІІб., 1890. ХХХІ -- 
--708 с. 

Прыводзяцца матэрыялы з б. Вілен- 
скай, Віцебскай, Мінскай, Магілеў- 
скай, Гродзенскай, Смаленскай і Цвяр- 
ской губерняў. 


б24. 


б25. 


626. 


627. 


Тое ж: Сб. ОРЯС. т. ІІІ, Хэ З. 
Рэц.: Н. Я.-- Этногр. обозр., кн. УІ, 
Хе 8, 1880, с. 178- 182. 


Шейн П. В. Материалы для изучения 
быта и языка русского населения 
Северо-Западного края. Т. ІІ. Сказки, 
анекдоты, легенды, предания, воспо- 
минання, пословицы, загадки, привет- 
ствия, пожелания, божба, проклятия, 
ругань, заговор, духовные стихи ий проч. 
СПб.,; 1893. 715 с. 


Матэрыялы з б. Віленскай, Віцеб- 
скай, Гродзенскай, Ковенскай, Мінскай, 
Магілёўскай, Смаленскай і Чарнігаў- 
скай губерняў. У заўвагах даецца тлу- 
мачэнне беларускіх слоў і выразаў на 
рускай мове. 

Тое ж: Сб. ОРЯС, 

Уз 715 с. 
Шейн П. В. Материалы для изучения 
быта и языка русского населения Се- 
веро-Западного края. Т. ІІІ. Описание 
жилица, одежды, пиіци, занятий, пре- 
провождение времени, игры, верования, 
обычное право; чародейство, колдов- 
ство, знахарство, лечение болезней, 
средства от напастей, поверья, суеве- 
рия, приметы и т. д. СПб., 1902. 
ІУ З 535 с. 


Матэрыялы з б. Віцебскай, Гродзен- 
скай, Мінскай і Магілёўскай губерняў. 
Прыводзяцца пэўныя  лексіка-семан- 
тычныя групы слоў. У падрадковых 
каментарыях прыводзіцца тлумачэнне 
значэнняў мясцовых слоў. На с. 523-- 
535 даецца спіс мясцовых слоў. 

Тое ж: Сб. ОРЯС, т. ІХХІІ, Хе 4, 
1902. 


Шендрик Д. З. и Довнар-Запольский 
М. В. Распределение населения Верх- 
него Поднепровья и Белоруссии чо 
территории, его этнографический со- 
св, быт и культура.- У кн.: Россия. 
Полное географическое описание на- 
шего отечества. Настольная и дорож- 
ная книга для русских людей. Под ред. 
В. П. Семенова. СПб., 1905, с. 126--139. 
С. 138--139. Вызначаецца тэрыторыя 
беларускай мовы. Характарызуюцца яе 
асаблівасці. Робяцца заўвагі аб рас- 
паўсюджанасці гэтых з'яў. 


т. СМІ, 1893, 


Шестаков П. Смоленский говор. - 
Смоленск. губ. вед., 1853, Мо 45, 
с. 353- 358; Ле 46, с. 366--373; 1894, 


Хе 2, с. 11-15. 
245 


б28. 


б29. 


630. 


б31. 


632. 


633. 
246 


ЧЫН, 


Апісваюцца асаблівасці беларускіх 
гаворак б. Смаленскай губерні. 
Шлюбскі А. Матэрыялы да вывучэння 
фальклору і мовы Віцебшчыны, ч. І. 
(Беларуская этнографія ў даследаван- 
нях і матэрыялах, кн. ІІ. Аддзел гум. 
навук. Кафедра этнаграфіі). Мінск, 
1927. 187 с. 

Прыводзіцца матэрыял, 
аўтарам у б. Полацкім, Віцебскім, 
Лепельскім, Сенненскім, Суражскім, 
Веліжскім і Парыцкім паветах. С. эі. 
Заўвага аб тым, што асаблівасці вы- 
маўлення залежаць ад розных пры- 
напрыклад ад тэмпу. С. 141. 
Прыводзяцца мясцовыя назвы страў. 

Рэц. 1) Е. Ф. Карский.-- Изв. по 
РЯС, т. І, кн. І, 1928, с. 329; 2) М. Пе- 
туховіч. -- Зап. аддз. гум. навук. Пра- 
цы класа філалогіі, т. І, кн. 2, 1928, 
с. 381; 3) Крывіч Мікола.-- Полымя, 
1928, Ле І, с. 206- 208; 4) И. О. Кузь- 
мян. -- Изв. по РЯС, т. ІІ, кн. 2, 1929, 
с. 718--730; 5) Н. Колпакова.-- Укра- 
іна, кн. 41, 1930, с. 201--205. 
Шлюбскі А. Матэрыялы да вывучэння 
фальклору і мовы Віцебшчыны, ч. ІІ 
(Беларуская этнаграфія ў доследах і 
матэрыялах, кн. У. Аддзел гум. навук. 


запісаны 


Кафедра этнаграфіі). Мінск, 1928. 
259 с. ў 
Прыводзяцца прыклады абрадавай 
лексікі. 
Рэц. Н. Колпакова. -- Украіна, 


кн. 41, 1930, с. 201- 205. 
Шляков Н. Статьи по славянским на- 
речиям и русскому языку. Варшава, 
1896. 50 с. 

С. 4]. Аб формах дзеепрыметнікаў 
у беларускай мове. й 


Шпилевский П. М. Белоруссия в ха- 


рактеристических описаниях и фанта- 


стических поверьях. -- Пантеон, т. 8, 
Мо 4, смесь, с. 71--96; т. 9, Хо ЭФс. 1-- 
20; Ле б, с. 1- 34; т. 10, Ле 7, с. 15-56, 
1853; т. 15, Хе 5, с. 91-44, Ле б, 
с. 47--68, 1854; т. 25, Хе: І, с. 1--30; 
т. 26, Ле 3, с. 1--28, 1856. 

У тэксце даецца тлумачэнне слоў, 
звязаных з беларускай абраднасцю. 
Шпилёвский П. Белорусские послови- 
ЦЫ. -- Изв. имп. АН по ОРЯС, т. ІІ, 
1853, с. 174--192. 

Ў тэксце тлумачацца значэнні нека- 
торых слоў і выразаў. 

Шпилевский П. М. Исследование о вов- 


634. Шпилевский П. М. Мозыріцина 


калаках на основании белорусских по- 
верий. -- Москвитянин, т. ІІ, ЛМ 5, 
отд. ІІІ, 1853, с. 1- 30. 
Аналіз значэнняў асобных беларускіх 
слоў. 
(Из 
путешествия по Западнорусскому 
краю). -- Архив ист. и практ. свед. 
кн. ШІ, отд. ІІ, 1859, с. 1--49. 
Даецца тлумачэнне значэнняў мяс- 
цовых слоў і выразаў. 


635. Шпилевский П. М. Путешествие по 


Полесью и Белорусскому краю. -- 
Современник, т. ХХХІХ, Хе б, отд. ІІ, 
с. 75--98; т. ХІ, Хе 7, с. 1--26; Ле 8; 
с. 39- 110, 1853; т. ХІЎЦІ, Л Іі, 
с. 1--58, 1854; т. ІШ, Ле 7, с. 1--69, 
1855. 

Заўвагі аб мясцовых асаблівасцях 
беларускай мовы (с. 36, 38, 88, 89). 
Прыводзіцца этымалогія мясцовых на- 
зваў і тлумачэнне значэнняў некато- 
рых слоў бытавой лексікі (С. 108--113). 

Тое ж: Асобнае выданне, СПб., 1898. 
242 с. 


б36. Шчарбакова І. М. Формы назоўнага 


697. 


і вінавальнага склонаў назоўнікаў 
мужчынскага роду множнага ліку ў 
сучаснай беларускай мове. - У кн.: 
Даследаванні па бел. і руск. мовах, 
1960, с. 169--179. 

Аналіз форм праводзіцца на матэ- 
рыяле беларускіх гаворак. 

Шербакова И. Формы именительногб 
и винительного падежей суіцествитель- 
ных мужского рода множественного 
числа основ на -о, -іо в белорусском 
языке. Автореферат диссертаций на 
сойскание ученой степени кандидата 
филологическйх наук. Минск, 1961. 18 с. 

Пытанне даследуецца на матэрыяле 
даных помнікаў пісьменнасці, твораў 
мастацкай літаратуры і гаворак. 


638; Эндзелин И. Латышские займствова- 
ы 


639 


ния из славянских языков. -- Жив. ст., 
вып. ІІ], 1899, с. 285--312. 

Аб уплыве на латышскую мову 
рускай мовы, гаворак б. Віцебскай 
губерні і польскай мовы. Прыводзяцца 
прыклады запазычанняў з беларускай 
мовы: благі, ганіць, ласка, мань, мана, 
трапіць і шмат іншых. 

. Эремич И. Очерки Белорусского По- 
лесья. --- Вестн. Зап. России, кн. УНІ, 
с. 107--133; кн. ІХ, с. 202- 222; кн. Х, 
с. 1-90; кн. ХІ, с. 95--117, 1867. 


640. 


641. 


642. 


643. 


644. 


645. 


646. 


У тэксце тлумачацца значэнні мяс- 
цовых слоў. 
Этнографическо-статистическая экспе- 
диция в Западнорусский край. -- Вя- 
ленск. вестн., 1873, Ле 59, с. 233- 234. 

У дадатку- карта распаўсюджання 
гаворак беларускай і ўкраінскай моў. 
Юргелевич П. Я. К вопросу о пройс- 
хождении окончаний полных прилага- 
тельных родительного падежа -ого и 
дательного -ому в восточнославянских 
языках. -- Уч. зап. Могилевск. пед. ин- 
та, вып. ІІ, 1956, с. 161- 168. 
Юргелевіч П. Я. Нарыс сучаснай бела- 
рускай мовы з гістарычнымі камента- 
рыямі. Фанетыка, арфаэпія, графіка і 
правапіс, лексіка і фразеалогія. Да- 
паможнік для студэнтаў філалагічных 
і гісторыка-філалагічных факультэтаў 
педагагічных інстытутаў. Мінск, 1958. 
148 с. 

Аб паходжанні беларускай мовы, яе 
асноўных этапах развіцця (с. 8--26). 
На с. 17--19 даецца падзел беларускіх 
гаворак на З групы: паўночна-ўсход- 
нюю, цэнтральную і паўднёва-заход- 
нюю, характарыстыка іх асаблівасцей. 

Тое ж: Выд. 2-е, Мінск, 1961. 165 с. 
Юргелевич П. Я. Особенности говоров 
Могилевской области. -- Уч. зап. Мо- 
гил. пед. ин-та, вып. І, 1955, с. 69-83. 
Юркевич Й. Остринский приход Ви- 
ленской губерний Лидского уезда. -- 
Этногр. сб., изд. имп. Русск. геогр. 
обш., вып. І, 1853, с. 283--293. 

С. 283. Апісваюцца некаторыя асаб- 

лівасці мясцовай гаворкі: зваротныя 
дзеясловы на са, часціца чи і інш.; 
прыводзяцца прыклады мясцовай 
лексікі: каўбаки-- сасновыя паленні, 
расколатыя ў лучыну; дразги -- лучы- 
на і інш. 
Юрэвіч А. К. Афармленне і выражэн- 
не граматычнага роду назоўнікаў у 
беларускай мове (ніякі род). -- Пра- 
цы Ін-та мовазн. АН БССР, вып. УІІ, 
1960, с. 198-:212. 

Пытанне разглядаецца на матэрыяле 
помнікаў, сучаснай мовы і гаворак. 
Юрэвіч А. К. Да пытання ўзаемаад- 
носін граматычнага роду і прыроднага 
полу ў назоўніках беларускай мовы.-- 
Весці АН БССР. Серыя грамад. на- 
вук, 1959, Ле 3, с. 116--126. 

Пытанне даследуецца на матэрыяле 
гаворак і сучаснай літаратурнай мовы. 


647. 


648. 


649. 


650. 


651. 


652. 


б53. 


Юрэвіч А. К. Змяшэнне граматычнага 
роду назоўнікаў у беларускай мове. - 
Працы Ін-та мовазн. АН БССР, 
вып. УІ, 1959, с. 138- 150. 

Пытанне даследуецца на матэрыяле 

помнікаў пісьменнасці, сучаснай літа- 
ратурнай мовы і гаворак. 
Юревич Е. К. Категория граммати- 
ческого рода имен сушцествительных 
в белорусском языке.  Автореферат 
диссертации на сойскание ученой сте- 
пени кандидата филологических наук. 
Минск, 1960. 25 с. 

Для даследавання выкарыстаны да- 
ныя беларускіх помнікаў, дыялектныя 
матэрыялы, фальклорныя запісы 
ХІХ-ХХ стст. і даныя мастацкай лі- 
таратуры. 

Ягич Й. В. Критические заметки по 
историй русского языка. -Сб. ОРЯС, 
т. ХіХІ, Хе 4, 1899, с. 1--171. 

Заўвагі аб некаторых беларускіх 
асаблівасцях: с. 35-39. Аб пераходзе 
е ў о. С. 40. Аб тоеснасці е і Б. С. 53. 
Аканне. С. 81--88. “Пераход в У ў. 
С. 83. Беларускае борздо. С. 92. Да- 
вальны склон тобБ, собБ. С. 148. Фор- 
мы загаднага ладу на -Бм», -ЕЁте. 
Якубайтис Т. А. История окончания 
дательного единственного суіцестви- 
тельных мужского рода -ови в восточ- 
нославянских языках.  Автореферат 
диссертации на сойсхкание ученой сте- 
пени кандидата филологических наук. 
М., 1954. 15 с. 

С. 13--14. Аб ужыванні канчатка 
дав. скл. адз. л. -ови ў беларускіх га- 
ворках. Падкрэсліваецца, што гэты 
канчатак быў уласцівы гаворкам - 
продкам беларускай мовы, аб чым 
сведчаць некаторыя паўднёва-заход- 
нія беларускія гаворкі. 

Янкова Т. С. Гласные в переходном 
говоре Лоевского района. -- Уч. зап. 
Гомельск. гос. пед. ин-та, вып. З, 1956, 
с. 143--194. 

Янкова Т. С. Говоры Лоевского района 
Гомельской области (Фонетика и 
морфология). Автореферат диссерта- 
ций на сойскание ученой степени кан- 
дидата филологических наук. М., 1955. 
296; 


Янкова Т. С. Согласные в переходном 
говоре Лоевского района Гомельской 


области. - Уч. зап. Гомельск. пед. 
ин-та, вып. 7, 1958, с. 161--180. 


747 


654. 


656. 


657. 


658. 


659. 


660. 


661. 


662. 


663. 
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Янковский Ф. М. Глусские говоры. 
Автореферат диссертаций на сойска- 
ние ученой степени кандидата фило- 
логических наук. Минск, 1954. 17 с. 


. Янкоўскі Ф. Беларускія народныя пры- 


казкі і прымаўкі. Мінск, 1957. 451] с. 

У заўвагах (с. 436--448) тлумачацца 
незразумелыя словы і выразы. 
Янкоўскі Ф. Дыялектны слоўнік. 
Мінск, 1959. 930 с. 

Слоўнік складзены на матэрыяле га- 
ворак Глускага раёна. 
Янкоўскі Ф. Дыялектны 
вып. П. Мінск, 1960. 230 с. 

Слоўнік складзены на матэрыяле га- 
ворак Глускага раёна. 

Янкоўскі Ф. М. Назоўнікі і іх формы 
ў народных гаворках Глускага раёна.-- 
Уч. зап. Минск. гос. пед. ин-та., вып. УІ, 
юбилейный, 1956, с. 187--902. 
Янкоўскі Ф. М. Нарыс фанетыкі га- 
ворак Глускага раёна. -- У кн.: З да- 
следаванняў па бел. і руск. мовах. 
Мінск, 1961, с. 3--25. 

Янкоўскі Ф. М. Некаторыя сінтаксіч- 
ныя асаблівасці народных гаворак. -- 
Весці АН БССР. Серыя грамад. на- 
вук, 1956, Хе 9, с. 75--83. 


слоўнік, 


Разглядаюцца сінтаксічныя асаблі- 


9 


васці ў гаворках Глускага раёна. 


Янович Е. И. Вопросы суффиксального 
глаголообразования в историй бело- 


русского языка (типы глагольных 
образований на -ива-, -ыва-, -ва- и 
“ова-, -ева- в белорусских письмен- 


ных памятниках ХУ--ХУІІ вв.). Авто- 
реферат диссертацийи на сойскание 
ученой степени кандидата филологи- 
ческих наук. Минск, 1960. 19 с. 

Матэрыялам для даследавання па- 
служылі помнікі беларускай пісьмен- 
насці ХУ--ХХІІ стст., даныя сучаснай 
беларускай мовы, фальклорных і дыя- 
лектных запісаў. 
Яновіч А. І. З гісторыі ўжывання 
дзеясловаў з суфіксамі -ова- (-ава-), 
-ева-, -у-, -ю- ў беларускай мове (Па 
матэрыялах помнікаў беларускай пісь- 
меннасці ХУ- ХХІІ стст.). -- Весці АН 
БССР. Серыя грамад. навук, 
Хе І, с. 122--132. 

С. 128. Заўвага аб ужыванні ў га- 
ворках утварэнняў з суфіксамі -ова-, 
-ева- (-у-, -ю-) як паказчыкаў неза- 
кончанага трывання. 


Яновіч А. І. Назіранні над катэгорыяй 


1960, 


664 


665 


666. 


067. 


668. 


трывання ў гісторыі беларускай мовы 
(Па матэрыялах помнікаў пісьменна- 


сці ХУ- ХУ. стст.).-- Працы Ін-та 
мовазн. АН БССР, вып. “УІІ, 1960, 
с. 172--187. 


Заўвагі аб катэгорыі трывання ў бе- 
ларускіх гаворках (с. 179, 181, 184). 


. Янчук Н. А. [Доклад о поездке в Бе- 
лоруссию]. -- Изв. имп. Обі. любит. 
естествозн. и этнограф., т. І, вып. І. 
Протоколы заседаний имп. Обш. 
любит. естествозн., антропол. и этно- 
граф. с 15 октября 1886 г. 1887, 
с. 20--24. 


С. 22. Заўвага аб паходжанні бела- 
рускіх прозвішчаў на -еня, -енок. 


. Янчук Н. Из научной поездки в Бело- 
руссию. -- Минский листок, 1886, Мэ7І, 
73; 1887, Ло 2, З, б, 7, 9, 10, 11, 14, 16, 
19, 21, 70, 89. 

Характарыстыка некаторых асаблі- 
васцей: дзекання, цекання, дыфтонгаў 
у гаворках б. Ігуменскага, Мінскага, 
Бабруйскага і Слуцкага паветаў Мін- 
скай губерні. 
Янчук Н. (Рэц.). Е. Ф. Карский. Обзор 


звуков и форм белорусской речи. 
М., 1886.-- Минский листок, 1887, 
М 32. 


Станоўчы водзыў аб працы. Заўва- 
жаецца, што ў гаворках б. Мінскай 


губерні ўжываюцца дыфтонгі уо і іе 
(іэ) з о і Б(е) пад націскам, якіх, на 
жаль, не адзначыў Карскі. 


Янчук Н. А. Корницкий говор б. Кон- 
стантиновского уезда Седлецкой гу- 
берний (Обработал по поручению 
МДК П. А. Расторгуев).- Труды 
пост. ком. по диал. русск. яз., вып. 9, 
1927, с. 13--34. 

Адзначаецца, што гаворка в. Корніц 
належыць да паўночна-заходніх укра- 
інскіх гаворак, якія прымыкаюць да 
беларускіх і польскіх, у выніку чаго ў 
гэтых гаворках шмат беларусізмаў і 
паланізмаў не толькі ў лексіцы, але і 
ў фанетыцы, марфалогіі і сінтаксісе. 
Янчук Н. Малорусская свадьба в Кор- 
ницком приходе Константиновского 
уезда Седлецкой губерний. -- Изв. имп. 
Обш. любит. естествозн., антропол. и 
этнограф., т. ХІУПІ, вып. І. Труды 
этнограф. отд., кн. УІІ, 1886, с. 64--178. 

С. 66--72. Характарызуюцца нека- 
торыя асаблівасці карніцкай гаворкі! 


669. 


Я, ань НЕ аць 


(дыфтонгі іе, уо, юо на месцы б, е, о, 
дзеканне і цеканне, змяненні ў сістэме 
зычных, марфалагічныя, сінтаксічныя 
асаблівасці), якая прымыкае да бела- 
рускіх і польскіх гаварак. У дадатку 
прыводзяцца для параўнання бела- 
рускія і іншыя славянскія песні, ад- 
паведна тлумачацца значэнні слоў, 
якія адносяцца да гэтых песень. 
Янчук Н. А. По Минской губерний (за- 
метки из поездки в 1886 г.).-- Изв. 
имп. Обш. любит. естествозн., антро- 
пол. и этнограф. Труды этнограф. отд. 
имп. Обіц. любит. естествозн., антро- 
пол. и этнограф., кн. ІХ. Сб. свед. для 
изуч. быта крестьянск. населения Рос- 
сии, вып. І, 1889, с. 57- 112. 

С. 69-70. Аб вымаўленні дыфтон- 
гаў на месцы націскных Б, о, е ў га- 


670. 


рын 


СА. А. К. (Кгупзкі). Віаўогузкі ўегук.-- 


УлеІКка епсук?оред. роў 5гесйпа (Іц5ігоу., 
1. 7--8. Жаг5этгауа, 1892, з. 658--660. 

Праводзіцца мяжа беларускай мовы. 
Аўтар разглядае беларускую мову як мо- 
ву самастойную з асаблівасцямі, уласці- 
вымі толькі ёй: дзеканне, цеканне, цвёр- 
дае р, а таксама асаблівасці, якія зблі- 
жаюць яе з рускай або ўкраінскай мовай. 
Называецца 20 галоўных асаблівасцей бе- 
ларускай мовы. 


. Апопіт. Ор5гаг ўепгука ІііеўзКіеео ху; 


сцр. УПеп5Кіеў. --Маіегіа?у Апігоро!. і 
Е(повгаі., чу. зіагапіет Котіз. Апіго- 
ро!. Ака. От. у Кгакоуіе. 1. ЦІ, 1898, 
5.. 1--72, 

На тэрыторыі б. Віленскай губерні пра- 
водзіцца мяжа распаўсюджання белару- 
скага насельніцтва і яго мовы (с. 74). 
Воцд4оціп (фе Соцгіепау ]. Ріеўпі Біаўо- 
гц5Ко-роізКіе 2 роўіаіц ЗокбІзКіево ец- 
Бегпі СгофгіепзКіеі. -- 2рідг “Уіадотоссі 
до Апігороі!. Кгаўоуеі, і. ХУІ, 1892, 
5. 219--238. 

Песні захоўваюць мясцовыя асаблівасці. 
У падрадковых заўвагах тлумачацца зна- 
чэнні слоў і выразаў. 


. Воцвоціп (е Соигіепау 7. Ко5іўа, Віа?о- 


ги5 і ОКгаіпа. --РгзевІеа УіПепэкі, 1928, 
Мо 3, 4, 5. 

Аб утварэгні рускай, беларускай і ўкра- 
інскай моў. 


е . “ “ . . - . 
. Вігша. Ріезпі Біатоги5Кіе 2 роўіац Гідз- 


Кіесо. --2Бріог Уіафдотозсі «о Апігоро!. 
Кгаіоўеў, і. ХУІ, 1892, з. 239--251. 


б. 


1. 


. Ваба 


ворках б. Ігуменскага, Мінскага, Слуц-- 
кага і Бабруйскага паветаў. Харак- 
тарызуюцца іншыя асаблівасці гэтых 
гаворак: дзеканне, цеканне, аканне. 
вымаўленне л на месцы ль, у на мес- 
цы ы і інш. 

Тое ж: Асобны 
130 е. 


Янчук Н. А. Этнографическая поездка 
в Белоруссию (Реферат). -- Изв. имп. 
Обц. любит. естествозн., антропол. и 
этнограф., т. ХУІ, вып. 2. Труды 
этнограф. отд. имп. Обіц. любит. есте- 
ствозн., антропол. и этнограф., КН. 
УПІ, 1888, с. 27. 

Заўвага аб нагляданнях над дзекан- 
нем, цеканнем, аканнем, дыфтонгамі, 
заменай ль на л, ы на у ў гаворках 
б. Мінскай губерні. 


адбітак. М., 1899, 


Песні адлюстроўваюць мясцовае вымаў - 
ленне. У падрадковых заўвагах тлума- 


чацца словы і выразы на польскай мове. 


Вгау В. б. А. Сціде іо е 5Іауопіс Іап- 
сцасе5. Гопдоп, 1951. 797р. 

С. 140--141. Разглядаюцца беларускія 
гаворкі па групах. Прыводзяцца найбольш 
характэрныя асаблівасці гэтых гаворак. 


. Вгосіі О. ПОГрег еіпеп Уеіззгцззізснеп Рі-. 


аіеКі ац (Чег Севепа 5йііса уоп Уііпа.-- 
2еібзсагіі Іг  зІауізспе  РріІоІовіе, 
В. ХХХІ, Н.І, 1957, з. 1--46. 
Даследуюцца фанетычныя і марфалагіч- 
ныя асаблівасці гаворкі в. Двор Казакаў- 
шчызна Лідскага павета. 
К. Ріе [ііацізсп-«еіз5ги55ізспеп 
Вегіерипееп ипаё ірг АПег. --2езспгіі 
Што зІауізспе РріІоіовіе, В. І, 1925, 
5. 26-55. 

Аб літоўскіх запазычаннях у беларускай 
мове. Фактычны матэрыял прыводзіцца 
са зборнікаў Шэйна. 


. Вукоў5кі Р. Ріеспі орггедоўе Іцёфц гиз- 


Кіесо 2 оКоІіс Ріпека. 2бібт Уіафотобсі 
Чо Апігоро!. Кгаіожеў, хгуа. Котіз. Апі- 
горо!. Акад. От. у Кгакоўіе, 1., І, 
1878, 5. 260--285. 

У падрадковых заўвагах тлумачацца мяс- 
цовыя словы на польскай мове. 


Стесгоў 1. Ріозпкі “іезпіасге 2 пад Міе- 
птпа і Ртжіпу, піекібге рггузТочіа і 
і4ідіухту у“ тоўхіе 5Тахіапокгеўіскіе], 
5 розіггегепіаті пад піа цсгупіопеті. У/11- 


по, 1846. 1345. 
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11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


С. 64--68. Слоўнік беларускіх слоў з 
перакладам на польскую мову. С. 69--96. 
Тлумачальны слоўнік беларускіх слоў: 
У прадмове--разважанні аб беларускім 
вымаўленні. 


Сегпу А. Ріебпі Біатогизкіе 2 роўіаіц 
ГгізпіейзКіеео сцрегпіі У Пепзкіе]. Га- 
різа? Адоіі Сегпу. --2Бібг Уіадотозсі 4о 
Апіторо!. Кгаіожеў угуа. Котіз. Апігоро!. 
Акад. От. уг Кгакоўіе, і. ХУПІ, 1895, 
5. 195--224. 

Прыводзяцца тэксты песень з захаван- 
нем асаблівасцей вымаўлення. У падрад- 
ковых заўвагах даецца тлумачэнне зна- 
чэнняў мясцовых слоў і выразаў. 
Руроўзкі У. РггузТочіа ріатогизКіе 2 
роўіаш Моўовгодфжкіеро. -- 2рібг Міадо- 
тобсі фо Апігоро!. Кгаўожеі, хгуа. Копіз. 
Апіторо]. АКкаа. От. ў КгаКоуіе, 1. У, 
1881, 5. 3--23. 

С. 4. Прыводзяцца характэрныя асаблі- 
васці навагрудскіх гаворак: аканне, Дзе- 
канне, цеканне, пераход у у ў і інш. 
С. 21--23 Даецца беларуска-польскі 
слоўнік. 

Егіедгісй Н. Орзегуасіе пай тоўа уі 
тагцгэКіеў па РоІезіц. Кеіегаі 2970520пу 
па І Гіага Зргачога. - пацк.--У кн.: Ріег- 
уз2у ПГіаі Эргахоза. - пацк., роз“гіес. 
гіетіат ўзсрофпіт ў “ЖУагэгаўіе. Маг- 
згажа, 1936, Ле 6, з. 3--ІІ. 

Аб моўнай каланізацыі мазурамі гаворкі 

в. Белае Возера ў б. Лунінецкім павеце. 


бІііпка 5. Сгапіса ўегукоўа і рггук?Тачу 
2гогпісожчапіа іопеіусглево саг ріатогц5- 
Кісп ВіаТозіоссгупу. - Эргаўоза. 2 Ргас 
Мацк. У удгіаіц Мацк Эроіесгп. РАМ, г. З, 
2. Э, 1961, 5. 36--45. 

Карта межаў беларускай мовы: 1) пра- 
ведзеная Карскім, 2) старажытная мяжа 
паміж Польшчай і Вялікім княствам Лі- 
тоўскім, 1569--1795; 3) мяжа заходніх 
беларускіх гаворак у стане 1960 г. На 
гэту карту нанесены ізаглосы акання, 
цекання і дзекання і інш. 


ЗеізКі А. О суагге БіаТоги5Кіе]. -- Кгаі, 
Ме 5-6, 1885. 

Аўтар адзначае, што беларуская мова-- 
гэта сярэдняе паміж рускай і польскай 
мовамі. Гаворыцца аб запазычаннях з лі- 


- тоўскай мовы. 


16. 
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Каг5Ккі Е. Р. Ресх роіпіз Че рпопё!іцце 
Шапс-ги55е. Кеуце аде5 ёіцае5 5Іауе5, і. УП, 
Хе 1-2, 1927, 5. 22- 26. 

Змест: 1. Замена ж на ў и і. 2. Некото- 


Я 


18. 


19. 


20. 


рые случай лабиализациий гласных в бело- 

русском языке. 

Каг5экі Е. Р. 5іап обеспу еЁіпоегаіісгпусі 

Бадап па Ваіогизі. --Вусб б1оўіанскі, 

гос2. ЦІ, Ме 4--5, 1930, з. 105--110. 
Прыводзіцца мяжа беларускай мовы. 


Тое ж: Рггевіаё УіІепзкі, 1930, Ле 11--. 
12, с. 5-8. . 


КІіс8 Е. Тек5іу ЬаТогцэКіе 2 рохіаіц Мо- 
жовгодтКіеео. --Маіегуату іРтгасе Коті5. 


Зе2гук. Акад. От. у КтаКоуіе, 1. ІІ, 
2852. І, 1903, 5. 1--160; ге57. 92, 1907, 


5. 161--282. І 

С. 3--4. Даецца характарыстыка гаворкі, 
Кигазжіеуіса У. Маўуагліеізге 2]ачізКа 
іегукоже ги5Кіе у” руагасй тіейагу Вы- 


віет і Магуіа. --бргауогі. х Розіефгеп 
Коті5. Зе2ук. Т-уа Мацк. Магэг., “Жу- 
да? І. ЗетгуКкогп. і Ні5!. 1і1., ў. ІІ, 1939, 
5. 104--120. 

Даецца характарыстыка асаблівасцей 
сумежных беларускіх і ўкраінскіх гаво- 
рак. 

Кигаз2Кіеуіса У. 5Кіс ро?опігціасе] з5іе 
гизКіеў схагу агсраісгпеіў у” Ргаіохіе род 
Гес2па. --ЭТауіа Оссі4епіа!і5, 1. 18, 1947, 
5. 139--152. 

С. 143. Заўвага аб тым, што дыфтонг 


цо, які адзначаецца ў названай гаворцы, 
лічыўся асаблівасцю мяжуючых белару- 
ска-ўкраінскіх гаворак і з'яўляецца ты- 
повай беларускай з'явай. На думку аў- 
тара-- гэта  паўночнаўкраінскі архаізм, 
што захаваўся на самай польскай і бела- 


рускай межах. 


24: 


УА 


Кигаззкіемісі “Ж. гагуз іаіекіоІовіі 
узсвопіо-зўаугіапзкіе] 2 Мурогет ЎеК5і0У; 
сжагоў усі. Магэгауа, 1954. 146 5. 

С. 42--46. Прыводзяцца асаблівасці бела- 
рускай мовы. Разглядаецца пытанне аб кла- 
сіфікацыі беларускіх гаворак. С. 72--76. 
Характарызуюцца асаблівасці беларускіх 
гаворак. С. 102--115. Змешчаны тэксты 
беларускіх гаворак. Прыкладаецца карта, 
гаворак беларускай мовы. 

Рэц. 1) М. В. Бірыла, Н. Т. Вайтовіч.-- 

Весці АН БССР. Серыя грамад. навук, 
1956, Лоб, с. 141--146; 2) И. А. Оссовец-. 
кий. -- Вопр. языкозн., 1956, Ло 9, 
с. 103--110. 
Кигазжіеуіса М. 2 рафап паа суагаті 
ро тпоспо-та?ТогцэКіеті. (7 рожофи ргас 
У. Напсоча, О. КигуТохеў, 51. Эта!-5і0- 
сКіево, І. 2 упэКіесо). --Косгпік 5Тауі5- 
Сусгпу, і. Х, 1931, 5. 175--209. 

Артыкул прысвечан дыфтонгам у паў- 


23. 


24. 


25. 


26. 


24 


ночнаўкраінскіх і паўднёвабеларўскіх га- 
ворках. 

КигаззгКіечіса У. У/ эргачіе Копсбу Кіе 
Зв. і рІ.-1 у ечагасй ріатогизкісй і 
ротпоспоўгіе]Когц5Кіср. --ЭІауіа, гос. ХШ, 
зе5. 4, 1935, 5. 610--618. 


Іейг-бр?ауіпзкі Т. біюзцпкі рокгеіеп- 
зіха іегукоз гузкісн. --Косапік бТаўіз- 
Гус2пу, 1. ІХ, с. 1, 1921--1922. КгаКоу, 
1930, 5. 23--71. 0. 

Крытычны агляд прац Шахматава, у 
якіх разглядаецца пытанне аб паходжанні 
ўсходнеславянскіх моў. Аўтар артыкула 
прыводзіць сваё меркаванне: ён у проці- 
легласць Шахматаву лічыць, што да 
ХІ-ХІІ стст. «Русь распадалася... на дзве 
групы: паўночную і паўднёвую», а пасля 
на тры буйныя моўныя масівы: рускі, 
украінскі, беларускі. 


Герг-Зр7?ауіп5зкі Т., Кигаз2Кіе“іс2 У... 


З]аў5кКі Т. Рггевіай і спагаКіегузіуКа 
іе2укоЎ зТоўхіапзкіср. Уагэгафа, 1954. 
166 5. 

С. 107--109 прысвечаны асаблівасцям 
гаворак беларускай мовы. 

Маскіеуіса У., Мигаззжа А., ОрбгерсКа- 
ЗаМопска А. О піеКібгусп вгатаіус2- 
пус8 азобІічкозсіасі саг ріатогизКкісі (У? 
гуіагкц 2 ргоўекіет аебіпозТоўгіапзкіеео 
аЧазу ўегукоўеео). -- ЗІауіа огіепіаіі5, 
тос?. ХІ, Ле І, 1962, 5. 79-14. 

Мопаа!зкі У. Роіезіе. Ст. І. Тагуз іадо- 
тоссі обо Іпусі. Вгаезс, 1997. 9355. 

У раздзеле «Палешукі» (с. 201--203) 
адзначаецца, што «палешукі» антрапа- 
лагічна адносяцца да беларусаў, этнагра- 
фічны бок іх спрэчны; на думку аўтара, 
яны часткай адносяцца да беларусаў, а 


- часткай да ўкраінцаў. Тое ж трэба ска- 


28.. 


29; 


заць і адносна мовы: насельніцтва Бела- 
рускага Палесся гаворыць вол, конь, на- 
сельніцтва ўкраінскага Палесся- віл, кінь. 
Даецца апісанне двара, прыводзяцца мяс- 
цовыя назвы будынкаў (с. 210--213). 
Мозтупскі К. ВіатогизКі зро” і зрагух. 
Тгезё. Маіегіа? з?оўпікофу. 9. Еіуто- 
Іовііа. З. Маіегіа?у еіпоггагісгпу. 4.Пуга- 
сі і Котепіагге. -“Іца 5Тоуіапзкі, 1930, 
і. 1, 2652. І, 5. 54--66; 7652. 2, 5. 319--321. 
Мозгуп5кі К. Роіезіе у'5спофпіе. Маіег- 
іатТу еіповтагісгпе 2 узспоспіеў сгезсі р. 
рожіац Могут5Ккіево огаг 2 роўіаіц Кге- 
сгускіеро. Жагэгауа, 1928. 3285. 
Прыводзіцца багацейшая лексіка, якая 
звязана з рознымі галінамі жыцця мясцо- 
вага насельніцтва. Ва ўступе (с. УЦІ--ІХ) 


30. 


ЗІ. 


32. 


33. 


34. 


35. 


характарызуюцца фанетычныя асаблівасці 
мясцовай гаворкі. 

Мозгупзкі К. Оуагі о зТоуліапзкіеў іег- 
тіпоіогвіі (орогстгаіісгпеў і Гігіоегагіс2пе] 
орагіе рггеугагпіе па таіегіаІе ЬіатогисКо- 
роізКіт. -- Агспіўцт Мацк  Апіторо!., 
Ё. 1, Ле 5, з. 1--19. 

Прыводзяцца заметкі: багпо, фіеі, ф10- 
піе, бог, аеэгга, ваў, ваіо, кгупіса, Іа, 
іе4о, іце, разіека, разгпіа, ріаю, ріезо 
(неглыбокае балота), роіе, ропіў (месца, 
дзе вада знікае пад зямлёй), гапіа, Боп, 
раггцаіо, 5о5па. 

Мібзс8 К. (Рэц.). Нидерле Л. Обозрение 
современного славянства. --Кос2піК ЭТач'і- 
зЁус2пу, 1. 3, 1910, з. 108--11!І. 

Уносяцца папраўкі адносна мяжы бела- 
рускай мовы, якую правёў Я. Ф. Карскі. 
Адзначаецца, што беларуская мова чуецца 
толькі ў 9 вёсках паміж Аўгустовым 
і Штабенем (на тэрыторыі Польшчы). 


ОБпог5кіў 5. Ріе Еогт уокаііу5 іт КЕи5- 


зізспеп. -- РейэсВгій (іг 51. РБ., В. І, 
1925, 5. 102--116. 
С. 103, 109, 112. Аб ужыванні кліч- 


ных форм у беларускіх гаворках. 


Орбпог5кіў 5. (Рэц.). Ригплоуо М. Диалекто- 
логические разыскания в области велико- 
русских говоров. Ч. І. Южновеликорус- 
ское наречие. М., 1917 -- 1918. --2еіі- 
зсргій Ійг 51. Рр., В. 1, 1925, 5. 240--2592. 

Даецца падрабязны агляд працы. Пры- 
водзяцца выказванні М. М. Дурнаво аб 
паходжанні акання беларускага і паў- 
днёварускага, а таксама акання пераход- 
ных гаворак. 


Обгебскі ]. РгоЫет еіпісглу Роіезіа. - 
Эргаўу Магофоўгозсіоў у, гос2. Х, Ле 1-2, 
1936, 5. 1--23. 

У залежнасці ад вымаўлення таго ці 
іншага слова прыводзяцца назвы мясцовага 
насельніцтва: гецыкі (ад гэты), гэтуны, 
епакі, колікачы (ад колі), колібаныкі 
і інш. Этнічная тэрыторыя Палесся па- 
дзяляецца на паўночную частку, дзе вы- 
маўляюцца дз, ц', і паўднёвую, дзе вы- 
маўляюцца д і т цвёрдыя. На с. 20-21 
заўважаецца, што ў палескіх гаворках 
маюць месца беларускія, украінскія і поль- 
скія асаблівасці. Прыкладаецца карта 
Палесся. , 
Осопоў Кі Е. О чагпіеўз2уср уТазсічуо5. 
сіасп ўегуКа ги5Кіеро. -- Козргауу і Эрга- 
чога. 2 Розіейг. Жуда. ЕіІ. Акад. Оп., 
С. Х, 1884, 5. 30--93. 
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Зб. 


37. 


38. 


39. 


40. 


4]. 


42. 


“На с. 32 даецца падзел украінскіх га: 
ворак, у склад якіх уваходзіць уся тэ: 
рыторыя беларускай мовы. Адзначаны гар- 
тыкул - гэта ў значнай ступені дапоўне- 
ная праца Аганоўскага «Зіц4іеп аці «ет 
Себіеёе Чег гиубепізспеп Эргаспе» (Гет- 
Бего, 1880). 
Оз5оў5Кі І. ВіатогизКіе суагоуе С2' (2 
2-6)? сх. Тегукогпаўзіхо. ЮОпіжег- 
зуіеў ЖМтостач5Кі іт. В. Віегша. 7е52уіу 
пацкоўе, 5егіа А, Хе 5, 1957, 5. 143- 146. 
На матэрыяле гаворак б. Лунінецкага 


павета даследуецца пытанне аб ацвярдзен- 


ні ц”, дз' У Ц, Дз. 

Оз5оу5Кі Г. ВіатогизКіе вуагоўе іогту 
І. рі. Тури і4'бт, Бадат. - Іл бточлап- 
зКі, Ф. П, 5е52. 2, «2. А., 1931, 5. 178-- 
190. 

О55оу5Кі Ё.. Віатоги5зКіе рвуагоўе іогту 
З озобу зіпешагіз і ріцгаііз ргаезепіі5 і 
іпПіпіічц Турц: тўіес'а, тўішс'а, ту - 
с'а. --Зегукогпаў зімо. Опіуегвуіеі Жтос- 
Тах5Ккі іт. В. Віегша. /е5з2уту пацкоуе, 
зегіа А, Ле 5, 1957, з. 1387--141. 

Аб мяккім вымаўленні цц у дзеясловах 
мыецця, мыюцця, мыцця на мяжы 
цвёрдага і мяккага вымаўлення часціцы 
-ся. 

Оз5оусКі І. ВіатогизКіе ечагоўе клу] 
Агесг]] Егиосг[] Ётиок-- 'сІатог. --Зегуко- 
іт. 
зегіа А, 


гпаўзічо. Юпічегзуіеі “Угостаўзкі 
В. Віегціа. /ез2гуіу пацкоуе, 
М 5, 1957, 5. 131--135. 


Даследаванне праводзіцца на матэрыяле. 


б. Ваўкавыскага павета. Разглядаецца 
працэс узнікнення форм крык, крэч, кру. 
04, круок. 

Оз5оуў5кі І. Віаўогизгсгугпа у” «Рцзгс2у» 
7. МеуззепроЙа.-- 7е7ук Роі5Кі, госг. ХУП, 
Хе 3, 1932, з. 65--68. 

Аб асаблівасцях гаворак вёсак, якія 
размясціліся па р. Пціч і воз. Князь. 


Оз5оу5Кі І. Суагоўе рБіатогцэКо-цКгаіп5- 
Кіе пагуу тіеізсоўе па “іса. --Опотазіі- 
са, 1955, е. І., 5. 117--120. 

Тое ж: Асобны адбітак, Угтос?ау, 1955. 
117--190 з. 
Оз5оУу5Кі І. Зак роўз1аўе та?огцзКа Уўхаг- 
Ча угуточа ргаз7оУ”. ротастеп: зрдТетозКа 
і, е. --Эргауозх. 2 Сгуппоўсі і Розіе- 


дгеп Роізк. Акаа. От., і. 40, 1936, 5. 


249---251. 
Аб вымаўленні зычных перад е, ё ў га- 
ворках на Фбеларуска-ўкраінскай мяжы. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


[люструецца на матэрыяле гаворак б. Лу- 
нінецкага павета. 
Оз5оу5Кі І. Коп'упцапіу ргозТоўлапзкісі 


роўас2геп і, (-се па роўцёпіе оф 5гойко- 
“еў Ргуресі. --ўегукогпаўзічо. Юпічег5у- 
(еб Мтостаў Кі іт. В. Віегиа. Тез2гуіу 
пацкоч'е, зегіа А, Ле 5, 1957, 5. 147--148. 
Заметка аб з'явах, якія выступаюць, 
на месцы агульнаславянскіх злучэнняў 1, 
4--е на мяжы паміж украінскай і бела- 
рускай мовамі: украінскія цвёрдыя злу- 
чэнні дэ, тэ: будэтэ; беларускія мяккія 
дз'е, ц'е: будз'ец'е і некаторыя іншыя. 
дззоу5Кі І. О гаеайпепіц иКгаіп5ко - Біа- 
Тогц5Кіе] стапісу ўегукоуеў (Эіап радап). 
Эргафохі. 2 Розіефгеп Котіз. ЗегуК. Т- 
уа пацк Уаг52г. уа. І, дегукогл. і Ні5!., 
І., Ф. П, 1939, 5. 121--123. 
Прыкладаецца карта, на якую нанесены: 
беларуска-ўкраінскія моўныя межы, Ввы- 
значаныя рознымі лінгвістамі ў сваіх пра- 
цах (Міхальчуком, Карскім, Бузуком, 
Ганцовым і інш.). Прыводзіцца бібліягра- 
фія па гэтаму пытанню. 
Оз5оу Кі Г. О газіерэбхіе ргаз?оў. егир, 
гогі і Ёегі, ісі і іеіг уг ўетуКкасі ги5Кіср 
(РеўповТо5). (Эігез2с2епіе). -- Эргаўюзі- 
2 Розіефгеп Т-ха Мацк. Жагэг., уд. І. 


ЗегуКогп. і Нізі., Ііі., гос2. ХХХІ, 1938, 
5. 19-22. 

Прасочваецца, як праяўляюцца ў поўна- 
галосных формах: 1) украінскі «ікавізм»; 
2) на месцы о пярвічнага сцягнутае о або 


дыфтонг ой; беларускія дыфтонгі ои. іе 
або галосныя о, е. 

Оз5оу5Кі І. РггусгупКі Чо Ріатогизкіе] 
діаіекісІо81]і. -- Сб. в честь на проф. Л. 
Милетич за седемдесет годишнината от 
рождението му (1863--1933). София, 
1933, с. 255- 258. 

І. Аб ужыванні о на месцы этымала- 
гічнага а і наадварот у гаворках б. Лу- 
нінецкага павета. 2. Ужыванне форм тыпу 
косіцімо ў гэтых жа гаворках. З. Аб ужы- 
ванні слова кабан у значэнні певень. 
4. 7, к замест 1, х, П. 

Оз5оу5Кі І. Рггеўссіе у У и ро чагео- 
“усё у” піекКібгусй сўагасй ротцёпісчо. 
БіатогцэКісп (2 тара ў іекссіе).---Ілі4 57о- 
улапзкі, і. ІШ, 2е52. І, г. А, 1933, 5. 
49--56. 

Оз5оу5Кі І. Эіміа пад “рТучаті ўегука 
ро!зКіево па ріатоги5Кі: І. РггугозіКкі -ізКо 
огах -аіо у ехагасй ріатогизКісп.--Эрга- 


Уо24. Т-уга Мацк. “е Гуоўіе, гос2. ХУІІ, 
1937, з. 7--10. 
Сцвярджэнне аб тым, што суфіксы -і5Ко, 


--аТо--словатворчыя паланізмы ў беларускай 


49. 


50. 


5І. 


52. 


БЗ. 


55. 


56. 


мове. Адзначаецца мяжа распаўсюджання 
гэтай з'явы. 

Оз50у5Кі І.. Таваспіепіе іўетукоўе Роіезіа. 
Кеіегаі 2е?о5гопу па І Гага Эргаўож.- 
пацк. --У кн.: Ріегуз2у 2іага Эргауюоза.- 


пацк., Роўуіес. Ріетіопі Узспод. уг Уагэг, 
Магэгажа, 1936, Ме З, 5. 1--13. 
Вывучаецца паласа гаворак, у якую 
ўваходзяць паўночнаўкраінскія і паўднё- 
вабеларускія гаворкі. Праводзіцца бела- 
руска-ўкраінская моўная мяжа. Прыкла. 
даецца З карты межаў моўных з'яў. 


Оз5оу5Кі ІЁ. 7е змібу ву агоў усі 2 ров- 
гапісга  таіоги5Ко-біаІогци5Кіеро. -- Эрга- 
жох. Роізк. Ака. ОЮт., і. 38, Ле 9, 
1933, 5. 8--10. 


Оз5оукі І. 2е 5іц4ібу” пад, уртуўаті: 


іе2гука роізКіеео па Біатоги5Кі. Кеіегаі 
га 1То5гопу па І /іагі бргачгогі.- -пацк.-- 
У кн.: Ріегуб2у Гіахі Эргауох.-пацк.-- 
Роўуіес, Тіетіот УЎзспоа. у МЖагэгахіе. 


Магэгаха, 1936, Ле 4, 5. 3-7. 
Аб суфіксах -ізко і -ізгсге ў беларускіх 
гаворках. - 


Оз5оу/5Кі І. 7, Гопіеіукі БіатогцэКіеў.--Іыа 
біоуліапзкі, 1. ІУ, 1938, з. 111--115. 
Разглядаецца дзеканне і цеканне, да- 
ецца храналогія гэтых з'яў. Разглядаюцца 
дыялектныя формы. 
Оз5оу5Кі І. 7 роіезКіе] Ўегтіпоіовіі Торо- 
сатаіісгпеў. -- Ш Мер ународни конгрес сла- 
виста, 2. Београд, 1939, с. 45--46. 
Прыводзіцца мясцовая лясная і водная 
тэрміналогія. 
Ріеікіеу іся С2. Ро!езіе ггесгускіе. Маіе- 
гіату еіпоггаісгпе. С2. І. КцІіцга таіе- 
гіаіпа. 7 291 гузцпкаті у іеКосіе. Кга- 
Кох, 1928. УІ--3195. (Ле 7 Ргасе Ко- 
ті5. Еіпосгаі. РоізК. Акад. ЮОт.). 
Прыводзяцца мясцовыя назвы прадметаў 
і дзеянняў, якія звязаны са зборам пладоў, 
пчалярствам, жывёлагадоўляй,  земля- 
робствам, прыгатаваннем стравы, загатоў. 
кай дрэва і дроў, вытворчасцю пасуды, 
калёс, вазоў, пабудовай дамоў і інш. 
РоііжКа 3. 7 та?оги5кіеў ЧіаіекКюіовіі.-- 
Сазоріз рго тодегпі ГІоІогіі а Ііегаіцгу, 


тос. Ш, 565. 4-5, Ргара, 1913, 5. 306-- 
309. 

Аб змешванні ц, с, з і ч, ш, жу га- 
ворках б. Бельскага павета, напр.: жвя- 


зут, бацыт, шпивае і інш.--асаблівасць 


57. 


98. 


мазуракаючых гаворак. Аб уплыве мазу- 
ракання ў беларускіх гаворках на захадзе 
б. Г родзенскай губерні. Я 
Роггегіпзкі У. Вгекоте аза Іе- 
сВіскіе у іегуКасрй у5сродпіе- зўочлап- 
зКіср. -- Ргасе ЕіТоіовісгле, і. Х, 1926, 5. 
86--104. 

Аб паходжанні і часе ўзнікнення р, 
дзекання, цекання і мены ц і ч. Крыты- 
ка поглядаў ІЦахматава на гэтыя з'явы. 
Р(аз2гускі 5. Геўпеіггпе (іеіе іегукоУ. 
гизкісй ў” вгапісасй фаутпеў Кгесгу Роз- 
роІйе]. --У кн.: ЕпсукІореё. Ро!зка, 1. 
ПІ (с. 11). Зегук РоізКі і ўеро Пізіогіа, 
[1915], з. 344--365. 


Адзначаецца, што ў Літве ў ХУІ ст. 
афіцыйнай мовай была беларуская, а не 
ўкраінская. Аб уплыве польскай мовы на 
беларускую (с. 350). Падзел «рускага пле- 
мя» на групы, моўныя асаблівасці кож- 
най групы (с. 951--358). На с. 355, 357 
разглядаюцца асаблівасці гаворак паўноч- 
наўкраінскіх і беларускіх (апошнія па- 


г дзяляюцца на паўднёвую, сярэднюю і паў- 


59. 


60. 


61. 


62. 


б3. 


ночную групы). 


Вогмааоўу5кі 4. ОЫаспіепіе до тару ўе- 
гука Іііеў5Кіеро у” вубегпіі У ПепзКіеў.-- 
Маіег. і Ргасе Коті5з. егук. РоізК. 
АКаа. От. з” Кгакочіе, 1. 1, 1904, с. 
89--93 і І карта. 


Когуааоу скі Ў. Оуагі о ЧуЙопеасі іе, 


цо у роўцуфпіоўгогаспофпіет паггес2ц Біа- 
Тогц5Кіет. --Маіег. і Ргасе. Коті5. де- 
2ук. Ро!зК. Акад. От. у? КгаКоўіе, Ў. І, 
1904, 5. 207--220. 
5спасптаісу А. іе іт КІеіпгиззізспеп 
4іе РоІаіаІіізаоп «ег Сопзопапіеп уог е 
цпа ў уегіогеп віпе. --Агср. іўг 51. Рб., В. 
ХХУ, 1903, 5. 222--238. 

Аб вымаўленні міата, в(аз, мята, вяз, 

дыфтонгаў, бук замест бык і інш. у паў- 
днёвабеларускіх гаворках (с. 228, 232, 
235). 
ЗтиаІКоуга Е. РгтукТа4у ггигпісоугапіа тог- 
ісІовісгпеего ваг рбіаТогцэКісй ВіаТозіос- 
сгугпу. -- Эргамоза. 2 Ргас Мацк. удгіа- 
Ту Мацк ЭБро?есгпусп РАМ, гос. З, 2е52. 
5, 1961, 5. 45--56. 


ЗПербег 2. 7 росгапісга ўегукКоўесо роі5Ко- 
БаТоги5Кіерго,--Эргачоза. Т-уа Мацк. уе 


ГуоЎіе, госу. ХУЦІ, ге52. І, 1938, 
5. 34--39. 


Апісанне гаворкі насельніцтва ад Аўгу- 
стова да Нёмана (да Гродна), якая мае 
ў сабе асаблівасці беларускія і польскія. 
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64. Тагпаскі 7. Родгіа? ўегукожу Роіезіа па 
рофзіауіе іаКібу Іекзукаіпусй. Эігез2- 
сгепіе геіегаіц 28910520перо па І ага Эрга- 
у/ога. -пацк. -- Ріегуз2у Гіагі Эргачогд.- 


пацк., Роб уіес. /етіот УЎзспойпіт У 
Магэгажіе. ЖМагэгажа, 1936, Ме 5, 5. 
410 1 карта. 

На аснове лексічнага матэрыялу аўтар 
падзяляе палескія гаворкі на тры групы: 
паўночна-заходнюю,  паўднёва-заходнюю 
і паўночна- ўсходнюю. 

65. Тгабеізкоу М. Еіпісез ўбег іе гиуззізспе 


Г.аціепіхісКІцпе цпа іе Ацбэипе дег вег- 
птеіпгиззізспеп Эргаспеіппеіі. --7еіізспгіЙ 


Гаг 51. Рр., В. І, 1925, 5. 287--319. 

Разглядаецца пытанне аб паходжанні 
ўсходнеславянскіх моў. Аўтар не зга- 
джаецца з ІЦахматавым, які лічыў, што 
ў старажытны перыяд існавала тры ўс- 
ходнеславянскія дыялекты. Трубецкой да- 
лучаецца да Лер-Сплавінскага, які пра- 
панаваў тэорыю «Старажытнага падзелу 
на дзве часткі». Ён высоўвае палажэнне, 
што эпохай распаду агульнаславянскай 
мовы трэба лічыць эпоху падзення глухіх, 
якое адбылося на поўдні славянства ў Х ст. 
і закончылася на поўначы Расіі толькі 
ў ХНПІ ст. 

66. Мегуре “У. Родапіа ріа?огц5Кіе гергапе 
ргге2х І. Жегубпе рорггедгопе “зіерет 
ргге2х Запа Каг?оўісга. І. уб, 1889. 775. 
“С. 3-- 13. Прыводзяцца погляды Карска. 
га, Срэзнеўскага, Патэбні, Міклошыча, 
Надзеждзіна на беларускую мову. Сам 
аўтар далучаецца да думкі Міклошыча, 


і Надзеждзіна, што беларуская мова зай- 
мае сярэдняе становішча паміж рускай 
і ўкраінскай мовамі. Адзначаюцца рысы, 
якія ўласцівы толькі беларускай мове: 
дзеканне, цеканне, цвёрдае р, падваенне 
зычных, і рысы, якія збліжаюць бела- 
рускую мову з рускай і ўкраінскай мо- 
вамі. 

67. 2. Пасха в Белоруссии. [(Записано в Слуц- 
ком уезде Минской губ., в деревне Ко- 
нюки]. --Календарь Сев.-Зап. края на 
1889 г., 1889, с. 136--138. 

Прыводзяцца прыклады бытавой лексікі. 

68. ТаБогскі В. Когтіезгсгепіе Іцёпоссі уед- 
Іце іегука і чгугпапіа па Роіезіц уў бгіе- 
Пе зрізц 1931 г. Эітгез2с2епіе геіегаіц 
2рТо5гопевро па І /іагд Эргауож.-пацк.-- 
У кн. Ріегуз2у Тіагі Зргабоза.-пацк., 


Розуіес 2іетіот Узспод. з Уагэгауіе. 
МЖагэгача, 1936, Ле 10, 5. 3--7. 

69. 2Чапсеуіса Т. 7; гавадпіей саг рэзеў- 
всіочусі росгапіс?а роізКо-ріаТогц5Кіесо,-- 
7, РоізКісп Эішібуг ЭТаўізіусгпусі, і. І, 
1958, з. 205--216. 


70. ТеіІепіп Р. Еуззізспе (ОзізІауізспе) уоіК5- 
“Кипе. ЭіІауізспег Сгцпагіз5. Вегііп цпа 
І.еір2іе, 1927. ХХУІ-.4245. 

Шырока прадстаўлена сельскагаспадар- 
чая і бытавая лексіка рускіх, беларускіх 
і ўкраінскіх гаворак. 

71. ЗіепКіеуіса В. Рісзепкі стіппе Іцдфи Ріп- 
зКіеро. Коўло, 1851. 4145. 

У падрадковых заўвагах тлумачацца бе- 
ларускія словы і выразы на польскай мо- 
ве. 


СПІС ВЫКАРЫСТАНЫХ КРЫНІЦ У БІБЛІЯГРАФІІ 
І ІХ СКАРАЧЭННІ 


Архив ист. и практ. свед. -- Архив истори- 
ческих и практических сведений. СІІб. 
Бюлл. диалект. сект. Ин-та русск. яз. 


АН СССР-- Бюллетень диалектологи- 
ческого сектора Института русского язы- 
ка АН СССР. М. . 

Вестн. Европы -- Вестник Европы. 

Вестн. Зап. России -- Вестник 

России. Вильно. 

Вестн. имп. Русск. геогр. обіц. -- Вестник 
имп. Русского географического обіцества. 
СПб. 

Вестн. Моск. ун-та -- Вестник Московского 
университета. М. 

Вестн. слав. -- Вестник славянства. Казань. 


СПб. 
Западной 


254 


Вопр. 


Весці АН БССР -- Весці Акадэміі 
навук БССР. Мінск. 
Виленск. вестн. -- Виленский вестник. 
Виленск. сб. -- Виленский сборник. 
Витебск. губ. вед. -- Витебские губернские 
ведомоста. 
литовск. языкозн. -- Вопросы лиИ- 
товского языкознания. Вильнюс: 
Вопр. слав. языкозн. -- Вопросы 
ского языкознания. Львов. 
Вопр. языкозн. -- Вопросы языкознания. М. 
Вуч. зап. Віцебск. дзярж. пед. 
Вучоныя запіскі Віцебскага педагагічна- 
га інстытута. 


славян- 


ін-та - 


Вуч. зап. Мінск. пед. ін-та -- Вучоныя за- 

піскі Мінскага педагагічнага інстытута. 

Голос. Вильно. 

Гродн. губ. вед. -- Гродненские губернские 
ведомости. Гродно. 


Даследаванні па бел. і руск. мовах-- 
Даследаванні «па беларускай і рускай 
мовах. БДУ імя У. І. Ленина. Мінск. 


День. М. 

Діалект. бюл. Ін-ту мовозн. АН УРСР-- 
Діалектологічний бюлетень Институту 
мовознавства ім. А. А. Потебні АН УРСР. 
Киів. 

Докл. и сообшц. Ин-та языкозн. АН СССР-- 
Доклады и сообіцения Института языко- 
знания Академий наук СССР. М. 

Докл. и сообц. фил. фак-та. МГУ-- 
Доклады и сообіцения филологического 
факультета Московского государственно- 
го университета им. М. В. Ломоносо- 
ва. М. 

Доповіді та повідомл. (Ужгород. держ. 
ун-т) -- Доповіді та повідомлення Ужго- 
родського державного університету. 

Древн. и нов. Россия -- Древняя и новая 
Россия. СПб. 

Жаив. ст. -- Живая старина. СПб. 

Зап. аддз. гум. навук -- Запіскі 
гуманітарных навук. Мінск. 

Зап. имп. АН -- Записки имп. 
наук. СПб. 

Зап. имп. Русск. геогр. обіц.-- Записки 
имп. Русского географического обіцест- 
ва. СПб. 


Зап. имп. Русск. геогр. обіц. по Отд. эт- 
ногр.-- Записки имп. Русского геогра- 
фического обіцества по Отделению эт- 
нографии. СГІб. 


Зап. іст.-філ. відд. Укр. АН -- Записки 
історично-філологічного відділу Укра- 
інськоі АН. Киів. 

Зап. Киів. ін-ту народн. освіти -- Записки 
Киівського інституту народноі освіти. 

Зап. наук т-ва ім. Шевченка - Записки 
наукового товариіцества ім. Шевченка. 
Киів. 

Зап. Сев.-зап. отд. имп. Русск. геогр. 
обіц. -- Записки Северо-западного отдела 
имп. Русского географического обіцества. 
Вильно. 

Зб. коміс. для досліджен. іст. укр. м.-- 
Збірник комісіі для дослідження історіі 
украінськоі мови. Киів. 

Изв. АН СССР-- Известия 
наук СССР. М. 

Изв. имп. АН по ОРЯС -- Известия имп. 


аддзела 


Академий 


Академии 


Академий наук по Отделению русского 
языка и словесности. СПб. 


Изв. имп. Обіц. любит. естествозн.). 
антропол. 'и этнограф. -- Известия имп. 
Обшцества любителей естествознания.. 


антропологий и этнографии. М. 

Изв. имп. Русск. геогр. обіц. -- Известия 
имп. Русского географического обіцества. 
СПб. 

Изв. ист.-фил. Ин-та им. Безбородко в 
Нежине -- Известия Историко-филологи- 
ческого института кн. Безбородко В. 
Нежине. Киев. 

Изв. по РЯС -- Известия по русскому языку 
и словесности. Л. яр 

ИОРЯС -- Известия Отделения 
языка и словесности. СПб. 

Ист. вестник -- Исторический вестник. СПб. 

Календарь Сев.-Зап. края -- Календарь Се-: 
веро-Западного края. М. 

Киев. ст. -- Киевская старина. Киев. 

Крывіч. Каўнас. 

Магілёўшчына. Магілёў. 

Матер. и исслед. по русск. диал. -- Мате-. 
риалы и исследования по русской диа-: 
лектологиий. М. -- Л. 


русского. 


Матэр. І дыялект. канфер. -- Матэрыялы 
першай дыялекталагічнай канферэнцыі.. 
Мінск. 

Маяк. СПб. 


Минск. епарх. вед. -- Минские 
ные ведомости. 

Минск. листок -- Минский листок. 

Минск. ст. -- Минская старина. 
Вильно. 

Мовознавство. Наукові записки. Киів. 

Могилев. губ. вед. -- Могилевские губерн-- 
ские ведомостай. 


епархиаль-. 


Минск). 


Могилев. ст. -- Могилевская старина. 


Москвитянин. М. 

Наук. зап. Ужгород. ун-ту -- Наукові за-. 
писки Ужгородського державного уні-. 
верситету. 

Наук. зап. Чернівецк. ун-ту -- Наукові за-. 
писки Чернівецького університету. Чер- 
нівці. 

Научн. докл. высш. шк. Фил. науки -. 
Научные доклады высшей школы. Фило-- 
логические науки. М. 

Наш край. Мінск. 


Основа. СПб. 

Памятн. кн. Виленск. ген.-губ. -- Памятная: 
книжка Виленского генерал-губернатор- 
ства. 


Памятн. кн. Витебск. губ.-- Памятная 
книжка Витебской губерний. 
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Памятн. кн. Ковенской губ. -- Памятная 
книжка Ковенской губерний. 

“Пантеон. СПб. 

Полымя рэв. -- Полымя рэвалюцыі. Мінск. 

Працы Акад. канфер. па рэформе бел. пра- 
вапісу і азбукі-- Працы Акадэмічнай 
канферэнцыі па рэформе беларускага 
правапісу і азбукі. Мінск. а 

Працы БДУ -- Працы Беларускага дзяр- 
жаўнага універсітэта імя У. І. Леніна. 
Мінск. 

рацы Ін-та мовазн. АН БССР -- Працы 
Інстытута мовазнаўства імя Я. Коласа 
Акадэміі навук БССР. Мінск. 

“Працы навук. тав. па вывуч. Беларусі -- 
Працы навуковага таварыства па выву- 
чэнню Беларусі. Горы-Горкі. 

Родная мова. Вільня. 

Русск. беседа -- Русская беседа. М. 

Русск. инвалид- Русский инвалид. СІІб. 


РФВ- Русский филологический вестник. 
Варшава і М. 
Сав. шк.- Савецкая школа. Мінск. 


Сб. ОРЯС -- Сборник Отделения русского 
языка и словесности. СПб. 

“Сб. ст., чит. в ОРЯС--Сборник статей, 
читанных в Отделений русского языка и 
словесности. СПб. 

“Сб. Псковск. обіц. краевед. -- Сборник 
Псковского обіцества краеведения. 

“Сев. пчела -- Северная пчела. СІІб. 

“Смоленск. губ. вед. -- Смоленские губерн- 
ские ведомостай. 

Современник. СПб. 

Труды АН ЛитССР -- Труды 
наук Литовской ССР. Вильнюс. 

Труды Комиссиий по русск. яз. АН СССР -- 
Труды Комиссий по русскому языку 
Академий наук СССР. М. 

Труды МДК- Труды Московской диалек- 
тологической комиссии. Л. 

Труды пост. ком. по диал. русск. яз. -- 
Труды постоянной комиссии по диалек- 
тологий русского языка. Л. 

Труды по языкозн. БГУ им. В. И. Ленина - 


Академяй 


Труды по языкознанию Белорусского 
государственного университета ИМ. 
В. И. Ленина. Минск. 

Труды этногр.-статист. экспед. в Зап.- 


русск. край -- Труды этнографическо- 
статистической экспедиций в Западно- 
русский край. М. 

“Узвышша. Мінск. 

Украіна. Киів. 

Укр. діалект. зб. -- Украінський 
логічний збірник. Киів. 
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диалекто- 


Уч. зап. Балашов. гос. пед. ин-та. Ист.-фил. 
серия -- Ученые записки Балашовского 
государственного педагогического инсти- 
тута. Историко-филологическая  серия. 
Балашов. : 

Уч. зап. Брест. гос. пед. ин-та-- Ученые 
записки Брестского государственного пе- 
дагогического института им. А. С. Пуш- 
кина. 

Уч. зап. Витебск. гос. пед. ин-та -- Ученые 


записки Витебского государственного 
педагогического института им. С. М. Ки- 
рова. 

Уч. зап. ІІ отд. имп. АН- Ученые запис- 
ки П отделения имп. Академий наук. 
СПб. 

Уч. зап. Гомельск. гос. пед. ин-та -- Ученые 
записки Гомельского государственного 


педагогического института. 

Уч. зап. Гродн. гос. пед. ин-та-- Ученые 
записки Гродненского государственного 
педагогического института. 

Уч. зап. Ин-та яз. и лит. Росс. ассоц. 
научн.-исслед. ин-тов обіцеств. наук -- 
Ученые записки Института языка и лите- 
ратуры. Российская ассоциация научно- 
исследовательских институтов обіцествен- 
ных наук. М. 


Уч. зап. Ленингр. гос. пед. ин-та им. 
А. И. Герцена -- Ученые записки Ленин- 
градского государственного педагогиче- 
ского института им. А. И. Герцена. 


Уч. зап. Минск. гос. пед. ин-та им. Горького-- 
Ученые записки Минского государствен- 
ного педагогического института  ИМ. 
А. М. Горького. 


Уч. зап. Могил. пед. ин-та-- Ученые за- 
списки Могилевского государственного пе- 
дагогического института. 

Уч. зап. Мозырск. гос. пед. ин-та -- Ученые 
записки Мозырского государственного 
педагогического института. 


Уч. зап. Моск. обл. пед. ийн-та-- Ученые 
записки Московского областного педаго- 
гического института. 


Уч. зап. Пермск. гос. ун-та-- Ученые за- 
писки Пермского государственного уни- 
верситета. 


Уч. зап. Тульск. пед. йн-та им. Л. Н. Тол- 
стого -- Ученые записки Тульского педа- 
гогического института им. Л. Н. Тол- 
стого. 


Уч. зап. Ярославск. гос. пед. ин-та -- Уче- 
ные записки Ярославского государствен- 
ного педагогического института. 


Фил. зап. --- Филологические загійски. Во- 
ронеж. ; 

Філолог. зб. -- Філологічний збірник. Киів. 

Фил. сб. Смоленск. обл. краеведч. научно- 
иссл. ин-та -- Филологический сборник 
Смоленского областного краеведческого 
научно-исследовательского института. 

Черниговск. губ. вед. -- Черниговские гу- 
бернские ведомости. 

Чт. в Обіц. ист. и древн. росс. -- Чтения в 
имп. Обіцестве истории и древностей рос- 
сийских при Московском университете. 

Чырвоны шлях, Мінск. 

Этногр. обозр. -- Этнографическое 
ние. М. 

Этногр. сб., изд. имп. Русск. геогр. обіц. - 
Этнографический сборник, издаваемый 
имп. Русским географическим обіцеством. 
СПб. 

Агсб. ійг о 51. Рр. --Агспіу Ійг з5Іауізспе Ррі- 
ІаІосіе. Вегііп. 

Агспіўцт Мацк Апіторо!. -- Агспіуцт Мацк 
АпітороІовісгпусі. Уаг5гауга. 

Зегук РоізКі. Маг5эгаха. 


Зегукогпачзі уо. Юпічегзіеі МгосТаўзкі іп. 
В. Віегиіа. 


Кга]. Реіег5риге. 

Іа боўгіагзкі. 

Маіег. Апігоро!.-агсйео!. і Еіпосгаі., угуд. з5іа- 
гапіеп. Котіз. Апігоро!. Акад. От. у Кга- 
Коугіе.-- МаіегуаТу Апігороіовісгпо-агспедоІо- 
сіс2гпе і Еіпоегаіісгпе, муфаўапе 51агапіет 

“Коптізуі АпігороІдовіс2гпеў Акафетіі Отіеўеі- 


обозре- 


по5сі у КгаКкоўіе. 

Маіег. і Ргасе Котіз. егук. АкКай. От. 
у КгаКоуіе. --Маіегуату і Ргасе Котізуі ўе- 
гукочеў АКа(четіі Ютіеўеіпозсі у Кгакох'іе, 

Опотаз!іса. Угостаў. 


17. Дыялекталагічны атлас 


Ргасе ЕіІоіовісгпе. Уагэгауа. 

РггерІад У Пеп5кі. 

Кеуце 4е5 ёіс4е5 5Іауе5. Рагі. 

Кос2пік Этауізіусгпу. КгаКоу?. , 

Когргаху і Зргауогё. 2 Розіеёз. ЎУудз. Еіі. 
Акад. От. --- Козргаўху і Эргаўог4апіа 2 Ро- 


зіеігеп У уфгіаўи ЕіІоіовісгпево АКкаветіі 
Ютіе ўе іпозсі. КтгаКбУ. 

Вусп бТоўіапзкі. 

Зіауіа. Ргара. 

ЗІауіа Оссічепіа!із. Рогпап. 

ЗІауіа Огіепіа!із. Жаг5гаха. 

эргаўожі. Т-уа Мацк. ўе І. хоўіе. -- Эрга- 
уог4апіа Тоўаггузіа Мацкоўево ўе І. жоўіе. 

Эргахож. 2 Сгуппозсі і Розіейгеп РоізК. АКад. 
Ют. -- Эргахюгдапіа 2 Сгуппозсі і Розіе- 
гей РаіІзКіеў Акад4етіі Ютіеўеіпозсі. “Уаг- 
з2гаха. 

Эргаўожі. 2 Розіейх. Котіз. е2ук. Т-ха 
Мацк. Жаг5г. У уд. І. 7егуко2п. і Іі. -- Эрга- 
“озаапіа 2 Розіедгеп Котізіі Зегукожеў То- 
уаггузіча МацкКоўего Уагэгау5Кіеео. “Ўуд- 
гіа? І. ЗетгуКогпач5іуо і ГЦііегашга. 

Эргажож. 2 Ргас Мацк. Муда2. Мацк Зро- 
Тес2. Роізк. Акад. Ют.--Эргауогдапіа 2 Ргас 
Мацкофусй Уудгіаіци Мацк Зро?естпуср. Роіз- 
Ка АКа4етіа Мацк. Жагэтаха. 

Эргаўу МагодожозсіоуУ. 


2Ыыбг "Уіадотозсі до Апігоро!. Кгаіочеў Ў уд. 
Котіз. Апігоро!. Акад. От. у) Кгакоўіе. -- 
7Бібг Уіадотозсі Фо Апігоро!огіі Кгаіоуе], 
Жучахапу зіагапіет Котізуі Апігороідовіс2- 
пеў АКаачетіі Ютіеўеіпоссі у Кгакоуіе. 

2еіібзсргіЁ Ійўг 5]. Рп. - 2еіізспгіі Тйг 51ахуі- 
зспе РріІоІовіе. Г.еіргіе, Неі(е!рбеге. 


ГЕАГРАФІЧНЫ ПАКАЗАЛЬНІК ДА БІБЛІЯГРАФІІ 


У геаграфічным паказальніку прыводзяцца назвы раёнаў і паветаў, 
абласцей і губерняў, гаворкі якіх разглядаюцца ў працах, што ўвайшлі 
ў бібліяграфію. Назвы даюцца ў алфавітным парадку. 
Лічбы паказваюць на парадкавы нумар працы ў бібліяграфіі. 


САзарыцкі раён 316 

Аршанскі павет 150, 359, 485 

Асіповіцкі раён 60 

Аўгустоўскі павет 249, 359 

Ашмянскі павет 278 

Бабруйская акруга 101, 102 

Бабруйская вобласць 32, 33, 279, 654 

Бабруйскі павет 500, 665, 669 

Барысаўскі павет 88, 394, 412 

Беластоцкі павет 122, 596 

Бельскі павет Гродз. губ. 28, 94, 122, 432, 
596 

Бельскі павет Смал. губ. 184 

Бранскі павет 48, 52, 53, 125, 204, 256, 449, 
570, 571 

“Браслаўскі павет 213, 297 

Брэсцкая вобласць 21-24; 208, 212, 362, 
565--569, 585, 586 

Брэсцкі павет 42, 122, 432, 440, 596 

Быхаўскі павет 150, 359 

Быхаўскі раён 362 

Бялыніцкі раён 362, 584 

Васілевіцкі раён 308 

Ваўкавыскі павет 42, 447, 596; 39 

Ваўкавыскі раўчз 552, 559 

Веліжскі павет 59, 314, 628, б29 

Веткаўскі раён 350 

Вілейскі павет 95, 359, 432 

Віленская губерня 239, 278, 282, 359, 403, 
430, 432, І, б23- 625, 640; 2, ІІ, 59 

Віцебская вобласць 108, 109, 132, 145, 146, 
362, 367, 584, б29 

Віцебская губерня 12, 98, 131, 168, 214, 
314, 359, 403--408, 498, 503, 579, 620, 
ба2--625, б28, б29. 
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Віцебскі павет 214, 259, б28, б29 

Віцебскі раён 145 

Ганцавіцкі раён 921--94 

Гараднянскі павет 86, 330, 465 

Глускі раён 362, 654, бэб--660 

Гомельская вобласць 5, 21--24, 84, 186, 
308, 350, 351, 362, 390, 651--653 

Гомельская губерня 87, 434, 435, 466, 506, 
571, 578 

Гомельскі павет 150, 455, 571 

Горацкі павет 150 

Горацкі раён 9І 

Гродзенская вобласць 362, 552, 
559 

Гродзенская губерня 492, 93, 94, 1929, 166, 
203, 233, 249, 263, 353, 359, 361, 392, 432, 
440, 442, 444, 447, 492, 541, 548, 592, 
б22---625; З, 5, 56 

Гродзенскі павет 42, 432 

Дзісенскі павет 93, 122, 359, 432 

Добрушскі раён 351 

Докшыцкі раён 362 

Драгічынскі раён 585 

Дрысенскі павет 9 

Дрысенскі рзён 108, 109 

Ельнінскі 606 

Жабчыцкі раён 585 

Жыздрынскі павет 229 

Зельвенскі раён 555- 557 

Іванаўскі раён 585 

Ігуменскі павет 359, 500, 665, 669 

Калінкавіцкі раён 308 

Капаткевіцкі раён 21-24 

Карэліцкі раён 362 

Кіраўскі раён 279 


599--557, 


Клімавіцкі павет 150 

Кобрынскі павет 42, 122, 432. 440, 442, 495, 
596 

Ковенская губерня 

Лагойскі раён 305 

Лёзненскі раён 145 

Лепельскі павет 9, 93, 628, б29 

Лідскі павет 213, 359, 644; 5, 7 

Лоеўскі раён 651--653 

Лунінецкі павет 13, 38, 42, 46 (лац.) 

Лунінецкі раён 21--24, 560--569, 586 

Любанскі раён 21--24 

Ляхавіцкі раён 362 

Магілёўская вобласць 
656- 659 

Магілёўская губерня 8, 126, 131, 150, 359, 
383, 455, 456, 477- 481, 485, 487, 53і, 
540, б22--625 

Магілёўскі павет 150, 359, 477 

Мазырскі павет 160, 359, 360, 501, 505; 29 

Маладзечанскі раён 362 

Масальскі павет 606 

Мінская вобласць 21--24, 33, 118, 200, 362, 
393, 457, 458, 488 

Мінская губерня 75, 77, 88, 122, 151, 165, 
206, 240, 248, 949, 951, 347, 353, 359, 360, 
394, 403, 426, 432, 440, 500, 501, 504, 505, 
541, 558, 563, 596, 597, б22--625, 665, 665, 
669, 670; ба 

Мінскі павет 151, 164, 251, 359, 665, 669 

Мінскі раён І18 

Мсціслаўскі павет 150 

Мсціслаўскі раён 509 

Навагрудскі павет 122, 151, 154, 240, 967, 
359, 392, 395, 432; 12, 18 

Навазыбкаўскі павет 87, 434, 435 


124, 226, 359, б22, 624 


3692, 509, 584, б43, 


Невельскі павет 59, 911, 598 

Нова-Аляксандраўскі павет 

Нарыцкі павет 628, 629 

Парыцкі раён 362, 400 

Пінская вобласць 568, 585, 586 

Пінскі павет 75, 77, 122, 160, 953, 355, 360, 
432, 440, 596; 9 

Полацкі павет 9, 628, 629 

Пружанскі павет 42, 92, 353, 360, 432, 440, 
442, 596 

Пружанскі раён 208, 212 

Рагачоўскі павет 150, 359 

Рагачоўскі раён 84 

Рудзенскі раён 200 

Рэчыцкі павет 160, 359; 29 

Сакольскі павет 263, 359; З 

Свянцянскі павет 359, 593 

Свяцілавіцкі раён 186 

Себежскі павет 359, 503 

Седлецкая губерня 28, 429, 473, 596, 667. 

668 

Сенненскі павет 8, 150, 628, 629 

Сіроцінскі раён [45 

Слонімскі павет 42, 1922, 432 

Слуцкі павет 151, 248, 249, 268, 347, 359, 
500, 501, 504, 505, 558, 665, 669; 69 

Слуцкі раён 393 

Старадубскі павет 352 

Суражскі павет 9, 628, б29 

Талачынскі раён 584 


124, 226, 399 


Трокскі павет 213, 239, 280 ае. 
Уздзенскі раён 457, 458, 488 : 
Чавускі павет 150 а а 


Чырвонаслабодскі раён 32-34 
Чэрыкаўскі павет 126, 150 
Шклоўскі раён 584 


КАМЕНТАРЫІ ДА КАРТ 


Карта М І 


ТЫПЫ ВАКАЛІЗМУ ПЕРШАГА СКЛАДУ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
ПАСЛЯ ЦВЁРДЫХ ЗЫЧНЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а», «б», «в» пытання М? І: 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест этымалагічнага о: 


а) перад націскнымі ы, і, у, іэ, е з е: сталы, стулы ці столы; двары, 
валы, снапы, гады, насіў, хадзіў, касіў, кажух, хадун, каню, на расу, на 
вадзе, на стале, на назе, гареў; 

б) перад націскным а: вада, вьда, выда, вуда ці вода; нага, каваль, 
каня, памяў, мая, твая, калгас, падняць, пабраць, кампанія, багаты; 

в) перад націскнымі о, е: парой, пьрой, пырой, пурой ці порой; вадой, 
нагой, дамоў, парог, мароз, вароты, карова, дарога, панёс, падвесці..?» 

і пунктаў «а», «б» пытання М? 2: 

«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест а ў наступных словах: 
а) перад націскным о: садок, сьдок, сыдок, судок ці содок; забота, 
забор, далёка, замок; і 

б) перад націскным а: трава, трыва, трыва, трува ці трова; сказаць, 
баран, карась, давай, малая?» 

Карта складзена на аснове лексічна неабмежаванага матэрыялу, 
у значнай мёры вызначанага праграмнымі пытаннямі, але часта дапоў- 
ненага збіральнікамі. 

Картаграфуецца супадзенне ненаціскных галосных «о» і «а» ў пазіцыі 
пасля цвёрдых зычных (парных і заднеязычных) у адным гуку, г. ЗН. 
аканне, прычым паказваюцца тыпы акання. Адрозніванне ненаціскных 
галосных «о» і «а», г. зн. оканне картаграфуецца без дэталізацыі, бо 
рэалізацыя ненаціскнога «о» прадстаўлена на карце Хе 2: «Галосны 
на месцы «о» ў першым складзе перад націскам у окаючых гаворках», 
а рэалізацыя ненаціскнога «а» -- на карце Хе 3: «Галосны на месцы 
«а» ў першым складзе перад націскам у окаючых гаворках». 

Адводзяцца ад картаграфавання змены «о», «а» ў [у] ў акаючых і ока- 
ючых гаворках, бо яны суадносны з сістэмай вакалізму і таму не выклі- 
каюць пярэчання пры пастаноўцы знака: пушла, кумар, пуд хату, ску- 
заў. Не картаграфуюцца адзінкавыя выпадкі наяўнасці ненаціскнога [о], 
якія сустракаюцца ў некаторых гаворках з недысімілятыўным аканнем 
(роўн'ац”, моўчац), або змены «а» ў [о] ў гэтых жа гаворках (доўнд), 
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якія паявіліся не ў выніку окання, а ў выніку іншых фанетычных 
прычын. Пры картаграфаванні дысімілятыўнага акання не ўлічваюцца 
прыклады тыпу Тэпара, берада, бо ў першым складзе перад націскам 
не ў пачатку слова галосныя на месцы «о», «а» могуць рэалізавацца 
інакш, чым у пачатковым складзе: 8994, але тепара. Адказы тыпу вады-- 
вода, але травы -- трава картаграфуюцца як дысімілятыўнае аканне. 

На карце таксама абазначаны гаворкі з вакалізмам змешанага 
тыпу -- з суіснаваннем дысімілятыўнага і недысімілятыўнага акання, 
сакаюча-окаючыя. Окаючыя гаворкі з наяўнасцю элементаў акання 
больш дэталёва картаграфуюцца на карце М? 9. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: ы”, ы", а таксама а, а”, ьз, у? аб'ядноўваюцца з ь--ы і кар- 
таграфуюцца як паказчыкі дысімілятыўнага акання. Адсылачным 
знакам абазкачаюцца рэдкія дыялектныя з'явы, існаванне пэўных асаб- 
лівасцей або адхіленняў у тыпе вакалізму, напр. [ьў перад націск- 
ным і [о], [е] ці галоснымі верхняга пад'ёму ў гаворках з дысімілятыў- 
ным аканнем. 

Адказы абодвух абследаванняў аб'ядноўваюцца. Матэрыялы, якія не 
пацвярджаюцца адказамі на іншыя пункты Праграмы і выклікаюць 
сумненне, адводзяцца ад картаграфавання; не картаграфуюцца пака- 
занні першага абследавання, знятыя пры паўторным абследаванні. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял пры суіснаванні тыпаў вака- 
лізму (окання і акання, дысімілятыўнага і недысімілятыўнага акання), 
пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы адсылачных зна- 
каў. У асобных выпадках прыводзяцца матэрыялы дзвюх экспедыцый 
(з паметай: перш., паўт.). Аднастайны матэрыял падаецца ў скарачэнні, 
найбольш скарачаецца матэрыял адказаў на пытанні Л? І а, в, 2а (пазі- 
цыя перад націскнымі галоснымі «не-а»). Пры суіснаванні тыпаў ва- 
калізму, калі неабходна паказаць ступень іх пашырэння ў гаворцы, ма- 
тэрыял таксама скарачаецца, але ў дужках указваецца агульная коль- 
касць прыкладаў на кожную з'яву. 

Прыводзіцца матэрыял з наступных нас. пп.: 1 падўшки, касілкі, 
пелав'іна, уаварыц, пелажыла, валы, касіў, стаў, пас'ёцц”, чалав'ёк, 
на нау'ё, на наз'ё; калаўрам, скыта, дерма, када, перысат, хыз'бин, 
нозуа, науа, выда, пыдн'ац, пебрац, кавал, бауйатый; малдчаным, 
гардх, парас'бнка, мардс, варбты, саб'ёрыш, трудег'ён”; кврова, дерэуа; 
забдбта, забдр, садбк, замбк, дал'бка; баран, трава, малада, двай. 7 
каршун, хвасты, стаў, на стал'ё, пайёг иц'е, прас и”; пашла, пошла, 
прадіш, пайас, цраўай, бвуата, у канав'е, канчайцц, себака, кавал”, 
вада, майа, веда, бвуйты, педнёц; балбта, свмаўбнку, каол, 
садой, катбры, карбва, у калхозе, малбц' ац, наудй, парбх, дароуа, 
мардс, варбты; заббта, дал'бка, садбк, замбк, нестол'ник; на- 
стаўн ица, хватала, назваў, карас, баран, давай, девала, золатам, 
стрэва, мелайа. 12 хагила, снапы, кажух; вада, науа, кана, майа, 
калуйас, твайа, падн'ёц”, пабраў”, пет хатай; парбй, вадой, карбва; садок, 
дал'бка, сказа, давац”, малайа, трава, сарай, уардаш. 298 зохаг йўшы, 
дамы, пры таку, н наз'ё; стэйац, пошла, ньеуа, ввда, кен'а, кевал, 
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пэмаў, мейа, твоейа, беуатый, да вакна; вакно, падлбуа, мардс; 
забёр, садбк, беран, трева, дзевай, мелайа. 25 сталы, касіў, кан'у, 
па даск'ё; уара, наўда, ксвал”, майа, пам'ёў, салдат -- усяго 19 слоў, але 
выда; уаворуц, вадой, карбва, кал'бсы; заббста, садбк, трава, каріс, 
сказау, давай, малійа. 26 мылаціли, пражыў, сталы, кану, на 
наз'ёе; дычка, прыдаў, выда, сыва, мылычка, мылын'а, кывал”, быуатый, 
пыдн аўса; катбрых, балбта, зав'ёцца, пам'брла, уцнурбвый; садбк, 
дал'ёка; быран, трыва, курас, скызац, двай, мылайа; малайа, 
давай. 29 пайёхала, прасіц, дамы, старухай, уарёў; кен'а, неунайў, 
геварышы, прадаў, дачка, вада, квнчаў, вода, твейа, келуйс, пебрашц, 
кэвал, бэлшайа, пед ац, неуд, мейа, бвуаты, рэуатайа; балоты, 
хардбшы, кардву, марёс, уердт, вейной, кеуо, калдли, харашо, 
пам бр, дердбгай, пастрбйка; заббр, замок, братбк, зебдта, дэўнэ, 
зЗевот, дьл'бка, седбк; баран, трава, карас, сказіц”, давай, мелайа. І 
уадў, камы, уарыц, на дварё, саўсім, кежух; папала, капайуц”, неуа, 
бал шада, мелака, пвунал и, веда, сестав' ил'и, далжна, кана, дьскам й, 
на футурах; хардшы, наудбй, вароны; заббта, садбк; бран, трава, 
керас, скезац, девай, ма»лайа. 40 пайём, далжны, паслуха, 
ваг или, банб' іц”, пуэлучуц”; сабран ийа, паўл'аг им, рыдн'а, капайс'а, 
пемазацца, таўстайа, ку”нчай, пупасци, г'ивувацца; вапшчё, бал'ёла, 
саўсбм, пайг' би, карбвы, далжно, уунуробвайа; забдта, садбк, замак, 
дал'бка; б'еран, трэ“ва, ка?рас, скаэзац, двай, мелайа. Яі снапы, 
касцў, кануў; вода, неуа, кана, майа, бауаты, кампан ийа; парой, 
саўхбз, Ал'ёнка, пан'дс, кантбра; дал'бка, садбк; баран, трава, карас”, 
сказац”, давай, малайа. 48 сталы, валы, касиў, кану, не стал'ё; ввда, 
невуа, кевал”, кона, пемаў, мойа, твейа, пед ац, пебрац, бэуаты, 
кэмпан ида; перой, ввдбй, неубй, двмоў, мербс, кердва, дербуа, пен'бс; 
дал'дбка, гадбк, замок; бран, трева, керас, скезаёц, девай, мелайа. 593 
пайму, саўсім, пайёхаў, асл'ёпла; хез'ёйка, хез' ёйин, сабака, стайала, 
кавал, разабрал и, салдаты, майа, бауйты, уаман' ац - увмен ац, 
н'цпон/атна, кен'а, вэйна, кета; [ы -- гук з невыразнай якасцю, сярэдні 
паміж [ы] і [а]; ён якасна адрозніваецца ад гука [а] ў пазіцыі перад 
іншымі націскнымі галоснымі: вады - в6д4; кароў, перас днка, харо- 
шыйа, калхос, салбткайа, пастрбил и, старонка, сал'днайе, дарбуа, 
падв'ёсц'и, наўбй, келхдз и ик, калхдз н ица; травой, райкома, народ, 
картошка; Каўкас, назад, старал иса, нерваўшы, керманы, ўуўсука (ясна 
чуў), скыкаў. 55 кажух, стауй, касіў; неуа, кевал, келудс, науд, 
мардс, дарбуа, парбх; замок, забор, дал'бка; трэва, кеза, мэлайа, 
сказац”. 57 спрасйў, двайны, уаду, уарёў, набужёнства, каснусу; 
мада, хазадйин, хозайин, калуйс, вада, веда, настыьйдшчый, кампан ийа, 
разуцвдрывала, на хутурах; патом, мастоў, катбры, падв'ёс ц'и, пас'ёвы, 
пас л'ёедни; асталоса, замок, на ббк, заббта, дал' бка; хватала, 
уадаёайуцу”, давай, пахали, баран, направили увыжайеш, дурука- 
ми. 59 сталы, кану, чалав ёк, хагиіў; пепала, неуй, веда, мэейа, 
майа, бауатый, кампан ийа, пвдн'ёц”, малека, пахувал и, в'ербевалас а; 
вадой, марос, карбва, падв'ёс ци; забор, дал'бка, садбк, замбк; баран, 
траве, карас,, сказбоц, давай, малайа. 61 пайёли, чалав'ёк, вайны, 
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тап'цц”; пал'ёна, баразна, плахайа, капацц”, ламёайуц”, хаз'ёйскайа; ба- 
лдта, кароўка, далждн, карбдва, раббтацц”; картдошкай, заббта, замок, 
дал'бка; баран, трава, давай, карас, сказёц”. 65 пасылку, растуц, 
зайги, ўарёў; хаз' айка, дачка, науа, кана, падн'ёц, вода, пеунаў, 
уыз ацца, хыз'ёйин, вуўка, кывал, сыха, тыпчан, пупратки; кародвы, 
малаток, марос, наўдй; нардт, даўнб, садбк, заббйцц; наслаў, сказала, 
давала, трава, карас,, давай, кызаў. 68 уады, касцў, расу; кавалка, 
папалам, уара, бал'шайа, кан'а, лапата, уарлёч, кавал, друкувац, 
рукуйдатка, у двурах, вуўка, пуўпанак, н'и чырта, кэрма, па фул'варках, 
тыпчан, сыха, коса, ввда, педн'ац”, пыжар, кыпайу, бвл'шак; раббтац”, 
паталбк, вароты; даўно, замок; назначыл и, халаты, аткладн'а, давай, 
малайа, пастрадёц, трыва, керас, скызац. 69 снапы, дачку, лазы, 
наў, уалав'е; пасах, пасц'ац, хавалиси, саха -- 24 прыклады; сха, 
кона, хедак, квсаё-- каса, кввал, мейа, твейа, хыз'ійка, хыз'айин, 
курупат; уадбў, тапбр, карбва, пудрбстк и; браты, дал'бка, штаноў; 
баран -- бвран, трава, давай, малайа, забраў -- зебраў, старайа, 
застаў, ваўа, сама. 71 двары, прасийц, саху; салуйц, пасёт, уара, 
лапата -- 21 прыклад; веда, кевал”, квн'а, фул' баркаў; кал'бсы, салома; 
паноў, садбў, залбм; дастан”, аткладн' а, баран, пыркан, трыва, скэзац”, 
карас, малайа. 72 сталы, насіў, парбй, дарбуа, дал'бка, садок; 
вэда, неуа, кввал”, кен'а, мейа, твойа, пэдн'дц”, пубрац”, калуас; баран, 
трава, карас”, сказац”. давай, малайа. "79 сталы, кажух, вадбй, пан'дз, 
дал'бка, садбк, замок; ввда, нвуа, кввал”, кэн'й, пем' аў, мэойа, твэойа, 
педн'ац”, пебрац, бвуйты, кемпан' ийа; баран, трава, карас, сказбц, 
давай, малайа. 867 хагила, чалав'ёк, вады, халбдна, вадой, пан'бс, 
даўнб, нарбт, зан'бс; майа, лаза, науда, вауан' ёй, уара, уарлач, на 
снапах, вада, бал'шак, пасат, пабрац, талака, з'ел'енкаваты; кын'а, 
дычка, пьэл'а, кывал, был шайа, места, стауцвац, у самувары, вуўка; 
трава, малайа, складал и, намадзана, кабан, залатац”, карас, хватайе, 
сказаў; корас, кезац”, кэчалка, дывай, дурука, уусука4. 89 снапы, 
кажух, халбдна, дал'бка, садбк; хвз айка, пвм'ал и, пебрали, пэшла, 
веда, схувай, схавай, дурэкуватайа; бэеран, трэва, кврас, скозац, 
довай, мелаёйа. 94 пайёсц, паўйп, вайны, парбх, кантрбл, замок, 
картошка; удава, стайац”, везам, велнам, хэз'ёйшин, пупар; трава, беран, 
мМелайа, складайуц”. 97 хаг ў, снапы, прасциў, кану, стаўй, уар'ёйі; 
вода, кевал, кэлуйдс, трева, неуа, твейа; пэердбй, мэероз, неудй, 
дербуа, педн'ёс ц”, пвдв'ёс ц”; замок, дал'бка, садбк, заббр, заббта; б'еран, 
двай, скезац, керас, мелайа. 101 сталы, кажух, уарёў, парой, 
марбс, садбк; вада, науа, кавал, майдй, твайа, пам'аў, бауйтый, 
кампан ийа, кын'а, пыдн'ёц, пубрац, схувацца, сыха, кыса, пысат, 
када, талака, кавал; баран, трава, карас, сказац, давай, малайа, 
складаў. 104 ваз'м й, мауў, прасцц, харбшы, мародс, наводс, саддк; 
уыра, выда, ныўа, кывал”, сыбака, кын'а, кысаё, пысат, кыпа, але су- 
стракаюцца гэтыя ж словы і з [а]: вада, науўа, лаза, адарвац, 
заўам'сйуц”, саха, палатна, талака; [а] ў першым складзе перад націск- 
ным [а] вымаўляецца блізка да [ы], але часта [а] можа заставацца ня- 
зменным, нават у гаворцы адной і той жа асобы; давай, баран, трава, 
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малада, сказац”, забрац, заспац, зылёпиц”, зылётац, зыслаёны. 120 
сталы, ваг'ё; веда, неуа, кона, мыйа, твейа, быуёты, педн'ёц”, пебрац”, 
кемпан ийа; парой, ваддй, наўдй, дамоў, парох, марбс, варбты, дародуа, 
падв'ёс; зеббта, седбк, але дал'бка, замбк; быран, трыва, скызац, 
дывай, мылайа, скызаў. 121 хамут, ваз'м й, на наўё; байалис, 
вайна, хаз' ёйнаў, науа, майда, бауата, балшак, туруувац, лупатка, 
узуудуваўса, кумпан'ийа, туруувац, закунтруктуваў, слабувата, пу- 
мууайу, пупа, пудн'ац, хыз'айин, скызаў; кардбву, какей, марбе, 
пал'ёс; садбк, замок, заббта, дал'бка; баран, трева, карас, скызаў, 
дувай, давай, пазабрал' и. 122 уады, снапы, валы; нвуй, веда, кэн'а; 
задбй, варбты, карбва, дарбуа; зеббта, дел'бка; трэва, дзевай, 
керас. 123 сталы, расу, на стал'ё; майа, твайа, бауаты, пабрац, 
падн'аёц”, науа, кана, кавал, веда, буйн, хувала, чумудан, сустру- 
кайецца; парбй, наубй, мардс, варбты, падв'ёсци, пан'дбс; забор, 
дал'бка, садбк, баран, трава, сказац, давай, малаёйа, крас, вину- 
ваты. 124 чулав'ёк, хаг'йла, вады, кан'ў; уада, твайа, дашла, хаз'ёйн, 
уар'ачайа, уадам, наўа, бал'шайа, паунаў, кепайцш, веда, стууувац, 
нумачувац”, налумайу, зауцн' ац, схувай, лумайу, стурууцвац”, утпрул' ёц”, 
пупаўса, кувал”; пахувал и, лупатка, купал и, лупатам; уарбды, наудй, 
пан'бс, пам'ёрл и, пав'ёс ил и -- 28 прыкладаў, демой; заббста, дал'бка, 
замбк; баран, трава, сказаў, дувай, давай, малайа. 127 снапы, расу, 
уар'ёў; вьда, нвуа, кен'а, бвуаты, кемпанийа, пам'аў, майа, твайа, 
калуйс, падн'ац”, пабрац”; парой, ввдбй, неудй, дербуа, пан'бс, дамоў, 
парох, вардты, падв'ёс ци, падн'ёсц'и, пав'бс; заббта, з'ебдр, дьл'бка, 
зембк, садбк; беран, трэва, керас”, сказац”, дзевай, мелайа. 128 сталы, 
камі, на наз'ё; вюда, неуа, пыстаў, хез'ёйка, быйал ис”, хыз'айин, стыйаў, 
пьедн' ац, пебрал и, себрал и, кувал, хувіц, пупас, майа, дачка, аба- 
брали, сабралас бел'шайа кумпдн ийа; парбй, дамоў, майёй; забдр, 
дал'бка, замок, бэеран, трэва, девай, зыдали, зепахла. 130 ваз'мі, 
тап йц”, дачку; вода, певшла, стэйала, кен'а, дечка, бетва, сева, 
сэсна, депрашуваў, пепала, прусувац, хуваўса, лупатки, аблумал а, 
пупасц”, таруцвали, саунёал и, хаз'ёйин, пашла, прадал' и, дачкам а, 
прапаў, бал'найа, саха, кана, скакаў; харбшайа, пашоў, пав'ёц, 
паб'ёўла, маркоўка; навос, заббта, Лукушбм, садбк; задрала, пахац, 
табак, баран, трава, карас, зь» шкаф, зекапувуйццу. 134 бал'шёй, 
“снапы; песат, деска, кувал, кета-- 31 прыклад, спраўл'ал'и; вадой, 
карова, плах ёйи; навос, дал'бка, садбк, засбхла; пьхац”, треэва, керас, 
скезац”, дэвай, кэзал и, мэлайа. 138 сталы, сады; ввда, нуда, вада, 
наўа, кавал”, кана, пам'аў, майа, твайа; парбй, вадбй, парбх, дарбуа, 
пан'бс; заббта, дал'бка, садбк, замбк; барён, трэва, трава, каріс, 
сказац, давай, малайа. 155 сталы, хагіў, кан'ў, на наз'ё; вада, 
кавал, майа, бауаты, педнац”; парой, вадбй, пан'бс; дал'бка, садбк, 
замскі баран, трава, давай, малійа. 156 снапы, сталы, уады, сады: 
езда, нвуа; варбты, карбвы; заббр, садбк, замбк; трэва, сказёц, 
даваў. У іншых адказах адзначана недысімілятыўнае аканне, таму по- 
бач з дысімілятыўным аканнем абазначаецца і недысімілятыўнае. 
167 сталы, валы; веда, науйд; ввдбй, парой, травой; садбк, дал'бка; 
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трава, малайа. 179 сталы, валы; веда, неуа; водой, парбй, травой; 
заббта, замбк; баран, давай. 174 У матэрыялах абодвух экспедыцый 
адзначана недысімілятыўнае аканне. Але перад [ў] з «л» зрэдку захоў- 
ваецца этымалагічнае «о»: роўн айн, поўлитра, поўкварты. 118 
У першым складзе перад націскам выступае чоткі і ясны гук [а] на месцы 
этымалагічнага «а». 183 У пераднаціскных складах ні дысіміляцыя, 
ні рэдукцыя зусім не заўважаецца: стала, вала, кан'а; дысімілятыўнаг 
аканне і яканне для гэтай гаворкі зусім не характэрны. 186 Але зрэдку 
перад [ў] вымаўляецца [о]: даеўнб, даеўн'ёйшы, дабоўл'ёц”. 204 Часа; 
этымалагічнае «о» перад націскным [а] (толькі перад [а]/!) вымаўляецца 
як бы каротка, ледзь улоўна ў першым складзе перад націскам; такое 
сустракалася вельмі рэдка: пара, науа, вада, паркан, ітаму мы не адзна- 
чалі. 209 Першым абследаваннем адзначана недысімілятыўнае аканне; 
пры паўторным абследаванні ў некаторых словах над а пастаўлена 12: 
наўда, свайд, пам'ашц”, баран, трава, давай, сказа”, канчайцм, пал'бк'і, 
узлава, заўнаў. Перад націскным [а] этымалагічнае «о» ў першым скла- 
дзе вымаўляецца як а (кароткае [а]), але рэдка. 227 хац'ёли, самы, 
поў йп, пачул и, на дварё, дабро, кардбва, кап'ёшка, пан'бс; хавал ис и, 
майа, стайал и, саунаёла, дачка, уалава, папал ис и, пасабл'аёц”, пасаг уц, 
ската, уарлач, саха, капа, кавал”, талака, хыз'ёайин, сыхам и, сыбака, 
кын'а, ўырлач, уарлёч, былтайуц”, пупала, кумпан'ийа, пабунтувдла, 
баранцвац; нашоў, шпакоў, станбк, навдс, замбк; сарайи, началі, 
складал и, началник, зарзаў, баран, караёс, давій, трыва, кызала, 
скызёц”, мылайа, хвытац”, урыка (грака), трева, скызіў, уусука. 229 
вайны, ваз іл и, уады, пашл'уц”; патбм, кароў, балота, бал'ёс, кан'ёй, 
свайб; пастав или, стайали, хавалиси, сабрали, дачка, асталаса, 
чашла, капаў, намауал и, гц кала, ни двара; сылдаты, пышла, 
хывал и, кын'а, стыйали, дычка, былнайа, быйалиса, хевайц, 
сабаку -- сыбака, арфывац, пыдн'ёц, сылуаў, атыбрал и, хыз'ёйин - 
хаз'ёйин, црыжай, выйна, муўчац”; саддк, зан'дс, старый, дайбм, самому, 
парцу'ёйный; казал и, наурднули, табаку, такайа, самаё, паскладдна, 
скызал и, зыбрали, дывай, беран, трева, кырас, скызаў, мылайа, 
хыбараўск ий. 231 уады, касіў, кажу, кануў; веда, неуа, кевал, 
калу ас, твейа, педн'ёц”, бвуатыйа, мейд, пем'аў; ваддй, марос, вароты, 
пей ос, пеьвёесци, педнёсци; заббта, заббр, замбк, садбк, дал'бка; 
бран, трэва, керас, скеэзац, дзевай, мелайа. 232 сталы, касіў, 
кажух, уарёў; уавборуц, дарбуа, пан'бс, вадой; веда, неуўа, кэвал”, 
твейа, пебрац”, бвуаты, майа; заббта, дал'дбка, замдк, малоуа; трэва, 
двай, берйн, малайа, сказац”. 235 хагіі, памыйам, байуса, нарав істы, 
“баййцца, уаварыла, замарыласа, пачуў, хэлагііц, падйёла, хац'ёла, 
на в63'ё; дарбуай, халбнна, малдчны, хэладбк, малачко, вадой, карова, 
гарбх, варбты, дербуа, мербс; ваг анайа, науа, кавал, майа, вода, 
бвуаты, пем'аў, пьедн'6ў; заббта, дал'бка, саддбк, замок, рубашонк іі, 
узнайбш; давай, сарай, баран, бран, трэева, квзаёц, кэрас. 286 сталы, 
двары, касіў, кажух, уарёў; марбс, дамбіі, карбва, наўбіі, падв'0с; веда, 
рэса, пем'аў, кевал”, неуа, стэла, бвудты, педн'ац, майа; твайа, свайа; 
забота, дал'бка, замбк, садбк; бэран, трева, девай, сквэздц, мэелайа, 
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трава, малёйа. 260 сталы, хагиў, кажух, на ваг ё; парой, вадді, 
наубй, дамоў, парох, марбс, карова, дарбуа, пан'бс, падв'ёсци; веда, 
неўа, кевал, кен'а, пем' аў, мыййа, твыйа, колуас, пьедн'ац”, пебрац, 
кемпан ийа, бвуаты; зебдта, забор, дэл'бка, свдбк, звмбк; б'еран, трэва, 
керас”, скезац”, девай, мелайа. 269 сталы, касіў, стаўі; неуд, веда, 
кэвал”, кен'а; водой, неубй, дэмоў, дербуе; заботы, забор, дал'дк», 
замок; трэва, керас, скезац, мелайь (перш.); касц, старёйшы, 
васкрёсник, скарёй, вадў, касіў, у ваг'ё; пешла, мэойа, уераічка, 
бейацца, квн'а-- кын'а, сема, хез' айин, стеййаў, с кенца, аблеман ик, 
уерлач, пэставиц, комбайнем, собак, пен ац, уен ац, педя ата, 
поймал' и, нермал' ных, дэстаў, педёй, пышла, стыйали; нэчувал'і, 
пецолувала, неўврувалас а, стоэруцвал и, пуўтура, уўвдувала, абдыждац, 
з'гиктцувац, кыда; вадбй, халбннай, рабдбтац, памбх, салома, патом, 
далжно, парох, наубій, вардта, дарбуа, балота, вазок, мелакбм, катбрайа, 
хал'ёра, пайг' бом, пакдсиш, пажодр, салбма, пашоў (пешоў), белбта?, 
доўно?; забор, дал'бка, замдк, заморк и, картошк и, катбрайа, такдйе; 
серай, тр'ева, зыбрал и, скезац, деваў, скэкац, дестаў, сема, сн'ерат, 
Мекарем, нечал и, мерац”, дывайцш а, зыбрал и, хуўтураў (паўт.). 2172 
сталы, стаўй, насіў, прас'іц”; вода, кен а, кевал, педн ац, 
кемпан ийь, бвуаты; перой, веддй, неўдй, дамоў, парбу, марос, дарбу, 
панос, падв'ёс ц'и; заббты, заббр, дал'бк», садбк; беран, трева, кэрас, 
скозац”, довай. 275 валы, стаў й, насиў, на стал'ё, палын, уару; науч, 
майа, твайа, пабрац, падн'ёц, кана, баўйты, сабіка, хуваўса, ху- 
валиса; вадой, мароз, варбты, падв'ёсц и, касцоў, пасцёл”, вак'ёнца; 
дал' ока, садбк, замбк; баран, трава, карас, давай, малайа, сказаў, 
дывай, зубрали. 280 сталы, пашлиц, касіў, на наз'ё, сталу; веда, 
ноўа, стэйаў, мейа, твойа, пебрал'и, пам'аў, лепату; вадой, наўдй, 
дамой, карова, пан'дбс; заббр, дал'бка, замок; беран, трева, довай, 
скозаў, баран, трава, карас, сказац”, давай. 291 сталы, снапы, касаў, 
кануў, ное ваг'ё; уарёў; веда, нвуа, кеввал, келуйдс, педн ац, беудты, 
пмаў, кана, мойа, майа, твейа, твайа; вадбй, дамоў, парбх, марбе, 
варбты, карова, пан'бс, па дв'ёс ци; з'еббта, забдр, дал бка, седдк, з'»мок; 
б'еран, трава, карас”, скезац”, довай. 292 паг'ёлиса, стыражу, пав'еётка, 
стэрав' еры, павыуадн'ёй; сыбаку, пыймал и, прыпаў, мылыка, кыта, 
кылыурама, себралиса, пыдлагиц, пыставили, выла, пестав ил і, 
кыла мыста, свыййк, нь пал й, пын'атна; дажд а; мэелаг'ёц, калхос, 
дарбу и, вадЭй, паубду, тапл'днка; заббта, замбк, садбк, заббр; баран, 
трыва, давай, кырас. 293 пажыў, баййцца, павым'али, малацйц, 
ваду, бадл'івайа, хаг ў; сава, хаз'ёйин, саўнал'и, рауаёч, выуан ал, 
пар'адашна, уражай, веда, хувалиса, песат, рэзв'азвал и, кевал”, 
полац; карбўка, маркоўка, салома, салав' ёй; даўно, навос, замок, 
садбчык, дал'бка; трава, назат, сарай, крас, беран. 294 дажы, 
пайёхаў, мауў, кан ўшнга, пав'ёц”, касилка; каса, саха, сабака, вайна, 
пар'атку, уара, камбайн, падарваўс а, пеставили, сыва, пыка, мылы- 
дайа, пытылка, сыунал и, дычка, выйна, з'имувала, спрусувала, пыдуу- 
тувала; спасбб'ен, канторы, мылакб, дарбуа, калхбзы; зыбдта, забор, 
садок, замбк; быран, трыва, скызац”, двай, прыдыла, нызад, нын'ац, 
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скызац”. 300 уўады, прасіц, пайёду, плах ёйа, пасм'ёйса, памый, 
кабылка, прасйц, пасп'ёў, пал и, кебыла, пешли, кемлыжына; вэда, 
кэвал”, пел'йк, меланка, дечка, бвл'шайа, сева, педвал, мэйа, ноуа, 
кенбай, к»бан, себака, берына, сыха, квн'а, вег анка, перкан, но хату, 
хыз'ёайин; вадой, халодны, прастой; заббта, забор, дал'бка, садбк, 
замбк; беран, трэва, керас, скезац, девай, мэлайа. 303 вайна, 
мэладёйа, вайну, хагц, касц, нь наз'ё, уарёў; себака, дечка, вэда, 
увдавёц, уудувац, мыйа; хоз' яйка; кароў, дачбк, пашоў; забор, 
садбк; беран, трэва, мелайа, мылайа, керас. 305 чалав'ёк, хагйлё, 
пайдў, уады; вейна, веда, неуйа, выда, ныўд, педраўса -- 31 прыклад; 
бада, науа, каптан, прадас”, браг бу и; цулуваў, туруувёц”, поуудувала, 
пудраўса; салбма, удавой, паб'ёх, вадбй; разбў, запрос, картбшка, 
вазбн, заббта, замбк; неправ уц, скекац, козаў, нервала, астэласа, 
трэва, двай, дэвала і давала, звмазала і замазала. 307 сталы, 
стаў ц, расу, на ваг'ё; кепаёц”, пежар, ноуй, кен'а, пошла, пашла, ва/вда, 
с“наўа, кавал”, кан'а, пам'аў, майа, дачка, твайа, падн'ёц, падабрац, 
кампан ийа, баўаты, парадашна, хувайуц, лупата; парой, вадбй, парох, 
карбва, пан'дс, падв'ёсци, пай“бм; заббта, заббр, дал'бка, садбдк, 
замбк; баран, трава, карас, давай, малёйа. Замест этымалагічнага 
«о» ў першым складзе перад чаціскным [а] непаслядоўна вымаўляецца 
гук [а] або рэдуцыраваны, які мы абазначаем праз 'ь. Якасць [ь] немаг- 
зыма вызначыць. 309 масты, снапы, прасіў, уар'ёў, не наз'ё; леза, 
урэза, узра, кевал, келуас, пум'аў, пубраў, кумпан ийа; пр'ешэў, 
педвдз, петрдс, кардбва, мардз, дарбуа, пев'бз, п«едв'ёсци; забота, 
замок, заўдн, уадбк; скэзац”, двай, трэва. 811 вайну, хамут, 
карм'йц, хац'ёла; уерлач, коса, пемэуйц, хэз' йаин еў, предаў, себаки, 
кеза, двера, плехайа, теварыш, вена, на пы?л'ах, свейа, быйал ис, 
керма, поставили, пыранила, бэл'найа, удыва, пупаў, хувал ис и, 
муўчаў, лупата, уудувала, схувайицца, атлумал ис и, пулумай, теруўвац; 
вадбй, парэх, карбву, калхбс, пайгёц”, прайшоў; дал'бка, завозу, ста- 
ндв'им, нарот, браты; скезал и, звуар, брытадм и, трэва, кебдн, зыбрац, 
нырвац”, кызал и, скузаў, дуваёл и. Перад націскным [а] вымаўляецца 
[ы] або гук, больш блізкі да [ы]; найбольш пашыран [ь], радзей (у ста- 
рэйшых) -- [ы]; [у]-- рэдка, пры губных. 318 насёў, на ваг'е, пайду, 
пайёхаў; ввда, нзуа, кен'а, мейа, твейа, пьедн'ац, бвуадты, стэйдала, 
пьэшла, дэвчка, увебрац, песлала, векна, у вечках, слова, пам'аў, 
твайа, канчайццца, пабрац,, снавац”, пупаў, пупалывала, аснцвёц”; па- 
рбй, мародс, вароты, пайг'бм, палобл и, забота, забор, з уарбда, дал'бка, 
садбк, замбк; беран, трева, керас, скызёц, скеэзац”, девай, дувай. 
мэлайа. Пры спяванні часта чуецца не толькі рэдуцыраваны галосны, 
а іы] (вельмі ясна): кын'а, сыма, мыйа. У тэксце, напісаным жанчынай 
48 г., знаходзім ы перад націскным [а]: кын'а, кызача, выклала, пырай, 
в'иныўрадчыку, ны пырадычку. 314 двару, уарёлк и; вода, вада, науд, 
неўа, кввал”, кен'а, кана, пем'аў, пам аў, пум'аў, майа, твайд, калуас, 
кэлуас, пвдн'аў, падт аў, бвуаты, бауйдты, пвшла, пэслал и, уорлачык, 
пьеунаў, папаўс а, двчка, лепаткай, пакрадуц, з двара, далжна, фенарык, 
пэжалуйста, дабранач, кэза, бейал ис, кампан ийа, кемпан ийа, кум- 
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пабицйа, муўчала, пуставила, пупала, з'имувёц, пупарыцца; пародай, 
дамёй, марбс, пав'бс, уалёўка; заббр, дал'бка, садбк, замбк; бардн, 
трэва, карас”, скезац”, девай, давай, мелайа, малайа. 317 столы, волы, 
дворы, снопы, уоды, кесіў, стоўй, нэсіў, хогцў, проэсіў, кожцх, 
ходўн, кону, рос, на воз'ё, на стол'ё, на ноз'ё, горёў; выда, ныўй, 
кывал, кий а, пым'аў, мыйа, твыйд, кылуас, пыдн'ёц, пыбрац, кым- 
пан'ийа, быўаты; пырой, выдбй, ныўбй, дымоў, пырбу, мырбз, вырбты, 
кырдва, дырбуа, пын'дс, пыдв'ёсц и; зыббта, зыббр, дыл'бка, сыдбк, 
зымбк; быран, трыва, кырас, скызац, дывай, мылайа. 318 сталы, 
прасіў; вада, науд, майа; вадой, наўбй, карбва, пан'дс; трава, даваў, 
сказаў, забдта, садбк (перш.); бераён, трева, керас, скэзац, деваі, 
(паўт.). 322 каршун, ўады; стайаў, дачка, вада, двара, науа, кан'д, 
ламайуц”, пабрал и, пам'аў; табой, дамоў, калхоз, травой, пан'бс; баран, 
трава, давай, сказаў, беран, трэва, керас, скэзац”, довай, мелайа. 325 
сталы, наўй, наз'её, сталу, вада, науа, стайаў, майа, твайа, кана, 
дауатаму, лумайуц”, пубрал и, лупёту, пум'аў, пу праўг и; баран, трава, 
давай, сказаў, бвран, трэева, корас, скезац, девай, молайа, стэрайа. 
452 уады, касіў, уалава, свай, кавал”, кароў, катбк -- 39 прыкладаў; 
6594, кетбк. 464 вады, уару, таб'ё, дадбму, калбда, парас'6; перад на- 
ціскным [а]: лапётамы, лапатк и, кана, ката, кана, пара, вайна, дачка, 
мада, паўнал и, Настаса, у лапц'дх, килаураёма, пара, паслала, сама- 
тканы, паказвала, дахаты, камбайн, ууаварвала, уалава, нажа, Наташа, 


саха, сэха, хэз'ёйка, не комбайн и, пара, пел'ёки, в“инувата, хуўтурыц, 
хаеўтурыц, кун'ёшна, кумпан ийа; трава, баран, сагён, малайа, такайа, 
паркан, карман, застава, дала, базар, давай, у Рудакадх, казала, давёц, 
бэезар, сквзац' -- сказац”. 466 лазы, пайду, скацўина, пайёду, вада, 
ўалава, уаспадар, раббта, кас с'б, пав'бў, марбдс, травёй, нарбх, трава, 
сама -- 113 прыкладаў з [а] на месцы «о», «а»; уая' ац”, каса, коса, 
базар. 493 сталы, сталі, вада, майа, наўдй, карова; у першым складзе 
перад націскам замест этымалагічнага «о» вымаўляецца гук, вельмі 


блізкі да [а] (з нязначнай рэдукцыяй) незалежна ад якасці наступнага 
зычнага або націскнога галоснага. Дысімілятыўнага акання не нагля- 


даецца. 509 Вымаўляюцца [ы], [а], [ы], [ы] перад націскным [а] на месцы 
«о», «а»; гук не заўсёды выразны, часам чуецца [ы], [а], рэдукцыя не 
вельмі моцная, але слабасць галоснага на месцы «о», «а» перад націск- 
ным [а] несумненная, пры ўзмоцненым вымаўленні ясней чуецца (ы]; 
перад іншымі галоснымі -- выразнае [а]: сталы, памыўс а, наб, пакул”, 
насел ицца, паб” “ёўла, балдта, работа, дардуа, палбн, пан'ёсла, кона, 
леза, кештан, вайна --выйна, стайали, з канца, сабрал'ис'и, у Беркох, 

кевалк и, хез'ёйства, бвуйты, вела -- выла, пэл'ёк' и, сыбака, сыбраўс”а, 
сыбака, пабыйалас а, крывац”, пеунал и, паунаў, пожар, пыл 'ёнка -- 
пэл'ёнка -- пал'ёнка, пырён'ила, первёла, нарысказуйа, ўерлач, сеха, 
сахё, кеса, устала, рэўйдм и, воўка, вуўка, забуўл'айуц, вуўн'анк и, 
андырак, стыйаў, Темара; кын'ё, бал'ёц”, вайна, каманду, меўчал и, 
вуйна, дыунала, адвыкат, трыпл'аў, дызнал ис'а, кыза, прэпала, неуам и, 


271 


на бырах; трымвай, девали, нычал' ник, забрал и, трава, настаўн' ик, 
кызал и, кэзал и, даваў, дывал' и, сыма, такайа, таксёма, безар, бызар, 
зыбраласа, кец'аты, зыраза, кызала, знышла, хыпайа. 511 Аканне не-: 


а” 


дысімілятыўнае, але зрэдку чуецца ў некаторых як бы аслабленае [а] пе- 
рад націскным 14а]: вал'бласа, кана, забрал'и, андарак. 538 Дысіміля- 
тыўнае аканне. 542 сталы, вадой, забор, садбк; квуб, в696й; выда, 
ныўй, кыза, мыйа, кын'а, стыйаў, пыхаў, твыйа, лымайцц, пыбрал и, 
лыпату, пым'ата, пыпраўг и, пыклал и, уынчар, урыза, пышла, рыднга, 
быўатыму; ввда, кевал”, кона, пем'аў, мейда, келуйс, педн'4ц”, пебрац, 
кемпан ида. 571 сталы, вазы, насиў, касіў, сталу, на наз'е, дамой, 
карбва, пан'бс, пав'бс, дадбму, вадой, наўбй, харбшайа; вада, науд, 
увлава, твай, майа, свай, кана, ламаў, увуатаў, базатому, лапату, 
пубрал и, пупраўг и, пепраўг и; барбн, трава, давай (перш.); забёта, 
садбк, дал'бка; быран, скызац, трыва (паўт.). 578 леза, лаза, 
кошара -- кашара, выйнб-- война, кэ“н'а, сабйака, твыйд -- мэйд, 
хез'айка- хыз' айка, кыда, пека, прыуўрама, дебраўса, муўчац, 
бунтувал и, со" страху, пурваў, пумууайуц. 579 сталы, уады, касіў, 
стау и; веда, нвуа, кевал, кувал”, кона, кына, пум' аў, мейа, твейа, 
твыйа, келуас, пвдн'ёц, пебрац, кемпан ийа, кымпан ийа, кумпан ийа, 
быуаты; парой, ведбй, дьмой, пербу, марбз, карбва, дербуа; з'ебёта, 
зЗеббр, двл'бка, седбк, зембк; беран, трыва, трева, кырас, керас, 
крас, скэзац, девай, дывай, мелайа, мылёйа. 586 стыйац, пека, 
свха, сыха, хввала, св“ха, стыкана, хвала, сыбаёка, пын'дцца, ўвн'ал и, 
копали, сабёдк-- себак, Берднава, педр'ёд, трэвё, трыва, бэзар, 
дывал'и, кьнавы, нылёг'иш, кызала, серай, кыздла, дввала, сакрыш- 
чайуцц. Дысімілятыўнае аканне. 601 Наглядаецца рэдукцыя ненаціск- 
нога [о]: перад націскным [а] вымаўляецца гук [ы] або [ы], часам [у], рэ- 
дукцыя не вельмі моцная (слабей, чым у нас. п. 596): пеклала, пешла, 
лепата, двыра, ун аў, дечка, вечам и, кона, бзуйта, “стыканы, 
келбасы, кесцаныйа, скувал'и, не лупату, веда, скыта, пупала, иску- 
вай, пыймала; нзуайка, кэзала, скызаў, скызаў, двай, сыма, дывай, 
платкамы. 604 дамы, вайну, пайёхала, ваз йли, саддчка, уара, 
сасна, радбтала, дамоў, кардва -- 68 прыкладаў. Але [а] перад націск- 
ным [о] вымаўляецца непаслядоўна, многія вымаўляюць [а] і [о], у не- 
каторых, нават у моладзі, часта сустракаецца [0]: робсту, поўбда, мороз, 
отморбжу, пошоў, поздорбвайемс'а, построййл и, Боркбўск и, полбжыл и, 
хорошо, котбрайа, у роднбм, ворбчайуцца. Зрэдку сустракаецца [о] і на 
месцы [а]: плотбк, кортбшки, плоточок. 622 сталы, валы, кажух, 
ны расу, уарёў; выда, кывал, кын'а, мыйа, твыйа, кылуйс, пым'аў, 
пыднаў, пыбрац, быуаты, кымпан'ийа; перодй, ведбй, домоў, пероу, 
мербз, вербты, кербва, пен'бс; зебдта, зеббр, дэлдка, земок; 
бырадн, трыва, кырас, скызац, дывай, мылайа. 628 сталы, прасаў, 
ны стал'ёе, парой, карбва, заббта, садбк; выда, рыса, хувайуц, 
пубраў, бырдн, трыва, мылайа; давай. 629 сталы, стаўй, насіў, 
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кануў, ка вагё; веда, неуа, кена, майа, келуйс, педн'ац, кум- 
пан'ида, кэмпан ийа, кавал”; наўдй, карбва, пан'дс, падв'ёс ци; заббта, 
габбр, садок, замок, дал'дка; бэран, трэва, керас, скеэзац, довай, 
мелайа. 682 сталы, кажух, уарёў, парой, варэты, садбк; веда, кевал, 
кавал”, науўа, кана, пам'аў, твыйда, падн'ац”, баўаты, кумпан ийа; б'еран, 
трыва, кырас, скызац”, давай. 638 снапы, кан ў, уарёў, пардйу, 
дарбуа, замбк; науа, кавал”, пым'аў, твыйа, кылуйс, пыдн'ац”, бауатый; 
баран, трава, сказац”, давай. 648 стэлы, волы, дверы, снопы, увды, 
кесцў, стэуй, несіў, хегиў, прэсцў, кен'ў, не росу, ное вег'ё, 
но стол'ё, Зно ноз'ё, увр'ёў; выда, ныўд, кын/а, пымаў, мыйа, твыйа, 
кылуас, пыдн'ац”, пыбрац, кымпан ийа, быўаты; парой, вадЭй, наўді, 
пароду, марбз, вардты, карова, дардуа, пан'дс, падв'ёс ци; забдта, заббр, 
дал'бка, садбк, замбк; быран, трыва, кырас, скызац”, дывай, мылайа. 
Адказы на пытанне Лё І «а» непацвярджаюцца іншымі запісамі ў кніжцы 
і адводзяцца ад картаграфавання. Знак ставіцца ўмоўна. 649 сталы, 
двары, кану, уар'ёў; веда, неуа, кувал, кен'а, пум'аў, меда, твой, 
пебрац, пубрац, кунпан'ийа, бвуйты. Вымаўленне рэдуцыраванага 
набліжаецца да [а], толькі ў мове старых жанчын ён набліжаецца да 
[ы]: пым'аў, кымпан ийа; парой, мардз; заббта, замбк; б'еран, керас, 
трава, сказёц”, скезац”, дэвай. 650 сталы, кануў, на вагё; нэеуа, 
дэба, кэн'о, квлуас, пвдн'ац, беуйтый; вадой, карова, дарэуа, пан'дс; 
забота, забор, дал'ока, садок, замок; беран, трава, давай, сказаў. 618 
хаг й, двары, расу, на стал'ё, вада, кавал, дачка, пардйу, марбз, 
дарбуа, пасбхн'е--т73 прыклады з [а] на месцы «о»; побачыш, косыночку, 
у колхбз'и, ноўам и, хогайка, постав'ат, зложыла; асталос, забота, 
дал'ёко, давайц' а, малёйа. 708 уаршк'іі, паплыў, кажух, злаг'ёй, каса, 
кавал, уадэў, кардбва, паўбда -- 26 прыкладаў; корбмысла, беудаты, 
пэкдт, пекбсишча, канездпка; надворек, збанбк, картдпл'а, дал'бка, 
надавало, сказац”, малайа. 1715 пашлі, вада, наубй, пан'бс, вадой -- 
29 прыкладаў; водой. “750 Гл. каментарыі да карты Хе 2. 791 
хагцц, уалаві, чалав'ёк, падай, кавал”, сабраў, пашоў, марс, варбта -- 
60 прыкладаў; порбх, корён”йе, самоўбну. 817 вулы, буудты, пудн'аў. 
821 стоелы, воглы, двозры, снопы, уо“ды, кагсііў, возз' ціў, хоз2г и, 
прасіц, коежух, хо“дун, кану, расу, на ваг'е, на сто?л'её, на нозз'ё, 
ударёў, вода, но“уа, коз“вал”, кана, пом аў, майа, тво“йа, коелуйс, 
пбдн'ац, позбрац”, ко“мпан ийа, боз“уйты, позройу, во“дойу, ноёудйцу, 
дагмоў, погроу, во“роты, ко“рдва, до“рдуа, па?н'дс, пбдв'ёс ц и, подн'ёс ў, 
посаг им; забдбте, дагл'бко і дал'ёко, сагдбк, замбк, баран, тро“ва, 
сказёц, забдбр, давай, мозлайа. Аканне слабае. Дакладней цяжка ска- 
заць, аканне гэта ці оканне. На месцы рускага арфаграфічнага о ў ад- 
ных асоб выразна чуваць [а], у другіх - [о], у трэціх - зусім невыразны 
гук, сярэдні паміж [о] іа]: балата, болота і бвлета. Сярэдні гук паміж 
[а] и [9] абазначаем знакам о2г або'ь. 840 валь, уады, на дварё, снапы, 
касиў, прасиў, у броду, носцлы, у плох ім, Копцёв ичы; вада, вайна, 
наўё, памйаў, майа, калуас, падн'ац, бауўаты, кампан ийа, собако, 
удлова, товар, поўнала; ваддйу, науўдйу, дамоў, варота, пан'ос, мароз, 
харсва, падв'ёсц и, контора, под карчом. Не вытрымліваецца ні 


18. Дыялекталагічны атлас 973 


оканне, ні аканне; оканню падпарадкоўваюцца прыстаўкі по-, под-, о-, 
подо- і злучальная галосная [о]. У паўнагалосных злучэннях -- не вы- 
трымана: уалава, уолава, уолова; забота, заббр, дал'бка, садбк, замок; 
баран, трава, карас”, сказац”, малада, давай. 845 снапу, валы, уадў, 
ваз'иў, хаг'ём, уалава, науа, майа, кавал, дамой, уалавойу, варэта -- 
28 прыкладаў; на кон, помййў, подн'ац”, повйбз, молокб; закон, 
дол'дко, саддбк, заббр, замок; трава, баран, сказац, малайа. Нявытры- 


/ 


манае аканне (нават нельга распазнаць, у якім выпадку будзе [о], а 
ў якім [а]); у “аворцы адной і той жа асобы можа быць: уолава, уалова, 
гуалава і уолова. 847 пайду, ваўк, лажы, уар'ёў, вада, тавар, даваў, 
мароз, уавдрка, сахдйу -- 73 прыклады акання. У прадстаўнікоў старэй- 
шага пакалення заўважаецца яшчэ оканне. Насельніцтва расказвае, што 
іх «дзеды» гаварылі на [о]; прыклады окання сустракаюцца ў тэкстах і 
ў іншых адказах: по0л104, дойбнка, своуд, хорошённый, бол'ёла, болото, 
здоров'ённа, хорошённыйе. Знакі ставяцца на аснове кантрольных адка- 
заў, заўваг і адказаў на іншыя пытанні. 855 Паслядоўнае аканне: 
уалаву, ваўк й, пам'ерла, сабака, уавэрац, харошыйа. 864 калыска, 
уўварыў, паклаў, даска, кавал”, уаршобк, дардуа, балбта, пав'ёц”; вулы, 
вцд4; вула, вудбй; на стол'ё; зобор, содбк, зомдк, зуббта, трова, козац, 
молайа, картбшка, картбпл'а. 866 валы, вулы, вагиў, ўарёў, наўў.. 
двары, наўй, уалава, двара, кана, пудв'ёсци, падв'ёсци; дал ' бка, 
забота, замок, трава, давай, табака, малайа. 6867 валы, пайду, кас йе, 
капа, паддй, пашла, памост, вадой -- 638 прыклады; воз:иу, пошліі, 
поклаў, постой, под бс'ен. 871 Тут самае яўнае аканне як у цэнтры 
Беларусі: сталы, двары, халбдны, карова і інш. 874 Адлюстраванае 
ў матэрыялах аканне з'яўляецца бясспрэчным. 882 У матэрыялах 
першага абследавання націск быў пастаўлен на пераднаціскным скла- 
дзе: сталы, валы, кану, вада, кавал”, вадой, вёроты... Пры паўторным 
абследаванні націск ставіцца на сваё месца; «верыць толькі выпраў- 
ленаму, націск на першым складзе не адпавядае сапраўднасці, у га- 
ворцы -- яўнае аканне» (паўт.). 885 Аканне паслядоўнае. 886 волы, 
снопы, носы, Москвы, дожчы, хог'иў, косиц”, просиў, злов'иў, своих, 
кожух, кону, аг двору, подўшка, кобыла, помыц, тоб'и, ко ми, 
пол'ёна, з лозы, пойес”, “поб'еу, пройехац, на столе, захоц'ила, 
сел'сав'ёта; вода, ноўй, дочка, дачка, саша, свойа4к, стойал и, собраў, 
коханый, товар, роса, кавал”, бойал иса, подбраісывал и, саха, бауато, 
паунал и, уадавала, пабачым, зламала, науа; дорбуа, болото, паудда, 
каглхобз, карбва, раббта, колода, код, чоўд, покос, с'енокос, удлбдна, 
пошбі, блокноц ик, малодл' и, уорох, карббачку, падвоз'ац, корббку, по- 
кбйн'ик, коп'ёйка, пом'ёрла, водбйу, кондбпл и, пошоў, ком'ёл”, пойм'бш, 
посмдтрыц”, балдта -- болбто, молдц, дачкойу, дардуа, '"вардна, на 
калхбзном, калбссе, канём; завбд, на тбрх, настоўница, намйбг, 
дракон, сказоў, воубн, кортдпл и -- картопл'и, у садбх; Захар, казаў, 
запасный, дарма, падавай, сама, канаву, страдал и, базар, снарады, 
начали ик, Натал'л'а, дала. Знакам-- абазначана асобая музычная 
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інтанацыя пры вымаўленні ненаціскнога [о] ў пазіцыі перад націскнымі 
[“]-[ы], [у], [8], зрэдку перад [6]. 889 сталы, валы, хаг'йў, прасіў, кану, 
на стал'ё, вада, кан'а, вадбй, парбу, карбва -- 6 прыкладаў; удды. 
890 сталы, валы, двары, снапы, уёдды, касиў, стаў и, насиў, хагиў, 
прасиц, кажух, хадун, кану, на расу, на ваге, на наз'ё, уарёў; 
вада, науа, кавал”, кана, пам'аў, майа, тваёйа, калуас, пўдыи'ац”, пабрац, 
бауаты; парой, вадой, ндуой, ддмоў, парду, мардз, вдроты, ка- 
рдвы, дарбуа, паён'дс, падв'есци; забдта, дал'ека, садбк, замок; 
баран, трава, карас, сказац”, давай, малайа. У дужках да кожнага 
слова дабаўлена: «і рэдка»: сталы, валы, вада, вадой (з пастаноўкай на- 
піску на сваім звычайным месце). 894 У складзе перад націскным 
[а] замест «о» і «а» вымаўляецца [ы-- гук не зусім выразны, які пры 
павольным вымаўленні набліжаецца да [ы]: бел'ёц, дочка, пестав им, 
Хез' айин, хез'ёйка, кепац”, пешла, кембайны, кенаву, квл'адам, мыйа -- 
мейа, бвуата, себрана, Свежа, пежарнай, с сыбран н'а, ны кыл'аскых, 
ком'ёнскауа, увн'ёйуц”. 897 сталы, вада, науа, пароў -- 36 прыкладаў; 
моцнае аканне. 899 снапы, вада, дарбуа -- 41] прыклад; садбк, трава. 
Так, паслядоўнае аканне. 903 сталы, касіў, кану, уарёў; веда, неуа, 
пэм'аў, мэйа, пыдн'ац”; парбй, наўбй, мароз, карбва; заббта, дал'бка, 
садбк, замбк, заббр; баран, трава, сказац”, давай, малайа. Адводзіцца 
ад картаграфавання, бо дысімілятыўнае аканне не пацвярджаецца 
іншымі . запісамі ў кніжцы. 904 сталы, вёлы, двёры, снапы, уады, 
скасиў, ству и, насиў, хагиў, прасиц, кажух, хадун, кан'йў, на расу, 
на ваг'е, на стал'е, ча наз'е, убреў; вада, наўа, кавал”, кана, памйаў, 
майа, твайа, калуас, падтац”, пабрац”, кампаён'ийа (і рэдка кумпан'ийа), 
баўаты; парой, вадой, надуой, даёмоў, пароў, мароз, вароты, карова, 
дароуа, панос, падв'ес ци; забота, дал'ока, садок, замок; баран, трава, 
каёрас, сказац”, давай, малайа (гл. нас. п. 882). 909 не сталее, 
на? вагё, за“уары, но зарё, уады, калхдс, себака, каэршак, аб'ёд, 
балбта, кевал”, паб'ёдаў, пайёс”, ба”уата, пайёг'е, малбг'ей, ма?ла?дайа, 
пазуарёл' и; корбву, хордшы; [о] ў спалучэннях -оро-, -оло- захоўваецца 
рэдка, толькі ў асобных выпадках у мове старэйшага пакалення; 
у іншых выпадках (не ў спалучэннях -оро, -оло-) ненаціскное [о] не 
сустракаецца: аба?рвали, уа”ласистыйае, пам'ёрла, дабрб; садок, 
замдк, дал'ёка, трава, сказац”, махнула, неказала, набэр. 911 сталы, 
наўй, сталу, пашл'й, касйў, прасіў, на ваг'ё, на наз'ёе; вада, науд. 
стайаў, страл'ба, майа, твайа; вадбй, наўбй, дамоў, карбва; бардн, 
трава, давай, сказаў (перш.); сталы, валы, двары, касаў, стаў, 
насіў, хадзіў, прасіц, кажух, хадун, кан'ў, не расіі, не вадз'е. 
но стал'ё, уарёў; вода, неуа, кевал, кен а, пэм'аў, мейа, твейй, 
поп ац, пебрац, кэмпан ийа, бвуйдты; парой, вадодй, наўбй, дамэў, 
пароў, мароз, вардбты, карбва, дарбуа, пан'бс, падв'ёсц; забота, 
заббр, дал'ока, садбк, замбк; бэеран, трева, керас, скэзёц”, дзевай, 
мелайа (паўт.). 915 стараны, сагаў, сталы, пашлі, на ваг'ё, сабд- 
каў, науа, стайёў; малодшыя вымаўляюць: карбвы, паўбн'иц, раббты, 
пауўдда, касой; старэйшыя гавораць: корбвы, поўбн'иц”, роббты, 
поўдда, косой; спакойны, харбшы, уавбрац”, ваздў, дамбй, хаг'ём, 
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кан'ёшна, ўалл'ё; кордбк и, хорбшыйе, у контбру, ков ёркайуц”. 924 
Перад націскным [а]адбываецца рэдукцыя ненаціскных [о] і [а] ў першым 
складзе: бвуйтыйа, веда, бесаёйа, пышлё, раскажац”, ноэжа, стэкіна, 
пешла, сесн'ак, селдатем, пецанка, хоз'ёин, первацца, сырвац”, дэстац, 
Пиколай, бэуйта, угн'айц'а, напэлам, кембаёйна, себраў, пежа- 
луста; перад іншымі націскнымі галоснымі вымаўляецца [а]: пакіўл”, 
бал'н' іцы, уадў, чэлав'ёк, падрууа, вайны, сах, п«уарёли, у.двареё, 
халобднайа, харошыйа, каржоў, мелаком, уародх, балота, карбва; заббта, 
заббр, дал'бка, садбк, замок; текайа, незад, сема, дзвай, мела, 
зыбрацца, но трактары, зарбныга, нестаўн ик, безар, стерайа, скезаў, 
зыбрац”, бэеран. 928 двары, вада, дамоў -- 38 прыкладаў акання; 
баран, трава, сказёц”, давай, крас” (карась). 929 крас. 930 крас”. 
931 Аканне паслядоўнае, поўнае: малака, дал'бка, вайны, уароху. 942 
сталы, вада, парой -- 50 прыкладаў. Пры звычайным тэмпе мовы 
чуецца лабіялізацыя [а]: багуйата, каглхбзны, кагчан'н'е. 997 сталы, 
вада, науа, парой, карова -- 94 прыклады з [а] на месцы «о». Але перад 
націскным [о] вымаўляецца то [а], то [о] (асімілятыўнае оканне): пад- 
лоуў, сахой, у балоце, тауд, пакдсу, хароша, сапбжк и, калхудз, работы, 
кал'цб, сарочка, валбчуц, пакдс, уалоўка, начбўк и, ваддйу, прайг' ёш, 
памёр, пам'ёерз' ли, сав'ёцку, дадбму, дардуў, лазбйу, малдцим; у не- 
каторых чутно: соўхоз, покдсу, роббту, поўсотк и, на покдбс'е, здорбвёа, 
толкдва, кагмдрн ик, кагсдй, пбдд бдром, пуд кодзнцу. 999 дачкі, уады, 
каму, мауў, рабл'у, пайёду, аднайё, уарёў, зуарила, пауарёл и, 
разв'ёдка;: снагпу, до войны, кому, проб'йло, соаб'ё, поб'цу; сасна, 
каса, лапату, бауёто, вада, саха, прадавац”, каўтаў -- поўз нас, пуўсту- 
вал'и, подац”; павдзка, кал'бса, карбмус'ел, патрбху, уавдрка, тапор, 
мароз, уалдў, балото, канбпли, даж?ём, пад унётам - з вагддйу, 
пагд поўдні'а, кагроў, разуагвдр, кагрбва, вагвйбрка, созмнойу, баглото, 
удворыц”, со мнойу, тоудб, дордуу, рошчоска, розуовор, бордбво, шчото- 
вддом -- перад націскным Іо] вымаўляюцца [а], [аг], зрэдку [9]; зарёзала, 
дав'цоз, картбпл'и, картошка, Нарбўл'а, да Норбўл'и, рамбнки, зан'бс, 
заўдн; старайа, наказац”, сама, качал'к и, такайа, забрал'и, таксамо. 
У адказах першага абследавання на месцы ненаціскнога «о» былі запі- 
саны літары ь або 0: стэлы, но вб2ё, веда, кона, ведбйу, поройу; 
тое ж самае і на месцы ненаціскнога «а»: зоббста, дел'ёко, скезац'. 
1010 Гл. каментарыі да карты Ме 2. 1017 ўады, насйў, кажух, кану, на 
стал'ё, уарёў; вада, наўда, кавал”, кан”а, твайа, калудс, падыі'ац! і пудн'ац”, 
пабрац' і пубрац”; парой, калхоз, карбва, дарбуа, дадбму, ваддй, мароз, 
панос, падв'ёсци, варбты і порой, колхоз, корова, дорбуа, додбму, во- 
дой, мороз, пон'дс, пудв'ёс'ц' и, ворбты; забдбта, забдр, замбк, дал'бка, са- 
дбк і зобота, зобдр, зомбк, дол'бка, содбк; бардн, трава, карас”, сказац, 
давай, малайа. 1021 сталы, насйў, кажух, кану, на стал'ё, уарёў, 
снапуў; вада, пам аў, майа, пабрац, падн'ац, бауаты; парбй, парбу, 
мароз, пан'бс, падв'ёсц' и, садбк, трава, сказац”-- 55 прыкладаў. Ва 
ўсіх гэтых словах націск стаяў на пераднаціскным складзе: сталы, 
вада, вадой, садок, трава... Націск перанесен на сваё месца пры паўтор- 
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ным абследаванні. 1022 Для гаворкі характэрна аканне, але часта 
гук [9] захоўваецца, прычым [о] блізкае неяк да [а]: лажыс”, калациўса, 
падплула, халадн'ёй, хац'ёла, паў ібли, слажыў, таб'ё, вайны, пайддам, 
пан'ўхайе -- пойц й, пойёхаў, пойёду, помруц, забол'ёла, бойўс, 
надойёбдл ивайе, позыч, за свойи, воды, вог цца, поп'й; капац, баудта, 
гапарвіла, ' падаждац”, пауано, пабачым, вада, науўа -- порвала, пол- 
таўски, подш'ал' и, ковіл; уатбва, панбсац, ураматвод, зрабдтал ис”, 
у калходз и, накасдм, сарбчку, харашо -- хорбшы, колходза, на болдц и, 
молобл и, порбды, поудт, твоуб, своўб, моуб; забота, задббр, дал 'ёка, 
садбк, замбк, найшоў, скажу, такэЭйе; баран, трава, карас, сказа, 
давай, малайа, назвац”, стары, заўадуцвал и, храка, напраўл' ац”. 1023 
Аканне з захаваннем у некаторых выпадках (непаслядоўна) гука, бліз- 
кага па якасці да [о]: карчы, раў й, скарёй, пайёду, пайёхац, сакра, 
стал'ууа, на уўарё, падаж?ы, накасила, тачыц”, харашё, тапчы, хагіі, 
паб'ёў, у карчы, прав'ёрка, прабуду, спасіба -- на ходу, пойду, кос, 
пошыц”, подўмай; у карчах, разадраў, пабач, сабака, аштрапавал'і, 
дал'екавата, наубми, уан'аам -- пошла, пока, побачу, товар; харашо, 
уарбдчык, Валб2га, табой, уатдвыйе, давйбў, паубдка, касдйу, сталовы, 
наубй, уалдўка, уаворац, Баршчоўка, дадому, уаворыцў и, хаг'ём, 
калхбз, саўхбз, уалбсиц, балдта -- разудовдр, по свойему, тоўб, моўд, 
своуб, твоўдб, роббтац, роддты; забор, дал'ёка, картдпл'у, нап'цшеш, 
таки, у радах, назван н'е, малайа, кулакдм, крас ива; гук «а» нязменна 
захоўваецца, але плоток. 1025 Як сістэма -- аканне, аднак часам з эле- 
ментамі окання, ненаціскны гук не зусім, як [о], але набліжаецца да яго 
і наглядаецца пры хуткім тэмпе размовы як у прадстаўнікоў старэй- 
шага, так і малодшага пакалення: сталы, насіў, вадё, кавал”, пардй, 
вадбй-- 49 прыкладаў; пагсл'ёдн и, багрты, магроз. 1026 Аканне, 
інакш пераход «о» ў [а]-- звычайная з'ява, але даволі часта ў адных і 
тых жа словах адзначаецца гук [о], праўда, не вельмі выразны, падобны 
да [а]; запісана 30 прыкладаў акання і 34 прыклады захавання ненаціск- 
нога [0]: яа дворё, поййсц, полоц'ёнце, молодыйе, кон ўша а - 
кан'ўшиа'а, посп'ёл и, позвон ий, хорошён' ка, уорёлка; постав или, пожац, 
поўдн'а, попасц'и, война, подн' ал и- пудн'ал и; уовдрац, подхбгга, 
колбгес, моу, полбж, поўдда; заббта, садбк, трава, давай, мошына, 
вол'ёл ис. 1027 валы, уарёў, наўда, двара, варбта, дабрб -- 55 прыкла- 
даў; поў й0ло, побуде, подаг'ена, Драраатый ш'ебождата; заббта, садок, 
трава, давай. 


Карта ЛМ 2 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,0“ Ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ. 
У 0КАЮЧЫХ ГАВОРКАХ 
Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а», «б», «в» пытання Ле 1]: 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест этымалагічнага «о»? Ці вымаўляецца гук а або сярэдні гук па- 


між а іы, на слых блізкі да Ээ або ы (абазначым яго літарай ь), ці 
больш-менш ясныя гукі -- ы, у або 0:. 


а) перад націскнымі ы, і, у іэ, е, з е: сталы, стулы ці столы; валы, 
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двары, снапы, гады, касіў, стагі, насіў, хадзіў, прасіць, кажух, хадун, 
каню, на расу, на вадзе, на стале, на назе, гарэў; 

б) перад націскным а: вада, вьда, выда, вуда ці вода, нага, каваль, 
каня, памяў, мая, твая, калгас, падняць, пабраць, кампанія, багаты; 

в) перад націскнымі о, е: парой, пьрой, пырой, пурой ці порой; вадой, 
нагой, дамоў, парог, мароз, вароты, карова, дарога, панёс, падвесці?» 

На карце паказана вымаўленне галоснага на месцы этымалагічнага 
«о» пасля цвёрдых зычных парных і заднеязычных у першым складзе пе- 
рад націскам у окаючых гаворках і ў гаворках са змешаным окаюча-ака- 
ючым вакалізмам. Рэалізацыя «о» ў акаючых і акаюча-окаючых гавор- 
ках картаграфуецца на карце Хе І «Тыпы вакалізму першага складу 
перад націскам пасля цвёрдых зычных», таму аканне на карце Ле 2 
падаецца без дэталізацыі. 

Картаграфаванне праводзіцца на лексічна неабмежаваным матэ-. 
срыяле, пераважна падказаным праграмнымі пытаннямі. 

Адводзяцца ад картаграфавання прыназоўнікі-прыстаўкі под-, по-, 
якія часта вылучаюцца па свайму вымаўленню сярод іншых слоў 
(пуд-, п'ид-, пыд-, пу- ). Не картаграфуюцца словы бауато, ламайуц, 
якія ўжываюцца з гукам [а] ў радзе беларускіх окаючых гаворак (напр., 
баўато: нас. пп. 680, 681, ба 687, 700, 720, 723, 725, 769, 848, 852, 945, 
961, 985, 986 і інш.), а таксама і ва ўкраінскіх гаворках, таму яны не мо- 
гуць быць паказчыкам акання. Па тых жа прычынах варта адвесці ад 
картаграфавання і слова хамут, якое часам ужываецца ў скаючых гавор- 
ках з гукам [а], таксама як і ва ўкраінскай мове. Словы калхоз, калгас 
могуць ужывацца з гукам [а] паводле рускага або беларускага літара- 
турнага вымаўлечня і таму адводзяцца ад картаграфавання. Не 
картаграфуецца і слова хумпаёнія -- кампанія, якое з гукам [а] або [у] 
ўжываецца ў розных беларускіх гаворках, а таксама словы сусед, 
суседка, у якіх прэфікс су- можа быць асобым марфалагічным утва- 
рэннем. 

Пры араагаафанавні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: уг абазначаецца як [у] ў нас. пп. 659, 849, 950; уг -- як [о] 
ў нас. п. 642; оў-- як [о] ў нас. пп. 660, 950; 6 -- як [у]ў нас. пп. 995, 
1009; уо --як [у] ў нас. пп. 812, 964, 1011: о9“--як [а] ў нас. пп. 750, 
1004, 1011. Адсылачным знакам перадаецца "ь, які звычайна абазначае 
гук з неакрэсленай артыкуляцыяй, часцей за ўсё - гук, сярэдні па- 
між [о] і [а]. 

СУ каментарыях змяшчаецца матэрыял са зменамі гука «о» ў [у], [у], 
[оў], якія адбываюцца паслядоўна або спарадычна, матэрыялы са зме- 
шаным окаюча-акаючым вакалізмам, з заўвагамі збіральнікаў і пры 
пастаноўцы адсылачных знакаў. Аднастайны матэрыял падаецца скаро- 
чана і ўказваецца агульная колькасць запісаных у адказах слоў. 655 
столы, волы, дворы, снопы, уоды, стоў ий, на стол й, на нозый; кусь, 
нусыў, хцудыў, прусыў, кужух, худўн, уурйў, кун'бвы, на вуды; вуда, 
нуўйа, кувал”, кун”, пум'ёў, пубраты, кумпан ийа, бууйдты; пурдй, вуддй, 
нуўбй, дудбму, пурбу, муроз, вурдта, курэва, дурдуа, пуныйс, пудвыстым. 
656 стулы, вулы, двуры, снупы, пуды, кусыв, ступы, нусыв, худы, 
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прусыв, кужух, кун'у, на русу, на вуда, на стулі, на нуз'й, йурів: 
вуда, нура, кцун'а, пумн'ёв, муйа, твуйа, пудн'ёты, пубраты, бупатый; 
пуробйу, вудбйу, нупойу, пуробй, мурбс, вурбты, курбва, дурбра, пунііс, 
кулхдз. 657 стуль, вулы, двуры, снупы, кусыв, стуйй, нусыв, худыв, 
прусыты, кужуўх, худўн, кун”'ў, на вуд, на стул ц, на нцз' і, на росу, 
годы; вуда, нупа, кувал, куна, пушов, кулйас, пудн'ёты, пубраты; 
пуройу, вудойу, нуйойў, муроз, вурдта, курбва, дурдпа. 659 сту?лы, 
вуелы, двугры, снугпы, кугсыв, стуэйй, нугсыв, хцедыв, пругсыты, 
куэжух, на вугдй, стуэлі, на нцугзі, росу, Порцв; вугда, нц?ра, 
кугвал, пумн'ёв, пудн'ёты, пубраты, кон'ё, мойа, твойа, колхоз, 
бопатый, компан ийа; вугдойу, вугрбта, кугрдва, дугропа, порбйу, нойбйу, 
дом цв, пор'йй, мордз, пон'іс. 660 стуль, столы, волы, дворы, пудві- 
рок, снупы, снопы, косыв, стоўы, носыв, ходыв, просыв, просыты, кожўхХ, 
ходўн, на росу, на вод, на стол и, на нозіі, уорив; но“уа, вода, ко9вал”, 
кона, поўми'ав, моўйа, по9дн'аты, по9браты, бо“уатый, кумпан ийа; по“- 
ройу, во9дбйу, но“убйу, до9дбму, морбз, порйу, моўрдз, во9рбта, корова, 
доўрбуа, пон' іс. 6683 снупы, кужух, носыв; вода, ноуй, подн'йты; ноўдйч, 
морбз, ворбта. 693 стуль, вуль, двуры, снупы, кусыў, нусыў, худы, 
кужух, худун, кун'ў, на русу, на вуди, на стул, на нузи, уурыі, 
стушкы, просыў; вуда, нууа, куна, пумйаў, муйа, твуйа, пудн'аты, 
лубраты, бууйдты, кумпан'ийа, ковал”, ду хаты; пурбйу, вудбйу, нуубйу, 
дудбму, пур'ау, муроз, кулудс, вурдта, дурбуа, пунііс. 694 столы, вода, 
кона, додбму -- 45 прыкладаў з [о]; твуй4, курбва, дурбуа. 697 стулы, 
вулы, двуры, снупы, кусыв, нусыв, худыв, прусыв, кужух, кун'ў, на 
буд, на стул, на нузі, пПурыв, на росіў; вуда, нупа, кувал”, куна, муйа, 
твуйа, пудн'ёв, бупатый; пуройу, вудобйу, нуройу, пурой, муробз, вурдбта,: 
курва, дурбпа. 703 столы, кожух, вода, коваіл, водойу, морбз -- 
40 прыкладаў з [о]; ў курчы, кунчайццца, пупало, пуказуйут, пушдв. "04 
стулы, вулы, двуры, стушкы, худыв, кужух, прусыв, кун'ў, на вуд'іі, на 
стул'іі, на нуз'й, уур' ив; вуда, нууа, кувал”, кун'а, пумн'ав, муйа, твуйй, 
пудн'48, пубрав, бууатый, кунпан'ийа; пурбйу, вудбйу, нуубйу, дудЭму, 
пур'іх, муродз, кувурдта, курбва, дурбуа, пуныёс, пудвы'“з, дужнут, руса, 
вурбта. У в. Бельск больш [у] любяць, але побач з вурдта, курова 
ўжываецца і корбва, ворбта. 716 волы, уодў, дочка, вода, побрац”, 
болото, пон'ёс -- 82 прыклады з [о]; хогл'ёра, уармозн ста. 718 поба- 
чыц, молоко, косцци, хог ила -- 299 прыкладаў з [о]; пайгёш, чумай- 
дан ик, уаворымо. 734 столы, вода, ховала, солбма -- 66 прыкладаў 
з [9]. Оканне паслядоўнае. 740 кожух, возыў, ноўа, молодайа, мородс, 
молокб -- 41 прыклад з [о]; мулудёйа. 750 подушац”, воды, пошла, 
заўон”ц, вода, попаў, война, покдс, уовбрац”, молбц' - 61 прыклад і 23 
прыкладаў з [а]: пас'ёйал' и, сасны, сабакам и, балата, балатоў, у равох, 
пашоў; бозуйто. 753 зробл'у, хог и, положу, стойуў, стошка, вода, 
колбтка, молодбдуо -- 44 прыклады; здарова. 764 пойдў, носылы, копа, 
коморы, сордчка -- 41 прыклад з [9]; ступтала, покрупыла. 765 столбы, 
волы, роса, порадку, солбма, корбвам -- 55 прыкладаў з [о]; пбдрыў, 
пддатку, пбказвайе, пдшоў; на ваг'её, маста, молайца. 767 столы, 
кону, вог'ё, вода, твойй, поройу, корова - 38 прыкладаў; снапы, 
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калхбз. 768 столы, кон'ў, вода, ковал”, порэй, дорбуа -- 38 прыкладаў 
з [9]; муйа, твуйа, вурбта. 1772 снопы, кожух, вода, пордйу, морбз -- 
32» прыклады з [0]; кун ў. 790 войны, скорёй, содбдёки, пожары, 
болото, кордпку -- 109 прыкладаў з [о], 15 прыкладаў з [а]: валасы, 
пайёга, уа” йла, прасхи”'ё, уатуйуц, пасаг ли, зламала, схаваўса, 
хаз'ёйка, маланка, па хутародх, плаходйе, балац цруйецца, пака, рука- 
вбства: слабувато, зав'ербцвали. 795 хоўў, помреё, ковал, ноуй, 
под ау, поўдда, хордша -- 100. прыкладаў з [о]; паўсёливал і, 
праўнаў. 796 возы, кон'ёц, ростуц”, поймал и, кота, уороваў, хорошы, 
ворбтам -- І53 прыклады з [о]; захвурёў, курбўка. 799 чолов'ёк; 
наплод цлосо, накосйў, моуў, кожух, тоб'ёе, наточыў, волы, дворе, 
снопё, носіў, кону, пом'ёшчык, уорёў; вода, мойа, ковал”, конца, 
колуас, твойа, помйаў, побрац”, компдн ийа, собака; котора, уолоў, на 
болдёц и, пордй, пороу, домой, водбй; але: по-б иларуск и, палавіну, 
баўатый, н'енармал ный, каса, панарав'ицца, пудаў, пушла, пудрушк'і, 
бал'шбй, пудрастох, калхдзныйе, папаг?; мердбс. Знакам ь абазна- 
чаецца гук, сярэдні паміж [а] і [о], недастаткова выразны, але не рэду- 
цыраваны. 800 роб'иў, кошёл”, ковал”, пошла, лоза, порду, домой -- 
67 прыкладаў з [о]; карбва, бац'вин'ие. 801 столы, колыску, два 
кони, вода, мойа, товар, порбй, мордз, хог ём -- 94 прыклады з [о!; 
карчы, полажы, хаёдина, дачкі, дачка; муйа, твуйа, курова. 802 
волы, кожух, уорёў, кольыска, вода, кон'а, подн'ац”, норой, дородуа, 
пон'дс -- 82 прыклады з [0]; муйд, твуйа; малбц ац. 806 вайны, сасун, 
памрё, ўарац”, кавал”, каса, карбв и, снапЭў, кан'ёшно -- 237 прыкладаў 
з [а]; воўка, пойёхаў, носцла, товар, война, собака, пошэў, робдты,; 
хороша --92 прыклады з [о]. 836 столы, подушка, молока, попало, 
ковал”, хоц'ёла, дорбуа -- 37 прыкладаў з [о]; уады, карова, дарбуа і 
корбва, дорбуа; пудкраўса, пубрадли, пудн'аў. 889 столы, воле, 
дворы, снопы, уоды, стоўц, носиў, хогиў, просчў, кожух, кон'і, 
не вог'ё, н» стол'ё, нб ноз'ё, уорёў; веда, неуа, кевал”, кона, пом'аў, 
мойа, твойа, пвдн'ёшц, боўаты, кумпаён ийа; перой, ввдбй, ноўбй, жорос, 
вербты, кербва, дербуа, пен'бс, подв'ёсци; думў (дом -- дамоў?!. 
840. Гл. каментарыі да карты Ле 1. 91 яносійц, дож2ы, вода, 
дочка, мойа, добро, болбто --41 прыклад з [о]; маланка, ураза. 842 
стуэлы, двугры, хог ў, кцу?н'у, не вог ё, не сту?л'ё, не ноз'ё; “зда, 
нэуа, кувал, кона, муйа, твуйа, кумпан ийа, боуато; пуоройу, воддйу, 
ноўбй, перэх, морбс, ворбты, корбва, пун'бс, п'одв'ёс ц”. 848 столы, 
хог'4ў, вода, ковал”, свойа, ноўбйу, порбу; узмоцненае оканне. 850 ко- 
леска, косу, война, соха, солбома, воддйу -- 110 прыкладаў; мурэдз, 
кумпдя'ийа; адсутнасць акання і якання. 852 дворы, кон'ў, кол'ёно, 
роса, война, корбва, сокдче -- 100 прыкладаў з [о], але ў пытанні М? 26 
запісана: качан, сабачн ик,; маланка. 946 стуль, вулы, двуры, снупы, 
стуу й, нусцв, кунў, на вуда, на стул'й, на нуз'ё, уорив, стоугі, 
ходыв, просыв, кожух; нцуа, кувал, кун'б, муйа, твуйа, кулудс, 
пудн'аты, буу4ты, помн'ав, побраты, ввда, пурой, вудй, нуўдйў, дуддму, 
пурбу, йурбз, вурбты, пон'іс, кердбва. 947 стуль, вулы, двуры, 
снупы, кусыв, стуй и, нусыв, худыв, прусыв, кужух, худіўн, на вуд, на 
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стул, на нуз'й, Пурив; вуда, нупа, куваіл, куна, пумнав, муй, 
твуйа, пуды аты, бупатый, кумпан ийа; пуродйу, вуддйу, нуйойу, дудбму, 
пур'ах, муроз, вурбта, курдбва, дурэпа, пун'ис, кулхдбз. 949 стулы, 
вулі, двуры, снупы, кусыв, худыв, прусыв, кужух, худун, на русу, на 
стул'ц, на нуз'й, Пурив; вуда, нупа, муйа, твуйа, пубраты, бупатый, 
пуды'ёв, кумпан ийа; пурдйу, вудбйу, нупойу, дудому, кулхэЭс, муродс, 
пурах, вурбта, курдва, дурорпа, пун ис, пудвис. 950 стэлы, волы, 
снопы, косыв, ходыв, просыв, кожух, на росі, на ноз'і, зрпор'4в, стуйы; 
вода, нойа, кцвал”, мойа, твойа, пудн'аёты, пубраты, Оуератый; породйу, 
вугдойу, коўлхоз, дудбму, пор'ий, мороз, ворота, корбва, дора, пон'ус. 
954 стуль, двуры, вулы, снупы, кусыв, стушкы, худыв, вуда, на 
стул, на нуз', уорів, кожуху, кону; вуда, нууа, кувал”, куна, муйе. 
1вуйа, пуйн'4в, пуми'ав, пудн'аты, бууатый, компан ийа; пуройу, вудойу, 
нуубйу, дудбму, мурдз, пуриу, курэва, дуроуа, пунюис. 957 столы, 
волы, дворы, снопы, косыў, носыв, ходыв, просыт, кожух, кон'ў, росіі, 
на вод, на стол и, на ноз'и, уор ив, стушкы; вода, ноуа, ковал”, кон'е, 
пума'ёв, мойа, твойа, пудн'еёты, пубраты, кумпан ийа, бвуаты; поройу, 
водбйу, ноудйу, пориу, морбз, дордуа, пон ис, келудс, керова. 958 За- 
пісана 122 прыклады з [о]. Оканне ў гаворцы паслядоўнае. 959 стуль, 
вулы, двуры, уцды, кусыв, стуўы, нусыв, худыв, прус, кужух, худўн, 
кун, на русу, на вуд, на стул'й, на нузи, уурив; вуда, нууа, кувал, 
куна, пумна4в, муйа, твуйа, пуднт'ац, пубрац, бууатый, кумпан ийа; 
пуройу, вудбйу, нуўдйў, ду дбму, пурбу, мурдс, вурдта, курбва, дуроўа, 
пун цс. 964 стол“, вулы, снуопы, стожки, кожух, на столі, на 
во2г'е, на ноз ё; вода і веда, неўад і ноўйа, куна, вула, твой, 
подн'іты, побраты, боўбты; перойу, ввдбйу і водбйу, неўдйу, ноудйу, 
мердз, морбз, дуорбуу, пон'ус; волы, снопы, вода, мойа, морос -- 
37 прыкладаў з [о]. 965 снопы, кожух, вода, ноўй, поройу, мордс -- 40 
прыкладаў з [о]; кувал”, вурбта. 969 хочу, снопы, вода, ноўа, корова, 
кон'ёц -- 24 прыклады з [о]. Аканне ў гаворцы адсутнічае зусім, тут га- 
вораць: вода, столе, дорбуа (гэта оканне). 981 снопу, волы, вода, 
кой а, Волбга, корбва -35 прыкладаў з [о] і 12 прыкладаў з [а]: 
касіў, стаў й, кажух, вада, майа, Валога, малаг'ён к и. У гаворцы існуе 
оканне, але наглядаецца набліжэнне мовы сярэдняга і малодшага 
пакалення да літаратурнай нормы, г. зн. да акання, прычым у іх мовё 
не вытрымліваецца ні оканне, ні аканне, бо адны і тыя ж асобы ў адной 
гутарцы могуць сказаць: кос'йў і касиў, раб'іў і роб иў. Оканне ўлас- 
ціва мове старэйшага і сярэдняга пакалення, аканне -- мове малодшага 
і часткова сярэдняга пакалення (у асноўным з былых школьнікаў). 
985 столы, кос, вода, мойа, ноудйу, ворбта--21 прыклад з [о]; бауўаты; 
пдбраў, пдн'дс, пудш'аў. Оканне даволі вытрыманае, за выключэннем 
барав'ік. 986 Оканне вытрыманае, зруху ў бок акання не відаць і 
ў малодшага пакалення, якое наведвае школу. 990 болит, пойду, 
ноуй, войны, стоўкла, корбва-- 68 прыкладаў з [о]. Самая яркая 
рыса --оканне і еканне. 992 столы, дворы, росу, на стол'ё, воде, 
мода, пордй, домоў -- 35 прыкладаў з [о]; стулы- рэдка, курова; 
вода-- рэдка. 995 столы, кожух, вода, ковал, кордва, порой -- 109 
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прыкладаў з [о]; [о] пасля губных часта набліжаецца да [у]: пдтбм, 
ббйары, пошла, пойду, пбдстаў. 1002 волы, нос'і1ў, ковал”, кон'а, порбі, 
дорбуа -- 104 прыклады з [9]; мурбз, мдроз. 1004 воз'ила, свойе, 
пол'ёно, товар, сховала, змолола, кордбвы -- 105 прыкладаў з [о]; дачк'й, 
рагцл'ис, па карчах, саламййна, парадки, сабака, асака, узлава, 
баудато, ца карчох, Ххарбша, рабдчих; дочка, дечка, то“вар. У гаворцы 
пануе оканне. У старэйшага пакалення -- [о] выразнае: бо0л2то, пошла, 
дочку. У асоб малодшага і сярэдняга ўзросту, якія вучыліся ў школе, 
оканне няўстойлівае, часта чуецца гук, сярэдні паміж [о] і [а]- [о“] 
або [эа]. Адна і тая ж асоба можа сказаць па-рознаму -- [9] і [а]. 
1005 столы, дворы, вода, ноўа, мойа, порох, вордта -- 37 прыкладаў; 
мурдбс. 1006 столы, кожух, ковал”, ноуўйа, домоў, дорбуа -- 29 прыкла- 
даў з [о]; вуда, пум'аў, пубрёц, пун'дс, пудн'ёац”; кана, парой, парох, 
калудсным, канпён'ийа, бауўаты. 1007 столы, дворы, вода, ковал, 
порбй,. водой -- 70 прыкладаў; дарбуа, наўдй, парбу, панбс, кун'ў; 
[90] звычайна не пад націскам. 1008 сталь, двары, кажух, вада, 
кавал, дамбў, варбты--26 прыкладаў; поўйб, у копцё, поййш, 
воз'йт, воды, ноуў, паб'ёу, робл'у; увозда, роса, товар, у корчах, твойй, 
побачу, мордз, додбму, посдхла, кордву, хвороба - 64 прыклады; 
канхв'ёгик. 1010 ход'йт, сподн'іца, подушка, тоб'ё, положыла, подра- 
ласа, вода, собака, молокб, додбму -- 76 прыкладаў з [о] і 21 прыклад 
з [а]: зраб'і, хад'ём, пахавай, сабака, вайна, харбшы, барада, пайёй. 
Як перад [о], так і перад [а], [у], [ыДи] на месцы [о] адзначаецца 
часцей за ўсё гук [о] (оканне), але не паслядоўна; іншы раз вымаў- 
ляецца [а] (рэдка, у некаторых асоб больш часта). Гук [о] вымаўляецца 
не зусім як [9], а з нейкім невялікім элементам [а] шыракавата, 
больш шырока ў моладзі. «Мы яшчэ мала на [о] гаворым. А вось ад 
нас З км дзярэўня, дык там -- корбва, хорошо, так на [о] палучаецца, 
што мы з іх смяемся» (са слоў моладзі). 1011 кобўла, пол'ёно, сноп, 
должна, молода, уоворка, мордчиц, родбты -- 103 прыклады з [9]: 
сочха, тозлозка; вуода, вуодыі, вудлы. 


е 


Карта М 3 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,а“ Ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
У 0КАЮЧЫХ ГАВОРКАХ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а», «б» пытання Ле 2: 

«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест а: 

а) перад націскным о: забор, зьбор, зыбор, зубор ці зобор; садок, 
далёка, замок, забота; 

б) перад націскным а: трава, трьва, трыва, трува ці трова; карасе, 
сказаць, давай, малая, баран?» 

Картаграфуецца вымаўленне. галоснага на месцы этымалагічнага 
«а» пасля цвёрдых зычных парных і заднеязычных у першым складзе 
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перад націскам у окаючых гаворках і ў гаворках са змешаным окаюча- 
акаючым вакалізмам (пры наяўнасці элементаў акання пры оканні). 
Рэалізацыя «а» ў акаючых гаворках паказана на карце Хе 1] «Тыпы 
вакалізму першага складу перад націскам пасля цвёрдых зычных». 

Картаграфаванне праводзіцца на лексічна неабмежаваным матэ- 
рыяле, пераважна падказаным праграмнымі пытаннямі, а таксама на 
аснове слоў, памылкова занесеных у адказы на пытанні Ме ] а, б, в 
(у нас. пп. 683, 728, 736, 738, 7953, 794, 760, 762, 764, 765, 790, 834, 
836, 841, 990, 994); такія словы з'яўляюцца каштоўным матэрыялам для 
паказу змен «а» ў [о]. У сувязі з тым, што змены гука «а» ў окаючых 
гаворках адбываюцца не толькі ў пазіцыі перад націскнымі [о], [а], пры 
картаграфаванні ўлічваюцца прыклады, у якіх гук «а» знаходзіцца і 
перад іншымі націскнымі галоснымі. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы забдта -- зобдта, баран -- 
боран, кабан -- кобан, калі яны выдзяляюцца з агульнай сістэмы, бо нё 
заўсёды ясна, які этымалагічны галосны ў гэтых словах -- «о» ці «а»; 
калі ж гэтыя словы не адрозніваюцца ад іншых, яны ўлічваюцца пры 
картаграфаванні і ўносяцца ў каментарыі. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: 0“, а9, якія сустракаюцца побач з о і а, аб'ядноўваюцца з імі; 
а” картаграфуецца як [а] ў нас. п. 799. Адсылачным знакам абазнача- 
ецца ь, які ў адказах у большасці выпадкаў абазначае гук неакрэсленай 
артыкуляцыі, сярэдні паміж [а] і[о], або іншыя варыянты гука «а»--[ы], [е]. 

С У каментарыях змяшчаецца матэрыял са зменамі гука «а» ў [о], 
оз], [аг], [у], пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы адсы- 
лачных знакаў. Аднастайны матэрыял падаецца скарочана; адказы з за- 
хаваннем ненаціскнога «а» ў большасці выпадкаў апускаюцца. 683 
облока, коз'бнны. 686 зубёр (забор). 701 зоббта, дол'бко, содбк, 
зоббр, зомбк, нолбх, молайа, скозаты, зоймайе, трова, боран, кор(іс”, 
довай, зораза; забдта, забдр -- 1] прыкладаў. 703 долёко. 704 ду- 
лёко; словы баран, трава, карёс” ужываюцца толькі з [а] ў першым скла- 
дзе перад націскам.. 716 зоббта, зобдр, дол'бко, содбк, зомбк, плоточек, 
удормбшка, кортдшка; зобрал'и, боран, трова, корас, скозйц”, довай, 
молёйе. Пры паўторным абследаванні запісана а над о: согдбк, зоамок, 
зоабрал и, бо“ран, тро“ва, козграс, ско“зац”, дозвай, мозлёйе, уозр- 
мошка, плое“точок, ко“ртошка; зо“ббта, дал'бко, карас, сказац, 
давай, малаёйа; а над о абазначае гук, сярэдні паміж [а] і [о]. 717 зба- 
ндк, навоз, соддбк, зоўндиш; начал ник, трава, казармы, запас, сараі, 
кабан; похал и. 718 соддбк, потрдны, уормдон'ам и, уарибшкойц, 
дал'бко; довал и, сорай, нозвал и, кондвы, трава, кабана. 721 заббта, 
трава, давай -- 11 прыкладаў; зоббта, загббр, загмок; [аг] --- невыразнае, 
блізкае да [о]. 728 слобайа, кол'ёка, колііно. 729 дал'бко, дол'бко. 
781 мохорку, кортдпл ам и, зошл'й; кобан, тобак, зобралы, нагпад. “33 
увожайцт, улоза; дывай, мылайа. 734 зоббта, содак, зомбк, зосўг ац, 
содыс; зобралы, мог'ёры, зобраты. 186. козаты, ном'ав. 738 посто: 
новку, пончдошк и, залотаты. . 740 содбк, дол'бко, зоббта, ройкдбм, зовод, 
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кортойли; трова, довала, хвотайе, конбва, конал, козалы, борбсн, 
корас, скозаты, довай, молёйа. 141 позотбпл ивало, бордн. 753 бо- 
рашка, ковол'ёр, соўайуц. 754 воубн, тобак, похали. 755 зобдта, 
зобор, дол'дко, содбк, зомбк, бордён, трова, коріс”, скозац”, довай, мо- 
лаёба, зодраўса. 1758 довай, зомдк, керас. "759 молаёйа. 760 воздн, 
боубр, зохбдым, довайте, остоліса. 1762 боран, пончбхы, козаіты, за- 
плотыў, скокат. 769 дол'бко. 7645 Ффосбну, посбл'а, содбк, зомёк, 
зоббтыцца; тоскоўса, боран, трова. 765 зослууу, кортошку. 7178 зо- 
бдта, зобдр, дослёко, содбк, зомок; боран, трова, корас, довай, моліуйа, 
скозаў; забдбта, далёко, садбк, замок; баран, трава, карас”, давай, сказаты, 
малайа. 190 дол'ёко, соддк, зьмск, зеббр, зебЭта, у Стардб ин'и, кар- 
тошку -- кортошк и, остолбсо, кулакоў; трова, довай, боран, корас”, 
скозац”, молайа, бозара; зав'ён а, показал и, хватайе. 795 розочку, 
молобуо, содбк, зоббр, борадн, молайа, скозаёц”, трова; мошыны. 796 зо- 
бота, дол'бко, соддк, зомдк, кортдпл'и, зовйбм, строхоўку, плоццл и, 
копуста, уордўз ник, мошицнойўу, на зовог и; боран, трова, корас”, скозаў, 
довай, молайа; зуббр, продувала. 797 зобдбта, дол'бко, содбк, зомбк; 
трова, боран, корас”, довай, молайа, мола, скозац”, стокйан. 798 дова:і, 
скозаў, дол'бк ийе, устовай, тобак, плотка, зобраўса. 1799 з'бдта, зебдр, 
-заббта, да?л'ёко, са9дбк, замок; баран, беран, трава і трева, скезац і 
сказац”, давай і девай, мелаёйа, страдаёйуц”, Опонасов и. Знакам »ь аба- 
значаецца гук, сярэдні паміж [а] і [о], недастаткова выразны, але не 
рэдуцыраваны. 800 кочёл'а, корас”, боран, роздк, сома, довай, пры- 
сторайса, скозйац”, мола, кобан, кабан, трэва. 801 зоббта, дол'ёко, 
содбк, зомок, зодбк, картоп'ел,, на урог'ё; баран, торан, трова, кора”, 
скозац”, мола, поморала. 802 содбк, зомдбк, розбк, дол'бко, зобдта, 
тровіў; торан, трова, корас”, довай, скозіц, стокан. 804 зобаёта, содбк, 
зомбк, скожу, зоп'цсайе, кортопл и, остолбсо; дал'ёко, станбк, садок; 
бозар, ночал н иком и, трова, бордн, корас, довай, молада, мола. 805 
кортдшкойу, Моруўс а, попоз'ё, сторыйе, довёц муц, боран. 807 соддк, 
боран, трова, молайа. 809 зоббта, зоббр, дол'бка, содбк, зомок; 
бозар, тобак, довёц”, скокац”, боран, трова, корас,, довай. 812 соддк, 
довай, борён, молайа. 834 зоббта, зоббр, котўшк и, обмон'иў, боран, 
трова, корас, довай, молада. 836 зоббта і зебодта, содбк і свдак, 
дол'бко і двл'бко; баран і бран, трава і трэва, карасі кврас, сказёц” 
і скэзац”; кортбпл и, доўна, пол'тё, довац”; нал'ёз'л и, покаў й. (пакажы). 
838 дэл'ёко, седбк, земак, беран, трева, скезац”, двай, мэлайа. 939 
забор, дел'бко, седбк, зембк; б'ердн, трэва, керас, скезац, дзевай, 
мэелайа. 841 зобдр, соддбк, зомбк, содбўн ик, кортопл и, кортошка; картод- 
шок, дал'ёко, нарбб'ил' и; бозар, боран, трова, корас”, скозал и, довайц'е, 
молайа, покозала, показала, нашла. 842 зебдр, дол'ёко (ь выпраўлена 
на 0), седбк, зембк; беран, трева, керас, скезац”, девай, мелайа. 
846 зоббта, содбк, Зомок, скортбшк и, улодышк и, копусту, улок'; 
заўйадз, здал дк; борбн, трова, корас”, довай, молайа, хвотало, конапу; 
задрала. 850 кобан, кочалка, молайа. 851 зобдта, содбк, улодышка, 
кортбпл'и, копіўста; садбк, замдбк, дал'ёко; кобан, кобйт, поподалосо, 
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давал и, трова, молайа; настаўн ик, карас, трава, на майдан'е. 864 
Гл. каментарыі да карты Ме І. 946 трува, девай. 958 скозат. 964 
зеббта, звмбк, двл'ока -- ужывае старэйшае пакаленне; задста, садок, 
забор -- малодшае пакаленне; боран, моркач і трэва, мелайа (перш.); 
далёко, замок; баран, трава, карас, сказаёты, давай, малёйа (паўт.). 
965 курас, мулайа. 966 зобдта, борйн, молайа; баран, малада -- 
16 прыкладаў з а. 967 дол'ёко. 968 зоббта, дол'ёко, зомбк, трова, 
скозат, довай, молайа, боран, у род ўуах, збондчок, дал'ёко, кор- 
тошку-- рэдка. 969 довай, дола. 970 зоббта, зоббр, соддбк, зомак, 
дал'ёко; трова, корас, скозац”, довай, мола. 971 дол'ёко. 972 
дол'бк ийе, кортошка, кочайем. 973 боран, корас. 974 токийе. 976 
зодбта, содбк, кожу, штоны; довай, довала, трова, корас. 971 зо- 
брал и, кортдпл'а, стондовйат. 978 зоббта, зомобк, соддк, зовбд; мошицнку, 
хволцл и. 9795 зоббта, содбк; борйн, довай, корас, мойа, скозац”. 
983 зоббта, содбк, зомобк, дол'ёка; корас”, довай, мола, трава, баран, 
сказац. 985 молаёйа. 987 сторых, бол'ёйка, тровбй, зоббта, содЭк, 
зомок, дол'ёко; молаёйа, довай, корас, трова, скозац. 988 зобдта, 
зоббр, дол'ёко, содбк, зомбк; боран, трова, корас”, скозац” (сказац -- 
рэдка), молаёйа; рэдка -- довай, давай. 989 зобдта, доўнб, зовад, 
соддк, но дбми, скозац, довай. 990 навор ила, сполило. 992 зодбта, 
зоббр, дол'бко, содбк, зомдк; трова, корас, скозац, довай, молайа; 
баран. 993 довал и. 994 садбк, трава, карас-- Зі прыклад; свор цца, 
зостава, зокінув. 995 зоббта, зоббр, долёко, содбк, зомбк; борач, 
трова, корас”, скозац”, по трову, довай, молада; сватоў, дал'ёко, замок; 
кабана, мала, стара, баран, трава. 1002 садбк, трава, карас' -- 13 пры- 
кладаў з [а]; боран, трова, трову, корёс, скозац”, довай, доваў, молайа, 
мошыны. 1004 зоббта, дол'ёко, садбк, забудр, замбк, кожу, хвол ицца,; 
мошына, хортошка, кортопли, руково, уог ука, пончох, копуста, 
Нароўл'а -- Норбўл'а, молуйу, пол'тб, ватоўка, Сайбўка, коз'бнный, 
сапуду, уалбшы, загмужн' ийе; козала, конаву, бордн, трова, корас, 
скозац, довай, молайа, хвотало, уставёй, кочала, канаву, секоча 
(секача), тро“ві (невыразны гук), зо пазуху, по содах. 1005 довай. 
1006 довай, скузац. 1007 содбк, трова; садбк, травёйу, давай -- 
32 прыклады з а. 1009 зоббр, зобдта, дол'ёко, зомдк; боран, трова, 
корас”, довай, молайа. 1010 малых, уставай, садбк, сама, казаў -- 
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28 прыкладаў; уудодайт'е, спос'йбо, хвотайе, мошына (ні то [а], ні то [о]) 


101] забдбта, замок, баркан, дал'иеко, кордс, мол'ён ка, мошыіна, 
молы, мал'ён' ки, старыйе, трову, траву, молых, золбу, по содбх, сомдй, 
зо рёчкойу, пос'ёцца, забулас'е, зошыйе, воўў, кожу, сворйлас, кво- 
сбла, бол'ётки, мола, товар иш, трова, треваё (невыразны гук), воуё. 
козала, хвотдйе, напохала, хвол'іцца, сама, стагнбк, кобан -- козбан -- 
кабан; «а» вымаўляецца як [о], [оз], [а] перад рознымі галоснымі, маг- 
чыма, [о] часцей перад ]9]. 1013 зоббта, зобдр, дол'ёко, зомак, 
боран, трова, корас, довай, молайа, зьббта, заббр, далёко, содЭк, 
замбк; баран, трэва, карас, скозат, мола. 
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Карта М 4 


ТЫПЫ ВАКАЛІЗМУ ПЕРШАГА СКЛАДУ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
ПАСЛЯ МЯККіХ ЗЫЧНЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пытанняў Хе 3--9: 
З. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест ненаціскнога этымалагічнага е перад цвёрдымі зычнымі: 
а) перад націскным а: вясна, вісна ці весна; зямля, сястра, вярста, 
мятла, сляза, мяла, пляла, няма, не маю, няхай, без; 
б) перад націскным о (асноўным): сяло, сіло ці село; зяло, вясло, 
сястрой, мятлой; 
в) перад націскным о з'ь: за сялом, за сілом ці за селом; вяслом 
зялом, зярном, сярпом; С 
г) перад націскным у: вядў, віду ці веду; нясу, пяку, бяру, пярун; 
д) перад націскным ы: тры вярсты, тры вірсты ці тры версты; 
тры сястры, дзве мятлы; .. 
е) перад націскным і (з папярэдняй групай зычных): зямлі, зімлі ці. 
землі; пяклі, цяклі; І 
ж) перад націскным е з ез папярэдняй групай зычных: ў цяпле, 
и ыа ці ў цепле; цямнець?» 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест ненаціскнога е з е перад цвёрдым зычным: 
а) перад націскным а: бяда, біда ці беда; сцяна, рака, спяваць, яда, 
язда, вятрак, сяўба, сякач; 
б) перад націскным о (асноўным): вядро, вёдро ці ведро; гняздо, 
гнізда ці гнездо; сядло, вядомы, па лясной дарозе, сяўбой, сцяной; 
яздой; 
в) перад націскным оз »: пара відром ці ведром; гняздом, 
пясок, лясок; 
г) перад націскным у: ў снягу, ў снігу ці ў снегу; : бягу, сяку, пятух, 
пявун, сяўбу; 
д) перад націскным ы: сцяны, ааіыяі ці сцены; бяды, яды, язды; 
е) перад націскным е з ез папярэдняй групай зычных: святлець, 
світлець ці светлець; у гняздзе, у бядзе?» 
Э. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 


замест этымалагічнага е і е з е перад мяккім зычным: 
са) перад націскным у(ю): змялю, змілю ці зйелю; пасцялю, пабялю, 
падзялю, смяюся; 
б) перад націскным і: прынясі, прынісі ці СВЫВеВА прывядзі, павялі, 
запляці, вялікі, пабялілі; 
в) перад націскным е з е: паляцелі, паліцелі ці палецелі; пабялеў, 
нядзеля, бяседа, у сяле, на сцяне, пры сяўбе; 
сг) перад націскным е з'е іь: вяселле, віселле ці веселле; мяцеліца, 
дзянёк, пянёк, цянёк, зялёны, вясёлы, вяселы, нясём, вядзём, вядзем, 
зямлёй, зямлей; 
д) перад націскным а (я): памяняў, паміняў ці паменяў; дзясяты, 
дзялянка, смяяцца, сядзяць, цяляты, сяўня?» 
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б. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест ненаціскнога этымалагічнага я перад цвёрдымі зычнымі: 

а) перад націскным а: лята, пліта ці пета; вязаць, цягаць, лягаць, 
аглядаць, пятак, цяжар; 

б) перад націскным о (асноўным): ядро, йідро ці вараг ярмо, свя- 
точны, пятой; 

в) перад націскным о з ь: ядром, йідром ці едром; ярмом, пяток; 

г) перад націскным у: цягну, цігну ці цегну; кляну, пяту, вяжу, 
успамяну; й 

д) перад націскным ы: язык, йізык ці еЗык; аб ядры, святы, мясны, 
без цана 

7. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 

замест ненаціскнога я перад мяккімі зычнымі: 

а) перад націскным і: глядзім, глідзім ці гледзім; мякіна, пяці, дзе- 
сяці; 

б) перад націскным е з е: глядзела, глідзела ці гледзела; на пяце, 
на піце ці на пеце?» 

8. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 


замест этымалагічнага е і е з е перад шыпячымі: 

а) перад націскным у: плацяжу, плаціжу ці плацежу; ляжу, лячу, 
к плячу, дзяжу, мяшу, на мяжу, у мяшку; 

б! перад націскным а: ляжаць, аце ці лежаць; мяшаць, дзяжа, 
мяжа, з пляча, ляжак, з мяшка; 

в) перад націскнымі ы, і: ляжыш, ліжыш ці лежыш; бяжыш, на 
мяжы, у дзяжы, мяшкі; 

г) перад націскным 0: дзяжой, дзіжой ці дзежой; мяжой, з мяшком, 
дака 

9. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест арфаграфічнага я перад шыпячымі: пагляджу, пагліджу ці па- 
гледжу; прывяжу, цяжар, ячмень?» 


Картаграфуецца вымаўленне галосных на месцы этымалагічных «е», 


Ьа 


«е», «а» пасля мяккіх зычных у першым складзе перад націскам у га- 
ворках з поўным або частковым адрозніваннем іх. Рэалізацыя галосных 
у гаворках з адрозніваннем галосных няверхняга пад'ёму падаецца без. 
дэталізацыі, бо складаюцца дадатковыя карты: карта Хе 5 «Галосны 
на месцы «е,» ў першым складзе перад націскам у гаворках з поў- 
ным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга пад'ёму», карта 


М б «Галосны на месцы «е» ў першым складзе перад націскам 
у гаворках з поўным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга 
пад'ёму» і карта Ле 7 «Галосны на месцы «а» ў першым складзе перад, 
націскам у гаворках з поўным ці частковым адрозніваннем галосных 
пяверхняга пад'ёму». 

У гаворках з супадзеннем галосных Сняверхняга пад” ёму ў адным 
гуку ў першым складзе перад націскам пасля мяккіх зычных картагра- 
фуюцца асноўныя тыпы вакалізму (яканне дысімілятыўнае, недысіміля- 
тыўнае (моцнае), еканне) і тыпы змешанага вакалізму (якаюча- 
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екаючыя, з яканнем дысімілятыўна-асімілятыўнага тыпу, дысімілятыўна- 
недысімілятыўна якаючыя і інш.). 

Карта складаецца на лексічна неабмежаваным матэрыяле, прадстаў- 
леным вялікай колькасцю праграмных і непраграмных слоў; асабліва вя- 
лікі матэрыял атрымліваецца пры аб'яднанні запісаў абодвух абследа- 
ванняў. Знакі карты ставяцца на аснове абагульнення ўсяго матэрыялу 
ў адказах на пытанні Хе 3-9. Пры картаграфаванні не ўлічваюцца 
толькі тыя словы і граматычныя катэгорыі, вымаўленне якіх адступае 
ад сістэмы вакалізму гаворкі. Адводзіцца ад картаграфавання вымаў- 
ленне слоў няма, няхай, адмоўя не, прыназоўніка-прыстаўкі без, займен- 
нікаў мяне, цябе, сябе, прыслоўя цяпер, лічэбнікаў дзевяты, дзесяты, 
восемсот, васемнаццаць, а таксама не картаграфуюцца словы вядома. 
кляну, мяшаць, памяняў, дзяцёнак, сляза і некаторыя іншыя, калі яны 
вымаўляюцца інакш, чым астатнія словы ў гаворцы; гэтыя словы змя- 
шчаюцца ў каментарыях. Па ўказанай прычыне ў гаворках з дысіміля- 
тыўным аканнем не картаграфуюцца словы цяжар, пятак; акрамя таго, 
трэба ўлічваць, што ў даных гаворках звычайна ўжываецца слова 
фажал, а ццажар магло паявіцца пад уплывам беларускай літаратур- 
най мовы. Не ўлічваюцца пры картаграфаванні запазычаныя словы, 
калі яны не падпарадкоўваюцца агульнапрынятаму ў гаворцы вымаў- 
ленню: л'изу йяга, у йниралы, гижўрны, сил'по, шилихвдн, уектар, 
с'избн, реп'ец'іца і інш. Калі ж гэтыя словы падпарадкоўваюцца сістэ- 
ме вахалізму гаворкі, яны картаграфуюцца, напрыклад, у моцнаякаю- 
чых гаворках: кал'андар, м'адал, кл'айёнты, ц'ал'аўраму, сал'маўа, 
аптараца і інш. 

Адводзяцца ад картаграфавання матэрыялы, у якіх адзначана 
іканне паслядоўнае ці ў суіснаванні з іншым тыпам вакалізму (на- 
прыклад, іканне і дысімілятыўнае яканне), або адзінкавыя прыклады 
вымаўлення [и] ў пазіцыі перад націскным [о] ці іншымі націскнымі 
галоснымі, бс ўзнікае сумненне ў дасканаласці матэрыялаў; у такіх 
выпадках ставяцца адсылачныя знакі. Неабходна пры гэтым улічваць 
выпадкі, калі іканне пры паўторным абследаванні замянялася дысімі- 
лятыўным яканнем розных тыпаў або адносілася збіральнікамі да асаб- 
лівасцей гарадской ці местачковай гаворкі, якая наслайвалася на дыя- 
лект (гл. каментарыі). 

Пры картаграфаванні знакі індывідуальнай транскрыпцыі аб'ядноў- 
ваюцца: и, ь, и», и? перад націскным [а] картаграфуюцца як [и]; знакі 
е“, ае, ь, ь“, е», якія ўжываюцца побач з е і а, інтэрпрэтуюцца, паводле 
заўваг збіральнікаў, як гук, сярэдні паміж [е] і [а], і картаграфуюцца 
ў екаючых гаворках як элементы якання, а ў якаючых гаворках -- як 


элементы екання; е перадаецца як [е] або, паводле заўваг збіральнікаў, 
яе [ез]. 

Матэрыялы абодвух абследаванняў аб'ядноўваюцца. Пры неаднол»- 
кавых паказаннях першага і паўторнага абследаванняў і адсутнасці 
тлумачэнняў ставяцца два знакі (напр., яканне- еканне) або знак 
«нявысветлены тып» (напр., моцнае яканне і іканне ў нас. п. 911). Пры 
недастатковасці матэрыялу ў радзе нас. пп. колькасны бок пашырэння 
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моўных з'яў не паказваецца, а ў радзе выпадкаў: знак ставіцца ўмоўна, 
напрыклад у нас. п. 268. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял: пры складаных тыпах вака- 
лізму і пры суіснаванні розных тыпаў вакалізму, пры картаграфаваніі 
складаных з'яў, калі цяжка вызначыць іх заканамернасці, пры карта- 
графаванні' рэдкіх і цікавых дыялектных з'яў, пры наяўнасці дыялект- 
ных асаблівасцей, якія не картаграфуюцца, напр., вымаўленне тыпу 
сл'оза, ц'оуйдц” і інш., пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры паста- 
ноўцы адсылачных знакаў. Пры выпраўленнях матэрыялу збіральнікам 
паўторнага абследавання змяшчаецца матэрыял абодвух абследаванняў 
з паметай: перш., паўт. 

У мэтах скарачэння каментарыяў аднародны матэрыял апускаецца 
або падаецца скарочана, у выбарачным парадку. У гаворках з непасля- 
доўным дысімілятыўным яканнем матэрыял змяшчаецца толькі ў па- 
зіцыі галоснага перад націскным [а]: в'асна -- в'исна, а ў дысімілятыўна- 
якаючых гаворках з ваганнямі ў вымаўленні галоснага перад іншымі 
націскнымі галоснымі -- і ў іншых умовах. Пры вакалізме змешанага 
тыпу ў каментарыях паказваецца характар ваганняў у рэалізацыі галос- 
нага ў першым складзе перад націскам. Пры пастаноўцы адсылачнага 
знака ў каментарыях змяшчаюцца толькі адхіленні ці асаблівасці ў сі- 
стэме вакалізму, а ў некаторых выпадках падаецца ў скарочаным вы- 
глядзе і матэрыял для асноўнага знака. Поўнасцю прыводзіцца 
матэрыял пры складаных або нявысветленых тыпах вакалізму і пры 
картаграфаванні рэдкіх дыялектных з'яў. І в'исна, систрад, с мийаўсга, 
абм'итайуццу”, з'имл'а, сцина, витрак, йизда, пита, циуёдц, питак; 
мишац, лижац, мижа, з мишка: цимн'ёц, нигёла, нагёла, 
б'ис'ёда, пеб'ал'ёў, у сал'ё; з'виз'ём, в'асёлла, з ал'бны, васблый, 
з'амл'бй; улиг'ёў, пеулиг'ёў, пыўл'аг'ёў, на тац'ё, св'атл'ёц, у б'аг'ё, 
у ун'аз'гё, йичм'ён”; з мишкдм. 2 систра, висна, бида, сиўба, 
п'ита, цижар, л'ижац, мишац, сиг дц, см'ийацца; сиубн'нга, с истродй, 
м'итлой; цамн'ёц, у ц апл'ё, свитл'ёц, м'ин'е, циб'е, с'иб'ё, 3'ил'ёзныі, 
н'цзв'ёсна; ул'аг'ёла, на п'ац'е; вас ёлл'е, з ал'бный, з'в'аз' ём, н'ас'дм, 
'асбм, йичм'ён”. З зимл'а, разг ивацца, састра, систра, н'има, сц'ина, 
тата, пита, гисаты, цил'аты, мишац, з мишка, мижа, цижар; 
і'ийёц, цил'бнак. 4 васна, з'амла, састра, сл аза, матла; б'ада, 
сцана, йада, сиўба, сикач; пита, визац, циудц, вул идац, титак; 
л'ижац,, мишац, гижа, мижа, с пл'ича, з мишка; ц'ижар, ц'ажар; 
гамиыаў, гисаты, смийацца, цил'ёты, сеўна. 6 птиц. 7 гвыиы- 
наццац, счстра, гижурнайа, сичас, питнастайа; днавёац, састра, 
матла, сцана, саўба, спавац, вазаў, цаўёц, мажа, з машка; 
цажар, цал'аты. 8 цижар; насла, сцана, в атрак, вазац, ц'ажар, 
смайацца, гал'анка, цал'ёты. 13 вирста, висна, систра, зам ила, 
м'итла, з'имл'а; б'ида, с аўба, йада; п'ита, в'изац”, наўл идёц”; пам ин'аў, 
цил'аты, смиййцца; лижац, гижа, мишац, з плича. 16 замла, 
васна, матла, б'ада, сц'ана, гажа, мажа; тета, гис'айты; сало, 
Сады, наг'ёл'а, м'ажбй. 19 в'асна, састра, н'адаўна, з'амл'а, в'арста, 
пана; сц'ана, б'ада, йада, саўба; циуёц, визац, цижар; л'ажац, 
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м'цирашац”, л'ажак, уц'ашац”; памин'аў, зимл'а, пыйац, саўна. гі 
в'исна, зимл'а, нима, вила; м'илб, висло, з'ёмл'бй, за з'ирнбм, за 
сирпом, за митлой; у зимл'ё, у ц'ипл'ё; б ида, сикач, изда, сиўба: 
сц'иной, ун'издо, в'идрбм, ун'издбм, л'исбк; у ун'из2'ё, у 6'иг'ё; пысц'ил' ў, 
паб'ил'у, паб'иру, прыви2гий, прынисі, з'ил'анцча, лиц'йм, н'иг'ёлга, 
б'ис'ёда, з'ал'бны, пры г ирёўн'и, в'ис'ёлл'е, з'имл'бй, п'ан'бк; пам'ин'дў, 
смиацца; пита, цижар, циўёц; гисиццй, улигйим, улиг'ёла; 
л'ижу, с пл'ича, лижац, мишац, у гижы, мишкі, л'а м'ижы, п'ишком, 
гижой; цижар, улижуў, йачм'ён, ципёр. 25 л'икарства, вылитала, 
висна, систра, сцсна, спивали, авулидац, пациудў, цижар, 
зам ин'ала, смийдацца, цил'аты, абгил'ац, рэдка шел'аты, г'ел'ёнка; 
гижа, лиждц, з м'ишка, ц'ишкайа, ццижар. 27 в'ирба, в'исна, систра, 
сц'ина, сиўба, саўба, симаа, з'в'изёц, цциуац, пата, л'ижац, м'иыжа, 
ц'ижар; у б иг'ё. 29 в'исна, систра, сцина, сикач, см'ийацца, цал ёты, 
пумин'аў; пита, виз'ац, ц'иўдц”, пл'ем'ённ аца, састра, г'ажа, мажа, 
лижац, мишац, цажар; - сало, в'аслб, м'итлой; салбм, сарпдм, 
в'ислом; в'адрб, сц'анбй, вадрбм, тасбк, л'асбк; йадрб, с'в'атбчны, 
йадрбм, патбк; гажобй, з м'ашкбм;-- у ц'апл'ёе, фамнёц, св'атл'ёц, 
у унп'аз'гё; пал'иц'ёл и, нигёл'а, б'ис'ёда, у сал'ё, на сц'ан'ё; вис'ёлл'е, 
з'амл'0й; ул'иг'ёла, на п'ац'ё; йачм'ён” (перш.); систра, в'исна, м'итла, 
пл'ила, сикач, сцина, сиўба, витрак, цил'аты, сиг ац, пита, питак, 
цциуац, цижар, в'изац”, л'ижак; -- сало, з'алод, в'аслд, м'атлой, в'аснбі; 
б'идбй, л'аснбй, сцанбй; йцдроб, йаирмб, питбой; з'амл'бй, гажой; 
салбм, в'аслбм, зарнбм, в'архбм; л'асбк, п'асбк, уназдбм; йадрбл, 
п'аток, йармом; п'ашкбм; - ц амн'ёц”, варн'ёй, м'ац'ёц”, б'арёц”, у б'аг'с, 
на з'амл'ё; н'исёц, виз'ёц, нигёла, бисёда, б'ирбза, м'иц'ёлица, 
гиц'ёй, сигёлиц, сагёла; улагёла, на пац'её. 30 л'икарства, в'идра, 
чып ила, систра, митла, з'имл'а, н'ихай, н'има, сл'иза; рэдка -- сл'аза, 
нама, з'ерн' аты; б'ида, спивац,, витрак, ун изда,йезда, с'еўба; [е] суст- 
ракаецца рэдка, часцей - [и]; пам'ин'аў, гил'аёнка, гис'аты, с'м'ийацца; 
иита, питак, визац, питнаццац; мишайуц, мишана, пал ижаўшы, 
г'ежа; [е] ў гэтай пазіцыі сустракаецца рэдка: пам'ешчаўса; ц'ажар. 
Зі б'ида, йида, йаизда, цилат, сиг ац, пита, визац, лижаў, г'ижа, 
цшижар, кван ёдты; у цапл'ё, цамин'ёц, сагёў, сватлёц, пеб'ал'ёў, 
но сц'ан'ё; ул'агёла, на п'ац'её, йачм'ён; п иг'ёла, шаг'ёлу, сигёлц, 
на циб'еёе, шитёр. 82 систра, зимл'ёнка, уцикла, самйа; миста, 
б'ада; сигац, пиац, гисіты; питнаццац, в'изац, пита, питак, 
цшиуац; мишацу, машац, лажац. 33 бисёда. 35 ликарства, 
уц икайуц, з'имл а, пл'етн'а, в'исна, чап'ала, с аўба, г'иўчаты, пав изал и, 
сцисн аўса, мишац, з мишка. 35 йазда. 40 вазац. 41 васна, 
з'амла, састра, варсті, валі, пл'ала, б ис шапки, б'ис маци; б'ида, 
сцина, ида, витрак, сиўба, сикач; пам ан аў, гал'йнка, гасаты, 
смадвацца, фал'ата, саўна; пита, лажац, гажа, плача; ц'йжар; на 
сцииё, пры саўб'ё, у сал'ё, паб'ал'ёў, маг ёла; у б иг' её, у ун'азее, 
св'атл'ёц”; сцины, б'иды; паўлижу, прывижў; пешком. 42 висна, 
зимла, систра, м'ила; свитайцц, бида, сиўба, йада; з'м'анаў, 
сжмайацца, цшал'ёты, йаун'ёты; пита, ц'ижар, питак; гажац, м'ашац, 
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гажа. 46 в'исна, в'ирстё, систра, митла, пл'ила, мила, н'исла, 
чац'в'артак; б'ада, йада, в'атрак, саўба, хл'ава, сц'ана; см'аййацца, 
ставац, гасёаты, саг ац, улагац; пита, визац, гижа, з м'ишка, 
з пл'ича, винчайуц. 47 з'имл'а, в исна, систра, слиза, пл'ила, н'има; 
бада, йаздё, с'аўба; гив'аты, смиййацца; пита, циуац; машац, 
з плача; лажац, цажар; -- силб, вислоб, пиклб, н'ислб; в'адро, 
ужаздб, л'аснбй, сц'анбй, в'адбмы; йайкб, йадрб; силбм, Зз'ирнодм, 
пасбк, паскбм; шт ас'бм, з'ал'бны, з'амл'бй, йадрбм; машком, паш- 
кбм;--ушципл'е, цимнёц, цамнёц, сватлёц, улагёла, на пац'е, 
пачи'ён”;-- лижу, пличу, мишку, важу, ц'ауну, бируў, в'иду, и исі, 
на баўў, патух, тарун; вирсты, визлц, циклі; йазды, б'ады; 
в'алйки, прывагі; йазык, сваты, масны. 49 в'асна, запл'алё, 
прымасла, сл'аза, л'иўла, тераг иваёцца, систра; б'ада, с'ц'ана, дада, 
йазда, в'атрак, саўба, сикач; зам'ан'аў, см'айалиса, саг дц, ц'ил'дты, 
пам ит” аў, пийац; тата, завазацў, зафаўац, пауўладацў, п'атак; 
атв'ачац, палажац, мажа, машка, магважат, плац ажам и. 51 
папраўда, састра, пл'алё, систра, ни има, саўба, дада, с'акач, сц'ана, 
б'ада; сагац, смиацца, пам инаў, гисаты; пата, в'изали; м'ажа, 
с пл'ача, машка, лажак, цажар. 53 нипраўда, зимл'а, систра, 
в'исна, в'ирста, в'ила, симйа, з'имл'ёнка, зам ирзайццу”; сц'ина, б'ида, 
сл'ипайа; пита, визац, циўац, титаёк; спийала, шил'ат, пийдц; 
лижац, мишац, гижа;- злиёў, цимнёц, нигёла нисёц, 
шуирп'ёў, плицёц, мицеёлица, гирёўна, цитёр, циб'ё, нисёц, 
улигёц, визёц, плимённик, цилгёўй, лицёў, абиспёчыў, 
гицёй, сигёла, уўлигёла, ійцчм' ён; там'ёцки, у масцёчку, ву- 
чыцал'ёй, васн'е з амлё, у багё, у самаё, ваз ёц. 54 зимла, 
систра, нима; сиўба, б'ида, сц'ана; паминаў, гисаты; циуалы, 
пита, цижар; лажац, гажа;--висённийа, цил'бнка, ц'ал'бнка, 
л'ац'ёла, на п'ац'ё; паб'алу, см'айуса, пабил'у, смийўса. 55 в'исна, 
сестра, сила; б'ада, йазда, сакач, видра; цилата, сеьг'ац, пам ин'аў, 
пыта, вьзац, циўац; льжац, мижа, машка, плача, цажар. 51 
в'ирста, ликёрства, усиуда, уц'икёц; б'ида, сиўба, сцина, изда, па 
л'исах; памин' аў, саг ац, смийацца, цил'аты, гисёты, см'айал иса; 
пита, питак, циўац, аулидац, аб'изацил на, вазац, цижар, 
цажар; лажац, машац, з пл'ача, з м'ашка, л'ажал и, паб'ижал и, 
выйж?айа; -- ун'издб, в'ислоб, в'аслб, саубташн и, паройдуц, н'адб- 
йимка; в'идбмы, в'идрб, в'адрб, сиўбой, лиснбй, сцинбй, бйнздбдй, 
уя'“аздб, ўн'изд0; йадрб, йармоб, с'в'аточны, патой; м'ажой, г'ажбй; 
с'арпбм, салдм, з'арнбм, П'атром, в'адрбм, ун'аздбм, в'идрбм, ун'издбм, 
ц'в'аточки, в'ёнбчк и, п'асбк, л'асбк, писдбк, л'исдк; йадрдм, йармбм; 

п'ашкбм, м'ашкбм; -- цамн'ёц”, цими'ёц, у цапл'её, у ципл'е, виз'г'ё; 
св'атл'ёц, свитл'ёц, у ун'аз'2 ё, у баг'ё, у ун'из'2'ё, у б'иг'ё; паб ил'ёў, 
н'иг'ёл'а, н'аг'ёли, на сцин'ё, пры саўб'ё, цу сал'ё, циб'ё; ул'аг'ёла, 
паул'аг'ёц”, на пац'ё; вас'ёл'л'е, миц'ёлица, пас ёш, г'ан'бк, з'ал'бны, 
васбдлы, тасбм, вагбм, замл' ёй; йачм' ён;- змалу, паб'алё, 
пагал'у, см'ийўси. 59 симнаццац, ни даём, сц'ина, б'ида, м'ин'ёйцц- 
ца, гис'атый, з'м'ийа, пита, в'ьзац”, питнаццатауа; гажа, лажац. 60 
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в'исна, систра, чап ила, чап'ала; 6 ида, сиўба; сиг'ац, г ис аты; л'ижац, 
с пл'ича;-- у ц'апл'ё, у ципл'ё; у б аг'ё, у сал'ё, пал'ац'ёли, маг'в'ёг; 
мацёлица, йачм'ён”; - л'иснбй, л'асной, салб, васлб, в'адрб. ві 
саўба. 64 в'исна, пл'им' нн ица, сц'ина, пам ин аў, гил'йнка, в'изац, 
лижац, гижа, бл'ишаный, але гарваёны, ауладёц. 65 симйа, 
пл'итн', в'исна, б'ида, сц'ина, сиўба, сиг ац, з'м'ийа, пита, в'изац, 
гижа, лижац; п'атнаццац, папрыйажіаўшы; атлиц'ёла. 66 в'исна, 
сп'икла, б'ида, в'итрак, си2г ац, пам ин'аў, пита, в'изала, м ижа, г'ижа, 
цижар; прыйежжал и, цчыц'ел а, тперасел' ал иса. 67 в'асна, замла, 
састра, варста, плалаё, палата, прывала, гаржала, нама, баз 
маци; сл'еза, мила, митла; б'ада, сцфана, саўба, йада, сакач, 
сцена, беда, сикач; гесатак, сагац, сармауу; пата, шауаёц, 
б'азац, вул'адёц, татак; межа мешка, гежа, л'ежадчы, с плича. 
71 саўба, саўба. 76 зимл'а, висна, вила, сцина, бида, мин'аў, 
п'ита, ццуац, л'ижац, г ижа; м'ала, йазда, з'амл днка; -- в'асло, ш'асло, 
в'азлб, састрбй, систрой; в'адроб, 'садлб, л'аснбй, сц'анбй; дармо, 
т'атдй, питой, гижой, мижой; ган бк, васблы, з'амл'бй; --цу сал'е, 
саўб'её, л/ац'ёл и, ул'аг'ёла, сц'ия”'ё. 80 выл'азайуц”, поўм аха, зав'аласга, 
прын исла, изеиваўса, байивайа, Рвинаццац, уцикала, сптирві, 
симнёцца, зап иканайа, п икарн и; б'ада, с цгана, става, дада, йазда, 
Ф'атрак, сакач, саўба, сиўба; шалатам, гавацера, минал“, 
пасцисн'аўса; уз ила, циўёц”, аб'изац ил на; аб'ишчаў, прыйажёййуц, 
гаўчаты, вынжжал и, гиржаў. 81х ауладац. 82 замла, б'ада, 
в'арста, ІГатра, н'асмачныйа, м'атла; систра, зЗимл'а, в'ирста, па 
гилам, митла, мила, б'из працы, сирпам и; б'ида, б”ада, сц'ана, с'икач, 
сакач, в'ирста, варста, сиўба, саўба; памин'аў, паман'аў, шил'аты, 
цал'ёты, гил'аёнка, галёнка, смиацца, смадацца; питак, пита, 
ставаў, вазаў, цаўё, разуладац; палажац, машка, плача, 
пташчанайа, цажар;-- кадалбк, састрой, систрой, матлой, митлой, 
сало, силб, васлб; в'идроб, вадрб, мастоў, па л'иснбй дардзи, 
сциноОй, виддма; йадрб, дармб, питой, п'атой; силбм, в'аслом, 
сирпбм; ве'идром, писком, л'асбк, ун'азд6; йармбм, патЭк; п'ашкол, 
м'ашкобм; - в а9ў, прыб'аруў, насу, г'аруц, систру, напику; б'адё, 
саку, питух, патун, павін, бауўц; цаўнўла, заважу, зав'ижу, 
пракл'ану, успам ану; мажу, у машку, палажу, у г'ажу, зам'ашу; -- 
систры, в'арсты; б'ады, сц'аны, йады, цв'ёты, з' вары, б'иды; м'асны, 
сваты, йазык, таты; лажыц, забажыц;--насц, на з'амл ай, ваз'і, 
стаклц, спикла, саг, тасц, тац макцна. 83 систра, мила, 
Сл'иза, чыт ила, з “аржаў, сайчас, у'акала, в'асна, з амл'а, в'арста, 
матла, вала, плала, нама, нихай; б'ида, сцина, спиваў, ішда, 
йцзда, в'итрадк, сикач, с'яўба; пийаў, сцикл'аны, пам'ан' ёў, г'ал'анка, 
смайацца, цал'ёты, саўна; питак, татак, йана, йина, пита, в'изац, 
цауўаў, аул'адаў; л'ижац, гижа, мижа, мишаў, с пл'ача, л'ижак, 
жишка, цажар. 84 уцуикай, зимл' анка, з'имл'а, зан исла, пан'асла, 
н'ама, пахай; б'ида, сцина, спивац, інда, йцизда, сикач; паман'аў, 
смайацца, цал'аты; звазал и, йакёйа, йана; рэдка--ина, пата, 
в'азац”, цауёдц, аул'адац”, падв'изаў, уз'аласа; л'ажац, м'ашац, мажа, 
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плача, гажёк, машка, ўажар. 85 симйа, зан'исла, л'иула, суиснаўс'а, 
агийалы, амтайцц, бастра; б'ида, гиўчаты, смитану, у ц'витах, 
см'икалка, “ц'ина, сп'ивац!, йеда, в'етрак, с'еўба, с'екач, г'аўчаты, йазда; 
пам'ан аў, саг ац, см'айацца; пата, вазац, ц'ауёц, патак; л'ажац, 
г'ажа, с плача, прыйижжала, прыйаж?ал и; -- сало, в'асло, с истрой, 
митлбой. 87 в'исна, систра, б'ида, в'изац, цил'ёт, л'ижала; з'емл'а, 
стерва, семена. 88 в'асна, Замл'ё, варста, ныма, ни майу, б'ис- 
платна; сало, васло, мажой, с'албм, в'аслбм, з арнбм, в'аду, бару, 
три в'ерсты, тры сестры, з имл'й, пиклй, у ципл'ё; - беда, стевац, 
сцена, сеўба; в'адрб, ун'аздб, па л'есной дардз'е, вадрбм, л'асок, 
п'асбк; саку, б'аўў, ат сц'ены, б'еды, св'етлёц, у б'егё;--- з'м'ел'у, 
пасц'елу, паг'ел'у, прынесці, паб'еліли, велики, запл'ец а, па- 
лецўёли, паб'елёў, м'ец'ёлица, з'ел'бны, в'есдлы, висбдлы, г'е- 
саты, шел'аты, пам'енаў;-- в'езацў, п'ета, шеудц; п'етой, йедро, 
йедрбм; цеуні, вежу; м'есны, с'в'еты; ул'егйм, гес'ецц; ул'ег'ёла, на 
пецё;- плацўежу, лежу, межу, гежуў, меш; гажа, мажа, 
м'ашка; лажыш, б'ажыш, м'ашк'ц; п'ешкбм, г'ежой; у г'ежы; паул'еёў, 
прыв'ежу, йачм' ён. 89 сагац. 90 васна, з'амла, з'емл'а, нима, 
в'арста; салбм, з'ернбм, сарпбм, сало, в'аслб; насу, паку, тры 
б'арсты, гв'е састры, з амлй, пакла, у цапл'е, цам ец; - б'ада, 
сана, саўба, йада, секач; в'адрб, ваддмы, аз'аро, сц'енбй, в'адрбм; 
патух, сеўбу, у сн'ауўу, б'аўў, б' ады, сц'ены, йады, св'атл'ёй”, у баг'ё; - 
з амлу, паб'алу, сцанў, прынасц, валіики, павалі, пагацёлы, 
шагёла, б асёда, у сал'ё, васёл'л'е, мац'ёл цца, з'ал'бны, в'асЭлы, 
н'асбм; г ис'ёты, пам'ен'аў, см'еййцца; -- в'езац, шеуадц”, тета; йадроб, 
св'атбчны, п'етбй, йадрбм, паток; шауну, шеўну, вежу, йазык, п'ато. 
м'асны; ул'ег м, мак Ина, пац'й, гесац'ій, ул'аг'ёла, на пац'ё; -- г ажу, 
пачу, лечу, гажуў, у мешку, л'ежац, мешац, лажыш, бауйш, 
жешкч, ц гажы, геждй, машкдом, тешком; - дйачи'ён, цежар, 
прыв'ежу, паўл'еўуў. 9Іі саўба. 92 симнаццац, вала, шисёак, сир'ида; 
йида, г'в'енаццац”; з'м'ин'ала, сиг'ёц”, см'ийацца; ц'иуайецца, аул'идаў; 
Мижа, мишац, с пл'ича; -- йцздой; -- сц'имнёц”, нигёла, ул'иг'ёла, 
пачм'ён”, йичм'ён”. 93 б'ида, рика, сиўба, сикач, йнида, йизда; сига, 
ц'ил'ёты, н'ил'за, см'ийацца; аўл'идаў, питак, шьуайуц, пр'иул'ьдаў, 
мишка, пижац, л'ижак, ц'ижар; - фамі ёў, у цапл'её, свал'ёц, на 
сц'ам'ё, з'ам'ёл нуйу; гирёўна, йичм'ён; пвулаг'ёц, не пашё. 95 па 
лисной дароў и, З'ел'бны. 96 сила, абмирац, визац, лижац; -- 
фамн'ёц, зилашёц, сл'апейу, у ун'аз2'ё, н'иг'ёл а, з'ил'ёзныі, г'ирёўнга, 
б'ил'ёц”, пеб'ил'ёла, пеб'ис ёдвый, ул'иг'ёла, сиг'ёла; йичи'ён”. 97 в'исна, 
систра, мыла, вирста, пл'ила; б'еда, сеўба, секач, йада; пам ин'аў, 
ц ил аты, с м'ийацца, г исаты, г'есатак; пата, в'азац, ц'аўйц”, аул'адац”; 
лажацу, мажа, машац, плача, цажарі--цимяёц, у ципле, 
цштёр; сватлёц, баг ё, у уназ2гё, у сал'ё, палац'ёлиц, саўб'ё, 
б'асёг'ё; улиг'ёла, йачм'ён, улигім. 98 сил'мау, сичас, гисаты. 
99 в'юсна, б'ида, р'ика, ц'ил'йты, визац, мижа; цимя'ёц, Св'итл'ёц, 
ул'иг'ёц”, ул'иг'ёла, сице'ёла, н'игёла, б'ис'ёда, пел'иц'ёл и, м'и'ёл'ица, 
в'ис'ёл'л'а; у ц'апл'ё, у ун'азг'ё, у б'аг'ё; п'ан'бк, г'ан'бк. 100 в'исна, си- 
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кач, ц'ил'аты, пита, м'ишац, ипижар; -- ц'имёц, Св'итл'ёц”; ў ўмиз'2'ё, 
у б'и2г'ё, у сил'её, не сц'ин'ё, у ц'ипл'ё, нь пиц'ё; пелиц'ёл и, пеб'ил'ёў, 
н'шг'ёл'а, б'ис'ёда, в'исёл'я'е, м'иц'ёл'ица, ул'иг'ёла, йичи'ён”; панок, 
ца бк, з ал бный, в'асблый, н'асбм, ваг бм, замл'бй. 102 с'истра, 
дида, цил'аты, пита, лижац; митлбй, систрой; в'адроб, ун'аздд, 
по л'асной; патой, йармо, св'атдбчный. 103 висна, зимл'а, з'емл', 
в'ерста, вирстаё, в'ела, в'ила, м'етлё, м'итла; б'еда, сцена, сеўба; 
г'ел'ёнка, пийац, см'еййцца, сегац; п'ета, в'езац, ц'еуйц”; л'ежац, 
мешац, гежа, межа, пл'еча, м'ешка; ц'ежар, шажар; --в'едро, 
в'едбмы, л'еснбй, сеной, йедбй; салб, в'асаб, с астрой, п'атбй; п'есдк, 
л'есбк, ц'в'атбк, в'адрбм, ўн'аздбм, в'анбк, салбм, татобк; -- іичм'ён”, 
йачи'ён”, б'асёда, ул'агёла. 105 в'исна, б'ида, ц'ил'аты, пита, ли- 
жац; - сСв'итл'ёц, цимаёц, у ципл'её, у ун'из'2'ё, не сиўб'ё, пеб'ил'ёў, 
з'б'ил'ёў, нь сцин'её, нь сцанё, мицёц; ган'бк, зал'бный, в'асблыій, 
тасбм, вагбм, замл'бй; улигёла, не пиўеё, не пац'ё; йичм'ён”. 
106 в'исна, сцина, цил'ёты, пэмьн'аў, питак, лижац, циудц, 
фижар, с м'етана; - атлиц'ёла, б'ирёц, ул'иг'ёла, йцчм' ён”; шаг'ёл, 
пеэбалёў, масцёчка, цамнёц, уцаплеё, у ба2ё, у ун'аз'2'е, на 
ган ё; вас длы, з'ал' дны, пая'бк, г'ан'бк, ни ас бм; йешчо. 108 в'исна, 
з'умла, з'емл'а, вирста, версмі, вила, в'ела, митла, метла; б'едіі, 
сцена, сеўба; гел'ёнкь, сегац, смейацць, гесаты; п'ета, в'езац!, 
цшеудц”, цежар; лежац, м'ешац, гежа, м'ежа, з пл'еча, з м'ешка; -- 
в'едро, в'едбмы, л'еснбй, сценбй, йедбй; сало, в'адро, в'асло, с'астрЭй, 
матлой; птатдой, сватбчны; йичм'ён, йачм'ён. 111 в'исна, в'итрак, 
цилаты, тита, лижац, цижар;--пелицёли нигёль, б'исёда, 
ул'игёль, ул'аг ёль, йачм'ён”; йичи'ён”; цамнёц, фарп'ёц, в'ас'ёл л, 
жацёлиць, у ун азё, у б'агё, не пац'ё, пан'бк, з ал'бны, в'ас Элы, 
в'аг'бм, замл'бй, мажой, пашкбм. 112 в'исна, зимл'а, митлі, плила, 
б'ида, сц'ина, стивац, сиўба; пем ин аў, цшил'ёты, сиўн'а, с м'ийацц»; 
пита, визац. циўац, вул идац, питак, ц'ижар; л'ижац,, м'ижа; - с'ило, 
в'ислд, систрой; в'адро, в'идро, садло, с'идлб, сц'анбй, Сц'инбй; дармо, 
цирмо, св'ятошны, свитбшны, п'атбй, п'итой; силдм, з'ирнбм; в'адрбм, 
в'идрбм, упаздбм, ун издбм, пашкбм; тасбк, писбк; йадрбм, йидрдм, 
йармом, йирмдм; цамн'ёц”, св'атл'ёц, св'итл'ёц”; пыл иц'ёл и, пеб'ил'ёў, 
б'ис'ёд, ул'иг'ёль; у цапл'ё, у баг'ё, у биг'ё, не пиц'ё; висёлл', 
мыўёблиць, йцчм' ён; пинбк, цинбк, з ил'бны, висблы, нисбм; -- 
у стауў, у сницуў, бауў, бшу, патух, питух; лижу, л'ичу, пличу, 
мижу, у мишку; прывижу, поули?ў; вадў, насу, таку, бару, 
птаруўн; з'малу, смайўс; цаўну, пату, важу; састры, б'ады, паты, 
мажы; замлай, валіки, улагйм. 113 висна, сиўба, цил'аты, 
в'цзац, л'ижац”, ц'ежар;-- св'итбчны, п'итбк; с'в'атошны, йадроб, йармэ, 
сало, ваадро, мажой, йдром, йармобм, салбм, паскбм, пашком. 115 
и б'иг'ё, у б аг'ё; смишс. 116 з'ьмл'ёй. 117 в'исна, з'имл'а, в'ила, 
сл'иза; б'ида, сцина, сптивац, сикач, витрак, сиўба; шил'аты, 
пемия аў, гиланке; вазіц, цауац, патак, ауладац, ц'ажар; 
мишацу, лижау, гижа, мижа, цажар. 118 систра, бида, 
пл'им' ён н'цца, тита, л'ижац,, цижар; --цимн'ёу, свитл'ёц”, бл идн'ёц, 
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ц'ирп'ёцў, н'иг'ёл'а, пал'иц'ёл и, паб'ил'ёў, б'ис'ёда, ц'ил'ёуа, г ирёўнга, 
смил'ёй, миц'еёлица, ул'иг'ёла; у ц'апл'ё, на с'адл'ё, у унизг'ё, ц'иб'ё, 
на пицё; йачёйка, йачи'ённый; з'амл'бй, н'ас'бм, васблы, ц'ан'бк, 
ман бк, нисбм. 119 высил'бли бида, шцшилаты, плисаў, гижа, 
ц'цжар; -- цимн'ёц, св'итл'ёц, бл'идн'ёц”; ниг'ёла, нив'ёста, пал'а- 
цўёли, паб'ал'ёў, б'ас'ёда; ул'игёла, ул'аг'ёла; гирёўна, цип'ёлнык, 
шцитёр, ми её, пир'ёйгиц, свишчённик, йшчм' ён; у цаплё, на 
с'адл'ё, у ун'из'ё, на сал'ё, на сц'ан'ё, на с аўб'ё, на тац'ё. 120 в'исна, 
б'ида, си2г ц, пита, мижа, але з пл'ача; -- сало, васло, але систрой, 
м'итлбй; в'адроб, ун'аздб, с'адлб, в'адбмы, саўббй, сц'анбй; йадро, 
йармод, п'атбй; -- ццимя'ёц, св'итл'ёц”, пал'иц'ёл'и, паб'ил'ёў, н'иг'ёлга, 
б'ис'ёда, ул'агёла; у ципл'ё, у ўнизгё, у бигё, у сил'ё, але на 
сцан'ё, саўбё, на пац'ё; вас'ёл'л'е, але мицёлица; ган'бк, з'ал'дны, 
вагдм, з амлёй. 121 висна, сикац, цил'ата, визац, мижа; -- 
я'иг'ёла, паб'ал'ёў, пал'ац'ёл и, ц амн'ёц, ул'аг'ёла, сватл'ёц”; у ц'апл'ё, 
у ун'аз'2'ё, у б'аг'ё, на сц'ан'ё, на пац'ё;-- рив'ёц, цйп'ёр, м исц'ёчка, 
масц'ёчка, раз'б ир'ёц”, вицёрац, из'веншчён ни, миц'ёл ица; йачм'ён”; 
з'ил'бны, в'исблы, зимл'бй, атмин бн, тан'бк, з ал'бны, н'ас'бм; -- 
смийўса. 122 систра, цил'ёт, аулидац, лижац, ц'ижар; н'иг'ёл'а, 
сиўёла, цшт'ёрацка, ичм'ён, улаг'ёла, ц'амн'ёц; у ц апл'ё, у 6'и2'5, 
у унцз'2г е. 123 систра, висна, б'ида, сц'ина, сикач, сиўба, в'итрак, 
з нивацў, стевац, река; гил'анка, памин аў, смиййцца, сиг ац, 
цгил'ёты, але: Ссаўн'а; пита, вазац, цшауац, вул'адац”, патак, ц'ажар; 
лажак, машац”, г ажа, м'ежа, пл'ача, м'ашка; -- сало, з'ало, в'асло, 
матлбй, але систрой; в'адрб, ун'аздб, в'адомы, с'идло, сиўбой, с ц иной, 
па л'иснбй дарбу'е; йадрб, йармб, питой; салобм, васлом, з'арнодм, 
сарпом; в'адрбм, ун'аздбм, п'исбк, л'исбк; йдрбм, йармобм, паток; 
машкбм, пашкбм;--на п'ицё, у биг'ё, у ўун'аз'гё, у сал'ё, б'асёда, 
паб'ал'ёў; васёл ле, мац'ёлица, пач'бк, васЭлы, насбдм, дачм'ён”, 
аацм'ён”; -- варсты, систры, митлы; сцины, б иды; йазык, м'асныі, 
таты, сваты; лажыш; у снауў, б'ауў, саку, патух, павун, але 
сиўбу; в'адў, насў, цану, важу; сигцц, улагйм, макйна, 
прын ас. 124 в'исна, б'ида, река, цил'ата; пита, визац, в'азала, 
п'ир'ев'азала, шиўдц, цауёц, вулидац, аўладац, питак; лижац, 
жишац, гижа, мижа, лижак, м'ишка;-- мьтлой, састрдой, п'ьсок; 
тасбк, л'асбк, патдй; - нигёла, палацёли, паб'ал'ёў, улаг'ёла; 
у ц апл'её, ц б'аг'ё, у сал'ё, на пац'ё; гирёўн и, м'иц'ёл, йцичм'ён ишча, 
дачм'ён”, прав'аз'ёц”; з'ал'бны, в'ас блы, в'адбм, з'амл'0й; йишчо, йашчо, 
мажбй. 125 висна, вила, сиўба, цвитка, цил'ат, см'ийацца, пита, 
у?'ида, ццижар, л'ижац”, м'ижа; -- пац'ими'ёла, пас'в'итл'ёла, кр'ипчёй, 
пал'цц'ёл'ци, паб ил'ёў, бисёда, мигвёц, мидвёжэй, ципл'ёй, 
нц бл и, нив'ёстка, б'ил'ёй, у б исёги, смил'ёй, лихчёй; улиг'ёл и, 
пал'иеёц, ул'иЎёла, паўл'иЎёў, але аб в'асн'ё, на матл'ё, у ц'апл'ё, 
у баг ё, на з'амл'ё, на п'ац'ё, на мин'ёе; - мицеёлица, б'ир'ёз'ник, 
вис'ёл'л'е, пихц'ёр, лим'ёш, в'ичёра, в'ичёр иц”, йицчм'ён”, йичм'ённайа, 
ўцийёшн'у; г'ан'бк, п'ан'бк, з'ал'бный, в'ас'блый, нас дм, в'аг'бм, з'амл'дй. 
126 п'иўлё, б'ида, цил'ёты, пита, цижар, лижац; - бис'еёда, па- 
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лиц'ёли, ниг'ёла, пуб'ил'ёў, ул'аг ёла, ул'аг'ёўшы, с'в'атл'ёц”; васин'е, 
сцанеё на сцин'её, на висн'её, у шцшипл'её, не пацўё; мицёлица, 
в'ичёриццу, цитёр, йшчм ён; ганок, зал бдный, вагбм, насбм, 
з'амл'бй, в'асбдлый, цан'бк. 127 в'исна, бида, цшил'ёты, пита, але: 
саўна, аўладац”; гижа, мижа, плича, лажак, машка, машац, 
фижар; --св'атл'ёц, ц'амн'ёц”, пал'ац'ёл и, ул'аг'ёла, паб ил'ёў, ниг'ёл а, 
б'ис'ёда; у цапл'ё, на сцан'ё, пры саўб'ё, на пац'ё, ц сил'ё, у б'и2г'е, 
у циб'е, у унцз'2ё; васёл'л'е, висёлле, миц'ёлица, ваг ё, насе, 
йачи'ён”; ган бк, цан'бк, з'ал'бны, в'ас'бдлы, н'ас дм, ваг дм, з'амл'бй. 
128 систра, сиўба, цил'ёт, уз ила, мишка, цижару--цимн'ёйццца, 
пас'в'итл'ёла, свитл'ёц, паулигёла, палиц'ёли, пабил'ёў, нигёлга, 
пашиг'ёлак, б'ис'ёда, м'иг'в'ец, б'ил'ёй, л'ив'ёй, цисн'ёй. нив'ёстка, 
йайё, б'изм'ён; у видр'её, мин'её, циб'ё, але:уцаплё, убаг'е, 
у ун'аз'2'ё, на с'сан'ё, на саўб'е; - миц'еёл ица, лиц'ёц, цип'ёр, йийёц, 
йийбчка, йибёшн и, йдичм'ён”, йичм ённый, але г'ан'бк, п'ан'бк, з'ал'дный, 
в'асблый, нтасбм, з'амлой. 129 висна, рика, гил'ёнка, визац, 
гажац”, цижар; --цимн'ёц, свитл'ёц, пал иц'ёл и, паб'ил'ёў, и иг'ёлга, 
б'ис'ёда, ул'иг'ёла, паўлигёла; у цил'её, у свитлё, у униз'2'е, 
ў би2гё, аб висн'е, на митл'ё, на З имл'ё, на з'ирн её, на сирп'ё, 
у униз'2'ё, на сцин'е, на сиўб'е, на пиц'её, на мижё; - мицёл ица, 
в'ис'ёл'л'е, б ир'ёз' н ик, пам ишчён н'а, в'ичёр ишн ай, йичм'ён”, йичм' ён и- 
шча, йичм'ённайа: ган бк, пан бк, зал'бный, васблый, шасдм, 
в'агбм, з'амл'бй. 130 висна, рика, гил'дёнка, визёц, лижац; -- 
пал'иц'ёл и, з'б'ил'ёў, ниг'ёл а, бис'ёда, ширп'ёл и, з 'ил'ёзный, з'ал'ёзнай, 
мигв'ёц, цамаіёц, улагёла; у цапл'ё, у уўн'аз'2ё, у баг'ё, у йаг'ё, 
на пацё--мицёлцца, шцитёр, ичм' ён; насёц, цакёц, тан дк, 
н'ас'д м, ваз' ём. 131 в'исна, рика, сиг ац, пита, мижа, цижар; - 
цимаёц”, свитл'ёц”, пл иц'ёл и, пеб' ил'ёў, б'ис'ёда, и иг'ёл' а, ул'иг'ёла; 
ў ц'ипл'ё, у ун'цзе'ё, у б'и2г'ё, у сил'е, нь пиц'е, при саўб'ё; вис'ёл ла, 
жицёл, іичм'ён”; тан бк, Ўан'бк, ц'ан'бк, вас блей, з ал'бней, шасбл, 
в'аг'бм, замл'эй. 182 в'ила, систра, б'ида, сигац, пита, мижа; 

цамя'ёц, пвел'ац'ёл и, пеб'ал'ёў, ниг'ёл'а, м'иг'в'ёц”, улаг'ёла; у ц'апл'е, 
ў уназ'ёё, у ун'изгё, у багё, на сцанё, на пацё; -пл'ицён, 
прынтисёш, лимёш, шиптёр, пир'ёнтик, мацёблица, б'ар'ёзныик, 
йцчм ён”, рав'ёц; ган'бк, з'ал'бный, насбм, вагбм, замл'ой. 1383 
'исна, б'ида, цил аты, в'изац”, л'ижац, ц'ижар; - цимн'ёц, с'витл'ёц, 
пел'иц'ёл и, пеб'ил'ёў, б'ис'ёда, и иг'ёл'а, улиг'ёла; у ц'ипл'её, у ун'из'2'ё, 
у бигё, у сил'ё, не сцин' её, у сиўб'ё, не пиё; --вис'ёл' ла, 
мицёльца, йишчм'ён; ган'бк, цанбк, пан бк, зал'обный, вас длый, 
н'ас'бм, ваг бм, з'амл'ой. 134 сирпа, б'ида, саннайа, йезда; г'ил'інка, 
сигац, цил'аты, зминали смийцца, пеман аў; пита, визац, 
циўац, вулидац, титак, цижар, п урадах; л'ижац”; - ц'амн'ёц, 
св'атл'ёц, пеб'ал'ёў, пелацёли, улагёла; на з амл'её, у цапл', 
ў ун'аз'2ё, у баг'ё, у сал'е, на пац'е, сиб'ё; --р'им'ённайа, цир'ёб Ци”, 
ушуёр, лиымёш, сциаирёц, мацёлица, йшчм' ён, дачм' ён ишча; 
з' асблый, насбм, вагбм, замлобй, мажой, гажой; цижодлайа. 
[35 в'исна, сикач, шил'ёты, визац, лижац, цижар; - цимн'ёйьц, 


296 


св'итл'ёц,, з'б'ил'ёў, пел'иц'ёў, б ис'ёда, н'игёла, улигёла, у ц'апл'ё, 
у униз'её, у б'и2г'ё, на сил'ё, на сцинё, сиўб'ё, не пиц'ё; висёл'л'а, 
миц'ёльца, йицчм' ён, йичим'ённый; ган'бк, пан бк, ман бк, ц'ан'дбк, 
з'ал'боный, васолый, бар'бм, и ас'дм, з амл'бй, ц'ал'бнек. 136 н'ег'ёлга, 
п'ен'бк, гел'ёнка. 137 сестра, село, в'еслбм, м'етлы, н'ес лі, цемн'ёц”, 
бС'еда, в'едрдм, б'еўў, б'еды, у б'ег'ё, з'м'ел'ў, прым'есі, пал'еў'ёл'и, 
цу'елаты, в'езац”, л'еуйц”, св'еточны, п'етой, йермбм, йармбм, йедрбм; 
в'ажу, успам'анў, йазык, без таты, сваты, улаг ём, м'акйна, на тац'е, 
ул'аг'ёла; лажу, на мажу, у машку, межа, з пл'еча, на м'ажаі, 
у гажы, м'ажодй, гажодй, йачм'ён”, ццажар. 143 в'асна, састра, м'атла, 
с'л'аза, мала, в'ала, пл'ала, нама; б'ада, б'ида, сана, с'ц'ина, сп'авай”, 
Сп'ивац”, йада, йзда, в'атрак, саўба; паманаў, галёнка, с'м'ийдацца, 
смайаўс, сигаіц, цал'аты, саўна;. пата, пита, ваза, ц'ауац”, 
цциуаў, лауац, лиуац; лажац, машац, гажа, мажа, с плача, 
лаж4к, машка, цажар. 147 беда, сп'евац, у снеуў. 148 васна, 
з амла, састра; сц'ана, б'ада, йада; пата, аул'адац, в'азац”; пам'ан'аў, 
гасаты; лажац, лижац, мишац, м'ашац - паралельнае ўжыванне; 
цажар; - палицёлиц, нигёла циёр;Ш улигёла, на пиц'е; 
у цапл'её, цамн'ёц, йачи'ён”. 149 сеўба, иеда, св'етдочны, нема. 150 
памин аў, смийцца, гисаты. 152 з'емлу, смейўса паб'елі, 
б'есёда, весёл'л'е, смейёцца. 158 слиза нима, нахай, йнода, 
паманаў, гисаты, тата, лажац, машац. 155 васна, састра, 
з'амл'а, вала, уц'икаў; б'ида, йада, с'ьўба, ськач; пам ин'аў, с м'ийацца, 
цал'аты, смийал иса; пата, цауац”, аул'ьдац”, ц'ьжар; л'ажац”, г'ажа, 
машка. і5д у б'ег'е, б'есёда, сегац, целайты, п'етбк, на п'ец'е, 
лежац, л'ежыш, б'ежыш, м'ежбй; в'асна, з'амл'а, б'ада, в'азац”, салод, 
б'адром, в'асёл'л'е, валіки, сватбчны. 160 в'асна, вала, сцана, 
йада; б'едс, сеьўба, ськач, в'етрак; пам инаў, смиййцца; в'азац, 
цфвьуйц, аўлидац; лажац, мишац, мишка, ц'ьжар; “»ўбой. 161 
паминаў, гисаты, мишац. 166 мишац. 167 висна, митла, силоб, 
сирпбм, в'аслб. 168 сиийацца, памингаў, шалаты, саг ац. 169 
жишац, пам ин аў. 171 з'иемла, мила, плила; бида, сциена, 
в'иетрак, сиеўба; паминаў, цилаты, смиацца; пита, циудц, 
татак; цажар, лажац, гажа, машка. 172 в'есна, б'еда, б'ада, 
п'ета, патак, пажар, лпажац; салб, садлб, в'едрб, п'атбй; пашкодм, 
машкобм, селдм, л'асдк, п'есбк; б'ас'ёда, б'ис'ёда, ул'агёла, йечм'ён”; 
Сауў, б'еўў, бару, плачу, лачу; варсты, б'ады, сваты, лажым; 
факл'ц, прыпасці, пабалу. 173 мишац. 1174 звычайна мишац. 175 
с'м'ейацца. 176 слиза, смеййацца, гежа. 177 замла, в'асна, 
м'ила, м'итла, в азац”, лажац. 179 пам ин'аў. 180 пам'инаў, мишац”. 
181 пам'ин'аў, але: сагац”, цал'ёты. 183 см'ийацца. У пераднаціскных 
складах ні дысіміляцыя, ні рэдукцыя зусім не заўважаецца: в'аснёа, 
з'амл'а, б'ада; дысімілятыўнае аканне і яканне для гэтай гаворкі нё 
характэрна. 184 см'иййцца, але: цал'ата, сагац; мишац, лижац, 
але: г“ажа; в'асна, б'ада, пата. 185 памин'аў. 186 гажа, на пл'ачах, 
але сп'ишайса, м'ишайуц”. 187 памин' аў, смийдацца, але: ц ал' аты, 
с'аўн'а. 188 в'есна, з'емл'а; б'ада, спавац, ватрёк; цалаты, 
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сагац; тата, вазац, патак; мишац, машка. 189 мишац. 191 
састра, в'адра, хлава, цажар, пата, памашац, гажа; в'езла, 
цўел'ёт, лежала, ина, дана; васці, весцц, замла зимлц 192 
гиўчат. 193 в'асна, з'амл'ё, варста, матла, састра, вала, пл'ала, 
в'ила, пл'ила; йида, йада, йизда, в'итрак, с'иўба, б'ада, сц'ана; в'изашц, 
п'ита, циўбц, аулидац; плача, машка, л'ажак, ц'ажар; пам'ан'зў, 
прал'атаў, сагац, смайацца; - палацфёли, палицёли, паб'ал'ёў, 
пас'аг'ёў, пав'асал'ёў, наг'ёла, у сал'ё, у сц'ан'ёе. Ужываецца дваякае 
вымаўленне некаторых слоў: я'аг'ёл'а, н'иг'ёл'а, прыл'ац'ёл и, прыл'и- 
ц'ёл'иц, патух, питух. 194 У першым складзе перад націскам ужы- 
ваюцца [и] і [е]: м'итла, м'етла, але пераважае [и]: в'исна, б'ида, п'ита, 
лижац, але саўба, цажар. 195 в'и“сна, си“стра, в'еёрста (гук пера- 
важна сярэдні паміж [е] і [и])); .0'ида, витрак, сикач, саўна. 
паминаў, смийацца (ужываецца пераважна [и]); пата, цажар, 
цшаубц, в'ёзац” (пераважна [а]); лижац, мишац” м'ишка. 196 в'асна, 
Замл'а, састра, висна, с'истра, матла, сл'аза, в'ала, пл'алі; б'ада, 
саўба, сцана, йзда; бида, йцда, памин'аў, пам ан аў, см'ийацца, 
сигац; пита, аўл'идац, вазац; лажац, м'ашац, гажа, машка, 
л'ижац. 197 б'ида, сегац. 198 б'ада, сакач, в'атрак; [а набліжаецца 
да [е]; цалаёты (ужываецца пераважна [а]), смаййацца; пам ин'аў, 
“мишаў. 900 кал'аса. 201 в'асна, в'арста, в'есна, б'ид4, азда, 
ц'ел'аты; пита, питак; льжаў. 208 сикач, б' ада, ц'ьл'йт, пата, мажа. 
204 вала, апавашчаў, пам'ашаўс а, зам'ашчаў; митла, систра, в'иснё, 
засивёц, визац, мишац. 206 прынасла, сестра, шцелёты, п'ата, 
г'ажа; сьлб, сьлбм. 207 в'ила, нисла, л'итаци, систра, сичас, н'има; 
салб, састрой, за салдм, васлом, лажым, лаційм, ваду, насі, 
бару, паку, таклі, л'аулй, ц'акл'й, дасастры;-- б'ида, паст ивайам, 
паспивац; в'адроб, па ласнбй дарбз'е, сн'ауў, ласным, у в'адрё;-- 
пасц'ал'ў, паб'ал'ў, пам ал'ў, пагал'ў; прывасй, прыв аг'і, пав'ал'і, 
паб'ал ци, пагалцлц; адлацёли, наўёла, у сал'её, паб'ал'ёў, 
у ун'азг'ё, на сц'ан'ё; з'ал'бны, в'асблы, б'арбза, в'ароўка, барём, 
пачбм, н'асбдм, вагбм, гисаты, смиййцца, памин' аў; -- титак, 
в'изаў; цаўлб, паб'ару, цаулом, пафаўнуц, заўлану, заважы; 
паулагйм, пацц, гисацй, улагёла--лажуў, на мажу, на л'ашчу, 
к пл'ачу; лижаў, с пл'ича, мишац, ат м'ишка; лажыш, на мажу, 
машки гашбвы, пл'ачб, мажой, за м'ашкбм, на пл'ачы; прыв'ажц 
(перш.); в'йсиа, з'имл'а, систра, вирста, м'ила; н'аслб, в'ало, м'ало; 
сц'аны, б'ады, йады; йида, в'ётрак, сиўба; видром, писком, л'исок, 
п'исбк; б'ауў, саку, свитл'ёц”, у ун'из'2'ё, у б'иг'ё, аб в'иси'ё. У старэй- 
шых перад націскным [у], Гу] ў першым складзе перад націскам вымаў- 
ляецца [и]: пасцфил'у, змилу, пабил'у; циуац, аўлаидац, пита, 
ц'ёжар; йадро, св'атдчны, п'итдй, китатбдк; клану, питу, вёжу; дазык, 
св'аты, м'асны, паты; на пиц'е, мишац, бажыш, на м'ёжы, м'ижой, 
м'ишком; паўл'ижу, ц'ижар, йачм'ён” (паўт.). 209 в'исна, б'ида, в'изац, 
тичатка, пл'ила, сикач, ц'ил'ёты, п'ита, цижар; м'ашац”, апав'ашчац”, 
Ненаціскное этымалагічнае «е» вымаўляецца як [и] толькі перад націск- 
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ным [а]; найбольш характэрнай рысай гэтай гаворкі з'яўляецца дысіміля- 
тыўнае яканне. 210 с'истра, б'ида, л'ижац, в'изац”; ц'ижблайа, м'ишкбм; 
ўулаг'ёла, ул'иг'ёла. 212 в'исна, з'имл'а, систра, б'ида, с цина, дазда, 
саўба (пераважна ўжываецца [и]); цил'ёты; кита, визац, ц'иудц”; 
з мишка, лижац, цижар; п'итбй, йадро, св'атбчны (пераважна ўжы- 
ваецца [аі). 213 васнё, замла, сцана, лажац, слапайа, б'ада, 
паманаў; гисдадты, питак, визац, мижа, мишка, в'исна, з'имл'а, 
систра, митла, б ида (школьнікі ўжываюць б'ада, сц'ана), цил'аты, 
памин аў, циуац, лижац, зам ишайу. 214 н'исла, систра, сестра, 
т'екла, пикла, м'етла; засивац, б'еда, б'ида, п'итак, в'изац; м'ишац, 
лижац”, пам'ачац, апав'ашчаіц, пам'ашкан н'е, п'ечатка; п'еку, с'в'екроў. 
216 вала, латёц”; састра, варба, систра; б'ида, б'ада, пасп'авайе; 
цилаты, мишанцы, з'мишалиса, памиті'али, см'еййцца; патак, 
титак, в'азац; лажац, з машка, плача, на пличах. 218 соўбодй. 
219 в'асна, в'исна, з'амл' а, з имл'а, с астра, с истра, в'арста, в'ирста, м'ала, 
мж'ила, в'ала, в'мла, пл'ала, пл'ила; б'ада, сц'ана, сп'авац”, йада, йазда, 
В'атрак, саўба, сакач; пам ан' оў, гисаты, гил'ёянка, с'миййцца, 
сиг ац, саг дц, ц'ал'ёты, саўна; пата, ваза, цшауйац, л'аубц”, вул'а- 
дёц”, патак, питаёк; лажац, машац, гажа, м'ажа, з пл'ача, л'ажак, 
з машка; цажар, цижадр. 220 вала, састра, латац, але і сёстра:: 
б'ада, пасп'ава, але і б'ида; с'м'ёйацца, пам'ён'6ў; п'итак, в'ёзац, але і 
патак; лёжац, л'ёшча, плеча, мешац, м'ёшка, сёстры; паўц'акал и, 
ауладац”. 221 мила, нисла, свича, б'едн'ак, абмен ёў, п'етнаццац”; 
татнаццац, вазац, гажа, на пл'ачах, палажаў, васна, сакач, 
гал'ёнка, см'айадцца, саг ац. 222 васна, з амл'а, мала, уц'икайа; 
б'ада, сана, йада; цил'ёты, кацинаты, саўна, пам ан аў; патак, 
аул'адаў, в'азац; лажац, машац, гажа, мажа, зм'ишайу, л'ажак, 
з жашка, цажар; у гижы, лижыш. 223 б'идн'ак, Ўил'анка, сила, 
смийдцца, цилата. 224 зимла, висна, састра, састра, варста, 
житла, слиза, мила, вила, плила; бида, сцфина, йизда, йада, 
сптавац, сикач, сиўба; памин' аў, гил'аёнка, смийацца, сиг іц, 
циалата, саўна, сиўна; пита, вазаў, визац, циуац, птпитах, 
аул'адац”; лижац, л'ажац, мишац, гижа, м'ижа, з пл'ача, з м'ашка, 
цижар, ц'ажар. 995 уцикаў, см'иййацца, см'айацца. 926 н'ису. 299 
смедйацца. 230 маккайа. 232 сцана, лажіц. 236 саўба. 240 
састра, сцана, ада, йазда, саўба; зан исла, в'исна, систра, в'ирста, 
житла, сикач, цил'аты, сигёц, пита, циуац, визац, питак, м'ижа, 
мишка, пл'ича, гижа, мишайе. 241 йада; гижобй. 243 в'иснё, в'асна, 
з'имл'а, з амл'а, систра, с'астра, в'ирста, варста, митла, матла; 
б'ада, б'ида, сцана, йада, йцида, в'атрак, витрак, саўба, сиўба, 
сикач, сакач; пам ин аў, паман аў, смидаацца, смайбёцца, сагац, 
си2ац; тата, пита, вазац, визац, шауац, циўац, татак, питак, 
маша, мишац; цажар, цижар; -- пал'ац'ёл и, паб'ал'ёў, б'ас'ёда, 
б'ис'ёда, с'в'атл'ёц”; у сал'её, у сил'ё, на сцан'ё, у сцин'е, ууназ'2'ё, 
ў ун'ез'2'ё, ул'аг'ёла, ул'иг'ёла, на п'ац'ё, на п'иц'6;--м'ашкбм, п'ашколм, 
п'ишком, м'ишкодм, йишчо, йашчо; -- шауну, цшиуну, важу, вижу. 44 
в'ила, б'ида, визац, л'ижац”, висна, сц'ина, пита, вул идац; шцауёц, 
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ц'ажар, п'атак. Старыя людзі вымаўляюць [и] ў слове ц'ижар, моладзь 
жа вымаўляе [а]: цажар. 248 систра, йида, питаёк, л'ижац, з'в'изац, 
в'езац, мен ацца, б'ежац, ауладац. 249 висна, б'ида, пита, 
цилаты, с плича, сегац; сцана, б'ада, выцауаёци, выўл'адац и, 
мажа, лажац. 250 систра, б'ида, б'ада, уставайе, паспивац” 
смийацца, питак, лижац, систраі, мишанцы, л'ижала. 251 в'исна, 
б'ида, сиг'ац,, п'ита, цижар, ц'ажар; л'ажанка, л'ажіц”, г ажа; б'иубм, 
5'ил'дны, в'исолы (перш.); митла, сиўба, йеда, йезда, с'мийацца, 
цил'аты, гил'анка, ц'ал'ёты, аул'идац”, визац, л'иуёц”; пл'ача, м'ашка, 
пл'ачам и; з'ирно (паўт.). 252 уц'икаў, симнаццац, сала, ууб'арнатар; 
б'ида, с ц'ина, с'я'ивац, б'идн' ёк, сикач, сиўба, в'итрак, л'асём и, г'аўча- 
ты; бл'ийайа, сигац, гис'атнику, цал'ёты, з амл'ёнка; пита, в'изац; 
лижацў, мишац, гижа, мижа, прыдазжаў. 253 са“стра, з'аемл' д, 
б'аесна, чапала; сцаг“на, багда, саўба, са“кач, в'аетрак; цагл'ат, 
пам атаў, см'айацце, саг ац; питак, патндццац, пита, вул идац; 
лажац, памаешаў, гаежа, с плача; цажар; - ваеслб са“строй, 
матлой, м'етлой; в'а“дро, ун'а“зд0, в'аедбма, сца“ной, садлб; паток; 
г'ажой, м'ажой; саерпбм, в'а“еслом, са“лбм, з'аерндм; в'адрбм, ун'аздбм, 
л'асдк, п'атбк, пашкдм, м'ашкбм; -- пал'аец'ёли, шагёла, у б'аг2'ё. 
у ўназ'2ё, на пац'е, цам ёй; б'аруц, паску, в'агдў, бауў, шауяй), 
успамагну, мажу; валцки, паб аели, прымаса, павалі, ула йім. 
254 систра, вирба, митла, з' арна, з'и'асла; л'акарства, б'ида, сц'ина,, 
в'итрак, сикач, сиўба, йезда, пада; пийац, цал'ата, смацца; 
пита, циуёц, питак, аулидац, цижар; лижац, мишац, гижа, 
мишка. 255 уцикай, висна, працикайа, састра, сала; в'итрак, 
сп'ивац, б'ада, сцана, йада, йазда, саўба, сакач; цил'ат, цал іты, 
с'мийацца, жн'айарак, распраг'ал'айуц”; п'ита, в'изац”, п'итак, циубц, 
аул'адац; гажа, мажа, с плача, з машка, цижар. 256 віисна, 
систра; б'ида, сцина, витрак, сиўба, сикач, йада, йазда, саўба; 
гил'інка, ц'ил'ата, с м'ийацца; п'итак, в'изац”, ц'иўбц”, вул'идац”; г ижа. 
миша, лажанка, плачам и, м ашкам и, мажа; ц'ижар, ц'ажар. 297. 
в'асна, састра, з амл'а, варста, матла, сл'аза, мала, пл'ила; б'ада, 
саўба, в'атрак, сцина, спивац, йезда, йеда, сикач; паман аў. 
гасаты, шауац, ауладац, патак, ццажар; лажац, машац, гажа, 
мажа, плача, лажак, машка. 259 висна, бида, цшил'ат, пита, 
лижац; цамнёц, сватлёц, пылацёли нагёла, у басёгиы, 
пуб'ал'ёў, улагёла, у уназгё, ны сцан'ё, ны пацё; мигв'ёг, 
пын и блык; ны б'ир'ёезина мицёлица; цанбк, насобм, з амл'дй, 
в'асблый, з'ал'бный; йачм'ён, йицчм'ён”. 264 висна, зьмл а, мола, 
Сьлб, м'ьтлбй, сьлбм, з'ьмл'и, цьмн'ёци; б'ед4, в'ьдроб, п'ьсбк, б'ьуў, 
б'ьды, у б'ь2'ё, н'ьег'ёль, в'ьс'ёл'л'ь, г'ьн'дк; п'ьта, йьдро, ц'еуні, йбЗЫК... 
(перш.). Чуецца не поўнасцю Ць], а гук, блізкі да [и]: систра, висна, 
зимла, узила, сцина, йнида, смиалиса, пита, ийкайа, визац, 
лижац, гижа, цижар; перад націскнымі [о], [е], ій]- [ы], [у] вымаў- 
ляецца [а]: сало, с'арпбм, в'асны, в'аду, сп'акли, в'адро, тасок, патух, 
лац'ёли, васблка, улагёла (паўт.). 268 висна, зеьмла, село, 
в'ьслом, в'аду, з'ьмл'и, б'ьда, в'ьдро, п'ьсбк, б'ьуў, б'ьды, у б'е2г'ё, г'внок. 
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тоыта, йвдрб (гл. запісы першага і паўторнага абследаванняў у нас. 
п. 264). Знак ставіцца ўмоўна. 272 змоў, пеб'елу, пеэгол'і, 
прымесі, прыв'ь2й, пев'ьлаі, в'елцки; пвльцёли, пвб'ьл'ёў, б ьс ёд»; 
в'ьсёл'ль, меыцёлиць, пьн'бк, ньсбм, пеминаў, гис'аты, с мийацце, 
цал аты; висна, б'ида, пита, гижа; сало, вадў, йады, гажой 
(гл. каментарыі да нас. п. 264). 275 в'йсна, з'имл'а, систра, н'и знайу, 
н'има, в'ирста, сирпдм и, чып ила, ни майу, у иктар, з'имл'днку; силод, 
б'ислб, сиднб (усё адно), за силом, за сьлбм, сирпбм, сарпбм; п'ику, 
паку, тыку, виду, б'ьуў; тры вирсты, б'иры, бары, з амл й, паклі, 
п'ькл'й, цькл'й, у цыпл'ё, цшптёр, цамн'ёц”; --бида, пийац, йндй, 
йцзда, сиўба, сикач, г'винаццац; в'идроб, пад сцинбй, ун'изд, 
в'идрбм, п'исбк, л'исбк; у с'н'ицуў, на б'идў; сцаны, сцьны, б'ьды; 
-- б'из'м'ён, б'аз'м'ён, св'атл'ёц”; паб ил, паг ил ў, см ийўса; прымас я, 
б'аліки, вьліки, паб'алйли, павалц; ни ёла, пал иц'ёл и, у сил'е, 
на сцияё; пибк, висблы, зил'бны, зимл'ёй, з амл'дй, цин'Эк, 
шан бк; гисаты, гив'аёаты, цил'аты, смийацца, сигбц; -- пита, 
в'изац”, шиуац, завизац, питнаццац; свитдчны, йармо, питоді, 
йармобм, йармом; пашиуну, вижу, кл'ану, кл'ьну, пам ину, пац'ауні; 
Дазык, йизык, сваты, б'ес питы, микцна, макіна, пацц, гивац'а, 
ўлагёў, на пац'ё; - на мажу, л'ачу, у мышку; прыйнжжал и, г ижа, 
з мишка, лишча, лижак; л'ашчы, палажыц, ц гажы; л'ашчоў, 
у м'ишобк, пашкбм, пишкбм, гажбй; прыв ажу, паўл'ажу, йачи'ён”, 
Йиам'ён”. 976 «е», «е», «а» перад націскным [а] вымаўляюцца як [и]: 
ж исла, сикач, цил'аты, пита, мишац; перад астатнімі націскнымі 
галоснымі -- як [а]: с алё, л“асёк, насу, в'агіі, паты, д'ас'ёда, нас дм. 
277 сарпам и, машка. 278 ц'ел'ёты, заул'адац”, цажар. 979 з'амл'а, 
цалаты. 280 в'исна, з'имл'а, систра, вирста, митла, с'лиза, вила; 
бада, сцана, ставаў, йада, саўба, в'атрак, сакёач; памин'аў, 
ц'ил'аты, сиўн'а; визац, циуац, аўлидацў, питак; лажац, машац, 
гажа, л'ажак, машка; цижар, цшажар. 282 в'исна, систра, вирста, 
вила, слиза; б'ада, сцана, йада, спавац, ватрак, саўба, сакач; 
гил'анкь, цал'аты, саўна, сагац, пем'ан' аў; пита, визац, циўёц, 
питак; лижбц, гижа, мишац; ц'ажар, цижар;-- у м'ишку, м'ижц. 
283 в'асна, з'амл'а, митла, м'ала, ІПГатра; с'екач, в'етрак; г'ел'йнка, 
уелаты; пата, вазац, шцаўац; лажац, машац, гажа, машка; 
цажар; митлой. 287 систра, митла; гиўчаты, спивац, с'екач, 
с'еўба, б'ада; саг'ёц”, пам'ан ёў; пата, в'азац,, ц'аўёбц”; м ишац, л'ажац”, 
гажа, шажар, 3 - систру, питух, п'атух, сеўбўу; сциной; йаздбі, 
в'асло, васлбм. 989 “ил'йнка, гал'ёнка. 990 в'идра, б'ида, прын'исла, 
л'ижац”; в'иезац, пигтак. 291 йада, йазда, саг ац”. 2992 в'исна, сикач, 
привир'али, лижац, цижар;--цлиц'ёли ниг'ёлу, пымашчён на, 
ўама'ёц, св'атл'ёц, ул'аг'ёла; ух ц'апл'её, у баг её, нып'ац'ё; пр'ин'ик'ёц, 
пын'ис'ёц”, б'ир'ёз, ны в'ис'ёл' ли; йачм'ён”; тан'бк, ган'бк, васблый, 
шасбм. 293 напикла, высикац, цшил' ётам и, визац, лижац; мис” 
ц'ёчка, п'ир'ёдн ик; ц'апл'ёй, м'ац'ёл ица, у г арёўн и, н'аг'ёл и, м'аг'в'ёц, 
цгамн'ёц, пвулагёла, не п'ац'ё. 294 в'исна, рика, цил'аты, ц'иуац; - 
ц'амн'ёц, с'в'итл'ёц”, миг'в'ёц”, н'аг'ёл'а, ул'аг'ёла; на саўб'ё, пы пац'ё; 
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гарёўн а, гишёўшы, м'ац'ёл цца, б'ар'ёз'иичык, зыб'ир'ёц, гир'ёц. 
295 визла, вирна, у син'ах, йадак, визёц, лижаў, цижар;-- 
б'ал'ёйцц”, б'ил'ёйцц”, ц'амн'ёц”, б'аз'м'ён; у ўн'из'2'ё, у ун'аз'ё'ё, р'ак'ё, 
рик'её, мин'ё, не пиц'ё; гар ёўна, пл'ац'ён, б'ир'ёц, пл'им'ён н'ица; 
зЗ ал'бны, ган бк, нисбм, виг“бм. 296 мила, сикач, гил'ёнка, 
м'ишка, ц'ижар..., сакач, ггаржац”; -- в'иснбй, с'истрбй, састрбй, б'адрб, 
в'адрб, /Гавбн, йадро, йаудб; салбм, л'асбк, в'адрбм, в'инбк, з'арндм, 
св'акроў; - б'ал'ёйш, б'ис'ёда, н'иг'ёлга, ул'аг' ёў, ул'иг'ёла, м аг'в'ёц”; 
у ун'аз'е'ё, баг'ё, у с ал'ё; мац'ёц”, м'ац'ёл ица, б'ир'ёч, н'ис'ёц, ур'иб'ёц”; 
з'ал'бнайа, в'ас'длайа, в'аз'дм, з'амл'бй; паўл'иўў. 297 в'исна, пын'исла, 
диўла, систра, зимл' а, вирста, митла, матла; витрак, сикач, 
сцина, сцана; плим'анник, смийдйцца, цил'аёты, ц'ал'ёты; п'ита, 
визац, циўац, питак, цижар; мишац, лижац, плича, мишка, 
гижак; -- н'аг'ёла, иигёла, б'асёда, пыеб'ал'ёў, цамн'ёц”, с'в'атл'ёц, 
ул'иг'ёц”, ул'аг'ёла; у ц'апл'ё, у б'аг'ё, ны сц'ан'ё, ны пац'ё; вас'ёл ла, 
в'ас'блый, п'ан'бк, г ан'бк, вигбм, гажобй, м'ажбй. 298 в'исна, митла, 
б'ида, пита, ц'ижар, л'ижац”; в'асло, в'адро, с албм, п'асобк, в'адў, б'ауў, 
л'ажу, б'ады, б'ажыш, м'ажодй; пел'иц'ёл и, пеб'ил'ёў, ние ёла, б'ис'ёда, 
но сцинё, пры сиўб'ё; ны пицё, у уназ'2ё, у багё, улигёла і 
ул'аг'ёла; в'исёл'ла, мицёлица, гин'бк, пинбк, ци бк, з'ил'бный, 
висблый, н'исбм; прынйисц, прыв'игц, зыпл'иці, сплицц, пывилі, 
ваилЯк ий, пыб'ил ли, ўулигц, микіина, птиц, гисацій; з'мил'ў, 
пысц'ил'ў, пыб'ил'ў, пыгил'у, см'ийўса; -- йнидрбм, ййрмбм, титок; 
ц'иўну, иту, к'ину, вижу, успем ину; йизык, ап йпдры, св'итый, м'ис- 
ный, питы. Формы йадром і йнидром сустракаюцца амаль што нароўні, 
але лічыцца, што гаварыць йсдром лепш; йазык -- асноўная форма, але 
да яе прымыкаюць ййзык, йезык; ужываюцца йазык, с'в'атёй, пату, 
важу і інш. Мова былых местачкоўцаў падобна да мовы сучасных 
жыхароў раённых цэнтраў, дзе дома гавораць на сваім дыялекце, а 
ў грамадстве -- па-руску, але з беларускім акцэнтам (цвёрдасць шыпя- 
чых, [р], гук [у] і г. д.) або на сваім дыялекце, з рускім вымаўленнем 
слоў. 299 пем'ила, притсидац' ил”, сб'ир'иула, ун'изда, з'в'изда, р'ика, 
сиўба, л'иснайа, сймаа, сиг ац”, м'иснайа, ййида, пита, ц'иуац”, в'изац, 
гижа, мижа, мишалка, цижал, лижала; гаўчаты; нигёбла, 
ним ёцк ий, пир ийёхыл и, б'ис'ёдввец”, висал'ёй, сц'амн'ёла, с'в'атл'ёй, 
ул'аг'ёла, у б'аг'ё, ню пац'ё; гарёўн и, ц'ап'ёр, гир'ав'ён ских, г'ац'ёй, 
ныс'ал'ён та; асл'апл'бны, пев'агбм. 303 микіна. 304 свача. 305 
прив'ёгц, пличбм. 8306 систра, зимланка, гилах, нима, сигац, 
аб'ишчал и; лажац, йада, саўба. 310 питбк. 311 в'исна, сила, 
уз'ила, зимл'а, уц'икай, з'и'исла, чэп иэла, П'итра. Гук [и] перад націск- 
ным [а] не зусім выразны: гэта не чыстае [и], бо набліжаецца да ([ь]; 
больш выразнае [и] ў адмоўі ни; сцина, сикач, ц'ил' аты, сигац, 
пл'им'дн”ицк, у з'цемл'ёнках, з'ьмл'ёнкаў, л'иц'ёц”, пита, л'ижац”. 319 
систра, м'идал и, з'имл'а, гиўчаты, в'итрак, в'изац”, л'ижала, з м'ишка; 
л'ажац, бажац,, прыйаз2ай. 313 ц'ижар, а часам і невыразнае ц'ьжар. 
314 висна, вьсна, бьда, цьл'аты, петак, м'ьшка; п'ьтбй (перш.); 
в'йсна, б'ида, цил'ёты, питак, мижа, цижар .«(паўт.). 317 в'исна, 
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з'имл'а, систра, вирста, митла, сл'иза, мила, пл'ила, н'има, н'и майа, 
н'и знайу, н'ихай, б'ис матк и, б'из маци; силб, з'илб, в'ислб, систрой, 
митлой; за силбм, вислбм, з'илбм, з'ирнбм, сирпбм; видў, нисі, 
пику, б'иру, пирун; тры вирсты, тры систры, гв'е митлы; зимл'і, 
цка, циклі, у ципл'её, цимнёц;--бида, сцина, спивац, йнда, 
іцзда, в'итрак, сиўба, сикач; видрб, ун'издб, сидлб, видбмы, па 
лисной дырози, сиўбой, сциной, йиздбй; видрбм, ун'издом, п'исок, 
л'исдк; у ст'иуў, биуў, сику, титух, пивун, сиўбу, сцины, б'иды, 
йцды, йцизды; свитлёц, у униз'2 6, у б иг6; -- змилу, пасцилу, 
паб'ил'у, пагелу, смийўса; прын исий, прывигц, павилай, заплиц'і, 
в'илцк и, паб'ил'цл и; палиц'ёл и, паб'ил'ёў, н игёл'а, б'ис'ёда, у сил'е, 
на сцин'её пры сиўб'ё. висёлла мицёлица, гинбк, пинбк, 
З 'ил'бны, висблы, нисбм, вигбм, зимл'бй; паминаў, гисаты, 
“'ил'ёнка, с'м'ийацца, сиг'ац, цил'аты, сиўн'а; -- пита, в'изац, ццуёц, 
л'цуац, вуладац, питак, цижар; йцидро, йирмо, свиточны, п'итой; 
йцидрбм, йирмбм, питбк; цшиуну, кл'инў, питуў, вижу, успам'ину; йизых, 
аб йциоОры, св'иты, мисны, бис п'иты; ул'иг ўм, мик йна, паца, г'исиц'іі, 
ул'иг'ёла, на п'иц'ё; - плац ижу, л'ижу, личу, к пличу,  ижу, м'ишу, 
на мижу, у мишку; лижац, м'ишац, г ижа, мижа, с пл'ича, л'ижак, 
з мишка; лижыш, бижыш, на мижы, у гижы, мишкц, г ижой, 
м'ижой, з м'ишкбм, пишкдм; --паулиўў, прывижу, цижар, йишчм'ён”. 
320 земл“. 325 з плача, вазац; визац, питак, циуац, лижац, 
жишац. 326 гифёй. 829 пичбнка, мишобк, с'нижбк, мижой. 384 
питдк. 335 в'ьсна, сьўба, п'ьта, аулидац, л'ьжац..., йада, йазда. 
336 ауладац”. 8337 лижац, мишац, мижа; с плача, з машка. 
339 саўна. 342 сиийўса, смийацца. 343 в'есна, з'емл'а, сестра; 
б'ада, йада, см'айацца, пата; пам'ин'ёў. У першым складзе перад на- 
ціскам заўсёды [а] з папярэдняй мяккасцю зычных: в'асна, з'амл'а, 
ц'асац, шас лар і інш., але “ес аты; адмоўе не заўсёды вымаўляецца 
як н'и, а таксама иия'е, циб'еёе, сиб'еёе, цип'ёрака, йийё, гицёй. 344 
б'еда, б'еды, пасц'елу, везац, йедроб, сигёц; сагац, смаййцце, 
ажа, матлбй, салбм, варсты, зама, цшаміё; л'асбк, павін, 
у уназ'2'ёе, прынасіі, вас'ёл'б, важу, йазык, саг'ёла, ллажыш, м'ажодй. 
346 нигёла. 847 гиц'ёй, ииг'ёл у. З49 клин'ё. 851 в'есна, серпобм, 
в'едў, тры састрё, б' ары, п'аклц, цамнёц, в'едрб, л'есбк, б'еуў, 
Св'атл'ёў, у ун'ез'г'ё; прынес, паб'ел цц”, маг ёла, у сел'ё, ц'еп'ёр, 
у м'ец'ёл'ицу, гес аты, ц'ел'аты; вазац”, цауац”, п'ата, с'в'атбчны, йармод, 
п'аток, на п'ату, з важу, йазык, ул'аг им, да пацц, макйну, улаг'еёла, 
на пац'ё; лажу, машу, мажа, машка, машки, пашкобм; паўл'ажу, 
йачм' ён. 354 смиййацца, смийўса; сцены, б'еды. 355 в'існа, 
з амла, б'ада, в'азац, в'адрб, мала, мела, вала, вела, в'атрак, 
в'етрак, паг'ал'у, паг'ел'у, сц'ены, б'еды, в'ел цк и; пам'ен' аў, см 'ийацца, 
сагац, галаёнке, саўна. 8366 памин'аў, паман'аў. 367 весна, 
пл'ела, село, за Салбм, з'арндм, в'еду, в'адуц, п'еку, пакуц, матлы, 
З'амл ц, цамнёц; сцена, спевац, в'етраёк, в'адрб, саўббй, ун'азддм, 
п'асдк, саку, сц'аны, св'атлёц”, у ун'аз'2 6; зм'ел'у, паб'ал'ў, см'ейўсо, 
прыж'есц, б'есёда, у сел'ё, васёлл'е, мац'ёяица; ган'бк, з'ал'дны, 
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в'асблы; пам анаў, гисаты, гал'аёнка, смийацца, саг'ііц, цал'ата, 
саўна; пата, вазац; сватбчны, патбй, йадром, йармбм, п'атбк; 
шаунў, масны, м'акина, улагёла, на пац'ё; лежў, “ежу, машац, 
гажа, м'ажа, бажыш, на м'ажы, г'ажбй, пашкбм, паул'аёў, прыв'ажу, 
ц'ажар, дачм'ён”. 384 м'итла, сл'иза. 892 с'в'итац”. 393 шел'іты. 402 
У першым складзе звычайна Га], аднак сустракаецца [аг] (сярэдні гук 
паміж [а] і [е]) ці нават [е]; у адмоўі не амаль выключна [и]: зам'асла, 
састра, замл'а, пагаржал и, ц'екла, йаена, л'атали, агевайса, гер- 
жал'и, с'ц'еена; пл'ем' анн ик, цш'ел'ёта, ус ал'ёк ийе, Ўесатник; л'ажац, 
м'еешаны; с'амйадйу, ц'акло, б'аробм, в'арбўка, пакуц”, гаржыш, йаёны і 
йены, б'ары, б'ажы, пас'аг'ёл и, у хл'ев'ё, пан'аг' ёлак, ц'арп'ёла, прыл'а- 
цёла. 411 в'асна, састра, сестра, в'есна, в'ерста, йада, йеда, в'етрак, 
л'аўла, ггажа, м'ажа, л'ежац,, л'ижац, л'ажала, м'ешаў, пачатка, б'ада, 
напакла, вагмак, цакла, лаула, лиўлаё, пата; састрой, сестрой, 
в'адро, в'едро, в'ас'ёл'л'е, в'есёл'л'е, сарпбм, в'аслбм, м'аддбк, в'анбк, 
пл'ету, цшаўну, насу, пашком, пл'ачом, м'ажодй, см'ийацца, с'м'ейацца, 
целаты, цилаты; жаслі, вазли 412 смийўса, смейацца. 418 
сцены. 427 визац, минац, мишац. 430 сптевайуц, сезкач, 
стрегха. 431 засмиййацца. 439 уцикайуц - цууакацй, нигёли-- 
наг ёлиц, смишкам и. 441 в'енчалиса, Ив'ен'ёц, васимнаццац. 444 
сцигбц --сагац. 446 см'ийацца, см'ийўсо. 456 састра, б'ада, п'атаі, 
“гажар, лажац, в'адрб, пал'ац'ёў, йачм'ён”, сестра, састра, гержало, 
в'ела, л'етайуц”; б'еда, сцена, см'ейбдлиса, геўчатам; селб, седлб, 
сц'енобйу, селбм, л'еснбй; в'едў, сестры, в'асны, г'еды, ц'в'еты, л'ечыл и, 
лажыў”; у ц'епл'ё, ўемиёц, сватл'ёц, у ун'аз'2ё, у баг'ё, самйёйу, 
сег'ёл'и. 458 вайевали. 463 агийала, цшил'ёты, смиійлиса, п'ет- 
нацца. 464 састра, самйа, мажа, ІГатра, вала, жн'айарка, 
жн'ийарка, агийала, геежа, м'ьшайуц, м'ишайуц. 466 симнбццац, 
гвинаццац, цил'аёт, уцзила, мишаў. 467 мишац. 468 зимла, 
минбц, смийацца. 486 смийацца. 490 Дысімілятыўнага акання 
і якання не наглядаецца. 492 ц'е/анбк, зе/албны, ге/асаты, 
сже/айацца, паме/ан аў, це!алата, ге/асіцким; я вымаўляецца 
як гук [е/а], з некаторай рэдукцыяй, але некалькі бліжэй да [а]. 498 
в'ала, састра, салб, васлбм, в'адў, састры, б'ада, в'адроб, у сн'ауў, 
пасцал' у, з малу, прын'асі, наг'ёла, у сал'ё, з ал'бны, пам'ан'аў. Пе- 
раднаціскны галосны (з «е» і «е») вымаўляецца не як [а], бо гэта гук, 
сярэдні паміж [е] і [а], які значна бліжэй да [е], прычым гэта [е] наблі- 
жаецца не да [и], а да гука сярэдняга рада сярэдняга пад'ёму: л'е/асы, 
с'е/астры, се/албм і інш.; тое ж самае наглядаецца іў пазіцыі перад мяк- 
кімі зычнымі; ніякіх слядоў дысімілятыўнага якання няма; п'атак, в'азац, 
шаўло, пац'й; замест «а» (я) вымаўляецца гук[]а]з нязначнай рэдукцыяй; 
л'ажу, лпажац”, л'ажыш, пл'ачо. Перад шыпячымі галосны на месцы «е» 
і «е» ў першым складзе перад націскам вымаўляецца блізка да [а], у той 
час як перад астатнімі зычнымі гэты ж гук вымаўляецца бліжэй да [е]. 
497 в'еГадрбм; с'изон не характэрна для гаворкі. 498 в'асна, з'амл'а, 
мала, йада, саг ёц, ц'ал'ёты, м'ан'аёў, пата, ц'ауац”, вул'адац”; сц'ена, 
сеўба, цежар, мешац, гежа, л'ежак; в'еслом, з'ернбм, салом. 
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ун'ездб, с'адлб, с'ц'анбдй, йадро, п'атбй, варсты, з'амл'й, б'ады, пав'ал'іі, 
мжасны, мак іна, бажыш; смийдйцца, зас айаўси. 499 у шц'епл'е, 
гежу, г'ежой, паул'еўў. 500 в'ала, сало, б'ада, ласным, з'л'ац'ёў, 
наг'ёла, таклі, састры. Яканне ў гаворцы нельга лічыць моцным; 
у першым пераднаціскным складзе на месцы «е» вымаўляецца гук, 
сярэдні паміж [е] і [а], некалькі бліжэйшы да Га]; этымалагічнае «а» 
гў ненаціскных складах “чуецца бліжэй да [Га], з некаторай рэдукцыяй; 
толькі ў некаторых выпадках яно чуецца як гук, сярэдні паміж [е] і [а]: 
п'атак, в'е/азац”, зав'еГажу, заважы. 502 в'ела, сестра, састра, сало, 
с'естрбё, селбм, шас бм, н'асу, з'ел'бны, ган'бк, л'ежу, лажац”, пл'ачо, 
прын'еаси, з'б'еал'ёў, з'еел'бны, ул'езг'ёла. 509 Паслядоўнае дысіміля- 
тыўнае яканне: [и] вымаўляецца перад націскным [а], перад іншымі на- 
ціскнымі галоснымі -- выразнае [а]; пры скланенні слоў [и] перад [а] 
праяўляецца паслядоўна. Дысімілятыўнае яканне наглядаецца ў людзей 
усіх узростаў, вельмі пашырана і ў мове моладзі. 510 в'исна, з'имл'а, 
в'арста, митла, милё, вила, слиза, плила; б ада, сцана, йада, 
йазда, в'атрак, саўба, сакач, л'акарства; пам ин'аў, г'ил'дёнка, сиг ац, 
сиўша, смийацца; тета, в'езац, шеуац, авул'едац, тетак; л'ажац, 
машац, “ажа, м'ажа, пл'ача, л'ажак, машка, ц'ежар -- ц ажар. 5911 
с'астра, зам'ала, ус'аўда, в'ала, в'асна, спл'ила, систра, в'еесна, в'егрста, 
усиуда; сц'ана, шв'атами, б'ада, саўба, высикали; цшал'ат, саг ац, 
кадан аты, жн'айаркаў; тата, йакайа, в'азаў, вул'адаў, даўл'идац, 
цз'ила, л/ажац, л'ажала, уйаж?ал и, Ўиржац, в'еенчал ис'а. Непаслядоў- 
нае недысімілятыўнае (моцнае) яканне ўжываецца паралельна з дысі- 
мілятыўным. 514 Яканне недысімілятыўнае, але сустракаюцца эле- 
менты дысімілятыўнага: ц'акла, с'астра, б'ада, цал' іты, лацфац, в'азац”, 
л'ажац”; уц'икай, с'л'иза, пац ираласа, цил'ат, м'ешала, м'еенташаі, 
геежак. 518 клала, адмала, цакла, пакла, спавайе, гав'атка, 
цицилатка, цилаци; пита, визац, тата, вазац; лажац, мишац, 
лижац, г'ажа. . 532 в'асна, састра, сакач, саг ац”, в'аду, саку, сало, 
мажой, састры, ва'сна, саестра, ба9дда, сцфа ена, ста Эвац, 
с'абдўба, садкач, сеўна; тата, вазац, ауладац; лажац, машац, 
г'ажа, з пл'ача, з машка; ма'дтлой, в'адрсты, ца'дмнёц, в'абддро, 
тпадсбк, змадлу, павадлі бадсёда, свадтлёц, ваддром, 
са дўббй. 586 намечайьм; в'еьаслбм, сьалбм, п'еасбк, пам'еел'ў, 
л'ьас'ицк, на с'еал'ё, б'ь“жыц. 5838 Паслядоўнае дысімілятыўнае якан- 
не: гук [и] (на месцы «е», «а») перад націскным [а] ўстойлівы, без ваган- 
няў па якасці. 539 в'атрак, гал'ёнка. 541 в'исна, з'имл'а, сц ина, 
сеўба, секач, сиг'ац”, гил'аёнка, с пл'аеча, маешац, ц'ежар, с м'ейацца, 
галаёты; пата, ауладёц, цажар, межа. 545 вала, вила, асла, 
жала, латац, састра, висна, митла, з'имла; б'аеда, паста“вац, 
кама ёў, смайбцца, смиййцца, сиўба; сигац, ц'ил'ёты; в'азац, 
л'атак, питак; лажац, машка, плача, цшиудц, аулидац”; прыв иж, 
грывижы. 548 зимл'а, систра, састра, саўба, сикач, сакач, иоа, 
бада, г'ил'ёнка, гал'ёнка, с'м'айацца, с м'ийадцца; тата, патак, ц'аўсц; 
мажа, пл'ача; ун'издб, ун'издбм, пискбм, б'иды, иды, падпл'ици. 949 
паминюаў, гил'айнка, цил'аты; сило, зило, висло, силбм, вислом, 
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сирпбом. 550 мала, йада, саўба, саўна, патак, ц'ауёц, цажар, 
лажац, лажак, пл'ача; михам и, па л'исах. 551 састра, в'асна, 
в'ерста, зимл'а, смитана; лацац, цала; пата, вулидац, ц'ажар; 
гажа, мажа, пл'ача, машка. 553 б'еда, в'етрак, л'еснайа. 554 па- 
так--питак; паулигц. 556 б'ада, йада, саўба, систра, вирста, 
в'ирба, в'асна; б'ида, сц'ина, інда, с'идац”, ида, сп'ивац”, в'итрак, сиўба, 
сикач; паминаў, гил'анка, смийацца, сиўна, гйсаты, цал'аты; 
малодшае пакаленне скажа: гас'ёты, с м'айацца; п'ита, пата, в'изёц”, 
цаў, титак, ауладац; малодшае пакаленне скажа: нама, пата; 
жишац”, гижа, м'ижа, пл'ича, л'ижак, з м'ишка; ц'ажар, ц'ижар. 562 
цил'аты; ц'ал'ата -- рэдка. 567 йадрбм, йазык, цажар, йачм'ён”. 568; 
паўл'еўў. 570 йциздбй. 571 вислбм.. 579ц ажар, йизды. 588 рыка, 
р'ека, сцены. 594 в'исна, систра, б'ида, в'итрак, пымин'аў, пита, 
в'изац”, м ижа; -- систрой, м'итлой, з'ирнбм, силбм, сирпбм; в'адро, 
ун'аздб, садло, в'адбмы, л'аснбй, л'асбк, в'адром, ун'аздбм; йндро, 
йцрмо, п'атой, йнидрбм, йирмбм. 595 с плача. 597 б'ада, лажац и, 
машац; мижа, с плича, лижак, м'ишка, цижар. 598 цажар, ад 
ндры. 601 в'асна, з амла, б'еда, сцена; уз'ила, пев'ила, у г'вирах, 
систра, ц'ирзаёйу, высикдц, пишчана, мистам и, нипраўда, п'ита, 
л'ижац, м ишац,, атв ичайе, л'ижала, прыйижжал и, сийчас. 608 в'исна, 
в'ирста, митла, сл'йза, в'арста, састра, м'атла; б'ида, сп'ивац”, йида, 
езда, сеўба, сцана; паман аў, гил'анка, смийацца, гал'інка, 
ц'ил'аты, ц'ал'ёты; пита, визац, цшиувёц, пата, вулидац, ауладац, 
лгажац, машац, з пл'еча, гажа, мажа, л'ажак, м'ашка, ц'ажар; -- 
и ун'аз'е'ё, у б'аг'ё, у униз'её, ц биг'ё, на сцан'ё, ц сал'ё, на п'иц'е; 
пал'ац'ёли, паб'ал'ёў, ул'аг'ёла; ц'иуну, питу, вижу, успам'ану; л'ажу, 
плачу, паул'аўу, машу. 604 в'есна, секёач, ц'елёты, ц'еўац, цежар, 
селб, несу, б'есёда, з'емл'бй, м'ешёлица; м'есны, йечм'ён; б'егрў, 
п'еатух; сеакбм, ссек -- блізка да [а]; в'еглики, гешцёй, гац'ёй, 
н'еав'ёстка, н'ав'ёста, йезўрёй. 613 в'ьсна, зьмл'а, сьстра, в'ьла, б'ьда, 
сцена, п'ьта, цьжар, л'ьжац, пл'ьча; салб, васнобй, в'адрб, б'ауў, 
птатобй, важу. 623 л'ажац, машац. 624 у ципл'е. 625 з'илб, силбм; 
с'алб, в'аслб, сарпбм, зарнбм. 632 в'етрак, саўба, ц'ажар; б'ис'ёда. 
б33 л'ажац”, м'ашац”, м'ажа, з м'ашка, ц'ажар; в'исна, б'ида, ц'ил'йты, 
п'ита, визац. 635 цажар, цижар; питбк, свитбшный. 638 в'исна, 
з'имла, систра, мила, вила, митла; б'ида, сцина, спивац, йнода, 
йёцзда; пам ин'аў, г ис' аты, г ил'інка, с'м'идацца, сиг ац, сиўн'а; пита, 
в'изац, шиуац, авулидаёц, питак; гижа, мижа, з плича, лижак, 
'ишка; л'ажац, машац, цажар; ватрак, сакач;- сало, висаб, 
систрой, м'итлбй; в'адроб, ун'аздо, с'адлб, в'адбмы, па л'асной дародз'"е, 
с'аўббй; йицдрб, йирмб, питой, сватдчны; силбм, вислдом, з'ирном, 
с'ирпдом; в'адрбм, ун'аздбм, п'асдк, л'асбк; ййрмом, іидром; -- палац'ёла, 
шаг ёла, у сал'ё, улаг'ёла, васёл ле, мацёелица, ган'бк, танок, 
з'ал'бны, вагдм, мажой, птпашком; - в'адў, бауў, зм'ал'у, фаўну, 
л'ажу; -- в'ирсты, систры, митлы; сц'аны, б'ады, йазды, йиды; йазых, 
сваты, масны, ййиды, таты; паклі, цаклай зимлй; валцкі, 
прын'асі, ул'аг йм, м'ак Цна, п'ац'й, машк и. 6048 в'ьсна, з'ьмл'а, сьстра, 
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в'ерста, м'ьтла, в'ела, пл'ьла; б'ада, сцана, сптавац, йазда, йнда, 
в'атрак, саўба, сакач; пыман аў, галінка, саўна, смиаацца, 
цил'ёты; пита, визац, циуёц, ц'ижар, питак, аулидац; лижац, 
мишац, гижа, мижа, лижак, мишка;- сало, састрой, в'аслбм, 
в'адро, пасбк, йадро, патбк, пыл'ац'ёли, н'аг'ёла, у сал'ё, мац'ёл ица, 
ул'агёла, ўан'бк, з'амл'бй; -- в'едў, ньсу, пькў, беру, пьруўн; б'ауў, 
саку, саўбу, патух, у ст'ауў, пыб'ал'ў, цаўну, важу, гажу, варсты, 
б'ады, масны. 651 Гл. каментарыі да карт Ме 5--7. 667 пал'еёли, 
мешац, гежа. 669 в'адрб, аўладац, йачм'ён”; нигёла, б'ис'ёда, 
смийадцца, цил'ёта, паулиў. 670 потух. 675 сестрйё, сц'ено, 
г'ел'йёнка, секач, лпежац”, г' ежа, с'елб, п'ес, л'есбк; ц'ал ёта, прын'ас'іі, 
прыв'аг и, г'ан'бк, ц'ан'бк, з'ал'дны, з'амл'бй; вазац, шауац и, пйаатой, 
масны, аўл'едац и, шеўну, йечи'ён”; васна, матлаё, мала, бада, бару, 
варсты, пасбк, валііки, пан'бк, вас блы. 678 з'емл'а, селбм, н'есі, 
сестры, в'етрак, цекут, ун'ездб; змел'у, у бег'ё, серпбм; пл'ала, пры- 
масла, састра, салб, гаржыш, сматёдна, сцана, ласбк, Сакі), 
прымаси, паб'ал'ёў; васна, варста, васло, паку, бару, бады, бауў, 
мажу, машка, пашком; пата, в'азаёц'и, ц'еуну, йезык, м'ек йна, важу. 
707 састра, саўба, в'адрб, паском, пасц'ал'у, з'амл'бй; ц ауац, тату, 
вб'ажы, але в'аесна, са“стрбй, саекач, п'аетух, паб'аел ли, г'еес' аты, 
л'агчу, м'аешац,, с'в'иатл'ёц”, ние ёла, сиегёц. 112 У першым скла- 
дзе перад націскам часцей чуецца [е] або гук, блізкі да яго-- [е?], [аз], 
у паасобных выпадках - Га]: в'есна, са“стра, '«замл а, з'емла, село, 
састрой, селбм, пеку, секу, парун; б'еда, в'едро, ун'ездо, л'еасдк, 
с'ц'ена, у ун'агз'е'ё, у б'аг'ё, б'еару, сег'ёц”; паг'ел'ў, паб'аел'ў, паб'ал'і, 
с'еўу, цел'ата, вас'ёл'е, цан'бк, г ан'бк, з'амл'бйу. 1718 з'емла, з'амл'ё, 
с“астра, с'егстра, в'ерста, васна, в'егла, пл'езла, салб, салбм, с'еало, 
в'есло, в'аду, в'еду, в'ерсты, варсты; звычайна ў першым складзе перад 
націскам чуецца [а] або гук, блізкі да яго -- [аг]; б'ада, сц'ана, б'е“да, 
сакач, сц'езна; в'адро, ун'аздо, в'аедрб, саку, па“ку; зм'ал'ў, вал цк а, 
м'ац'ёлица, гап'бк, г ал'ёнка; пата, йадро, шауну, ул'аг'ёла; л'ажыш, 
п'ешчаны. 714 в'ес бла, б'ердбза, пасп'евёац, на межў. 718 шерп'ёц”, 
цшемиёц, у стеўў, погелу, гел'йнка; весна, сестра, серпом, пекі, 
беда, сек, седло; з'арнбм, м'астёчко, ц'ал'аёта, м'ан'айс а; вапрук, патух, 
балц, смайал иса; засповайем, йоудб; сваты, йазык, пйац'й, йачм'ён”, 
месны, вежу, ул'ег ёла; уцикаци, проклину. 1719 мекйна, пец, 
гесецц, на пецё, целаты. 146 ун'ездб, геланка. 750 м'етла, 
в'ерста, в'есна, з'емл'а, сестра; в'едрб, гержыц”, сала, г'еды, л'есыі, 
з'асны, л'атац”, п'асбк, вайаваў, уц'екли, у л'асы, самнёццац”, семнац- 
цац,, сел'цба, г'ец'ёй, в'есёл л'е. 7952 в'есна, замла, сестраё, в'арстіі, 
б'ада, в'атрак, с алб, ун'аздб, саку, в'арсты, вас'еёл йе, п'ен'бок, пан'бк, 
цал'ата, пата, лажёц; пашырана яканне, але радзей адзначаецца і 
еканне. 758 замл' а, салод, з арном, састры, л'асбк, саўбы, з'ал'дны; 
варста, васло, баруц, спачы, бады, валіки, васбла; гев'йты, 
г'ел'ёнка, в'етрак; ц'ауну, поул'аўў, цажар, масны, важу. 7954 з'амла, 
сакач, сало, гадбк, саўбы, ц аплобм, з'ал'бны, н'асбом; ц'ауўёц”, пйаата, 
ц'ашкоб, вйажу, пацц; погел' у, гесаты; сл'оза; васна, пакла, ватрак, 
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патух, вадрдм, бардм, вазац, сватдчны, машац, пашком, маждй. 1795 
ш'есла, сестра, умерла, ветрак, б'еда, в'едрб ун'ездб, секач, с'ело, 
п'есбк, б'едбй, саўба, л'асбк; змел'ў, посц'ел'ў, поб'ел'ў, ежу, у сал'ё, 
фай бк, мецёлицца; пата, светбк, паты, светы. 756 негёла, 
тагн'бк, Ўаес' аты, заул'ену, зав'аежы, м'аежу, к пл'ачу, пл'ечу, м'ешац”, 
жешки, пасцел'у, на межы; в'ала, сакач, паб'ал'ёў, п'асбк, ваза, 
жмажац. 1757 гежа, секач, л'есбк, цен бк, гежу, л'ежы; весна, беру, 
беды, ведрд, пгн'бк, мешка, бежац”; н'асбм, усауб, йада, саку, сц'аны, 
прын'асй, ган бк, саг'ёц”; змел'у, вас блы; тата, ул'аку, йазык, в'ажы, 
йсчм'ён”, св'еты, уз'ели. “7958 з'емл'а, село, сестра, секач, зм'ел'у, 
вел цки, межу; весной, беда, беуў, прынесіі, пен'ок, весолы, межа; 
сарпдм, цу'аклі, гаржу; васёлйе, мышки; пата, аул'адац, ул'аў, 
йайцб, прыв'ежу. 1761 сестра, секач, л'ёсбк, с'ело, серпом, сц ёны; 
весна, веслб, беру, мелу, бел и, межа; варста, мадал”, вадра, васлом, 
бады, мажа, пашкбм; п'атбй, петнаёццац”, кипт'атбк, вежу, ц'еўнуў, зв'ижы. 
765 земла, Сіцепан, семйў, г'ел'йнка, Зз'ел'бнойе, лежу; весло, 
наберы, побел'у, напекла, велика, межу;сарпбм, ц'ал'ётн ик, цамя'ёйе, 
сцуанойу, нагёла, лажу; васлдм, васнбй, вазлё, варнули, васы, 
валііки, машбк; йармб, йачм'ён, на пец'её. 1774 сестра, сл'аза, 
в'арста, метла, г'еркач; б'ада, йада, пейац, п'ёйдц, цалата, саг ац; 
пата, цауёц, ауледац; лажац, машка; салб, сестрой, сарпдм, 
пт'асбк, сц'аной, л'есбк, н'ег ёл'а, сак'ёра, з'ал'бны, в'есблы, в'ас' блы, 
цал'ата; тату, йармбм, г'ажі, прыв'ажу, йачм'ён”. Яканне тут умеранае, 
таму вельмі цяжка было вызначыць, якой літарай перадаваць перад- 
націскныя гукі: а або е. 775 выб'еуййе, смийалиса, сагкач. 116 
мела, пл'еела, в'аслоб, с'едло, масу, сцена, ставац, б'ауў, б'ады, 
валцки. 1717 вела, сестра, б'еда, сцана, селб, в'аслб, в'арсты, 
паб'ел'ў, паб'ал'ў, мац'ёл цца, на сцен ё, гежа, лажац, мажбі, 
атак, вазаў. 1719 Яканне нават у першым складзе перад націскам і 
перад шыпячымі выражана слаба: яго можна запісваць і як л'ажуў, ад 
жашка і л'ежу, ад м'ешка, таму што тут чуецца гук, сярэдні паміж 
[е] і [а]; в'ела, с'елб, н'есу, у с ал'ё, з'ал'бны, в'ербўка, г'ан'бк, пам'ен'ала, 
л'ажац, м'ешка, б'ежыш; йечм'ён”, в'азац”, ул'аг'ёла, пац ц. 1719 в'есна, 
з'емл'ё, м'етла, селбом, з'ернбм, серпбм; ваду, насу, паку, б'ару, 
п'арун; варсты, састры, матлы, ц'аклй, З амли. Але ў моладзі, у вуч- 
няў у першым складзе перад націскам пасля мяккіх зычных вымаўля- 
ецца [а]: ўб'арё, з'ал'бны, з'аз'ўл'а, саубн' іа, панп'асу, н'асла, васці, 
заваг'е, лажыц, сарёгина, ваг ё, вароўку, сакач, ун'аздб, пасок, 
саку, б'ады, пасцал'у. 1781 в'есна, м'ела, б'еда, з'м'ел'ў, п'ета, л'ечі, 
г'ежа -- 154 прыклады; сарпбм, ц'акл'й, ц'амн'ёц, у ц'апл'е, става, 
сцаны, з'ал'бны, сватбчны, лажу, бажыш, прыважуў. 784 сала, 
з'амл'а, сестра, вала, прыв'ела; б'еда, в'едра, в'адра; село, сало, 
св'екроў; састры, сестры л'еулй, валіка, прынасій, прымесі; 
п'етак, з'в'езац, цеудц”. 1788 б'а“д4, прыншаесц. 790 з'емла, л'ежац, 
уел'атам, зав'ела, селбм, л'ечу, везлі, св'еча, спевац, в'едро, 
седлдм, в'ел йки, пол'ец'ёл и, але: прымас, н'аг'ёла, у сал'её, Л'авон, 
з'ал'дны, в'ас'блы, з'амл'бй, ган'бк, ц'ал'іта; лачу, ажа, пшаніца, 
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ажы, пашкбм, с'аўў. 792 састра, в'асна, в'аслоб, в'аду, паклі, 
ваз'лй, у цапл'ё, зарном- з ёрнбом, варсты --в'ёрсты, састры -- 
сёстры, матлы -- м'ётлы; б'ада, сана, в'адро, пасбк, саку, сц'аны, 
б'ады, ун'аздо -- ун'ёздбс, у с/аўў-- у стн'ёуў, баўў- б'ёўў, патух-- 
петух, саўбў - сёўбу, пл'ату-- пл'ёту, у багё- цу б'егё; змалу- 
змёлу, смайса-- см'еёйўса, в'ал шк ц -- в'ёл ки, ц'ал' аты - 
ц'ёл'ёты; п'ата, вазац”, йадро, цдунуў, тату, улагйм; л'ажац, г'ажа, 
лажыш, гажу, гажой, йачм' ён. 795 сл'оза, цомнёц; на сагл'ё, 
уз'ала, йечм'ён! - йачи' ён. 796 см'ийаўса, з мишка. 797 слоза. 
798 с'л'оза; у словах мйакііна, пйац'и, гесац'й перад націскам вымаў- 
ляецца вельмі невыразны гук, сярэдні паміж [е] і [а], магчыма, бліжэй 
да апошняга. 800 машу, у гаже, з м'ашком; слоза. 801 йагац, 
посаг'ёц”, у хл'ав'е, мастёчка, см'айацца. 8083 вела, сестра, весна; 
л'ежу, к пл'ечу, к машку, на межы, машк и, межёйу, прывйажу; вйасло, 
машобк, пекл'ч, версты, с'ело, село, несу, с'еку, пол'ец'ёл и, м'ец'ёл цца, 
ген'бк, ц'ел'ёта, межа, м'ешка, м'ешкбм; поц'айнуў, завйажы, порл'а- 
гцм, п'ета, везаци, цоуаци, паток, цауну. 806 веснё, в'есніі, 
б'асна, з'емл'а, сестра, в'ерста, сл'оза, сл'еза, мела, м'ела, пл'ала, без 
мамы, с'елод, сало, веслоб, сестройу, састрбйу, версты, м'етлы, сестры, 
састры, цами'ёц; б'еда, сцанаё, ведрб, в'адро, смайуса, валікі, 
паб'елцли, паб алёў, нагёла, ган бк, зал' дны, васдлы, несдм, 
н'асбм, в'едбм, в'адбм, з'амл'дйу, з'амл'ёйу; пйота, вйезац, паўцшауац, 
кл'ала; йермо, пйетойу, ул'егцм, мекіна, пйеций, пец, гесаціі, 
ул'агёла, на пйац'ё, на п'ец'ё; у м'ешкуў, лажац, машац, мешац, 
пауўл'аўў, прывйажу, йачи ён. 807 в'есна, з'имл'а, систра, в'иыла, 
пл'ела, и'ема, н'е майу, н'е знайу, н'ехай, без шапк и, б'ез мацер; с ило, 
в'исло, систрой, силбм, в'иислбом, сирпбм, з'ирнбм; выду, н'ису, пекі, 
беру, тры систры, гви митлы, земл й, пеклі, цикла у ципла, 
римншцу; -- б'еда, сцина, спиваоц”, йеда, йезда, с'еўба, в'етрёк; ведро, 
седлб, н'ев'едбмы, по л'иснбй дордбз и, саиўбойу, йездбйу, с ц'индйу; 
в'идрдм, п'есбк, л'исбк, у сьюиуў, б'еуў, сику, сиўбў; сцины, б'иды, 
йеды, йезды, свитл цц; у бигц;- змелу, посцил ў, погил'ў, 
с'м'ейўс; прын ис, прив'ег і, пов'ел и, запл'ици, велики; пол иц'ёл й, 
ниг'ёл'а, б ис'ёда, у сила, на сц ин, пры гиўб'ие, в'исцл йе, м'ец'ё- 
лица; г'ен'бк, пин'бк, ц'ин'бк, з'ил'бны, в'ес блы, иесум, в'едум, з'емл'ёйу; 
гисаты, смийцца, смеййцца, сигац, ц'ил'аты; --пйета, вйезёац, 
ш'еуац”, оул'едёц”; йедро, йермо, сйатдбчны, п'йетой, йедрбом, йермодм, 
пйеток; ц'еўну, клинуў, пйету, вйежу, успом ину; йезык, аб педры, 
баты, б'ез пйеты, м'екіна, пйец'ц, гисацц, ул'егцла, на спйец'й; 
- л'ежу, л'ижу, л'ичу (радзей л'ечу), г'ижу, мишу, на м'ижу, у м'ешкі); 
лежац, м'ешац, гижа, м'ежа, з пл'ича, з м'ишка; лижыш, б'иў ці, 
у гежы, м'ешки; межбйу, п'ешкбм; поўл'еўў, привйежу, йачм ін”, 
809 У старэйшых жыхаров можна сустрэць 2ин'бк, вис' блы, вигбдм, 
З'имл'ой, цинбк. 810 в'ерста, з'емл'а, сестра, село, секач, в'едро, 
Сек, весну, цемн'ёц”, на в'есн'ё, г'ел'ачка, сегёц, паб'ел'ёл и; беры, 
веддм, з мешка, на межё, пешкбм, весны, междй: з машка, машком, 
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машк'іі, вадрэм, вордўкай; -- п'ета, пйета, в'езац”, везёц”, йедро, ц'еуні, 
йезык, прывйежу, цежар; тут вымаўляюць п'ета і пйета. 811 веснё, 
з'емл'а, сестра, веслб, с'елб, ветрёк, с'екач, ведрб, л'есбк; пйата, вйа- 
зац”, ц'ауац”, йармо, пйатбйу, цауніў, пйату, вйажу, спомйану; оул'едац, 
йаезык, светы, м'есны. 812 виёсна, з'емл'ё, систра, м'етла, сл'иза, 
м'ела, в'ила, пл'ела, без мац'ер; с ило, серпбм; в'еду, нису, тры в'ерсц'і, 
тры с'истры, з'имл'и; беда, сц'ена, в'едро, с'еўббйу, п'есбк, л'исбк, с'екі, 
сцены, у б'егц; зм'ел'ў, пог ил ў, см'ейўс; прын'есц, пов'ел'й, в'ел ік и, 
пол'ец или, поб'елцў, у сил, ц'ен'бк, з'ел'бны, весблы, з'емл'ёйу, 
пом'ен'ёў, сег ац, с'м'ейацца, ц'ел'ёта; пйета, в'езёц”, шеуёц”, оул'едац, 
петбй, йедром, йермбм, цаўну, кл'ину, пйету, вежу, успом'ену, йезыі“, 
мйесны, б'ес пйеты, мйекііне, пйацй, гесаці, улегцла, пйац'й; 
ежу, к пл'ечу, межу, у мешку, л'ежац, гежбй, з м'ешка; л'ежым, 
ў гежы, м'ешк и, прывйежу, йечи ін”. 813 в'ёсна, сёстра, с'ёло, сёлодм, 
б'ёда, сц'ена, п'есбк, л'есбк, пал'ец'ёли, б'ес'ёда, лпежац”, г ежа, л'ежу; 
з'адў, б'еру, цаклай у цшапл'ё, цамі ёў, саку, певун, сц'аны, б'ады, 
малу, паб'ал'ў; прымас, валйки; у сал'ё, у сел'ё, мац'ёлицца, 
З'ал'бны, пам ан'аў, сагёц, с'м'айацца, ц'ал' даты; п'ета, шеуац, татодй, 
фаўну, м'асне, ул'агцш, ул'егёла, паул'егў, йечм' ён. 818 в'есна, 
сестра, с астра, в'аснбйу, сестройў, сало, н'асу, м'атлы; сц'ана, йеда, 
саўба, йездой, таскбм, паб'елйли, пал'ац'ёли, гел'ёнка, цал'дёта; 
йачи' ён”, паул'аўў. 819 нав'ела, вала, салб, ц'аплом, б'ада, б'ида, 
йада, сц'ана, в'адрб, в'анбк, л'асбк, саку, на б'аг'ё, на б'ег'ё, у б'ь2'6; 
змалу, галі, валік и, вьликийе; ь бліжэй да [е]; зав'али, у с ал'ё, 
сагёў, на вьсн'ё, гац'ёй, цала, лажуў, лажак, бажыц, йачм' ён". 
521 плачу, лажац, машки. 8238 м'етла, село, секач, б'еуў, п'ета, 
ул'ег'ёла; з'ьмл'й, сц'еена, ун'ьздб, нам'егл'ў, нагьйў, йьрмод, с'в'ьток, 
йермом, йбзык, йек йм, г'ьжа, йьчм'ён”; в арбу, в'алйки, прыкм'ац іла. 
824 латац, замла, гавёцца, салбм, састры, в'адрб, з'ал'бны; 
в'ееслбм, сестры, б'егда, л'егчу, цела, пешком; в'еслбм, в'едро, 
с'ег'ёло, м'ешкоў, б'еды, зм'ел'ў; п'ета, п'еата, йадром, ул'аг йм, йачм'ён”, 
ул'еаўў. 6827 на межы. 929 васнёа--в'ёсна, замаа- з'ёмл'ё, 
с'амйа -- сёмай, сало -- с ёло, в'адў -- в'ёдуў, в'асны -- в'ёсны, з'амл'и-- 
з'ёмлц, гацёй--гёцёй; ватрак- в'ётрак, сачы -- сёчы, сцанё-- 
сц'ён'ё, г'ан'бк -- г'ён'бк, б'ал'ў -- 6'ёл'ў, л'ажу -- л'ёжў; пата -- п'ёта, 
ц'аўнў -- ш'ёўну, бачм'ён” -- йёчи'ён”. Вымаўляецца дваяка -- з [е] і [а]: 
ё абазначае няяснае вымаўленне [е]; што часцей ужываецца, устанавіц» 
не ўдалося, бо адзін чалавек можа вымавіць адно і тое ж слова 
дваякім чынам. 831 сала, састра, сакач, зм'ал'ў, ц'ажар; сл'иза, 
сида, йизда, йина, йнздбй, н'иема, б'иез хлигба; часам сустракаецца 
[и] з прыгукам [е] на месцы «е»; характар [ь] у словах г'ес'ёты, г'ьв'ёты 
цяжка вызначыць; літара ь абазначае нешта сярэдняе паміж [е] і [а]. 
832 в'ёснё, сестра, сама, в'аслб, з'ёрнд, састрой, в'аснбй; ё абазначае 
гук, сярэдні паміж [е] і [а]; з'ёрнбм, в'ёслбм, в'адрдм, в'ёзу, плату, 
вёсны, б'ёды, з'ёмла, самйй, уцакла, нёсй, васётныи, в'адра, 
с'ёкач, п'асдк, с'ёку, сц'ал'ў, пайцц, б'ёл'й, ц'ал'йта, см'айадцца, м'ёжа, 
л'ажац”; ййда, йцзда, ёндбй, йиды. 834 поб'ежала, тпита, см'ийацца. 
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839 2 г'в'е с'острё. 840 салб. 849 с'оўба, . с'оўб'ё; б'иеуў, св'йётл'ёц", 
л неж, л'цечу, л'иёжац, л'цежвш, и гиёжы.. 843 весна, с'еўба, 
шета, в'езац”, Ўежа; [а] радзей: пакчы, па стаў, сцаны, па сал'е, 
маё, пан аг ёлак. 944 н'ев'адбмы, наг ёла. 845 весна, село, п'есбк, 
ж'ежа..., але н'амашака, завали 847 на сцин'е. 849 пры соўб'е. 
853 в'есна, село, з'ерндм, б'еру, сестры, цшекл' ц, у ц'епл'ё, рэдка-- 
у п апл'ё, цамн'ёц”; с'екач, п'есбк, з'м'ел'ў, в'езац”, ул'ег ёла. 854 нима, 
н'а майу, нихай, з'имл'а, сило, систра, сирпбм, б иру, тры систры, 
циклі, цимн'ёц; стивац, сиўба, сцина, питух, йазды, св'атл'ёц”; 
смайўса, валікий, у сал'её, з ал'бны, цил'аты; пита, дармо, питак, 
с'аёў, бес питы; гесацц, на пиц'е, ул'ажу, лажац, на мажы, г'ажэй, 
йачм' ён”. 856 салб, састрбй, б'ада, с'екач, сцена, сцфана, сп'еваш, 
в'едрбм, л'асбк, у ун'ез'2ё, у б'аг'ё, паб'ел'ў, смайўса, у гежы, на 
ажы, пашкбм. 858 састра, пл'ала, в'асна, ваду, сало, сакі! 
сиёстра, ииёсла. 859 н'има, н'исла, в'идро, сило, пиро, б'идро, тером, 
шесбм, з'ерном, несу, б'еру, в'еду, перўн, васны, тры систры, 
нисл'й, уц'икл й, цв'из'л'ц, з'емл'ё, в'ерб'ё; спавац”, йазда, видра; ун'аздд, 
л'анбк, сі андбй, ун'азддбм, л'анкбм, патух, пакун, в'азў, йазды, сл'апы; 
пайў, ас м'айў, прыв'ег и, адв'ег и, пал'ац'ёли, вас'ёлл'е, ц'ал'ёты; патак, 
св'атбчны, йармом, уц'аўну, клану, масны, п'ецц, м'ек йна, ул'аг'ёла, 
п'ац'ё; Ўгажў, мажу, л'ажу, м'ажа, м'ашка, б'ажышу г' ажы, г ажой, м'аш- 
кбм, йечм'ён”, цежар. 860 с'естра, с'елб, в'едрбм, г'еды, сег'ёла, з'емл'і, 
паб'ел или, Ўежа, пешком; платуц, сватл'ёц, гаўбайе, в'асёл'л'е, 
салат, см'айацца; п'ета, св'ечбны, п'еци, на пац'е, ц'ажар, йечм'ён, 
йачм' ён. 861 с'естрбй, з'ерном, с'елб; в'арсты, в'адро, састра, пасобк, 
шалаты, вазёц, васлбм, цауну, гажа; сикач, б'иру. 864 в'есна, 
сеўба, л'есбк, в'ес'елўха, г'ен'бк, в'езац”, петой, гежу, п'ешкобм, ц'ежар: 
сакач, мафшёлица, сварб'ёц, намашака -- иима, гажа, м'ажа. 866 
систра, висна, б'ида, матла, митла, сарпбм, сирпбом, гару, паку, 
нисў, тры варсё, пакла, цамн'еёц; бида, сакач, сикач, саўба, 
в'адрб, ун'аздб, п'асбк, ун'аздбм, паскбм, п'исбк, б'ауў, б ады, б'иды, 
с б'аг'ё; пагал'ў, прыв'агій, у сал'ё, вас'ёлл'е, смийацца, см'айацца; 
і'итак, татак, вул'идац, аул'адёц”, сватошны, паток, п'етдбк, важу, 
б'ес п'аты, св'атбчны; м'акіны, улагім, улаг'ёла; л'ачу, пал'ижац, 
жижа, мишкеё, з мишкбм, пашкдм; цижар, прыважу, паўл иж. 
870 в'асна, в'есна, с'естра, састра, сало, сёлб, салбм, с'ёлдм, в'аду, 
в'ё9ў, ватрак, в'ётрак, л'асбк, л'ёсбк, б'ады, б'ёды, з'м'ал'у, з'м'ёл'у; 
пата, п'ёта, йадрбм, йёдробм, ул'аг'ёла, ул'ёг'ёла. 971 сл'аза, в'ас'ёл ла. 
878 в'ирста, систра, лижац, цилаты, сигбц; сцана, саўба, 
ставац, л'ажац, машац, гажа; в'азац”, татак, цажар. 814 слиза. 
8577 пеклі, шфекли. 880 в'есна, сеўба, в'етрак; [е] блізкае да [а], 
в'едроб, с'елоб, п'есбк, несу, секу, гел'ёнка, ц'ел'ёта, г'ежа; змалу, 
пасцал'ў, паб'ал'ў, смайўса, прынасц, пав'алі, валцк и, паб'ал ал и, 
гал'ацшёли, с'аўб'ё. Моладзь часцей гаворыць з [а]: в'асна; п'ета, ц'еўйц, 
ц'еўні, п'етбй, пец'і, ул'ег им, ц'ежар, мак йна, улагёла. 881 сл'иза. 
882 в'асна, паку, б'ада, саку, цамн'ёц, см'айўса, пан'бк, цал'ата, 
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п'ата, ул'аг им, м'ашац”, прыважу; в'есна, сестра, п'ета, пвул'е?у, 
прыв'ежу, цшежар, йечм'ён; у мове жыхароў чуецца яўнае еканне: 
в'есна, з'емл а, б'еда, веду, але ў мове моладзі і школьнікаў існуе 
яканне: в'асна, з'амл'а. 883 сл'иза, рэдка сл'аза; успам анўў, рэдка -- 
успам'инўў; г'есац'и, рэдка-- Ў'ес'ец'и. 884 в'исна, з'имл'а, сирпам'і, 
кав'ана, м ал'з'а, м'адал и, м'анташка; б'ида, сцина, йида, иссикайа, 
аг'ивал и, спав'адайе, в'инчал и; ц'ил'йдты, йигбц, смийцца; лижіц, 
мишац, гижа, мижа, з пл'ича, з м'ишка; пита, визац, питак, 
п'етак; -- в'адрбм, сц'аной, сало, п'арун, б'ару, с'л'апы, паб'ал'у, пры- 
гасці, палац'ёли, васёл'л'е, васбдлы, Зал бны..; видро, в'адро, 
уя'издсб, у ун'из'е'ё, з'м'ил'у, з'ил'бны; йидро, йирмо, п'итдй, йипднск и, 
йцдром, йирмбм (жывуць перасяленцы з Магілёўшчыны). 885 в'асна, 
з'амл'а, састра, сало, васной, састры, ц'акл' ц, б'ада, в'адро, ун'ездо, 
л'асбк, б'ады, сцены, б'еда, в'едрб, с'еку, йеды, паб'ел'у, в'елцкиці, 
з'ел'бны; з'м'ел'у, паб'ал'у, павалий цал'ата; л'ечу, м'ежу, лажац, 
мажы; шаўац, вйазац, патак, п'ета, в'езёц”, л'еуйц”, л'аўёц”, йазык, м'ес- 
ны, ул'ег'ёла, йечм'ён”. 886 Першая экспедыцыя адзначыла амаль па- 
слядоўнае яканне. Паўторная: сцеся айса, в'еерба -- варба, уц'еклё, 
Ал'ександраўка, з'емл'а, сестра, кап'ерацыцй, уц'екал и, в'еасна, пл'еёла, 
гаржала, з'еемл'а--замла, гв'енйццац, Сцепаниха, раз'2евёй, за- 
пл'еатёй, л'еўёй, н'ехёй, н'е так, н'ез плач, н'ема, н'има; с'ело, н'е мдино, 
ГГетрб, с'еўбн'н'и, сестройу, в'еснбойу, з'емл'бйу, сало, н'есдом, в'ёддм, 
н'еасбм, в'егадбм; с'елбм, салбм, з'еернбм, с'еарпбм; в'ернўлас, б'еру, 
в'езуц”, сестру, ст'екіу, п'екучайа, свекруха, геруц”, п'е буў; ак сестры, 
в'есны, с'еастры, б'ез друка; з'емл'и; ак в'есн'6; -- б'еада, снаўяр, по 
л'есах, сц'ена, с'ц'еена; в'еедроб, б'едбйу, в'едрбм, п'егсдк, п'асбк, п'е-есбк; 
б'еду; б'еды, у в'едры; у б'ег'ё; нам'ел'ў, паб'ел'ў, пасцелі, см'ейўса; 
сег'Ила, ц'еахн'йчки, ц'ахи'іічки, те пйшцц, рев'і, л/'еўйц, на в'есн'ё, 
ў б'ег'ё, жег цлга, м'ен'ё; С'ербжа, б'еербза, С 'еру'ёй, п'айё, з'ел'бный, з'е- 
мл'ёйу, з'емл'бйу, б'еерузка, ц'еп'ёрака, велік ий; цела, гесатый, 
с'м'ейдцца, коц'ен'ат; -- паўл'аг йм, ул'аг'6ла; найежўалы, н'ешчаснайа, 
гежыц, л'ешчына, м'ешбчки; прыв'ежу, зв'ежу, йачм'ён”, йеачм'ён” (аб 
інтанацыі гл. каментарыі да карты ЛМ? І, нас. п. 886). 889 в'асна, с астра, 
сжатла, сало, насу, састры, б'ада, пасбк, саўбу, паб'ал ц, б'ас'ёда, 
гал'ёнка, пата, масны, макіна, лажыш, гажбй, цажар, йачм'ён”; 
з'емл'а, сл'еза, м'ела, з'ернбм, в'еду, п'ерун, м'етлы, ц'екли, в'етрак, 
зм'ел'ц, в'аесна, б'аеда, л'аесбк, с'аеку, з'еемл'а, с'еастра, в'ерста, с'езло, 
в'езаў, в'етрак, сп'езвац, зм'ел'ў, г'ел'йнка, п'еата, в'егзаш, шеўну, вежу, 
св'еты, м'езк' йна, на п'ец'ё. 890 в'асна, замл'а, сало, в'адў, б'ада, 
в'атрак, саку, зм'ал'ў, ц'ал'ёты, л'ажу, бажыш і рэдка -- в'есна, з'емлг'а, 
село, в'едў, б'еда, в'етрак (у тых жа словах); пата і п'ета, аул'адац, 
рэдка -- аул'едац”, ц'ауну; рэдка -- ц'еўнў. Многія з гэтых слоў запісаны 
з націскам на першым складзе: в'йсна, з'ёмл'а, с'ёстра, в'ёсло, з'ёрном. 
в'8ду, в'адро, в'ёдром і в'едрбм..., аўл'ёдац”, аўл'адац”; рэдка -- аул'едац”. 
592 см'ейацца. 893 в'иснё, систра, с'алод, в'исло, в'аду, в'ерсты, сестры, 
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з'амл' й, такл'ц, у ц'апл'ё; б ида, сц'ина, в'идро, ун'и390, в'идром, ун'изддм, 
у сюаўў, б' ару, сц'аны, б'ады, у ун'аздўу; зм'ал'у, павцу'ал'ў, прык'ас й, 
прыв'аз'й, пал'ац'ёл'и, б'ас'ёда, г исаты, см'ийацца; пита, аул'идац, 
йадро, св'аточны, йадром, йармом, шауну, важу. йазык, б'ез п'аты; 
сулаг ци, мак'іна, ул'аг'ёла, на пац'е; л'ажу, лачу, лажац, мишац, 
гежыш, б'ежыш, м'еждй, п'ишком, паул'ажу, прыв'ажі. 897 весні, 
сестра, в'ерста, м'етла, в'ела, з'емл'а, сл'еза; б'еда, сц'ена, йеда, с'еўба; 
пам'ен аў, шел'ёты; тета, в'езац, цшегац, аўл'едаёц, петак; л'ежайў, 
межа, з пл'еча, з мешка, м'ешац, б'ежац; салб, васлом, в'аду, 
п'аск, с цаны, з'Мал'у, пав'ал й, палац ёли, мац'ёлица, ц'ан'бк, з'а- 
л'бны; п'атбй, йармо, важу, йазык... (перш.). Так, дысімілятыўнае яканне; 
у першым складзе перад націскным [а] чуецца гук, які адрозніваецца ад 
[а] ў пазіцыі перад іншымі націскнымі галоснымі: гэта ні то [е], ні то гук, 
вузейшы за яго (можа [и]?); наогул [а] ў гэтай пазіцыі ставім няўпэў- 
нена, бо чуем не зусім [а], але і не [е] і не [и]: прыйцж?аў, пам'ишчал ис, 
ц? аты, праклаваў, йаг ац, симйа, Сципан, Сцапан, абййсн аў, 
слигац, Ўицам, цз'ала, пам? шал и, прытс идац'ал”, з'л'иўласа, з'имл'а, 
зи'2ла, п'?тнаццац, с'?стра, йана, сц'акла, даул'идац, см'еййлиса 
і інш. Матэрыял запісаны ў час размовы жанчын: перад націскным [аў 
часцей вымаўляюць [и], але ў тых жа словах вымаўляюць і [а]: Сц'апан, 
Сц'ипан; іншы раз гэты гук зусім невыразны або нагадвае [е]. Мужчыны 
ў большасці вымаўляюць з дысімілятыўным яканнем, моладзь і дзеці, 
здаецца, больш паслядоўна вымаўляюць Га] перад [а]. Відаць, тут дзесь- 
ці праходзіць мяжа дысімілятыўнага і моцнага якання. 898 з'имл'а, 
н'ил'за. 899 в'исна, пл'ила, силбм, систры, в'ирсты, шимн'ёц, б'ида, 
в'итрак, л'исбк, б'иуў, у б'иг'ё, паб'ил'у, пал иц'ёл и, пин' ок, гил'анка, 
в'илцки; пита, свиты, вижу, улигцм, паўлиў, йичм'ён, л'ижац”. 
гижу, пишкдм (перш.); так, матэрыял правераны; м'иг'в'ёг, нис'ё, 
фцужц, в'из и цвиты, зирнбом, сиўба, пагилу, вис'олы.. (паўт.). 
902 ў'ил'ёты. 908 г'ен'бк, в'ес'ёл йе, в'ес блы, 'н'есбм, з'емл'ёй, с'еўн'а, 
памейаў, сег ац, ц'ел'ёты, см'ейдцца; з'амл'а, васна, сало, саку, 
д'ас'ёда... 905 У матэрыялах першага абследавання было адзначана 
паслядоўнае іканне. Збіральнік паўторнага абследавання пацвяр- 
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джае падкрэсліваннем вымаўленне [и] на месцы «е», «е», «а» перад на- 
ціскнымі [а], [о], [е]: в'исна, з'имла, вила, б'ида, сикач, г'ил'йёнка, 
цал'аты, пита, визац, лижац, гижа; сило, з'илб, силбм, Зз'ирнодм, 
в'идро, п'исбк, ййдро, п'итбй, питок, гижой, пишкдм; пал'иц'ёл и, па- 
б'ил'ёў, б'ис'ёда, на с ц'ин'ё, в'ис'ёлл'е, м'иц'ёл ица, г'ин'бк, з'ил'бны, н'и- 
с'ём, в'иг'ём, з'имл'бй; дапісвае прыклады з [а] на месцы «е», «е», «а» ў 
пазіцыі перад націскнымі [у], [ы]--[й]: 849, насу, в'арсты, з'амл й, б'аўў, 
саку, бады, змал'у, паб ал'у, прынасй, павал, валіки, цауні, 
пату, йазык, м'асны, св'аты, л'ажу, б ажыш, машк и. Перад націскнымі 
Ла], [о], [е] вымаўляецца [и]: н'йсбм, в'из'бм, пикбм, сикдм, на питрб, 
агийала, гирёўна, вирббўка, б'исёдали, сиубдша, у сцикблным, 
дл'и вас, йцуб, н'иг'ёл'а, гирёўна, у м'ин'ё, ражг иство, л'исдў, у ц'ибеё, 
шип'ёр, г'ац'ёй, г иўчбнка, б'изрбднайа, в'исна, в'идро, цп'иробд, п'ин'ка, 
ни хога, б'ирбз'иик, гив'инбста, сирёгина, йийббуу, циуаўса, ц'и- 
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жобла, сиг'ёла, з'ил'дны, варац ино, з'имл'бй, н'ис'ём, н'ис'иц'б, ун'и3д0, 
с цдлб, пад сц'иной, на б'и2г'ё, йирмоб, св'итбйе, св'итдчны, пад п'итодй, 
в'идро, ц'ими'ёц”, свитл'ёц”, б'ида, сцина. Але перад [ы], [у], [у] вымаў- 
ляецца [а]: с'аёў, ул'аўў, насу, в'азу, ваду, тры в'арсты, тры с'астры, 
матлы, матку, састру, пакла, вазлац, пасла, саку, паку, патух, 
б'ады, у б'адў, пасцал у, пабалу, смайўса, прым асі, прыв'аг'і, 
в'ал'цк и, кл'ану, ц'аўну, н'иўспам ину, йазык, паци. У вёсцы існуюць 
дзве гаворкі: адна з моцным яканнем, носьбіты якой -- былая 
«шляхта» (не абследавалася), другая -- з «мужыцкай ікаўкай» (абсле- 
давалася). Моцнае яканне разбураецца пад уплывам «ікаўкі»: «Вот 
я и не кажу в'адрос, а в'идроб», - гаворыць «шляхцянка». Але наогул 
моцнае яканне яшчэ даволі паслядоўна захоўваецца (паўт.). 909 
м'ела, с'естра, в'еслоб, п'екл й, в'едрод, п'еску, з'м'ел'у, в'ел цк и, Ў ел'йнка, 
гежа; п'ета, св'еты, йермом, йармбм, ул'ег'ёла; еканне недастаткова 
выразнае: у большасці прыкладаў вымаўляецца гук невыразны, сярэдні 
паміж [е] і [а]; у адных асоб больш выразна гучыць [е], у другіх -- [а]: 
серпбм, в'еслбм, сестра, секач, п'еску, на шл'еху, йермоб, йезык, 
сцинаки, з'еесаеци. 910 Вымаўляецца заўсёды [а]; перад мяккімі 
зычнымі заўсёды чуецца [а]: ул'агёла, зав'аги, цшатёр. 911 Першай 
экспедыцыяй адзначана іканне: в'ила, н'исла, с ило, в'идў, 6'ида, у л исі, 
паб'ил'ў, в'ис'блы, н'исбм, ги бк, п'иц'й, л'ижац, пл'ичб, прыв'ижу, 
улиг'ёла, лижы. Другой экспедыцыяй адзначана моцнае яканне: 
в'асна, м'ала, сц'ана, ун'аздб, зм'ал'ў, г'ал'ёнка, в'ас'ёл'л'а, мац'ёл ица, 
п'ата, в'азац”, важу. 912 сег4ц”, см'ейацца, шел'аты, Ўесаты. 913 Не- 
націскныя этымалагічныя «е», «е», «а» вымаўляюцца як [е], перад шы- 
пячымі чуецца [е] значна ясней; уў'екуў, наб'еру, село, м'етлдй -- яўна 
чуецца [е]; моладзь ужывае [е], але зусім рэдка: в'асна. 914 жатла, 
с'л'аза, саўба, павін, прын'ас'і, з'ал'бны, см'айацца, ц'ал'ёты, л'ажак; 
прынесці, г'ел'Янка, сестра; патнаццац, йак айда. У першым складзе 
перад націскам на месцы этымалагічнага «а» чуецца выразна [а]. ЭіЭ 
састра, з'амл'а, сакач, сагац, сало, вадрбм, насу, саг ёла, л'ажац, 
гажы; тата, в'азац”, ц'аўну; серпом, ц'ел'а, гержы, в'еен'ёц, зв'енчайе; 
прыв'егдбм, в'едрдб, п'есбк, з'емл'ё, парав'еел и, цул'епшла, пан'ес'ём, 
лежу, сечё, м'ешбк, м'ежа, пл'ечо, на пл'ечё, сегцц, в'елік, 
в'ес'длы, з'елдныйе; у п'ец'бх, м'ек на, вежу, ул'еўў, йечм'ёнка, 
патцу'еўну, йакбму, з'н'ела, патнёццац. 96 в'есна, сестра, село, 
в'едў, в'едрб, мец ёлица, в'есёлл'е; в'арсты, састры, б'ада, йада, 
в'адрдм, сц'аны, зм'ал'у, прымас, пам ан аў, лажац, м'ажодй, б'ажыш; 
пал'иц'ёл и, паб'ил'ёў; тата, шауўнуў, м'ак йна, прыв'ажу; ц'еуац”, йедроб; 
улигёла. 919 смеййцца. 920 в'еснё, сестра, мешка, гел'ёнка, с'е- 
244; у мове старэйшага пакалення чуецца гук, блізкі да [е]: в'едё, 
шесу, пеку, б'еру, п'ерун; у мове малодшага пакалення -- сярэдні гук 
паміж [а] і [е]: в'агдў, н'агсу, паку, б'аеру, паэрун; плац'аежу, л'аежу, 
лагчу і л'ечў-- чуецца няясны гук, сярэдні паміж [а] і [е]. 921 см'г- 
йацца. 927 васна, замла, састра, варста, матла, плала, сл'аза; 
Оида, сці ана, ставац, йнда, сиўба, йазда, в'атрак, сакач; саг ац, 
смайдацца, цал'аты; пата, вазёц, цауац, ауладац, атак, цажар; 
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л'ажац, машац, мажа, пл'ача, л'ажак, з м'ашка. 931 Паслядоўнае 
моцнае яканне: б'ада, у л'асах, л'ажала, н'асла. 933 Перад націскным 
[а] вымаўляецца [а]: йад'ёт, дбаржат, прыкл'апат”, с хл'ава, ст'абалка, 
палажат, йана, ни машайа, в'асна, замл'а, зйіажжайемс а, п'ата, 
л'атат, даржат, в'азат, завайаваў; перад [о], [е] вымаўляецца [и]: 
сиубл'ета, паўл'ид'ёт”, пам'ишч'ён ийах, иуб, б'ирё, над'ийёцца, пас ирбод, 

асилобк, зим'ёл ка, асилком, писбч'ек, на стин'её, дв ирёй, тижолаа, 
тирп'ёт, в'иснбй, висён'н'ийа, йичм'ён, к висн'её, зимл'бй, нисёш, 
нисбм, в'избм, сикбм, п'ыкобм, н'ис'ёге, ид'ёге, мидвед, тид'ёл'а, 
висёлла мистёчка, нис'её, виз'ёе, стиреуут, тип'ёр, м ин'е, гиб'е, 
сиб'е, тил'бнак, йцун'бнак, Ўит'бнку; перад [и]- Чы], [у] вымаўляецца 
Та]: йак'ййа, абйасн' ит, йамуў, даржыт, улад йта, сан'нйк, лажыт, 
Сажы, б'арут, м'ак іну, з'амл'ў, н'асу, н'асут, в'азуг, йазык, м'акіна, 
с'астрычка, п'арун, п'атух; н'е заўсёды вымаўляецца як ни: жи знайду, 
н'ил'з'а, н'ипраўда, н'и чула, н'илоўка. У вёсцы ёсць некалькі двароў 
«шляхты», для іх гаворкі характэрна моцнае яканне. 934 в'исна, сц'ина, 
пламя ник, г'ижа, в'изац”; салод, в'адро, м'ак' “на, ул'аг'ёла; [и] ўжыва- 
ецца толькі перад націскным [а], у астатніх выпадках вымаўляецца [а]. 
935 м'ишац”. 936 в'асні, с'ало, в'а9ў, б'ада, таскбм, паб'ал'у, пата, важу; 
б'ас'ёда, б'исёда, з'ал'дны, з'ил'бны, висблы, улагёла, улиг'ёла; 
пата, питак. 937 в'асна, з амл'а, састра, в'арста, матла, с'л'аза, 
мала, в'ала, пл'ала, ни знайу, б'иш шапки, б'из матки; силб, з ил, 
в'ислб, систрой, м'итлбй; за салбм, в'аслбм, з албм, з зирнбм; в'идз, 
н'асу, паку, бару, п'арун; тры в'арсты, тры с астры, тры м'атлы, з'амл й, 
тпаклй, шфшаклц; у циле, цамн'ёц; --б'ада, сцана, йада, йазда, 
в'атрадк, саўба, сакач; видро, сидло, в'адбмы, па л'иснбй дароду и, 
саўббй, сцанбй, йцздбй; в'идрбм, пиаскбм, паисбк, л'асбк; 
у стауў, бауў, саку, патух, саўбу; сцаны, б'ады, йады, йазды; 
-- 8 амл'у, пасц'ал' ў, паб'ал'ў, пагал'у, смайўс; прынпасц, прыв'аг', 
павалц заплаці валцки паб'алили; -палицёлиц, паб'ил'ёў, 
н'иг'ёла, б ис'ёда, у сил'ё, на сцин'е, пры саўб'ё; васёл' ла, м'иц'е- 
лица, г'и'бк, п'ан'бк, ц'ан'бк, ц'ин'бк, з'ил'бны, в'ис' блы, н'исбм, в'идбм, 
з'имл'бй; пам'ан'ай, гисаты, галёнка, см'айацца, сагац, ц'ал'аты; 
--пата, ваза, цаў, ауладац, птатак; ц'иждла, йадро, дармо, 
п'атой; йадром, йармбм; ц'аўнуў, клану, пату, важу, пам'ану; йазы“, 
аб йадрё, сваты, масны, бис паты; ўлагйм, пац; улигёла, на 
шицё; -- лажу, л'ачу, к плачу, машу, у машку; лажац, маша, 
м'ажа, с пл'ача, л'ажак, з' машка; л'ажыш, б'аў іш, на м'ижё, м'ашк' іі; 
жижой, з” м'ишком, пишкдм; паул'аўў, прыв'ажуў (перш.);: так! н'ама, 
З'арно, в'исной, м'етлой, в'ислбм; в'адрод, сц'инбй; зм'ал'ў, пасм'айаўс а; 
г'арёцца, паул'аги, уўлагйц, з'имл'бй, валцкайа, пл'ам'ённ ица, на 

Мцижеё, бажым, у мишочку, йачм' ён” (паўт.). 938 в'есна, сестра, 
з'емл а, сл'еза, в'ерста, падм'ела, запл'ела, вела, л'еўла, н'имашака, 
н'има, н'ихай, ни знайу, б'из бац'к'и, б'из матки; сало, васлб, м'атлой, 
за салдм, з'арнб, сарпбм; в'адў, бару, паку, насу, парун; тры в'ар- 
сты, састры, матлы, з'амл' ч, таклі, цаклиц; -- б'еда, сцена, йеда, 
йезда, в'етрак, с'еўба, секач, л икарства; в'адро, ун'аздд, с“адло, за сц'андй, 
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саўбой, йаздой, з в'адром, пад ун'аздбм, тпасдбк, л'асбк; таку, сак, 
п'атух, тавун, саўбўу; йады, йазды, сц'аны, б'ады; --зм'ал'ў, пасц'ал'ў, 
паб'ал'уў, пагал'у, см'айўс; прын'асц, прыв'аз' й, пав'ал' й, заплаці, 
в'алік и, паб'ал цл и; палац 'ёл и, паб'ил'ёў, ниг'ёл'а, б'ис'ёда, у с'ел'е, 
цштёрака, мин'её, ц'иб'ё, сиб'ё, лпиц'ёла, ц шцепл'ё, шемн'ёц; п'ан'бк, 
гон'бк, вас блы, н'асбм, в'аз'бм, з'ал'бны, наг'арбм, але: б'ирдза, б'ирб- 
завыйа, в'ироўка; пам'ин'ац”, гесаты і г ис аты, ц'ел'іты; п'ета, в'езац. 
цшеўац, питак, цежар; йадро, йармб, патбй, йадром, йармом, 
с'веатошнайа; фаўну, кл'ану, на пату, важу, успам'ану; йазык, св'аты, 
масны, бис таты; -. улагим, макина, пай, гесацц; улиг'ёла, 
паўлиг'ёла, на пиц'ё, у йцдрё; -- лажу, л'ачу, м'ажу, м'ашіў, к пгачі, 
плац'ажў, у м'ашку; л'ежац, м'ешац, с пл'еча, з м'ешка, л'ижак, м'ежа; 
лажыш, бажыш, на мажы, машкй, мижой, з мишкбм, пишком, 
паўл'ажу, прыважуў; йичм'ён”, йцчи' ённы. 939 в'ьла, села, ньсла, 
л'ьтац, сестра; сеьлб, в'ьслоб, сьстрдй, сьлбм, вьслбом; в'едў, н'есу. 
п'еку, б'еру, па с'елу; тры в'ерсты, сестры, пекла, л'еўліи, ц'екай; -- 
б'ьда, пасп'еьвац”; в'ьдрб, па л'исной дароз й; у стеуў, л'есным; -- 
пас'ц'ел'ў, паб'ел'ў, прын'ес'й, прыв'ег й, пав'ел'й, паб'ел'йл и; л'иёц, 
атл'иц'ёли, тигёла, у силё, пабил'ёў, у унизгё, у видрё, 
к систрё, на сцин'ё; висёлла, з'ел'бны, в'ьслбм, б'ьрдза, в'ьроўка, 
н'исдм, в'иддм, в'издм, г'ьн'бк, п'ьн'бк; гьсь аты, см'ьййцца, пам'ьн'аў; -- 
п'ытак, в'ьзац, ц'ьулб, цеулдм, п'ьтодк, у акц'ибрё; пафеўнуц”, йекуйу, 
заул'ену, зав“ежы; паул'егцм, пецц, гисецц, улигёла; - лежуў, на 
м'ежу, кпл'ечуў, к мешку; льжац, з льшча, с пльча, мьшац, 
ат мышка; л'ежыш, лешчы, мешки; гьшбвы, пльчо, мьжой, за 
мешкбм, на м'ижё, на пл'ьчё; прыв'ежу, прывежы (перш.); в'асна, 
з'амл'а, састра, жи нада, н'ахай, зваласа, л'акарства, м'атла, б'ез 
матк и, сл'еза; сало, м'атлодй, састрой, з'в'енб; салбм, с'арпбм; пав'езу, 
ш'есу, в'езу, б'еру, б'еруц, геруха, св'екруха; в'ерсты, л'ежы, с'естры; 
з'емл й, п'еклц, цимн'ёц”; -- в'атрік, б'ада; в'адрб, сц'анбй, в'адрдом; 
еуў, б'еуцц, у си еуў, с'еку, п'етух; сц'ены, б'еды; св итл'ёц”, ц б иг'ё; - 
з'емл”ў, паб'ел'ў, см'ейўса, пагел'ў, пежки, сегі, в'ел'ікайа, с'ел'и'ик; 
жыце, ниг'ёла, цу сСил'ё, на с'ц'ин'её, виг'ёсса, у хл'ив'ё; з'ал'л'0, з'ал'9- 
неймкейе, в'яс блы; мегв' ёг, л'исц'анайа, з'ал'л 4; - тета, зв'езац, 
п'етак; йермб, йедро, йейцоб; п'етбк, шеунуў, кл'ену, вежу; йезык, св'еты, 
месны, б'ез п'еты; паўл'егйм, улегим, мекина, гисецй, п'ец'і; 
ул'ег'ёла, на п'ец'ё; - л'ежў, к пл'ечу, у м'ешку, м'ежу; м'ажа, з машка; 
гежыш, б'ежыш, м'ешкй на межё;: межой, мешкдом; паул'ежі, 
йцчм' ён”, прыв'ежу. На месцы «е» перад націскнымі [а] і [о] вымаўля- 
ецца [а], герад націскным [у], [ы]- [изахоўваецца (е]; «е» перад [е] 
пераходзіць у [и] (паўт.). 940 пан'асла, лажыц,у гарёўн и, заз'е- 
л'ан'ёйе, с м'айёцца, у ц'ан'ку; йазык. 942 с'естра, з'емл'а, в'есна, в'ерста, 
с'аестра, з'аемл'а, в'аесна, в'аерста, пл'ала, вала; б'еда, б'ада, сц'ена, 
йада, в'атрак, саўба; цал іты, пам'ан'аёў, г ал'ёнка, си'айацца, сагац; 
плац'ажа, л'аежац”, м'аешац,, м'ажа, из м'ашка; п'ета і пагта-- чуецца 
няясны гук: пры хуткай размове набліжаецца да [е], пры працяглым, 
павольным вымаўленні -- да [а]; вазаў, цауац, л'аўла, даўл'адац”, 
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тетак; салб, сарп0бм, в'адро, п'асбк, паку, саку, б' ады, б'ас'ёда, 
в'асёл' ла, ган'бк, цауну, йазык, ул'аг'ёла. 943 вала, б'ада, сало, 
паб'ал'ёў, л'ажац”, в'азац, улаг'ёла; с'в'етл'ёц”, у ўн'ез2ё, у б'ег'ё, 
б'есн'е, з'емл'ё. 944 змьлу, пасцьл у. 972 на берёзи, берёц'е; 
св'акруха. 974 в'есна, селб, г'ен'дк, вег и, сегчц'е, велік и. 975 Бе- 
рёз'йе, зберуцца, прывезбм. 976 весабм, ведрбм, бес'ёда, дес'аты; сл'о- 
за. 977 гв'е ведрё, ветрак, велікийе, бежыт, ведёш. 979 мы- 
шёл'ица, в'ис'ёл л'е, вис'еёлы. 980 в'есна, сестра, б'ада, сп'авац”, в'есло, 
садлб, сеўбў, и сн'ауў, зм'ел'у, пасц'ал'у, пата, ц ауац, йазык, м'есны. 
Вельмі часта перад націскным [а] чуецца [а]: я'ама, пл'ала, б'ада, йада; 
т'еатак, п'ета, в'езац, цеуну. 98І в'есна, земла, м'ец'ёлицца, ма- 
цшёбл'ица, Гакс'ёй, селбм, паку, с'м'айуцца, в'адрб, в'едрэ, ц'ел'ата; 
пйета, пйата, фауну, ул'ег'ёла. Ненаціскное [е] (з «е» і «е») у першым 
складзе йерад націскам можа пераходзіць у [а], але гэты пераход не 
абавязковы і не заканамерны. 988 в'есна, в'ерста, пл'ела, б'еда, 
сцуена, сеўба, в'едрб, п'ескбм, село, в'едў, секу, змелу, пад'ела, 
в'ес'ёлы; але: м'ала, в'асло, м'атла, м'атлбй, ман'аў, м'атуц, в'аслом; 
тпета, в'езац, ц'ежар, шеўну, йечм'ён”... 986 сигёц. 988 в'есна, 
сестра, пл'ела, с'елоб, б'еда, в'едра, л'есбк, пог'ел'ў, прын'ес' ч, з'ел'ёны, 
лежац, гежы; п'ета, шеуйц, шеўну, ул'егёла, йечм'ён; рэдка-- 
в'ирста, м'ила, пл'ила, пом ин'аў; рэдка -- заду, бару, бада, баз шапкі, 
спавац, павун, бады, вал к и, бас'ёда, вас'ёлл'е, мак іна, машку, мажа, 
на мажы. 989 вороўкам и. 990 селом, сестру, весна, беру, тече, 
з'емл' ц, темин'ёт, песбк, секут, седііт, ден док; пйета, вйезат, везат”, 
сетбчны (святочны), йезык, мйекина; споват. 991 в'есна, сц'ена, 
н'есу, сег ац, п'ета, йезык, заўсёды [е]. 992 з'емл'а, в'ела, пл'еліа, 
з'ерном, секач, с'еўба, п'есдбк, секу, св'етл'ёц, зм'елу, пол'ец'ёла, 
Ўенбк, лежац, гежбой, мешу; систра, вирста, митлаё, сл'иза, 
мила, силб, сцина, см ийацца; «састрбй, салбм, састры, з'амл'іі, 
цаклц, цам ёц, у ц'апл'ё; васна, вала, баз маци, васлоб, матлЭй, вас: 
лом, ваду, матлы, паклі, бада, спавац”, ватрак, вадро, вадэЭмы, повал й, 
вал'йк' и, вас'ёл'л'е, мац'ёл ица, вас'блы, ваг'ём, поман'аў, машац”, мажа; 
ц'еуац”, л'еуац”, ц'ежар, феўнуў, м'есны, м'ек іна, ул'ег'ёла, поул'ажуў, йач- 
мён”; пата, вазац,, патак, патдй, важу, паты. 998 сестры, пеку, секу, 
в'ела, детёй, упербд, везат, на межё, мешат”; с'оубн'н/ и. 994 сестра, 
верста, мела, пл'ела, ведрб, л'есбк, тел'ата, д'етёй; пйета, теўнч, 
жекина, вежу. 995 сестра, метла, пл'ела, село, в'еслбм, в'еду, 
т'екл и; в'етрак, в'едро, п'есбк, св'етл'ёц”; зм'ел'ў, пов'елй, б'ес'ёда, 
у сел'ё, з'ел'бны, цел'ата, п'ен'бк; вос'ёл'л'е, моц'ёл ица, васна, пок 
(пяку); ўеўбц, п'етак, св'еты, ул'ег'ёла, пата, вазаёц”, важу; [е] пасля 
губных часта пераходзіць ў [а], часцей за ўсё ў мове старых людзей: 
вадра, упаклаёса (упяклася), сповали, васна, матла, матлдйу, ман, 
васёл ле (в'есёлл'е-таворыць моладзь), васн'ёе, магв'ёг. 997 
У першым складзе яканне, але гук не заўсёды выразны, часам чуецца 
[е], [аг], асабліва ў мове старых; моладзь і школьнікі выразна «якаюць». 
«Мы гаворым на «я», а ў суседніх сёлах -- на «е», -- кажуць жыхары; 
в'асна, з'амла, з'емла састра, села, семйа, самйа, в'ерба, 
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пацшарал и, йена, йе“на, йана, састру, з'ееўзул а; в'егтрак, в'атрак, 
сц'езна, см'еетана, в'адроб, пасдк, в'еедрбм, саку, у п'еску, паскі, 
сцены: гац'ёй, н'еасё, ваг'ё, м'еег“в'ёг, ц'ерп'ёла, з'ал'бны; м'еежа, 
лежыц, бажыц; пата, аўл'егдац, п'еатак, важу, йазык, ул'агёц”, 
ул'еегац”; чыстага [е] замест [Га] няма, чуецца [а] або [га], [ез]. 999 
У гаворцы існуе еканне: на месцы «е», «е», «а» вымаўляецца [е], радзей -- 
[е2]: сестра, в'егсна, в'ела, н'есла, с'ело, в'едў, по с'еелу, уц'екла, в'едрч, 
сц'еена, стрезха, в'едро, в'ездрб, у сн'еуў, у си'ееуў; пал'ец'ёли, м'е- 
цел'ицца, сег ац, сегац, паб'еел'ёў, л'ежаў, м'ежа, л'ежу, м'ешком, 
л'еежаў; рэдка -- раз'г'авайус”, зм'ал'ў, з'аўзул' а, паб'ас'ёдаваў, пл'ац'е; 
п'ета, п'егтак, вежу, йейёшн а. 1000 пагел'у. 1001 в”асна, з'емл'а, 
цана, спавац, в'етрак, саўба, секач, пам'ан'4ў, гел'ёнка, см'ейацца, 
лежац, гежа; с'елб, в'адрб, сестрдй, л'есок, б'еуў, месу, з'емліі, 
цамі ёц, б'ады, йеды, прынесці, павалий, палацёли, паб'ел'ёў, 
г'ен'бк, п'ен'бк. 1002 напл'аваў; рэдка - патак, цажар; сл'оза, 1'0- 
нуйецца. 1008 сестра, селб, б'еруў, версты, сеўба, л'есбк, сек, 
пагелу, сегац, л'ежу, гежбйу, б'иўў; васна, васло, ватрак, вадро, 
пасдк, патух, павун, бады, сватл'ёц”, у баг'ё, змал'ў, пабал'у, прываг а, 
бас'ёда, васиёл'йе, мац'ёл'ица, пан'бк, мажу, машу, машац”, бажыш, 
пашкбм; п'етбк, ш'еўну, йезык, ул'ег им, ул'аг”иела, ц'ежар, йечм' цен”; 
пата, вазац”, сватдчны, патбйу, пату, сваты, мак ина, паці, на пац'ие; 
прыважу. 1004 сц'иена, лиеснбй, пол'иец иёл и, на сциен'ё, у ц'иепл'ё, 
свиетлёц, у униезге. 1005 в'есна, з'емл'а, мела, село, в'еду, 
пеклі, в'етрак, л'есбк, сечу, ни'есбм, л'ежу, бежыш; шеуац, м'есны, 
йезык, ул'ег'ёла, поул'еўў, йечм'ён; матлы, бада, сповёц”, вадрбм, 
пасбк, бады; рэдка -- б'еда; змал'ў, побал у, смайўс, прываг ц, повал ч, 
валцки, побал'іл'и, побал'ёў, басёда, васёл'л'е, маё ица, пан'бк, 
вас'блы, вадбм, поман аў, с'майацца; пата, вазац”, патак, патой, паток, 
пату, важу, сваты, бас паты, мак йна, паці, пац'ё; мажа, машу, машку, 
машац, мажа, машка, на мажё, машки, мажой, з машком, пашком, 
прыважу. р 1006 «в'есна, з'амл'а, састра, в'арста, сл'аза, м'ала, в'ала, 
б'еда, сп'евац”, с'екач, йеда, гел'ёнка, ц'ел'ёта, л'ежац, межа; п'ета, 
в'езац”, цежар; салод, сестрой, в'едро, п'есбк, л'аснбй, йазддй, в'едуў, 
секу, патух, паб'ел'ёў, мец'ёлица, сегёц”, л'ежуў, у гежы, м'ежой, 
і'ешкбм. 1010 Замест «е», «е», «а» пасля мяккіх зычных паслядоўна 
“адзначаецца [е]: у'екай, йед'ат, зм'ел'ў, зв'ежу, с'егёц”, п'ечу. 1016 
вб'есна, сл'иза, пам'ен' аў, г'ел'ёнка, см'ейацца, сегац, сеўна. 1013 
весна, мела, село, селбм, в'ерсты, б'еру, б'еда, л'есбк, зм'ел'у, 
прыш'есиц, т'есдом, сег'іц, г'ежа, б'ежыш, пешкбм; сарпобм, п'арун, 
матлы, цамн'ёц, спавац, саўба, б'ады, в'асёл'л'е, ц'ал'іты, г'ажу; 
гета, в'езёц”, веж, пец, ц'ауйц, ц'ажар, патбк, масны, ул'агцм 
(перш.); над літарай е пастаўлена а (в'е“сна), над а -- часта напісана 
е (с'п'аевёац”). Двайная літара абазначае няясны гук, сярэдні паміж [е] 
і [а]; калі гэты няясны гук набліжаўся да [е], яго перадавалі літарай е; 
калі ён быў бліжэй да [а], абазначалі літарай а; але і ў адным іў другім 
выпадках гук заставаўся шырэйшым, чым [е], і вузейшым, чым [а] ў літа- 
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ратурнай мове: б'агры, нас'п'егвала (паўт.). 1019 б'ада, йада, йазда, 
пады, жаг'ёл'а. 1020 в'асна, з амл'а, в'арста, салб, с'астра; рэдка - 
сестра. 1021 в'асна, састра, сало, б'ада, в'адрб, пасбк, з'мал'у, 
прынасц, б'асёда, у сал'её, цалат; в'ела, сл'еза, в'ерста, з'ернбм; 
п'ата, в'азац”, патдк, ц'ауўну, йазык, ул'аг'йм, цажар (перш.). Збіраль- 
нікам паўторнага абследавання над літарай а ў многіх выпадках па- 
стаўлена е: л'аежац”, са“куў, в'а“сна, паета, ша“уадц, ц'аэуну. Двайная 
літара абазначае няясны гук, сярэдні паміж [а] і ўе]; калі гэты гук 
набліжаўся да [а], яго абазначалі літарай а; калі ён набліжаўся да [е], 
абазначалі літарай е; двайную літару пісалі, калі нельга было вызна- 
чыць, да якога полюса набліжаецца няясны гук, сярэдні паміж [е] і [а] 
(паўт.). У матэрыялах першага абследавання націск быў пастаўлен на 
першым складзе: в'йсна, с'ало, ул'ёг им, ц'ёжар... Збіральнікам паўтор- 
нага абследавання націск ва ўсіх словах перанесен на апошні склад: 
в'асна, салод, улагйим, цажар. 1022 васна, састра, вала, сало, 
в'адў, варста, у цапл'её, саўба, сц'аны, пата, в'азац”, йадрб (перш.). 
Ба ўсіх словах а выпраўлена на е: в'есна, сестра, в'ела, с'ело, в'едз. 
Дапісана: л'етайе, ус'еуда, н'есла, прац'акаа, п'есбк, ц'епло, геды, л'ге- 
чыў, л'есбк, пасегеў, цел'ёта; йезык, ул'ег'ёла; гукі «е», «а» пасля 
мяккіх зычных вымаўляюцца не зусім як [е], іншы раз нават вельмі 
блізка да [а], але пераважна -- гэта шырокае [е], а не [а]. Больш шырока 
вымаўляецца [е] ў моладзі, асабліва пасляшкольнага ўзросту, відаць, 
уплываюць школа, радыё (паўт.). 1023 сестра, в'еснбйу, п'екў, с'еўба, 
Сц'епан, п'етух, вел цки, сег'ёла, йег ац”, б ежы; пас'еардд, цш'еамн'ёйе, 
с'еаб'ё, л'еесбк, см'еейўцца, з'еез ўл' ка, з'еел'бныйе, йе“ноб, прым'еасц, м'еа- 
н'бк, цшечуац”. Для гаворкі характэрна еканне: гук [е] адзначаецца ў пе- 
раважнай большасці выпадкаў, але іншы раз чуецца зусім як[а] (адзна- 
чым 1[е?]); гук [е] мае не сярэднюю якасць, а шырокую і набліжаецца да 
[а], знаходзячыся іншы раз вельмі блізка да яго. 1026 п'екл'и, з'емл'а, 
село, г'ек'бк, б'еры; чуецца гук [е], але шырокі, іншы раз вельмі блізкі 
да [а], асабліва ў маладзейшых, яны неяк «шырэй» гавораць: п'е“та, 
в'еззац”, аўл'егдац”, йегдром, п'езту, св'ееты, йеззык, ул'еег цм, йеачм'ён”;- 
“ез абазначае шырокі гук [е], блізкі па якасці да [а], але не [а]; м'е- 
шайуцца, сечы, п'ечы, л'ечыў, плац'ежы, гешоўка (літара е абазначае: 
гук (ез]). 1027 весна, селб, спеват, св'етл'ёт”, у б'ед'ё, ул'ет' ёлы, сед'1т”, 
тел'ёта; пета, везат, оуледат, теуўну, йезык; ул'ад'ёла, на пйат й. 


Карта М 5 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,е“ ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦіСКАМ 
У ГАВОРКАХ 3 ПОЎНЫМ Ці ЧАСТКОВЫМ АДРОЗНІВАННЕМ ГАЛОСНЫХ 
НЯВЕРХНЯГА ПАД'ЁМУ 


Карта складзена на матэрыяле пытанняў ЛМ? З, 5 і 8: 
З. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест ненаціскнога этымалагічнага е перад цвёрдымі зычнымі: 
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а) перад націскным а: вясна, вісна ці весна; зямля, сястра, вярста, 
мятла, сляза, вяла, пляла, няма, не маю, няхай, без шапкі; 

б) перад націскным о (асноўным): сяло, сіло ці село; зяло, вясло. 
сястрой, мятлой. 

в) перад націскным о з ь: за сялом, за сілом ці за селом; вяслом, 
“зялом, зярном, сярпом; 

г) перад націскным у: вяду, віду ці веду; нясу, нісу ці несу; пяку, 
бяру, пярун; 

д) перад націскным ы: тры вярсты, тры вірсты ці тры версты; тры 
сястры, дзве мятлы;. 

е) перад націскным і (з папярэдняй групай зычных): зямлі, зімлі ці 
землі; пяклі, цяклі; 

ж) перад націскныме з е з папярэдняй групай зычных: ў цяпле, 
у ціпле ці ў цепле; цямнеце?». 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест этымалагічнага е ... перад мяккім зычным: 

а) перад націскным У (ю): змялю, змілю ці змелю; пасцялю; 

б) перад націскным і: прынясі, прынісі ці прынесі; прывядзі, павялі, 
запляці, вялікі; 

в) перад націскныме з е: паляцелі, паліцелі ці палецелі; нядзеля, 
бяседа, у сяле; 

г) перад націскным е зе іь: вяселле, віселле ці веселле; мяцеліца, 
Фзянёк, пянёк, цянёк, зялёны, вясёлы, вяселы, нясём, нясем, вядзём, 
вядзем, зямлёй, зямлей; 

д) перад націскным а (я): дзясяты, дзісяты ці дзесяты; ияляты?» 

8. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест этымалагічнага е... перад шыпячымі: 

а) перад націскным у: ляжу, ліжу ці лежу; лячу, на мяжу, плацяжу; 

б) перад націскным а: ляжаць, ліжаць ці лежаць; мяжа, ляжак; 

в) перад націскнымі ы, і: ляжыш, ліжыш ці лежыш; на мяжы; 

г) перад націскным 0: мяжой, міжой ці межой?» 

Карта складзена на аснове матэрыялу пытання Ле З і выбарачна 
на матэрыяле пытанняў Ле 5 і 8, у якіх адбіраюцца для картаграфа- 
вання словы з галосным «е» ў першым складзе перад націскам. Кар- 
таграфуецца вымаўленне галоснага на месцы «е» (з «е» і «ь») у гавор- 
жах з поўным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга пад'ёму. 
Карта з'яўляецца дадаткам да карты Л? 4 «Тыпы вакалізму першага 
складу перад націскам пасля мяккіх зычных», на якой вымаўленне 
талосных з поўным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга 
пад'ёму пададзена без дэталізацыі (вызначаецца толькі тып вакалізму). 

На тэрыторыі Беларусі гаворкі з адрозніваннем галосных няверхня- 
та пад'ёму звычайна характарызуюцца поўным ці частковым ацвярдзен- 
нем зычных (у першую чаргу губных зычных) перад галоснымі пярэд- 
няга рада. Таму на карце паказваецца вымаўленне галоснага на месцы 
«е» пасля мяккага ці цвёрдага зычнага (кругам і контурным кругам); 
адзінкавыя выпадкі цвёрдасці ці мяккасці зычнага перад «е» не карта- 
графуюцца, але змяшчаюцца ў каментарыях. Пры недакладнасці запі- 
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саў цвёрдасць ці мяккасць зычных правяраецца на матэрыяле пытан- 
няў Ме 56--958. Улічваецца вымаўленне галоснага ў пазіцыі перад роз- 
нымі націскнымі галоснымі і перад рознымі зычнымі -- цвёрдымі, 
мяккімі і шыпячымі. 

Карта складаецца на лексічна неабмежаваным матэрыяле, але 
пераважна гпадказаным праграмнымі словамі. Адводзяцца ад карта- 
графавання словы яяма, няхай, займеннікі мяне, цябе, сябе, адмоўе не, 
прыназоўнік без, прыслоўе дяпер, назоўнік сляза, у якіх рэалізацыя 
галоснага на месцы «е» можа быць іншай, чым у астатніх словах; так- 
сама не картаграфуецца праграмнае слова ялацежу і некаторыя іншыя 
словы, запазычаныя з літаратурнай мовы: напр., тилиурама. Часта 
адрозніваецца вымаўленне слоў леру, серпом (магчыма, пад уплывам 
вымаўлення сёрпом, пёрун, якое сустракаецца ў гэтых гаворках). 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: е, Э перадаюцца як [е]; ыі, ый, ыг-- як [ы]; иё-- як [и]; ее-- 
як [е]; ы?-- як[ы]; е”, ые, ие абазначаюць гукі, сярэднія паміж [е] і [ы], 
[ы] і [и]; звычайна такія галосныя ўжываюцца побач з [е] і [ы], [е] 
і Ги], а таму і ўваходзяць у абазначэнне гэтых асноўных знакаў. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял пры суіснаванні розных ва- 
рыянтаў галоснага, пры ваганнях ва ўжыванні цвёрдасці-мяккасці зыч- 
нага, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы адсылачных 
знакаў. Аднастайны матэрыял асноўных варыянтаў галоснага прыво- 
дзіцца ў скарачэнні, а ў некаторых выпадках апускаецца зусім. Ва- 
рыянты, прадстаўленыя адзінкавымі прыкладамі, а таксама рэдкія 
дыялектныя з'явы, напр., вымаўленне тыпу матёлица, дан'бк, вымаў- 
ленне слова сляза і некаторыя іншыя, прыводзяцца поўнасцю. На пер- 
шым месцы падаецца найбольш пашыраны варыянт галоснага. 
651 весна, земл'й, зерном, пеклі, у тепл'ё, змел'ў, прынесы, метёл ица, 
вес'одлы, тел'ёты, межа; сестра, сл'еза, пл'ела, серпбм, шесу, л'ежым, 
л'ежак; сыло, сылом, зыл'бны; пол'итёл и, н'ид'ёл'а, нисём, л'ититаы; 
сасыл'л'е. 652 серпом; сл'оза. 653 высна, зымл'а, сылдм, выду, зымл'ў, 
высцлл'е, мыжойу; серпдм, пл'ёла, запл'ёл'ё, л'ётгцл'ё, л'ежу, л'ёжыт; 
сл'оза. 654 сыстра, выла, сылоб, нысу, зымлиц, змылу, высц“лле, 
лын'бк, лыжыш, ди“н'бк; сл'оза. 655 вырста, тын' ок, зыл'бний, пыклы,. 
маж; сл'иза, пл'ила, л'ижуў, к пл'ичу, мижа. 656 плыла, слыза, нысі, 
мытёлица, мыжў; зирнбм, сирпом, лижыт. 657 зымл'а, выдў, прыны- 
сы, пыя бк, мыжу; сл'иза, пл'ила, в'ислоб, зилбм, заплиты, пул'итцл ы, 
Оис'еёда, миг'ёлицца, дисатый, л'ижу. 658 высна, сыло, дын'бк, зы- 
л дный, мыжу, зымлу, повылц”, выл'ц“кы.; з ирнбом, запл'иэты, по- 
л'цчт Ццц", л'ичжу, л'иччу, лличжат; серпдм, земл ў; сл'оза. 659 сыстра, 
выду, пыклі змыл'у, прынысы, быс'ёда, быжыш, мыжё ; плила, 
сл'цза, запл'иты, пол ит или, л'ижу, л'ичу, л'ижыш; серпбм. 660 мыла, 
сыстра, высло, вылыкый, лыжу, лыча, мыжа, лыжак; бисёда; серподм, 
у села, сл'оза. 661 сл'оза; серпбм; силбм. 6692 выс'блый, тыл'ёта, лы- 
жу, мыжа; мила, серпбм, сл'оза. 663 высна, зымл ц, зыл'бны, быжыш; 
серпом, полетицлы. 664 сыстра, выла, бырі, нысём, лыжёк;: сл'оза; 
серпдом, перуч. 665 зымл'а, сылоб, нысу, прынысы, зыл'бный, пын'дк. 
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лыжу, мыжойу; сл'иза, пл'ила, зиарндм, личу; змел'у. 6176 весна, земл а, 
сестра, село, зернбм, беру, змел'ў, прынесц, межу; пл'ела, запл'ец'і, 
пол'ец'ёл и, л'ежу, л'ежац, л'ежыш; ц'омн'ёц ци, сл'оза. 677 весна, мет- 
ла, з'емл'а, сестра, пл'ела, с'елб, веслдб, повелц, пол'ец'ёл и, межу, л'е- 
жыш; сл'оза. 680 весна, сестра, веду, н'есі, пен'бк, з'ел'бны. 681 вес- 
на, земл'а, беру, н'есў, весёлл'е, лежыш. 688 высна, сыстра, мылі, 
выла, сылб, зымл'іі, у тыпли, постыл у, пын'бк, зыл'бный, тыл ата, пыкі, 
нысу; пл'иала, заплиты, политцлы, дивайты, л'ижат, лижыш, на 
лыаўижы; верста, измерала, намел'у, прынесы, велцкиай, недцла, 
селаше; л'ежу, л'ечу; слоза, тгомниты. 685 весні, земл а, сестры, 
несў, ден бк, межу; пл'елаё, заплецц, пол'ец ёў, лежыш; сл'оза. 
656 высна, сыстра, ныс, пыку, зымл'ў, мыажу, дын бк; пл'ила, запл'иты, 
пол ит цл и, л'ижаты, тин'дк; версты, земли, метлы, темн'иты, перун, 
без шапки; сл'оза. 687 верста, несу, селбм; пл'ела, запл'еты, ежу, 
л'ечу, л'ежыш; сл'оза. 688, 689 сл'оза. 691 серпбм, тин'бк; сл'оза. 
692 серпбом, л'ичу; сл'оза. 694 сыстра, тыклы, дын дк; беру, періч, 
б'ис'ёда, сл'оза. 695 беру, перун, слоза. 697 з'ирном. 698 сл'оза. 
699 зымн'е, слыза, сылдо, лыжу, лыжёк; велыкый, межа, повелы. 
700 сл'оза. 701 высна, мытла, выла, сылб, пырб, змыл'у, высііл л'е, 
лыжу, мыж'е; несла, земл а, умерла, пекла, везла, плела; вирстіі, 
митлц, зимли, дисдадты. 1702 сл'оза; на мижы. 1703, 704 сл'оза. 
716 весна, мела, веслб, межа, змел'уў, вез'ём; сестра, з'ерном, геру, 
ген'бк, лежыц. 1717 з'емл' а, тепло, з'ернод, весны, сестры, м'ет'ёл ица, 
жежа; вербўк и, бес'ёда, бежыш, вернуцца. 720 весна, село, змел'ў, 
межа; пл'ела, сл'еза, з'ернбм, пол'ет'ёл и, л'ежу, запл'ет ц. 721 весні, 
земл'а, село, несу, межа; т'емн'ёйе, л'ежу, л'ежымо, л'ежат”; л'ижак, 
сл'оза. 723 поле ёли, в'едёмо. 724 высна, слыза, зырном, нысу, 
заплыт й; л'ижат, м'ижа, л'ижак, м'ижой, л'ижыш. 1725 весна, сестра. 
селб; п'еруўн, пол'ец'ёл и, в'едёмо, л'ежіў. 126 весна, сестра, земл с. 
веду, несу, метлойц, змел 4, межу; сылб, высло, быс'ёда, зырндм, сылодм, 
быслбм; сл'оза. 727 земла, сл'еза. 128 висна, систра, вирста, 
митла, пл'ила, сило, вислб, мытла, зил'бни, лижуў, висйлл' 0; стена, веду, 
несу, беру, змелу; пику, полит'ёла. 729 зымна, сылдом, пыклы, 
полыт илы; св'икрбв, систрой, н'ид ціла, м'итёлыца, заплитайуц”; пры- 
н'есла, з'емнў. 730 тин'бк, сл'оза. 731 сыстра, зымл'а, земл'а, селб, 
сылоб, несы, ныгцл'а, межа, мыжа; зан'есл ц, негёла. "732 в'исна, 
сила, сл'иза, з'ирно, з'имл'у; прынысы, вылыкы, зыл'бны, лыжу, лыжа- 
14; сестра. 733 висна, систра, зиарнбм, пиклі, вилцки, б'ис'еда, 
в'ис блы, тил'ата, м'ижа, т'ин'бк; сыстрой, зымлц, в. тыпл и; д'ержі, 
серпбм, дерёвыі а. 734 высна, зымл'а, сылб, выду, постел'у, стыл'у, 
землі, дын бк, лыжац, села, сыла, завезлы; сл'оза. 736 слеза. 
137 сл'оза. 738 сестра, втекайте, беру, селом, велыки, на межы; 
зымац, зыл'бна, полыжу, лыжаты, у тыплі; в'исна, сило, вислЭм, 
у салц, висцлл'е, систра; прыв'еды. 1739 сл'оза. 1740. сестра, метла, 
плела, умерла, верба, селб, пербм, несу, беру, вельіки, несы, лежаты; 
вырсты, плыту, нысў, бысёда, в сыл'ё, лыжу, быжыш; в'исна, сл'иза, 
мила, в'ислб, митлёй, у ципл'её, висёлле, цимнёц, виду, пика, 
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мцшёла. 1341] высна, прынысы, полытцилы, полыжу, тыл'ёт, лыжыт; 
лижыт, в'исцлл'е, висблы, на мижы; села, умерла, земл'а, село, 
серпбм, беру, несі, велыка, повелы, зел'бны; оп'окла. 759 весна, сестра, 
верста, селб, перун, метёл'ица, пен'бк, зел'бны, земл'ёй; пол'ет'ёл'1, 
л'ечу; тры в'орсты. 760 мела, селб, сестройу, веду, ден'бк, метёл ица, 
тел'ёта;: в'ерббйу, в'едў, б'есёда; л'онбк; полигёли. 1762 землі, 
сестра, змеркаты, зел'бнайа, селом, несу, змел'у, весцлл'е, лежаё, 
межу; зымл'а, лыжыш, зымл'бй, зымлі; дин'дк, з'илб.. 7163 земл, 
сестра, веслб, пекл'й, повелы, межу; л'ежаты, пол'ет ли, запл'еты; 
прывыды; сл'оза. 764 сестрё, весна, село, весло, заберу, повелы, 
лежат; зымл'а, полыт илы, зыл'бны, высьл'л”е, зымл'бйу, дыс аты, 
дыт ук, у сыл'и. 766 н'есла, село, семйа, адл'ец или, з'емл'бй, л'ежу, 
л'ежат, прынес и; версты, весна, веслд, пекл и, побел ил и, зел'бны, на 
межы, межой; вароўка. 709 несла, ныйсла, сестра, сыстра, селдом, сылом, 
“несу, нысу, пеклы, пыклы, зел'дный, зыл'бный, лежаты, лыжаты; вела, 
в'ила, беру, б ируў, вес блый, вис'блый, ведём, в'идём, з л'ишча, л'ишчы, 
печу, пичу, ведў, в'и19ў; ворбоўка. 7170 весна, зечмл'а, се“стра, ве“рста, 
мечтлі, мела, вела, плыла, неёма, бы“з шапк и, село, веслб, сестрдііш, 
5гемл'ц, прынесы, весилл'е, меч“жу, ле“жыш; вы“сна, зы“мл'а, сы“стра, 
мы?тла, запл'ела, нехай, быш шапки; сыло, высло, село, сылбм, выду, 
бе“сёду, те“н'бк, зеел'беный, ведемб, зечмл'бйу, вы“дём, мечжу, лыжак; 
літара е» абазначае гук, сярэдні паміж [е] і [ы]. 804 веслб, земл'і, 
змел'ў, межы; с'елдм, в'еду, б'еру, с'естра, прынес, пежац”. 807, 809, 
ЗІ, 812 Гл. каментарыі да карты /? 4. 945 высна, зымл'а, сыстра, весна, 
земл'а, сестра, сыло, селд, метлы, мытлы, прынесы, леж іт. 946 весна, 
сестрд, селдм, нес, пекла, змел'у, межа; постыл у, полытіілы, пын'бк, 
тин'бк, нысём, тыл'ёта, лыжу, лыждаты, лычу, пл'ила, плыла; сл'цзя. 
949. сл'уза. 950 высна, зымл'а, сыстра, выла, бысёда, лыжаты; 
сыелб, выеслб, сы“стрбйу, выеду, ны“сў, зыгмл'і, в тыпл'і, постыгл'і, 
прыны“сы, полыгт лы, вы“сцл'л'е, ды9н'бк, зыгл'бны, лыжу, лыежым; 
верста, перун; сл'оза, старыя кажуць сл'иза. 951 зымл'а, выла, сыло, 
зырном, нысу, пыку, постылу, зыл'бны, высолы, лыжу, мыжа, 
тыл ата; метлы, земл'ё, весна, сестра, ведў, пеклы, вел'ёк и, ведро. 
Гук [ы] або [е] вельмі часта зусім нельга адрозніць: у адных асоб 
большая схільнасць да [ы], у другіх- да [е]. Такі гук часта абазна- 
счаецца як [е], [ыг]--гэта гук пярэдне-сярэдняга рада верхняга 
пад'ёму; змал'ў, прынасы, прывады, дан'бк. 952 сл'оза. 953 в'исна, 
митла, сл'иза, сило, систрой, силбм, пику, систры, тиклі, 
зиил ў, прынисай висблый, зил'бный, ншисём, тил'ёта, л'иыжу, 
лижыш; выліки, мыт'ёлцца, высцлл'е. 955 веснё, сестра, метла, 
селб, несу, бесёда, велёкей, весил'л'е, ден'бк, зелёны, лежў, лежёш, 
метелыце; маталыца, лату, на мажу; быз шапки, быз матера; 
сл'оза. 956 весна, селбм, веслбм, земн'а, постел'ў, в Сел'і, десёдн и, 
зел'бный, лежу; мытлёйу, выдёмо, зымнёйу, высцлл'е, на мыжі, 
лыж аты, мыжа; сл'оза. 957 беру; сл'оза. 958 сыстра, высна, весна, 
селб, серпбм, сырпбм, несу, нысў, велыка, зымл'а, земл'а; сп'икчы, 
митлы, на висю' ц, нидцйла, висцл'л'е, мижу, лижат, зав'изла, си- 
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стры, митёлица, висёлы, л'ежу, л'ечу, м'ежёйу. 959 слуза. 960 
весна, сестра, вела, село, беру, зерном, земли; нысу, пычу, змыл'і, 
прынысы, полытилы, бысёда, ныдил'а дын бк, мыжу; сл'оза. 968 
сл'оза. 964 весна, землі, сестра, нёсу, тен' бк, идемб, лежаты; 
слиза, плила, повиліц, заплиты, вилцки; лежу, л'ету, л'ежак. 
965 высна, зымл'а, сыстра, сылдм, зырнбм, змыл' у, дын'бк, тын'бк, 
лыжаты; за селом, за сылом, на пескуў, на пыску. 967 систра, 
в'исна, вирста, силбм, в'ислбом, сирпбм, б'ис'ёда, Финбк, пин'бк, 
мижу; вела, пеку, беру, пеклі, прыв'еды, помен' ав, верста, земл'а, 
земл'ейу, текл и, змел'уў. 968 систра, ви"“сна, зам ила, вич“ла, силодм 
(шк.), в'ш“слбом, з'и“рндм, си“строй, в'и“Оў, несі, п'ичу, б'ижу (шк.), 
в'ирсты, систры; метлі, землц, пеклі, теклі, у теплы, темн'ёт, 
змел'у, пог'ел'у, прыв'егі, вес'ёл'л'е, изм'ел'у, смейўса, ден'бк. 970 
весна, зм'ел'ў, посц'ел'ў, прынес, б'ес'еда, в'ес'ёл'л'е, запл'ец'й, л'ежцу, 
жежа. 1007 весна, сестра, плела, ден'дк, колесб, шал'еван'е, печут, 
сечут, несл' й, лежу, берёза, зелёны, повел ц, нед'еёл'а, пен'дк, тел'ата; 
йоуб, йому. 1009 весна, земл“, “село, серпбм, несу, метлы, змел'і, 
беседа, ден'бк, тел'йта, лежым; в'есёлы. 1012 весна, земл'а, немёі, 
сестра, село, серпом, несут”, велык ийе, земл ц, змелу, тела, прынесы, 
зелёны, лежу, межойу; пров'едыт, п'ектыс, в'езём, н'есём; висцл ле 
1013 весна, земл'а, селб, змел'у, ден'бк, гел'йты, лежу; сестра, м'ет'д0л- 
кой; з'имл'е, вис'ёлл'е; полыт'ёл и, лыжат; сл'оза. 


Карта х б 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,е“ ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
У ГАВОРКАХ З ПОЎНЫМ Ці ЧАСТКОВЫМ АДРОЗНІВАННЕМ ГАЛОСНЫХ 
НЯВЕРХНЯГА ПАД'ЁМУ 


Карта складзена на матэрыяле пытанняў Ле 4, 5, 8: 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 


замест ненаціскнога е з е перад цвёрдым зычным: 

а) перад нгціскным а: бяда, біда ці беда; сцяна, спяваць, “яда, язда, 
вятрак, сяўба, сякач; 

б) перад націскным о (асноўным): вядро, вёдро ці ведро; гняздо, 
гніздо ці гнездо; сядло, вядомы, па лясной дарозе, сяўбой, сцяной, 
яздой; 

в) перад націскным о зь: вядром, відром ці ведром; гняздом, пясок, 
лясок; 

г) перад націскным у: ў снягу, у снігу ці ў снегу; бягу, сяку, пятух, 
пявун, сяўбу; 

д) перад націскным ы: сцяны, сціны ці сцены; бяды, яды, язды; 


е) перад націскным е з ез папярэдняй групай зычных: святлець, 
світлець ці светлець; у гняздзе, у бядзе?» 
«Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест е з'е перад мяккім зычным: 
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а) перад націскным у (ю): пабялю, пабілю ці пабелю; падзялю, 
смяюся; 


б) перад націскным і: пабялілі, пабілілі ці пабелілі; 

в) перад націскным е з е: пабялеў, пабілеў ці пабелеў; на сцяне, 
пры сяўбе; 

д) перад націскным а (я): памяняў, паміняў ці паменяў; дзялянка, 
смяяцца, сядзяць, сяўня?» 

8. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націс- 
кам замест... е зе перад шыпячымі: 

са) перад націскным у: к плячу, к плічу ці к плечу; дзяжу, мяшу, 

у мяшку; 

б) перад націскным а: мяшаць, мішаць ці мешаць; дзяжа, з мяшка; 

в) перад націскнымі ы, і: бяжыш, біжыш ці бежыш; у дзяжы, мяшкі; 

г) перад націскным 0: дзяжой, дзіжой ці дзежой; з мяшком, 
пяшком?» 

Карта складзена на матэрыяле пытання М? 4 і выбарачна на матэ- 
рыяле пытанняў Ме 5 і 8 (словы з этымалагічным «е»). Картаграфуецца 


вымаўленне галоснага на месцы «е» ў першым складзе перад націскам 
у гаворках з поўным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга 
пад'ёму ў пазіцыі перад цвёрдымі, мяккімі і шыпячымі зычнымі. Карта 
з'яўляецца дадаткам да карты Хе 4 «Тыпы вакалізму першага складу 
перад націскам пасля мяккіх зычных», на якой вымаўленне галосных 
у гаворках з поўным ці частковым адрозніваннем галосных няверхняга 
пад'ёму пададзена без дэталізацыі. 

У сувязі з тым, што ў гаворках з поўным ці частковым адрозніван- 
нем галосных няверхняга пад'ёму зычныя перад галоснымі пярэдняга 
рада могуць вымаўляцца цвёрда, на карце адзначаецца цвёрдасць і 
мяккасць зычнага перад галосным на месцы «е»; колькасны бок пры 
вызначэнні цвёрдасці-мяккасці не ўлічваецца. 

Карта складзена на лексічна неабмежаваным матэрыяле, але пера- 
важна падказаным праграмнымі пытаннямі. Адводзіцца ад картагра- 
фавання слова вядомы, вымаўленне якога адрозніваецца ад іншых 
слоў і, магчыма, паявілася пад уплывам літаратурнай мовы, і слова 
рака, у якім зычны ў большасці гаворак з'яўляецца цвёрдым. Не кар- 
таграфуецца мяккасць зычнага, прадстаўленая толькі словамі ййда, 
сизда, але матэрыял змяшчаецца ў каментарыях. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі: ы" перадаецца як [ы]; 
ые, які абазначае гук, сярэдні паміж [е] і [ы], звычайна перадаецца як. 
[е] і [ы], каб. адзначыць яго дваістасць; калі е“ ўжываецца побач 
зе іы, то лёгка аб'ядноўваецца з імі. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял пры суіснаванні розных ва- 


рыянтаў галоснага на месцы «е», пры ўжыванні цвёрдых і мяккіх зыч- 
ных перад галосным, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры паста- 
ноўцы адсылачных знакаў. Аднастайны матэрыял асноўных варыянтаў 
галоснага прыводзіцца ў скарачэнні або апускаецца зусім; варыянты, 
прадстаўленыя адзінкавымі прыкладамі, напр., сповйты, сп'оваты і не- 
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“каторыя іншыя, падаюцца ў каментарыях поўнасцю. На першым месцы 
даецца найбольш пашыраны варыянт галоснага. 651 беда, стена, 
ветрак, ведрб, пескбм, светл'ёц”, побел йл и, смеййтыс, мешаты; л'еснбй, 
йезда, сеўбой, Пн'ездбм, л'есбк, см'ейўса, сеўн'а, к пл'ечу, секач; спы- 
ваты, сидёты; поман аў. 658 сывба, стыны, сыдйты, мышаты; сидло, 
йцзды, йида, в йн'изд'4; до пл'ёчка, л'еснцй, л'есбк. 654 быда, выдро, 
дылёнка, плыча; йизда, йизды, смийўса; йеда, йеды. 655 стыно, 
сыдло, пысбк, дыл'анка, быжыш, пышком; сиўба, л'иснбй, йнцда, 
з сныцубвы, пум'ин'аў, смийатыйсь, плі, мишаты, сиўна, п'ивун. 
657 спываёты, выдрб, сыкў, мышкбм; сивба, л'исдк, у сн'ийу, бару, 
п'ивун, пум'ин ав, дижой. 658 быда, сыкач, пысдк, помын' ав, мышком; 
сивба, йцидй, сидлоб, л'иснуй, йн'изддм, л'и“сбк, з пл'ича. 659 л'исбк, 
з пл'ича, йцзда. 660 вытрак, по лысны“й дордзы, сывбци, з плыча, свы- 
таты, быжыш; лисбк, в снийбвы, ййды, свитліты. 661 по лиснўй, 
смийатыс а. 662 сыкач, пысдк, лысбк, на стыні, мышаты, до плыча; 
сивба, сидлб, в сня иудвы, в унизддбвы, ішда. 668 сидло, в сн'иуў, 
йцидеё. 6645 лисбк, сниудвы, смийёцца. 665 быда, сычу, мышком; 
Сидло, йизда, л'исбк, дижа. 676 беда, стена, “ведрд, унездб, седло, 
песбк, секу, смейўса, побел'ёў, на стен'ё, помен аў, сег' ёц и, дежу, пеш- 
ком; л'есбк, по л'есндй, к пл'ечу; сповац и. 677 беда, ветрак, песдк, 
мешац; сеўба, секач, сценбйу, певун, у ст ёуў, сек, к пл'ечу; 
сповёц и. 680 беда, песбк, бежыш; сц'ена, сеўба, гежбй. 681 стенёа, 
песбк, у снеуў, дел'ёнка; сеўба, л'есбк, з пл'ечка; споват и. 688 быда, 
стына, спываты, сыкач, выдрб, уныздб, сычу, побыліў, дыл'ёнка, 
мышкц; сиўба, спдлб, лисбк, униздбм, у сн'иуў, мишаты, дижа, 
б'ижыш, диіу; две ведрё, смейутца. 685 стена, секач, ведра, побе- 
л'ёў, дежа; рн'езддс, л'есбк, у сн'ейу, з пл'ечка; споваци. 686 быда, стына, 
сыкач, сыкіў, быжыш, 8ныздб; л'исбк, сивбуў, у сн'ийў, сиўба, до пл'ич- 
ка. 687 беда, стена, секу, Пнездб, дежа, сеўб4; сеўббйу, л'есок, 
у сни'грў, м'ешку- мешка. 688 спываты, выдро, стыны, дыжуў; в'итрак, 
сидлд, л'иснуой, л'исбк, в сниуў, свитл ты, на сивбоц. 689 л'исбк, 
ёцзда, йида. 690 л'исдк, пишкбм. 691 быда, стына, выдроб, пры сыв- 
б'й; в'итрак, ййда, л'исбк, л'исндй, у сн'ийў, дижу, дижа. 6992 стыні, 
вбытрак, пысбк, быжы; л'исбк, йиды, сиўбдй, у сн иубвы. 694 л'ыи- 
сбк, йиды. 695 быда, Пнызддб, пышком; сидлд, л'иснбй, у сн'ийў. 
696 лисбк, в снийбвы. 697 выдрб, мышка; витрак, сидло, 
л'исбк, у сниуў, з пличка, дижу, пишком. 698 витраёк, л'исде. 
699 быда, уныздд, пысбк, мышком; ўниздбм. 1700 выдрб, пныздо, быжу; 
ло л'иснўй, у си'ийбвы, стины, л'исбк. 701 стынбйу, сывббйу, уўныздол, 
быжуў; б'ида, сц'ина, ст'иваты, по л'иснёйц; секач, беда, севба. 703 сы- 
кач, Пныздб, выдрбм, мышаты; л'исбк, пискобм, по л'иснуй. 704 л'исдк, 
л'ёснуй. 716 бед4, ведрб, бел'ёў, у бег'ё, смейўса, пешкдм; сц'ена, с'ед- 
лод, ун'езддбм, п'ескі, б'еда, г”ежа, пл'еча, йеда, йезда; сповац”. 1717 вед- 
ро, песок, бежыш; д'еваха, ун'ездб, л'есбк, стена, дежа, б'ежыш; спо- 
вати. 720 беда, секач, ведрб, унездб, дежа, бежыш; л'еснбй, л'есохк, 
беда, йезда; споват и. 721 б'ида, сц'ина, спиваты, іда, витрак, п'исдк, 
бОижу, сичу, побилёв, при сивбц, мишат, мишка, пишком, д'ил'йнка, 
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с'майатыс”, сп'иваты; ведрд, светл'ёц”, в мешкі, сед ёт”, подел'ў; поб'ел'і18, 
к пл'ечу; [и- часта невыразнае, набліжаецца да [е], але поўнасцю 
з [е] не супадае: б'иеда, вигтрак, вегдро. 722 б'еда, в'едро, с'едло, 
Сежы, йезда; сикач. 723 ведро, унездб, дежу, смейуса; у ун'ез2'ё, до 
пл'еца. 724 стына, сыкач, быйу; дижу, к пличу, мишу, у мишкёі, 
бижыш, пишкобм. 725 у уж'езг'е. 726. сыкач, быда, выдро; сидло, 
Йнда, йизда, см'ийётыса; ведром, песком, стены, у снеуў, дежу, бежыш. 
726 сидлод, бида, винбк, видро, стинч, ийдц, дижа, стриху, пишкодм; 
мицдв'ёт”, спивати, пихбта, б'ижёг, побил'ёў, б'идн' ак; паб'ал ли, 
паб'ал'ў; б'ел'йзна. 1729 стына, выдроб, ўныздб, дыжў, дыжы; б.идй, 
б'идро, ст ины, св'итаты, в ун'изг и. 7930 быда, сыўба, выдром, сыкі, 
з мышка; спиваты, йизда, по лисный дорозы, лисбк, у сниуў. 731 быда, 
пысок, лысёк, стыні, сы2г цц”, дыжа; беда, смейўса, побел'у, побелыла, 
дежой; йида, п'ешчанайа. 192 стына, ўныздо, дыжа, з плыча, мышком, 
быжёш; б'ида, видро, видрбм, пискбм, у сниуў, б'иуў, поб ил. 
733 б'ида, б'ижат, в'инок, в'идро, стиной, л'иском, силодм, пивій, 
пишкбм, см'ишно, Фивчина; бидн'ак, сидлбм, дижа, мишат, пличодм, 
“дивчиіны, на дил'анках; лечитиса, уш'ев'іт”, ур'еш ит”, зм'ен илса, седло, 
месити, стр'еміна, вешчун и. 1734 быда, стына, выдрб, быжыш, дыжбй, 
лпомын аў; мишкив, гиўчына, мидваиц, мишац, мишком, мишкы; 
побел'ў, побел ц. 7395 лисобк, в снипу, йцизда. 1736 йнида, йизд4, сп'ива- 
ты, 2ижу. 7317 сыкач, выдро, Пныздб, мышаты; л'исдк, по л'иснуа, 
в сн ипу, свитлиты, ійида, йизда. 1738 выдрб, быда, мышкобм, у быді; 
жиста, сп'иваты, сикач, сидло, по л'исндй, л'исбк, п'исбк, у сн иуў, 
б'иды, с пл'ичё, б'ижыш; ведрб, мен'бк, поб'ел'ў, смейётёс, межёйу. 
739 по лисный, йида, йизда. “740 уныздо, выдро, дыжу, дыжыш; ведро, 
седло, секу, пешком, песбк, смейуса, с плеча; б'ида, в'идрдом, писбк, 
поб'ил'ў, йиды, по лиснбй, сциной. 1741 стына, выдро, сыч, плыча; 
Од'ида, в'итрак, сикаа, спиваты, на мижы, п'исбк, л'исбк; с'ело, обел'у, 
сед ат. 759 беда, сеўба, стена, дежу; л'есдк, ст'ена, поб'ел'ёў; у сн'ауў; 
спуват и. 1760 беда, стена, седло, смейўса, побел іі; л'исдбк, св'итл'ёйша, 
б'ил'ёйша, у б'ид6; т'есдк. 1762 секут”, стенбій, песбк, дежа, мешкодм, по- 
бел'ў; б'ида, інда, л'исбк, поб ил у, у б'ид'ё, у сн'иуў; к плычу, з плыча; 
сповайу; йеда. 763 беда, стена, сеўба, у снеуў, побелыў, седиты, 
дежа; л'есбк, л'еснуй, йеда, з пл'еча. 1764 стена, беда, секач, дежа, пе- 
сбк, лесбк; стына, сыдлом, сыку, смыйатыса; сп'иваты, л'исндй, л'исобк, 
Йцда; св'итл'ёйе. 166 бед, ведро, мешком, пл'ечо, до сл'епдй, у ст'еўуў, 
пл'еча. 768 спываты, йизда. "769 беда, ведро, з-плеча, побелылы; лыс- 
ном, у сныўў, на стыні, з плыча, мышкы; поб'ил'ў, см'ийацца, см'ийд- 
тыса, пом ин 4ў, мишаты. 110 беда, стеена, сееўба, побечлылы; бе”- 
жыш; літары е” абазначаюць гук, сярэдні паміж [е] і [ы]; л'исбк, пл'ича, 
л'цшка, йцзда, йцеды; выдроб, побеліў, мышкы, плычу.. 771 в сн'ирі, 
йнда, йизда. 1773 беда, унездб, седло, пескбм, побел' ёў, мешку; сциніа, 
стиной, л'исдом, по л'исной, йцда, йизда, сптиваты. 804 беда, ведрбм, 
побел'у, з мешка, бежыш; с'екач, сц'ена, п'есдк, л'есбк, поб'ел' ил ц. 
807, 809, 811, 812 Гл. каментарыі да карты Ле 4. 945 быда, стына, 
выдро, пысдбк, унызддм, мышкы; лисбк, в'итрак, в сниуд, йида, . йизда, 
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мишаты. 946 беда, стена, седло, песбк, беды, мешаты, з мешка, мей:- 
кбм; сывба, сыкач, лысодк, стыны, побылцв, плычу, мышкобм; спиваты, 
унциздб, по лиснбй, биуў, свитаты, йнда, йизда. 947 быда, сыкач, 
Дныздбм, на стын ц, мышки; л'искдм, в сн'ийдвы, йизда. 948 стыні, 
лысбк, спываты, уныздб, в сныуў, свытл иты, з плыча; по л'исной дорэ- 
зы, ййиды, йезды. 949 быда, пыскдм, йныздд, спываты, смыйўса; сидлэ, 
лискбм, в сн ийдбвы. 950 быда, сты“на, спы“ваты, сы“кач, выгдро, 
в сны?ру, побыгл цв, бы“жым; быжу, сычу, свытайе, з плычка, мышка; 
по л'и“сной, йниды. 951 быда, стына, сыкач, йнызддм, сыку, дыжа, бы- 
жыш, лысдчак; йцизобй; беда, сте"“на, спевйты. 952 быда, выдро, сыкі, 
пышкбм, лысбк; сидло, йцида, по лиснўй дорбзы. 958 б'ида, стина, 
сп'иват, б'иуў, видроб, побилів, Фижа, пишком, в мишку, л'исок, 
сицку. 954 быда, стына, сыку, пышкбдм; л'исдк, сц'ины, л'исній, йнзда, 
нида. 955 стена, сеў0ба, ведрём, секу, побел ў; б'ида, спивате, в'итрік, 
сцекач, в'идро, писЭк, л'исдбк, бцуў, у бида, мишком; дыл анка, 
смыйёбтыс а. 956 сыкач, вытрак, дыл інка, мыш аты, сыдыт; беда, сте- 
на, ведро, Пнездд, помен ав, секу, бежым; спиваты, рика, по л'иснодй, 
в сяициубвы. 957 йизда. 958. ведро, унездоб, стена, обел'ў, седло; хлыва, 
свыдро, сыкач, быда, пысок, стына; писдк, п'исдк, см ийуўса, пом инёў, 
О'ижы, з мишка, п'ишком, н'имцы; сп'евёты. 959 свитлёц”, йида, йизда. 
960 стена, спевёты, ведро, бейу; сыкач, йПнызддоб, стындйу, быйў, дыжа, 
з плыча; на л'иснйй, йижа, йизда; в стейпу. 961 быда, сыўба, стына, 
уныздд, пысбк, мышком, побыл' ў; у сниуў; йёеда, йезда; побелылы. 
962 сыкач, пысбк, ў быд ц, дыл'йёнка, мышаты; л'исбк, по л'исн ц, йида, 
йцзда. 968 стынд, спываты, выдро, у сныўў, дыл'йнка, пышкдм, по- 
был'ў; см'ийуса, йниды, йизды; ведром. 964 беда, стенс, сеўба, секач, 
ведрод, Пнездд, побел ў, мешаты; в'етрак, йеда, йезда, с пл'еча; б'иру, 
сивбу, свитліты, смийўса, сиўбё, пом ин аў, сиўна, см ийітыса, 
ў мишку; пышкобм. 965 вытрак, сыўба, пысЭк, подыл' ў, у дыжц; л'и- 
сбк, по л'исной, у сн'иуў, йида, йнизда, дижу. 966 б'еда, сц'ені, в'едро, 
см'ейацца; спувёц. 967 б'ида, сикач, сидлоб, на л'исндй, в'идром, 
п'исбк, л'исбк, сику, сивоў, б'иды, под ил ў, к пличуў, дижу; йеда, 
сп'еваты, йездбй, б'еуў, поб'ел'ёў, помен'ав, дел'анка, йеды, месу, меш- 
ку, подел'у, беда, стена, секач. 968 б'еда, сц'ена, спеват, йеда, сикач, 
в'идрб, унездб, сц'еной, б'ида, сты“на, спиваты, йпйда, спевала, 
ун и3д6, сы“дло, п'исок, л'исдк, сыкі, стыноы, подел' ў, смейўса, помен'ат”, 
дыл анка, сыд' ат, мичжа, б ижыш. 1007 стена, утеклі, лежу, мешак, 
не плечё, на стеніі, севба, севбў, река; сывба; б'еда, у сн'еуў, д'едох, 
смелёйша, прийеж2али; леса, реёка, йе“да, се“ку; б'ил'ёйшы, 
св'итл'ёт, л'исбк, у б'ид. 1008 стена, севба, лесндйу, лесбк, сечу, 
у снеўў, у бед ё; б'еда, делитг, йеда, дедбк. 1009 беда, стена, 
седлб, секу, йеды, побел'ў. 1012 секач, ведрб, песбк, лесбк, беж“, 
побел'у; секач, в'етрак, л'еснайа, с'еўба, ун'ездб, св'етл'ёт, ш'ешки; 
п'итух, на б'пуў, у сяииуў, у цвитах, видро, у дижы; стивайем, см'е“- 
йацца, у видры; сымаа. 1013 стенд, ветрак, песбк, побел'у, дежа; 
еды, в'едбмы, св'етл'ёт”, у б'ед'ё, б'ежыш, с'екач; в'идроб, ўн'издбд, 
сидло, л'иснодй. 
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Карта М 7 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,“а“ ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
У ГАВОРКАХ 3 ПОЎНЫМ Ці ЧАСТКОВЫМ АДРОЗНІВАННЕМ ГАЛОСНЫХ 
НЯВЕРХНЯГА ПАД'ЁМУ. 


“ 


Карта складзена на матэрыяле пытанняў Ле б, 7, 9: 

б. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест ненаціскнога этымалагічнага я перад цвёрдымі зычнымі: 

а) перад націскным а: пята, піта ці пета; вязаць, цягаць, лягаць, 
вглядаць, пятак, цяжар; 

б) перад націскным о (асноўным): ядро, йідро ці едро; ярмо, свя- 
точны, пятой; 

в) перад націскным о з'ь: ядром, йідром ці едром; ярмом, пяток; 

г) перад націскным у: цягну, цігну ці цегну; кляну, пяту, вяжу, 
успамяну; 

д) перад націскным ы: язык, йізык ці еЗык; аб ядры, святы, мясны, 
без пяты?» 

7. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад напі- 
скам замест ненаціскнога я перад мяккімі зычнымі: 

а) перад націскным 1: глядзім, глідзім ці гледзім; мякіна, пяці, 
дзесяці; 

б) перад націскным е з е: глядзела, глідзела ці гледзела; на пяце?» 

9. «Які галосны гук вымаўляецца ў першым складзе перад націскам 
замест арфаграфічнага я перад шыпячымі: пагляджу, пагліджу ці 
пагледжу; прывяжу, цяжар, ячмень?» 

Картаграфуецца вымаўленне галоснага на месцы «а» пасля мяккіх 
зычных у гаворках з поўным або частковым адрозніваннем галосных 
няверхняга пад'ёму. Карта з'яўляецца дадаткам да карты Ле 4 «Тыпы 
вакалізму першага складу перад націскам пасля мяккіх зычных», 
на якой вымаўленне галосных у гаворках з поўным або частковым 
адрозніваннем галосных няверхняга пад'ёму пададзена без дэталіза- 
цыі -- толькі як тып вакалізму. Вымаўленне галоснага на месцы «а» 
паказана ў пазіцыі перад рознымі націскнымі галоснымі і перад роз- 
нымі зычнымі-- цвёрдымі, мяккімі, шыпячымі. 

Карта складзена на лексічна неабмежаваным матэрыяле, але пера- 
важна падказаным праграмнымі пытаннямі і таму ў значнай ступені ад- 
настайным. Адводзяцца ад картаграфавання словы кляну, успамянў, 
вымаўленне якіх часта выдзяляецца з агульнай сістэмы. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: Ыы", ы/и, ы? перадаюцца як [ы], яг- як [а], ае пры паралель- 
ным ужыванні а і е аб'ядноўваюцца з імі, адным знакам картаграфу- 
юцца “а, й”, іа. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял пры суіснаванні розных вары- 
янтаў галоснага, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы 
адсылачных знакаў. У мэтах скарачэння матэрыялу прыводзяцца звы- 
чайна толькі дыялектныя варыянты (не -- [а]), прадстаўленыя адзінка- 
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вымі прыкладамі; пры значнай колькасці такіх прыкладаў у камента- 
рыях змяшчаюцца ўсе варыянты галоснага. Аднастайны матэрыял. 
падаецца ў скарачэнні: 651 пета, везёты, фейаты, л'епёты, опл'е- 
даты, петак, цежа4р;. йадро, йармо, светочны, петбй; ц'айну, кл'ен!і, 
пету, вежу, успом ину: йазык, об йедры, светы, мйасны, без петы; 
пл'едым,.мекіна, питы, десец ц, 8л'иг'ёла, па таты; побйл'цжу, пры- 
вежу, цижар, йачицн”. 652 пыта, вызйаты, гоуйты, оул'адаты, л'аудаты, 
йадроб, йармб, пытойу, пытак, таунў, клынў, пыту, важу, вспомыяні, 
пазык, сватый, масный, быс пыты; мыкіна, пыты, дысыты, на 
пыты"; прыв'ажў, йачм ин”. 653 пыта, пыты, дысыты, на пыт. 654 
пыта, вызаты,. пытак, пыту, выжу, об пытиц", дысыты; пет, тоудаты. 
655 пыта, пыту, пытак, на пытыци. 656 пыта, пытак, пыты (пяці). 
659 плыта, пытак, пытойу, пыты, мыкына, дысыты. 660 пы?та, пытіі, 
пыту, пыты. 663 пыта. 664 пыта, пытойу, мыкына, пыт й, дысыт и, на 
пытц; п'етбк, п'ету. 665 пыта, пыты, дысыти. 676 везаци, петак, 
светочны, вез, светы, мек йна, пеци, десеціі, ул'ег ём, поўл'еўў, пры-. 
сежу. 677 везац, мекина, пец, прывежу, светочны; св'еты, 00 
йедрё, месны, рл'егцм, гесецц, Плегиёла, пойл'еўў; потак. 680 
петак, светбчны, светы, мекііна, прывежу; аул'иедац”, ул'ег ім, ул'е- 
гибла, птецц гесеші. 681 пета, везати, петы, мекіна, тейати, 
Бег ёла, порл'ежу. 688 пыта, сызаты, гаудты, л'аўаты, оул'адатаи, 
пы/итак, йадро, дармо, пытой, тауну, клинў,пыту, вйажу, спам'ену, 
йазык, на йадры, сватый, без пыты; пытй, дыситі, улид'ёла; 
поўл' ис”, прывйажу, йачм ін”. 685 петак, светочны, петок, мекііна, 
десец й, пеци; Пплегйм, йл'егцла, пойл'еўў. 687 пет, везаты, 
тайаь», ойл'адаты, петак, йадроб, йармоб, светбчны, петойу, тайна, 
кл'ену, пету, вйажуў, вспомену, йезык, мйасны, без петы, свата; 
пл'ед'гиём, мекина, пет ц, десетіа, “пл'ед'иёла, на пет'иё; пойл'ежу, 
прывйажу, йечу цен”. 699 пыта, пытак, пыту, пыты, дысыты, пыт'іі. 
694 пйету. 699 п'ета, в'езаты, теуаты, л'еуйты, петак, св'еточный, 
п'етойу, йадрдом, йармом, пйеток, теўну, клынё, успомыні, пйету, вежу, 
йазык, 006 йадры, св'етый, месный, быз пйеты; улад мо, м'йакына, 
л'йеты, ул'ад'йла, на п'йеты; прыв'ежу, гежар, йачмин”. 100 пыта, 
пытойу, пыток, пыту, пыты, пыты (пяці), на пыта, мыкына, дысыті; 
мжесный, тежар; тойаты. 102 теўну. 703 пыты, дысытгіі, на пыт; 
гежар; тгоуіты. 716 паата, цауац, вйазац, осуладац, оул'едаци, 
шаулбм, цаунуци, йейцё, йедрб, св'етдчны, шаулд, йедрбм, пйету, 
фаўну, вйежуў, успом'ену, йазык, светы, масны, в'езац; цфауніі, 
пйацц, гев'ецшй, спом'ен й, ул'егім, гесеци, ул'егёла, на пйец'ё, 
Ўгесаци, гевецці; ц'ажар, йачм' ён, прыв йежу, поўл'еўў. 717 пйета, 
в'езат и, оўл'едёат и, пометайу, п'йетбк, йермом, св'етбчны, прыв'ежу, 
поўл'ед ў, тежар. 720 пета, везйти, терат и, л'апат и, ойл'едат и, п'етак, 
св'еточны, петбйу, йедрбм, йермдм, п'етбк, тайну, кл'енў, петў, вежу, 
сспомену, йезык, об йедрё, светый, мм асный, без петы; мек на, петііі, 
десети, йл'ед'ёла, на пет'ё; пойл'ежу, прыв'ажуў, тажар, йечм'ён”. 721 
пата, везаты, теунуты, л'агуаты, оуўл'едёты, петак; йагдроб, йермо, 
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сб'агтбчны, п'агтбйу, йаедрб, йермо, йа“дром, йармбм, паток, таг“унёі, 
тату, вежу; йазык, об йадры, св'атый, масны, паты; ул'едыш, мек на, 
тат, ул'едыла, на тат; поул'ед ў, прывйажу, йечи йн. Гук [е] або 
[а] на месцы «а» часта бывае вельмі цяжка адрозніць з-за невыраз- 
насці гэтага гука; акрамя таго, у адной і той жа асобы ён неадноль- 
кавы: набліжаецца то да [е], то да [а]. 722 паул'ежуў. 7238 прывйежц, 
мек цна. 724, пита, визат, тидат, орплаидаёт, питак, тижар, 
св'итдочны, п'итбй, йнидрбм, йирмобм, тийну, кл'ину, питу, выжу, вспо- 
мыну, йцзык, свиты, мисны, быз питы; Плыдцм, мыкіна, пыта, 
дысыт и, блыдила, на пыт; пойлижу, пойл иу, прывижу, тижад, 
ичи ин. 725 мекіцна, прывйежу. 728 пакадйа, сул'идати, прокл дали, 
пантар, пйета, визат, тиуати, цажар, пйетак, лиуата, пйетой, 
Св'иточны, йнидроб, йнирмб, йалбвена, свитдчны, пйетбк, йидрдом, ййирмом, 
пйцту, тиуну, клину, вижу, вспомину, йазёк, бис пйеты, свитй, 00 
йндри, йакёй; мекина, прайаснила, дасатй, улидйм, пиети, йаун а, 82 
пйеты, улидйла; ичи'ін”, важу, йашчё, тижар. 1732 йцдро, ўлигцла; 
йезёк. 733 пата, патаёк, в'изати, тгиуйати, аул'идат, тижар, йармбм, 3 
п'итбк, св'итбчны, п'итой, йбадрб, йармб, йейцём, татбк, тгаунўла, 
кл'ану. уразнўла, тату, вижу, Ианул'а, успамину, йазык, сваты, 
згасны, б'ис таты, аб йадры, йакый; прайасн'йло, таўтий, улед ам, 
зг'ок іна, пат ц, десети, йаун'а, ул'едила, на пат и; поўл ижу, прив'ижу, 
сачу цы, тижар, йишчё, лижу. “734 пйета, вйежуў, поциуніла, 
дыситын, дысеци. 1736 оуледаты, улежу, ўледым, уледёла, пегі, 
дев'атци; йбачмён, прыважу. "737 пыта, пытойу, пыты, мыкына, ды- 
сыт и, на пыти; питак. 740 пыта, пита, визёдты, циуаты, питак; 
йпоОро, светбчны; йцидром, йирмбм, п'итбк; шиуну, вежу; йизык, светы, 
месны, п'иты; уледыш, мекына, пец; улиг'ёла, на питё; прывежу, 
цшижар, іичмён”; оулыдаты, уўлыжу. 1741 йечи ін”, йормбм. 159 ц'е- 
уацй, мекина, пец, поул'еўў. 760 затеуайе, тежар, визат, деве- 
ндсто, йерёмце, вежу, теунуў; десетиц, улид ў, улиндйла, поул иду; 
прывежу, йечм ён, звежу. 1762 визаты, везаты, теуаўса, вежу, по- 
теўнуса, йазык, йцзык, мекына, йечмён, поул'ид ў. 763 оул'едаты, 
мекйна, десеті. 1764 везат, в'езаты, теуайцт, пйету вежу, теуну, 
вйежу, поўледыш, мекына, десети, тежар; поул'ид'4, поўл'едыш, св'иты. 
(768 оўледаты. 1770 поул'ед'ў. 772 пыта, визаты, лыпаты, ойл'идаты, 
пытак, тижар, йцдрб, йирмо, пытойу, свытдчны, клынў, пыта, 
выжу, успомыну, йизык, 00 йидры, свиты; петц, йледиц, десетгі, на 
пет, йлед и; прывыжу, орплыжу, гажар, йачи ин”. 773 йадро, дармом, 
йазык, фауну; везац”, уледым, поулежу, на пец'ё, пету; питак, дул'идбц”. 
804 паета, ш'еўац”, ул'ег'ёў, йедрб, св'еточны, йермб, йедрб, ул'ег'ёла, 
на пйац'ё; поул'е?ў, йечи'ён”. 807, 809, 811, 812 Гл. каментарыі да кар- 
ты Ло 4. 946 пиета, йермом, тижар. 947 на пытай, пити, быз пыта. 
948 геуйты. 951 тг'еўаты, свытбчны. 958 п'ета, в'езаты, геуйты, л'еуд- 
ты, оул'идат”, п'етак, тгежар, йпидроб, йнирмо, св'итбчный, п'етой, йидром, 
йцрмом, тетбк, геуну, вежу, йизык, об ййидр' и, св'етый, б из п'еты, 
ж'есный; ул'ид'йм, м'икіна, п'иг і, диситі, ул'ид' іла; поўл'аўў, пры- 
вежу, тгежодр, йечим ін. 955 оул'едате, светбчней, йечмён”, йечм'іін”. 
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956 пйета, виезаты, пйетойу, пйеты, на пйет и. 9517 свиточны. 958 пе- 
та, оул'едаты, пет и, на пети. 959 пыта, пытак, пытбйу, пытбк, пыты, 
пыт и, на пытц. 960 тгейну, пйету, гежар, йечм'ён”. 962 пыты (пяці). 
964 пйета, везаты, ц'еўаты, оўл'едаты, йезык, светы, м'ек'іна, ул'ег'ёла, 
пеў, йечм'ён”; пйата, гараты, лпайаты, йадрб, пазык, мйаак'іна, пры- 
вйажу, гажар, йачм ин. 965 микпна, дисеты, пыты. 966 паета, 
поўйезат, оул'едат, свйеточны, пйетойу, йейцдбм, шеуну, св'еты, ул'е- 
г'ёла, йечм'ён”; пйата, вйазёц, ц'ауйдци, св'атны, прывйажу, йачм'ён”. 
967 пйата, вйазат, оул' идаты, йермо, св'итбчны, гиуну, йезык, м'есны, 
п'иты, ул'идыт, питц, микицна, десеты, ул идёла, ул'едыт, прывежу, 
уежар, йечм'ён”; гауну, вйажу, св'аты, пйати, йачи ён”. 968 оўл'едат и, 
дро, св'еточны, йезык, дес'ети, на пет. 970 паата, вйазац, в'изац”, 
цшеудц”, л'еўац, авул'едац, пйатак, ц'ежар, спйавіц”, йермод, йедро, св'е- 
точны, пйатой, йедрдм, паатбк, ц'еуну, йерлык, йезык, аб йедры, св'еты, 
мйасны, пйаты, вежы; ул'егцм, пйацц, гесацц, ул'егёла; вежу, ши'е- 
жар, поул'ижу, йачм' ён”. 1009 пета, в'езат, шеўёт, ц'ажар; йадро, 
йармод, петой, петдк; теўну, пету, вежу; йазык, йадры, светы, петы. 
1012 пата, патма, пйатёдк, йармо, сватошны, тауну, прывйажу, 
пйат и; йезык, ул'ед'ёла, йечи'ён”; петдк, светы, м'есны, йермо, везёат”, 
геуёт, м'ек йна; мокііна. 1013 пйата, гауёт, л'аубт, йармо, тауну, 
св'аты; дуледат, петйк, йедрб, мйаесны, поуле?ў, прыв'ежу. 


Карта Л 8 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,о“ Ў ДРУГІМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
ПАСЛЯ ЦВЁРДЫХ ЗЫЧНЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а», «б», «в», «г» пытан- 
ня Хе 183: 

«Які галосны вымаўляецца ў другім складзе перад націскам замест 
этымалагічнага о? Ці вымаўляецца гук а або оці сярэдні гук па- 
між а іы (абазначым яго літарай 'ь), або больш-меньш выразны 
гук ы ці У: 

а) у розных умовах: тапара, топара, тыпара, гы Ара ці тулара; са- 
біраць, саладзіць, галава, гадаваць; 

б) пасля губнога: баравік, боравік, беравік, быравік ці буравік; ба- 
рада, малады, малако, маладзік, пасадзіць, пад акном; 

в) паміж губнымі: папалам, попалам, пьпалам, пыпалам ці пупа- 
лам; памінаць, павялі, пад нагамі; 

г) перад складовым у: галубоў, голубоў, гьлубоў, гылубоў ці гулу- 
боў; кажухоў, валуі, палюбіць?» 

Картаграфуецца вымаўленне галоснага на месцы «о» ў другім скла- 
дзе перад націскам у розных умовах - у пазіцыі пасля розных зычных, 
перад рознымі зычнымі і галоснымі наступнага складу. Таму ўлічваец- 
ца матэрыял не толькі пункта «а», але і пунктаў «б», «в», «г», у якіх 
галосны знаходзіцца ў пазіцыі пасля губных, паміж губнымі зычнымі 
і перад складам з галосным [у]. Узмацненне лабіялізацыі галоснага на 
месцы «о» ў другім складзе перад націскам картаграфуецца на карце 


332 


Мо 9 «Галосны на месцы «о» ў другім складзе перад націскам у су- 
седстве з зычнымі губнымі, заднеязычнымі і [л] або галосным [у] ў на- 
ступным складзе». Картаграфаванне праводзіцца на лексічна неабме- 
жаваным матэрыяле, у дастатковай меры прыведзеным у адпаведных 
пунктах адказаў; таксама ўлічваюцца прыклады з «о» ў другім скла- 
дзе, якія памылкова трапілі ў адказ на пытанне М? 14: «Які галосны 
гук вымаўляецца ў другім складзе перад націскам замест этымалагіч- 
нага «а»? Вымаўленне галоснага на месцы «о» ў прыназоўніку-пры- 
стаўцы под- адводзіцца ад картаграфавання, бо ў гэтым выпадку ў ра- 
дзе гаворак могуць быць іншыя вынікі, чым у астатніх словах (пуд-, 
пыд-, пид-): палавіна, але пуд акнбм. Адводзіцца ад картаграфавання 
вымаўленне слова Магілёў (М'иуил'ёў, М'еу ил'ёў, Мууул'ёў) і слова 
хамцтоў у окаючых гаворках, якое можа ўжывацца ў некаторых гавор- 
ках з галосным [а]. 

Паколькі ў гаворках паўночнага ўсходу, дзе ў першым складзе існуе 
дысімілятыўнае аканне, галосныя [ы] і [ы] недастаткова дыферэнцыра- 
ваны і ўжываюцца паралельна, яны картаграфуюцца адным знакам. 
У гаворках паўднёвага захаду, дзе няма дысімілятыўнага акання, пры 
дапамозе літары »ь збіральнікі, відаць, перадавалі іншы галосны 
няўстойлівай артыкуляцыі, пераважна галосны, сярэдні паміж [о] і [а] 
(гл. каментарыі да гэтай карты і карты 79 І, нас. п. 891), таму ён карта- 
графуецца адсылачным знакам. 

У гаворках з рэдукцыяй ненаціскнога «о» ў другім складзе перад 
націскам (тэлпара) адводзяцца ад картаграфавання запісы тыпу 
саб'ирац”, праб'ивайецца, кац'илка, уалуббў, палуб'йц”, бо ў такіх на- 
пісаннях можна бачыць праяўленне дысіміляцыі галосных першага 
і другога пераднаціскных складоў: тепара, мелако, але саб'ирац,, уаліу- 
боў, уласцівую гаворкам з дысімілятыўным аканнем у першым складзе 
і рэдукцыяй ненаціскных галосных у астатніх складах. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: ы перадаецца як [ы] ў нас. пп. 326, 509, 511, 578, 924; ьы-- 
як [Ы-- [ы] ў нас. пп. 326, 578; а9-- як [ы] ў нас. пп. 2, 27, ЗІ, 40; 
“а-- як Гы] ў нас. пп. 204, 976, 318, 464, 466, 509, 511, 514, 544, 578, 593; 
6-- як [о] ў нас. пп. 986, 991, 995, 999; 0-- як [о] ў нас. пп. 995, 997; 
а? -- як [9] ў нас. пп. 9920; у” -- як [у] ў нас. п. 659. 

У каментарыях змяшчаецца матэрыял пры выпраўленнях адказаў 
збіральнікамі паўторнага абследавання, пры наяўнасці заўваг і пры 
пастаноўцы адсылачных знакаў. Аднародны матэрыял падаецца ў ска- 
рачэнні, поўнасцю прыводзяцца прыклады адзінкавага ўжывання пэў- 
ных варыянтаў галоснага. 174 тапара, саб ирац, салагиц, уалава, 
уадавац, баравік, барада, папалём, пав'аліі, малады, пасаг, уа- 
лубоў, кажухоў, пал уб ц”; пепалём, пэл'уб ц”. Зрэдку магчыма вымаў- 
ленне [ы: пепалём (звычайна ў прыстаўках або прыназоўніках). 
204 барада, залаты, расцалавац, паслухм' дны, талака, папрас иц”; уа- 
“давац”, малаг'іік, залатн'іік, барада, малако, паруб'іц”. Кароткае [а] заў- 
важаецца ў размове не ва ўсіх асоб і непаслядоўна, г. зн. рэдка. У дру- 
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гім і трэцім складах перад націскным [а] этымалагічнае «о» часам зні- 
кае: бернавёц”. 976 увлыдац”, себ'ирац”, мелакб, мэелываты, пол у- 
б'иц”, увлуббў; пам инац”; а абазначае кароткае [а]. 298 тэпыра, 
уелыва, уўвдывац, беравик, мелакоб, пым'инац, пепылам, узлубоў, 
пэл'уб й”, вулуйй. У другіх складах перад націскам чуваць гукі [ы], 
[у] і [ь]; ь'пішам, калі першыя два гукі па розных прычынах чуліся 
вельмі невыразна; у другіх складах няма поўнай паслядоўнасці ва 
ўжыванні гэтых гукаў. 325 тепара, зебирац, улава. 8366 уалава, 
малады, малака, пав'ал'й, пам инал и; пепалам, удлубы, услава, мэела- 
ко, пев'ал ц, пепалам, пал уб иў. 401 кацалбк, далажыў, валасё, па- 
давали, малаг ба, памахчы, папалём, кажухоў; уелаву, пелажыў, 
педуая ац, палучыл и, па паўтары. 419 уаварыц”, варатам, пац'ану- 
лас, пелав инайу, пенарав иласа, перасціў, педабаласа, пец'акло, 
памарла. 451 пакалола, Малагёчына, палавіна, валачыцца, палу- 
чыласа, пауул' ац”, павал ўс, уалубые, Вэлкавыску. 452 палавік, 
маразы, баразна, пав'адўц, пам'инац,, кажухоў, пал'уб' іц”; пэбайаўсга, 
пемауаў. 461 келаскам и, скеварадбйу, пасэпраўднаму, уавару, кава- 
гами, падаслаўшы, пастайанна, малако, пал уб іц, уалава, ўадавац, 
саб ирбц. 488 уалава, малако, павал ц, падарожны; келатоўка. 
490 ўалава, малады, тапара, уаварыц”,, пасаг цц”, калаўротак, прадаваў. 
Наглядаецца некаторая рэдукцыя ў другім пераднаціскным складзе. 
497 уалава, малады, тапара, уаварыц”, малац ил и, паўтарыла. У перад- 
націскных складах чуецца гук, блізкі да рэдуцыраванага [ь], асабліва 
ў хуткай гаворцы. 499 ўалава, малады, пасагиц, пал уб иу, малака, 
гав'адў, папалам, уалубобў, пеўтары, пеўтарыла, пав'ал'і, пакалоў, 
барада, кажухоў. 500 палучац, малака, уалава, малады, папалам, 
ўалубоў, паруб ў, мелака, пеуавдорым. 509 дыраўўша, херашо, дера- 
сёй, дектарбў, дэраудйа, дырауайа, уаварыц”, качыруй, хырашён'ка, 
двуын'ац”, калупбц, рызырваў, дажыв' дм, увлава, хэласц'ак, барав'іик, 
мэхав'ік, мелака, пын'асуц”, пыл'ац'ёў, паул'аг'й, попелам, пав'ал'і, 
кажухі, кажухоў, кежухом, уелубдў; у другім складзе вымаўляюцца 
аслабленыя гукі Гы], [ы], [а], а таксама [а]і[ы]. 511 скарац'ёчны, уараг іш”, 
уалава, састауавана, раскалоў, прабал'ёў, уаман цц”, старану, пражыла, 
каласбк, тапара; палав йна, малады, пачало, палажу, парасаци, папа- 
лём, пабал'ёў. Зрэдку чуецца [а], [ы]: сабакари а, да кал'ёна, зы- 
рабл'ёли. 514 ўалава, палучыли, уаварыц, саланёй, баравик, 
малады, памауў, пабрахала, папалам, кажуха, але воўкалака; зрэдку 
пры хуткім тэмпе мовы чуецца: талака, тэлакбй, малакб, кебана. 544 
уалава, малады, тапара, пылемац, рызузн' ац”, малако, пауўадаваў, 
кы дверах, пым'инвл'и, папэлам, тыпырб, сыб'ирац”, мылачу, бырав ік, 
кыжухоў пылубіц. 601х пекажуў, пепрасиўса, пвл'ижала, пэехаёў, 
дэкызала, лепатац”, пепайёхал и, мелады, уевары; у другім складзе 
вымаўляецца [ы], зрэдку -- [у]. 684 боров ак, молоко, пополам, по- 
губ ц”, кожцхудў; сэб ирац, увлубоў. 708 кайушына, халадноа, 
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уалава, нечавал и, себ'фрёш, петалок, палучайўу, паўтара, пал'уб иц” 
724 солодыты, полова, йодоват, борода, молоды, посадыты, пополём, 
кожухоў; себираты, песадийт, рылова. 732 уоловё, солодыты,. 
уодоваты, молоко, пом'ен'длы, проволывса, пополам, повылы, кожцух и8; 
тапара, карам'бсла, звбыраты. 1767 услова, борода, молоко, пополём, 
уолуббў, полёцб ив; у другім складзе вымаўляецца гук [о]. 778 уалава, 
малады, тапара, малако, папалам, пав'ал'й, пал'уб ц”; у другім перад- 
каціскным складзе, калі на яго не падае пабочны націск, [а], [о] некалькі 
рэдуцыруюцца. 784 палагац, маладбй, парасц'е, уалава, увлавы, 
углавой, малакб, мелако, валачиц, пав'ел и, пе дварох, уалубдў, 
пав'елаё (перш.); уалава, уадавёц, тапарышче, саб'ирац”, каршуны, 
папалём, малако, барада, уалубоў; пал'уб'ііц, колотуша, молочай 
(паўт.). 799 топора, соб'ирёц”, уолова, уодавац, боров'ик, борода, 
попаг'е, пов'ел и, попалам, уолубоў, мелоды, кажухоў, панарав ицца, 
палуб'іц. 814 тапара, уалава, уадавёц”, барада, “малакб, пам ина”, 
гыпалаём, па“в'али, уалубдў, кажухоў. 821 саб'ирац, себ прац”, субч- 
грац”, тапара, тэпара, селагиц, услава, уалава, увдавац, уадавац, 
барав'ик, барада, малады, мэлады, малако, мелако, пасаг 1ц”, папалам, 
пепалам, пепелам, успам инац,, пав'ел іі, уалубоў, кажухоў, пал'уб и”. 
886 хорошб, торобдн уц”, тэпара, селагйц”, узлава, увдавац”, берада, 
мэлады, мелако, мэлаг.к, попытрашыл и, пепалам, пьев'ел и, уалубдў, 
кажухоў, пал'уб' іц”. 889 тэпера, селог іц, удолева, соб'ерёц”, уодувац”, 
б'ерода, беров'ик, м'елокод, песог цц”, поплам, пов'елі, уолубоў, кежу- 
хоў, пелцуб цц. 842 тепора, сологііц, уолова, уодуцвац, толока, 
суб'ерац, берода, беэровик, мэелокб, молода, песе цц, пупелём, 
пум'инай, пов'ел и, уолубоў, пол уб'йц”. “58 тапара, саб'ирац,, салаг'ііц. 
уалава, уадавац”, баравік, барада, малако, папалам, пам инац,. 
гуалубоў, кажухоў, валуйй, пал'уб' ц” (перш.); пасабл айу, пыўцл бйц а, 
песыхран ил ис, пьерасц'е, пезакдпвал и, пезнаком иўса (паўт.). 971 
Тут самае выразнае аканне: сталы, папалам, пам инац, павал іі. 
уалубоў, кажухоў, пал уб иц. 882 уалава, саб'ирац”, барада, папалам, 
пам инац”, ублубоў (перш.). У мове жыхароў чуецца самае выразнае 
аканне: барав'ик, карбва. Націск з першага складу ва ўсіх словах пе- 
ранесен на апошні склад: барада, уалава... (паўт.). 886 солог'ёйшый, 
хорон'йл'и, солоўйный, калоск и, уоворі, калосы, лобода, лапанбсыйа, 
каравац'и, падавай, порос бначка, посол'йў, поўторыла, попытаўса, 
поўкошёл йка, поўволбка; кажухоў, кажуха, пал'уб іў (гл. каментарыі 
да населенага пункта 886). 898 тапара, салагац, уалава, барада, 
пахае йц”, папалам, паминацў, пал'уб'йц, уалуббў (перш.); песаг'ём, 
халастайа, палавінай, пы”улагийц, увварыц, пепалам, ба?равцк, 
па?в'ал 4 уагварыш, папалам, маэлаг к, кажух й, дараў ён'ки, 
хызийава, раскалбла, пасив'ей, уаманийц” (паўт). 902 уалава, 
малады, тапара, папалам, уалубоў, паўтарыла, пам'инал' и, увлавбй, 
саб'ираў, уаласбк, малако, мелачка, пауарёла, парас ётам, памалоц им, 
пезуатали. 904 тапара, сабирац, салагиц, уалава, уаддавац, 
барав'ик, барада, малады, папалам, удлубоў (гл. каментарыі да нас. 
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п. 882). 909 себ'ирац, уедавац”, берада, мэлако, пав'ал й, ублубоў, 
топера, палучыла, пеул'агёц, маэлагбж, уа/еласіісты, перэсатэм, 
ма?лаг ица, па/елав ина, па/екам'ёчыла. 911 уалева, маледы, тапара, 
малако, пал уб цц, папалам, па дварах, уўвлубоў, папаййу. 914 та- 
пара, саб'ирац, салаг иу”, уалава, уадавіць, барада, малако, папалёй, 
уалубоў. У другім складзе перад націскам замест «о» вымаўляецца 
ва ўсіх выпадках [а]. 918 ўслава, каманг пра, саб'аруцца, караваі, 
саб'ирац, начевал и, прадналбу, каранбцыйй, пасагйц, мэлака, 
пам'инац, падала, пауўубл'айеш, кажухоў. 924 тапара, саб'ирац, 
салаг шу, уалава, уадава, барада, малады, малако, папалам, пасаг ц, 
пав'ал'й, уалуббў, пал'цуб'йц, увлава, хорашб, зыбал'ёла, узман'а, 
бейнивайа, мелака, пьэхаг цц”, пелатно, зыйаўл'ённ'е, зы ваддй, угварыт”. 
У другім складзе галосны можа рэдуцыравацца: вымаўляецца [ы], які 
часам набліжаецца да [а], [ы]: рэдукцыя слабая. 940 тепара, 
себ'ирац, селаг іц, ўблава, ўвдавац” (перш.); ь выпраўлена на а: 
тапара, саб ирац”, уалава; запісана: харашё, падавай, паспытац, ма- 
лакоб, панжасла (паўт.). 945 уолова, уодувёты, боровык, борода, мо- 
лодый, молоко, повелы, кожух ив, пол'убыты; пеполам. 957 топора, 
солодыты, уолова, уодоваты, боровык, молоды, молоко, спеполам, 
лпемынаты, певылы, уолубы, кожухы, пол'убыты. 960 топора, соло- 
дыты, удолова, уодоваты, молоко, повылы, уолуб' ив, кожухів, пол'у- 
быты; себ'ирёты. 965 топоры, собыраты, уолова, уодоваты, борода, 
боровык, молоко, пополам, помынаты, повылц, кожухоў, пол'убыты; 
себыраты, соелодыты. 966 себ'ират, селодит, уелова, увдоват, био- 
рода, мудлоды, мудлока, пуовал'іі, гуолубоў (перш.); топора, уолова, 
соб'ирац, молоды, борода, пополам, кожухоў (паўт.). 969 уолова, 
сологіу, уодовёац, молоды, молоко, пополаём, пом инац, кожухЭў, 
пол цб (ц, але барада, баравик. 995 топора, уолова, пополам, по- 
б'елц, шкодовац, скорода, полотнб, молода, посогцц”, пдбойчцца, 
пдполам, пдв'ел и, пополола, кожухоў, пол'уб'иц”; [9]-- няяснае, карот- 
кае. 999 сарака, уалава, каласочка, раздав ило, начувала, каз'л'ак й, 
барана, малагік, пакапали, папаглбоц, уалубы -- 34 прыклады; ка- 
панк цца, ма?лаг цк, холада, поматац, до вдйны. 1004 топара, соби- 
рац, уолова, топора, хлопчука, попорус'е, поўтора, поўкопац, попу- 
жалис, полцуб іц, уолуббў; малако, саламййнайа, прахагцли, по- 
клаг'й, пэлазы, берода, барада, скерода, углавы; [оз], [Гь], [а] сустрака- 
юцца часцей у моладзі і людзей, якія былі ў арміі, у гарадах. 1010 
дастайўц, уалава, малако, каравіў, пакрывала, здарав'ённа, ўуаварыл”і, 
палучыл и, павувал вала, кажуха, тапара; поруб йц, молоды, борода, 
спорожн ў, молокб, молодцк, уоворыт, посылайуц”, уолуббіў, волуйй, 
удловайй, пол уб цц”, молоко. Немагчыма разабраць, дзе [а], а дзе [9], і 
нельга сказаць, што часцей. 1011 топора, молоко, уолова, пол'уб цц”, 
холодком, скоровода, пожоры, волочёц, уолубоў. Другі склад вымаў- 
ляецца карацей. 1018 топара, саб'ирац, салаг йу, увлава, уадавац, 
Оерада, баравік, меладый, малако, малагік, пасаг йц, папалам, 
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пам'инац”, кажухоў (перш.); ь выпраўлена на а: тапара, уалава, ба- 
радё, малады (паўт.). 1021 сёб'ирац, барада, малады, пам инац, 
уёлубоў (перш.). Націск пастаўлен на канцавы склад: барада, малады... 
(паўт.). 1026 тапара, саб'ирёц, уалава, барада, малакб, папалай, 
уалуббў; мо“ло“чкоб, моз“лаг ик, по“палам, пов'ел и, уолубоў, кожухоў; 
чуецца [о], але блізкае да [а], якое ад [а] нярэдка цяжка адрозніць. 


Карта М 9 


ГАЛОСНЫ НА ра 0“ Ў ДРУГІМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
У СУСЕДСТВЕ 3 ЗЫЧНЫМІ ГУБНЫМІ, 
ЗАДНЕЯЗЫЧНЫМІ І [л] АБО ГАЛОСНЫМ [у] Ў НАСТУПНЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а», «б», «в», «г» пытання 
Хе 15; 

«Які галосны гук вымаўляецца ў другім складзе перад націскам 
замест этымалагічнага 0? Ці вымаўляецца гук а або ое, ці сярэдні па- 
між аішы (абазначым яго літарай ь), або больш-менш выразны 
гук ы ці У: 

а) у розных умовах: тапара, топара, тьпара, тыпара ці тупара; 
сабіраць, саладзіць, уалава, уадаваць; 

б) пасля губнога: барада, борада, бьрада, бырада ці бурада; бай 
вік, малады, малако, маладзік, пасадзіць, пад акном; 

в) паміж губнымі: папалам, попалам, пьпалам, пыпалам ці І: пупалам; 
памінаць, павялі; 

г) перад складовым у: галубоў, голубоў, гьлубоў, гылубоў ці гулу- 
боў; кажухоў, валці; палюбіць?» 

На карце паказана змена галоснага «о» ў [у] ў пазіцыі каля зычных 
губных, заднеязычных і [л] (пасля зычнага або перад ім), а таксама і 
перад складам з галосным [у]. Змены «о» ў [у] ў радзе паўднёвых га- 
ворак адбываюцца часта толькі ў асобных словах (субіраць) і ў пры- 
стаўцы по- ! таму картаграфуюцца як адзінкавыя выпадкі. Карта Хе 9 
дапаўняе карту Ле 8 «Галосны на месцы «о» ў другім складзе перад на- 
ціскам пасля цвёрдых зычных», на якой паказана рэалізацыя ненаціск- 
нога «о» ў розных умовах. На карту пераносяцца знакі для [о], [а], [ы - 
[ы] з карты Хе 8, але колькасны бок ужывання таго ці іншага галоснага 
не ўлічваецца, бо гэта паказана на карце М? 8. 

Адводзіцца ад картаграфавання прыназоўнік-прыстаўка под-, у якім 
галосны можа рэалізавацца інакш, чым у астатніх словах, і словы. 
М'шиуў'ил'ёў, б'ерав'ік -- б'ирав'ік (баравік). 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран- 
скрыпцыі: Ў перадаецца як [у] ў нас. пп. 274, 293, 464, 466; у--як [у] 
ў нас. п. 990; уо -- як [у] ў нас. п. 966; уг -- як [у] ў нас. п. 659. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял толькі са зменамі ненаціскно- 
га «о» ў [у], бо матэрыялы з іншымі зменамі галоснага прыведзены ў ка- 
ментарыях да карты Л? 8: 26 пупалём, пупадайццца, пуўтыра, пумы- 
уаййц”, ны пупылём, успуминадц, кувалий. 27 пуб'аўйм, пув'арнул и, 
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пумауайуц. 29 пупалам, пум'инац”. 36, 37 кужухбў. 38 уўулубоў. 40 
кун'ушыну, пулав'іна, пув'арн'й, пухл'убай, пупалам, пум'инац”; кужу- 
хоў. 53 пували, уулубки, кужухоў: 63 пумауўайцц”. 65 пубалёкал и, 
пупалаём, кужуху. 68 кужухоў. 69 пупалаём, пупрасіў. 70 вулуйдё. 
72, 73 уўулубоў, кужухоў. 75 уулубоў, кужухоў, пулубіла. 8. 
у кужуху. 87 пувалі. 88 пубайалиса. 95 пупалём, пуминац, пу- 
в'ал и, пуб'алйл и. 97? пул'убиц, кужухоў, вулуйі, уулуббў. 101 пу- 
в'ал'й, уулубоў, кужухоў, пул'уб'йц. 104 пубарнуиш, пубайалас”а, пу- 
палам, пу брауадах, пу буўрах, пу братах, кужухоў, уулупкоў, вулуйдў. 
107 уўлубоў, кужухбў. 111 пуминац, уулуббў. 120 уулува, заууру- 
вала. 121 узуудуваўса, туруувёц”, уусударству, рукуваг йц'ел”, пуму- 
уайу, пупалам, пув'ал'й, пум'инац”. 122 пупалём. 124 стууцвёц, ку- 
вал'бва, кумарбў, стуруувёц, утпруўл ау, суўм'асцйли, ўудувац, 
суб'ирдц, пумалбциіш, пув'алц, пум'инац”. 125 пупылам, пум'инац, 
пув'ал и, нучували, уулубоў, пулубиў. 126 пувалц, уулуббў, кужу- 
схоў, пулцуб ац. 128 науудуваласа, туруцуцвалиса, стууувал и, уўцду- 
вал'и, уутувал и, бурнувал и, нучувал и, буц' аны, уўулубы, уўусударства. 
129 уўдувац”, уулуббў, кужухбў, вулуйбў, пул'уб'иц”, уўурувала, хуму- 
там и, стуружувац, ууруўны. 130 туруўвацца, кулупац”, кувалі, ууду- 


вац, науўурувал иса, пулуб йў. 131 уулуббў, кужухоў. 132 кулупашц, 


уудувац”, пуманўли. 133 кулупац, пупелам, пувалі, уулубоў. 
134 кунушыну. 135 пупадуўц”. 214 суб'ираўса, урумада. 227 у хуму- 
ту, кун'ухоў. 229 дукум'ёнтаў, пупалам, пуминац, уулуббў, кужухоў, 
пулуб'йў, кужушбк. 934 суб'ираўса, у купирацыйу, пулучац, пуў- 
кап'ёйк и, пупал ила, пумал'ён ку, пувалііўса, у кужуху. 239 уусидар- 
ству, пулучайнш, пупаг'ёцца, пувылаз'или, кужухоў. 241 уувары, 
пурасбнак, пупалём, пуминац, пупал'йли, пувалй пупалбли. 
248 муладўху, суб'ираўса, путн'имал и (паатнімалі), пуўв'ирста, пупа- 
лбц, пул'уб' іц”, уурувац, кулупац. 259 пуминайиш, кынтрухтувац”. 
260 уулубоў, кужухоў, вулуйй, пул'уб йц”. 262 кужухоў. 264 пуўтэра, 
пувал'йлас»ь, пумуубў, вуўчан даты. 266. уудзвац, уулуббў, кужухоў. 
267 пупелём, пум'инац”, пув'ал и. 269 напупалём, пувалиласа, пуў- 
тура, буўтуны, буцаны, пуўкилбм'ьтра, пу брыуадем, стуруувал и. 
274 буцанбў, кеежухоў. 275 уудуваёц”, пупагёцца. 278 суб ирац, пу- 
малбцим, пупарёзал и, плухавёта, пупалам. 284 уулуббў, кужухоў, 
вулуйй. 285 уулуббў, кужухбў, вулуйй. 286, 288 уўлубоў, кужухоў, 
вулуйй, пулуб' ац. 290 пупелаём. 292 пуйаўл'аёйуцца. 293 уурувал и, 
уўдувала, пупалаём, пум'инац, пув'ал й, кужухдм, уулубдў, ув“лубоў. 
294 пыдуцтувала, пупайёхал и. 295 звуцтуўл айуц, стуууцвёц”, нучувала, 
п'ирыкучувала, уувар у, пукупл'ал и, Буўушёўск, пукупац ил ий, пулучу, 
пулучайуц, пувизла, пуварнуўса, пулучац, кулупайцц, пулу- 
чыў. 298 уўулуббі, вулуйй. 299 пув'ал'і, пув'изали, пуб'ауў, пуб'а- 
жым, пум'ануў, пуўбуханк и, пуўкарбвы, Бууўушёўск, пувучыцца, кулу- 
пёц, пул'уб'Иц”, уулубоў, пумууёдц”. 301 уулува, уурувала, пумууал и, 
кулупайцц”, стуўуваёц”. 802 уулува, уудувац”, пупелам, пум'инац,, пу- 
в'али, уулубоў, пул'уб'іц”, вулуйбў. 803 уудувац”, пум'инац, пув'алі, 
пул'уб'йц”. Для старых характэрна ў некаторай ступені: пув'ал'и, ууду- 
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вбц”. 304 пум'ир'іл'ис'и, пупавырасли, пуб'ар'ёц”, пув'алі, пумауўац, 
пум'инац, пумалб, уулубоў, кунухбў,. кужухоў. 305 уўудувац. 
306 пулушупка. 807 нучувал и, пубайал иса, пупулём. З08 нучавале, 
уўдувал, кулдаваль, пупвлём, пувалц. 309 пууулёц, пупелам. 
310 пупылам, кужухоў. 311 пувал'ілас'а, пулумай, пупавыл иц'и, буца- 
кбў. 319 пум'анўц, пуя уб іц”. 3138 уудевала, уудувац, суб'ираўса, 
пупагёцца, пупалаём, пум'инац,, пув'ал'и, пухувайуцца, уўлупцы, уўлуя- 
цбў, кулупайццца, кулупац”. 314 уудуваёц, туруувёац, суб'ералас'а, пу- 
была, пухувала, пу кустах, пууул'ёц”, павулакла, пупалём, пум'инац”, 
пув'ал'й, супсцвала, пубыл'й, пувал'йў, пув'азуц”, пупадбхл и, пумало, 
пуп ил, уулубоў, кужухбў, уудувала, вулуйй, пул'уб'Иц”, пулажу, пув'а- 
зуц, пу плахбму, пуцарала. 316 уудувёц, пупылём, пум'инац, 
пув'ал'й, уулуббў, кужухбў, вулуйй, пулуб цц”. 318 пув'адў, пулуча- 
йуц”, пумаучы, пумауайец”, пув'ал' и. 320 уудувац”, пупылам, пум'инац, 
пув'ал'і, уулубцоў, кужухоў, вулуйй, пулуб ц”. 821 пупылам, пуми- 
нац”, пув'алй, уулубцоў, кужухоў, вулуйй, пулубиц. 8322 уулуббў, 
пуруб'иў. 323; пупелём, пуминац, пувала, уулубоў. 325 уулубдў, 
пулуб цц. 826 нучувац, туруцвала, пувалцли, пупрасчў, пуўтура, 
пууул'аў. 329 пум'инайец, пувалі, пубуваў, пубугіли. 380 уцлун- 
цбў, вулуйй, пул'уб'иц”. 331, 332 уулубцоў. З33 уудувац”, пупулам, 
пум'инац”, пув'ал и, уулубцбў, кужухбў, пууубіц. 334: пум'инац, 
уўлубцоў, пулуб'йц. 897 кужухоў, вулуйи. 338 уулубцоў, кужухоў, 
пулуб' ц. 487. суб'ирац”. 463 туўкачы -- тоўкачы. 464 туўкачы -- 
тэўкачы, паўтара -- пуўтура. 466 туўкачы, пуўтара, пеЎўтара. 490 поў- 
тара. 492 уалава, тапара, уаварыц”, пауадавал и. Гук [у] замест «о» не 
вымаўляецца. 498 суб'ирёц. 502 пурасцеё. 509 пув'адў, пуўтарыла, 
пув'алі, поўтара, пуўтура. 9514 воўкалёка. 537 уулубоў. 538 пупы- 
лём, пув'алі, пупаййц, пуўтарыла, пуваг іц, пуминали, пуруб'йў, 
пукруцйў, пул'уб'йц”, уцулубоў, пурубиў, пуваліли. 544 дукум'ёнты. 
571 уўулубоў, пупаййц”, пурубиў. 572 уўулубоў, кужухоў, пул'уб'иц.. 
573 пув'аду, пуб'ару, пупалём, уцулубцоў, нучували. 574 пуминац. 
575 пупылам, пум'инадц. 516 пупылаём. 577 пуваду, пупулём, пу- 
пай, пуминал и, пуўтыра, Мууул'ёў. 518 пулуб ц”, пув'адў, уўулу- 
00ў, пупал'йц”, пуваг йўшы, пуўтары, пув'ал й, пум'инал и, пуруб'ў, ку- 
жуху, уулубы, уцудувала, пумуубайцц, пуўтэра, пувал'іц”. 580, 58, 
582 ўўлубоў, кужухоў, пул'уб'иц. 588 пул'уб ў, пув'адў, уулубоў, 
пупаййц, пувалай, пуминали, пурубиў. 585 пувалі, пул'убіш”. 
586 пулуб'йц, пуўстыкана, пулумай, Муууцл'бў. 590 уулува, уудувац, 
пупылаём, пуминаў, пув'алі, уўулубцоў, кужухоў, вулуйй, пулуб ў. 
591 ўўлубоў, пулуб іц. 592 пуминаёц, уулува, пупылам, пув'ал'і 
(больш), уўлубоў, уулубцоў. 593 науурувацца, туўкачом, уулусуцвал и, 
пулумал й, пуўтера, пумууайуц,, пупруўл'ёйццца, кумун' ист, пууул'ац, 
кун ух ц. 596 пууул'ай, пумууайе. 598 уўлуббоў, кужухоў, пул'уб'іц. 
501 У другім складзе [ь], зрэдку - [у]: тупарбм, пуўтурайе, пеуудувала. 
605 уўдувац”. 606 пупылам, пум'инац”. 610 уудувёац”, пупулам, пум'и- 
нац, пувал'і; уулуббў, кужухоў, вулуйй, пулуб'йц. 611 пупылам, 
пуминац, пулцуб' іц, уудувац, пуполём. 612 уудувёц, пупулам, 
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пуминац, пувалй, уулубдў, кужухоў, пулубцц. 614 пупылам, 
пуминац, пув'ал'й, уулубцоў. 615 пупылам, пум'инёц”, пув'алай, уў- 
лубцоў. 616 пулумал и, уулубоў, вулуйі, пул'уб іц”, Мууул'бў. 617 Уу- 
дувац, пупулём, пуминац, пув'ала, уулубоў, кужухоў, вулуйй, пу- 
луб'йц, уцдувац”, пулусадн ик, тулкувац, пум'ало, пул'уб'1ў, узуудцвац, 
пупрасйў, пул'уб ў, путушыў, пуплыла, вуйуваў, ууварыц”, пупарёзаў, 
пусмайўцца, пупрадац, пупил нуй, пуступай, пуўтару, пуварнуў, ду- 
кум'ёнты, развулнавалас'а, пубывайу, ууруваў, пумууайцц. 618 пупы- 
“лам, пум'инай. 619 уулубцоў. 623 пупылам, пуминай, пув'ал'і, пу- 
луб цц. 624 туруувац”, пуплув'е, пупила, пуб'ары, пупал йў, пубыл'іі, 
пупуг'ёцца, пуб'арбм. 627 уўулуббў, кужухоў, вулуйбў, пулубіц. 
628 пупылам, пум'инац”, пув'ал й, пуб'аром, поб'арыц а, пумууай, ууру- 
вал и, пупытаў, пууцл'аў, кумун йзма, пулусадник, уулубоў, кужухоў, 
вулуйй, пул'уб іц”, пукруц йл'иса. 630 уцулубоў, кужухоў. 633 уўулуб- 
цбў, вулуйй, пул'уб іц. 635 уулубоў. 636 пулучыўса, уулува, уцду- 
вац”, пупылам, пум'инац,, пув'ал й, уулуббў, кужцхоў, вулуйй, пупууёц, 
нучувац”, пупрасі, пум'ан'бм. 641 пупылаём, пув'ал' и. 642 уўудувац, 
пууудувала, пув'ал ц, пупам'ёрли, пупарёзыў, пупалйли, пупасц'е- 
лиш, пукупайуцца, пум'ало, пузлумаў, уцлудбцоў, кужухоў, вулцй, 
пул'уб' ц”, уцварыла, пувагиў, уусцувала, уцтувац, ууварушачк и, 
уўрувала, пулучала, пув'аз'л'і, пудувала. 643 пупылам, пув'ал'й, уулу- 
боў, кужухоў, вулуйч, пул'уб цц. 645, 647 пупылам, пуминац, пу- 
валі уулуббў, вулуйй, пулубиц. 648 уулубоў, кужухоў, вулуйі, 
пулуб' и. 649 уўздуваў, пупылём, пуминац, пулуб іц. 6950 уцду- 
вац”, уцлуббў, пул'уб' цц, вулуйй. 656 солодыты, уолова, уудоваты, 
буровык, бурода, мулодый, пусадыты, пуполам, пувылы, пуд окндм, 
уўлуб йв, пол'убыв, пол'убыт. 657 тупура, субыраты, сулудыты, 
уўулува, уцдуваты, бурувик, буруда, мулудый, мулуко, мулудак, 
пусадыты, пуд укнобм, пупулам, пумынаты, пувыл и, уўлуб йв, кужух цв, 
вулуйй, пулубыты. 659 топора, суглодыты, уўу?лова, уугдоваты, 
бугрода, молодый, муэлокб, посадыты, пополам, помынаты, повыл'!і, 
ўолуб'йв, пол'убыты. 698 сулудыты, уулува, уудуваты, буруда, мулудый, 
мулукб, мулудык, пусадыты, пупулам, напулувыну, пуўмынаты, пувылыі, 
уолубиў, кужцухаў, пул'убыты, пусадыты. 697 топора, солодыты, 
удлова, борода, молокб, повылы, уудуваты. 1704 сулудыты, уўцлува, 
уўдуваты, буравик, буруда, мулудый, мулукб, мулудык, пусадыты, 
пупулём, пувылы, спумынаты, уулубыў, кун'цх в, пул'убыты. 1740 му-. 
“лудайа. 746 суб'арёцца. 1751 суб ирацца. 760 пусадыт, пуводыт. 
764 пусадыт, пуполаём. 1766 пуказали. 779 суб ирац. 785 суб и- 
рал'и. 1799 ууварыў. 81 пуполам. 802 пуполам, пум инац. 803 
сдб'ирбц, суб ирац. 815 пупалам. 819 суб'ирала, суб ирац. 821 су-- 
бирац. 826 пупрасйли, пумалі. 880 субирац. 841 пупытайц", 
пун имайем, пум'инац. 642 суб'ерац, пупелам, пуминац”. 844 су- 
бипирац. 864 мулакб, буравик, мулагік. 866 уўурувёла, узуудавал и. 
889 лпусагйц”, пупалаём. 890 суб'ирац. 894 пулучайе, куршуны, уўсц- 
дарства. 898 пупытала, пупабйёцца. 902 пумаўли. 946 уулова, 
ўудовёты, бурода, пусадыты, молодый, наполовыну, повелы. 947 сулу- 
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дыты, уулуві, ўудуваты, бурувык, буруда, мулудый, мулуко, мулудык, 
пусадыты, пупулдм, спумынаты, пувыла, кужух ив, кужухуцв, пул'убыты, 
уолуб'ів. 949 сулудыты, уулува, рудуваты, Оцруда, мулудый, мулуко, 
мулудык, пусадыты, пупулём, пумын'ёты, уцлуб ив, пул'убыты. 954 
сулудыты, уулува, уудуваты, буруда, мулуды", мулукб, мулудык, 
пусадаты, боровык, пупулаём, пумынаты, пувылы, уцлубый, пул'убыты. 
959 тупура, субырац”, сулудыц, уцлува, уудувац”, бурувык, буруда, 
мулудый, мулукб, мулудых, пусадыц, пупулам, пумынац, пувылы, 
уўлубув, кужухіув, вулуйй, пул'убыц”. 966 будрода, муолоды, мудлокё. 
пуосад'ит”, пудвал'й, ўўолубоў, куожухоў, пудл убит. 968 уудоват. 
974 пуминат. 978 путулбк. 988 молокб, мулокд, мологік, мулог ік, 
посаг йц”, пусаг ц”, пополам, пуполам, пом инац, пум'инац, пов'ал і, пу- 
в'ал'1, пол уб ц”, пул'уб Чц”; удлубоў, кожухоў, волуйй, топара, соб'ирац, 
солаг ц”, удолова, уодавёц”, борода, молоды, молотбк. 989 пу болоту. 
999 пуўстували. 1011 пу пуд бкнами, пумоуайе. 1017 пусагііц, 
пув'ал'й. 


Карта М І 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ;е“ Ў ДРУГІМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 
У ПРЫСТАЎЦЫ пера- 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 15: 


«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е і е зе 
ў другім складзе перад націскам: 

б) у прыстаўцы пера-: леравясла, піравясла ці пяравясла; пера- 
пёлка, пірапёлка ці пярапёлка; пераняць, піраняць ці пяраняце?» 

Нг карце адзначаецца вымаўленне галоснага на месцы «е» ў пры- 
стаўцы пера- ў другім складзе перад націскам пасля мяккага або 
цвёрдага губнога зычнага. 

Пры недастатковасці матэрыялу або недакладнасці транскрыпцыі 
ўлічваўся матэрыял пытанняў Хэ ]б і 36 а. Калі ў матэрыялах поўдня 
Беларусі цяжка была ўстанавіць, абазначана цвёрдасць ці мяккасць 
зычнага перад [е], прыцягваўся матэрыял з пытанняў Ле 15 а, 16, 36 ж, 
56, 57. Там, дзе цвёрдасць зычнага перад [е] не ўласціва гаворцы, а Ў 
іншых адказах на пытанні таксама транскрыпцыя непаслядоўная, лі- 
тара е трактуецца як гук Ге], перададзены арфаграфічна. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай трансе 
крыпцыі, прычым знак ставіцца па асноўнаму варыянту галоснага 
з улікам заўваг збіральнікаў: ё перадаецца як [е] ў нас. пп.: 777, 787, 792, 
569, 870, 890; еа ў нас. п. 536, е“ ў нас. п. 464 - як [е]; аг--як [а] ў нас. пп. 
458, 888, 942; ие-- як [и] ў нас. пп. 171, 179, 532, 540. У тых гаворках, дзе 
на месцы «е» паралельна ўжываюцца [ы], [ь“], [и], знакі ь, ь" перадаюцца 
як [и нас. пг. 93, 103, 174, 186, 264, 268, 269, 277, 282, 
506, 307, 326, 463, 464, 509, 578, 601, б13, 628, 648, 924. Адсылачным 
знакам перадаюцца іншыя абазначэнні варыянтаў галоснага [е]: літара 
ь, калі ёсць заўвагі, што яна абазначае гук, сярэдні паміж [е] і [а] 
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(нас. п. 497), або калі цяжка аб'яднаць ь з и і дакладна невядома, які 
гук абазначан гэтай літарай: нас. пп. 419, 532, 857. 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял з: заўвагамі збіральнікаў пры 
неабходнасці тлумачэння адносна пастаноўкі знакаў і пры ўжыванні 
адсылачнага знака: 30 п'ералёжыц, п'еракладвала, пераплысц, 
п'ерапблата, тералбжыц, але: п'ирасёйцц. 126 Толькі п'ир'и- пе- 
рад націскным [а], перад астатнімі галоснымі вымаўляецца п'ира-:: 
пирин ац, тиридац, птирап'блка, пирайёхец. В40 пирав' асла, 
п'ирайёхац', пирап'блка. У прыстаўцы пера- толькі [и]: пираяж' ац”. 174 
т'ерав'ёсла, перайёхац, п'ирав'ёсла. У прыстаўках варыянты [и] і [ы]: 
т'ирав'ёсла, пирав'азана, пьраймай. 118 перав'ёсла, п'ерап'дблка, 
п'иран' ац. У прыстаўцы пера- яшчэ адзначана [и] на месцы «е». 188 
п'ерап'блка, п'ирайёхац, пиран ёду. Прыстаўка пера- часта непасля- 
доўна ўжываецца як пира-: п'ирабрац”. 217 парав'ёсло. На аснове ад- 
казаў на пытанні Ле 16, 36 ж: п'ерав'бс, п'ерадац”, п'ерастав и, п'ера- 
мывац” ставіцца другі знак. 9276 Ужываецца прыстаўка п'иры- 
(п'ира-): пирын ац, пирыйёхец, тпирыдрац” або: п'пран'ёц, п. и- 
райёхец”; тирадрац”. 402 Картаграфуецца толькі знак для гука [е], бо 
збіральнікам паўторнага абследавання ь выпраўлена на е ў словах 
п'ерав'ёсла, п'ерайёхац”, п'еран'ёц”; дапісана: п'ерадана, п'еражывац”. 
419 п'ерав'ёс, п'ерав'ёсло, пьеражыц. 497 п'ьрав'ёсла, п'ерайёхац 
(пте/арав'асла). У другім пераднаціскным складзе вымаўляецца гук, 
сярэдні паміж (е] і [а] (некалькі бліжэй да [а]), з некаторай рэдукцыяй. 
У заўвазе да пытанняў Ле 3, 4 указана, што ў астатніх пераднаціскных 
складах пасля мяккіх зычных вымаўляецца" гук, больш блізкі да [е], 
чым у першым складзе, але ўсё ж яго нельга адзначаць як [е]. ІІ 
п'ирав'ёсла, п'ирап'дблка, п'иран'бц, п'ирайёхац”; т'еран'ёсла, пеража- 
рым; прыстаўка п'ера- чуваць ва ўсіх, зрэдку--[и]. 532 п'ьрав'йсла, 
п'ерап'блка, п'ьеран'аў, п'ьрайёхаў; п'иЭрав'ёсла, п'идрайёхац”. 578 
пирыбрац, пирап'блка, пирын' ац, перабрац, пеьрарошшы, п'ьра- 
гурызла, (торасдхла, пирабраўса, тпиранжал'и. 601 птерав'йсла, п'е- 
рап'олка, перан дц, п'ерайёбхац”; п'ьрадаёй, п'ьрыпуувал ис”; ь-- слабы 
гук, сярэдні паміж [и] і[е]. 732 п'ерав'йсло, п'ир'ип'блка, п'ириййхаты; 
трэці знак ставіцца на матэрыяле пытанняў Хе 16, 36 і інш.: пересеваты, 
перемываты. 855 парайёхал и, парабрал иса, паракручывал и; п'ерайё- 
хали, тераспац, теран'ёсц'и. Паралельна з прыстаўкай пера- ўжы- 
ваецца прыстаўка пара-: 857 пьрап:блка, пьран'ёц”, пьрайёхац”. 865 па- 
райц'й, перайёхаў (1--5).; п'ерайц' й, п'ерайёхаў (6--7) (лічбы 1-5 аба- 
значаюць асоб ва ўзросце 50--85 год, 6-7 -- асоб 19 і 35 год). 888 
п'а“равог ил и, та“растаў, тарап'блка, таран' ац”, парайшла; а“ абазна- 
чае гук, сярэдні паміж [а] і [е], але больш блізкі да [а]. 897 п'арап'блка, 
п'ерап'дблка, п'ерайёхац”, п'еран'ёц”; у большасці выпадкаў вымаўляецца 
[е]; сустракаецца і пара-: парайёхаў, парайшоў. 924 пирап'блка, пира- 
н'ац, тарайёхац, пь“райёхыц”, пеь“раунац”, пь“раправа, пьравбдчык. 
У другім складзе [ь“] часта бліжэй да [н]. 932 п'ерав'ёслы, п'ерап'блка, 
п'ерайёхац, терав'йясло; пираставиц, тирайёхац. Прыстаўка пера- 
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заўсёды вымаўляецца з п” і галоснымі [и], [е]: пгирайёхац”, п'ерахбдз'иц”. 
933 ларап'блка, парайёхац, парабрацца; заўсёды вымаўляецца пара-: 
парайёхат, парабрацца. 910 п'еравййсло, п'ерапйблка, п'еран'ёц”, п'е- 
райёхац”. На аснове заўвагі да пытання 19 16 аб цвёрдым вымаўленні 
губнога (перомывац”, перос'евац”) і адказаў да пытанняў Ме 36, 56, 57, 
на карце абазначаецца цвёрдасць губнога зычнага перад [е]. 988 п'е- 
рав'асла, терап'блка,. теран ац, п'ерайёбхац” і рэдка-- парап'блка, 
паран”'ёц, парайёхац. 1009 перепл'бт, перейёхат. На аснове адказаў 
на пытанні Ле 36, 56, 57, дзе сустракаюцца п'ера- і пера-, картаграфу- 
юцца [е] і Ге]. 1022 лерав'ёсло, перапйблка; ставіцца знак толькі для 
абазначэння мяккасці зычнага перад [е] на аснове адказаў на пытанні 
М 15 «а», 16, 36, 57, 58. 


Карта Х ІІ 
ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ се“ Ў ТРЭЦіМ СКЛАДЗЕ ПЕРАД НАЦІСКАМ 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ? 16: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е ў трэцім 
складзе” перад націскам: верацяно, вірацяно ці вярацяно; велічыня, 
зелянкаваты, перамываць, не замінай?» 

Матэрыял у адказах прадстаўлен пераважна праграмнымі словамі: 
верацяно, велічыня, зеленаваты, зеленкаватыў. зрэдку прыводзяцца ін- 
шыя словы: беразняка, берагавы, велікаваты, цецярукі, цецярука, Бе- 
разіна, цецеранята. ў 

Адводзяцца ад картаграфавання словы з прыстаўкай пера-: пера- 
мываць, перадаваць, прыназоўнікі-прыстаўкі без, церас і адмоўе не, бо 
су гэтых словах змены галоснага на месцы «е» могуць быць іншымі, чым 
у прыведзеных вышэй словах. Не картаграфуюцца складаныя словы: 
дзегяцігодка, дзесяцілетка, дзевяціпольная, сямікласоўка, хлебапякар- 
ня, сенакасілка, бо ў іх галосны ў пачатковым складзе можа вымаў- 
ляцца з пабочным націскам. Не картаграфуюцца некаторыя запазыча- 
ныя словы, якія часта вымаўляюцца паводле рускага літаратурнага 
вымаўлення: цімпература, ціліфаністка, ціліграфіст, Ірусалім, едзіналіч- 
на, спіцыяліст, механізатары, заінцерасавалі, а таксама слова вірцяно, 
вертэно, у якім пачатковы галосны апынуўся ў другім складзе перад 
націскам. : 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай транс- 
крыпцыі: аё перадаецца як [а] ў нас. пп. 713, 888; ез, е8--як [е] ў нае. 
пп. 514, 559, 816; ё--як [е] ў нас. пп. 220, 787, 792, 829, 869, 890; е“-- 
як [е] ў нас. п. 532; іг-- як [и] ў нас. п. 171; ь аб'ядноўваецца з [и] ў нас. 
пп. 103, 106, 133,. 135, 174, 186, 203, 243, 264, 267, 268, 277, 282, 
З0б, 314, 453, 464, 466, 546, 578, 613, 646, 648, 894, 939. У инас. 
пп. 358, 400, 402, 451, 514,:532; 857, 1017, 1018, у якіх адзначана-ь. на 
месцы «е», адсылачны знак ставіцца для абазначэння іншага варыянта 
галоснага, які нельга аб'яднаць з [и]. Картаграфуецца.и як ([ы], калі 
ў матэрыялах ужываюцца знакі и і “и (нас. п. 728); спалучэнні вие-, 
5'йе- чытаюцца як в'е (нас. п. 834). еі 
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У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці рэдкіх дыя- 
лектных варыянтаў галоснага, заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы 
адсылачных знакаў: 103 веьыличын а, з'ел'нкаваты. 106 вирцаноб, 
в'ил'ичыя” а, зьл'иневаты. 126 «е» вымаўляецца як [и]: з'ил'инаватыі, 
в'ирыц'анб. 133 вирицанб, зьлинкеватыі. 135 в'ыл'ичына. 
161 в'уерац' ано, в'ил'ичына, з'иел'анкаваты. Вымаўляецца ні то [и], ні то 
[ы]; в'ярац'ано, з'ил'анкаваты. 174 в'ерац'ано. Адзначан рэдуцыраваны 
[ы]: в'ерац'анб. 178 в'ерац'аноб, в'еличыя (а, з'ел'анкаватайа; у трэцім 
складзе перад націскам замест этымалагічнага «е» можа вымаўляцца 
гук [и]: вирац'анб. Менш выразна ён чуваць у беспрыставачных словах 
і зусім ясна, выразна вымаўляецца ў прыстаўцы пера-:.: п'ирасавац. 
186 з'ел'ьнкаватыйа. 208 в'ерацанб. 220 з'ёл'енавйёты, в'ёрац'ано, 
вёличын а, вирацанб. 243 вирацано, в'ерацано, в'еличын. 
264 в'ел'ичын а, з'ьльневаты, в'ерцанб. 267 в'еревцанб, в'ьличын с, 
З'ьл'ьнкеваты. 268 в'ерц'ано, в'ьличын а, з'ьльневёты. 9277 в'ерец'а- 
нб. 282 в'ьрац'анб, выьл'ичын а, з'ьл'анкаваты. 287 вил'ичына, в'е- 
рац'ано, з'еланкаваіты. 306 вьрэц'ано. 311 з'ь“льневаты', в'ьрец ано. 
314 в'ьрец'анд, вил'ичым а, з'ил'инавата, сц иражыц' б. 398 з'ел'ьнаваты, 
в'ел'ьчына, вьрац ано; в'ерацано, в'ел'ичын а, з'ел'анаваты. 400 в'ара- 
ў'анд, в'ал'ичын” 4, з'ал'анкаваты, в'ерац'ано, в'ьл'ичын'а, з'ьл'анкаваты. 
402 в'ерацў'анбм. 451 вьрац'анб. 463 в'ерац'анб, з'ел'енаватайа, в'ьрац'а- 
но, вел ичын а. 464 в'ерац'анб; в'ерац' ано, З'ьл'ьнкаваты, Б'ераз ины. 
466 в'ьрац'анб. 514 в'ерац'ано, в'ел'ичын” а, з'ел'анкаваты, з'езл'енаваты, 
Б'ераз'аноб; в'ьрац'анб, в'ерац' ано - хутка гавораць. 532 в'ьрац'ено, 
в'ьличына, в'аграц'аёно, в'ебличын а, З'егл'енкаваіта і з'ал'анкавата. 
545 з'ал'анавёаты, в'арац'анб, в'ал'ичын' а; в'а“рацанб, в'аёличын” а; 
з'иланкавёты. 546 в'ьрэцанб. 559 варац'анб, в'еел ичын й, з'ел'егнка- 
ваты, з'ал'анкавёты. 9561 варац'анод, верац ано, в'еличын а, в'ел ичына, 
з'ел'енкавйіты. 564 варац'ано, з'ел'анкавёаты. 9565 вера ано, в'елика- 
ваты; варац'андм -- гавораць старыя. 578 з'илинаваты, вирацан?, 
в'ерыфанб. 613 в'ьрьцанб, в'ьл'ичын а, зьл'ьнкеваты. 646 верьц' ана, 
выльчына, зьльнкваты. 6048 выерыцано, выличын а, зьльнкываты. 675 
з'ел'енкаваты, варац'анб, валичын а. 1700 верытыноб, вылычына, 
зыл'онковатый. 701 веретенб, велечын й; вылычын а, зыл'онковаты. 
731 веретенб, зыл'оноваты, зел'оноваты. 733 верет онб, виличын а, 
зыл'оноваты. 764 зел'еновіты, верытыно, вылычын а. 169 зыленова- 
тый, вырытенб, величына, веретенб, зел'оновётый. 787 в'ёрац'ано, 
в'арац'анб, з'ал'анкаваты. 1792 в'ёрац'андб, варацфано. 8517 вьраўано, 
выл'ичын а, з'ьл'анкаваты. 884 варац'ано, верац'анб. 888 в'аерац'ано, 
з'ал'анаватайо; аз абазначае гук, сярэдні паміж [а] і [е], але больш 
блізкі да [а]. 889 в'ерац'енб, в'еличын а, з'ел'енкаваты, варац'е“но. 
894 в'ерац'анб, в'ирац'анод, в'ил'ичын а, з'ил'анкаваты. 995 в'ерац'ано, 
варац'аноб, з'ел'енкаваты. 698 в'ерац' ано, з'ел'енкаваты, з'ел'енаваты, 
варац'анб. 899 вирацинб, варацинб, виличын а зилинкаваты. 
905 вирац'анб, виличын а, з'ел'енавёты, з'илинкаваты, варац ано. 
906 вара анб, валичын а, в'ерац ано. 910 в'ерацаноб, в'еличына, 
варацанб. 914 варацанб, валичын а, в'ел'цчына, з'ел'енкаваты. 
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923 варац'анб, в'еличын й, з'ел'енавіты. 931 варац'анб, в'ел'ичына. 
933 варатинб, з'ел'енавйіты. 984 з'ел'енавёты, в'арац'анб, варац'ано, 
величына; вирац ано. 937 вара анб; в'ирац ино, в'ил' ичына, з'ил'ана- 
ваты. 939 3'ьл'ьнаваты, в'ьл'ичына, варац'ьно, в'ерац' ано. 940 варац'а- 


нб, веерац'ано, в'ел'ечына,  З'ел'енкавйатый; старыя замест [е] ў трэцім 
складзе перад націскам гавораць [а], маладыя -- [е] (відаць, у пазіцыі 
пасля губнога зычнага). 944 варац' ано, в'еличына, з'ел'енкаваты. 


956 верытыно, зылонковатый. 970 в'ероц'енб, в'ел ичына, з'ел'енковаты, 
або могуць сказаць так: вероц'енд, вел'ичына, зел'енковаты. 992 ва- 
рацфаноб, вал ичына, з'ел'енавйаты. 1005 варац'анб, вал ичын а, з'ел'ен- 
ковёты. 1017 в'ерац анод, величын а. 1018 в'ерац'аноб, з'ел'енкаваты. 
На месцы «е» можа вымаўляцца галосны, сярэдні паміж [е] і Га]. 


Карта Ж 12 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,о“ ПАСЛЯ ЦВЁРДЫХ ЗЫЧНЫХ 
У ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ АДКРЫТЫМ НЕКАНЦАВЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 17: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага о ў па- 
слянаціскных складах: 

а) неў канцавым складзе: уў горадзе, у горьдзе, у горыдзе ці 
ў городзе; голаса, гэтага, дорага, белага, выпрасіў?» 

На карце паказаны змены «о» ў акаючых гаворках і наяўнасць 
«о» (з рэдкімі зменамі) ў окаючых гаворках. 

Карта складзена на аснове лексічна неабмежаванага матэрыялу, 
але пераважна на матэрыяле слоў: у горадзе, голаса, дорага, гэтага, 
белага, выпрасіў. 

Адводзяцца ад картаграфавання змены «о» ў [у] ў спалучэнні -ова-: 
63 прббували. 229 гакувайу. 304 уарбхувайа. 492 трёбувал и. 
777 с'л'ёдувац'ел'ем і ў слове н'ёкуму -- нас. п. 63. Нягледзячы на тсе 
што ў некаторых гаворках у форме роднага склону прыметнікаў часцей 
захоўваецца «о», чым у іншых словах (убласа, але рддноудо), гэтыя 
формы не выдзяляюцца пры картаграфаванні, бо ў адказах яны зай- 
маюць значнае месца і без іх матэрыял будзе няпоўным. Не абазна- 
чаецца на карце вымаўленне [а] замест «о» ў нас. пп. 607, 608, 610, 619, 
627, 628, 630, 636, дзе [а] адзначана толькі ў слове выпрас'иц”, тады як 
у астатніх словах на месцы «о» адзначана [ы]: убрыда, бо ў гаворках 
з дысімілятыўным аканнем у вымаўленні тыпу выпрасиц” можна ба- 
чыць'дысіміляцыю галосных суседніх складоў, а нё праяўленне недысі- 
мілятыўнага акання. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца [ы] і [ы] на месцы «о» ў га- 
ворках з дысімілятыўным аканнем у першым складзе перад націскам. 
У гаворках з недысімілятыўным аканнем літарай ь збіральнікі абазна- 
чалі іншы галосны, пераважна сярэдні паміж [о] і [а], і перадаецца 
адсылачным знакам. 

Аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай транскрыпцыі: ь“--у нас. 
п. 974, Ы-- у нас. пп. 976, 3926, 894, а--у нас. пп. 318, 544, 571, 994 
картаграфуюцца як [ь]; а?-- у нас. п. 980 -- яка]. 

345 


У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збі- 
ральнікаў, пры пастаноўцы адсылачнага знака і пры зменах «о» ў [у] 
ў паўднёвых гаворках: 126 удблыса, дбрыуа, “дрныха; чуваць [ы]. 616 
йётэуа, у убрыг'и, б'ёлеуа, см'ёльуа; кароткае [ы]. 653 йблоса, рётойо; 
в убруди.- б55 уётого, ддроубо, бёлоўб, выпрусыў. 656 йблоса, рёторо, 
біилоро, выпрусыв. 657 в уброде, ётууо, дбрууо, б'йИлууо, выпрусыв. 
693 ўублуса, ўетуўс, билууо, выпрусыў. 704 у уброди, уётуус, 
б'Илууо, выпросыв. 708 выкас'иц”, ццажблайе, йбдлев'ина, макев ишча. 
784 убласа, уётаўо; у удрог'е, рыбойў, цу убр'ег”"е, хдреше, б'илеуо. 
799 у убраги, ў убрэги, уётоуо, б'ёлауўо, выпрэсиў. 889 у уброг”, 
ублеса, йётвуо, б'ёлвуўа, выпросиў. 842 у удроги, ублеса, дброўе, 
выпросиў, йёты Эа, б'ёелва. 909 ублеса, у удреге. 911 ётауа, 
выпрасиц”, убрада; у удрэгь, ўблеса, йётвуа, дбрэуа, б'ёльуа. 947 
в поруд и, полусу, б'Ялуро, выпрусыв. 949 в Поруд'и, Пблусу, пёторо, 
б пилуйо, выпрусыв. 959 У убруд и, гуётуўе, бійлуче, выпрусыв. 


Карта Х 13 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,9“ ПАСЛЯ ЦВЁРДЫХ ЗЫЧНЫХ 
У ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ КАНЦАВЫМ ЗАКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ 
“Ў АСНОВЕ СЛОВА 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 17: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага о ў пасля- 
націскных складах: 

б) у канцавым закрытым складзе перад цвёрдым зычным: горад, 
горьд, горыд, город; колас, холад, кубак, молат?» 

На карие паказаны змены «о» ў акаючых гаворках і наяўнасць «о» 
(з рэдкімі змяненнямі) у окаючых гаворках. 

Карта складзена на аснове лексічна неабмежаванага матэрыялу, 
але пераважна на матэрыяле слоў горад, волас, колас, молат, холад, 
кубак, сорам і інш. 

У нас пп. 58, 114, 1136, 167, 176, 206, 342, 344, 353, 382, 394, 419, 524, 
555, 574, 575, 576, 585, 606, 747, 894, 9біІ, “866 ана право- 
дзіцца на матэрыяле аднаго слова. 

Картаграфуецца галосны на месцы «о» ў канцавым закрытым скла- 
дзе ў аснове слова. Галосны на. месцы «о» ў склонавых канчатках 
(У месным склоне прыметнікаў мужчынскага і ніякага роду адзіночнага 
ліку, у творным склоне назоўнікаў мужчынскага і ніякага роду адзі- 
ночнага ліку, у родным склоне назоўнікаў множнага ліку з канчаткам 
-аў (-оў), у канчатках дзеясловаў: пойдом) адводзіцца ад картаграфа- 
вання; не картаграфуецца слова вана нас. пп. 509, 513, 514, 578, 
712, 816. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай тран-. 
скрыпцыі: а” перадаецца як]ь] у нас. п. 40; ь- як [ы- у нае. 
п. 974; а--як [ы у нас. пп. 318, 3929, 509, 571, 578, 924; ы- як [Ы-- 
[ы] ў лас. пп. 976, 509, 578, 586, 894; оз--як [о] ў нас. п. 604; 6-- 
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як [о] ў нас. п. 999; ае-- як [а] ў нас. пп. 980, 999; [ы] і [ы] ў гаворках 
з дысімілятыўным аканнем аб'ядноўваюцца пры картаграфаванні. 
Адсылачным знакам абазначаюцца іншыя варыянты галоснага, пера- 
дадзеныя літарамі: ь (у гаворках з недысімілятыўным аканнем або 
оканнем), а таксама и, у на месцы «о» ў окаючых гаворках. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збі- 
ральнікаў і пры пастаноўцы адсылачных знакаў (у асобных выпадках 
аднародны матэрыял скарачаецца): 34 цёбар, хблат, молад, убрат, 
кдлас, вдлас, мблат, кубак. Гук [а] вельмі кароткі. 106 хблет, удорэт, 
вблес, колас; ледзь улоўнае [ы], у большасці зусім рэдуцыраваны гук. 
126 ублес, уброед, хблет, ублет, молет; [ы] знікае. 276 кубек, кўбык, 
гблыт, ублеьт, хблет, хблыт, волыс, вольс. Вымаўляецца [ы або кароткае 
[ы], у большасці ставім ь. 499 убрат, кбльс, хблад, лбдак, ублас, 
мдлат. 578 убрад, кблас, хблад, г'ётек, лдбдэк, удрет, м'ётэр, м- 
сычка, Быхэў, аўторык. Вымаўляюцца [ы], [а], [ы], [ы]. 593 кўбэк, 
вблес, Быхеў, Быхуў. 604 убрад, кблос, ублос, хблод, молот, кубак, 
вдлас, сторож, колас, кдлозс, холад, удлас. Пасля націску часта 
ўжываецца [а]. 616 удлыс, удрыд, кдлыс, вдолыс -- вымаўляецца карот- 
кае [ы]. 660 уброд, кблос, ублес, ублос, хблед, хблод, мблот, кубок, 
волес. 708 падвбрек, кубек, помач, удлад. 1728 уброд, убдос, кубок, 
кол'ис, удл'ис, хдлид, молит, вол ис. 733 д'иректор, трактор, св'ікор, 
чббот, удрод, кблис, ублис, хдлод, модлит, кубок, вдлос. 839 убр'ет, 
кдлес, ублес, хольт, мблет, волес. 842 удрэт, удлес, мдлет, вдл'с, 
срблес. 894 нёныч, удлычка, скўбок, па лбкуц. 909 убрэт, ублес, 
кблас. 911 убрат, кблас, хблад, лддек, удрэд, кдлес, ублес, мблэет, 
куб'ек, волес. 949 Поброд, кдлос, йдлос, холод, мдлот, кубок, вдлос, 
пПоруд, кблус, Пдлус, хдлуд, мблут, вдлус. 959 убруд, кдлус, удлус, 
хдлцуд, мдлцт, кубок, вдлус. 999 удрод, кдлес, удлес, хблед, мдлет, 
кубеок, вдолес; столак, г'ёвак, пбвад, удлаў, пап'ерац, табур, рамоночк. 
1001 уорад, колас, уолас, холад, молат, кубак, волас; картаграфуецца, 
хоць націск пастаўлены няправільна. 


Карта М І4 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,0“ ПАСЛЯ ЦВЁРДЫХ ЗЫЧНЫХ 
У КАНЦАВЫМ АДКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Хе 17: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага о ў пасляна- 
діскных складах: 

г) У канцавым адкрытым складзе: сена ці сено; многа ці много; 
старога ці старого; сала, сонейка, блізка, гэтага?» 

Картаграфуецца вымаўленне ненаціскнога галоснага на месцы 
Этымалагічнага «о» ў канцавым адкрытым складзе ў акаючых і окаючых 

гаворках. 

Карта складаецца на аснове лексічна неабмежаванага матэрыялу. 

СУ многіх нас. пп. прыводзіцца значны матэрыял, які паказвае вымаў- 
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ленне ненаціскнога галоснага ў розных граматычных катэгорыях: 
у назоўніках ніякага роду адзіночнага ліку, прыслоўях, дзеясловах 
прошлага часу, у формах роднага склону прыметнікаў. Пры непаўнаце 
адказаў выкарыстоўваецца матэрыял пытанняў Ле 17 «а», 18 «а» (слова 
воз'ера і прыметнікі роднага склону). У нас. пп. 58, 153, 344 знак 
ставіцца на матэрыяле аднаго слова. 

Адводзяцца ад картаграфавання адказы з канцавым галосным [е] 
ў прыметніках ніякага роду і ў прыслоўях: ддбре, мал'ён'ке, з'ел'бне, 
бо [е] тут паявілася нефанетычным шляхам, займеннік тбуа і некалькі 
слоў, якія вылучаюцца ў сістэме вакалізму окаючых гаворак і могуць» 
быць растлумачаны ўплывам рускай або беларускай літаратурнай 
мовы: инарёсна, аб'азац'ел'на, ддбра, нада і інш. або ў акаючых га- 
ворках: тдл' ко, скдл'ко і інш. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай 


Ма” 


транскрыпцыі: а картаграфуецца як [а] ў нас. пп. 264, 269, 290, 311, 
312, 318; 6- як [о] ў нас. пп. 358, 366; 02 -- як [о] ў нас. пп. 604, 886, 
997; го-- як [о] ў нас. л. 997. Адказы са знакам ь на месцы «о» 
(скоре, сале) абазначаюцца адсылачным знакам. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял у выпадку выпраўленняў 
пры паўторным абследаванні, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і па- 
станоўцы адсылачнага знака; аднастайны матэрыял скарачаецца: 
68 с'ёна, прасла, сала, масла, мнбуа, поўна, старбуа; бл'йскь, чыст, 
крёпке, н іске. 109 сёнь, л'ёто, сале, крепко, н'иводнеуўе. 110 с'ён», 
масле. 111 сён», масле, бліске, крёпке. 112 сён», л'ётэ, сбл. 
ІЗ сёне, л'еёть, бліск, ниводнеўе. 114 сён, сале. 115 сён, 
лёты, бл'чске, дал' бкь, стараўе. 116 с'ёне, л'ётэ, масле, крёпке. 
117 сён», л'ёты, саль, бліске, мнбуе, поўна, н'иводнеуе. 184 с'ёна, 
л'ёта, мнбуа, але: уётаудо, н'ивбднауо. 244 с'ёна, л'ёта, сала, масла, 
бл'іска, мидуо, чысто, крёпка, старбуа; [о] на канцы не пад націскам. 
сустракаецца ў старых вельмі рэдка; ад моладзі не знойдзены пры-. 
клады. 263 сён, саль, масль, крёпка. 264 с'ён», сбн'ьйка, бл'цск»). 


о 


“мнбуб, масле, честь. Пры праверцы ў першых чатырох словах закрэс-. 
лен ь, дапісана: с'ёна, мнбуа, нада; адзначана а, гэта значыць гук [а]; 
але, магчыма, больш кароткі. 268 с'ёне, л'ёто, масль, сдньйк», 
бл'іске, чысть, мнбув. 269 сёнь, л'ёто, сёл, крёпке (перш.); с'ёна), 
л'ёта, мнбуа, спасциба, звбнка (паўт). 272 с'ёнз, л'ётэ, саль, масле, 
поўн, мнбуз. 276 Толькі [а]: сйта, рёшэта, масла, сала, бл'йска, дал'9-. 
ка, улыббка, шырбка, крёпка, быстра, ц'ёсна, ббл'на, с'ёна, старбуд). 
меладбуа, с'л'апбуа. 277 сён, лёг, сале, масле, пбўно, мнбуб.. 
281 сёнь, л'ётэ, сёль, масле, блийске, поўню, мыл, крёпке, уётоўе: 
(перш.); л'ёта, с'ёна, сала, масла, мнбуа, чыста, крёпка, стардуа (паўт.).. 
307 вок», скоро (перш.); с'ёна, л'ёта, сала, масла, сбн'ейка. блиска.. 
мнбуа, чыста, поўна, крёпка, уётауа, старбуа, н'ивбоднаўуа, вдз'ера, жы-- 
та, нав'ёрна (паўт.). 343 с'ёно, л'ёто, уётаўо, слбнцо, сало, тіто, мёмоэ-. 
Канцавое [о] захоўваецца: раг йласо, тойо. 8346 наша с'ёна, сала, мас-- 
ла; але ў іншых адказах: мндуо, дббро, маладбуо, ддброўо, дал ско). 
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пауарёло, выпало, гаг'ко, мімо. 366 ц'ёсто, хуткд, скоро; жыто, дбдроб, 
дал'бко, л'ёдвё, бац'кд, трёбд, синт'ауд, сталд, мндуд; мнодуа, старбуа, 
дал'бко. 497 скдро, мбжно, жыто, слабо, ц'дмно, вышло, ц'йшко, 
наз'б'ираласо, н'икбуо; ддбра; канцавог ненаціскное [о] захоўваецца 
з нязначнай рэдукцыяй. 500 можна, ц'ёста, пбзна, добра, брытка, дў- 
жа, скора). трёба; скбро, рано. У паслянаціскных складах даволі часта 
можа захоўвацца гук, блізкі да этымалагічнага (з некаторай рэдук- 
цыяй): радно, скбро, уётауо. 514 сёна, л'еёта, сала, абратна, жарка, 
крёпка, мнбуа, рана, сёмауа, йётауа, маладбуа; добрауо. У канцавым 
адкрытым складзе звычайна чуецца [а]: сёна, м'аса, маладбуа, мала, 
мнбуа. У асобных выпадках сустракаецца і [о2] або [о]: ддбрауо, крёпко, 
убрко, мндуо“, мнбуа? (рэдка сустракаецца), у назоўніках [а] не заў- 
важылі. 604 с'ёно, л'ёто, сало, масло, поўна, стрдуо, мнбуо, бауато“, 
бауата, баудто, н'едал'бко, нал'ёво, мнбуа, лаёдна, с'ёног, мёйса, в'аддма, 
л'ёто“, мідсо“. 688 сдн'ейко, длыско, мнбуо, чысто, пдвно, муцно, уётоуе, 
старбуо, ныўддноуо. Запісы сина, л'йита, сала, масла выклікаюць сум- 
ненне і адводзяцца ад картаграфавання, бо ў гаворцы адзначана па- 
слядоўнае оканне і ў іншых адказах гэтыя словы запісаны з літа- 
рай о. 787 крёпка, старбуа (стардуд - больш рэдка), уётаўа, масла, 
с'ёна, мнбуа (мнодуо з [9]-- больш рэдка). 806 с'ёно, радзей с'ёна, са- 
“ло, масло, бл'иско, дал'бко, боуато,стардуо, л'удно, см'ёшна. 822 с'ёно, 
л'ёто, сало, масло, сдн'ейко, дл'цзко, крёпко, старбуд, друубуд, нашауо; 
сустракаецца часам і л'ёта, сдн'ейка, але часцей на канцы [о]. 842 с'“ё- 
но, л'“ёто, сало, масло, сбн'ейко, бл'иско, доўато, чысто, крёпко; йётТва, 
стоўрба, н'ивдоне“а; молодбо хлдпца, старбо 2г'ёда, ддброо. 886 масло", 
сало“, сіно -- с'ёна, карыта, рёшата, мало“, мбцно“, сцл'но", жалобно“, 
прав'ил'на, хутко", дббра, жыта, стыдна, стадо, йёто, просо, раг'ива. 
909 Формы на [о] (крепко) сустракаюцца толькі ў асоб ста- 
рэйшага пакалення, ды і то вельмі рэдка. 95 н'икдуа, можна, бауата. 
цёста, скбра, прац'іўна, сёдала, ц'ёсна, трёба; м'ёсто (рэдка; часцей 
ужываюцца формы на [а]), хорошёя ко. 951 сало, масло, сдныйко, 
блыз'ко, мныйо, чысто, нывбднойо; запісы пдвна, м'іцна, стордуа не 
картаграфуюцца, бо яны супярэчаць астатнім запісам з нас.п. 997л'ета, 


Ў паь 


мноуа, уётаўа, л'цёта -- л'ието, хутка, п'ичдуа, мало, мноуо, с'ёна, сала, 
маслга, прбса, масло“, мйдасёо, жарко, красало“. 1025 с'ёно(а), махс- 
ло(а), бл'изка, крёпка, старбуа; с'ёно, масло -- зрэдку гавораць старэй- 
шыя ў скарагаворцы, а часцей -- [а]. 1026 варыва, балбта, ц'ёла, ба- 
уёта, г“ёшава, жалка, н'едал'ёка, роўна, поўна, можна; ун'истожыло, 
м'ёшано, н'е хватало, забол'ёло, хагило, кас'цло -- заўсёды [9]. 


Карта М 15 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ уе“ (З хе“ І хе“) 
У ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ НЕКАНЦАВЫМ АДКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання М? 18: 


ЬЫ 


«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е і е з е 
ў паслянаціскных складах: 
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а) не ў канцавым складзе: возера, возяра ці возіра; сёлета, сёлята 
ці сёліта; сінега, вылезу, выведзі?» 

Адводзяцца ад картаграфавання формы роднага склону прыметні- 
каў сіняга, сінега ці сініга і формы дзеясловаў выведзі, вывядзі ці 
вывідзі, у якіх змены галоснага могуць даваць іншы вынік, чым 
у астатніх словах. 

Картаграфаванне праводзіцца на аснове лексічна неабмежаванага 
матэрыялу: возера, сёлета, восені, у Гомелі, камера, шофера, номера. 
Зелені, засекі, пасека, лагера, вучыцеля, колеру, попелу, вёсела, каме- 
нем, мучыцелям, запечак, пяцера, дзесяцера і інш.; улічваюцца таксама 
і дзеепрыметнікі: зроблена, пастаўлена, куплена і інш., у якіх у суфіксе 
адбываюцца такія ж змены галоснага, як і ў астатніх словах. Але 
ў большасці адказаў сустракаюцца толькі словы возера, сёлета, на 
аснове якіх і праводзіцца картаграфаванне. У паўднёвых гаворках: 
(брэсцкіх) слова сёлета ў большасці выпадкаў адсутнічае, бо існуе 
раздзельнае вымаўленне назоўніка з займеннікам: с'бйе л'што, соўб л иИ- 
га, гёте л'йто, ц'бойе л'йто, сой рик і інш. У такіх выпадках картагра- 
фуецца толькі слова возера. У асобных выпадках, калі адказы выклі- 
каюць сумненне ў адносінах цвёрдасці-мяккасці зычнага, выкарыстоў- 
ваецца матэрыял пытання Хе 50. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы. індывідуальнай 
транскрыпцыі: ие перадаецца як [и] ў нас. пп. 33, 311, 431; ет--як [е] 
ў нас. п. 769; ё-- як [е] ў нас. пп. 305, 787, 822, 831, 890; е -- як [е] ў нас. 
п. 464; е -- як [е] ў нас. пп. 511, 514, 713, 756, 902; ае--як [а] ў нае. 
пп. 536; е“ -- як [е] ў нас. п. 951. 

СУ гаворках з дысімілятыўным яканнем ь картаграфуецца як [и], тТа- 
му што [ь] і іи] ў гэтых гаворках ужываюцца паралельна. Ва ўсіх 
астатніх гаворках ь перадаецца адсылачным знакам, бо пры адсутнасці 
заўваг цяжка вызначыць якасць абазначанага ім галоснага (магчыма, 
гук, сярэдні паміж [е] іТа]). 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял з наяўнасцю галоснага [ь], заўваг 
збіральнікаў і пры пастаноўцы на карце адсылачных знакаў, якія 
ўказваюць на іншыя варыянты галоснага або на неабходнасць тлума- 
чэння пры пастаноўцы знака: 30 шбф'ира, урём'ини, воз ира; ужы- 
ваецца: вбз'ера, с'бл'ета. 103 вдз'ера, сбльто. 106 сблита, воз ира 
або [ы]: вдз'ера. 183 вдбз'ьра, с'бл'ьта. 135 с'бл'ьта, вдбз'ьра. 243 воза- 
ра, сбл'ата (у дарослых); вдз'ира, с'бл'ита (у дзяцей школьнага ўзро- 
сту). 244 вбз'ира, с'дл'ита; рэдка--водз'ера, с'бл'ата. 264 воз'еьре, 
сбл'ьты; воз ира, сбл ита. 268 вдзьре, сбл'ьть. 269 возьре, сол ьте. 
307 выб'иру, вдбун' ины; воз'ьра, с'бл'ьта. 811 с'блита, вдз'ера, воз ира, 
спл'ёццены. 814 с'бльть; вбз'ира, сблита. 335 вдз'ьра, с'блита. 
870 вобз'аро, вдз'ьра; вбз'ера, сбл'ета. 390 вбз'ера, вбз'ьра. 426 водз'ё- 
ра, сбл'ета, але сустракаецца вбз'ара, с'бл'ата. 438 ран'аны, выла- 
чал ци, ран ьна. 464 воз'ьра, вбз'ера, на прып'ику, с'бл'ата. 536 выйал'и, 
на пасаце, г'ац'ал ина, в'ёс'ала, праг ады, с'блата, саубл'ата, паса“ка; 
сбл'ьта. 578 воз ира, сблита, п'ацера, прагьды, панёсина. 618 
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вбз'ьра, с'бл'ьта. 628 водз'ира, с'бл'ита; вдз'ьра. 648 вбз'ьра, с'бл'ьта. 
708 вбз'ьро. 799 бз'иро, з вбз ира, але вбз'ера, бз'еро. 823 воз'ьра, 
с'бл'ьта; у гэтых словах літара е была выпраўлена на ь. 905 воз'ира, 
сібл'ита; у гэтых і падобных выпадках заўсёды чуецца вузкі гук: вдс ий”, 
г'ёв'ир, сбл'ита. 911 вбз'ера, вбз'ьра, с'бльта. 9831 воз'ера, с'бл'ета, 
у Убм'ел и, вбс'ен'н'и; с'бл'ата; у сярэдзіне слова -- шырокае [е] або [а]. 
939 воз'ьра, вбз'ера, с'бл'ата.951 йозыро, йозе“ро. 968 бз'иро (у школь- 
нікаў). 970 вбзеро, с'блето, але: вдз'еро. 1025 воз ара: рэдка -- 
вбз'ера; с'бл'ета, саубл'ета. 


Карта М 16 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,е“ ў ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ ЗАКРЫТЫМ 
КАНЦАВЫМ СКЛАДЗЕ Ў АСНОВЕ СЛОВА 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання ЛМ? 18: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е... у пасля- 
націскных складах: 

б) у канцавым закрытым складзе: вецер, вецяр ці вецір; восень, 
хлопец, дзевер, палец, восем, полем, будзем?» 

Картаграфуецца вымаўленне галоснага на месцы «е» ў канцавым 
закрытым складзе пасля націску ў аснове слова. Галосны ў канчатках 
І-ай асобы множнага ліку дзеясловаў (станем, будзем) і творнага скло- 
ну адзіночнага ліку назоўнікаў (вучнем, каменем) не картаграфуецца, 
бо змены галоснага ў канчатках часта носяць іншы характар, чым 
у аснове слова. й 

Картаграфаванне праводзіцца на лексічна неабмежаваным матэрыя- 
ле: палец, хлопец, восень, дзевер, клевер, поезд, човен, тыдзень, чэць- 
вер, студзень, ліпень, дзяцел, поспех, цэмент, восець, скацерць, калодзесь, 
прадсядацель, харакцер, вецер і інш. Але ў большасці выпадкаў 
картаграфуюцца словы хлопец, палец, восень, дзевер, вецер, якія 
сустракаюцца ў адказах. Слова вецер улічваецца пры картаграфаванні 
толькі там, дзе яно супадае ў вымаўленні з іншымі картаграфуемымі 
словамі; у паўднёвых гаворках, дзе яно вымаўляецца як в'йтор і гэтым 
адрозніваецца ад іншых слоў, яно не картаграфуецца. Адводзіцца ад 
картаграфавання слова восем, у якім прадстаўлены іншыя змены га- 
лоснага на месцы «е», чым у астатніх словах. Не картаграфуюцца 
адказы, прадстаўленыя адным словам вецер (нас. пп. 58, 386). 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай 
транскрыпцыі. У гаворках з дысімілятыўным яканнем ь і и карта- 
графуюцца як гук [и] (у нас. пп. 103, 105, 106, 124, 133, 306, 307, 
311, 314, 464, 578, 613, 628, 642, 646, 648, 911). У гаворках з недысіміля- 
тыўным аканнем, дзе ь не можа аб'яднацца з [и], бо абазначае іншы 
варыянт галоснага, ставіцца адсылачны знак. Картаграфуецца и? як [и] 
ў нас. пий. 91, 179; иь-- як [и] ў нас. пп. 264, 811; ь“-- як [ь]-- [и] ў нае. 
п. 311; е-- як [е]ў нас. п. 795; ет-- як [е] ў нас. п. 971; ё- як [е] ў нас. 
па. 3098, 777, 784, 787, 792, 829, 832, 869, 870, 991; ез--як [е] ў нас. 


35; 


ы 


пп. 430, 511, 514, 713, 776, 830, 886, 997, 999, 1018, 1091; ае-- як [а] 
ў нас. пп. 707, 711; ы“ -- як [ы] ў нас: п. 654; иь-- як [ы] ў нас. п. 658. 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіральні- 
каў і пастаноўцы адсылачнага знака: 126 гёв'йр, вбсин, в'ёцар, 
пёл'иц -- таксама [и]. 185 вёцар, хлбпац, але: вбсин”. 198 в'ёцар 
вымаўляецца сярэдне паміж [е] і [а]; вбсан, хлбпац, г'ёвар. 218 
в'ёц ир, вос ин, г'ёв ир, пал иц; зрэдку -- пал'ац. 244 в'ёцир, урывин, 
пал иц, вос ин”; в'ёц'ер, урыв'ен”, пал'ец -- рэдка. 843 в'ёцар, восен”; 
тут можа быць [е] і [а]; [е] шырокае, блізкае да [а]. 390 в'ёцар, 
босай, хлбопац; вёцер, восьн, хлопец. 399 в'ёцар, восьн, 
хлбтьц. 409 вбс'ен, вёц'ер, хлбп'ец, пал'ец; гёв'ар, вбсан, в'ёцар. 
464 пал'ьц, хлёбпьц, в'ёцар, калбгис. 507 йасен, палец, в'ёц'ар, 
пт'ёв'ан, л'ёб'ец”, але: швагир. 9586 шчав'ел, в'еёцьр, рёман. 1711 
сив'ер, китен, п'ёв'ен, вёцер, хлоп'ёц, Фёв'ер; палац (гавораць 
старыя), пал'ец (гаворыць моладзь). 784 в'ёцер, пал'ец, убм'ел, 
гарыи'ец, вбсен”, кам'ен”, в'йцер. 1798 хлбп'ец, п'ёв'ен”, г'ёв'ер, па- 
л'ец, скац'ерц, дур'ен, бсен, кубйол, коп'ёйок, в'ёг ор. 874 в'ёцар, 
восан, восен” (рэдка), хлбопац, гёвар, палац. 882 веёцфар, 
восан, хлбтац, гёв'ар, палац; в'ёцўер, хлдп'ец, палец, г'ёв'ер; 
у некаторых маладых людзей чуецца і [а] вёгар, воёсан, 
але вельмі рэдка. 905 вёцир, вдосия, хлдёпиц, гёвир, палиц:; 
у падобных выпадках заўсёды вузкі гук: вдсин, г'ёвир і г. Д. 
911 в'ёцгар, палиц; в'еёцер, восьн, хлбпьц, гёв'ер, пальц. 931 
хлдбтац, вбсан”, в'ёц'ар, палац, г'ёв'ар, кап'ёйак, хлбп'ец; у сярэдзіне 
слова вымаўляецца шырокае ['е] або [а]. 939 вёўеьр, урыв'ен, 
пальц; вёер, вдс'ен”, пал'ец; г ёв ар, хлбтац. 949 У словах йбсын, 
Хлбопыц”, дцвир, палыц раней была напісана літара Ээ, якая потым 
выпраўлена на ы. 966 бс'ен”, гивер, хлбп'ец, пал'ец, виёц'ер, вуосен”, 


хлудпиц, пуал'ец. 1017 в'ёьр, вдс'ен”, пал'ьц. 1018 в'ёцер, восен, 
хлбт'ец, г'ёв'ер, пал'ец; хлбп'еец, г'ёв'еер; двайная літара абазначае 
няясны гук, сярэдні паміж [е] і [а]. 1021 в'ёцўер, вёсен”, хлдп'ец, 
г'ёв'ар, пал'ец, вдс'еен”, г ёв'аер; двайная літара абазначае няясны гук, 
сярэдні паміж [е] і [а]. 


Карта Ле 17 


- 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,е“ Ў КАНЦАВЫМ АДКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ 
Ў ФОРМЕ НАЗОЎНА-ВІНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ НІЯКАГА РОДУ 3 МЯККАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Л? 18: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага с... у па- 
слянаціскных складах: 

в) у канцавым адкрытым складзе ў канчатках назоўнікаў на- 
зоўна-вінавальнага склону адзіночнага ліку: насенне ці насення, 
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вецця ці вецце..?» Пры адсутнасці ці непаўнаце матэрыялу ў кантроль- 
ным адказе выкарыстоўваецца матэрыял пытання М? 64 а: «Ці падвой- 
ваюцца зычныя перад й паміж галоснымі: насенне, насене ці 
насенье..?». 
Знак на аснове адказаў на пытанне Ме 64 а ставіцца толькі тады, 
калі ў адказе побач з літарай е (кам'ённ'е, вёцце) сустракаюцца 
запісы з літарай 'о або "а (нас'ён'н'о, насён ша), што ўказвае на пера- 
дачу дыялехтных асаблівасцей. І я 
Адводзяцца ад картаграфавання адказы тыпу карён'н и, кам'ён'н и, 
св'йя'н'е як формы множнага ліку назоўнікаў, а таксама напісанні з лі- 
тарай ”а ў слове корён' йа ў тых выпадках, калі апошняе выдзяляецца 
сярод іншых слоў: корёни'а, але: насён'н'е, в'ёц'ц'е, бо тут таксама 
можна бачыць форму множнага ліку. Гэта меркаванне пацвярджаецца 
тым, што сустракаюцца запісы: карён'н'а даўу ййа, карён'и'а малыйа, ка- 
рёнта глыббка сагац” або пасдбхл и, што указвае на форму множнага 
ліку. Не картаграфуюцца і іншыя словы, калі ў адказе мелася ўказанне 
на форму множнага ліку (скрыпяць палоззя), а таксама словы, якія, 
відаць, прыйшлі з рускай мовы і адрозніваюцца сярод іншых слоў вы- 
маўленнем: сражен йе, уалавакружён ийе, зайавл'ён ийе. Не картаграфу- 
ецца і слова пдл'е, у якім канцавы галосны часта вымаўляецца інакш, 
чым у зборных назоўніках: пдл'е, але: кам'ён на, в'ёц'а. 
Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі: а» перадаецца як [а] 
ў нас. пп. 241, 915; ё, е- як [е] ў нас. пп. 514, 787, 1018; ге-- як [а] 
ў нас. п. 887; е“- як [е] ў нас. п. 9І. Напісанні тыпу насён'я'а (ё) пе- 
радаюцца знакамі для абазначэння галосных Га] і [Г'е] (нас. п. 787). 
Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіральнікаў 
і пры пастаноўцы адсылачнага знака: Эд Зборныя назоўнікі тыпу 
насенне сустракаюцца вельмі рэдка. іі Формы зборных назоўнікаў 
амаль адсутнічаюць. Кажуць: звяры, суки, нас одна. 1038 насённ', 
в'ёцц'ь, карённ'ь, аг ённ'ь. 111в'ёцц'ь, карённ”ь, здарённ'ь, в'асёл'ь, ка- 
лбссь. 112 насёныь, в'ёцц'ь, карённь. 113 в'ёцц'ь, нас'ённ'ь, карённ'е. 
[15 нас'ённь, аг'ённ'ь, карённ'ь, пал'ённ'е. 117 насённ'ь, карённь. 126 
карени'а; Га] пасля мяккага зычнага. 155 в'асёлла, здарённ'ь, 
нас ёны ь. 2044 насённе, вёцце, карённе, см ёцце; канцавое [е] 
часам чуецца як [и], але больш выразна чуецца [е]. 263 насённ'ы, 
карённь. 272 нас'ённ'ь, карённь. 281 насённь, смёцць; нас'ёни'е, 
в'ёццуе, см'ёц'е; насёнтна, карёнта, васёл'ла, калбсса. 426 на- 
с'ённ'е, але: карённ а. 779 нас'ён'е, корён”'е, нас цнн'е, корынн'е; але: вёц' йа. 
899 насённ'е, карённ'е; здарённа, карённа, насённа, см'ёцца; 
[е] вымаўляецца шырока, як [й]. 897 насён'я'а, карённ'а, см'ёцца, па- 
машчённа; у назоўным склоне назоўнікаў ніякага роду вымаўляецца 
[а]: пола, вёцца. 6899 карённ'е, здарённ'а, карённи'а, нас'ённга, 
см'ёцц'а; е вымаўляецца як [е]; канцавое [е] шырокае па ўтварэнню - 
Геа], Га]: нас'ён'ига, в'ис'ёл'л'а, палбз'з'а, с м'ёц ца; [е] вымаўляецца шы- 
рока, як [4]. 915 нас'ён”н”е, зайаўл'ён'н”е, нас'ёня'ае, карённ'а”, с м'ёцц'а”, 
варёна'а», пахаладанта”, зац'амн' ёна”, калдс' с'а”. 
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Карта ЛМ 18 


НЕНАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,е“ 
ў КАНЧАТКАХ МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Л? 18: 


- «Які галосны гук вымаўляецца замест... е з еў паслянаціскных 
складах: 

в) у канцавым адкрытым складзе ў канчатках назоўнікаў... меснага 
склону адзіночнага ліку: на заводзе, на заводзя, на заводзі; у хаце, 
у лесе, у калгасе, у балоце, на рабоце, на месце?» 

Карта складзена на лексічна неабмежаваным матэрыяле, але 
ў адказах часцей за ўсё прыводзяцца словы, падказаныя «Праграмай». 
Пры адсутнасці або непаўнаце матэрыялу выкарыстоўваюцца адказы 
на пытанне Ле бэ б «Як утвараюцца формы давальнага і меснага 
склонаў назоўнікаў адзіночнага ліку жаночага роду на -а з асновай на 
заднеязычны: 

б) не пад націскам: яа дарозе, на дарозя, на дарозі ці на дароеге...» 
і адказы на пытанне Хе 66 «Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі 
жаночага роду на -а (-я) у давальным і месным склонах адзіночнага 
ліку... 

а) пры аснове на цвёрды зычны не пад націскам: яа лаве, на лавя, 
на лаві»..., а таксама матэрыял пытання Ле 17 а: у гародзе, у горадзе. 

Пры картаграфаванні ўлічваюцца формы меснага склону адзіноч- 
нага ліку назоўнікаў усіх трох родаў з цвёрдай асновай: на заводзе, 
у горадзе, у доме, у лесе; у хаце, на рабоце; у балоце, у сене. 

Адводзяцца ад картаграфавання: матэрыял, у якім недакладна вы- 
значана склонавая форма, напр., колхбзы, завбг и, л'ёс'а, хац'а; форма 
на м'ёсцы, утвораная ад назоўніка з зацвярдзелай асновай м'ёсца; 
форма в колхоз'е, калі яна выдзяляецца сярод іншых слоў, бо з'яўля- 
ецца запазычаннем з рускай мовы. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай 
транскрыпцыі: и? перадаецца як [и] ў нас. пп. 36, б], 91, 99, 257, 
971, 974, 975; е“--як [е] ў нас. пп. 91, 94, 257, 343, 891, 971, 975, 
1018, 1021. е 

Пры запісах тыпу ў хаёци(е) абазначаюцца два гукі--[и] і 
[е]; е2-- перадаецца як [е] ў нас. пп. 253, 430, 431, 466, 493, 511, 514; 
ае--як [а] ў нас. п. 446; ы-- як [и] ў нас. п. 653; Ы?- як [ы] ў нас. 
п. 698; ё- як [е] ў нас. п. 869. 

Літара и картаграфуецца як [и] пры наяўнасці ў адказах літары ы 
або як [ы], калі ў адказах ужываюцца літары “и і и: напр., 728 на ра- 
бдти, у хати. Літара е пры наяўнасці ў адказах э картаграфуецца як 
[Ге], а пры наяўнасці запісаў з літарамі 'е, е, э картаграфуецца як [е] 
(магчыма, так абазначан галосны пасля цвёрдага або паўцвёрдага 
зычнага). 

Знак ставіцца на матэрыяле аднаго слова ў нас. пп. 172, 290, 508, 
517, 665, 854. У астатніх нас. пп. пры нёдастатковасці матэрыялу выка- 
рыстан матэрыял з пунктаў 79 17 а, 65 б, бба. 
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Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіральні- 
каў і пры пастаноўцы адсылачнага знака: 108 у хлёве, у балбць, 
у хаць. 104 у хаци, у хаць, у убраг и, на дарбу и, на лаўки, на мух и, 
на лав'и, на брыуўёг и, на раббц и, у калуйаси. 113 не завогь, у л'ёси, 
у убрыги. 126 У месным склоне вымаўляецца [и]: ў хац, у дбм и. 
198 у л'ёс'а, на раббц'а, але: на раббц'е; пераважна вымаўляецца [ а]: 
на завбга, у калхбз а, на м'еёсца, у балбца. 244 на радбцы, 
у калувёси, у л'узи, на липи; на завбге, у калуйсе, у л'ёсе, на 
раббц'е, у хац'е, у балобц'е; радзей - ў хац, у л'ёси. 269 у л'ёсь; аб 
Наг и, нь даробз и, старўси. З48 на завоге, у калуас'е, на раббц'е, на 
завбг'еч, у калуас'е", на рабоце". 490. на раббци, у калуаси, на за- 
вбги; вымаўляецца гук, вельмі блізкі да [и]. 668 на завогыь, але 
сустракаецца і на завбг'е, у калхоз и; канчатак [е] часцей ужывае мо- 
ладзь. 751 у хаца, у л'ёса, у лёсе, на сён'е, у сага, на ауардге, 
ў калходз' и. Вельмі часта ўжываецца канчатак [а], радзей - [е] і яшчэ 
радзей -- [и]. 773 на завбд и, у калхбз и, у л'исы, у хат и, у болёт и, але 
бывае і ў колхобзы, у болбты. 1784 на вбз'е, г бабе, у л'ёсе, у Хаце, 
у уорб2г'е, убрв2'е, на св'ёць, у сінь, у сёнь. 871 Сустракаюцца дзве 
формы: на завб2и, у л'ёси, у калхдзі і на завог”е, у калхоз'е, у л'ёс'е. 
877 на завбг и, у калхоз и, у хац и, на рабдци, у л'ёси; менш пашырана 
форма на завбг'а. 890 на завбг и, у л'ёси, у хац и; рэдка -- на заводзе, 
ў л'ёс'е, на раббц'е. 991 на завог'е, у калуйсе, у л'ёсе, на рабоц и, 
ў хац и, на м'ёс ци, у балобц'е; на завбхе“, у Мае ем, у л'ёсеё, у ба- 
лбц'ее. 9ГІ на раббци, у калуаси, нь завбгь, у калхбз'е, у л'ёсь, не 
рабодц'ь, и хаць, на м'ёсц'ь, у балбць. 955 у калхозе, у лісе, на роббте, 
у хаёте, у болбт"”, на раббты. 1018 на завбг'е, у калуйс'е, а таксама у л'ё- 
с'е“, на раббц'е", у хац'е“, у балбц'е“. 1020 на завог и, на завбг'е (рэдка), 
М кае у л'ёси, на раббци, у хац и. 1021 на завбгее, у калудсе, 
у л'ёсе“, на рабоце", у хац'е“ (ее абазначае няясны гук, сярэдні паміж 


[е] і [й]). 
Карта ЛМ 19 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ са“ 
Ў ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ ЗАКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ Ў АСНОВЕ СЛОВА 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 19; 

«Які галосны гук вымаўляецца ў паслянаціскных складах за- 
мест Я...: 

б) перад ц, с...: заяц, заіц ці заец; месяц, месіц ці месец; пояс, 
поіс ці поес; памяць, дзевяць?» 

У сувязі зтым, што ў адказах прыведзены словы з галосным Га] ў па- 
зіцыі не толькі перад ц, с, але і перад іншымі зычнымі, картаграфаван- 
не праводзіцца на больш шырокім матэрыяле з улікам слоў, прыведзе- 
ных у адказах: заяц, месяц, пояс, памяць, дзевяць, дзесяць, Прыпяць, 
чэлядзь, завязь, дробязь, тысяч і інш. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, у якіх ['а] знаходзіцца ў ад- 
крытым складзе: тысяча, памяці, месяца і інш., а таксама формы трэ- 
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цяй асобы множнага ліку дзеясловаў: косяць, паляць, якія картагра- 
фуюцца на карце Ле 157. Не картаграфуецца слова паяс, калі ў ім не 
абазначан націск або пастаўлен на канцавым складзе. 

Трэба адзначыць, што картаграфаванне праводзіцца на. даволі 
абмежаваным матэрыяле, прычым знак ставіцца часта паводле аднаго 
слова. е 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай траў: 
скрыпцыі: и? перадаецца як [и] ў нас. пп. 529, 971; ае-- як [а] ў нас. 
пп. 711, 770, 886, 909, 1018, 1021; ез-- як [е] ў нас. пп. 712, 766, 824, 
915, 996, 1021; ё-- як [е] ў нас. пп. 990, 890; а--як [а] ў нас. п. 464. 
Літара ь, якая ў гаворках з дысімілятыўным яканнем сустракаецца 
ў адказах часцей за ўсё побач з и, перадаецца як [и] ў нас. пп. 105, 119, 
114, 124, 133, 135, 160, 262, 264, 268, 307, 313, 314, 613, 628. У гаворках, 
дзе адсутнічае дысімілятыўнае яканне, ь абазначаецца адсылачным 
знакам, у нас. п. 464 ь аб'ядноўваецца з [и], бо там паралельна вымаў- 
ляецца Га] і [и]. 

У нас. п. 411 не картаграфуецца рыска над е: зайец, м'ёс'ец, г'ёв'ец”, 
значэнне якой не раскрыта. Адказ у нас. п. 1001 картаграфуецца, хоць 
націск у словах пастаўлен яўна няправільна: м'ес'ёц, пам'ёц. 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці рэдкіх дыялектных 
варыянтаў, напр. пама”, заўваг збіральнікаў і пры пастаноўцы адсы- 
лачнага знака: 363 зайац, м'ёсац, пам ац, пбйас, зайадц, м'ёс'адц, 
пам'а'дц, г ёв'ац”, пойа' с. 464 зайац, м'ёс ац, в'ёйалка, н'еёйак, м'ёс'ац, 
м'ёсьц, зайац, г'ёв'иц”, г ёсцц”, сёмгцсат. 499 зайац, м'ёсац, пам'ьц, 
гёбв'ац. 536 гёвац, гёсьц, гёсац. 562 зайац, м'ёс ац, пам ац, 
але: гёвиц, гёвиц, пбйс. 100 зайец, місац, памет, дё- 
выт, пбйас. 824 пойас, м'ёсец, гёсац, гёевьц, Прып'ец. 940 
памац, гёв ац, але: зайец, меёсец, пбйес. 939 заьц, м'ёсец, 
пам'ьц”, пбв'»ьс; м'ёсачка, г'ёс ац”, зайац, пам ац”. 950 зайец, м'исац, 
памет, дёсет, пойас, памат, дёсат. 964 зайец, місац, памыт”, дё- 
вет”, пбйас, міс'ец, паме”, дёв'ац”, пбйес. 988 зайец, м'ёс'ец, пам'ёц”, 
памац, г ёв'ец” і рэдка-- Ўёв' ац”, пбйес. 996 зайац, г'ёв'ац”, м'ёсац, 
пама; зайеец, м'ёс'еец, г'ёв'езц”, пбйегс. 1017 зайьц, м'ёсьц, пам'ьц, 
пбйьс. 1020 зайац, мёсац, памац, г'ёв'ац”, пойас; рэдка -- пёйшис, 
памиц”. 1021 Двайныя літары - ае, ез абазначаюць няясны гук, сярэд- 
ні паміж Ге] і Га]: зайагц, ж ёсагц, паёмац, г'ёв аец”, пбйас, гёсеац. 


Карта ЛМ 20 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ;'а“ Ў ПАСЛЯНАЦІСКНЫМ ЗАКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ 
Ў ФОРМЕ ДАВАЛЬНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ 3 МЯККАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 19: 

«Які галосны гук вымаўляецца ў паслянаціскных складах замест я: 

в) у канчатках назоўнікаў давальнага склону множнага ліку: к са- 
раям, к сараім ці к сараем; к вішням, к вішнім ці к вішнем, каплям, гас- 
падыням?» 


З56 


Картаграфаванне праводзіцца на лексічна неабмежаваным матэрыя- 
ле: вішням, каноплям, баням, пуням, хвоям, людзям, суцшням, гусям, 
песням, кцзням, картоплям і г. д. Але ў адказах часта прыводзіцца 
малая колькасць слоў, пераважна вішням, сараям, гаспадыням; часам 
прыходзіцца картаграфаваць на матэрыяле аднаго слова, ДАМУ адзін- 
кавасць з'яў не адзначаецца. 

Адводзіцца ад картаграфавання форма творнага склону множнага 
ліку назоўнікаў з закрытым складам (с п'ёси'ам). 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца прыёмы індывідуальнай 
транскрыпцыі: е" перадаецца як [е] ў нас. пп. 138, 156, 481; е--як 
[е] ў нас. п. 411; ё--як [е] ў нас. п. 869; ь іь' аб'ядноўваюцца з [и] 
ў наступных нас. пп.: 53, 71, 105, 111, 112, 113, 115, 117, 133, 135, 
264, 268, 269, 270, 272, 282, 307, 311, 314, 578, 586, 613, 628, 646, 648, 
594. Там, дзе ь нельга аб'яднаць з [и] і дзе ёсць заўвагі збіральнікаў аб 
тым, што ь абазначае гук, сярэдні паміж [е] і [а], ставіцца адсылачны 
знак; акрамя таго, адсылачным знакам абазначаюцца варыянты галос- 
нага гука, не паказаныя ў легендзе і абазначаныя літарамі у, о, ь і інш, 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіральні- 
каў і пры пастаноўцы адсылачнага знака: 29 сарайам, к вішнам, 
капл'ам; к сарайвм. 84 ўаспадын им, віш им, сарайим, капл им; час- 
та чуецца гук, блізкі да [е]: капл'ем, сарайем. 134 к серайим, к в циш- 
тим, к капл'им; у маладога пакалення: к в ушн ам, к капл'ам, к серайам. 
138 к в'йшнем; вийшнам, кёаплам, уаспадын ам. 411 вішн'ем, 
уаспадыш'ем, уаспадыя ам. 615 к в'йшнитим, пўним; каплум. 618 
к віашыцм, п'ёснум, каплим. 1797 сарайам, каплам, вишнам; 
сустракаецца і канчатак -ем, але рэдка. 853 к вушам, капл'ам, 
уаспадыя ам. 889 к сарайам, к віушн'ам, капл'ам, уаспадын ам; к са- 
райдм, к вішн'дм, капл'ем, уаспадын'ем. 894 к сэрайьм, к в цшт' ьм, 
капл'ем, п'ёст' ьм; рэдукцыя, слабы гук. 897 к вйишнам, каплам, 
уаспадыт ам; у канчатку назоўнікаў -ам паслядоўна вымаўляецца гук 
Га] 905 к віушнам, сарайам, капл'ам, уаспадыя ам; адзначаецца 
таксама вишним й, к вашним і інш.; якасць гука няўстойлівая, але 
часцей чуецца [Га]: вйшаам, вуишнитами 913 к сарайам, к вашнам, 
кбпл'ам; к сарайем, вішн'ем, капл'ем. 990 к в'йшн'ьм, к капл'ьм; ь-- 
гэта гук ні [е], ні [а], а то адно, то другое. 1018 к вішя ам, капл'ам, 
паспадын ам; в'ішнаем; двайная літара ае абазначае няясны гук, 
сярэдні паміж [е] і [а]. 102] к вашнам, каплам, к вйшнага, 
капаем; г баён'еам; двайная літара абазначае няясны гук, сярэдні 
паміж [е] і [а]. 1026 к сарайем, к вйшн'ем, капл'ем, уаспадын'ем; 
к сарайезм, к вишн ем. 


Карта М 21 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,у“ Ў СЛОВЕ субота 
Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 90: 
«Які галосны гук вымаўляецца... замест У: 


а) у першым складзе перад націскам: субота, сьбота, сыбота ці 
садота?» 


Пры картаграфаванні ўлічваюцца словы субдтник, сыббтн ик, 
суббн'а (народжаны ў суботу). 

Адсылачным знакам" абазначаецца ў нас. пп.: 958 сабобта. 269 
суббта, сыўббта. Змешчаны заўвагі: 509 сыббта; радзей сустракаецца 
суббта. 511 сыббта -- звычайна гавораць, але сустракаецца і суддта. 
517 суббта; радзей -- сыббта. 750 суббта, але ёсць і сыббта. 790 буран, 
кружок, але: сыббта. 


“Карта М 22 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ,ы“ ў ПЕРШЫМ СКЛАДЗЕ 
ПЕРАД НАЦІСКАМ У ПАЗІЦЫІ КАЛЯ ГУБНЫХ ЗЫЧНЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ме 22: 

«Які гук вымаўляецца замест ы: 

..у першым складзе перад націскам: 

б) у суседстве з губнымі: пытаць, патаць ці путаць; падымаць, 
адмыкаць, рассыпаць, была, бывала?» 

Кружкамі рознага колеру картаграфуецца вымаўленне галоснага 
на месцы «ы» ў першым складзе перад націскам у пазіцыі каля губных 
зычных (пасля губнога або перад ім). Змены галоснага ў пазіцыі толькі 
пасля губнога, якія наглядаюцца ў паўднёвых гаворках, адзначаны 
трохвугольнікам адпаведнага колеру. 

Адводзіцца ад картаграфавання дзеяслоўная форма была, бо яна 
картаграфуецца на карце Ле 23 «Галосны на месцы «ы» ў форме дзея- 
слова была». Не картаграфуюцца словы атамкац”, атамкн и, адмакаты, 
у якіх у першым складзе знаходзіцца іншы галосны, не [ы]. 

Поўнасцю прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіральнікаў 
і пры пастаноўцы адсылачнага знака: 245 петацца, падэмац, рас- 
сыпац”, замакайем; ([ыь-- тук, сярэдні паміж [ы] і [а]. 246 атмыкаў, 
петацца, падемац”, рассыпац”; [ы -- гук, сярэдні паміж [ы] і [а]. 247 
пьэтацца, падвмац, рассыпёц”; [ь]-- гук, сярэдні паміж [ы] і [а]. 276 
пытац, атмыкёцу, але часам чуецца: рассыпац -- рэссепац. 578 
патац”, атмакац, падамбц”, рассапбц”, патдцца, высбки; замыкабцу. 593 
падамац, пепатаў, прувукайец”, дпатайес са, патайус'а, падамайецца; 
часам чуецца аслабленае [а]. 827 пытац”, адмыкац, прапытай, пабы- 
ваў, падымайем; путац”, адмукац”, прапутай, вусбко, нават усбко; [у] на 
месцы [ы] пасля губных зычных як пад націскам, так і не пад націскам 
адзначаецца ў прадстаўнікоў традыцыйнай гаворкі (старых жанчый, 
дзяцей), аднак непаслядоўна. 955 лпетате, одмекате, подеймате, россе- 
пате. 956 петаты, одмекаты, пудейматы, россепаты. 994 питат, 
одм икат”, зам'чкат”, б'истрёйша, пад'имат, рассыпат, б'ичбк; у сусед- 
стве з губнымі--[и]. 997 путаў, адмукац, паспутац, падумац”, пады- 
мац, насыпац”; рэдка пытац”. 1010 путац, адмукац, рассыпац”. Гук 
[у] замест [ы] адзначаецца выключна паслядоўна, нават у мове моладзі; 
алё моладзь імкнецца пазбягаць [у], бо, як яна гавайНЦЕ: «з нас смя- 
юцца»; сапраўды, гэта му-, ву- -- вельмі характэрная з'ява. 
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Карта М 23 
ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ы“ ў ФОРМЕ ДЗЕЯСЛОВА была 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Л? 92: 

«Які гук вымаўляецца замест ы ў пераднаціскных складах: 

б) у суседстве з губнымі:... была, бала ці була?» 

Акрамя таго, выкарыстоўваюцца адказы на пытанне Ме 21 а, куды 
часам трапляе картаграфуемае слова. 

Картаграфуецца вымаўленне галоснага на месцы «ы» ў першым 
складзе перад націскам у дзеяслоўнай форме была. Вымаўленне галос- 
нага ў формах было, былі ўлічваецца ў тых гаворках, дзе ненаціскны 
галосны не змяняецца ў залежнасці ад націскнога. 

Пры картаграфаванні аб'ядноўваюцца знакі індывідуальнай транс- 
скрыпцыі: а? перадаецца як [а] ў нас. п. 40;уў -- як [у] ў нас. п. 888; ь 
з'яўляецца варыянтам [ы] і [а], прадстаўленых у адказах з нас. пп. 326, 
593, і таму аб'ядноўваецца з імі; у нас. п. 264 ьз перадаецца як [а], каб 
паказаць іншае адценне галоснага побач з адзначаным у адказе [ы]. 
Адсылачным знакам абазначаюцца іншыя варыянты галоснага. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збіраль- 
нікаў і пры пастаноўцы адсылачнага знака: 490 бу/ыла, бу/ыло; 
пасля [6] вымаўляецца гук, блізкі да [у], але запісаць яго як [у] яшчэ 
немагчыма. 578 была, были, былб, зрэдку - була. 593 была, было, 
бела, бела, бала, бло, булб- рэдка. 665 була, бола. 796 Заўсёды 
вымаўляецца 6уў, була. 88 была; рэдка- була. 915 была, 
старэйшыя гавораць була. 938 была, была; ы абазначае менш вы- 
разнае [ы], з нахілам да [а] ў вымаўленні некаторых старых жанчын. 
988 була і рэдка бала. 997 була і рэдка была. 1008 била, була. 
1017 была; [ы] ў пазіцыі пасля губных лабіялізуецца: була. 


Карта М 24 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ы“ Ў НЕНАЦІСКНЫМ КАНЦАВЫМ 
АДКРЫТЫМ СКЛАДЗЕ ПАСЛЯ ГУБНЫХ ЗЫЧНЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ме 23: 

«Які гук вымаўляецца замест ы... у складах пасля націску: 

в) у канцавым адкрытым складзе ў назоўным склоне множнага 
ліку: бабы ці бабу, удовы ці ўдову?» 

На карце адзначаецца вымаўленне галоснага на месцы «ы» ў пасля- 
націскным адкрытым складзе ў пазіцыі пасля губных зычных. Карта 
складзена пераважна на матэрыяле слоў бабы, удбвы, але ў некаторых 
адказах сустрэліся і іншыя словы: совы, жабы, лупы, халупы, каровы, 
дровы, дрэвы, травы, слівы, пасмы, галовы, копы, рыбы, лапы, бровы, 
ставы, замовы, ямы, торбы, пасевы, асновы, рамы, фермы, зубы, 
свякровы, думы, буквы, вербы, канавы, часціца бы: прышоў бы, пры- 
метнікі новы, гадовы, мядовы, устойчывы і інш. Пры недастатковасці 
матэрыялу ўлічваліся адказы на пытанні 206, 216, в: рукавы, рыда- 
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лдвы, крывавы. У радзе нас. пп. картаграфаванне праводзілася на 
аснове аднаго слова, асабліва ў гаворках поўдня Беларусі, дзе слова 
бабы ўжываецца з націскам на канчатку (бабы). 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, у якіх у канцавым складзе 
паяўлягцца націск: бабы, бабу, бабу, коровы і інш. Не картагра- 
фуюцца.адказы тыпу бабу, удаву, бо тут можна бачыць форму віна- 
вальнага склону, а таксама адказы баб и, удав'ё, у якіх можна бачыць 
форму давальнага склону. Запісы тыпу ўдови, карпи картаграфуюцца 
як уддвы, кёрпы, калі ў запісах ужываюцца літары и і "и (нас. пп. 119, 
119, 522, 728, 733, 1003, 1012).. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з наяўнасцю заўваг збіраль- 
нікаў і пры пастаноўцы адсылачных знакаў: 293 у бабы, хбц' ба. 326 
бабы, рыбы, жабы, йак ба, йон ба, так ба, хоц” ба, хай ба. 9517 бабы, 
удбвы; даў ба, нихай ба. 586 бабе, цдбвеь; бабы, вам ба, хай ба, 
дблжын ба. 598 удбвы, бабы; йон ба можа што из' ёлыў ба, хай ба, 
йак ба. 628 бабе, кардвы, бабы, удбве. 698 бабы”, удбвые, рыболдвы”. 
701 бабе, удбве. 732 бабе, вддве. 790 бабы, удбвы (малодшае пакален- 
не); бабу, удбву (старэйшае пакаленне). 810 бабы, удбвы, але ў боль-- 
шасці выпадкаў сустракаецца бабы. 827 п'ёрви, п'ёрву, уддву, бабы, 
сдбвы, нову дом; [у] на месцы ы пасля губных як пад націскам, так і не 
пад націскам адзначаецца ў прадстаўнікоў традыцыйнай гаворкі (ста- 
рых жанчын, дзяцей), аднак непаслядоўна. 841 б46у, уддву (наз. скл. 
мн. л.). 847 бабу пошли, удбву, з ліпу. 890 б460у, удбву; рэдка -- 
бабы, удбвы. 939 даў ба, йак ба, рукавы, кучаравы; бабы, удбвы, 
травы, хал'двы. 942 баби стайдц, удбви 949 бабе, вдбве; бабы, 
вдбвы. 955 бабе стойбт”, вдбве стойёт. 


Карта ЛМ 25 


ДЗЕЯСЛОВЫ З СУФІКСАМ -ва- БЕЗ ПАПЯРЭДНЯГА ГАЛОСНАГА 
АБО З ТЫМ ЦІ ІНШЫМ ПАПЯРЭДНІМ ГАЛОСНЫМ 
(-ва-, -ыва-, -ьва-, -ава-, -ува-, -ова-) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Мэ 23: 

«Які гук вымаўляецца замест ы, і ў складах пасля націску:. 

б) у дзеяслоўных суфіксах -іва-, -ыва-: расказваць, расказьваць. 
расказываць, расказаваць ці расказуваць;... абломліваць, абломльваць, 
абломляваць ці абломлюваць?» 

У сувязі з тым, што матэрыял адносна суфікса -іва- ў многіх адка- 
зах адсутнічае, гэты суфікс не картаграфуецца. Звесткі аб ім даюцца 
ў каментарыях. 

Суфікс -іва- найбольш распаўсюджаны ў сваёй асноўнай, літара- 
турнай форме. Фанетычныя разнавіднасці яго адзначаны ў наступных 
нас. пп.: 121, 232, 243, 244, 510, 538, 561, 615, 660, 699, 850, 863, 869, 
874, 880, 882, 883, 885, 886, 887, 915, 920, 921, 922, 942, 943, 945, 999, 
1000, 1003, 1020, 1021 -юва- (аблбмл'увац, обломл уваты). 17 19, 153, 
196, 198, 199, 211, 215, 218, 222, 224, 225, 238, 348, 359, 472, 514, 54] 
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-ява- (аблбомлавац, зашчёплавац). 652, 653, 654, 658, 692 -ёва- 
(облбмл'оваты). 97, 100, 268 -ьва- (аблбмл'ьвац”). 172, 257, 347, 596 
“ва- (аблбмл'вац”). 

У наступных нас. пп. адзначаны дзве паралельныя формы суфікса 
гіва-: 101, 138 -іва-, -ява- (абломливац, аблбмл'авац). 568, 871 
-іва-, -юва- (абломл ивац”, абломл цвац”). 19, 141, 142, 162, 378, 413, 556, 
654 -іва-, -ва- (аблдмливацў, адбломл' вац). 249 -ява-, -юва- (аблбм- 
гава, аблбмл цвац). 

Пе адзначан суфікс -іва- ў матэрыялах па наступных нас. пп.: 345, 
365, 368 зашчапл'ёц. 755 выдумлац. 951 зачэпл' аты. 956 за- 
шчэпаты. 

У наступных нас. пп. суфікс -іва- і яго формы (у тым ліку і нуля- 
вая) ужываюцца замест -ыва- ў слове абманываць: 914, 258, 306, 
446, 566, 572, 592, 584, 613, 614, 620, 722, 725, 733, 852, 906, 
911, 917, 987 абман ивац”. 657, 658, 659, 693, 694, 698, 700, 701, 709, 
704, 730, 735, 797, 739, 853, 880, 887, 890, 945, 947, 949, 962, 965, 
абман цувац”, обман уваты. 679, 699, 726, 774, 809, 815, 816, 819, 840, 
845, 847, 872, 884, 964, 970, 971, 978, 982, 985, 1003, 1004, 1012, 1025, 
абман вац”, обман' ваты. 268, 630, 727, 763, 770, 963, 964 абман'ьвац”, 
обман'ьваты. 659, 656, 689, 691, 692, 702 обман'оваты. 924 абман'авац”. 

У матэрыялах абследавання нас. пп. 91, 209, 500 сказана, што фор- 
мы дзеясловаў з суфіксамі -ыва-, -іва- не ўжываюцца. Аднак іншыя 
адпаведныя формы дзеясловаў не даюцца. 


Карта Хе 26 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА аржаны 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 25: 

«Ці ўжываюцца прыстаўныя галосныя ў пачатку слоў перад санор-. 
нымі р, л, калі яны стаяць побач з наступным зычным: 

а) іржаны, аржаны ці ржаны; іржанішча, іржа, ірваць?» 

Картаграфуецца толькі адно слова аржаны, бо пратэтычны галосны 
перад р можа не быць аднолькавым у астатніх словах, нават у словах, 
утвораных ад аднаго кораня: аржаны, але: іржышча, іржэўнік і інш. 

іесца націску не картаграфуецца, бо сустракаецца націск на сярэднім 

і канцавым складах: аржаны - аржаны, іржаны - іржаны. У некато- 
рых матэрыялах адзначана паралельнае ўжыванне націску ў гэтых 
складах: аржаны, іржаны; у радзе адказаў націск зусім не абазначан. 
Адсылачным знакам абазначаюцца іншыя варыянты пратэтычнага га-. 
лоснага: е, 'ь, о; на змены галоснага ў аснове слова ўказваецца зо- 
рачкай. 

Не ва ўсіх матэрыялах прыведзен адказ на данае слова, таму карта 
атрымалася некалькі разрэджанай. Акрамя таго, у гаворках паўднёва- 
заходняй часткі Беларусі слова іржаны часта адсутнічае, бо замест яго 
ўжываецца слова жытні (гл. заўвагу да нас. пп. 824, 996 і інш.). 
Слова іржаны часцей за ўсё адносіцца да слоў хлеб і мука. 
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У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг збі- 
ральнікаў і пры пастаноўцы адсылачных знакаў: 102 зржаный. 
376 рэжаны. 381 Не ўжываюцца прыстаўныя галосныя. 478 йиржаны; 
радзей - аржаны. 603 ержаны, аржаны. 662 Не ўжываюцца пры- 
стаўныя галосныя перад [р], (лі: ржаный. 769 ржаный, ержаный. 
780 иржаны; ржаны хл'еб у нас усе гавбраць. 797 оржаны. 801 ржо- 
ны. 802 ржодны. 824 аржаны; иржаны не ўжываецца. 877 Часам 
перад некаторымі зычнымі ёсць прыстаўныя гукі, але гэта не пасля- 
доўна: ил'л'аны, але: ржаны. 889 йцржёны. 969 ержаны. 987 йирже- 
ны. 995 ржены. 996 Слова пржаны і ўтвораныя ад яго не ўжываюцца: 
ужываецца жытн и. 997 ржаны; рэдка -- ипржаны; хл'ёб ржаны; старыя 
кажуць - аржаны. 1013 ржаны, йержаной. 1025 иржаны; рэдка-- 
ржаны. 


Карта Л 27 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА ільняны 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 25: 

«Ці ўжываюцца прыстаўныя галосныя ў пачатку слоў перад санор- 
нымі р, л, калі яны стаяць побач з наступным зычным?» 

На гэтай карце картаграфуецца пратэвычны галосны: ил'н'аны, 
ал'юаны і адсутнасць яго- л я'аны. 

Матэрыял, на аснове якога пабудавана карта, прадстаўляе сабою 
асобныя словы, а таму не адлюстроўвае аб'ектыўных заканамернас- 
цей паяўлення і адсутнасці галоснага перад санорнымі, паколькі гэта 
з'ява залежыць не толькі ад спалучэння санорнага з наступнымі зыч- 
нымі, але і ад галоснага ці зычнага папярэдняга слова. З прычыны 
таго, што ў адказах прыводзіцца картаграфуемае слова не ў звязаным 
тэксце, карта з'яўляецца не зусім дакладнай. 

У многіх нас. пп. не даецца адказу на пастаўленае пытанне, у су- 
вязі з гэтым карта атрымалася разрэджанай. 


Карта М 28 
ГАЛОСНЫЯ НА МЕСЦЫ НАЦІСКНОГА а“ ў ПАЗІЦЫІ ПЕРАД [ў] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 27: 

«Які галосны -- а ці о вымаўляецца пад націскам: 

в) перад ў (нескладовым): пагнаў ці пагнбў, пазнаў ці пазноў, даў 
ці доў, казаў ці казоў, клаў ці клоў, спаў ці споў, папытаў ці папытоў, 
шкадаваў ці шкадавоў, прыняў ці прынёў, узяў ці ўзёў; 

настаўнік ці настобўнік, лаўка ці лоўка, праўда ці проўда, заўтра ці 
збўтра, даўнасць ці дбўнасць, пастаў ці пастбў..?» 

Картаграфуемы матэрыял у асноўным адносіцца да двух грама- 
тычных разрадаў слоў: 1) дзеясловаў абвеснага ладу прошлага часу 
мужчынскага роду і 2) назоўнікаў. На карце паказана вымаўленне 
галосных на месцы націскнога «а» пасля цвёрдых і мяккіх зычных. 
Гэта ж з'ява пасля шыпячых зычных паказана на карце Хе 36. 
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У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі ў Запісах ёсць заўвагі 
збіральнікаў, калі ў запісах адзначана ў адной гаворцы суіснаванне 
[а] і [о], на аснове чаго на карце ставяцца два знакі: 26 пыўнаў, пызнаў, 
даў, кызаў, прын'аў, ныстаўник, лаўка, папытдў, проўда, зоўтра. 
81 паўнаў, пазнаў, даў, казаў, клаў, спаў, пытаў, шкадаваў, прын'аў, 
уз'аў, пастаў, настаўн ик, лёўка, праўда, заўтра, уз'оў. 103 даў, казаў, 
настаўн ик, заўтре, праўде, казбў. 166 паунаў, спаў, заўтра, проўда. 
186 паунаў, казаў, настаўн ик, заўтра; здўтра -- сустракаецца рэдка, 
уз'бў, крычоў, багбўса, п'исоў. Лабіялізаванае [а] ў мове старэйшага 
пакалення -- звычайная з'ява, фанетычная заканамернасць. 189 па- 
унаў, пазнаў, казаў, стайаў, настаўник, лаўка, стайбў, казоў. 205 
паўноў, казбў, цз'бў, зоўтра, пастоў, лаўка, настаўник. 211 пауноў, 
казбў, уз'бў, пастоў, зоўтра; лаўка, настаўн ик--ужывае малодшае пака- 
ленне, але больш вучыц ал”. 215 пауноў, пазноў, каздў, клоў, споў, 
шкадавобў, уцз'бў, прын'дў, прдоўда, зоўтра, доўнасц, пастоў, на- 
стаўн'ик (большасць гаворыць вучыц ил”). 216 збўтра, проўда, ка- 
з6ў, прадоў, уз'бў, паўноў, доў, споў, спаў, уз'ёў, прымаў, даў, траўка, 
настаўн' ик. Старэйшыя гавораць доў, а маладыя -- даў. 218 пауноў, 
пазнбў, доў, казбў, споў, папытбў, прын'оў, уз'бў, зоўтра, пастоў, рвоў, 
шчыпбў, прадбў, пазвоў, стайбў, проўда, клаў, заўтра, лаўка, на- 
стаўник. 219 збўтра, прыя'оў, цз' оў, доў, каздоў, проўда і праўда, 
паўноў, пазноў, клоў, споў, папытоў, шкадавоў, пастаў, настаўн ик, 
лаўка. 220 траўка, заўтра, даў, казаў, прын'аў, уз' аў, праўда, даў, 
паказаў. 221 зоўтра,. проўда, прыслоў, наламоў, н'адобўна, п'исодў, 
укроў, цз'ёў, даў, настаўн'ик, лаўка. 222 паунаў, клаў, пастаў, цз'аў, 
шкадаваў, настаўн ик, лаўка; споў, прын'оў гавораць у некаторых вы- 
падках старыя. 225 паунаў, прын аў, папытаў, заўтра, доў, ародў. 
Словы з [оў] ужываюцца радзей. 250 траўка, заўтра, даў, казаў, 
прымаў, уз'аў, граўда; уз'бў, пап'исоў -- больш у старых. 901 паунаў, 
пазнаў, даў, цз'аў, казаў, клаў, спаў, пытаў, прын'аў, уз'ёў, праўда, 
настаўн ик, лаўка, праўда, заўтра, пыстаў, заброў, падн'бў, пам'оў. 
Формы на [о] не характэрны для большасці, але ў мове некаторых су- 
стракаюцца побач з [а]. 350 спуОЎ, казудў, дуоў, паўндў, пазндў, доў, 
каздў, клдў, споў, папытдў, шкадаводў, прын'бў, уз'0ў, забрдў, здўтра, 
прдўда, настаўн ик, лаўка, праўда, заўтра. 352 прыуноў, пабрдў, на- 
здўтра, прыв'азбў, заўноў, паклоў, настаўник. 394 казоў, пытоі, 
шкадавоў, здоўтра, паунаў, даў, клаў, папытаў, уз'ёў, настаўн ик, лаўка, 
“праўда; доў, папытбў, проўда, збўтра -- вымаўляе старэйшае пакаленне. 
357 пауўндў, каздў, спдў, лёўка, праўда, узаўтра. 8362 паундў, доў, ка- 
зоў, споў, цз'0ў, шкадавоў, лаўка, настаўн ик, праўда, даўнас ц”, пастаў. 
364 казоў, прыя'оў, настаўник, лаўка, праўда, пастаў. 365 паўнаў, 
пазнаў, даў, кл'аў, спаў, папытаў, шкадаваў, прымаў, цз'4ў, пастаў, 
настаўн ик, лаўка, праўда, заўтра, казоў. 314 пауноў, пазноў, доў, ка- 
30ў, пытоў, шкадавоў, пастоў, прын'аў, уз' аў, лаўка, праўда, заўтра. 
398 заматоўса, зап'исоўса, сказбоў, цз'б0ў, шкадаваў, папытаў, на- 
стаўники, заўтра. 400 паўнаў, пазнаў, даў, казаў, спаў, папытаў, 
шкадаваў, прын аў, уз'ёў, настаўн ик, лаўка, заўтра. У прадстаўнікоў 
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традыцыйнай гаворкі сустракаецца лпауябў. 401 доў, нап'исдў, раза- 
броў, здўтрэ, н'идоОўна, з'б'ироў, уз'оў, написёў, даў, написаў, раза- 
браў, заўтра, н'идаўна, з'б'ироў, уз'ёў, записаў, напаў, паслаў, пабраў. 
404 паўнаў, даў, казаў, клаў, спаў, папытаў, шкадаваў, прын'аў, цз'ёў, 
настаўн ик, лаўка, праўда, заўтра; рэдка: казоў, цз'о0ў, паўндў. 
405 прыслаў, настаў, прарваў, набраў, терапраўл' аў, даў, казаў, папаў. 
браў, патанцаваў, сказаў, праўда, пазнаў, наскидаў, на зоўтрайэо. 
407 паўнаў, пазнаў, даў, казаў, клаў, спаў, папытаў, шкадаваў, прын'аў, 
уз'аў, настаўн ик, лаўка, праўда, заўтра, пастаў, паўндў, пазноў, доў, 
казбў, клоў, споў, папытбў, шкадавоў, прын'бў, цз'бў, лоўка, проўда, 
зоўтра, пастоў. 408 настаўник, выптакоў, зауадобў, распазноў, сказоў, 
уз'бў, заўтра, н'адаўна. 409 паундў, заброў, пускоў, саброў, назвдў. 
(36, казоў, доў, клаў, настаўн ик, лаўка. 417 паўндў, пазнбёў, даў, 
казёў, клёў, спёў, папытаў, шкадаваў, прыхёў, уз'ёў, настаўн ик, 
лаўка, праўда, заўтра, даёўнасц. 419 набраў, прадаў, зндў, выб ч- 
рдўс'о, заардў, пытдў, писоў. 421 уз'бў, прыслоў, доў, зоўтра, проўда, 
паслоў, нап исоў, паказоў, заброў, сказоў, устоў, заўтра, утрымоў. 
здоў. 424 доў, уз'бў, казоў, аб'ашчаў, назаўтро, павыб праў, п'исаў, 
чытаў, высылаў, сказаў, пааб ираў, стаў, паўун ивоў, абаброў бы, аддоў, 
астбўс а, заброў, панапускоў, наброў, упоў, папоў, байдоўс а, н'и брэўшье, 
забраў, набраў, папаў. 430 сказоў, вым'ароў, укроў, уз'ёў, саброўс а. 
наклбў, прдўда, забаранавбў, прымуцшоў, зоўтра, прыслоў, лоўка, 
настоўник, папаў, сабраўса. 431 паўноў, пазноў, доў, казоў, клоў, 
споў, папытобў, шкадавоў, прын'бў, цз'ёў, настаўн ик, настоўн ик, лоўка, 
проўда, збўтра, клаў, спаў; [аў] сустракаецца радзей, чым [оў]. 
435 даў, казаў, уз'ёў, сказаў, праўду, настаўник, пастаў, парадавіў, 
даваў, падраўса, прадаў, доў, каздў, уз'бў, сказдў, проўду, настоўн ик, 
пастоў. 437 траўка, зоўтра, доў, цз'бў, прадбў, прыставоў, назывоўс а, 
прдўда, на лбўца, л'ажоў, паклоў, заброў, траўка, пауноў, пазноў, казоў, 
папытаў, цз'4ў, настаўн ица. 444 пауноў, пазноў, доў, казЭў, споў, 
прыйаж?оў, п'исоў, пазнаў, клаў, спаў, запытаў, пачакоўшы, стаўл'дў, 
пад бўса, прапоў. 463 цуз'аў, прынаў, праўда, сказаў, траўка, 
уадаваў, зоўтра, ароў, троўка, заўтра, паўноў, доў, споў; [оў] сустра- 
каецца рэдка, часта ўжываецца [аў]. 464 траўка, уз'ёў, доў, ука- 
хбўса, казсў, прыслоў, уз'оў, споў, Заслоўйе, здўтра, настдўн ик, н'е- 
дбўна, клоў, проўда, пастоў. Часта сустракаецца а?: каза?ў. 465 
называўс а, лаўка, заўтра, каздў, проўда, троўка. Пераход этымалагіч- 
нага «а» перад [ў] пад націскам адзначан толькі ў прыведзеных 
словах, прычым адначасова адна і тая ж асоба можа сказаць: праўда і 
проўда. 466 спаў, казаў, даў, уз'аёў, заўтра, пауноў, доў, зоўтра. 
прдўда, споў, устоў. Часцей сустракаецца [аў] 467 казаў, прын'аў, 
заўтра, продўда, уз'бў. 468 паўноў, пазноў, доў, казбў, цз'бў,. проўда, 
зоўтра, шкадаваў. 470 траўка, заўтра, даў, прыюаў, каздў, проўда, 
пауноў, пазноў, папытдў, уз'дў, настоўн ик, лоўка, зоўтра, пастоў. 471 
доў, уз'Оў, сказоў, б'едавоў, споў, проўда, троўка, спаў, праўда, траўка. 
Націскное [а] перад [ў] у дзеясловах перадаецца праз [о], а ў назоўніках 
гэта з'ява адзначаецца спарадычна. 472 даў, лёўка, шкадаваў. 
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уаладаў, уадаваў, заўтра, настаўн ица, паслоў, прдўда, сказоў, прадбў. 
474 зобўтра, доў, уз оў, траўка. 475 пауноў, пазноў, доў, казой, 
зоўтра, клоў, споў, пытбў, прын'оў, цз'6ў, прдўда, шкадаваў, лаўка, 
нкастаўн ик. 476 траўка, збўтра, доў, казбў, прын'бў, уз'бў, броў, па- 
бывоў, проўда. 477 збўтра, проўда, каздў, прын'дў, уз'оў, утаруавоў, 
вайавоў, л'ажоў, спраўл'бў, на давоў, памчоў, набл'удоў, астаўс а, 
траўка, заўтра, даў, казаў, прымаў, уз'аў, прадаў. Старэйшае і нават 
сярэдняе пакаленне вымаўляюць [оў], [аў] вымаўляе моладзь. 4984 
збўтра, аддбў, унаў, аддаў; часцей -- [оў]. 487 траўка, заўтра, даў, 
начаваў, забраў, казаў, прын'аў, уз' аў, праўда, начавоў, настаўн их, 
лаўка. 492 астоўса, прадаў, траўка, заўтра, даў, казаў, прын'даў, 
уз'аў, праўда. У гаворцы некаторых жыхароў наглядаецца нешта 
блізкае да [о] ў націскным канцавым закрытым складзе перад [ў]-- 
невялікая лабіялізацыя [а] і набліжэнне яго да [о]: прадгаў. 509 
праўда, доў, зоўтра, цз'ёў, сказбоў, прын'0ў, прдўда, казаў, спаў, пытіі, 
уз'ёў, аддаў, настаўн'ик, лаўка, зёўтра. 510 пауноў, казбў, давоў, 
доў, папытоў, уз'бў, проўда, зоўтра, траўка, заўтра, даў, казаў, пры- 
заў, уз'аў, праўда. У гэтым пункце ёсць адценне [90]: пргаўда, сказе. 
512 паўнобў, доў, прадоў, уцз'оў, траўка, споў, збўтра. 516 траўка, 
заўтра, цз'бў, сказбў, каздў, зоўтра, папытбў. 5929 траўка, доў, каздў, 
цз'6ў, прын'дбў. 5238 капдў, пабрдў, стоў, заброўса, доў, надаваў, 
у3'0ў, вайаваеў, лаўка, праўда, настаўник, патдаваў, пацараў. 524 
крычоў, зап'исоў, лоўка, паунаў, казаў, араў, апуан'ёаў, настаўн ик. 
530 уз'оў, доў, прдўда, паклоў, пазрываў, заўтра, настаўн ица, здымаў. 
538 лпауўнаў, казбў, клаў, настаўник, лаўка, праўда, заўтра, казой. 
534 казбў, папытобў, будавоў, патрымоў, пазноў, але часцей з [а]: казаў, 
пытаў; настаўн ик--гэта слова толькі з [а]; настаўн ица, заўтра, лаўка-- 
толькі з [а]. 540 траўка, праўда, збўтра, 0дбў, казбоў, прымоў, цз'дў, 
праўда, троўка. 541 зоўтра, каздў, прынтоў, цз'бў, проўда, троўка, 
казаў, даў, паунаў, пазнаў, клаў, уцз'ёў, настаўн ик, лаўка, даўнас. 545 
траўка, зоўтра, доў, уз'ёў, прын' оў, проўда, шадбўна. 947 заўтра, 
лаўка, задроўса, доў, спаў, уз'бёў, пауўноў. Маладыя гавораць: уз'аў, 
паунаў. 740 уз'бв, коздв, поунов, довов, бров, спов, прыв'бв, попров, 
зопытдв, шкодовов, ностбвн ик, здбвтра, прдвда, постбв, ноставн ик, лав- 
ка. 801 даў, настаўн ик, спаў, цз'аў, споў, казоў. 814 прада?ў, пазнаў, 
каза9ў, папытаеў -- тут нешта сярэдняе паміж [а] і [о]; настаўник, 
лаўка, заўтра, праўда. 882 пастоў, паўноў, пазндў, доў, каздў, клоў, 
споў, папутобў, прын'бў, проўда, цз'бў, настаўн ик, лаўка, шкадоваў, 
заўтра. Часам можна сустрэць і [а]: паунаў, даў. 902 траўка, праўда, 
заўтра, уз'ёў, даў, казаў, прин'аў; сказбў, уз'бў, доў, заброў -- такое вы- 
маўленне сустракаецца рэдка і характэрна для прадстаўнікоў старэй- 
шага пакалення. 913 паунобў, пазноў, доў, казоў, клоў, писоў, споў, 
попутоў, шкадавоў, прын'бў, уз'бў, зоўтра, настаўн ик, лаўка, праўда, 
пастай. У моладзі і школьнікаў паралельна сустракаюцца Да] і [о]. дІ8 
паунбў, даў, казаў, клаў, спаў, папыгаў, шкадаваў, прытчаў, уз'йў. 
настаўн ик, лёўка, праўда, заўтра, пастаў. 
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Карта М 29 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА авёс 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 29: 


«Які галосны -- е або о (ё) вымаўляецца пад націскам: 
а) у коранях слоў перад цвёрдым зычным... авёс ці авёс.?» і на 
матэрыяле пытання Хе 56: 
«Як вымаўляюцца губныя перад галоснымі е, ё, я... авёс, авйбс ці 
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аўйдс..?» 

На матэрыжзле гэтага ж пытання складзены карты Ме 30-32. 
Часткова выкарыстаны адказы на пытанне Ле 29 і пры складанні карты 
Ле 33. 

Карта адлюстроўвае асаблівасці вымаўлення націскнога галоснага 
і папярэдняга губнога ў слове авёс. Як паказваюць матэрыялы адказаў, 
пад націскам выступаюць галосныя [о], [е]. Губны зычны перад націск- 
ным галосным у адных гаворках з'яўляецца мяккім (ав'бс, ав'ёс), а 
ў другіх -- цвёрдым (овёс). У частцы гаворак паміж губным і націск- 
ным галосным узнік (і], губны зычны ў такім становішчы выступае ў гу- 
ках [ў], [в], [в] (аўйбс, авёбс, ав'ібс). Якасць пачатковага ненаціскнога 
галоснага на карце не картаграфуецца. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі ў адказах ёсць варыянты 
авёбс, ав'ібс, якія картаграфуюцца адным знакам з варыянтам аўйбс: 
462 авёбс. 495 аўйбс, авёбс. 496 аўбс, аўйбс. 528 ав'бс, авйбс. 580 ав'бс, 
авёбс. 566 авйбс, ав'бс. 670 ав'“ёс. 675 ав'йдс. 676 ов'йбс. 677 ов'йдс, 
ав'дбс. 679 ав'дс, авйбс. 680 авёбс. 681 овйбс. 6894 ов'йбс. 6895 овідбс. 
687 о0в'йдс, оўйбс. 688 ов'бс, овйбс. 712 аўйбс, ав'бс. 716 ав'йбс, аўйдс, 
авйбс. 7175 овйбс. 718 5 авйдс. 1721 ав'йдс, аўйдс. 723 овйдс. 1725 
овйбс. 726 ов'бс, овйбс. 728 уов'йёс, уов'йдбс. 731 овйбс. 733 уовёдс. 
734 овйбс. 751 аўйбс, авйбс. 752 авйдс, аўйбс. 751 овйбс. 758 ов'йбс, 
овйбс. 759 овйбс. 762 овйбс, уов'бс, уовйбс. 164 овёбс. 766 ов'йдс, 
аўйбс, ов'бс. 769 уов'йдс, уав'дос. 773 овёс, овёбс. 716 аўйдс, авйде. 
777 аўйдс, авібс. 781 ав' бс, авібс. 788 авйбс. 785 аўйбс, авйбс. 
7897 авйдс, ав'бс. 788 аўйбс, авйбс. 1791 авйбс. 792 ав'бс, авёбс. 1793 
авйбс. 795 овйбс. 797 овідс. 798 овйбс. 799 аўйдс, авйбс. 800 овйёдс. 
502 авйбс. 904 оўйбс, овйёбс. 805 ов'бс, овідс. 807 аўйдс, овёдс. 
809 овйбс. 812 овёбс, оўйбс. 818 ав'бс, авёбс. 815 аўйбс, авідс. 
816 авёбс. 817 ав'бс, аўйбс, авйбс. 818 ав'бс, авібс. 820 авібс. 6821 
аўйбс, ав'бс, авібс. 922 ав'бс, ав йбс. 823 аўйбс, авібс. 826 авйдс. 
827 ав'бс, аўйдс. 830 ав'бс, авйбс. 831 авйдс. 832 авйбс. 833 авйдс. 
834 овйбс. 835 авёбс. 837 ав'бс, ав йбс. 838 авібс. 849 авйбдс. 
548 ав'бс, авйбс. 844 ав'бс, ав'ібс. 845 аўбс, авібс. 846 аўйдс, ав'дс, 
аўбс. 848 овйбс. 852 оўйбс, овйбс. 853 авйбс, аўйбс, ав'бс. 856 
авёбс. 869 ав'бс, авйбс. 871 аўйбс, авйбс. 874 авйбс. 8715 авйдс. 
882 авйёбс, ав'йбс. 885 авйёбс, аўйбс. 888 авёйбс. 889 ав'бс 
авіёбс. 909 авйбс, ав'бс. 913 ав'бс, авйбс. 923 авйёс, авібс. 967 овидс, 
ов'ібдс. 968 овібс. 970 овйбс, ов'бс. 971 овйбс. 972 овібс. 914 
овёдс, ов'ібс. 975 овідс. 976 овйёбс. 977 овідс. 9798 оўйдс, овйос. 
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979 овібс. 983 овёбс. 985 авіібс. 987 ав йбс. 989 овібс. 991 ав'ос, 
овйбс. 998 овёс, овйёс. 1002 ов'дс, авйбс. 1003 аўйбс, авйёбс. 1004 
аўйбс, ввйбс, аўбз. 1008 ав'йдс, овёс, овйдс. 1009 овйёс. 1010 ав'бс, 
ввёбс. 1011 ав'дс, аўйдс, авйдс. 1013 овйёдс, ов'ёс. 1018 аўйдс, авёдс. 
1019 авёбс. 1020 авйбс. 1022 ав'ос, авйбс, ав'ёс. 


Карта М 30 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА мёд 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 29: 

«Які галосны -- е або о (ё) вымаўляецца пад націскам: 

а) у коранях слоў перад цвёрдым зычным:... мёд ці мед..?» і пытан- 
ня Ме 56; 

«Як вымаўляюцца губныя перад галоснымі е, ё, я: мёд ці маод..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ле 29, 31, 32. 
Часткова выкарыстаны адказы на пытанне ЛМ? 29 і пры складанні карты 
Мо ЭЗ. 

На карце падаецца якасць націскнога галоснага ([о] ці [е]) і якасць 
папярэдняга губнога зычнага ([м'] ці [м]), а таксама наяўнасць ці ад- 
сутнасць []] паміж губным і'націскным галосным. Звонкасць-глухасць 
канцавога зычнага на карце не паказана. Захаванне канцавога звонка- 
га [д] у слове мёд або аглушэнне яго падпарадкавана агульнай закана- 
мернасці рэалізацыі звонкіх зычных у канцы слова (гл. карту Хе 45). 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі сустракаецца [м'] перад 
[І] (м'йот), якое картаграфуецца тым жа знакам, што і [м] перад [1] 
(мйот), калі знак пастаўлен на аснове ўскоснай формы слова або вы- 
творнага ад яго і калі ў запісах ёсць заўвагі збіральнікаў: 398 у м'б2и. 
402 и'дбгик. 451 М'убт. 454 м'удт. 498 ийот, мйаот. 495 м'бду, мйот. 


563 м'идт, жот. 568 мйот, мот. 604 м'од -- гавораць маладыя або быва- 
лыя людзі; у мове старэйшага пакалення, асабліва жанчын, ужываецца: 
[й], але непаслядоўна--мйод. 655 м'од, мыйд. 675 м'йод, мет. 698 мад. 
706 мйот, у м'бдги, мот. 1728 мад. 740 мат, мет. 753 мот, мог. 
779 маоду. 781 м'од, мийоду. 798 маоду. 822 м'од, м'йод. 838 м'йот, 
м'от. 899 м'йот. 842 у мйб2г и, м'йет. 951 мад. 955 мед, мад. 956 м'ед. 
мйед, мед. 966 м'ед, мйед, мед. 1016 м'ед, м'йед. 


Карта М ЗІ 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА бёрда 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 29: 

«Які галосны --е ці о (ё) вымаўляецца пад націскам: 

а) у коранях слоў перад цвёрдым зычным: ...бёрда ці берда..?». 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ле 29, 30, 32. 
Часткова выкарыстаны адказы на пытанне Л? 29 і пры складанні карты 
Хе 33. 

Тэмай каэты з'яўляецца якасць націскнога галоснага і якасць папя- 
рэдняга губнога зычнага. Асаблівасці рэалізацыі ненаціскнога галос- 
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нага ў канцавым адкрытым складзе не картаграфуюцца, паколькі гэтай 
з'яве прысвечана асобная карта (гл. Хе 14). 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, які не картаграфуецца - 
адзінкавыя выпадкі ўжывання слова бёрда з націскам на апошнім 
складзе: 652 бырда. 662 бырда. 


“ 


Карта ЛМ 32 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА памёрла 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 29; 

«Які галосны -- е ці о (ё) вымаўляецца пад націскам: 

а) у коранях слоў перад цвёрдым зычным:... памёрла ці памерла..?» 

Па матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Хе 29- 31. Част- 
кова выкарыстаны адказы на пытанні Ле 29 і пры складанні карты Хе 89. 

На карце картаграфуецца месца націску ў слове памерла, якасць 
націскнога галоснага пасля губнога зычнага (пам'дрла, пам'ёрла) 
і ўтвараючая прыстаўка (пам'ерла, ум'ерла). 

У каментарыях прыводзяцца варыянты слова памерла, якія сустра- 
каюцца ў паасобных гаворках і на карце абазначаюцца зорачкай: 
311 пам'дрла, см'дрла. 604 памідрла. 675 пам'цорла. 740 померла. 
741 померла. 799 пам'иорла. 812; памйдрла. 8214 памйдрла. 849 
пам 'йбдрла. 


К арт а Л 33 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА далёка 


Карта складзена на матэрыяле пункта «е» пытання Хэ 122: 

«На якім складзе робіцца націск у наступных словах: 

е) ... далёка (далёка) ці даляко..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты: Хе 200 «Месца 
націску ў слове відна» і Ме 201 «Месца націску ў слове весела». 

У сувязі з тым, што ў частцы матэрыялаў не было адказаў на пы- 
танне Ме 122 е, пры картаграфаванні гэтай карты выкарыстоўваўся 
матэрыял з адказаў на пытанне М? 29 6: «Які галосны - еціо (ё)  вы- 
маўляецца пад націскам: б) у суфіксах: далёка ці далёка..?» 

У нас. п. 904 картаграфуецца слова дал'ека. 


Карта Хе 34 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ЭТЫМАЛАГІЧНАГА хе“ 
Ў НАЦІСКНЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хэ 30: 


«Які гук вымаўляецца замест этымалагічнага е? Ці вымаўляец- 
ца гук е, або галосны, сярэдні паміж е і і (абазначым яго закрытым 


ыч 


К ыч 
ё), або спалучэнне іе ці і (пасля зацвярдзелых -- э, ыэ, ы): 
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тц, ў ады 
а) перад цвёрдым зычным: хлеб, хлёб, хліеб, хліёб ці хліб; лее, 
Ў ы Д ы ц К ыч 
лёс, ліес, ліёс ці ліс; век, вёк, віек, віёк ці вік; смелы, смёлы, 
атЭВ ба ё а А арэн сара”, ў 
сміелы, сміёлы ці смілы; Хварэла, хварэла, хварыэла, хварыэла ці 


Ў ыны 


хварыла; пагарэла, пагарэла, пагарыЭла, пагарыэла ці пагарыла; 

б) перад мяккімі зычнымі: вецер, вёцер, віёцер, віёцер ці віцер; 
месяц, мёсяц, міесяц, міёсяц ці місяц; (у сене, у сёне, у сіёне, 
у сіёне ці ў сіяе; 

в) у канцы слова: на стале, на сталё, на сталіе, на сталіё ці на 
сталі; на сцяне, на сцянё, на сцяніе, на сцяніё ці на сцяні; на руцэ, 
на руцэ, на руцы?Э, на руцыЭ ці на руцы; мне, мнё, мніе, мніё ці мні..?» 

Як паказвае матэрыял, па гаворках на месцы «е» адрозніваюцца 

галосныя [е], [ё], [и] і дыфтонг [ие]. 
Карта складзена па прынцыпу адлюстравання дыялектных варыян- 
таў. Гэта значыць пры наяўнасці ў канкрэтнай гаворцы дыялектнага 


г, 


варыянту -- [е], [ие] ці [и] і варыянту, які супадае з нормай літаратур- 
най мовы -- [е], картаграфуецца толькі дыялектны варыянт незалежна 

ад таго, колькі выпадкаў ужывання гэтага варыянту адзначана ў матэ- 
“рыялах. Галосны [е] картаграфуецца ў тым выпадку, калі ў канкрэтнай 
гаворцы адсутнічаюць дыялектныя варыянты. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., дзе зафіксавана 
суіснаванне розных варыянтаў на месцы «е»: 4 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, в'ёк. 
Ссёна, свет, гет, см'ёлы, ц'еёста, ц'ёсны, мера, паб'ёх, чалав'ёк, 
хварёла, в'ёшер, м'ёсац, в'ёник, у с'ён'е, на стал'ё, на сцан'её, па 
руцё, мте, таб'е. 6 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, вёк, сёна, свёт, ёт, 
с'м'ёлый, ц'ёста, паб'ёх, чалав'ёк, хварёла, зуарёла, хл'еп, л'ес, л'ёта, 
в'ек, сёна, вёцер, м'ёсиц, вёник, у сёна веёцер, м'еёсиц, 
в'ёник, у сён'е, на стал'её, на сцан'ё, на руцё, мне, таб'ё. Замест 
этымалагічнага «е» вымаўляецца [6], але трэба адзначыць, што 
гэта не ва ўсіх асоб, а толькі ў некаторых. 41 хл'ёй, л'ес, л'ета, 
в'ек, сёна, св'ет, гед, см'еёлы, ц'ёста, м'ёра, паб'ёу, чалев'ёк, па- 
уарёла, хварёла, в'ецер, м'ёсац, в'ёник, у сёе, на стал'ё, на 
вакн'ё, на сцан'ё, таб' е. 105 Замест этымалагічнага «е» пад на- 
піскам заўсёды вымаўляецца [е]. 197 гв'иет, чалав'иёк, паб'йех, 


г'иед, хл'иёба, л'цёс, циёста, и сцене, сиебац, в'шеўар, м'иё- 
сац, на сцан'ё, на стал'ие, мн'ие, таб'ё, табие. 905 хл'ёп, з'ёс, 
Сёна, г ёт, хварёла, вёцир, в ёник, мёсиц, на стал'ё, на сцфан'ё, 
на руцё, мнё, таб'ё. 220 хл'еп, л'ес, сёна, йёхац, вёцер, 
ў сёне, мёсацаў, м'ёсацаў, сёйаш, йёсци, на стал'ё, на сцан'е, 
на акн'ё, на страс'ё, на руцё, мн'е, таб'ё. 951 хл'еп, л'ес, л'ёта, в'ёк, 
сёна, свет, 2г6бт, смёлы, цёста, ц'ёсна, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, в'ёцер, м'ёсац, в'ёник, сёйац, у сён'е, на 
стал'ё, па сцанё, па руцё, мн'ё, таб'ё. 267 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, 
б' ёк, сёна, св'ёт, гёт, см'ёлы, вёцир, м'ёсац, в'ёник, у сёны, 
но стал'ё, не сцан'ё, не руце, мне. 2172 хл'еп, л'ёгь, в'ек, паб'бу, 
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в'ёўьр, м'ёс'ьц, в'ён ик, сёйжц, но стал'ё, не сц'ан'ё, не руце, таб'е, 
мае. 317 хл'ёп, л'ёс, л'ёта; в'ёк, сёна, свёт, гёд, с'м'ёлы, 
цёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, чылыв'ёк, хвыр'ёла, пыўыр'ёла, в'ёцир, 
м'ёсицц, вёник, у сён'и, ны стыл'ё, ны сц'им'ё, ны руцё, мн'е, тыб'ё 
343 Закрытае [ё] на месцы «е». 847 Хл'ёп, л'ёс, л'ёто, в'ёк, с'ёно, 
г ёт, свёт, см'ёлы чалав'ёк, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, хварёла, в'ёц'ар, 
м'ёсац, в ён ик, сёйац, у сёни, на стал'ё, на спин'ё, на руцё, мн'ё, 
таб'ё. 348 хл'ёп, л'ёс, л'ёто, в'ек, сёно, св'ёт, гёт, см'ёлы, ц'ёста, 
цёсны, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, хварёла, пауарёла, в'ёцар, м'ёсац, 
в'ёник, сёйац, у сён'и, на стал ё, на стинё, на руцё, мн'ё, таб'е, 
саб'ё. 350 хл'ёп, л'ёс, в'ёк, л'ёта, сёна, св'ёт, г ёт, ц'ёста, ц'ёсны, 
м'ёра, чалав'ёк, хварёла, пауарёла, в ёшар, м'ёсац, в'ёнтик, сёйац, 
у сёти, на сталё, на сцан'ё, на руцё, мнё, таб'е. 857 хл'ён, 
ц'ёснайа, ми'е, л'ёп'ей, л'ёс, в'ёк, в'ёц'ар, у с'ён'е, на стал'ё, на сц'а- 
Ыё, таб ё. 358 хл'еп, л'ес, сёно, св'ёт, б'ёлы, пал'ёно, йёхац, 
йёхацў, вёцар, у сён'е, пав ёсицц, п'ёсна, мёсац, вёник, м'ёц, 
сёйац, йёсци, на стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё. 861 хл'еб, л'ес, л'ёта, 
в'ек, с ёна, Св'ет, г'ед, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёў, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, в'ёц'ер, м'ёс ац, в'ён ик, у с'ён'е, на стал'ё, на сц'ан'9, 
на руцё, мне, таб'ё. 384 хл'ёп, л'ёс, с ёно, г ёт, вёцар, м'ёс ац, в'ён их, 
на стал ё, на сцанё, табё. 391 хл'ёб, лёс, л'ёта, в'ёк, сёна, 
св'ёт, гёд, см'ёлы, ц'ёста, вёцўер, мёсац, вёник, на стал'ё, на 
сцанеё, на руцё, мн'е, таб'ё. 399 чалав'ёку, л'ётам, йёхали, хл'ёп, 
гёс, йёдучы, захварёла, м'ёс'ацы, йёга, гв ёсца, саг'ёл и, йёсцци, на 
стал'ё, на сц'ан'ё, на руцё, на кап'ё. 401 сёна, гёўчыне, м'ёсцы, 
чалав'ёк, хац'ёла, з'вёрыц, л'ёпшыйа, адм'ёраў, зг ёлайу, тав'ёстк ч, 
раз'м'ёшчаныйа, м'ёс'ац, с'ел'сав'ёц и, прав'ёсц и, таб'ё, мн'ё, на стал'ё, 
на сане. 408 хл'ёў, зл'ёз, сл'ёт, м'ёсны, цшёсны, м'ёлки, б'ёлка, 
уарёла, у л'ёсе, м'ёсац, на в'арб'ё, на саб'ё, на б'арв'ан'ё, па раце, 
на гирванё. 413 чэлав'ёк, прыйёхал и, л'ёсам, кв'ётку, йёз' ецца, 
в'асал'ёй, сёли, усё, ми'ё, таб'ё, на наз ё, уалав'ё, спин'ё, ц'ёс- 
ны, ц'ёсто, л'ёто, хл'еп, с'ёно, прайёхали, см'ёлы, в'ёцар, м'еёсац. 
416 л'ёс, хл'ёба, л'иёсу, г'иётка, с'цено, ц'иёснайа, чалав'иёк, м'нёс'ац, 
в'цец”ар, на стал'иё, на акн'ие, на сал'ие. 429 с'цёно, в'недайе, пам'ие- 
шчык, сненая, н'иемцам, б'цехчы, л'цеты и, ПёСЦЦ, на п'ерайёзг аг 


аа, ара” 


чалав'іи ёк, п” иёў, м'иес "ац, м места, усие, миеў, захац целаса, мние, на 
вайн”ие, усё. 424 нагёла, захацёла, м ёрац, гёўка, л'ёс, н'ёмцы, 


б'ёланмку, ул'ёз' ли, гёци, м'ёсацаў, (аса ў сал'ё, мни'ё, вайн'ё, 
г'ёвачка, хл'ёў, цёлы, пав'ёру, пайёхаў, пав'есал'ёла. 436 прыйёхал и, 
зав'ёдуйуцшча, с'ёкли, Ххл'ёў, чалав'ёк, йёзг им, г'ёвачка, хл'ёба, хл'ёп, 
чалав'ёк, м'ёс ац, йёсц и, л'ёто, л'ес, в'ек, св'ёт, в'ёник, у сёна, сеёйац, 
паб'ёх, на сц ан'ё, ми'е, таб'ё. 438 л'ёс, пайёхала, л'ётам, па рёццы, 
чалав'ёк, хл'ёў, хл'ёп, хл'ёбам, з'б'ёул'и, в'ёдамо, см'ёху, надайёло, 
хафёл и, надз'ёл у, гёци, мёсац, у хлавё, гв'ё, у касё, на сце“. 
440 г'ёўчына, пайёхали, г'ёло, гисацил'ётку, па сёно, хл'ёп, л'ёто, 
б'ёдама, г'ёўку, в'ёдайа, сагёў, б'ёлии кайа, хагёца, чарн'ёйшайа, 


970 


пры ми'е, не той старан'ё, на кап'ё. 448 л'ёс, с'ёно, св'ёт, хл'ёп, 
ССЦ свёжы, гед, вёк, ц'ёсто, паб ёх, ни в'ёдайу, мёсац,. 
г'ёц'и, в'ёник, п'ёв'ен, вёцар, пёста, нагёла, хварёла, чалав'ёк, 
на сталё, на сале, на сцан'ё, таб'ё, мне. 445 хл'еп, л'ес, в'ек, 
в'ёц'ер, в'ёник, на стал'ё, хл'ёп, л'ёс, л'ёто, в'ёк, сёно, св'ёт, с м'ёлы, 
цш'ёсно, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, захварёла, зуарёла, в'ёц'ар, в'ёник, 
жёсац, сёйац, на сёни, на стал'ё, на сцан'ё, на руцё, на сал'ё. 
446 Ххл'ёп, л'ёс, вёк, свёт, гёт, сёна, цёста, цёсны, м'ёра, 
мёсац, вёцар, вётик, сёйац, у сёе, чалав ёк, на стал'ё, на 
сцан'ё, на руцё, на наз'ё, мн'ё, таб'ё, сёно, ц'ёсто, ШЕСНаЕ чалав'ёк, 
хварёла, пауўарёла, в'ёник, У. с'ён'ах, на стал'е, на сц ане, на руце, на 


Я ань 


наз ё, 'ё, мне, табе ё. 451 ца "ап ер, чалав иека, , зуарыёло, л'иетам, іа иёдно, 
парыезал и, н мёмцы, хл “цеба, йвдуц”, паб'иех, прыйёхал й зрыёзал и, и, 
аб” педу. 454 хл 'иёба, С цена, пайёла, б'иела, в мец ар, м “цес "ац, пайцг: 


а ава 


хаў, разм “шёр, н'иём ац, гв це, , Я "аг цёл и, па аб'иеги, ўс це, у цурм ие, 
дачцые, г'иеё. 458 ц'в'ет, л цес, хл'иеп, в'ёчна, бл'ёдны, в'ек, йбхаў, 


паг'ёлал и, сл'ет, м'ией, хл'ёба, с'и'цех, н'езам'ётна, г'ёла, м'ёла, йёсц'и, 
сусёг'е, б'аг'е, на стал'ё, хл'ёп, л'ес, л'ёта, “ет, пауарёла, хварёла, 
паб'ёх, вёц'ар, м'ёсац, в'ёник, у с'ён'е, на стал'ё, на сц'ан'ё, на руцё. 
Закрытасць адчуваецца вельмі слаба. 461 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, с'ёно, 2г'ет, 
паб'ёх, хварёла, чалав'ёк, м'ёсац, с'ёйац, у сён'е, вёфар, на стал'ё, на 
сц'ан'ёе, на руцё, мн'е, таб'е. 462 вёк, хл'ёба, у л'цес'и, І с'иёнга, 
прым'ёру, с'ёна, с'ёна, в'ёдаў, два м'ёс ацы, с'ёйал и, на вайн'е, у сал'ё, 
у писм'е. 481 хл'ёп, гёт, в ёдайу, пёсна, вёцар, на сталё, на 
сцан'ё, у ууми'ё, у хл'ав'ё. 482 с'ёна, л'ёс, з г ёдам, с'вёт, в'ёк, мёс'ац, 
б'ёўчы, в'ёц'ар, нас'ён'н'а, м'ёсац, на стал'ё, у пшан'ё, мн'е, таб'ё, 2'в'ё, 
наг ёла. 484 хл'ёп, л'ёс, сёна, б'ёлы, пал'ёна, йёхац”, в'ёц'ар, у с'ёне, 
п'ёста, вёник, йёсци, мёсац, на стал'ё, мн'ё, таб'ё, на сцан'ё, на 
акиё. 485 с'ёна, хл'ёп, в'ёк, свёт, гёт, в'ёра, чалав ёк, ц'ёсна, 
сёла, бёлы, нтав'ёдаў, с сёна, свету, йёсци, чалав'ёк, п'ёсн У, 
м'ёсац, жагёла, вёцшар, сёли, сёйац”, у сёни, пас'ёйал и, на ўалав'е, 
на сцан'ё, мнё, таб ё. 488 л'ёс, сёна, б'ёлы, хл'ёп, м'еёсац, 
в'ецар, пёсни, йёсци, на руцё, на стал'ё, мн'ё. 491 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, 
в'ёк, сёна, св'ёт, г ёт, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, в'ёц'ар, м'ёсац, в'ён ик, сёйац,, у сёна, на стал'ё, 
на сц'ан'её, на руцё, мн'е, таб'ё. 492 хл'ёп, л'ёс, сёна, свёт, б'ёлы, 
пал'ёна, йёхац”, вёцар, у сёна, павёсцц, пёста, м'ёсац, в'ёник, 
м'ёц”, сёйац, йёсц'и, на стал'ё, на сцан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, саб'е. 
Закрытасць [ё] наглядаецца амаль рэгулярна, але чуецца яна значна 
слабей, чым у вёсках, размешчаных на поўдзень ад гэтага населенага 
пункта; закрытасць нават меншая, чым у в. Пукава. 493 хл'ёп, м'ёсны, 
л'ёс, сёна, йёзг ила, л'ёта, 'ёт, в'ёк, на м'ёсц'е, в'ёц'ер, м ёс'“ец, у с'ён”а, 
наг'ёла, улаг'ёла, на сцен ё, на стал'ё, на хл'“ав'ё, на с'“ал'ё, ми'е, 
таб'ё. У гаворцы наглядаюцца закрытыя [ё], [6] у тых жа выпадках, 
што і ў гаворцы Чырвонаслабодскага раёна. 494 хл'ёп, л'ёс, с'ёна, 
св'ёт, б'ёль, пал ёна, в'ёцар, у сёни, павёсицц, пёсти, м'еёсац, 
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в'ёюик, мёц”, сёйац, йёсци, на стал ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, л'ёта, 
в'ёк, г'ёт, см'ёлы, ц'ёста, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, у сёни, на сц'ан'ё. 
495 хл'еп, в'ек, л'ес, сёна, св'ет, б'ёлы, пал'ёна, пайёхац, цёла, 
м'ёс'ац, п'ёсита, в'ён ик, с'ёйац”, йёхац”, в'ёдац”, на стал'ё, на руцё, л'ёта, 
в'ёк, сёно, д'ёт, см'ёлы, хл'ёп, ц ёста, б'ёлы, м'ёрка, св'ёт, паб'ёх, ча- 
лав'ёк, зуарёла, в'ёц'ер, у сён и, на стал'ё, на сц'ан'её, на руцё, мне, 
таб'е. 496 хл'ёп, л'ёс, сёна, б'ёлы, пал'ёна, в'ёцар, п'ёсна, м'ёсац, 
сёйац, йёс ци, на стал'ё, на руцё, йн'е, таб'ё, в'ёк, св'ёт, г'ёт, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, м'ёсац, мн'ё, аб'ёду, н'ёмцы, л'ёта, л'ёс, св'ёт, 
цшёста. 498 хл'иеб, д'иес, сиёна, св'иет, б'целы, йёхаў, ат в'иетру, 


Вар Е аь; Я ы Я ы аа, 


кал'ён и, па л л иесу, в 'рец ер, М сцене, павиесиц, (П ПеС Ну, м'иес сац, 


Ў аа К арба 


в'иен икам, с шейац”, на стал'ие, на руцё, мн'ие, таб'ш ие, ус це, хварыела, 


Ў айі 


хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, на сц'ан” де, на руце. 499 ара “цёп, л цес, С иена, 
свиет, б целы, пал'иена, б'иелкі, стиеўу, кал мена, С мена, с'в ёг, 


Ў ань ай, ава Ь азн Е йа, ак, 
б'иелы, в'ёц'ир, у сиен'е, йёсци, пиесна, вёник, виеник, на стал ие, 
гры ацы ара аі 
на руцё, мни'е, мяие, таб ие, сиейац, 8 ёц'ар, М “ёс ац м'иесац, на 
гц т 
стал'ё, на сц'ан'е. 901 хл еп, л'иес, с “цена, св'иёт, б” пёлы, пал'иёна, 


Ў ы 


ац 
пайцехац, л'ес, хл'еп, с'ёна, чалавёк, в'ёц'ер, У. сёне, пав'иесцц, 


айчы: 


миесац, в'ёник, м “ёдны, йёс ці асы стал це, у С адл” пе, мя це; таб и, ие, на 
суашё. 502 хл еп, л нёс, С ена, б” пель, пал ёна, йпехац , б пел'ен”- 


Й нь 


аба» ( 
к их, у сСиенцах, сиенам, хл иебам, на стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, паб'ёу, 
Ў ы 
хварёла, пауарёла, м'ёсац, в'ёник, у сиен'е, на стал'ё, на руцё, мин'е, 
таб'ё, па сц'ан'ё. Закрытыя гукі не ўжываюцца. 510 л'ёс, хл'ёп, б'ёлы, 
б'асёдцвали, б'ёлыйа, хл'еп, пал'ёна, йёхац, сёна, в'ёшар, м'ёсадй, 
песа, вёнцк, м'ег”, на стал'ё, на руцё, мн'е, таб'ё, л'ёта, в'ёк, с'ёна, 
св'ёт, г ёт, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, хварёла, па- 
А Э» А ) ЗА 9 А, 7 ЗА, У Гавеў “яна ра 
уарёле, в ёцер, мёсац, вёнцк, у сёне. зі2 хл'иеп, л'иес, б'иелка, 


СЯ Р аа сары аа а 


с'иёна, св'иет, пал пена, йёхац”, виецфар, у сиен'е, пав'иес иц”, п'иес'н а, 


Ў аа а ны 


м'иес Сац, в'циен ик, м ец, сёйац, йёсци, на стале, на руцё, мн це, 
таб'ие. 513 "ёта, хл'ёба, з'йёў, у л'ёс, йёду, с'ёна, с'в'ёт, б'ёлы, пал'ёна, 
мёсац, гёду, г'ёвак, вёцар, ц сёна, павёсила, пёсьа, в'ёник, 
мжёц”, сёйац”, йёсц и, на стал'ё, на руццё, мн'е, таб'ё. 515 с'ёна, с'в'ёг, 
пёста, вёник, м ёсац, пав'ёсиц, йёсц и, б'ёлы, йёхац”, на стал'ё, ка 
мне, на руце. гЗ л “нёс, рыетко, и ли меса, У. л'ёса, с ц'ёнки, с'пёна, 
пас'ёйала, пал'иена, м'иёшаны, чалав'иёк, сн'иешками, г цетуха, б'иел- 


ем 


ка, вёц'ар, вёник, миесац, на рацё, у уумн'ё. 524 л'ёс, п'ёван”, в'ё- 
ник, на стал'е, на сцан'ё. 9526 скл'ёп, хл'ёў, пав'ётка, гав'ёц”, кл'ёц, 
Хл'еп, св'ет, гет, вёцфар, в'ёник, на стал'ё, на сцан'ё. 529 хл'еп, в'ек, 
в'ёц'ер, на стал'ё, ми'е, с'ёна, пауарёла. У мове старэйшых асоб су. 
стракаецца гук [8] ([е] «закрытае»), аднак непасгіядоўна: м'ёра, в'ёра, 
цёп, л'ес, л'ёс, паб'ёх, паб'ёх, м'ёсац, в'ёник, у сёни, вёцфар, в'ёцар, 
у сёни, на стал'ё, на сцфан'ё, на руцё, мн'е, таб'ё. 530 чалав'ёча, 
Гёташниа, сёна, хл'ёба, г'ёўк и, йёхали, з л'ёсу, в'ёк, св'ёт, паб'ёх, 
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нарёжа, с'ёнцы, с'ёйац”, тёс'ти, сп'ёйа, вёфар, сёйац”, ц'ёс н'ан' ка, на 
стал'ё, на сц ан'ё, мн'ё, таб'ё, г в'ё. 584 з л'ёсу, у хл'ёў, л'ёта, г'ёвачка, 
н'ав'ёстка, ке'ётачка, с'ёна, в'ёк, хл'ёб, чалав'ёк, б'ёлы, л'ёпшы, па- 
йёхал и, паб'ёх, уарёла, парёзал и, м'ёсац, пасёйаў, пёсьа, у сён", 
в'ёц'ар, л'ёта, паб'ёх, см'ех, на акн'ё, гв'ё, на сцан'ё, на уалав'е, 
ул'агёц, таб'ё, мн'ё, у сал'ё, на ураг'ё. У гэтых жа словах, асабліва 
ў маладых, вымаўляецца [е]: нав'ёстка, г'ёвачки, мёсац і г. д. 
535 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, сёна, в'ёк, г ёт, см'ёлы, ц'ёсна, шёсны, м'ёра, 
чалав'ёк, хварёла, пауарёла, вёфар, м'ёсачка, в'ёник, пасёйали, на 
сён'е, на стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё. 536 мёрачку, чалав'ёк, г'ёвак, 
на хл'ёп, захварёла, з'ё ёлаўса, см'ёлы, хл'ёба, сп'ёлы, баўац'ёйшы, 
чалав'ёк, г'ётки, б'ёхци, м'ёлка, нас'ёк, л“ёс, сёна, гет, л'ес, сав'ёт, 
крёпка, г'ётк и, ул'ёзу, з” л'ёсу, ул'аг'ёла, гёду, б'ёлайа, у шес” л'ет, 
атв'ёту, м'ёстам, жал'ёў, пал'ёзла, ни л'ес, ул'агёц”, пав'ёсиц,, табд'е, 
у вакне, у рацё, мне, гв'е. 568 хл'еб, л'ес, г' ёт, л'ёто, чалав'ёк, 
пауарёли, в'ёцер, вён ник, на стале, сцан'е, руцё. 565 Хл'ей, 
вёцўар, на стал'ё, хл'ёп, л'ёс, л'ёта, век, сёна, св'ёт, г'ёт, см'ёлы, 
цфёста, цёсны, паб'ёх, чалав'ёк, хварёла, в'ёцар, м'ёсац, в'ёник, 
сёйац”, у сёни, на стал'ё, на сцан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё. У адноль- 
кавай ступені сустракаюцца [6] і [е]. 568 л'ес, с'ёна, в'ек, м'ёс'ац, на стал'е, 
мые, хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, сёна, свёт, гёд, смёлы, ц'ёста, 
цёсны, паб'ёу, чалав'ёк, хварёла, бал'ёла, вёцар, мёсац, в'ёник, 
сёйац, у сёни, на стал'ё, на сцан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, хл'иеб, 
хл'ёба, л'ёта, м'ёсац, вётики, сёйац, на стал'ё, на руцё, таб'ё. 
604 хл'еб, л'ес, век, с'ёна, св'ет, гед, см'ёлы, цёста, ц'ёсны, 
мера, чалавёк, пауарёла, в'ёцер, м'ёсац, сёйац, на стал'е, 
на суен'ё, на руцё, ми'е, таб'ё. У мове некаторых асоб заўважана 
[8], але не вельмі паслядоўна, у моладзі рэдка: рёзаў”, хац'ёл'и, л'ё- 
то, сёно, хафёў, цу трав'ие, на руцые --- пры працяглым вымаўлен- 
ні. 628 хл'еб, л'ес, вёцир, ны стал'ё, хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, 
ёна, св'ёт, гёд, смёлы, цёста, цёсный, мера, паб'ёу, чыла- 
в'ёк, хварёла, пыўуарёла, м'ёсьц, вёник, сёйшц, у сёе, ны 
сцан'е, ны руце, мне, таб'е. 636 хл'иёб, л'иёс, л'иета, в'иёк, сиена, 
у иёста, ц'иесны, м'иера, пуб” б'игу, чалав'иек, хварыгла, пууарыёла, 


К ары ры. Р адех 


в'иец ер, м'иес ц, в ен 071 Яе шейац, у сиён'и, на стал'иё, на сц'ин/ие, 
на руцые, мн'ие, таб'иё, хл'иеб, л "цес, в'ек, с'Чёна, лета, с'в'иет, г'иед, 
цеста, см целы, ц'цэсны, м'ігра, паб'ц”у, чылав'ёк, хвар'и”ла, ууар “ла, 
вцецир, мцесац, вёнтик, сиейцц, у сёнти, ны стали, хлиб, ны. 
сцан'её, на руцые, мн'е, таб'ё. 642 хл'ёб, л'иес, л'ита, в'ёк, чылав'ёк, 
с'ёна, г ёд, см'ёлы, ц'ёста, цёсный, м'ёра, паб'ёуў, чылав'ёк, хвар'ёла, 
ныуар'ёла, в'ёцир, м'ёсиц, в'ёнюик, сёйицц, у сёни, ны стал'ё, ны 
сц'ан'ё, на руке, мн'е, таб'ё. 651 хліб, лис, л'што, сицно, св'ит, гид, 
смалы, Тіісно, паб, чоловік, хварёлы, порорёла, в'йц'ор, м'іісец, 
б цник, сийаты, у сыны, на столі, на стын й, на руцё, мане, тоб'і. 
652 хл'ёей, лы“с, лыёто, в ик, сіно, св ит, ди0д, смйлый, т исто, т'існый, 
подб'цх, чолов к, хвор ила, зпор'йла, вштор, мисцц, вінык, в сііновы, 


373 


на стол й, на стым й, на руц'й, мн'и, тоб и. 654 хл'и“б, л'ш“с, л'цато, 
б'ек, сцно, свишт, ди, сміілый, тцасно, гісто, міра, поб'йй, 
чолов цк, хворіла, поуор іла, в'йтер, мисац, вінык, сийаты, 
у с“новы, на руц'і”, мни”, тоб'й. 655 хл'иб, л'ис, вик, сина, св'ит, 
си йилый, тисто, тісный, міра, поб'ий, чолов'йк, хвурыйла, пугурыйла, 
вйтер, місац, в'інык, сийаты, у сновы, на столё, на стыны, на 
руцы, мныцй, тобі. 660 хл'иб, л'ис, л'іто, в'ик, сіно, св'иет, дит, 
см йлый, т исто, тисна, м'чра, по9б це, чоЎловіік, хво9р ила, по“гор ила, 
в'йтор, масац, в'йнык, саийаты, у сновы, на столі, на стыні, на 
руцца, Мн.И, тгоб'і. 676 хл'иеб, л'иёс, л'ието, в'иёк, с'иёно, б'ёла, 


чч. ань аван г 


5 А маўр, гарах 
св иет, сгмшелы, Й. иесто, л'ёпш, ц'иесны, м иера, поб'иеў, чолов иек, 
хворыёла, поуорыёла, до сусётки, пол ёзла, в ец “ар, м “цёсец, в'цен'ик, 


Раба 


у сцен и, на стол'иё, на стен'йе, на руцые, мыийе, тоб'це, чолов'ёк, 
поб'ёўла, забол'ёла, хл'ёб, рёдко, об'ёдал'и, нев'ёстка, порёзала, йё2, 
ў сел'сов ёце, тоб'ё, на уумн'ё, усё. 679 л'ёто, в'ёк, св'ёт, м'ёра, 
л'ёс, уарёлка, хл'ёб, л'ёпш, в'ёдайу, л'ёт, засёк, паб'ёхчы, б'ёлу, 
б'ёдна, г'ёло, йёхаў, г'ёўса, зайёдут, хл'ёў, хл'ёба, сел'сов'ёт, л'ёпше, 
папайёла, гёўка, чалав' ёк, зайёхала, сн'ёу, на в'ёк, б'ёлаўбо, в'ёц'ер, 
в'ёшик, м'ёс'ец, Сёйац и, иг ёце, клаг'ёц'е, зачын ёце, б'ерёц'е. 681 
хл'иёб, л'иес, в'цек, с'циено, г'иед, в'цеш? ор, в'иен'ик, с'ёбац и, на стол де, 


Ман 


на стен ие, на мн цё. 683 м'йсто, сіно, хлиб, лис, лато, вик, св'ит, 
д'ид, гісто, тісный, мира, поб' цу, чоловік, хворы“ла, поўдоры“ла, 
поўоры“л'ец, м'исац, віт ор, вінык, сийаты, у синовы, на столі, на 
3 г р. з” ар Ў ааань сагу аа 
стын й, на руцы, мнии, тоб и. 685 хлиеб, л ис, лието, виек, с иено, 
а РА Ганы ў аа айн АЎ 
св ит, гиед, сииелы, циесто, ц'иесны, м цёра, поб'ией, чолов иек, 


а, Г ы 


хворыела, попорыёла, в'иёц ор, м'иесец, в'цен шк, сцийацфи, на стол' ие, 
стен це, оццыг, мн де, тоб” ие, хл'еб, л'ес, л'ёто, в'ек, с'ёно, с'в'ет, 2'ед, 
в'ётзор, мёсац, сёйаци, на стол'ё, на сц'ен' ёе, на руцё, мин'е, тоб'ё. 
705 хл'еў, с'ёна, хл'ёба, с'в'ет, на л'ёта, л'ёс, хл'ёп, чалав'ёк, г'ёло, 
мжёсацаў, мне, у сал'ё. 706 паул'аг'ёла, мн'е, таб'ё, даб'ёўли, смех, 
хл'еп, саб'ё, л'ес, сус'иёт, гёло, свету, с'ёно, скарыёй, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, пайёхаў, л'ёс, хл'ёп, л'ёто, сёно, свёт, гег, 
ц'ёсто, в'ёц'егр, м'ёс ац, в'ён ик, сёйац, у сёни, на стал'ё, на сц'ан'ё, 
на руцё, ка ми'е, таб'ё. 108 хл'еў, л'ёсу, сёно, заб ёўла, ц'в'ёт, 
м'ёсац, пас'ёйаў, йёзеиў, у лёсе, сёйали, ваз м'ёц'е, уалав'ё, мн”. 
721 хлиб, лис, літо, вик, сіно, свит, диод, си'йлы, тіисто, м'Чра, 
поб'иг, чоловік, хворыла, погорыла, в'ітер, м'чёсац, в'іник, у сИни, 
на столц, на сцинй, лис, вик, свит, дид, гісто, тісный, витер, 
м асац, вйник, сцийат, у сйни, на сина, лис, об'й4д, сёно, розрыж, 
кв'йтки, пайёхала, цылый, мни, тобі; вымаўляецца звычайна як [и]. 
722 хл'иёб, л'иёс, м'иёло, л'цёто, сиёно, в'цек, св'иет, м'иера, 


в'цёт ер, м'пёс ац, уМиелы, б'иелы, фшисто, челов ік, виеник, сиейат, 


в'иёйат”, Г” спёк и, на стол й, на сген ц, на руцы, тоб'ё, мч'е. 
726 хл'иб, лис, літо, вик, сцно, свит, ги, смалы, цйсто, ціс- 
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ны, мара, пабцу, чоловік, хворёла, пауарёла, вйцер, м'исац, 
вб'йнык, сцйаты. на стола, на стенй на руцы, на нозій мна, 
тоб а, собц. 728 хлиб, лис, л'ійто, сіно, свит, ди, смі- 
лий, тасто, тисный, мара, поб' цу, чоловаик, хворила, поуорило, 
цв'ит, вётер. місац, вёник, саты, у сйни нидёла, на сгі- 
л'й, на. стенй, на руцй мняи тобц. 731 хлиб, ричка, рёчка, 
смах, ум йсци, об'йдаты, ум'ййу, узлыцйў, цыл'ин'коуо, зр'извайем, 
поййхалы, сыройцжы, б'йлы, ц'йлы, наўрийлоса, сійац”, пол ино, чо- 
лов ік, чолов'ёк, с но, прыйёхал и, н'ймцы, поб иу, Пор' чча, стор ййша, 
до рёчаки, лит, блы, з лісу, нигёли, вицор, мисац, носцйеш, 
н'ивіска, г'ви дви мии, тобйц, соб на вогц, на сел, аб 
цын ц. "738 хлиб, лис, літо, вик, сйно, свит, ди, смалий, тисто, 
тёсный, м'ёра, поб'иг, хвор ла, поуорцла, полцз, клітка, вітка, 
цв'ит, витер, м асац”, вйнык, сийат,н' идёл и, умл ив, л'итёт и, на стол, 
в б'ид'ё, на стын й, на рукё. 1734 хлиб, лис, лито, найймса, сіно, 
з'ййў, вик, свит, г ио, рёчка, ціісто, ц'існы, чолов к, сус ида, хворыла, 
попорыло, цийла, сичка, н'имец, сн'их, йіхаў, віцор, мисац, сыдцаты, 
ваник, у сйне, на стола, на стений, на руцц, ми и, тоб й, собі. 
736 хлиб, лис, літо, вик, сцно, балы, тисто, м'іра, человік, 
поўорыла, хворыла, вётир, місац, віник, сійаты, на руц'ё, мені, 
тоб и, соб и. 740 человёк, вёчор, хлеп, л'ис, сёно, хворёла, тёсто, лёто, 
век, свет, д ит, поуорёла, побёх, тёсны, смёлы, вётер, п'цвен”, місец, 
сёйаты, в сён'е, вёнык, на нозё, на столё, на водё, на рукё, мне, мні, 
1006, тоб'й, на стенё, на копё, у бедё, на земле. “742 сёна, чалав'ёк, 
пас'л'ёдн'и, г'ёўчына, ул'аг'ёц”, пайёхаў, паб'ёх, с'ел'сав'ёта, жал ёзнуй, 
вёцшар, мёсацаў, сёйац, у сён и, у л'ёси, таб'ё, мнё. 743 хл'ёба, 
б'ёлу, в'ёдайу, пам'ёшчык, пад аб'ёд, с'ёно, м'ёсто, л'ёсу, прыйёг а, 
адм'ён вац, абйёли, сёни, вёник, сёйуц, у ваб'ёги, мн'ё, таб'е. 
744 чалав'ёк, хл'ёба, пасл'ёдн'уйу, з'йёла, йёду, гёци, гёт, зайёхала, 
л'ёто, йёхала, сёна, чалав'ёку, л'ёташни, мёсац, хацёлц, м'ёлы, 
ў л'ёси, в'ёц'ер, мн'ё, на стал'ё, усё, на сц'ан'ё. 1745 пал'ёна, пайёхаў, 
в'ёц'ар, сёнц, павёсицц, пёста, м'ёсац, в'ён ик, мёг, сёйац, йёсц и, 
па стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, л'ёс, хл'ёп, л'ёто, с'ёно, с'вёт, г'ёт, 
смёлы, ц'ёсто, м'ёра, в'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, хварёла, пауарёла. 
750 хл'еп, л'ес, л'ёта, в'ек, гет, чалав'ёк, б'ас'ёда, б'ех, б'ёлы, см'ёлы, 
в'ёера, в'ётка, хварёла, вёцер, м'ёсац, в'еёйац, сёйац, уар'ёц, 
на стал'ё, на руцё, мин'е, таб'ё, у гёда, чалов'ёк, нарёзац, хл'ёў, на 
дворё, пол'ёс, с ц'ёны, с'ёно, с'н'ёх, л'ёс, хл'ёба, б'ерёц'е, йёсц'е (ежце), 
в'ёдайу, рётко, йёхала, стрёл и, тоб'ё, в'ёдайеш, цёп, рёсц'е, б'ёлыйг, 
у л'ёси, г'ёд, зрёзаў, б'ерёц'е, сёйе. 752 У пераважнай большасці вы- 
падкаў сустракаецца літаратурнае [е]: л'ес, л'ёто, в'ек, с'ёно, св'ётлы, 
гет, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, чалав'ёк, п'арёста, вёц'ер, у сён'ах, м'ёс ац, 
в'ёй цк, сёйац, у с'ён'е, на стал'ё, на сцан'ё, на руццё, мн'е, таб'ё, 
саб'е. Аднак ёсць некалькі слоў з дыфтонгамі, але гэта заўважана 
толькі ў рэдкіх словах: паб'иех, в'пен цк. 754 б'ёлы, б'ёлка, в'ек, л'ес, 
Ххл'еб, с'ёно, св'ет, в'ёчна, урех, г'ёло, кл'ётка, кол'ёно, пол'ёно, л'ёто, 
с'ек, сёно, св'ёт, ц'ёсны, г'ед, г'ёло, см'ёлы, поурёла, поб'ёу, чолов'ёк, 
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б'ён ик, в'ёетка, в'ёйац”, сёйац,, на св'ёц'е, вёц' ор, м'ёсоц, у с'ён'и, у уо- 
рёхи, на стол'ё, на сц'ан'ё, мн'е, тоб'ё, на руцё. 759 хл'ёб, л'ёс, л'ёто, 
см'ёлы, т'ёсто, тёсны, м'ёра, поб'ёу, чолов'ёк, хворёла, поуорёла, 
в'ёўор, м'ёесац, в ён ик, сёйаты, у с'ёни, на стол'ё, на стен'ё, на руце, 
мн ё. 760 крёпка, тисто, дило, хлиб, чоловік, хл'иў, сино, выик, 
сицдаты, у сін'е, вёнык, крысло, вт ор, на стол'ё, мни, на. столі, 
тоби, на рукё, уолови. 161 хл'ёба, хл'ёў, пойёдом, ёд, в'ёк, 
в'ёцў'ер, на войн ё, пры ун'езгё. 1764 л'ис, хлиб, літо, вік, сіно, 
св'ит, дид, см'йлый, тисто, гіісный, поб цу, чоловік, хворыла, поўуо- 
рылы, в'йтор, м исац, в'йник, на столё, на стын'ё, на руцц'ё, на 
рыц'ц'ё, ми'и, тоб ц, соби. 1765 век, л'ес, уорёла, гёло, гёло, на 
Сёни, м'ёс'ец, в'ёц'ер, на стол'ё, тоб'ё, соб'ё, мн'ё, у сал'ё, на сц'ен'е. 
766 хл'иб, лис, сіно, свит, 0 йлы, ййхат, вйтор, у сіни, мисац, 
в'“штик, сййат, ййст и, на стол ц, на руцы, тобі, т исто, см'илы, поб йу, 
чолов цк, хворёло, нимец, заліиташни, на окна, на стген ч, на 
руцы, мн'и, тоб ц. 1769 хлип, сицно, сёно, дит, л цито, л'ёто, чоловік, 
снициданжте, поб'их, смих, витор, мисто, сайаты, у сйни, в иных, 
сйитка, дви, мни, тобц, соб й. 773 хлиб, лис, літо, вик, сіно, 
дед, мисец, вёнык, на стол й, на сцени, на руцё, на руць, 
сжалый, тисто, тисны, мира, побиу, чоловик, хворицла, хворыла, 
поўор'йла, поуорыла, в'йтор, м йс'ац, в“йнык, с ёйаты, у син'и, на столі, 
на стыні, на Вуццй, мни, 1906 4. 1775 с'ёно, ни в'ёрац, хл'ёп, св'ёт, 
б'ёлы, пал'ёна, йёхац, в'ёшцер, у сён'е, павёсцц, п ёсна, мёсац, 
е'ёник, м'ёц”, сёйац”, йёсци, на стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, л'ёс, л'ёто, 
гёт, смелы, м'ёра, чалав ёк, хварёла, с'ёна, вёцор. 1716 хл'еб, л'ес, 
с'ёно, пал'ёно, йёхац, в'ёц'ер, у сён'е, пав ёсиц, п'ёсна, м'ёсец, 
вёник, сёйац, йёсци, на стал'ё, мне, сёсци, п'еёкло, нам'ётка, 
таб'ё, мнё. 717 зал'ёташнеуо, б'ёлы, паб'ёўл и, паслёднти, с'в'ёт, 
хл'ёў, л'ётас, хл'ёп, л'ёс, сн'ёх, сёна, “чам ёст икам, гёцми м'ёг, 
уалав'ё, г'в'ё, на стал'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, с'иено, ц'ёсно, с'м'ёлы, 
чалав'ёк, вёц'ер, в ён ик, на стал'ё, на сцан'ё, мн'е, таб'ё. 118 хл'ёба, 
пайёхаў, г'ёло, до св'ёта (у слове до с'в'ёта [ё] вымаўляецца настолькі 
блізка да [и], што яго лепш было б пісаць до свита), л'ёсам, пааб'ё- 
дайце, с'в'ёт, ц'ёсто, з г'ёўкайу, л'ёпшы, в'ёк, урёло, см'ёлы, паб'ёуц'а, 
уарёлка, пайёхал и, чалав'ёка, в'ёдайе, пауарёло, в'ёцер, п'ёсина, 
у сён'е, вёник, г'ёци, йёсци, найёхал и, м'ёсац, на руц'ё, на стал'е. 
мн'ё, таб'ё, саб'ё. 1779 хл'еб, л'ес, с'ёно, с'в'ет, б'ёлы, пал'ёно, пайёхаў, 
чалав'ёк. Прадстаўнікі старэйшага пакалення вымаўляюць [8], але не- 
паслядоўна: хл'ёба, г'ёд, цёлы, л'ётас”, в'ёц'ер, у с ён'е, п'ёста, м'ёсац, 
в'ёеник, сёйац, на стал'ё, на св'ёце, на руцё, мн'е, таб'ё, сабе. 
780 хл'ёп, л'ёс, с'ёно, св'ёт, см'ёх, б'ёлы, пал'ёно, в'ёра, в'ёшац”, 
в'ёчко, чалав'ёкам, в'ёц'ер, п'ёсна, м'ёсац, в'ёник, м'ёц, сёйац, 
йёсц'и, кл'ёйцц, в'ёйац”, на стал'ё, на руцё, па страс'ё, на ваг'ё, мн'е, 
1аб'ё, в'ёк, л'ёто, г'ёт, ц ёста, м'ёра, паб'ёу, паўарёла, у с'ён”е, на стал'ё, 
не сцан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ёе. 7984 б'ёлыйе, л'ёсу, гётки, пайёду, 
мж'ёрку, н'ав'ёстке, г ёло, г'ёла, хл'ёба, хл'еб, хл'ёба, хл'ёб, хац'ёла, 
б'йлы, б'ёлы, с'ёно, пайёхал и, цёлы, цёлы, цёўка, цыўка, гв'ёсц'е, 
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в'ёц'ер, сёйал' и, на св'ёц' и, в'йц р, ў сінь, ў сёнь, ў сал'ё, ў салі, 
2г'ёл'е, пависиц, пісни, на стал'ё, руцё, на стал й; [8], [и] адзначана 
і ў вымаўленні мясцовай інтэлігенцыі (настаўнікаў). 785 Ужываюцца 
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дыфтонгі: хл'цеп, л'цёс, л”иета, с'иёна, в'иец'ар, в'цен'ик, у сцен'е, ц'иёста. 
У многіх словах дыфтонгі чуваць менш яскрава. Так у словах: 
см'ёлы, м'ёра, чалав'ёк, хварёла, сёйац”, на стал'ё, на сц'ен'ё, на руце, 
мн'ё, таб'ё і іншых вымаўляецца ўе], падобнае да м]. 788 Ха "еб, п'ес, 


К авы 


С ёна, в'ёц “ер, у сён'е, на стал 6, в'ёник, хлеп, л'иес, виек, с'виет, 
Ў ыч ж Ў 


паб'иех, г'иёт, цеста, гмшелы, хварыела, в'иец'ер, м'нёс” ац, в'цён/ик, 
на стали, на сан й, на руцы, мн”, таб'ё. 791 пал'ёзла, пайёхаў, 
падурн'ёла, в'ёдайу, сусёдта, прыл'ец'ёла, чалав' ёк, дровасёк, за- 
шум'ёла, хл'ёп, л'ёс, в ёк, м'ёра, цисно, см'ёлы, ум'ёлы, сп'ёлы, г'ёт, 
паб'ёў, зайёла, прыпрёла, пауарёла, пастарёла, пауарёла, зазв'ин'ёла, 
парёзала, с ино, жиёмцы, м'ег'в'ёц”, пас ие ёл и, в'ён'ик, на сён и, м'ёсец, 
гв'ё, на сц'ен'ё, на стал'ё, таб'ё, саб ё, мн ё, на руц'е, У муцё, на 
су3'ё, на наз'ё, на сас'ё, на спинё. “93 хл'еб, л'ес, с'ёно, св ет, в ец ер, 
у сёни, тёста, в'ёник, мег, йёсци, Хл ей, л'иес, в'цек, л'иёто, 
св'нет, с“иёно, ў иёсто, пауарёла, м'ёсац, сёйац”, на стал'ё, на сц'ан'ё, 
на руцё. 1795 пайёхаў, л'ёс, в'ёдайу, в'ёетрыка, пол'ёзла, в'ёдайу, 
надойёло, сусёдна, нал'еўёла, с'ёно, б'ёлу, чолов'ёк, зал'ётас, с'ёно, 
“ёмцы, б'ёлка, хоц'ёла, п'ерем'ёна, рёзал и, зуарёла, хХл'ёп, хац'ёў, 
г ётас, подб'ёл, в'ёк, “ёт, ц'ёсны, поб'ёх, хворёла, иг'ёц'е, кос'ёц'"е, 
позов'ёўе, те ум ёйуц, нал'ецёли, ше усп'ёли вёцер, сёйац, 
на сёни, скажёце, на сел'ё, гв'ё, тоб'ё, соб'ё, мн'ё, на стол'ё, на 
сцен ё, руцё. 797 хл'ёб, л'ёс, в ёк, л'ёто, сёно, св'ёт, с м'ёлы, цшсётаі 
чолов'ёк, поуорёло, поб'ёх, пол'ёзла, в'ёдайу, сусёднайа, носёц'”, 
в'ег ёце, вёц'ор, м'ёсоц, в'ёник, сёйац”, у сён и, соб'ё, г'в'ё, на сц'ен'ё, 
на стол'ё, на руц'ё, тоб'ё, мни'ё. 1799 хл'иёп, л'иес, л'ието, в'иек, с'ёно, 
св'иёт, гет, см'ёлы, ў'йеста, ц'ёсны, м'ёра, поб'еёу, чалав'ёк, хварёла, 
паўарёла, вёцер, мёсец, веёник, сёйец, у сёни, на столе, на 
сц'ен'ё, на руцё, ми'е, тод'е. 800 захворёў, пойёхала, л'ёсу, мн'ё, 
об'ёдац, б'ёўал'и, л'ёпш, хл'ёб, пор'ёжу, на с'ел'ё, уорёлку, старёйшы, 
поб'ел'ёло, тончёйша, с'ёно, гёўка, зарёзац, зйёў, свёт, г'ёло, 
лёт, гв'е, г'ед. 801 гётки, зуорыла, л'ёто, у л'ёси, зуорёло, с'ёно, 
хл'ёба, хош'ёла, хл'ёб, нарёжаш, м'ёсто, б'ёуала, попрёли, у л'ёсц, 
гёцуи, сёйац, н'ег6лу, сёў, гёўцы, на удолов'ё, на уорё, в'есн'ё, мне, 
тоб'ё, тоб', тобё. 802 вёк, меёрац, чолов' ёк, с'ёно, суседка, 
с'ёнцы, сн'еу, л'ёт, м'ёсто, л'ес, пос'ёйаў, г'ёц и, сёйалкойу, по руцё, 
соб'ё, на вайне. 806 чалав'ёка, и'ё, рёзаў, рёжа, б'ёуайе, сёў, хоц'ёў, 
хл'ёб, хл'еб, сусётка, г'ёжка, к каз'ё, на ваг'ё, у уумнё. 808 с'вёт, 
в'ёк, хл'ёб, д'ёто, г'ед, см'ёлы, ЦАССТа, ц'ёсны, м'ёра, поб'ёу, челов'ёк, хво- 
рёла, поўдрёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ён ик, сёйац, у сён'е, на стал'ё, на 
сфен'ё, на руцё, ми'е, тоб'ё. 810 с'в'ёт, г'ёд, хл'ёб, л'ёто, в'ёк, л'ёс, 
смёлы, цшёсны, мёры, хворёла, челов' ёк, м'ёсец, в'ёник, сёйац, 
у с'ён'е, на стол'ё, на сц'енё, на руцё, мн'ё, тоб'е. 811 хл'еёб, л'е“с, 
л'ёато, в'ейк, с'дЭёно, св'ейт, г'еёт, см'ёчлы, ц'ё“сто, ц'еёёсны, м'е“рка, 
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поб'ёчу, чолов'ёёк, хворё“ла, поўорё“ла, в'ёчц'ор, м'ёёесац, в'ёёник, 
сёдац, у сён и, на стол'ё", на сц'ен'ё“, па руццё”, мн'е", тоб'ёе. 813 
хлёп, д'ёс, вё, «св'ёт, пабёх, шёста, чалавёк, хвар'ёла, 
в'ёў'ер, у сён'е, м'ёсац, на стал'ё, на сц'ан'ё, на руцё, мн'ё. 816 за 
сёбнцам и, г'ёло, дауарёла, в'ек, уйёўса, папрёў, л'ёс, в'ёк, с п'ёс'н'айу, 
зуарёў, б'ёднаму, сёў, м'ёснасц”, б'ёўла, г'ёло, зуарёло, чалав'ёк, 
прыб'ёўла, г ёдам, с'м'ёлы, с'ёг'ачы, уцал'ёл и, йёбз'е или, с'ёйе, п'ёўн'и, 
па л'ёс'е, ус'ё, ус'ё, мн'е, саб'ё, у сал'ё. 818 б'ёлка, с'м'ёху, пайёдом, 
л'ёс, сц'ёнка, г'ёшка, при в'ётр'е, м'ёсто, сёно, хл'ёб, р'ёдко, за- 
бал'ёло, к наз'ё, к дуз'ё, г даццё, к сц'ан'ё, на вайн'ё, на уалав'ё, на 
стин'ё, на вагё, васнё, на каз ё, зал'ёзла, пажаўц' ёў, з'йёла, 
б'ёла, Ца 819 ў л'ёс, прыйёду, цёло, г'ёўка, в'ётру, нш в'ёдайу, 
с'ёна, рёзал и, л'ёто, зрёзац”, см'ёшны, г ёўка, б'ёдни ан'к'ийе, г'ёд, ас'ёў, 
сёнс, хл'ёба, б'ёул'и, на рёку, крёпко, в'ёдайу, л'ётас”, л'ёто, прыб 'ёу, 
в'ёчко, чалав'ёк, з' б'ёлауа, г'в'ёсц'е, с'н'еў, зал'ёз'е, пас'аг'ёла, пайёг'е, 
таб'ё, мн'е, на стал'её, свайё, таб'ё. 623 л'ес, л'ёс, л'ёто, пауарёло, 
в'ён ик, в'ён ик, с'ёно, на стал'ё, усё, саб'ё. 824 св'ётла, л'ёсу, м'ех, 
прыйёхал и, прыб'ёўли, мёх, л'ёз, у гёжку, цёла, л'ёто, л'ёто, в'ё- 
даш м'еш, уз'л'ёз ци, мл'ец”, на св'ёц'е, на м'ёсц'е, ў л'ёсе, гёци, саб'е, 
мае, усё. 827 л'ёс, л'ётам, г'ёўка, ц'ёсто, б'ёлы, л'ёс, мйёсац, фшв'ет, 
уў сёш'е, в'ёц'ер, на стал'её, сц'ан'ё, чалав'ёка, на с'ёно, йёхац”, л'ахчёйшы, 
табё, хлёп, гвё, нагёли сабё, хварёли, уарёла, л'ёршоа, 
в'ёдайе, рёзац”, см'ёх, пал'ёна, па ўалав'ё, к сцан'ё, гёўкай, усё. 
828 п'ес, хл'еб, с'ёна, г'ед, хл'ёп, л'еёта, свет, смеласці, цеста, 
чалав'ёчак, захварёла, пауарёла, паб'ёх, м'ёсац, в'ёник, сёйац, 
исёте, на сцан'ё, на стал'ё, на руце, таб'ё, мне. 6829 хл'ёб, л'ёс, 
гёто, в'ёк, с'ёно, св'ёт, 2 ёд, шёсто, м'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, в'ёра, см'ёлы, 
чалав'ёк, хварёў, зуарёў, м'ёсац, в'ёнтик, с'ёйац, у сён'е, у л'ёс?е, 
у цёсц'е, на стал'ё, на сцан' её, руцё, мн'е, таб'ё. 830 с'ёно, в'ёдайе, 
чалав'ёк, гв'ё, нагёли, лахчёй, палацёла, старёйшыйе, в'ёк, 
захворёла, засц'ёнак, усё ўм'ёсц'е, сусётка, м'ёсац, мн'ё, бёлы, л'ёс, 
хац'ёў, паа йбз'цў, йёц, м'ёсацы, пайёдам, таб'ё, г'ёт, твайе, 
гёўка, гёци, хл'ёп, назрёйуц, паб'ёуло, сёно. 831 хлиб, лиес, 
л'ц?то, сЦено, вик, свит, ги, смилы, цісто, ц'ёсто, ц'Ч”сны, 
мацера, чалавек, вишцар, міисац, сййац, у сцене, у снцз'е, 
у л'цес'е, на свеце, на стал'ё, на сц'ан'ё, на руцё, на наз'ё, на уалав'ё, 
таб'ё, тоб ие, мн'её, мние, саб'е, соб це. 889 л'ёс, хл'ёб, в'ёк, св'ёт, 
с'ёно, цв'ет, 2'ёд, ц'ёло, г'ёло, шёсто, м'ёсто, м'ёра, хварёла, чалав'ёк, 
вёцар, меёсац, на сён'е, на цёле, у св'ёце, у ц ёсц'е, на м'ёсц'е, на 
стал'ё, на наз'ё, на зумн е, пры. в'асн'ё, Ба 'ан'ё, :йне, таб'е. 835 
хл еб, л'ието, “вгцек, Сцено, ц'иёсны, м'иёра, аа шёу, Св” дет, г'иёд, 


ц а 
см нёелы, ц 'шёсто, чалав иёк, пауарыела, хварыгла, в ец "ер, м'цес ец, 
Хх ц 


в'иёник, с шейац”, (7 С“цен'е, на стал ие, на сан цё, на руцые, мн це, 
таб'цё, хл'ёб, л “ёс, с ёно, ц'ёсто, м'ёс ец, и сён, у катл'е, на стал 'ё, на 


руцё. 888 -Зй цеп, лі ес, л'ието, в'иек, сиено, св'ет, гиет, смиелы, 


гаў 


Ў ы 
ц'иесто, у'цёсны, миера, поб'иех, челов'иек, хворёла, поуорёла, н» 
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столе, нье сцен б Не руцё, мн е, тоб'ё, в” иец ер, м нёс “ец, в'цен'иК. 
а пёйац”. 839 хл мей, л цес, л'ието, в'иек, с "дено, свет, 2 шёт, с м "ёлы, 


ат 


ц'ёсто, ц'ёсно, м'иера, паб'ёх, хворёла, в'иец'ер, м'ёсйац, в'иён'ик, 
с'иёйаі, [7 сиён'е, нэ стол'ё, но сцен ё, но руце, мни'ие, тоб'ё. 841 
с'ёно, л'ётас, прычцехал' и, пр'иб'ёул'и, хл'ёб, л'ес, л'ёто, в'ёк, в'ек, 
св'ёт, г'ёд, г'ед, см'ёлы, шц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, поб'ёу, чолов'ёк, хворёла, 
поуорёла, в'ёцў'ер, м'ёс'ац, в'ён'ик, с'ёйец”, у с'ён'е, на руцё, на рук'ё, 
мн'е, тоб'ё, на стол'ё, на сцен'ё. 843 л'ёс, хл'ёб, л'ёто, гет, чалав ёк, 
с'в'ёт, с'ёно, ц'ёсто, паб'ёр, м'ёс'ец, в'ёц'ер, у сён'е, на стале, на 
сцен'ё, на руцё, к таб'ё. 844 с'ёно, л'ёс, хл'ёб, хл'еб, у сён'и, чала- 
в'ёк, папрёло, терауарёло, м'ёс'ец, с'ёйец”, в'ёник, на спин'ё, ми'е, 
таб'е. 845 хл'еб, л'ес, в'ек, л'ёто,. с'ёно, св'ет, г ед, см'ёлый, ц'ёсто, 
м'ёра, чалав'ёк, хвар'ёла, пауўарёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ён'ик, сёйац, 
у с'ёни, на стол'ие, на су'ен'ие, на руцё, таб'ё, мн'е. 846 л'ёс, хл'ё9, 
л'ёто, сёно, ёд, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, поб'ёу, чолов'ёк, хворёла, 
зас'ёк и, побёула, в'ёц'ер, м'ёсец, в'ён ик, сёйац”, у с'ён'е, на стол'ё, на 
с ц'ен'ё, на руцё, мн'е. 851 забол'ёл и, л'ёс, л'ёто, с'ёно, ц'ёсто, поб'ёу, чо- 
лов'ёк, пойёхал и, об'ёд, малол'ётн'еуо, нав'ёрно, м'ёдны, в'ёник, б'ёлка, 
м'ёс'ец, у сСён'е, на стол'ё, на сц'ен'ё, на руцё, тоб'ё, соб'ёе. 852 хл'ёб 
лёс, лёто, вёк, сёно, свёт, гёд, смёлы, ц'ёсто, цёснь, м'ёра, 
лоб'ёу, уорёлка, пойёдуц, м'ёлко, б'ёдна, ц'ёло, л'ёсу, н'ег'ёл'а, кол'ёно, 
пол'ёно, гёжка, см'ёху, за хл'ёбом, сыройёжка, б'ёлка, на пол'ётку, 
в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ён'ик, на с'ёни, на м'ёсци, на сцен'ё, на стол'ё, на 
руццё, ўун'ез2г'ё, у б'ег'ё, пры сеўб'ё, г'вё. 853 хл'еб, л'ес, л'ёто, в'ек, 
сёно, свет, гед, смелы, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, 
сёйац, у сёни, на стал'ё, хварёла, пауарёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ёник, 
на сцфан'ё, на руцё, м'н'е, таб'её, хл'ёб, л'ёс, в'ёк, св'ёт, н'ёмцы, 2'ёд, 
л'ёто, с'ёно, в'ёдайу, п'ёў, з'йёў, йёхала, пав'ёц”, м'ёсец, у с'ён'е, саб'ё, 
на вайн'ё, на ваг'ё, на уалав'ё. Адзначана і [й] ў словах ис, свит. 
855 с'ёна, л'ёс, пайёхаў, рёзац”, ц'апл'ёйшы, л'ез”, хл'ёў, аб'ёдац”, б'ёд- 
нада, парайёхал и, хл'ёба, гёжки, засёки, л'ёсу, сусёда, б'ёжанцы, 
ка мн'е, к таб'её, йёсци, захацёў, чалав ёчаскайа, гёўка, б'ёлы, 
бёлентки, снёданнта, аб'ёд, рёдка, хацшёла, прыйёхаў, л'ёташн и, 
хл'ёб. Закрытыя адзначаюцца асабліва ў старэйшых, але рэдка, спа- 
радычна. 862 паул'аг'ёла, в'ек, сёна, хл'ед, л'ес, г'ед, см'ёлы, ц'ёста, 
чалав'ёк, пауарёла, паб'ёу, хварёла, м'ёра, б'ёлауа, св'ёту, захварёла, 
мжеёсацаў, захафёў, нарёжацца, чалав'ёк, нёсц'и, сусёге, сц'амн'ёло, 
душт'ёй, м'ёсацы, зйёж, м'ёсац, в'ёц'ер, с'ёйац”, у сён'е, с'ёўу, хл'ёба, 
йёсц' име, б'ёўайе, саб'ё, на сц'ан'ё, на стал'ё, на руц'ё, мн'е, таб'ё, на 
баг ё. 867 сёна, лес, гед, чалав' ёк, пауўарёла, л'ёта, в'ёк, св'ет, 
ц'ёсны, ш' ёста, м'ёра, хварёла, с'ёйац, в'ёц'ар, м'ёсац, у с'ён”'е, на стал'ё, 
на сц'ан'её, на руцё, мн'е, таб'ё, у багё, на варб'ё, у л'ебаг'е. 
882 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, сёна, св'ёт, гед, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, 
жеёра, паб'ёу, чалав'ёк, хварёла, пауарёла, вёцер, м'ёсиц, в'ёник, 
сёйац, у сён и, на стал'ё, на с'ен'ё, на руцё, ми'е, таб'ёе. 885 хл'еп, 
л'ес, в'ек, в'ёец'ер, на стал'ё, мае, хл'ёб, л'ёс, л'ёто, в'ёк, с'ёно, с'в'ёт, 
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г'ёд, с'м'ёлы, пал'ёз, цш'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, хварёла, 
паўарёла, падйёхаў, падйёла, м'ёсец, в'ён ик, сёйец, у с'ён'и, на стал'ё, 
на сц'ен'ё, на руцё, мн'ё. 886 чолов'цек, л'иес, пл'иечы, с'в'иет, ц'ёсноа, 
с'иёно, с'Цёно, г'иёла, смигх, гёўка, пол'ёно, чолов' ёк, сус ёд, сус'ёдка, 
гцетк и, пов истк и, 2 4ло, стрыёл'ий, сйно, смыих, поййхала, обиа, 
б'цууц й, м'бес'ац, л'ису, на руцые, у Москв'ё. 889 хл'еп, л'ес, л'ёта, 
в'ёесер, с'ёна, св'ет, г'ед, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсна, м'ёра, паб'ёўу, чалав'ёк, 
хварёла, пауарёла, в'ёц'ер, м'ёсац, в'ён ик, сёйац, у сён'е, на стал'ё, 
па сц'ан'ё, на руцё, мн'е, таб'ё, хл'иеб, хл'ёб, хл'иб, лиес, л'ёс, лис, 
л'ёто, в'ёк, с'ёно, св'ёт, гигд, г ёд, см'ёлы, цаесто, ц'ёсто, ц'иёесно, 
ц'ёсно, м'ёра, паб'ёу, паб'а”у, чалав' ёк, хвары“ла, паўарыгла, в'ёц'ер. 
мёсец, в'ён ик, сёйац, у сён'и, на стал'ё, на сп'ин'ё. 904 хл'еб, л'ёс, 
д'ёта, вёк, сёна, св'ёт, гёд, смёлы, ц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, 
чалав'ёк, хвар'ёла, пауарёла, в'ёц'ар, м'ёсац, в'ён ик, с'ёйац”, на стал'ё, 
на сцан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё. 907 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, сёна, 
с'в'ёт, 2'ёд, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, ц'ёмра, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, Хва-: 
рёла, пауарёла, падм'ён уйа, гёци, сёйац, сёна, ул'ёза, св'ёцциц, 
пёсьа, сусёги, сагёли, сёсцци, св'ётла, ц'ёла, на стал'ё, на сцан'ё, 
на вайн'ё, у муццё, мн'ё, 7 ё, гв'ё, таб'ё. 909 с'ёна, хл'еб, л'ёта, в'ёц'ер, 
в'ён ик, на стал'ё, на сц'ан'ё, паб'ёдала, пайёс”, уўрёшны, с'м'ёшны, хл'ёб, 
йёхала, зал'ёз, хл'ёў, г ёўка, г'в'ё, хл'ёба, л'ёт, к таб'ё, праб'ёўла, с'ёна, 
у смал'ё, чалав'ёк, з” г ёла?м, па“уарёла, в'ёк, пав'ёру, мн'ё, сц'емн'ёла. 
911 хл'ёб, л'ёс, сёна, с'в'ёт, б'ёлы, пал'ёна, йёхац, в'ёфер, у сён”. 
пав'ёсиц, п'ёста, мёс'ец, в ёник, йёсци, па сталё, па руцё, мн'ё. 
таб'ё, хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, с'ёна, с'в'ет, “ед, см'ёлы, ш'ёста, ц'ёсны, 
ж'ёра, паб'ёг, чэлав'ёк, не стал'ё, не сц ан'ё, не руцё, мн'е, таб'ё. 913. 
Зрэдку сустракаюцца закрытыя: хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, с'ёна, св'ет, г'ед, 
см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, хварёла, пауарёла; в'ёц'ер) 
м'ёсац, в'ён ик, сёйац”, у сён и, на стал'ё, на сц'ан'ё, на руце, мне, 
таб'е. 915 л'ес, хл'еб, йёхац, аб'ёд, вёшар, у сёни, пёста, йёсці.. 
пав'ёсицц, мёсац, вёник, сёйац, на стал'её, па руцё, ми'е, таб'ё. 
насённ'е, падйёж, на см'ёх, гёду, забал'ёў, сусёдка, ше ум'ёйў,.. 
г'ёжка, в'ёруйе, хл'еў, ие ўл'ёзам, ц'ёсна, з'ёёлац, гёўка, зал'ёзуц. 
ж'ёста, ц'ёла, б'ёлы, йёду, с'ёла, хл'ёб, л'ёс, с ёна, св'ёт, г ёд, см'ёлы). 
цшёста, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, хварёла, пауўарёла, бал'ёла). 
пайёхаў, Ўёўки, хагёмца, сёнцы, драбн'ёйшы, из'б'ёўла, на м'ёсци, 
ў сёни, у л'ёси, йёсц и, пайёга, вёц' ар, м'ёсац, в'ёник, сёйац”, даццё,. 
у раццё, жа ўм'ёў, чалав'ёк, пауарёў, наг'ёў, саг ёў, у асаццё, на стал'е., 
на сцан'ё, мн'ё, таб'ё, кум'ё. 920 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, св'ёт, 2г'ёд.. 
смёлы, цш'ёста, паб'ёу, чалав'ёк, пауарёла, м'ёх, йёж, за св'ёт, в'ёц'ер, 
м'бс'ец, в'ёник, сёйац, у сён'е, хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, сёна, св'ет, 
г'ед, см'ёлы, ц'ёста, ц ёсны, м'ёра, чалав'ёк, хварёла, паўарёла, в'ёц'ер,. 
смёс'ец, в'ён'ик, у сёни, на стал'ё, на сцене, на руцё, мне, таб'ё. 
Прадстаўнікі старэйшага пакалення на месцы этымалагічнага «е». 
вымаўляюць у закрытых складах дыфтонг [ие]: хл'иеб, д'иёд, в'иёк. 


Я ы р. са 34 
с'виет. 921 хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, сёна, св'ет, гед, см'еёлы, ц'ёста,. 
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цёсны, уарёў, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, Хварёла, пауарёла, прыб'ёула, 
в'ёцар, меёсац, в'ён'ик, сёйац”, у сёни, на стал'ё, на сц'ан'ё, на руцё, 
на наз'ё, мн'е, таб'её. 924 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, сёна, св'ёт, ёд, 
смёлы, цёсны, м'ёра, паб'ёў, чалав'ёк, хварёла, пауарёла, в'ёц'ир, 
в'ёник, сёйац, у сёни, на сталё, на сцфан'ё, на руцё, мн'ё, таб'ё, 
хл'еб, л'ес, в'ек, с ёна, г'ед, чалав'ёк, вёцир, м'ёс иц, нь стал'ё, нь руцё. 
938 хл'еп, л'ес, с'ёна, св'ет, б'ёлы, пал'ёна, йёхац, вёшфер, у с'ёни, 
пав'ёсиц”, пёсна, мёсицц, в'ёник, м'ег”, на стал'ё, мн'е, на рук'е, на 
руцё, таб'ё. Сляды закрытых захоўваюцца ў мове старых жанчын: 
хл'ёб, л'ёс, дз'ёд. 939 хл'ёб, л'ёс, сёна, св'ёт, б'ёлы, пал'ёна, йёхац”, 
вб'ёцўер, у с'ёнцы, павёсиц, пёста, мёсьц, в'ёник, мё, с'ёйац, 
йёсц”, на стал'ё, на руцё, мн'ё, л'ёта, св'ет, б'ёднайа, г'ёўка, з'ёла, ча- 
лав'ёк, п'ёв'ен”, б'ёлка, з бёлайе, в'ёц'е“р, б'ёл'ен'к'ийа, пав'ёц”, у хл'ив'ё, 
на стале, на сцан'е, мне. 942 хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, с'ёна, св'ет, 
ед, см'ёлы, ц'ёста, м'ёра, паб'ёу, чалав'ёк, паўарёла, хварёла, в'ёц'ер, 
меёсац, вёник, сёйцц”, на сёни, мёсац, на стал'ё, на сцан'ё, на 
руццё, таб'е. 946 хл'иб, лис, літо, вик, сино, свит, смцлы, тісто, 
т'исно, чоловик, хварёла, поуор'ило, в'йцор, він ик, сійаты, у Сны, 
на столц, на стен и, на руцй, мни, тоб и. 964 хл'цёб, л'иёс, л'иёто, 
в'цек, с'цено, св'цёт, м'иёсец, в'ценык, на стен'ё, на руца, хлий, л'ис, 
л'ито, вик, сіно, свит, дит, смилы, таисто, тисны, мира, поб иу, чэ- 
лов'ик, хворыла, поўорыло, вйгор, мисац, вйн'ик, сийаты, у сИны, 
на стол й, на стен і, на руцы, мни, тоби. 965 хл'иб, лис, лито, вик, 
сіно, свит, дид, см'ёлый, тисто, тисный, мира, поб'йу, “чоловік, 
хвор йла, поуор ло, в'йтор, мисац, в'іник, сийаты, у сіны, на стол й. 
на стын ц, на руцц, ми и, тоб ц, мынц. 966 хл'ёп, л'ёс, л'ёто, в'ёк, с'вёт, 
2'ё9, см'ёлы, т'ёсто, поб'ёў, чолов'ёк, вёц ор, м'ёс'ец, в'ёник, с'ёйат, 
у сёни, на стол ё, на стенё, на руце, мн'ё, тоб'ё, хл'еп, л'ес, с'в'ет, 
л'ёто, в'ек, сёно, гет, см'ёлы, шёсто, ц ёсны, м'ёра, поб'ёх, чолов'ёх, 
хворёла, поуорёла, в'ёц'ер, м'ес ац, в'ён' ик, с'ёйац”, у с'ён'е, на стол'е, 
на сцу'ен'ё, на руце, ми'е, тоб'ё. 967 хл'ёб, л'ёс, л'ёто, с'в'ёт, с'ёно, вёк, 
бёд, чолов'ёк, см'ёлы, поуўорёла, тёсто, тёсны, хворёла, вёт ор, в'ёник, 
сёйаты, у Сёну, на стол'ё, на стен'ё, на руцё, собы, тобы, мны. 9б8 
хл'иб, л'ис, літо, сіно, св'ит, дид, смилы, чоловік, тийсто, тгисны, 
поб иу, захворыла, вийтор, мисац, вин ик, сийат, в сіц, на столі, 
па стен'и, на руцы, мн'и, тоб'й, соб'й, на стол'ё, поуорёла, в'ёц'ер, в'ён их, 
на стол'ё, на стен'ё, соб'ё, тоб'ё. 969 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, с'в'ёт, 
гёд, смеёлы, шёста, шёсны, м'ёра, челов ёк, хварёла, поуўорёла, 
в'ёшер, м'ёсец, в'ён ик, сёйец”, у с'ён'е, на стол'ё, на сц'ен'ё, на руцё, 
тоб'ё. 972 тоб'ё, соб'ё, цеп'ёр, г'ёци, л'ётос, г'ёўку, дол икатн' ёйшый:е, 
розумн'ёйшыйе, урёх. хоц'ёла, чолов'ёк, хоц'ёў, порёже, г'ёло, коц'ёце, 
лехчёй, б'ежёц” (заг. лад), вётка, пайёхала, грым'ёло, на стол'ё, 
крёпк'е, бедн'ёйшыйе, л'ёс, надойёло, б'ёл'ен ки, л'ёсу, поб'ёуаў. 98 
хлеб, 47ёс, л'ёто, в'ёк, сёна, св'ет, г'ед, см'ёлы, шц'ёста, ц'ёсны, м'ёра, 
чалав'ёк, хварёла, паўарёла, в'ёў'ер, м'ёс ац, в'ёник, сёйац”, у сён”, 
на стол'ё, на сцен'ё, на руцё, мн'е. 974 в'ётру, сн'ёу, сус'ёдку, 
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св'ёта, м'есойёд, чолов'ёк, уорёлк'и, с'ётка, йёхаў. 975 св'ёт, сег' ёце, 
улаг'ёц'е, пров ёрку, в'ёчером, пойёхала, ко мн'ё, к тоб'ё, к соб”, 
пойёст, посов'ётовацца, сц'ёнкойу, прыг'ёлал'и, цёп, сі'ёу, в'ёц'ор, 
сус'ёд, рёдентки, хл'ёб, м'ёсто, в'ёдайе, л'ёт, старёйшыйе, ста- 
рёйшыйе, ул'ёз, з'йёж, разум'ёйу, чолов'ёк, д'ёвкой, на стол'ё, у л'ёсг. 
976 я мцы, йёхал'и, хл'ёба, хот'ёв, смотр'ёла, б'ёдныйе, сус'ёд, чолов'ёк, 
подйёхал и, стрёў, кр'ёпки, р'ёчка, ж'ел'ёзна, на б'ёд, йеў, с'ёно, на 
г'ёда, ус'л'ёд, б'ёлка, хл'еб, л'ес, н'ед ил'а, йёз'д ив, падт”, д ёг и, в'ёгор, 
м'еёс'ец, в'ён ик, с'ёйат, сён и, мн'ё, д'ё, у с'ел'ё, соб'ё, тоб'ё, на стол іі. 
ур'ёх, на стол'ё, на с'т'ен'ё, на руцё, мн'е, тоб'ё. 977 аб'ёдал и, удорёл й, 
хл'ёб, абйёзд ив, сус'ёд, м'ёс ац, прыб'ёўл'и, у л'ёс, л'ёто, хл'ёба, зйёла, 
пол'ёно, у сёй ах, д'ёвка, чолов'ёк, д'ё9д, с'ёно, уорёлки, м'ёсто, л'ёсу, 
рёзал'и, д'ёду, зал'ётос”, на войн'ё, на вод'ё, на с'т'ен'ё. У моладзі амаль 
няма закрытых галосных, за выключэннем некаторых слоў: чолов'ёх, 
пойёхаў. У гаворцы старэйшага пакалення яны ўжываюцца часцей. 
978 хот'ёў, ним'ец, сем'ил'ётка, йцхаты, сн'ёданн'е, чоловік, л'ёс, по 
л'ёсу, порызаты, дйло, б'ёуў, ц'в'ёт, суси9, рёж, б'ёла, д'йвка, хлив, 
ул'йзла, поб'иу, жегёлу, пёсен, пойцсти, рамёй, ран'ій, в'ёгер, 
в'ёнцк, сёйет”, усц, у вода, усё, у л'ёси, на столі, на стині, 
в руццё, мн'ё, тоб'ё, соб'ё, скорийше, цурыж, врцзат, дв'ё, кос'ё, 
масец, сяёу, войн ё, у сел'ё, посед'ёге, хл'ёб, дётки, ййсты, 
с'н'ёдай, л'ётом, в'ёк, с'ёно, св'ёт, д' ёд, поб' ёў. 980 хл'еп, л'ес, с'ёна, 
св'ет, см'ёлы, чалав'ёк, хварёла, в'ёц'ер, м'ёсац, сёйац, в'ёник, на 
стал'ё, на сцйан'ё, на рук'её, таб'ё, л'ёс, хл'ёб, п'ёў, сел'савёт, хл'ёў, 
0ал'ёло, у г'ёцтв и, зас'ёка, чалав'ёка, пайёхаў, в'ёра, в'ёцер, нег'ёл а, 
м'ёс'ец, у смал'ё, г'в'ё, саб'ё, мн'ё, на стал'ё. 992 хл'ёп, л'ёс, л'ёта, 
в'ёк, сёно, св'ёт, г ёт, см'еёлы, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ёра, паб'ёх, чалав'ёк, 
хварёла, пауўап'ёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ён ик, с'ёйац”, у сён и, на руце, 
ми'ё, тоб'ё, хл'ёў, хл'ёбна, б'ёлка, подг'ёўка, чолов'ёк, пойёхаў, с'н'ёуўу, 
б'ёўайе, на стол'ё, на сц'ен'ё, на руцё, мн'е, тоб'ё. 986 хл'еб, л'ес, 
л'ёто, в'ек, с'ёно, св'ет, гед, см'ёлы, ц'ёсто, цёсны, м'ёра, поб'ёу, 
чолов'ёк, поўорёла, хворёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, в'ёник, с'ёйац,, у с'ён'е, на 
стол'ё, на сцен'ё, на руцё, мн'е, тоб'ё. 989 пойёў бы, чолов'ёк, н'е 
в'ёрац”, за рёчку, шёло, л'ёто, м'ёсто, хл'еб, забол'ёла, хворёла, хл'ёб, 
л'ёс, г'ёд, м ёсеца, сегёли, у л'ёси, сёли, вёцор, вёник, сёйец, 
у сён и, мн'ё, гв'ё, на стол'ё, по сц'ен'ё, на руцё, мн'ё, тоб'ё. 991 
хл'еб, л'ес, век, св'ет, г'ед, вёцер, м ёсац, у сён'е, на руц'ё, мне, 
см'ёлы, цёсны, м'ёра, хл'ёб, л'ёс, л'ёто, в'ёк, сёно, св'ёт, чолов'ёк, 
хл'ёў, 2г'ёд, в'ётрана, по с'в'ёц и, урёх, в'ёк, ц'ёсто, уорёў, в'ён'ик, хл'ёда, 
пайёхала, поб'ёуўла, ул'ег'ёц”, уорёц”, хл'ёба, забол'ёла, г'ёло, соб'ё, на 
стол'ё. 992 хл'ёб, л'ёс, л'ёто, в'ёк, с'ёно, св'ёт, г ё9, см'еёлы, ц'ёсто, 
ц'ёсны, м'ёра, поб'ёў, чолов'ёк, хворёла, поуорёла, в ёшер, м'ёсец, 
б'ён ик, сес”, у сён'е, на стол'ё, на сц'ен'ё, на руцё, мне, тоб'е. 994 
хл'ёб, л'ёс, л'ёто, нав'ёк, сёно, св'ёт, дёд, смёлы, т'ёсто, 
тг'ёсны, поб'ёуў, чолов'ёк, хвор'ёла, поуор'ёла, в'ёг'ер, м'ёс'ец, в'ёник. 
у с'ён'е, на стен'ё, на руцё, тоб'ё, найёвса, захворёла, надойёло, ум'ёі”, 
йёдуч и, л'ёзт'и, в'етром, урёчку, одрёзуў, см'ёшно, крёп'ен'к и, рёд'ен ке, 
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пом ёрайу. 995 хл'ёб, л'ёс, л'ёто, в'ёк, сёно, св'ёт, г'ёд, см'ёлы, 
ц'ёсто, м'ёра, ц'ёсны, пеб'ёу, хворёла, пьеуарёла, в'ёц'ер, м'ёс'ьц, в'ёник, 
сёйац, у сён и, но стол'ё, не сц'ен'ё, не руцё, мн'ё, тоб'ё, б'ёлка, 
гёўки, сёла, б'ёўайе, сн'ёдац”, на ноз'ё, на сц'ен'ё. Могуць быць і 
«незакрытыя» [е] і [9], часцей за ўсё ў моладзі. 996 хл'цёб, л'иес, 


м'иёста, паўарёла, хварёла, в'ёцер, м'ёс'ец, в'ён'ик, на стал'ё, на сц'ан'ё. 
па руце, хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, сёна, св'ет, г ед, ц'ёсна, паб'ёу, ча- 
лав'ёк, мне, табе. 997 хл'еб, л'ес, вёцер, таб'е, хл'цёб, хл'иёба, 
ц'ёло, пайёхала, чолов'иёк, Цв ИТ, абл'иез, зас'иёк, цшерп'ёла, ц'ерп шла, 
б'ёдна, зарёзаш, л'иес, л'ёто; л'иёто, и в'иекиу, н'аг'ёл'а, б'иелы, хл'иб, 
аб'ёд, хл'ёў, хл'иў, л'ит, м'ёс'ац, в'цей ик, на стал'ё, уў сел'ё, мн'ё, к таб'ё. 
999 хл'ёб, л'ёс, л'ёто, в'ёк, сёно, ев ёт, ёд, смёлы, шёсто, 
цёсны, мёра, пеб'ёг, чолов' ёк, хворёла, пегарёла, в'ёц'ер, м'ёс'ец, 
в'ёник, сёйец, у сёни, на столё, на сцен'её, на руцё, ми'е, тоб'ё, 
хл'иёб, зарёзала, ум'ёсци, умасци, пр'ийцхуў, паўарёли, бал'ёла) 


ганц 


бал'ила, сиено, г'ёўк и, поб'иу, ВеўаНЫ рёчка, рыечка, пар Йчк й, еб "ен, 
нав'ёрно, мн'ё, мн и. 1003; хл'цеб, л'иёс, м.'ёста, в'цек, / Сиёна, ц цеста, 


К аны аа ары 


циесны, м'иера, паб'ёу, в "ец "ер, м'иес'ец, в ен ЦК, ў С ен! и, на стал де, 
мхі Ў ань фх. м Ў ыч Я ыч ц г, 
на сц'ен ие, на руцые, мн'ие, Тоб ие. 1004 л'ието, в'цек, с'в'иет, Еиед, 


Я ава 


СМ м целы, ц 'шёсто, ц цесны, м “нера, поб'ш иеу, чалав" ёк, в'цец ер, м'иес'ец, 
в'иёнгик, г шён'и, на с ЦА ён ше, на руцые, мн'иё, хл'ёб, хл'иеб, хл "и, 


Я аіаь 


д'ёс, л'иёс, л'ис, сёно, сиено, сіно, гет, в'ек, ц'ёсто, б'ёлы, б пелы, 
челов'ёк, б'ёу, сум ёў, г'ёўка, поуорила, захворила, гв'ё, ви, 
ш'ев'цстка, н'ев'ёстка, дило, цасто, прийцхаў, л'ётос, св'иету, на- 
примиар, м'ц“с'ец, на стол'ие, на стол'ё, на Одворё, на двор'ие, на двор'й, 
хн'ё, мни, тоб'ё, тоб'ие, ў санцах, криепко, хл'йба, с'м'цхом. 1008 хл'иеб, 
гёс, л'иеёто, век, св'ет, цёсны, м'ёра, в'цец'ер, м'иес'ац, в'ён ик, на 
стал'ё, на сц 'ен'ё, мн'е, таб'ё, соб'ё, чолов'ёк, йёзд ила, зййж2ўу, у Сло- 
бодц, кр бпко, на.р'ёчку, б'ёдныйе, 029, р'ёзали, з аа а поб'ёу, 
не бол'ёв, в'ёк, зл'ёзу, без сина, сторон ё, пом'ёрат, м'ёсац. 1010 хл'еб, 
л'ес, е ёц'ер, мн'е, тоб'ё, аб'ёд, здурн'ёла, пайёдам, си'ёдац,, з'йёў, л'ёс, 
валав'ёк, сёна, мн'ё, рёж, цёлы, цёсна, р'ёчка, сегёли гёд, 
паб'ёг, хварёла, на стол'ё, на с'ен'ё. Закрытае [6] адрозніваецца добра 
ад [е]. 1011 хл'еб, л'ес, л'ёта, в'ек, вёцер, сёна, св'ет, г'ед, см'ёла, 
м'ёсац, в'ён'ик, на стал'ё, на сцан'ё, на руцё, мн'е, таб'её, ц'еёста, 
ц'ёсны, м'ёра, паб'ёг, чалав'ёк, / Хварёла, пагарёла, с'ёйац, у сён”, 
хлё6, хл'иеб, хл'иб, л'ёс, л'ис, л'иёс, б” йлочка, с “но, хл г'ёў, гиеўки, 2'ё9, 


ы 


2ид,. н'ев'ёстка, чолов'ёк, чолов иек, прорёзала, л'ието, л'іто, в'ёку, 
в'ик, хл'иёбна, ш'ег'іл'ка, в'цес'г и, дало, д'иело, поййцхоў, хл'еба, 
у л'ёси, з в'ёку, вик, вёцир, мёсиц, миесец, у сён и, на стол'ё. 
гв'ё, гвиц, мн'ё, мни. 1013 хл'ицеб, л'иес, л'иета, с'в'цет, паб'иег, 
в'иёц'ер, м'иёсац, в'цен'ик, на стал'иё, на сан/ие, мне, хл'еп, д'ес, 
гётэ, виёк, сёно, свет, гет, ц'ёсто, ц'ёсны, м'ера, поб'ёу, чо- 
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лов'ёк, хворёла, поуорёла, в'ётер, м'ёсец”, в'ёнык, у с'ёни, на стол'ё, на 
стен”'ё, на руц'ё, тоб'е. 1018 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, с ёна, св'ёт, 2'ёд, 
см'ёлый, цёста, ц'ёсный, м'ёра, паб'ёй, чалав'ёк, хварёла, паваргдла, 
в'ёўер, м'ёс ац, в'ён'ик, сёйац, у сён'е, на Сц'ан'ё, па руцё, мн'ё, таб'е. 
1021 хл'ёб, л'ёс, л'ёта, в'ёк, с ёна, св'ёт, г' ёд, см'ёлы, ц'ёста, ц'ёсны, 
м'ёра, вецер, м'ёсац, в'ён ик, сёйац, у сён'е, хл'ёў, на палатн'ё, г'ёў- 
ка, у сел'ё, скраст'ёў, у сёнцы, хл'ёб, г'в'ё, у хл'ав'ё, кал'ёна, на трав'?, 
пёлы, у сцан'ё, у ваг ё, ў рацё, у сал'ё, жал'ёў, на мёсце, хац'ёла. 
1022 хл'еб, л'ес, в'ёц'ер, на стал'ё, м'ёс ацы, аб'ёдац”, гв'ё, 2'ёд, пойёду, 
паз'и'ёй, халадн'ёй, хац'ёла, с'ёў, л'еёеташнти, чалав'ёк, забол'ёл и, л'ёта, 
сётки, гёла, гёцшам, хаў ёў, г ёлайуц”, надойёдл ивыйе, таб'ё, мин'ё, 
рёзац”, сёна, рёчка. 1023 хл'еб, л'ес, в'ёник, на стал'ё, пайёхац, 
жмёсац, гёлац, 2 ёда, м'ёста, йёж, ум'ёсц и, см'ёх, зайёхал и, здурн'ёла, 
гл'аг ёла, с'ёна, л'ёс, ни'егв'ёстак, ми'ё, зб'ёўай, хл'ёбу, гёци, б'ёлыйе, 
л'ёта, св'ёт, с'ёна, г'ё, б'ёлка, ёд, на столё, мёсацы, сн'ёжны, 
гёла. 1024 л'ес, хл'еб, л'ёс, хл'ёб, л'ёта, в'ёк, с'ёна, св'ёт, 2290, с м'ёлы, 
ц'ёста, шатёў чалав'ёк, зуарёла, в'ёц'ар, м'ёсац, в'ёник, на с'ёми, на 
стал'е, на сц'ан'ё, на руццё, мн'е, таб'ё. 1025 хл'еб, хл'ёб, л'ёс, л'ёта, 
сёна, сёна, в'ёк, гед”, см'ёлы, ц'ёста, цёсны, м'ёра, м'ёра, паб'ёу, 
чалав'ёк, забал'ёла, зуарёла, на л'ёто, сусёдка, л'ётас, хагём, йёл, 
падйём, б'ёднайе, падб'ёу, м'ёсац, в'ётикам, у л'ёси, сёйац, у сён, 
на стал'е, на сц'ан'ё, на руцё, мн'е, таб её, у хл'ав'её, у сал'е. 1027 
ыц ы рай рае ай га 
хл'иеб, л'иес, л'ието, вик, сиено, свиет, хварёло, пауарёло, в'иец'ер, 
м'ёс'ец, в'ён'ик, руцё, мни, тоб' ц, хл'еб, л'ес, л'ёта, в'иек, сёна, с'в'ет, 
дед, тёста, м'ёра, паб'ёу, чалав'иёк, пауар'ёло, в'иётер, м'ёсац, в'ёнык, 
сёйат, у сёни, на стал'ё, на стен'ё, на рук'е, мн'е, таб'е. 


Карта ЛМ 39 


ГАЛОСНЫЯ НА МЕСЦЫ ЭТЫМАЛАГІЧНАГА 09 
Ў ЗАКРЫТЫМ НАЦІСКНЫМ СКЛАДЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 32: 
«Які гук вымаўляецца замест этымалагічнага о пад націскам? 
Ці вымаўляецца звычайнае о ці гук, сярэдні паміж о і у (абазначым 


яго закрытым 0), ці спалучэнні уд, уэ, ці гукі э, у, ціі (ы): 

а) У закрытых складах: год, гдо, гуод, губд, гуЭд, гэд, гуд ці гід; 
803, 803, 8403, вудз, вуЭз, вэз, вуз ці віз; двор, двёр, двуор, двудёр, дву», 
двэр, двур ці двір; вол, вол, вўдл, вудл, вуЭл, вэл, вул ці віл; кон», 


конь, кўонь, кУбнь, кцэнь, кэнь, кунь ці кінь; ное (р. скл. мн. л.), ндг, 


нідг, нудег, нуэг, нэг, нуг ці ніе; 
за гарой, за гарой, за гарўой, за гарубй, за гаруЭй, за гарэйці за гарый; 


сырой, сырой, сырой, сырубй, сыруэй, сырэй ці сырый; сляпой (прым. 

а К рая ае Я йа 
дав. скл. адз. л.), сляпой, сляпой, сляпудй, сляпцэй, сляпэй ці сляпы; 
крутодй, крутдй, крутуой, крутубй, крутуэй, крутэй ці крутой; 
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лясоў, лясоў ці І лясуоў, лясубў; гадоў, гадоў ці гадўоў, гадубі; :разодў, 
разоў, раз(ой, разудў ці разіў..?» 

Не картаграфуецца прыведзены ў пункце «а» матэрыял адносна вы- 
маўлення [о] пасля мяккіх зычных. 

На месцы этымалагічнага «о» пасля цвёрдых зычных у закрытых 
складах пад націскам па гаворках адрозніваюцца галосныя гукі [9], [д], 
[у], [й] і дыфтонг [уд]. Карта складзена па прынцыпу адлюстравання 
дыялектных варыянтаў. Гэта значыць пры наяўнасці ў канкрэтнай га- 
ворцы дыялектнага варыянта ([0], [у], [и], [ў9]) і варыянта, які супадае 
з нормай літаратурнай мовы ([о]), картаграфуецца толькі дыялектны 
варыянт незалежна ад таго, колькі выпадкаў ужывання гэтага варыян- 
та адзначана ў матэрыялах. Галосны [о] картаграфуецца толькі ў тым 
выпадку, калі ў канкрэтнай гаворцы адсутнічаюць дыялектныя ва- 
рыянты. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі ў гаворцы адзначана 
суіснаванне двух ці больш варыянтаў і калі ў адказах ёсць заўвагі 
збіральнікаў: 205 удт, вдс, двдр, вдл, кдн”, ндх, за уардй, сырой, с'л'аподй, 
л'асбёў, разоў, уот, вос, двор, кон”, нох, за уардй, сырой, с'л'апдй, л'асдў, 
разоў. 230 удт, вдг, двор, вдл, кдн, нох, за уардй, сырді, 
крцтдй, систродй, л'асдў, уаддў, раздў, сабрдў. 350 удт, вдс, вдл, двдр, 
кдн”, мбх, нобх, за уардй, л'асдў, уаддў, разоў, двдр, уародй, л'асдў. 
354 вдз, скдл'ко, уот, вос, двор, вол, кон”, нох, л'асоў, разоў. 366 ваў- 
кбў, мдй, сыноў, мох, пдйга, вол, вдл, вос, л'асбоў. 396 вос, нарбт, 
удт, вол, вёс, кдн”, нох, уадбў, уардой, сырой, с'л'апбй, крутой, л'асдў, 
разбў. 401 калходс, вдт, адндй, друудй, пдйдуц, ддбрум, пдзно, кар- 
тдпл'а, бх, калхдс, двдр, кбнчу, скдт, пол, рдст, ндс, удт, плот. 
410 удт, вдс, двор, кдн”, л'асоў, л'асдў, уаддў. 413 ддм, стдй, пойг' ам, 
пдт, вдл, вос, двор. 436 калхдс, сенакдс, закбнчыли, звдл'нил и, 
стой, хлопцы, ндш, здбхло, лдёшко, уот, кд, вол, за уарой. 
440 тол'ко, аднбй, н аўбднайа, удт, н'аўдобно, паддбнайа, кдл'ки, хлон- 
чык, лдшка, двор, бдл'шайа, удт, правдрнайа, ндс. 443 кдл'ко, ддбры, 
кормаў, двдр, удд, пдйдуц”, кдл'ка, ббл'шуйу. 445 бой, поп, пот, ток, 
сног, бдп, пдп, стдх, асдт, завдт, сндп, калхдс, удт, кдл, плдт, 
ток, пдл, пот, вдтка, камароў, сл'апцбў, зуброў, 9у60ў, урыпцоў, 
футардў, пудоў, уаддў, калдў, арлоў, палоў. 451 хлопцы, на вос, 
камдрку, мджно, добро, можно. 454 ўбдт, калхудс, тОк, свуОй, зноў, 
н'аруот. 459 убт, вдс, двдр, хл'дпцу, убсци, вдс, вёс, тдл'ка, стол, 
л'есдў, за уардй, сырдй, сухдй, наўдй, сц'андй. 460 бдл'шы, двор, са- 
00ў, у камдрцы, стрыхдўка, патдм, калхоз, скдл' ки, у тдм, на паурабох, 
ў йакдм, па уаддх, ахвдтны, удрш, свёй, камдрник, мдй, удрша, 
мдх, вдс, кот, удт, л'асоў, вазоў. 461 уот, вос, двдр, вдл, кдн”, за 
уародй, крутой, л'асдў, уаддў, 462 кул хдзны, мой, бдл ш, пойг'ам, на 
тдм, нуожцы, пдзно, двор, ддм, ўудт, кдн”, пуозно, плот, вудс. 484 кла- 
ддўка, тдк, плот, спдт, стдл, заслдн, кдйка, мор, вдс” (у калёсах), кди, 
двор, 0дл'ш. 485 с'енакдс, калхдс, на двдр, кдн”, вдс, ндх, удр, стдл, 
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ддл, у уаддх, пры касцбх, у стаўбх, карбў, двароў, ножка, лбжка. 
491 убт, вбс, двдр, вбл, кдн”, нбх, крутой, л'асдў, уаддў, разоў. 492 
зоджжа, калхдс, уаддў, братдў, на тдй, памодх, урыбдў, зардс, патдм, 
бдл'ш, пдл, ваздн, Дав'иддўшчына, ўдт, кон”, н'и мбх, палдск и, завдд, пбч- 
ва. 495 удт, вос, ндс, кдн”, за уародй, у сырой, у сл'апбдй, на крутдй, л'асбў. 
494 удт, вдс, двдр, кдн”, нбх, за уарой, сырой, л'асдў, уаддў, раздў. 
495 удт, вдс, двдр, вдл, кон”, кдн”, нду, л'асбў, уадбў, разоў. 496 двор, 
ддбры, кон”, збрка, двор, хвдйн'ик, дробны, ддм, стдх, удт, вдс, вдл, 
кдн”, ддўу им, настдл'н'ик, бдл'ш, стдл. 497 удт, вдс, двдр, вдл, кдн”, 
за 1 уарой. 498 двудр, нуоч, ваўкуоў, вдл, ноч, сыноў, у сырой, муд, 
куОн”, зуорка, двудр, пастудй, нудожка. 499 уот, воз, двор, вол, вуол, 
кон”, л'асбў, уадбў. 500 вдл, двдр, на тдм, ндч, ваўкдў, сыноў, дамоў, 
сц'андй. Закрытае [о] наглядаецца ў той жа сістэме, што і ў в. Тане- 
жыцы. Спарадычна сустракаецца [ёд] ў пазіцыі паміж губнымі пад на- 
ціскам (пбмя'ила) і ў індывідуальным вымаўленні (аднб). 502 зос, 
ббл'шы, кднск и, свой, убт, ндс, надвдрйе, уаддў, воз, удод, двор, вол. кон”, 
ноў, за уарой, сл'апбй, крутбй, л'асдў, разбў. 523 уот, уот, дв“ор, 
плёот, заб“бр, пасёбх, бёор, коп, снап'бў, да В'аз“бўн ицы, скот, нос, 
пасёбхла, рэбўны, уўстой, стардй, у той. 5830 удт, двдр, хвошчык, за 
уардй, крутдй, у тдй, плдт, уаддў, раздў, мдст, кдн”, хвдст, свдйска, 
тдл'ка, сенакос. 534 убд, кдн”, стдпка, увдзд, навдз, ддм, стоў, уаддў, 
двардў, ножка, скдл' ки, л'ас'дў, ие мду, вдкна, бдл'шы, вдл ны, правоз, 
вдоўсишча, картдпл'а, стопка, нош. 536 рддны, ббл'шу, добра, ууркодў, 
на двор, закдт, пойгем, бдл'ш, стдл, бок, на стбл, на ноч, аткдс, на 
двдр, рой, Вдл це, зубцоў, пудоў, просты, уалубоўка, кол, на стдл. 
565 уот, вос, вол, двор, кон”, нох, за уарой, л'асоў, ўдт, вдс, двор, вбл, 
кдн, нбх, за вадбй, сырой, сл'апбй, крутдй, л'асбў, уадбў, разоў. 
568 убд, вдз, вдл, кдн”, двдр, нду, за уардй, сырой, сл'апбй, крутой, 
л'асдў, уадбў, разбў. 628 уод, воз, вол, М“, ву”з, дву?р, вугла, кц?н”, 
ну? у, л'асоў,  Хадў ў, разоў. 636 умод, вуз, двуор, вуол, куОн”, нуду, 
дцом, сталудў, за уўруой, сыруой, а 'апудй, крутуой, сл "апцой, 
рае ц 
крутцой, сл'апуой, л 'исцой, уадуоў, разудў, ву?з, двц?р, вул, ку?н”, ну?у, 
бу?р, зы уарой. 642 уод, воз, двор, вол, кон”, зы уаробй, уу?д, ву?з, 
бцу?л, ку?н”, ноў, зы уардй, л'асу?ў, уаддў, раздў. 651 йод, воз, дв'ир, 
бол, кун, ной, л'исбў, подбў, разбў. 652 ры“к, вы“з, двы“р, вы“л, 
кыён”, ных. 654 р'ик, в'ишз, дв” ае. в'цел, к'иён”,н цу, лысцув, раз шв. 
655 ууод, в'цз, дв'ир, в'ил, кн, шмиў, л'исоў, уадбў. 657 убо, виз, 
дв'ир, в'ил, кин, ниу, л'асбв, уудбв, раз ів. 658 удод, в'из, дв'ир, кин”, 
ншич, л'исув, Подув, раз'ив, раз ів. 660 рык, в'из, дв'ир, рок, в ил, кин”, 
ных, ны“ч. 661 удод, в'из, дв'ир, вил, кин”, них, ноч, лисив, разв. 
662 Род, вуз, двур, вул, кун”, нуй, л'исув, подув, разув. 664 уод, виз, 
двар, вил, ки”, ни, лисчв, уодив, разив. 665 рик, выз, 
дв'ир. вил, кин, н'ий, л'исбв. 675 кдт, плдт, скдт, бдлш, кбл'ки, 
удт, вдс, двёр, вдл, кдн”, ндх, вдйско, сталёў, дрёдбны, сырдй, с'л'апбй, 
на удрцы, падвдрку, дрбт, л'есбў, уадоў, разоў. 6716 кдл'ки, прыход, 
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и друудм, закдн, двор, кднчыла, колхдзны, ўцод, ву0З, двуор, вуда, 
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куон”, нуоў, л'есцоў, уодуоў, разуоў, ў тдм, рбд, стбу, вдн, покдт, ток, 
постдл, ундй, нбу. 683 ток, нос, паут, слон, пўжн а, удд, рук, 
вуз, двур, вул, кун”, нуу. 684 ууод,. вудз, двуор, вуд, кудой”, нуду, 
крутой, л'есуоў, уодуоў, разцоў. 685 руод, вуз, двуор, вуол, куон”, 
нуОЙ, л'есбв, боддв, рок, воз, двор, вол, кон. 688 уод, вуз, двур, вул, 
кун”, нуў, л'исув, уодув, разув. 689 Под, виз, двир, вил, кин”, ний, 
л'исбв, йодбв, раз'ів. 691 бод, виз, двир, вил, ний, л'исбв, поддв, 
раз'йв. 693 Слова год не ўжываецца, а ёсць словы рак, рук. 694 
в'из, дв'ир, к ин”, удод, вил, лысыв, разыв. 696 уод, ву“з, двуэр, вул, 
ку9н”, ну9у, рокўев, разуев. 697 Под, воз, двор, вол, кон, нур. 698 
в'из, дв'ир, кин, ный, л'исбў, разыў. 700 Большасць вымаўляе [и], 
аднак у некаторых адчуваецца нешта падобнае да [у]: кун”, вул, нцу, 
риек, вис, двир, виел, киен, ние, лисцв, рокцев, рази?в. 701 
уот, в'шз, дв'ир, в'ил, кин”, колхдс, нох, за уорой, лысдв, разыв. 103 
Рык, в'ис, Овир, вил, кин, ныёч, лисцив, рокив, разив. 1704 
ик, в'ус, двуер, в цел, ку9ен”, ныў, двир. 706 двор, помну, у Тобі, 
прамдкл'и, вос, удт, вос, двор, вдл, кдн, нодх, за уардй, ндч, сырой, 
с'л'апбй, за крутой, л'асоў, радбў, разоў. 708 двдр, ддм, стдл, уной, 
ток, пдожин'а, уадбў, мджна, на 7дм, пекдт, свуой, пудоў, скдл'ки, дахёдт, 
пакбс, мдй.. 711 вдс, удт, двдр, вдл, кбн”, нбх, сырой, сл'апдй, маладдй, 
л'асбў, уаддў, братоў, уалдў, вазоў. «Закрытасць» 10] нямоцная, нека- 
торы раз ледзь улоўліваецца ці не адчуваецца зусім. 712 хутароў, 
с'енакдс, хлопцаў, уўос'ц'и, уубт, ндч, кднск'а, скдл'к и, тонки, брот, 
кдн”, унбй. 713 кот, ндс, бдлш, удт, паравдс, ндш, двдр, кол, 
дс, вдл, кдн, з нбх, маладдй, слапобй, л'асбў, братоў, пастухдё, 
уадбў. 716 кдт, кдн”, мдст, удод”, водзе, двдр, вёл, кдн”, нбух, двароў, волў, 
разоў. 721 уда, ВЗ, двур, вул, Ку, нуч, л'исдв, уоддв, раздв. 722 стул, 
вуОр, уўдр, туорт, вудл, куон, двиор, уўдд, уод, засдбўка. 728 вез, 
уед, двер, вел, кен”, л'есоў. 725 вез, уед, двер, вел, кен”, меу, л'есді. 
726 рык, виз, двар, нич, вил, кн, ной, з уорбй, за водой, сырой, 
бедбй, слепой, крутбй, л'исоў, рыкодў, розбў. 721 удод, рик, в'из, двир, 
в'ил, кия, ииў, лисів, рок цв, раз ив. 1728 уод, в'из, дв'ир, вил, кия”, 
н'цу, можно, вазбн, уаддў, разоў. 729 уод, рик, стоу, выз, выл, дв'и?, 
разыв, л'исбв. 730 удод, в'из, дв'ир, вишл, кин, л'исобў, уодоў, раз ціў. 
731 у н'ис, шнуривки, по надвирках, кйинмы, рівн'е, б'илш, болш, 
штанцв, плыт, плот, кЧшка (кошка), пист. хв'ист, на дв'ир, сішка, 
сышка, тыл ко, стрий, дрит. 192 уот, двор, ной, лисцв. 133 стих, 
уод, н'иў, к'ин”, бок, лос”, колхоз, торф, ход, рок, сол”, ст ил, рост, ббчка, 


в'из, двир, вил, за уорбй, л'исбв, разбв. 735 род, виз, двир, 
ндй, л'исдв, роддв, раздв. 1736 удод, виз, дв'ир, вил, кин”, ноу, пороу, 


уордй, стенбй, сырой, порой, тобой, собой, слепдй, лесбв, рублів. 1791 
Вод, в'из, дв'ир, в'ил, кин, ний, л'исцв, роз'ів. 738 уод, в'из, дв'ир, 
вил, кин”, л'исдв, уодбв, разыв, л'исбв, разыв. "741 удод, виз, вид, 
ин, нцу, л'исдв. 743 часдў, лджку, тхдр, тхардў, калхдзны, рос, 
садавдт, рдт, ундй, камбрник, калходс, вдску, пдчта, б60л' ш, свой, ддм, 
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пдйг'ам, можна. 1745 вдс, двор, удт, кн, ЗНОй, вдл, тдл'ки, бдл'ш, 
кл, кдл ко, л'асёў, разоў, уадоў. аб уудт, нудч, на фрон ци, калхудс, 
руой, буол/ ш, хвуойн" ИК, патудм,. мцой, вазуон, завудт, нарудт, стул, 
буой, нуош. 747 7 буок, пры Пуол' шчы, ц прдшлуй, . уадуоў, хлопцы, 
гудл'к і, вот, туй, калууос, уавуоркайу, буол'ш, кудн”, уадудў. 7590 
рот, двор, вол, кон”, пол, кол, стол, за вадбй, за ўарёй, сырой, л'асоў, 
уадбў, валоў, сталоў, двароў, двдр, убт, услдн, стдл, тдк, плот, стой, 
Борка, вос, вос, разбў, жывот, удт, бдл'шы. 752 пол, двор, вол, кон”, 
нох, уот, вос, сырбй, с'л'апой, за уарбй, сырой, л'асоў, уаддў, двор. 
754 вдз, Одвдр, вдл, кдн”, бок, спокдйно, уў стардй, ласоў, у пустоіі, 
ток, бой, бойцбў. 756 уўдт, вуос, двудр, вуол, куот, рудт, нуох, за 
сўарбй, за ракой, на крутбй, л'асоў, уадбў, плуубў, разбў. 760 кбн'м'и, 
дббра, пут (пот), удод, тол'ки, настдл ник, уордй, уодобў, вол, кой”, 
разоў, дроў, двдр, удркайа. "762 можно, стдйло, тдк, возоўнта, услон- 
чык, Однда, стдл, плот, чыстакдл, стыл (стол), мджно, мдцны, унбй, 
двыр, стыў, усльн (услон). 763 удод, вуз, двур, вул, кун”, нуч, ўабай: 
разуў. 764 пузно, сндп, станоўл аты, не буйса (не бойся), потбмл'атца, 
хлдпчыка, у ндшку, булш (больш), мый (мой), по-надвурскіа, 
не пуйдеш. 1765 стоу, под, вдз, воз, вул, вол, кдн, нджка. 166 кын”,, 
стыл, выз, кыт, был'ш, выл, удод, ноу, позно, к сл'епбй, не быйц'еса, 
л'есбў, уадоў, разоў. 767 ныч, воўкыў, рэбл'ат, зырка, двыр, ныжка, 
рыўны, ўыд, выз, двыр, выл, кын”, ныў, сырбй, сл'еподй, л'есбў. уддді, 
разоў. 768 удод, вуз, Одвур, вул, кун, нуч, сырой, слепуй, крутой, 
уодоў, разоў. 769 вис, дваир, кан”, н'их (ног), тык, удод в'ил, кит, 
ныч, нышка, кишка (кошка), лесбв, уоддв, ныш, уной, уный, 
пдўйде, сышка. 110 удод, виз, вил, двар, ки, шич. 772 род, выз, 
дв'ир, вил, ный, розув. 173 Пуд, вуз, двур, вул, кун”, нуй, сырбі, 
слыпой, крутой. 1715 удт, вдс, двдр, вдл, кдн”, ласоў, л'асдў, уаддў, 
раздў. 7177 удт, вдс, двдр, кдн”, за уарбй, л'асёў, раздў. 778 Націск- 
ное «о» ў закрытых складах вымаўляецца блізка да [у] [6]: пдбзно, убо, 
палдск и, коўш, боў. 1783 двор, стол, пдбл'скийа, тон, ноч, сыноў, 
ваўкоў, кон”, дрдбны, ндс, закдн, стдл, удт, на стдйл'е, уадбў, раздў, 
баздоўн а. 1794 двуор, двор, на тдй, на тдм, ноч, бу0б, тдл'ко, у сцхдм, 
уаддў, зноў, бдл'ш, раздў, ббу, 606, сбл”, вдз, кдпка, купка, ліжко, 
лджко, сдшка, сбх, зурка, здрка, пусцалка, пуйгеш, пумни, стца, 
субд, вдз, вдл, кбн”, плдт, тдк, уардй, сырой, сл'епой, крутой, пдйдал, 
кормы, л'асоў, уадоў, разбў, аблдожка, унбй, раскдшно, кбдтне. “795 
З дыфтонгамі сустрэліся словы: вус, двуор, вудл, але: кон”, нох, 
ласоў, уаддў, разоў. 787 уод, уйод, вол, вуол, двор, двор, уарой, 
уаруса, крутой, крутудй, уадбў, уадуоў; [уо] -- менш. 788 умот, вудс, 


жэ 


бёуор, вул, кун”, ноцч, крутой, с'л'апой." 1793 ўудт, вудс, вудл, куон”, 
двуор, л'асбў, разоў. 1795 мбжно, помбдх, смолны, двородў, 0дл'шауо, на 
двдр, прошлы, хдт, н'е можно, уўуркодў, бду, кдл'ки, тдл'ки, рддн'ен' К, 
кдбнми, конми, зобриа, вдс, удт, вдл, ндх, уаддў. 798 плотка, 
рддны, пдйг'ем, двор, убо, стдйло, дл'инцдўка, роду, стду, покдс, плот, 
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пбл, заслён, честокдл, ўндй, луудовдй, с'енокдс, долдёў, бдл'ш, мдцно, 
кбл'ко, сход, кбл'ко, стбда, тарындўк и, мусл'индўка, б6х, мдст, кроп, 
кбл, зубдў, пойдбм, уовдрку, снопдў, хутордоў, мостдў, волосдў, 
пазоў, пождў, кл'учдў, кошоў, сторождў, косцдў, зайцоў, роўдж, пдр, 
буйакдў, слоў, нож, бдл”, ўдрки, пдп, кдн”, хвдст, мой. 799 уот, вос, 
двор, вол, куон”, ноў, л'есдў, уаддў, разоў. 801 болш, на двор, до- 
лбў, па прбсту, хлдпчык и, домоў, уадоў, уолоў. 802 кдн”, плдт, слон, 
стол, стоў, двдр, пол, уной, уод, на воз, ноў, уоддў, звожжа; конбпл й, 
настдл'н ица, картбпл и, ббл'шы, домоў, ууркоў. 803 вудл, на гум, 


нудч, воўкойў, куон, зуорка, двуор, уд, двыр, выз, выл, кын, ныу, 
лесоў, уодбў, разоў. 804 тдк, плот, слдн (заслон), кдсйе, пджнга, 
стбу, укрдп, убд, вдс, двдр, вдл, кдн”, нодх, л'есоў, раздбў. 805 0бду, 
колхдзна, урыбдў, пдп, навоз, повдск и, у вдйску, пдзно, удд, вдз, двёдр, 
вдл, кдн”, нбу, сл'епдй, за крутба, л'есдў, уоддў, раздў. 806 удод, вдз, 
уод, воз, вёл, кбн”, коня”, сдл, бду, стдл, уадоў, л'асоў, разоў, стол”, 
ндж, моздл”, кош, ком, стбу, лбу. 808 удд, вдз, двор, вдл, кдн”, нду, 
за уордй, сырдй, сл'епдй, крутдй, л'есоў, удодбў, разоў. 810 убдд, воз, 
двдр, вдл, кдн”, нду, за уардй, сырой, сл'епой, крутой, л'есоў, уодоў, 
разоў. 811 удод, воз, двор, воўл, коўн”, но”у, лесов, разов. 8І2 худ, 
вуоз двудр, кон”, нуоу, л'есуоў, уадуоў, разуоў. 813 удт, кдн”, вдл, ндж, 
сл'апой, ласоў, уадоў. 8І5 уот, вос, двор, вул і вол, за уарбй, сл'аподй, 
ласоў. 816 укрдп, кдн”, воз, удод”, востраў, вуостраў, тапдр, сахдэ, 
па хрднту, па адндм, пакос, пбп, пуОй, уадбў, палкдўн икам, вдл'н'ица, 
в'интдўку, уавдорка, Папкдўски, ат былатдў, 00й, нарыхтдўку, ндччу, 
н'и мох, зубрдўцы, с кустдў, ддм, бдр, ножны, бдрк и, вдстраў, мджна, 
Баркдў, хвдйн ик, стаўдў, прапдлку, кон”, ў Коўн'е, закдт, мост, пуд 
мдст. 818 тдл'ка, двдр, настдл ник, б0т, тарындўка, памдст, укрдп, 
кдл, маркотна, заўубдно, не тдл'ко, скдлко, бдлша, навдз, хвост, 
калддка, далёў, жывёдт, пдзно, лдс”, удод, раддўк и.819 помоду, пудоў, ддм, 
у сталоўце, свой, п'арауарддку, слоў, мой, хлдпцы, куол, уў кладдўку. 
523 ўод, с кдн'ми, вдн”, вуон”, вдл, кон”, уаддў, уадудоў, уалоў, пат 
страхой. 624 дом, у войну, дабравол цы, 0д0л'ш, ноч, вдл, у Арлоўскай 
вдбласц и, мдй, на бок, ноч, тбдк, вдл'ных, мдцны, вдтчына, кошка, кдт, 
нджка, слабддка, сдл”, бдйка, нарыхтдўку, стдл, кдн”, д0бл'ш, роду, рас- 
копки, уадбў, удрки, л'есоў, разоў, уадоў. 826 слаббдна, пры- 
сдхла, з'веенавой, прыхбднаўуа, вдз, за уардй. 827 сндп, у тдм, тводіі, 
мдст, снапоў, валоў, вдз, добро, частакдл, зноў, вазоў, на кандпл и, 
сам иубдтка, ндч, удрка, двароў, нож, удт, стдх, н'и пдйг'е, бдх, с'енакде, 
528 Одрдбны, стдл”, стопка, уот, кдтна, вдл, скот, квдкча, кдшка, дродзад, 
уаддў, л'асоў, сл'апой, жывот, хвост, ндш, ндс, боб, нож, тдрба, плдт. 
529 удд, вдз, двдр, стдл, кдл, водл, пдл, кд, роду, ббу, 
стбу, парбу, нарду, ўарой. парой, науўдй, рукой, страхой, сл'апой, кру- 
той, сц'андй, травой, уалдў, двароў, стаўдў, валёў, разоў. 830 тол ко, 
памиддр, уаддў, разуавдр, псезно, уаддў, лдёмцик, бок, у тТдм, стобх, 
вочка. 831 уугд, вугз, дву?р, сну?п, вул, пу?л, з ну?у, ру?у, сту?у, 
ллу?т, кру?т, за уарой, сырой, сл'апбй, маладой, крутдй, стардй, л'асдў, 
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уадбў,. раздў. 832 убд, вдз, двдр, вдл, снёп, укрдп, кбн, плот, 


скдт, рдт, крот, пароў, за уарой, сырой, рудбй, крутой, св'атодй, удод, 


бул, двуор, куон, вуоз, нуоў, За зарой, сырой, сл епой, крутой, л'есдў, 
разоў, уадбў. 833 руд, вудл, двуор, вуз, пуда, нубу, за уарой, сырой, 
сл а'епдй, “крутой, л'есбў, разбў, уадбоў. 835 ўуод, вуз, двудр, вуол, кун”, 


нуду, за уарбй, сырбй, сл'епбй, круитбй. 836 уот, вос, двор, вол, 
кдн”, ноу, за уарой, л'есоў, уаддў, разоў. 837 ува, вдл, нду, кдн”, сна- 


поў, разоў. 838 уудт, вуОс, двудр, вуда, куон”, нудж, 36  ўердй, сырой, 


сл'епой, крутой, л'есоў, удддў. 889 уў9т, вудс, двуор, вудл, кудн”, НОХ, 
З уегрдй, сырой, с'л'апой, крутбй, л'есдў, удоў, рэзбў. 840 воз, удод, 
двор, вол, кон”, ноу, крутцой, л'есцоў, разуоў. 841 ябч, ноч. 843 убо, 
кдт, сдл”, вдз, двдр, вдл, кдн”, нож, за уародй, с'л'апбй, л'есбў, разбў. 844 
удд, вдз, кдн”, вдл, двдр, удод, воз, кон”, вол, двор, уадбіў, л'есбў, валоў, 
дварбў. 846 частокдл, плот, тдк, мост, у ббк, убо, вдз, двдр, вдл, кдн”, 
нбу, крутой, с'л'епдй, л есдў, разоў. 847 плот, мдй, тдл'к и, нбч, 0дл'ша, 
тдк, найбдл'ш, кдз, вёс мы, удд, з рджкам и, ўурецкдўйе, бдр, брбдо, 
укроп, снопдў, вдл (чуецца вул), поуовдрка, кдтна, кдт, мост, ддл, кдл, 
народ, удл'йе, лдўко, оскдблк и, л'есдў, дубдў, уараддў, б'ереудў, саддў, 
сватдў, ур ибдў, кон. 849 удод, воЎз, вол, коўн”, но“ч. 851 мбкры, 
тбк, плбт, на нбшках, с'енокдс, крдп, убд”, вдс, двдр, вдл, ндрка, 
кдн”, к сырбй,с л'епбй, крутой, л'есбоў. 855 в'03, уадбў, стбл, у адном, 
на тбм, нбччу, сноп, тдк, торба, паноў, стопка, удвбх, мдст, тдл'ка, ша- 
стакбл, плот, кдн”, кдт, стду, чарв'акбў, с'енакдс, часдў. Закрытыя су- 
стракаюцца, але рэдка. 862 стол”, роу, уод, вол, стдбл”, вбл, удд, нандс, 
мой, тол'ки, у таком. 880 убд, вдз, двдр, вдл, кдн”, нбду, за уарба, 
сырбй, с'л'апбй, крутой, л'асдў, уаддў, раздў. 6882 ў00, вдз, двор, вдл, 
кдн”, нду, за уарбй, сырдй, л'есдў, уаддў. 885 у0д, вдз, двдр, вбл, кдн”, 
ноу, за уарбй, л'есоў, уадбў, разбў, здбхла, плёт; [д] адзначана толькі 
ў закрытых складах. 886 дт, вдс, двдбр, вбл, кдн”, нбу, за уарбй, сырба, 
сц'аной, крутой, л'асдў, уаддў, раздў. 887 вол, уот, ноў, кон, ноу, 
уодоў, удд, воз, двдр, вдл, стдл, кдн, нбу, стду, бдк, коп, 
кдт, мдст, ноч, сырой, с'л'апбй, ўяцхдй, крутдй, уустдй, малой, маладой, 
стардй, пустдй, л'асдў, кустдў, мастдў, раздў, уадбў, урыбдў, стаўдў, 
балбў, ваздў, на том. 888 удд, вдз, двор, вдл, кдн”, нду, стдл'к и, 
кдл, хбд, зуслдн, двдрн'а, падт, болш, пдйга, л'асоў, уаддў, раздў, 
мухалдўка. 889 уот, воз, уц?д, вугз, вугл, кон”, нугу, за уардй, сырбёй, 
с'л'епой, крутдй, л'есу?ў, уадў?ў, разу?ў, кароўка, уалоўка, “уалугўка. 
890 у09, вдз, двдр, вдл, кдн”, нбу, за уардй, сырдй, с'л'апбй, крутдй, 
л'асдў, уаддў, разоў. 891 убд, вдз, двдр, вдл, кдн”, нбу, за уарді, 
сырой, л'есбў, уадбў, разоў. 902 кудн”, зуорка, двуор, двор, плот, вол, 
кот, уод. У некаторых асоб [0] ў словах вол, удод, кот не зусім чыстае, 
але не мае такога прыгуку [У], як бывае пры «закрытым» [6]. 904 уба, 
воз, двдр, вдл, кдн”, нду, за уародй, с'л'апбй, крутдй, разоў, л'асдў, 
у4дбў. 907 кдл, стдл, убо, воз, двдр, вдл, кдн, нбу, стбу, 
ддм, бох, рох, укрдп, л'асдў, ваўкоў, раздў, братдў, стаўдў, мухалоўка. 
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909 воз, удод, кот, за уарбй, удд, у тбм, калхдз, нарбд, двдр, на стду, 
тдк, уной, урдзна, пдзна, шчетавбд, убл'л'е, пойг им, у бдк, уаддў, нё“, 
прдбйзг'е, б66у, разуавдр, пбл'за, хвдст, у ббл'и ицу, рдднайа, твдй, у ста- 
лдўцы, ко“манг иродўку. 939 вбл, двдр, на тдй, на тдм, ндч, ваўкоў, 
сыноў, дамоў, с ц'еной, у сырой, сл ипбдй, и моду, вот, кдн., здрка, 
двор, стдй, дрдбны, ножка. 945 вуБі3, двуйр, в'ил, кы”, ных, слы- 
пуой, критудй, раз'йў. 946 ўод, в'ик, двар, вол, в'ил, кан, ніш, 
ласив, уодив, раз'ив. 951 рак, воз, двир, вол, кин, ни, лысів, 
рокцв, раз'йв. 953 уод, в'из, дв'ир, вил, кин”, н'иу, за уорбй, л'исйв 
усд'йв, раз'йв. 955 рик, виз, двир, кин, ныў, л'исбв, ракив, разыв. 
958 удод, двор, вол, ноу, лисдв, уаддв, рик, ривно, тхир, кит, уод, 
двар, б'иб, кит, кішка, кин, нис, хвист, рик, стыл ко, н'иж, ст ил, 
б'ил'шы. Дыфтонгаў няма. Закрытых няма. Наглядаецца пераход [о] ў 
ін). 960 Плод, в'из, дв'ир, в'ил, к ин”, н'ий, подбв, л'исбв, разбв. 961 
уод, в'из, двир, вил, лысіў, ўодоў, раз'иў. 962 ў0д, в'из, двир, вид, 
кйин, ниў, лысцйв. 963 удод, виз, двир, вил, кин, ныч, л'исоў, 
уодбў, разыў. 964 руда, вуоз, двуор, вудл, кубн”, крутцой, уодуоў, 
удод, вус, двур, вул, кун”, нуў, разоў. 965 уот, в'из, двир, вил, кин, 
ныў, уўодыў, разыў. 966 удод, вдс, двдр, вдл, кдн, ндч, ноду, л'есдў, 
уодбў, уот, вос, двор, вол, кон”. 967у00, вдз, двдр, вдл, разув, кдн”, л'есдв, 
л'есув, уддув. на крутдй, сл'епдй, сл'епуй. 968 уод, вуз, двур, вул, кун”, 
нцу, л'исув, уодўв, вос, двор, вол, кон”, за уорой. 971 удод, вдз, двдр, 
вдл, кдн, нду, сырой, л'есдў, уаддў. 974 мой, ун'езддўз, мордўз, нождўз, 
кл'учоў, косцдўз, удд, уоддўз, твдй, тдл'ко, скрдз, одрдк, вдл, воз, 
двор, скдл'ки, Обк, буок, тдк, стдл, стду, настдл'н ца, постбйц'е, шосто- 
кбл. 975 на стдл, колочдўка, уздоўж, ндж, цыгпдлно (цапільна), 
пакос, облбу, пдп, 600, потдм, ўундй, снопдв, на прост, стду, 
кбтна, у бдк, пбйге, ндч, настдл'иица, кдт, тдк, пдл, крдп, кол, 
маркдтно, нду, кдл'к и, удбршы, можна, удркайа, вокны, ложку, лджку, 
Паўдст, нардс, плот, м'естдв, вдс, ббк, удод, косцодў, зайцоў, дохтуроў, 
уадбў, двор, мой, твёй, вдйско, простбр, берлбу, маздл, Одрдзо, 
спойд'е, лцуудў, пр'иволёк, ндч, розуовдр, нож. 976 ток, т'ел'ефон, ни 
моў, скбт, нб“ йу, убд, пдст, бдй, поход, бдр, мдст, настбл'нцца, 
тдк, кдсие, вдз, двор, вдл, кдн, ноу, за уарбй, сырдй, сл'епой, 
сна крутой, л'есбў, уодоў, разбў. 977 прдйд'е, вскрдз, бдк, войско, 
убд, обдз, помдбу, рдвно, стдл, пдл, вобл, бдлш, тдлко, уба, 
хвдст, кдн”, л'есбў, вдл, вёз, запрду, трдс, скдл'ко, вджк и, пдзнэ, 
крдп, скроз, хлбпцы, добры, трошки. 978 ууркдв, в'енкдў, убо, 
бдл'ш, н'имнбжко, кбдст, вул, кун”, кдн”, удбв, вуз, пуп, стул, сдл”, 
убрко, буу, боў, пудрбс, надвурны, абхбд, скдт, кдп, двор, Одрузод, 
тдк, тук, убо, л'есдв. 980 ўод, воз, двор, вол, кон”, ноч, за ўардй, л'асоў, 
уадбёў, пбп, вдл, убд, плдт, сенакдс, крдп, стду, пастдл, заслёдн, 
тбк, двдр, вдл'хи, в'ерстоў, пдзно, сдл. 983 убд, вбз, вдл, кдя”, 
н'иу, ноў, ўардёй, строй, сл'апдй, крутой, уадбў, л'есбў. 988 убд, воз 1 
рэдка -- воз; двор, вол і рэдка - вол; кдн”, нду, за уардй і.рэдка -- за 
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уарой; сырой, сл'апдй, крутдй, л'асдў, уаддў, разбў. 989 убд, трудбў, 
ноў, возов, вдз, стду, у калхдз, скдт, сдл, двдр, вол, кон”, 
Сл'епдй, крутбй, л'есдбў, уаддў, раздў. 990 у09, двёр, тдл'ки, 661 ш”, 
срдс, уаддв, вдз, вдл, кбн, нду, л'есоў. 991 уод, двор, убд, ток, 
дубрдўка, урецкдўка, стбу, плдбтка, кд ми, повдзка, волдў, на 
плот, уадоў. 992 ў00, вдз, двдр, вдл, кдн, нбу, за уарой, сырой, 
сл'епой, крутой, л'есоў, уадбў, разоў. 996 уод, воз, кон”, за уардй, 
ува, вдз, двдр, кдн”, за і зарой, за ракой, унбй. 997 уод, воз, уцод, 
студл'к ц, разуовдр, н уоч, вуддк'и, дуом, 0611 шый, луозка, лозка, 
покос, буор, на туОМ, буракуоў, муой, и уўстудм, муой. 999 удод, 
двдр, вдл, кдн, нд, зею ўоробй, л'есбў, уодбў, роздў, вобз, 
вуз, павдзка, навдз, ддм, стдл, навуоз, в'етроў, стду, бу90, на студл, 
вдйны, руодны, завод, 8ёт, вут. 1003 удод, вуз, двудр, вуой, кун”, 
нуду, са'епуой, крутой, л'есцоў, уддуоў, разуоў. 1004 уд, вуз, двуор, 
вул, куон?, нуоў, крутой, л'есцоў, удодуоў, разуоў, скуол'ки, пудзно, 
пдзно, руодны, бу0у, стубу, куон!, кудт, пЛуОТ, аддў, уодудў, колхудз- 
ном, “стул, ствудлка, кдт, ууод, сапудў, волуоў, 06 молоддм, покодс, 
воўкоў. 1007 уот, вос, вол, верстдў, уаддў, пудрдс, д'едбў, двор, ток, 
дрдбнен ка, воз, удд, вдл, урдб, мдст, сдл, Оддм, разуовдр, 
скрдз, удрке, покдс, стду, кдтна, рду, настдл'ни ик, рублив, тал ко. 
1008 ўод, ву0З, двуор, вубл, кон, за уарой, сырой, мордз, разоў, 
пдйде, увдзд, вдз, запрду, ндч, на кдл, йазыкдв, у тдм, удд, хлдпцы, 
кдп, стду, пдзно, у кладбвцы, уребцдв. 1009 уда, вуз, двуор, вуол, 
за рарудй, серуой, крутуой, л'асоў. 1010 “90, воз, вол, удод, пдзна, най- 
Обл'ша, тхардў, ндс, вдожк и, твдй, разудовдр, кндт, у тдм, у адндм, кдн”, 
настдл' ник, патдм, перевдзка, мдст, пдйдам, клдп. Закрытае [б] чуваць. 
добра. 1011 уод, воз, вол, сдм, / паўот, кдн”, куон”, б'ерлуду, з'алуоў, 
уднко, уўнко, пузно, пдзно, колхудз, луодкам и, мурбу, покус, покодс, 
покудс, полуў, муруу, на помусцы, нуОж, пауот, уўод, у тдм, 
уоруой, пуд туй, уйод, хвдйн шк, хвуйн' К, скудл “ко, удруой, Шорца 
покОс, нож. 198 уудд, вуз, двуор, вуол, куон?, за уарудй, сыруой, 


крутуой, л'асуоў, уот, вос, двор, вол, кон”, нох, л'есоў, уот. 1018 удод, 
вдз, двор, вдл, кдн”, ной, за уарой, сырой, л'асдў, уаддў, разоў. 1021 
удод, воз, двор, вол, кол, ноч, с'л'апбй, с л'апдй, ласоў, забдр, частакол, 
плдт, столки, убд, у Пдл'шчы, покдс, пуддв, двдр, скдл'ки, ноч, 
увдзд, зддр, вдл, скрдз. 1022 у0д, воз, двор, вол, кон, за уародй, 
сырбй, слапобй, крутой, л'асоў, сдл, рой, свёй, стдл'ки, гераматвод, 
тдл'ки, на йакдм, на касдм, поудт, двдёр. 1023 уод, воз, двор, вол, за 
уарбй, сл'апбй, двдр, чулкдў, ббу, ндс, услдн, плот, зброд, уаддў, стдл”, 
пастандўл'ена, вдз, кот, хл'евдў, пауўддка, у тдм, камдрка, разуавдр, 
пасарбд, стду, кдл'ки, плётка, капот, кдл, абмдкла, кдтнайа, поп, 
уўркдў, бдл'ша, патдм, капдт, замкоў, настдл'и ица. 1024 уод, воз, 
двор, вол, кон”, за уарбй, л'асоў, уадоў, раздў, удд, вдз, вдл, двдр, кон”, 
нбу, за уарой, с'л'апдй, за крутой, л'асбўе, уадбў, радоў. 1025 уод, 
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укроп, убд, вдз, на двор, кон”, вдл, 0дл'шы, ноў”, сырой, с'л'апой, за 
крутбй, л'асдў, уаддў, удд”, разбў, круудм, хвост, двойки, тдк, на- 
вдз, нос. 


Карта МХ 36 


“ 


НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ ПАСЛЯ ШЫПЯЧЫХ У ІНФІНІТЫВЕ І ФОРМАХ 


ПРОШЛАГА ЧАСУ ДЗЕЯСЛОВАЎ ТЫПУ 
маўчаць, дрыжаць, крычаць 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 93: 

«Які гук вымаўляецца замест націскнога а пасля шыпячых: 

га) перад мяккім зычным: крычаць ці крычэць, пішчаць ці пішчэць, 
маўчаць ці маўчэць; 

б) перад цвёрдым зычным: крычаў, крычоў ці крычэў; крычала ці 
крычэла..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца націскныя галосныя [а] і [е] ў фор- 
мах інфінітыва і прошлага часу ўказаных дзеясловаў, што і складае 
асноўнае супрацьстаўленне карты. 

Пры картаграфаванні матэрыял пунктаў «а» і «б» не размяжоўва- 
ецца, паколькі характар галоснага тут не адрозніваецца ў залежнасці 
ад пазіцыйных умоў. Фактычны матэрыял не адлюстроўвае залежнасці 
вымаўлення [а] або [е] ад папярэдняга і наступнага цвёрдага ці мяккага 
зычнага. У адказах прыводзяцца формы з [а] і [е] пасля цвёрдых і мяк- 
кіх шыпячых як перад цвёрдымі, так і перад мяккімі зычнымі. 

Картаграфуемы матэрыял неаднародны. У адных адказах адзначаны 
паралельныя формы з [а] і [е] ад адных і тых жа дзеясловаў, у іншых 
больш-менш паслядоўна вытрымліваецца форма з [а] ад дзеясловаў 
маўчаць, крычаць. Аднак улічыць рознага тыпу адхіленні асобных 
дзеясловаў на адной карце не магчыма, таму паралельныя варыянты 
ад адных дзеясловаў (крычаў, крычэў) і тыя ж варыянты ад розных 
дзеясловаў (крычаў, дрыжэў) картаграфуюцца аднолькава. 

Калі ў матэрыяле адзначаны формы з [а] і [е], то на карце картагра- 
фуюцца абедзве формы. 

Фанетычныя адрозненні ў рэалізацыі націскнога галоснага ў паасоб- 
ных формах (крычиў, крычиты, кричиёты) абазначаюцца на карце адсы- 
лачнымі знакамі. І 

Прыведзены ў каментарыях фактычны матэрыял адносіцца да на- 
ступных выпадкаў: а) калі знакі ставяцца на аснове недастатковай 
колькасці прыкладаў; б) калі адказы суправаджаюцца тлумачэннямі 
і заўвагамі збіральнікаў; в) калі адзначана форма на -оў (крычоў). 

Матэрыял з паўднёвай зоны, які адлюстроўвае фанетычныя асаблі- 


васці, што не картаграфуюцца на гэтай карце (наяўнасць мяккіх зыч- 
ных перад рэфлексамі е”, а таксама цвёрдых зычных перад галоснымі 
пярэдняга рада), больш поўна змяшчаецца ў каментарыях. 

Адказы з паслядоўным ужываннем форм з адным тыпам націскнога 


галоснага і выпадкі паралельнага ўжывання форм з націскным Да] і 
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[е] ў каментарыях не прыводзяцца. 4 бл'ишчёў, пишчаў. 16 маўчац, 
маўчёц, крычаў, крычёў. 25 дрыжаў, задрыжёў, бурчаў, бл'ишчаў. 
29 крачаў, маўчёў, дрижаў, пишчала. 34 пишчаў, бл'ишчала, 
пишчала, бл'ишчёў, пишчёў, бл'ишчёла. 61 пишчаў, дрыжаў, блы- 
шчёў, трышчаў, уцчаў. 9 кричали, пишчали, бл'ишчёли, крычаў. 
114 крычаў, пишчаў, трашчёў. 116 маўчаль, трашчёль, п'ишчёл». 
146 йон крычаў, йон маўчаў, йон дрыжёў, вурчёў. 152 (бон пачаў 
дрыжац, крычац, бурчёц, ууцчац, трашчёц”. 170 крычаў, п'ишчёў, 
маўчаў, дрыжёў, блишчёў, уцчёў, маўчала, пишчёла. 174 кры- 
чал и, крычаў; але і паралельна: крычёў, пишчёў, крычёла, пишчёла, 
крычёл и, блишчёли. 175 блишчёц, уцчёц, бл'ишчёли, дрыжаў, 
вурчаў, бурчаў, ууцчаў, пишчала. 116 крычац, крычаў, крычала, 
бл'ишчёл и. 177 крычёц, крычёў, пишчоў, маўчоў, пишчёў. 199 
бл'ишчац”, крычаў, пишчаў, пишчёл и. 190 дрыжал и, бурчаў, крычаў, 
блишчёла. 206 маўчац, пишчёў. 212 крычац, крычоў. 215 траш- 
чёц”, бл'ишчёц,дрыжёў, маўчоў, трашчёла, пишчёл и, маўчал и. 216 
крычац”, крычал и, крычёл и, крычоў, крычаў, крычала. 219 пишчац, 
п'цшчёц”, пишчёвл' и, пушчаў, маўчоў, пишчёў. 221 п'ишчац, пишчёц, 
крычёц, крычал и, маўчал и, крычёў, крычоў, маўчаў, стали стучёцца. 
222 крычаў, бурчоў. 240 дрыжёў, бурчёў, трашчаў, пишчала. 254 
крычал и, маўчали, вурчали, уучаў, уучёли. 265 крычёў, крычаў, 
п'ишчёў, вурчаў, бурчаў, бл'ишчёла. 266 крычаў, пишчаў, вурчаў, 
бл'ишчёў. 275 крычаў, пишчёў, дрыжаў, вурчёў, трашчёў, пишчёла. 
285 крычаў, пишчёў, бурчёў, блишчёў, крычала, трашчёла. 286 кры- 
“аў, пишчаў, бурчаў, бл'ишчёў, трашчёла, бл'ишчёла. 990 п'ишчёл'и, 
крычаў, маўчаў. 309 ур'учёли, бурчёў, маўчала, тишчёла. 310 
пишчёц, кричали, пишчёў, меўчаў. 319 крычаў, маўчаў, вурчёў, 
дрыжёў, бурчёў. 325 пишчёли, маўчали, крычаў, пишчёў. 836 
кр'ичаў, мыўчаў, бурчёў, бл'ишчёў, кр'ичала, бл'ишчёла. 342 ци дбў- 
га бугеш ты маі'е вишчац, усб маўчала, йон усб маўчаў, бўг'е 
вурчёц”. 344 пол трашчаў. 346 уучёл и пчолы, маци крычала. 9950 
крычац,, крычал и, крычоў, маўчоў. 352 крычоў, бурчоў, маўчоў, маў- 
чала. 857 маўчац, крычоў, маўчала, крычал и. 862 маўчобў, маўчала, 
крычал и. 8364 пишчоў, крычала, маўчали. 369 крычоў, дрыжоў, 
крычала, крычал и. 374 дрыжоў, уцчоў, пишчала, п'ишчали. 4041 
мычал и, уцчал и, пишчал и, дрыжёл и, уцчаў, тишчоў. 406 Одрыжоў, 
дрыжали. 407 мычбў, мычала, мычац. 408 бурчоў, бурчац. 409 
крычаў, крычоў, дрыжёў, вурчёў, бурчаў, крычала. 421 маўчоў, жур- 
чбў, журчала. 424 вурчбў, дрыжоў, маўчал и. 425 маўчоў, маўчала. 
427 крычбў, крычала. 429 дрыжоў, вурчал и. 430 пишчёц, бл'ишчёц, 
крычаў, пишчаў, крычала, бл'ишчёла, п'ишчёла. 431 пишчёц, дры- 
жёц”, вурчёц, крычаў, пишчёў, крычоў, бурчёў, маўчала, пишчёла, 
бурчёла. 434 уучёли, крычали, блишчёли, маўчаў, пишчала. 435 
крычаў, крычоў, маўчал и. 444 агичац, агичёц”, маўчоў. 447 бл'и- 
шчёў, крычаў, бурчёў. 463 крычаў, пишчаў, дрыжаў; рэдка --дрыжоў, 
п'ишчоў; крычала. 464 тпишчоў, маўчоў, крычала. 466 пишчёў, 
дрыжёў, дрыждбў, крычала, маўчала. 467 п'ишчёц”, п'ишчёла, маўчац, 
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маўчал и, крычаў, маўчоў, пишчёў. 4170 ууцчбў, крычала, крычал и. 
471 бурчобў, бурчаў, маўчала. 474 крычаў, крычоў, пишчаў, п'ишчёвў. 
475 дрыжоў, дрыжала. 477 крычаў, крычоў, маўчал и. 478 трашчаў, 
бл'ишчаў, крычала, пишчала, бл'ишчёла. 483 бурчоў, пишчоў, бур- 
цала. 488 маўчоў, крычоў, маўчал и. 489 крычоў, маўчал и. 507 кры- 
“ац”, крычёц, крычала, бл'ишчёла. 509 дрыжёц, п'ишчёц”, п'ишчёл й, 
дрыжёл и, уцчёли, крычаў, крычоў, пишчёў, дрыжёў, дрыжаў, крыча- 
ла, пишчёла. 513 крычдў, пишчоў, моўчдў, моўчал и. 5145 жры- 
жал'и, дрыжёл и, вурчали, дрыжаў, блишчёў. 516 крычоў, кры- 
чаў, крычала. 584 крычоў, уцчоў, крычали. 537 пишчёц, крычаў, 
п'ишчёў, маўчаў. 540 крычала, пишчёў, пишчёл и, уцчали. 542 пи- 
шчёц”, крычаў, п'ишчёў, мыўчаў. 545 маўчбў; часцей -- маўчаў; кры- 
чала, маўчали. 446 крычаў, маўчаў, бурчёў, крычёла. 550 вур- 
аал'и, Ол'ишчёли. 574 кричац, пишчёў, бурчёў, пишчёла. 600 кры- 
чал'и, маўчала, бл'ишчёли, ууцчёли. 601 дрыжёцў, дрыжал и, вур- 
цали. 628 пишчаў, дрыжаў, уцчаў, уурчёў. 629 кричали, пишчёл й, 
трашчёл и, уцчал и, вурчали. 632 пишчаў, дрыжаў, вурчаў, бурчёі, 
трашчёў, ууцчёў. 633 трашчёў, кричали, маўчали, бл'ишчёла, 
трашчёла, пишчёла. 639 кричаў, пишчёў, дрыжаў, кричала, мыў- 
пала, пишчёла. 648 бл'ишчёў, кричаў, пишчаў. 644 кричаў, маў- 
чаў, бурчёў, кричала, маўчала, бл'ишчёла. 649 буду крычац”, маўчац, 
дрыжац”, дрыжёц”, вурчац,, вурчёц”, трашчац,, трашчёц”, але толькі--маў- 
нац”; крычал и, крычёл и, крычаў, крычёў, крычала, крычёла, маўчала. 
652 крычёты, пышчёты, мовчёты, дрыжёты, бурчёты, блышчёв, кры- 
чбв, пышчёв, мовчёв, дрыжёв, бурчёв, блышчёв, трышчёв, уучёв, кры- 
чёла, трышчёла. 654 крычёты, пышчёты, мовчёты, крычёлы, пышче- 
лы, трышчёблы, мовчёв, дрыжёв, бурчёв, крычёла, мовчёла. 659 
пышчёты, мн'авчёты, дрыжёты, пышчёли, мовчёли, уцчёв, мовчёла, 
трышчёла. 665 крыч ав, мувч'ав, мовчат, блышчёт, уучёт. 687 кры- 
цбла, маўчала, п'ишчёла, трешчыела. 698 крыч'ёты”, моўч'еётые, 
дрыж'ёты”, ворч'ёты”, дрыж'ёлые, блышч'ёлые, крыч' ёў. 699 крыч'ёты, 
пышчёты, мовчёты, дрыжёты, пышчёлы, мовчёлы, крычёв, мовчёла. 
700 крыч алы, дрыж алы, блышч' алы, крыч'ёлы, блышч'ёлы, крыч аты, 
пышч аты, мове аты, дрыж'ёты, бурч ёты, трышч' ёты, блышч'ёты, 
крыч'ёв, пышч'ёв, мовчёв, мовч'ёла, блышчав, дбурч'ёла, трышч'ёла, 
Олышч'ёла, дрыжала. "701 крычёте, пишчёте, мовчёте, дрыжёте, бур- 
иёбте, крычёв, дрыжёв, крычёла. 702 крычёт, пышч' ёт, крычёлы, 
пышчёлы, крычёв, бурчёв, пышчёла. 714 крычац, пишчёц, муўчац, 
крычаў, пишчёў, муўчаў, дрыжаў, дрыжали. 717 уучёт, вурчёт, 
крычали, пишчал'и, дрыжал'и, уучёл'и, запишчаў, крычаў, бурчёў, 
бл'ишчаў, уучёў, уцчёла, трашчала. 718 крычали, пишчёлиа, блы- 
шчёл'и, крычаў, маўчаў, пишчаў, бл'ишчёў, трашчёў, п'ишчала. 126 
крычыты, пышчыты, моўчыты, дрыжыты, вурчыты, бурчыты, трышчы- 
ты, Олышчыты, уцчыты, крычёлы, пышчёлы, моўчёлы, бурчёлы, блы- 
шчёлы, крычаў, крычёў, пышчаў, пышчёў, моўчёў, дрыжёў, уучёй, 
блышчёў, бурчёў. 727 крычёт, пышчёт, мовчёг, крычёв, пышчёв, 
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мовачёв, вурчёв, бурчёв, крычёла, мовчёла. 1730 крычцёты, пышчиеты, 
моўчиёты, дрыжиеты, вурчиёлы, трышчиёлы, крычиёў, пышчиеў, моў- 
пела. 733 мова ййл'и, бл'ишч бал и, п'ишч'йдло, п'ишчааў, бурч йаў. 
736 крычёты, пышчёты, мычёты, мавчаты, блышчёты, крычёв, ворчав, 
п'ишчёв, мовчав, блышчёв, мычёла. 1770 крычаў, пышчаў, моўчаты, 
трышчыў, трешчёла, блышчала. 1773 крычаў, пышчаў, бурчаў, 
блышчаў. “784 крычёў, маўчёў, крычаў, маўчаў, крычала, маўчала, 
бл'ишчёла, пишчёла. 799 дрыжёл и, пишчали, блишчёли, дл'иш- 
чац, уучёц”, бурчёл и, трашчал и. 797 дрыжал и, вурчал и, бл'ишчёвл и, 
уцчёл и, маўчаў, вурчаў, бурчёў, бл'ишчёў, уцчёў. 1799 крычёц”, дры- 
жёц”, крычал и, уцчёл и, крычёў, п'ишчала, бл'ишчала. 818 бл'ишчал и, 
уцчал и, уцчёли, уучёў, уучаў. 821 дрыжёл и, уучёл и, вурчаў, дры- 
жаў, крычдў, дл'ишчёў, уцчёў, бл'ишчала. 8275 маўчаў, бурчаў, 
тишчёл и, затрашчёл и. 880 крычала, маўчала, бл'ишчёла, п'ишчёла. 
841 блишчёц, маўчаў, дрыжаў, бурчаў, бл'ишчёў, трешчаў, уцчёў. 
863 крычала, маўчала, бл'ишчёла. 886 крычоў, дрыжоў, дрыжал и.. 
889 дрыжаў, бл'ишчёц, уцчац. 892 крычала, маўчала, бл'ишчёла. 
594; аўчал и, дрыжали, вурчали, пишчёли, блишчёли, бурчёў, 
пишчаў, пишчёли, маўчаў, вурчаў, маўчала, трашчёла, крычёла. 
596 крычёў, пишчёў, маўчёў, крычёла, трашчёла, маўчала, крычала, 
пишчали, блишчали 908 крычёц, пишчёц, маўчёц, трашчёц, 
крычал и, маўчал и, вурчал и, п'ишчаў, уцчаў, крычала. 905 трашчёц”, 
бл'ишчац, бл'ишчёц, дрыжал и, дрыжёл и, трашчал и, трашчвл и, маў- 
чаў, дрыжаў, дрыжёў, бурчаў, бурчёў, трашчала, трашчёла. 9 
бл'ишчёц, крычал и, крычёл и, крычаў, крычёў, крычала, крычёла. 
913 маўчоў, бурчоў, дрыжали. 924 крычац, крычёц, пишчац, 
пишчёц, крычали, крычёли, вурчёли, маўчали, маўчёли. 925. 
п'ишчёц, дрыжёц, вурчёц, маўчал и, дрыжёли, пишчёў, маўчаў, 
бурчеў, маўчала, трашчёла. 927 блишчёў, маўчаў, вурчаў. 932 
бл'ишчал и, блишчвли, уцчали, уучёли, вурчаў, уучёў, маўчала, 
трашчёла. 934 маўчали, крычаў, пишчёў, маўчаў. 935 крычаў, 
маўчаў, бурчёў, крычала, маўчала. 946 крычалы, дрыжалы, траш- 
чал'и, блишчёли. 948 крыч'ёты, пышч'ёты, мовч'ёты, вурч'ёв, уцч'ёв, 
крыч'ёла, мовч'ёла. 949 крыч'ёты, мувч'ёты, дрыж'ёты, вурч'ёты, пы- 
шч'ёв, дрыж'ёв, трышч'ёла, блышч'ёла. 955 кр ичёте, пишчёте, Олышчёт, 
тришчёт, пишчёв, мова'ёв, бурчив, кричёла, воно кричёло. 957 
пышч'ёты, дрыж'ёты, вурч'ёты, трышч'ёлы, блышчёлы, уцч'ёлы, 
мова'ёв, дрыж'ёв, трышч'ёла. 958 крычёты, крычёв. 959 мувчёты, 
вурчёты, трышчёты, пышчёл'и, дрыжёл и, уцчёл и, крычёв, пышчёв. 
960 крыч' ёты, мовч'ёты, пишчёлы, трышч'ёлы, дрыж'ёв, бурч'ёв, 
мовч'ёла, бл'ишч'ёла. 961 моўчаты, дрыжаты, вурчйты, трышчаты) 
моўчалы, дрыжалы, вурчилы, трышчилы, блышчилы, уцчилы, крычаў, 
пышчаў, моўчаў, дрыжаў, вурчиў, бурчаў, блышчіў, уучйў, крычала. 
862 дрыжав, ворчав, ворч' ёв, бурчав, бурч ёв, трышчав, пышчала. 
964 крычаты, моўчаты, дрыжаў, уцчаў, крычаў, блишчёло, пишчёло). 
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дрыжал и. 965 пышчёты, дрыж'ёты, уцч'ёты, крычал и, пишчалі, 
моўчал и, крыч' ёў, пышчёў, моўч' ёў. 970 крычёц, ууцчёц, вурчёц, 
бл'ишчёц”, крычал и, дрыжал и, трашчал и. 1002 вурчал и, трешчал' ч, 
бл'ишчал и, бл'ишчвл и, уучёл и. 1013 уучёў, крычаў, пишчаў, маўчаў. 
1021 дрыжал' и, дрыжёли, вурчали, трашчали, маўчаў, дрыжёў, 
вурчаў, бурчаў. 1022 крычалц, уурчёли, стучали, дрыжал и, кры- 
чала, пишчёла, стучала. 1025 Крычала, маўчала, трашчала, бл'иы- 
чбла, бл'ишчала, п'ишчала. 


Карта М 37 
ВЫМАЎЛЕННЕ ЗАЙМЕННІКА мы 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 94: 
«Які гук вымаўляецца замест ы пад націскам: 
а) у займенніках І-ай... асобы множнага ліку: мы ці Му..?» 


На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ме 38-41. 


Карта М 38 
ВЫМАЎЛЕННЕ ЗАЙМЕННІКА вы 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 84: 

«Які гук вымаўляецца замест ы пад націскам: 

а) у займенніках ..2-ой асобы множнага ліку: ...вы ці ву?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ле 97, 39-41. 

У каментарыях прыводзяцца варыянты двухскладовага займенніка 
2-ой асобы множнага ліку: 652 віте. 653 вите. 656 вийте. 658 
в'ийте. 659 вйте. 660 в'ите. 664 в'ите. 665 в'те. 676 в'ёте. 678 в'ёца. 


681 в'ёте. 685 в'иете. 686 в'ите. 688 выте. 689 вытё. 690 ав'йте, 
694 в'ште. 695 вийте. 699 в'итё. 700 вийте. 701 вытё. 703 вите. 
704 вите. 720 в'еёте. 728 вита. 730 выте (націск не адзначан). 
735 в'цте. 736 выте (націск не адзначан). 737 вите. 945 вите 
(націск не адзначан). 947 віте. 948 вите. 949 віите. 950 вите. 
952 в'йте. 955 вита, вите. 960 витё. 962 вйте. 





Карта М 39 


НАЦІСКНЫЯ ГАЛОСНЫЯ НА МЕСЦЫ ы“ ПАСЛЯ ГУБНЫХ 
ЗЫЧНЫХ У КОРАНІ СЛОВА 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 34: 

«Які гук вымаўляецца замест ы пад націскам: і 

в) у коранях слоў: прывык ці прывук, кабылка ці кабулка, бык 
ці бук..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты М? 37, 38, 40, 41. 
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У гаворках на месцы «ы» пад націскам пасля губных у корані 
слова вымаўляюцца гукі [ы], [е], [и], [У]. 

Гэта карта складзена на адносна невялікім і аднастайным матэ- 
рыяле-- у адказах запісаны звычайна тыя словы, якія падаюцца 
ў «Праграме». 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., дзе адзначана 
суіснаванне розных гукаў на месцы «ы» ці ёсць гук не зусім акрэс- 
лены -- сярэдні паміж [ы] і [е] ([ыг] ці [е»]). 698 прывык, кабылка, 
быек. 701 прывёк, кобёлка, бек. 716 кобылка б'и“к, прывік. 728 
прывёк, кобёлк и, б ик. 733 быстро, бик, мило. 760 умытыса, забула. 
762 на вышк и, забуў. 1765 кобыл'е, кобулка, бук. 794 кабуўла, кабыла. 
790 кабыла, прывык, бук. 795 бык, прывук, бук. 802 кобыла, 
прывук. 806 бык, забуў, забўл и. 809 прывык, кабыла, бык, прыві, 
бук. 815 бук і бык. 816 кабыла, бык, забўў. 817 прывык, кабылка, 
бык, прывўк. 823 кабыла, муло, памуйса, прывучка. 826 бык, бук, ка- 
дула, пулицца, абмуйа. 828 прывык, кабула. 829 прывык, прывук, 
кабула, бук. 841 кабылка, прывыкла, прывукла, бук, кабўла. 842 
прывык, бык, кабула. 850 мыш, мушы, муш, муло, бук, кабула, 
прывук. 851 на вышки, прывук, бук. 862 кабыла, бык, мыш, 
муйецца, прывук, муш. 865 прывык, прывук. 873 бык, бук. 874 ка- 
былка, прывук, бук. 915 кабылки, бук, забуўлиса, памуница 
(жлукта). 970 прывык, бук, б'ик. 975 бык, мыло, муш, мло, ка- 
булка, бук. 981 кабула, прывук, бук, кабыла. 988 кабылка, бык, 
прыв'йк і рэдка-- прывык. 992 прывык, кобылка, бук. 997 прывук 
і рэдка-- прывык, кабўлка і рэдка-- кабылка, бук і рэдка - бых. 
1012 прывык, кабылка, прывук, кабула, бук. 


Карта М 40 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА быў 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання 394: 

«Які гук вымаўляецца замест ы пад націскам..: 

в) у коранях слоў: быў ці буў, пабыў ці пабуў..?» 

На карце картаграфуецца 1) вымаўленне націскнога галоснага, 
2) цвёрдасць-мяккасць папярэдняга губнога і 3) характар канцавога 
зычнага -- [ў] ці [в]. Па картаграфуемых дзвюх першых рысах гэта 
карта суадносіцца з картамі Ле 37 (займеннік мы), Ме 38 (займеннік 
вы), Мэ 39 (у корані слова), Ме 41 (у канчатках назоўнікаў мужч. р. 
у наз. скл. мн. Л.). 

Вымаўленне канцавога зычнага ў слове быў поўнасцю супадае 
з вымаўленнем гэтага зычнага ў іншых дзеясловах абвеснага ладу 
прошлага часу мужчынскага роду. Таму асобная карта гэтаму пы- 
танню не прысвячаецца. 
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Карта М 41 


НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ зы“ ПАСЛЯ ГУБНЫХ ЗЫЧНЫХ 
У КАНЧАТКУ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ме 34: 

«Які гук вымаўляецца замест ы пад націскам: 

г) у канчатках назоўнікаў назоўнага склону множнага ліку 
пасля губнога: паграбы ці паграбу, хлябы ці хлябу, грыбы ці 
грыбу?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ле 37-40. 

Карта суадносіцца таксама з картамі Ме 95 «Націскны канчатак 
назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў мужчынскага роду 
з цвёрдай асновай» і Ме 96 «Націскны канчатак назоўнага склону 
множнага ліку назоўнікаў мужчынскага роду з мяккай і зацвярдзелай 
асновай». 

У адказах збіральнікаў прыведзен матэрыял, пададзены ў «Пра- 
граме», -- як правіла назоўнікі на губны [6]. Такім чынам, карта 
складзена на аснове абмежаванага і ў пэўным сэнсе аднастайнага 
матэрыялу. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., дзе адзначана 
суіснаванне розных гукаў на месцы націскнога «ы». У каментарыях 
падаюцца таксама выпадкі вымаўлення на месцы «ы» галоснага (ё] і 
дыфтонга [ые], якія картаграфуюцца як [е], а таксама выпадкі ўжы- 
вання канчатка -а. 345 паўрабы, хл'абё, хл'абы, урыбё. 355 
паўрабё, уўрыбё, хл'абё, паурабы, хл'абы. 359 паўрабу, хл'абы, 
урыбы. 371 ррыбыё, хлабы. 388 пбурабы, хл'абы, урыбы; часцей-- 
урыб'ё. 392 паўрабы, хл'абё, урыбё. 393 паўрабы, паўрабё, 
хлабы, хл'абё, ўурыбё. 399 урыб'ё, хл'аб'ё, ўурыбы. 404 урыбы, 
урыбё, сталбы, сталбе. 413 урыбы, урыб'её. 439 сарп её, урыб'е, 
хл'аб'ё. Часта сустракаецца: хл'абы, сарпы, склапы. 440 даме, 
урыбые. 442» урыбё, урыбы, склапы, скл'апё, паурабы, паўрабе, 
дубы, дубё. 444 скл'апё, скл'апы, клубе, клубы, уарбы, цапы. 448 
паурабы, хл'абы, урыбё, хлавы. 451 слуп'ё, слупые, уалубые. 
453 урыбы, хл'абы, паурабы, дубы, снапы, снапё. 454 слупыг, уалубые, 
снапые, дамые. 529 урыбы, паурабы, паўрабё, хл'абы. 553 паура- 
бы, хл'абы, урыбы, ўурыбё. 557 паурабы, хл'абы, урыбё. 564 
паўрабы, паурабё, хл'абы, ўрыбё, грыбы. 565 хл'абы, 'урыбы, 
паўрабы, урыбё. 568 хл'авы, урыбё, паурабё. 652 попрыбу, Пры- 
бы. 655 поурыбу, урыбы. 657 пуўрыбу, хлиба, урыбы. 659 по- 
рыбу, хл'ибы, прыбы. 698 пойрыбы”, хл'ибые, прыбы”. 706 снапы, 
снапе, ўрыбы, урыбё, хл'абё. 720 попреба, хл'ебы, прыбы. 722 
ураб'й, поўроб'и, хлебд. 739 пбпрыбы, хлыба, ррыбы. 741 хл'иба, 
урыбё. 756 урыбы, хл'абу. 770 урыбые, хле“бы, пбуребы. 790 Ужы- 
ваюцца паралельныя формы: паўрабуў, хл'абу, урыбў, паўрабы, хл'а- 
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ды, урыбы. т96 Прадстаўнікі традыцыйнай гаворкі вымаўляюць: 
паурабу, урыбў; малодшае пакаленне ўжывае канчатак -ы. 8д5 
сстолбу, дубы, урыбў, поўребу. 810 урыбу, поўробы, хл'ебы. 8І5 па- 
урабы, хл'абы, урыбы, урыбе. 817 паўрабы, хл'абы, ўрыбы, паурабу, 
урыбў. 819 ўрыбу, урыбы, паўрабы. 823 ўурыбу, урыбы. 827 хл'авы, хл'а- 
0у, хл'авіў; у] на месцы [ы] пасля губных як пад націскам, так і не пад 
націскам адзначаецца ў прадстаўнікоў традыцыйнай гаворкі, старых 
жанчын, дзяцей, аднак непаслядоўна. 829 паурабы, урыбы, хл'абы; 
вельмі рэдка можна пачуць: паўрабу, урыбу, хл'абу. 838 пбуребы, 
хл'ебы, але: урыбу. 839 хл'еба, урыбы. 856 хл'абё, урыбы. 860 
паурабу, урыбу, паурабы, урыбы. 869 паўрабы (сустракаецца у), 
хл'абы(у). 886 паурабу, урыбу, урыбы, поуребы. 889 паўрабы, 
хл'абы, ўрыбы, паўрабу, хл'ёбу, уўрыбу. 890 паурабы, паўрабу, хл'аду, 
хл'абы, урыбу, уўрыбы. 915 снапы, дубы, урыбы; гук, сярэдні паміж ўы] і 
[У]. 958 хл'ибы, хл'ибё, урыбы, урыбё, урыбы”“. 966 хл'ёба, урыб'и. 969 
поурабу, хл'ебу, урыбу. Старэйшае пакаленне гаворыць [ву], [бу], якія доб- 
ра чуваць. Малодшае пакаленне наадварот- [вы], [бы]. 970 поўроб'и, по- 
уробу, ўрыбу, ррыб'и. 972 хлебў, урыбу. Усякае [ы] пад націскам пасля 
губных пераходзіць у [у]. 975 поўребы, урыбы, ўрыбу. 980 паўры- 
бы, хл'абы, ўрыбы, урыбу, хл'еву, снапу. 988 паурабу, хл'абу, урыбу, 
урыб'й, рэдка-- урыбы. 989 домы, дубу, поуребу, хл'ебу, ур'ибу, снопі, 
рукаву. 991 паўрабу, хл'ебу, урыб' и. 992 пбурабы, хл'еб'й, урыб'і. 
997 паўрыбу, хл'абу, урыбу і рэдка- паурабы, хл'абы, урыбы. 999 
поўребу, хл'ебў, урыбу, уриб”у, снапуў. 1007 поўрабуў, хл'абу, урыбу, 
серп'й, сноп, хл'евй, уриб' и. 1008 паўрыбу, хл'ебы, ўрыбы, ур'иб, 
хл'еб и, ўрыбу, дома. 1011 паурабў, хл'абў, урыбу, урыбы, пуоўра- 
бы, сноп”, 9дуб'и, ур'иб и, хл'ёб'ч. 1012 поуўрабу, хл'ебў, урыбў, ўрыбы, 
поуребы, урыб'й. 1013 паурабў, хл'ебу, урыбу, пбуреб'и, урыб'й. 
1023 паўрабы, ўрыбы, пауўрабў, ўрыбуў, дубу. 1024 паурабы, паурабу, 
снопу, снапы, уўрыбу, урыбы. Старыя гавораць з [у], моладзь -- з [ы]. 
1025 ўрыбы, урыбу, снапу, паурабу, хл'аву. 1026 паўрыбы, хл'ебы, 
урыбы, паўрабу, хл'ебу, урыбу. 1027 паўрабу, хл'ебу, урыбу, па- 
уреб'й, хл'еб ц”, ур'шыб ц". 


Карта М 42 


НЕАДРОЗНІВАННЕ і АДРОЗНІВАННЕ ЦВЁРДАСЦІ- 
МЯККАСЦІ ,р“ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 36: 

«Як вымаўляецца р -- цвёрда ці мякка: 

а) этымалагічна мяккі р- перад у: куру ці курю; гавару ці 
гаварю; бруха ці брюха; крук ці крюк; 

б) перад а: гразь ці грязь; грады ці гряды; ражка ці ряжка; радно 
ці рядно; радоўка ці рядоўка; рабы ці рябы; бура ці буря; зара ці 
заря; 

в) перад е, якое не перайшло ў о: дзярэўня ці дзяреўня; патрэба 
ці патреба; грэбень ці гребень; грэбля ці гредля; трэскі ці трескі; ча- 
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рэпаць ці чарепаць; крэўны ці креўны; крэсіва ці кресіва; трэці ці 
треці; : І 
г) перад е, якое перайшло ў о: бяроза ці бярёза; вяроўка ці вя- 
рёўка; запрог ці запрёг; згроб ці згрёб; пасярод ці пасярёд; трох ці 
трёх; зарой ці зарёй; 1 

д) перад ' этымалагічным е: рэчка ці речка; грэць ці грець; рэдка 
ці редка; крэпкі ці крепкі; прэлы ці прелы; рэзаць ці резаць; 

е) перад і: варыць ці варіць; гаварыць ці гаваріць; скрыпець кі 
скріпець; грыва ці гріва; крыва ці кріва; грыбы ці грібы; бяры ці бярі; 

у канцы слова: цяпер ці цяпер»; фанар ці фанарь; пісар ці пісарь; 
пекар ці пекарь; сухар ці сухарь; 

ж) у прыстаўках: перавоз ці перявоз; перавясла ці перявясла; 
пераправа ці перяправа; перанесці ці перянесці; пераставіць ці перя- 
ставіць; прыгадаць ці прігадаць; прыблюсці ці пріблюсці; прывалачы 
ці прівалачы; прыбытак ці прібытак; 

3) этымалагічна цвёрдае р: рак ці ряк; град ці гряд; бурак ці 
буряк; праўда ці пряўда; рама ці ряма; красны ці крясны; заўтра 
ці заўтря; кросны ці крёсны; грозны ці грёзны; розгі ці рёзгі; розум 
сці рёзум; рыба ці ріба; крыць ці кріце». 

Карта складзена па прынцыпу адлюстравання дыялектнага ва- 
рыянта. Гэта значыць, што пры наяўнасці ў гаворцы [р] і ]р'] карта- 
графуецца толькі [р']. Цвёрдае [р] картаграфуецца толькі пры адсут- 
насці ў канкрэтнай гаворцы зычнага [р']. 

Вымаўленне [р] у розных беларускіх гаворках адзначана не 
ў аднолькавых умовах. У гаворках усходняй часткі Беларусі [р'] 
” большай ці меншай ступені адзначана ў пазіцыі перад (и], [е], [9], 
[а], [у] і ў канцы слова, а таксама зрэдку на месцы этымалагічна 
цвёрдага «р». У гаворках паўднёвай часткі Беларусі [р'] адзначана 
перад націскнымі рэфлексамі старога «е» ([ие], [я], [ё]) і этымалагіч- 
снага «о» ў закрытых складах ([и]), а таксама зрэдку і на месцы этыма- 
лагічна цвёрдага «р». 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзна- 
чана [р']. Прытым па асобных пунктах пытання Ле 36 увесь матэрыял. 
грыводзіцца ў тых выпадках, калі ў запісах адлюстравана /р'] ці [р'] 
і [р]. Калі ж у адказах адзначана [р], з такіх пунктаў пытання М? 36 
у каментарыях даецца толькі першае слова запісаў: 1 куру, рашка, 
кр'егит, быстр'ёй, гир'ёўна, гр'ёб ин, тр ёци, б'ир'ёз'ина, в'ароўка, 
рёчка, старикй, ўуаворыц, грыва, крыва, скрып'ёц”, б'ары, ципт'ёр, 
прыбытак. 583 куру, трёцци, гар'ёўна, брыуада, сухар, прышоўшы. 
56 кур'ў, уавару, ур'ёды, ур'ас, гар'ёўна, трец, варбўка, р'ёчка, 
р'ёезац”, урыбы, цшап'ёр, птерав'бс. 61 куру, рады, трёци, в'ароўка, 
рёчка, фабрика, трыццац, цап'ёр, прив'ёсци прыслёли пры- 
йёхаў. 67 курў, уаварў, кур'ў, бр'ўха, кручбк, ур'ёзна, ур'адки, 
Габый, зара, убра, ураз, бура, б'арёц, б'ардза, в'арбўка, трох, 
рёчка, грыва, сухар, прынкасц. 78 куру, зара, гарёўша, б'арбза, 
рёчка, скр'ит'ёц”, вариц, уўввар'йц, тпирав'дс. 88 курў, крук, р'абы, 
бура, урас, Бранск, гер ёўна, патр ёба, р'ётка, кр'ёпка, р'ёзац”, 
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вара, три, крава, цап'ёр, пер'ейёхаў, п'ер'ен'ёсц и, п'ер'естав иц.. 
90 крук, зара, урады, ур'ас, бура, гер ёўна, ур'ёб'ен”, в'ар'оўка, 
б'ар'бза, пасарбт, трох, ур'ёцка, кр'ёпки, рёбзац, варыц, цап'ёр, 
п'ерав'аслб. 9і куру, крук, бруха, крук, зара, урады, ураз, бура, 
трёц и, б'ар'ёз'ниик, б'ар'бза, варобўка, урец, прёлы, р'ёчка, бары, 
п'цсар, пирамыц”. 92 уавар'ў, крук, куру, урас, чарадў, з'б'ар'ёш, 
гпр'ёўна, бар бза, вар'боўка, жар 'обнайа, пауар'ёла, р'ёчка, ур'ибы, 
кураца, цишёр, тириправа, привалобч, рыба, буракі, рама. ЭЗ 
кур'ў, крук, узвар'ў, урас, р'абый, бўр'а, гир'ёўна, ур'ёб ин”, б'ар'дза, 
в'ар боўка, сц'ар'бх, р'ёчка, рёцка, ур'ибы, вар иц, ўвварііц, цип'ёр”, 
заббр, амбар, прышоў, п'ир'ав'дс, рабдта, бурак, праўда, ур'ат, рама. 
94 куру, уавару, крук, кур'ў, бруха, бура, урады, ураз”, пецир'ала, 
жар'ёпчык, гар'дмса, трох, вар'бўка, б'ар'бза, р'ёчка, кр'ёпки, 
б'ары, ц'ап'ёр, прываги. 96 узвар у, куру, кручок, рабый, ку- 
р'ёшчый, гир'ёўн'а, уриб'ён, б ир'ёз'ник, тр'ёски, б'ар'бза, песар'дт, 
р'ёзвц, кр'ёпкий, урибы, бриуаг ар, крава, бара, сухар, тир'идац, 
придўмец, признац, бурак, рак, красный, крдсны, розвм, крыц”, 
рама. 97 куру, бруха, урас, бура, ур'ёб'ен”, гар ёўна, зарой, 
р'езац”, р'ёчка, бар, ўрава, п'ер'ан' дс, пр'ибытак, крыц, рама, ур'ат. 
99 кур, крук, урас, урады, бура, ур'ёдб ин”, тр'ёски, чар'ёпай, 
б'ар'бза, трох, вар'бўка, р'ёчка, р ётка, кр'ёпка, варііц, скрип'ёц, 
ур'йбы, бар, цип'еёр, з'в'ер”, сухар; пир'ав' ос, приблусці, пириы- 
права, рак, бурак, кросны, рбзум, ур'ат, р'дма, пестер'ёўса. 100 кур, 
бруха, крук, ураз, ур ёды, гир'ёўна, трёски, б'ар'бза, вар'дўка, 
трох, р'ёчка, ўр'ец”, р'еёзац, вар ийц”, скрип'ёц”, уўрайва, сухар”, поравос, 
пирив'асло, тирипрдва, пириставиц, приуадац. 102 куру, крук, 
ур'ас, бура, ур'ёб'ин”, тр'ёц'и, б'ар'дза, трох, р'ёчка, р'ёезац”, уввар' іц”, 
крива, фенар, перан ёсци, приувдац. 105 Этымалагічна мяккі і 
цвёрды [р] строга адрозніваюцца ў вымаўленні; выключэнне скла- 
даюць: р'ёма, р'ёмка, ўрат, пупир'оса, стар ётца, Іаубрка. 106 
угвару, крук, куру, урас, бура, рат, урады, рабы, р'аддўка, 
ур'ёб'ин, б'ар'бза, р'ёчка, р'ётка, скрып'ёц, тёкер, сухар, ф'енар”, 
пісар, пириставиц, р'дма, заўтри, р'дзуй, красный, рак, праўда, 
роба. 112 куру, ўевару, крук, брухе, урас, рады, р'ёбы, бур”, 
гар'ёўнь, ур'ёб'ен”, ур'ёбл'ь, кр'ёўны, трёци, б'ар'дзе, вар'дўк, трох, 
зар'бй, рёчке, рётке, кр ёпки, варыц, цип'ёр, пёкар, сухар, пьра- 
вдс. 115 куру, уевар'у, бруха, крук, урас, урады, бура, р'абы, 
гар'ёўнь, патр'ёбе, чарёпыц, тр'ёцци, ур'ёбеьнь, б'ар'бзь, вар'біўке, 
зар'бй, рёчке, ур'ец, кр'ёпки, р'ёзвц, р'еёткы, вариц, увваріц, 
бар кривы, цап'ёр, сухар, пир'авдс, пирав' асле, пираправе, 
пираюёсца, прибытек, криц, рак, рат, бурак, раме, кр'бсны. 
[18 бруха, крук, куру, уавару, куру, уавар'у, уарачка, застрац, 
гир'ёўна, тр'ёц'и, зуроп, трох, б'ар'бза, вар'бўка, пасар'бт, зар'діі, 
рётка, рёц' ка, крёпк и, прёл'и, р'ёзац”, р'ёчки, ур'ех, зуар'ёла, стр'ёлка, 
раба, уаваріц, варйц, скрипка, урйва, крава, урнай ра- 
зарали, старик, цип'ёр, пчсар, сухар, цип'ёр, писар, сухар, 
приунали, пришла, привалачи, пириначиваў, пиривос, пары- 
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права, тпириставиц. 119 уруз2й, бруква, бруха, уавару, 
куру, вару, бару, ражка, дран, праник, траёпка, марак, 
пар'адашны, рама, ўраётки, урат, паурабы, урас, гир'еўнга, 
патр иблайуц, кар'ёта, р'евалўцийа, б'ёрих, кр'естйёнин, р'ёцка, 
б'арбзы, в'ар'бўка, зуроп, пасарбт, з'б'ар'бх, трох, зарой. 120 
куру, бруха, крук, ураз, ур'дды, ражка, радоўка, рабы, бурга, 
зар'а, гир'ёўна, патр'ёба, ур'ёб'ен”, тр'ёски, кр'ёўны, тр'ёц'и, б'ар'дза, 
в'ароўка, зур'оп, трох, р'ёчка, ур'ец”, крёпки, р'ёзац”, пр'ёлы, вырыц, 
уаварыц, скрып'ёц, ўурыва, урыбы, б'ары, сухар, тер'ав'бс, п'ера- 
в'асла, п'ер'аправа, перан ёсци, приуадёу, праблусци, пр'ибытак, 
рак, рад, бур'ак, рама, кр'асны, р'бзуй. 121 крук, кур'у, бруха, 
уавар'ў, брук и, атр'дды, раб 'йнушка, пр'йіма, ўраз, рады, р'адоўка, 
бура, табур'ётки, та тр'ёбуйуц, гир'ёўна, цр'ем”а, ур'ёб'ин”, р'ём'им”, 
б'ир'бза, в'ар'бвацна, нап'ар'бт, пасар'бт, р'ёцка, ўр'ец”, р'ётка, р'ёзац, 
кр'ёпка, привычку, канцыл арыйа, у хвабрик”е, варцц, скрип'ёц, 
урйва, ўр'ибы, ципт'ёр, св'бкар, фанар, п'ёкар, сухар, пасар, пры- 
йёхали, привычку, прийнжжаў, пирахдчиц, принали придў, 
прийёхаў, пиравдс, прабыц, прибытак. 122 куру, уавару, крук, 
ур'Яды, ур”аз”, б'ар'бза, уаворыц”, вар'йц”, прыбытак, кр иша, рак. 129 
кур'у, уавар'ў, бруха, крук, бура, урас, рады, рашка, р'адбўка, 
абы. бура, зара, р'ёчка, р'ётка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'ёзац, бары, 
ц'ит'ёр, тер'авдс, тп'ерав'ёісла, пераправа, перан ёсци, п'ерастав иц, 
прыўадёц”, прывалачы, прыбытак, рак, бур'аёк, пр'ёўда, р'ёма, кр'ас- 
ны, заўтра, крбсны. 124 крук, куру, бруха, уавару, уар'ачайа, 
ур'ёзна, урада, атр'дда, бура, зара, урас, гир'ёўн'и, саб'ир'ёцца, 
жер'аб'бнак, ур'есц”, урёб'ин, тр'ёски, в'ароўку, трох, б'ар'дза, 
зар'бй, пасирбт, рёчка, ур'ёла, р'ёезац”, р'ётка, рика, тры, на фабрик”, 
пример, три дауаварйлис, привазй, варйц, урибы, цип'ёр, 
фанар”, сухар”, п'йсар”, пісар, прывоз уц”, пр'ив'иска, пр'иуадац, пры- 
бытак, пристав' иц”, рам ина, рама. 125 крук, кур'уў, уавар'у, ур азна, 
храпки, зара, бура, др'ённайе, гир'ёцца, инцир'ёсна, бр ёшыц, 
жардбнайа, в'ироўка, зур'оп, рёчка, зуар'ёў, р'ётка, кр'ёпкий, ур'ёма, 
ў урабы, заўрим'ёў, стар іннайа, прйкаска, рама. 126 уввар'у, крук, 
бруха, куру, реднина, рады, ур'ас, раб'ёй, бура, зара, гир'ёўнга, 
тр'ёци, уриб'ён”, зур' оп, в'ароўка, зар'бй, урибы, вариц, скрип'ёц, 
шитёр, писар, сухар, пиранёсци тириставиц, приблцусці, 
дбыстр'ёй, бур'ак, урат, рат, р'ёма, заўтр и, рак, красный, розум, рыба, 
крыц”; р” выступае як норма, але часам не паслядоўна: трыбух і три- 
бух. 127 куру, уавар' у, бруха, крук, урас, рады, рашка, р'адно, 
рг'адоўка, р'абы, бура, зара, гир'ёўн а, патр'ёба, уўр'ёб'ен, ур'ёебла, 
тр'ёски, чар'ёпац, кр'ёўны, кр'ёсивь, тр'ёци, б'арбза, в'арбўка, 
пас'ар'бд, тр'ох, зарой, р'ёчка, ур'ец, р'ётка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'ё- 
зац”, вары, уаварыц”, скрып'ёц”, урыва, крыва, урыбы, б'ары, ц'ип'ёр”, 
фанар, тпасар, п'ёкар, сухар, перавос, перавасла, пераправа, 
геран ёсци, п'ерастав иц, прыблусца, прывалачы, прыбытак, ур'ат, 
бур'ёк, пр'аўда, р'ёма, кр'ёсны, заўтра, кр'бсны, ур'дзны. 128 [р] вы- 
маўляецца мякка: кур'у, друха, крук, уевар'ў, урас, ур'ады, радоў- 
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ка, рабый, зыр'а, г ир'ёўн”а, тр'ёба, ур'иб'ён, тр'ёцший, б'арбза, в'арбў- 
ка, пас'арбт, трох, зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, р'ётка, кр'ёпкий, пр'ёлый, р'ё- 
зац, вариц, уавариц, скритц, уриббў, крава, урива, бар, 
цитёр”, сухар, пісар, фанар, п'ер'авбз иц”, п'ирав'аслдб, п'ираправа, 
п'ир'ан'ёс, пираставиц, приуадаў, прибл'ус, рак, урат, бурак, 
праўда” рамы, красныйи. 129 уавару, бруха, крук, кручок, уразна, 
ур'аз”, р'абый, зар'а, гир'ёўн'а, ур'иб'ён'ик, кр'ёўный, тр'ёск'и, тр'ёц”- 
ўий, б'ардза, вароўка, сар'бт, пасар'бт, зар'бй, р'ёчка, ур'ей, р'ёткайа, 
кр'ёпкий, атрёш, вариц, уавориц, б'ари, крива, урива, сухар, 
ў грибы, ципёр, пёкар, писар, ципёр, перав дс, тперав'асло, 
теран'ёс, пер'еставим, прибл'ўс, привалдч, пр абыл, урат, рамы, 
заўтр'и. 130 ур'йзна, педр'аг йлас, пац'ир'алас”, пр'ёма, скар'ёй, в'ича- 
рынка, хворый, уаварыў, уавар'іў, пр'ийёбхаў, старийк. 131 кур'у, 
бруха, крук, урас, урат, рашка, гир'ёўна, ур'ёб'ин, б'ар'дза, 
в'ар'бўка, рёчка, ур'ец, вари, скрип'ёц, фанар, пиравос, пиры- 
права, приуадац. 1392 крукам, кур'у, бр'уха, крук, ур'азна, ўвр'ёча, 
праник, трасіна, рабайа, траскун, пеурабы, жэераб'бнка, р'а- 
в'ёц”, узарёш, ар ёшыну, ур'ёйицца, песар'от, б'ар'бза, в'ар'оўка, 
трох, з зар'Эй, р'ёчка, ур'ец, р'ётка, кр ёпки, р'еёзац, уавбр'иш, 
урибоў, кричыц, пуришча, уавар или, старык, пріданнайе, при- 
ваз'йў, перав' ос, пириваслб, пираправиў, прабыл, урат, бурак, 
р'ёма. 133 куру, уўввару, бруха, крук, ур'ас, урада, радоўка, р'а- 
бый, бура, зера, гир'ёўна, чар ёпьц, трёцей, б'ар'бза, зурой, 
песар'бт, трох, з зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, р'ётка, кр'ёпкьй, пр'ёлый, 
рёзец, варйц, усварайц, скрипёц, ўур'“чва, крава, грибы, ба- 
рц, цитёр, фенар, писер, п'ёкер, сухар, пир'авос, пир'ивасло, 
пиратн'ёс, тириставьц, приўвдац, приблус, привалакчы, при- 
бытэк, рама, заўтры, М'ир'бн, пепир'бса, мэекар'бн, стэр'атца. 
134 бр'ўква, кур'ў, уввар'ў, крук, урас, трасіна, упр'йёшка, ур'ады, 
бура, зера, раб'бнка, жыраб'ёц, уур'ёштиик, гир'ёўна, ур'ёб ин, 
тр'ёски, сар'бт, састр'бнка, б'ар'бза, в'ар'бўка, запр'бх, трох, р'ёчка, 
ур'ец”, р'ётка, кр'ёпкий, р'ёзац, курица, кричыц, варйшц, уввар'іц, 
скрип'ёц, триццац, састричка, ципёр”, сухар, пихёр, п'ир'ав'дс, 
пирав'асла, пиран'ёс, пирицаўнўц. 135 куру, уввар у, бр'уха, 
кр'ук, ур'ас, ур'ады, р'абый, бура, зер'а, гир'ёўта, трёццьй, б'ар'дбза, 
в'ар'бўка, зур'оп, сар'дт, трох, зар'бй, р'ечка, ўр'ец”, р'ётка, кр'ёпк'ьй, 
пр'ёлей, р'ёзец”, вариц, уўвварйц, скрип'ёц, урйва, крава, ур'ибы, 
бара, ципёр, фенар, сухар, кор, хвор, пирав' бс, пир'ац'ёс, 
пр'ивалбч, урат, рама, криц, мэекар'бн, стэр'атца, кечыр'уа. 943 
гур'ў, уавар'ў, бр'ўха, крук, уар'ўйим, гр'аз, гр'ады, рабы, бура, 
зар'а, пр'ама, г'ар'ёўн'а, ур'ёб'ин, тр'ёций, б'ар'бза, в'ар'бўка, тр'ох, 
р'ёчка, ур'ец”, р'езац”, зуар'ёла, вар'йц”, скр'ип'ёц”, ур'ибы, б'ар'й, п'ера- 
вбс, пераправа, пр:ийёхаў, прибытак. 259 куру, крук, ур'ады, 
р'ашка, р'абый, згирёўна, урёб и, трёций, чар ёпыц, б'ар'бза, 
в'ар'боўка, пысар'бт, в трох, з зар'бй, зуарёла, р'ёчка, ур'ец, р'ёткі, 
кр'ёпкий, пр'ёлый, р'ёзыц, приплбт, сёрыйа, варйц, уыварйц, 
скрип'ёц, ур'ііва, урибы, бар, сухар, пйсыр, звер, виц'инар, 
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шатёр, парав' ос, париправа, пириставиц, придлусцй, пр'ибы- 
тыка, рак, рама, праўда. 292 бр'уха, куру, уевару, бура, зар“, 
урады, раб'бнычак, ўыр'дча, пр'дма, уевырат, свир'ёпей, гир'ёўна, 
ур'ёб'ия”, в'ар'оўка, б'ар'дза, пысар'от, трох, р'ёчка, ур'ец”, р'ётка, 
кр'ёпки, рёзыц, пр'ёлый, ч'етварих, прикасіц, прийёхала, пры- 
в'аз'ц, пр'ийёхали, б'арыца, тир'авдс, пириправа, теран'ёсці, 
п'ир'иставиц, тет ёр. 293 уавар'уў, уратки, нар ёт, у пар'ёадачных, 
упр'ашку, тр'аёпка, пар'есцир'ал ис, пр'ілка, ур'ады, ўр дзна, на раку, 
жар'аб'бнак, жар'ёпчык, п'ир'ёдник, б'ар'бза, пасар'бт, на р'ёчкі, 
нар'ёчийе, скар ёй, уар'ёли, забареш, р'ёчка, прийбхаў, трох. 
проучётац, урибы, урава, пирайёхьц, кор, рама, бурак. 294 
бр'уква, рад, пр'йма, атр'аёт, четыр'е, гар'ёўн'а, р'еб'бнка, зыб'ар'ёц”, 
в'ар'оўка, з зар'бё, рёчка, рётка, ур'ец, кр'ёпки, р'ёзац, триста, 
Ориуады, тры, пиракдбцицца, пирахаг 4ла, пирастойла, пир'икапы- 
вац”, пирижывали. 295 бруха, бура, зара, гар ёўна, тр'ёба, 
2ир'ёктэр, анцир'ёсна, жар'ёпчик, на трёци, Сар'бшка, абг'ар'бц”, 
в'ар'бўка, трох, р'ёчка, цап'ёр, бриуагар, урабы, Хийтрийа, ви 
чарйнка, притсидат ил, прагиц, пирихага, прийёхаў, пр'ібыл”, 
прихдгиш, приўджыйа. 296 б'ир'у, ууцвару, куру, зуару, урады, 
р'адами, бура, ни трап цс, трох, б'ар'обза, пасар'бт, ур'ец”, ур'ёмга, 
стрёма, рёмия, рёчка, причіна, бриуагйр, урайва, кураийц, 
скритцц, тасар, цш'ёр, пиран дс, прикйнуцца, пириставиц”, 
299 бруква, куру, бурашн ик, дран, ур'ас, зыр'а, рады, п'ир'адоўка, 
ашрис, бираудў, дарёўна, вар'бўка, барбзка, рёцка, р'ёчка, 
сар'ёгину, цурёма, у Добранци, кривёйа, урайва, барица, цшур'ма, 
гёв'ир”, сухар, в'ёцир, прил' ажыц, пир'айёхала, ур'ат, бур ёк. 900 
куру, бруха, крук, уевару, зера, раёшка, урады, урас, р'абы, 
гарёўша, урёб ин, трёски, кр'ёўны, трёци, урёбла, бар'дза, 
зар'ой, рэза”, р'ё«ка, ур'ец, кр'ёпки, варыў, уеварыц, урыбы, ур'ч- 
ва, кривы, ц'ап'ёр, фанар, п'“ісар, сухаёр, п'еравдс, п'ьрэзв'аслоб, пы- 
ран'ёсц'и, тераставиц, прыбытак, п'ериправа, р'ёма, заўтра; [р'] 
чуецца і ў прадстаўнікоў старэйшага і малодшага пакаленняў, заўва- 
жаецца таксама [р], але толькі ў некаторых маладых, якія скончылі па 
6-7 класаў і зараз працуюць у калгасе. 302 куру, бруха, крух, 
ураз, урида, бура, рабый, ур ёб ин, тр'ёски, трёций, б'ар'дза, 
у трох, р'ёчка, ур'ец, р'ёшка, р'ёзыц”, кр'ёпкий, ваёрчц, уывар іц, 
скрит'ёц, ц ап'ёр, фынар, п'ёкыр”, сухар”, сахыр, верх, пир'ан'ёсци, 
пр'ивылачы, пр'ибытык, пир'истав' иц”, пир'ав'бс, рама, рамычка. 304 
наб'ар'ў, уавар'і, вар'у, кур'у, бр'уква, крук, пар'адашна, тр'ёпка, пр'ён” 
ник, стр'ёпац”, зар'д, ур'аз”, пар'ддак, тр'аста, р'ёез'в ины, вр'ем'а, р'ём ин”, 
тр'епац, р'еўн 4вый, р'евдл'вер, р'енуён, решац, б'ар'бза, вар'бўка, 
фшетыр'бх, стр'ела, уар'ёц, ур'ех, р'ёзац”, р'ека, р'ёпа, р'ёг ка, хр'ен, 
ц'ёбр'ик, ур'ибы, инбар”, ц'ап'ёр, гв'ер, цар, приб'йц, приказ, при: 
справа, пиравілак, тирауаробдка, присадживайса, прикрасиц, 
пирасыпац, прим'ёциц, пирам'ёриц, кавбр, вар бна, рицжці. 
305 уавару, бруха, кручдбк, зуарайцц, зра, с траёпек, трасёц, 
бур'а, зар'а, ур'ады, урас, гар'ёўни, ур'ес, ур'ём'а, ўр'ёб'ен”, тр'ёскі, 
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бар'ёз'иик, хр'бснейа, б'ар'дза, вар'оўка, зарой, р'ёчки, пр'ёлы, 
кр'ёпки, р'ётки, Барс, уаўрила, уавар ц, прав ёриў, бара, хва?- 
рака, варйц, ур'ибы, три, финар, п'ёкар, писар, сухар, пир'ан'дес, 
п'ир'ав' дс, пир'авелбк, пиралац'ёли. 309 пегевар'ў, уўр'умы, ур'а- 
ды, тр'апка, ураз, др'аблы, чер'апбк, чар'ёпйа, тр ёсци, б'ар'бста, 
пэсар'бт, трох, гар'ёлы, рр'ёцца, тр'еск, гара, кричы, стрижы, 
триста, чацвёр, пахёр, кухер, пиракйнуц, пригвануц, прч- 
“ап ац, приклаў, пирикласци, грукнуў. 310 кур'ў, уввар'уў, бр'ухе, 
крук, ураз, урады, бура, гар'ёўна, ур'ёбла, бар'бза, вар'бўка, 
р'ёчка, кр'ёпка, пр'ёлы, вар ийц, увварийшц, урибы, цшап'ёр, хвенар”, 
п'ир'авдз, пир'иправа, прибл'ус, рама. 316 куру, уывар уў бруха, 
крук, ураз, ўр'ады, ражка, радно, радоўка, рабый, бура, зыр“, 
гар'ёўна, ур'ёб ин”, тр'ёски, чарёпыц, трёцций, б'ар'бза, пысар'бд, 
рГ'ёпа, крёпкий, р'еёдка, пр'ёлый, варйц, уыварйц, скрип'ёц, 
ур ава, крава, бара, хвынар, псыр, пириправа, пирачёсци, 
проблусциа, урад, бурак, рама. 317 куру, уывару, бруха, крук, 
ураз”, ўр'ады, раашка, радно, рабы, бура, зара, гир'ёўн'а, патр'ёба, 
ур'ёб'ин”, ур'ёбла, тр'ёски, кр'ёўны, крёсива, трёци бир'бза, 
в'ир'бўка, пысир'бд, трох, зыр'ой, р'ёчка, ур'ец, р'ёдка, кр'ёпки, 
пр'ёлы, р'ёзац, вариц, уывар ц, скрип'ёц, урива, крйва, ур'ибы, 
д'штер, хунар, писар, п'ёкыр, сухар, перавоз, пир'ав' асла, пири- 
нтёсци, привылачы, рак, урад, бур' ак, пр'ёўда, рама, красны. 3290 
кару, уывару, бруха, крук, радно, ураз, ражка, радбўка, бура, 
зыр'а, гар'ёўн'а, патр'ёба, ур'ёб'ин, тр ёски, чар' ёпыц, тр'ёц и, в'а- 
роўка, пысар'бд, зар'бй, р'ёчка, р'ёедка, кр'ёпкий, пр'ёлый, р'ёзыц, 
вар”, скрип'ёц”, ур ава, крава, б ари, цап'ёр, хвынар, п'ёкыр”, су- 
хар, тирав'оз, пириправа, приблусц, привылачы. 821 кур'ё, 
ўшвар'у, бр'уха, крук, радоўка, бура, ур'аз, урады, р'джка, р'адно, 
р'абый, зыр'а, кроўны, гар'ёўн'а, патр'ёба, ур ёб ин, тр'ёски, чар'ё- 
лпыц, трёцций, бар'бза, пысар'бд, р'едка, кр'ёпк ий, пр'ёлый, р'ёзьш”, 
ушвар'иц, скрип'ёц, ур ва, крива, бари, цап'ёр, хвынар, псыр”, 
птириправа, пиранёсц, прибл'усц, радма. 324 кур'у, бруха, крцк, 
ураз”, ўр'ёды, рабый, бура, гар ёўна, ур'ёб ин”, чар ёпыц”, б'ар'бза, 
в'ар'бўка, пысар'бд, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, р'ёзыц, варйц, скрип'ёц, 
ур'йва, крава, б'ари, цшап'ёр, п'ёкыр, пиравоз, пиранжёсци прай- 
блцсций, прибытак, пириправа. 325 куру, крук, ураз, ур'ады, 
бура, гар'ёўна, урёб'ин”, б'ар'бза, зуроб, р'ёчка, кр'ёпки, вар іш, 
угибы, сухар, пиравоз, приуадац, рама. 326 куру, уавар'у, 
бруха, пр'дма, ураз, гар ёш, б'ар'ёш, гар ёўна, варбўка, б'ы- 
роза, б'ар'дза, варбўка, трох; р'ёзац, р'ёчка, р'еёгка, ўрец, 
уаворим, барй, три варйла, замарийлас, узвар”, ўр'ибы, 
сварицца, цап'ёр, фана», сухар, тахцёр, цёркеў, прийёхаў, 
пригиш, приб' була, пирав'арнулеса, пиристали, р'ёма, в'ер'аб'ёй, 
заўтра, старацца, Мир'бноў, зауарац, рана. 328 куру, крцк, 
ўывар'ў, ураз, урады, бура, зыра, гарёўна, урёбин, ур'ёблга, 
б'ар'оза, вар'оўка, трох, зарбй, рёзыў, крёпкий, рёдка, р'ёчка, 
варишц, урива, урибы, барий, ц'апёр, пёкыр, пиранёсцы, пр'ч- 
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блўсц, приабытак. 329 куру, уавар'ў, радам, ураз, бура, памр'ёш, 
тр'ёс ц и, в'ар'бўка, тр'ох, р'ёдка, р'ёчка, кр'ёпк и, р'ёпа, ууар'ёў, чатыр и, 
вар“, ур абы, старінныйе, хвабрішныйе, цап'ёр, анбар, прин'ёс- 
ци, ріма. 3830 куру, уывар'у, бруха, крук, ураз, урады, радоўка, 
р'ябый, бура, зыр'а, гар'ёўна, ур'ёб ин, ур'ёбл'а, чар'ёпыц”, б'ар'бза, 
в'ар'бўка, зур'об, ур'ец”, р'ёдка, крёпкий, р'ёзыц, варйш, уыварйц, 
скрип'ёц, урйва, крива, барй цаптёр, тиравоз, пириправа, 
пирашёсц, тириставиц, приблусц, рама, заўтра. 9331 кур), 
у2вар'ў, бруха, крук, ураз, урады, рабый, бура, зера, гар'ёйнга, 
ур'ёб'ин”, тр'ёц ц ий, б'ар'бза, в'ар'доўка, пес'ар'0д, зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, 
р'ёдка, ур'йва, урибы, б'арй, цапёр, писер, сухар, пиравоз, 
пиранёсц, пириставиц, привелачы, заўтра. 332 куру, уывар'), 
кр'ук, ур'аз”, радоўка, р'абый, бура, зыр'а, гар'ёўна, ур'ёб ин”, чар'ё- 
пыш, б'ар' бза, вар'бўка, пыс'ар'од, тр'ох, ур'ец, р'ёдка, кр'ёпкий, р'ё- 
зыц, вариц, уывариц, скрип'ёц, ур айва, урибы, пир'авоз, пир'ипра- 
ва, пиар'истдв иц”, пр'ибытак, заўтра. 339 крук, кур'у, уывар'уў, бруха, 
ур'аз”, ўр'ады, р”ёажка, р'адно, р'ёбый, бура, зыр'а, г'ар'ёўна, ур'ёб ин”, 
тр'ёск и, чар'ёпыц, тр'ёцц ий, б'ар'дза, в'ар'бўка, пысар'бо, тр'ох, зар'біі, 
р'ёчка, ур'ецў”, р'едк ий, кр'ёпкий, пр'ёлый, р'езыц, вариц, уывариц, 
скршугёц, ур айва, крава, уриабы, б'аріі, ц'ап'ёр, хвынар, пйсыр”, су- 
хар, пир'авдз, пирив'ісла, пир'иправа, пиранёсц, пир'истав иц, 
приуыдац, прибл'ўсц, привалодч, прибытык, рама, раба. 334 кур'іі, 
ўывар'ў, бруха, крук, ураз, рады, ражка, радно, рабый, бура, 
Ззыр'ё, г ар'ёўна, ур'ёб ин”, ур'ёбл'а, тр'ёск и, чар'ёпыц”, тр'ёц ий, б'ар'б- 
за, вар'бўка, зуроб, пысар'обд, трох, зарой, рёчка, ур'ец, р'ёдка, 
кр'ёпк ий, пр'ёлый, р'ёзыц”, вар'иц”, уывар'іц, скрштёц”, ур'йва, кр'йва, 
ур'абы, б'ар'й, цап'ёр”, фынар”, сухар”, пир'авоз, п'ир'ив'асла, п'ир ипра- 
ва, пиранёсц, пириставиў, приўыдаў, приблусц. 395 куру, 
уывар'ў, бруха, крук, ураз, ур'дды, радоўка, бура, зыр'а, гар'ёўнга, 
ур'ёб'ен”, б'ар'бза, в'ар'бўка, трох, р'ёчка, урец, кр'ёпкий, варц, 
ур'йва, крава, фап'ёр”, сухар, пісыр”, пир'авоз, пр'иблусц, прибы- 
тык, приўыда4ц. 836 кур'у, уывар'ў, радоўка, зыр'а, бура, ур'ёб ия”, 
чар'ёпыц, пысар'бд, р'ёдка, кр'ёпкий, вар ц, скритёц, псыр, хвы- 
нар, пиранёсци, приблусца, привалбч. 337 куру, крук, бруха, 
ур'аз”, ур'ады, бура, гар ёўна, ур'ёб'ин”, тр'ёски, тр'ёций, б'ар'дза, 
зар'бй, р'ёчка, р'ёдка, кр'ёпкий, р'ёзьц, вар йц, увваріц, ур абы, 
п'ир'ав'бз, пирамёсц, прибытек, писар, сухар. З38 куру, уывар'у, 
бр'уха, крук, ур'аз”, ур'іды, ражка, радно, р'абый, бур'а, зыр'а, г'ар'ёў- 
н'а, ур'ёб'ин”, тр'ёск'и, ур'ёбл'а, чар'ёпыц”, б'арбза, в'ароўка, пыс'арод, 
зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, скрип'ёц, кр'ёпкий, р'ёзац, варйш, уыварыц, 
ур'йва, крива, урибы, б'ари, пир'авоз, пириправа, пирыстав иц, 
пираюёсіц, привалдч, прибытык, р'дма, заўтра. 889 куру, уывар'і, 
бр'уха, крук, ураз”, ур'ёды, р'адно, гар'ёўн'а, ур'ёб'ен”, трёц'ц' ий, б'ар'д- 
за, вар'бўка, пысардд, р'ёчка, ур'ёйцц, р'ёзыц, варйшц, уыварйш, 
бар, цап'ёр, сухар, пир'авоз, пир'аправа, пир'истав и, пр'ибытык. 
340 куру, уывар' у, бруха; крук, ураз, урады, бура, зыр, рабый, 
гар'ёўша, ур'ёб ин, тр'ёски, чар ёпыц, тр ёций, б'ар'оза, вар'оўка, 
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пыс'арбт, р'ёчка, ур'ец, кр'ёпкий, вариц, уывариц”, урабы, хвынар”, 
п'ёкыр, сухар, пир'ав'бз, пиривасла, тириправа, кричыц, рама. 
571 пража, гарёўн'а, др'ённы, б'ар'бска, пабрёшыц, три, уавар'иц, 
двбришча, вёрым, ц'ап'ёр, в'ёцир, призналиса, праихваткем. 5172 
кур'ў, умвар'ў, крук, ур'ёс, ур'ады, р'ашка, р'адно, р'ёбы, бура, зыр'а, 
гар'ёўна, ур'ёб' ин, ур'ёбла, тр ёски, чар'ёпыц, кр'ёўны, тр'ёцц, 
б'ар'бза, в'ар'бўка, зуроп, пыс'ар'бт, тр'ох, зар'бй, р'ёчка, ўр'ец, р'ётка, 
кр'ёпки, пр'ёлы, р'ёзыц”, вариц, уымварйц”, скрип'ёц”, урибы, ур'іва, 
кр'йва, б'арй, ц'ап'ёр, п'ёкар, сухар, пир'ам'ёсц и, пр'ивалачы, пр'ибы- 
тык, рак, кр'дсны, р'бзум, раба. 574; ўуывар'у, бруха, ур'ады, 
сур'иб'ан'ёц, в'ар'бўка, ўр'ец”, вар'иц”, заўтр и. 575 кур'уў, бруха, ураз, 
ур'ёды, гар'ёўнша, ўр ёбл'а, б'ар'бза, трох, р'ёчка, вариц, сухар”, 
пр'ибл'ўсц,, рама, кр'бсны, ратуйц' а. 516 кур'ў, ураз”, бура, гар'ёў- 
га, б'ардза, р'ёчка, варійіц, уывариц, ц'ап'еёр, рама. 579 куру, 
у2вар'ў, бруха, кр'ук, ураз”, ур'ады, р'жка, бура, гар'ёўна, ур'ёб ин”, 
тр'ёск и, бер'бза, вер'бўка, зур'об, трох, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, верш, 
скр'ип'ёц”, ўр'йва, сухар, тиравоз, тирав'асла, прибытэк, р'ама, 
заўтра, кр'бсны. 581 куру, уывару, крук, ур'ас, ур'ёды, рашка, р'абы. 
бура, зыр'а, гар'ёўн'а, ур'ёсц'и, ур'еёб'ин”, ур'ёдла, тр'ёски, чар'ёпый, 
кр'ёўны, ур'ёшны, б'ар'дза, вар'бўка, саўр'дп, пыс'ар'дт, зар'дй, р'ёчка, 
ур'ец”, р'ётка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'ёзыц, вар иц, уывар іц, скршп'ёц”. 
583 кур'у, уавар'у, бруха, пр'ама, ураз, р'ёчка, рёзец, б'ар'бска, уа- 
ворим, б'ар'і, вар йла, три, прийёхэў, рама, вираб'ёй, зіўтри. 985 
умвар'уў, рабы, трёцци, р'ёчка, уывариц, пириставиц. 586 куру, 
бруха, ур'аз”, бура, зар'ё, гар'ёўна, тр'ёц и, б'ар'бза, в'ар'дўка, р'ёчка, 
р'ёзац”, крава, вар ац, п'еравдбз, п'ер'иправа, пр'ибытак, рама. 581 
куру, крук, ур'аз”, урады, бура, цар'ёўна, чар'ёпац, б'ар'бза, р'еёчка, 
рёдки, р'ёзац”, ур'йва, вариц, ц'ап'ёр”, сухар, привалодч, пр ибытак. 
р'ёма. 588 уўувар'у, бруха, ураз, урады, рабый, зыр'а, гар'дўна, 
тр'ёба, чар'ёп'иц”, б'ар'бза, зуроб, зур'об, трох, зар'ой, р'ёчка, р'ёдка, 
кр'ёпкий, р'езыц”, вар йц”, ур ёва, ур'ибы, сухар, пр'ивалок, п'ир'ипра- 
ва. 590 куру, крук, ураз, радоўка, в'ароўка, рёдка, папрёлый, уува- 
рыц”, б'ары, п'ирыстав и”, прыуыдац”. 591 куру, уавар'ў, крук, ураз”, 
бура, зар'а, ур'ёб'ен”, тр ёски, б'арбза, р'ёчка, рёдки, вариц, крава, 
ц'ап'ёр, фанар. 592 куру, уывар'у, крук, ураз, ражка, ур'ёб ия, 
тр'ёск и, в'ароўка, кр'ёпка, пр'ёлы, вар іц”, уаварйц, ур'ибы, п'ер'аводз, 
гераставиц, праиабытак, бур ёк, криц. 598 куру, уавар'ў, бруха, 
кр'ук, пр'ёма, ўраз”, радно, зар'а, бура, р'ёбый, гарёўна, ур'ёб ин, 
в'ар'бўка, пес'ар'бд, трох, р'ёчка, кр'ёпк ий, уавар іц”, ц'ап'ёр”, писар”, 
п'ерав'асла, теранжёсц'и, урад, красны, криц. 605 куру, бр'уха, 
крук, урады, ражка, гарёўн'а, ур'ёб'ин”, тр'ёски, тр'ёций, б'ар'дза, 
в'ар'оўка, пысарбт, зар'бйу, рёчка, р'еётка, кр'ёпка, пр'ёлый, р'ёзыц”, 
вар'іц”, уывар'іц”, ур'ибы, б'ар'й, ўр ива, скрип'ёц”, пиравоз, п'ир'ипра- 
ва, пиристав иц”, прибытык, буракі, рама. 606 кур'у, др'уха, ураз, 
ур'ёды, гар'ёўна, ур'ёбл'а, б'ар'бза, трох, р'ёчка, варйц, сухар”, 
прибл'усц, рама, ратуйц' а. 607 кур'ў, уавар'у, бруха, крук, ураз”, 
ур'ёды, р'адбўка, гар'ёўна, ур'ёб'ен”, тр'ёци, б'ар'бза, в'ар'бўка, тр'ох, 
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р'ёчка, р'ёдка, р'ёзац, варішц, крава, урибы, фанар”, сухар, писар, 
пер иправа, приблусци, рама. 608 куру, уывар'ў, крук, ураз, 
р'адбўка, р'аабый, зыр'а, гар'ёўн'а, тр'ёск и, трёц ий, ур'ёб ин”, б'ар'дза, 
кр'бсный, пысарбт, зур'еб, р'ёзыц, р'ёчка, урец, варйц, ур'ва, 
п'ер'ав'бз, п'ир иправа, пр'ибытык. 609 кур'ў, уывар' ў, др'уха, крук, ур'аз”, 
ур'ады, радоўка, ур'ёб'ен”, тр'ёск'и, трёци, б'арбза, вар'дўка, зуроб, 
р'еёчка, ур'ец, крёпка, р'еёзац, варац, фынар, сухар, п'ир'авоз, 
пир'истав иу”, пр'иурада, прибл'ўс, рама. 611 кур'ў, ураз”, ур'ады, 
г'ар'ёўнта, ур'ёбл'а, б'арбза, трох, р'ёчка, варіц, приблусц, рама, 
кр'бсна, ратуйце. 612 куру, уывар'ў, бруха, крук, ураз, урады, 
р'ажка, бура, гар'ёўн'а, патр'ёба, ур'ёб'ин”, б'ардза, в'ароўка, зур'об, 
пысар'бд, трох, р'ёчка, ур'ец, р'еёдко, р'ёзыц, вара, уывар'іц”, 
скритёц, тиасыр, пирав'бз, прибытак, рама. 63 куру, крук, 
ураз”, урады, радбўка, рабый, бура, гар'ёўна, ур'ёбла, тр'ёска, 
трёц ци, б'ар'бза, вар'бўка, пасаробд, зар'дй, р'ёчка, ур'ец, р'ёдка, 
р'ёзац”, варііц, урива, урибы, бари, цап'ёр, писер, перавоз, 
тыраж ёсц, приблусци 614 куру, бруха, крук, ураз, ур' ады, 
р'абый, бур'а, зыр'а, гар'ёўн'а, ур'ёб ин”, трёцц ий, б'ар'бза, вар'оўка, 
зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, кр'ёпкий, вар йц, ўр'йва, крава, ур'ибы, ц'ап'ёр, 
пёкыр, пир'авоз, пиранёсци, рама. 615 куру, уцвару, бр'уха, 
крук, ур'аз”, уўр'ады, р'адбўка, р'абый, бура, зыр'а, гар'ёўн а, тр'ёба, ур'?- 
б'ин”, ур'ёбл'а, тр'ёск и, тр ецца, б'ар'бза, в'ароўка, зур'об, пыс'ардд, трох, 
зар'дйў, р'ёчка, урец, рёдка, крёпкий, прёлый, р'ёзыц, вар іц, 
уцвар'й”, скр'ип'ёц”, ур'ива, крава, ур'ибы, б'ари, ц'ап'ёр, сухар, Хвы- 
нар”, псыр, тёкыр, п'ир'авобз, пир'иправа, тар'истав и”, пр'ибл' ўс ц”, 
пр'ивалобч, прибытык. 616 ўуывар'ў, куру, крук, бр'уха, ураз, р'абы, 
бура, зыр а, гарёўна, трёцци бар одза, варбўка, зур'об, трох, 
зарой, р'еёчка, р'еёдка, кр'ёпка, варйц, уывариц, б'арий урибы, 
ур'йва, прив'бз, пир'ав'оз. 618 куру, бруха, крук, ураз, ур'ады, 
р'адбўка, бура, гар'ёўн'а, тр'ёба, тр'ёски, чар ёпыц”, б'ар'бза, зуроў, 
трох, зар'бй, р'ёчка, ур'ец, кр'ёпкий, пр'ёлый, вариц”, ур ава, кр ива, 
б ари, цапёр, п'ёкыр, пиравоз, пиристайёц. 619 куру, узвар. 
бруха, ураз, ур'ёды, рабый, гар'ёўн'а, ур'ёбла, трёцци, б'ар'бза, 
в'ар'бўка, зур'об, трох, р'еёчка, ур'ец, кр'ёпкий, р'ёзец, вара, 
скрит'ёц, крайва, урибы, б ари, цап'ёр, пёкер, сухар, пиран'ёсц, 
пириставиц, привалоч. 620 куру, уывару, бруха, крук, ураз, 
ур'бды, ражка, радбўка, рабы, бура, зыра, гар'ёўна, урёд ин”, 
тр'ёски, чар ёпыц, б'ар'бза, зур'об, трох, пыс'арбд, р'ёчка, ур'ец, 
р'ёгка, кр'ёпки, р'ёзыў, вар'йц”, уывар іц, скрип'ёў, урива, ур'ибы, 
бара, цап'ёр, фынёар, сухар, п'ёкыр”, пир'авоз, п'ир'иправа, пиристі- 
80, пр'иыблусцц, праибыток, урад, рама. 621 кур'у, уывар'у, бруха, 
крук, ураз, ур'ады, ражка, радбк, рабый, бура, зыр'а, гар'ёўнга, 
патр'ёба, ур'ёб'ин”, тр'ёски, чар'ёпыц, кр'ёўный, б'ар'бза, в'ар'оўка, 
зур'об, пысар'бд, тр'ох, зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, кр'ёпкий, вар'иц, 
уывар'иц”, скрип'ёц, ур'ива, крава, б'ар й, урибы, ц'ап'ёр, хвынар”, 
гйасар, пёкыр, пиравбз, птириправа, пириставиц, приуадёц, 
праб цц, привалачы, прибытык, р'ёма. 622 кур'ў, ўуывар'у, бруха, 
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кр'ук, ур'аз”, ур'ады, ражка, радоўка, рабы, бура, зыр'а, гарёўнга, 
патр'ёба, уўр'ёб ия, ур'еёдл'а, трёски, чарёпец, кр'ёсива, б'ар'бза, 
в'ар'бўка, р'ёчка, ур'ец”, р'едка, кр'ёпки, ўывар ц”, скрип'ёц, крава, 
п'ир'авоз, приблусцй, прибытак. 623 куру, уувар'уў, бруха, крук, 
ур”аз”, ўр'ёды, радоўка, р'ёбый, бура, зыр'а, гар'ёўнга, тр'ёба, ур'ёб'ин, 
чар'ёпыц”, трёцций, б'ар'бза, вар боўка, зуроб, трох, зар'бй, р'ёчка, 
уреў”, кр'ёпкий, р'ёзыц, выр йц, уўуварііц, скрип'ёц, урива, бар, 
цап'ёр, хвынар, псыр, п'ёкыр, пир'авбз, пириправа, пир'истав иц, 
прибл'усц, рама. 624 куру, крук, ураз, ўрады, тр'ёски, ур'ёблга, 
б'ар'бза, ур'ец”, р'ёч'ка, вариц, ур'ибы, сухар, пир'авоз. 625 куру, 
бруха, урады, ур'ёбла, трёски, б'ар'бза, вароўка, р'ёчка, ур'ец, 
ур'йва, п'йсер, пиравдс, рама. 626 куру, бруха, крук, ураз, 
ур'ады, зыр'а, гар'ёўн”а, патр'ёба, б'ар'бза, пыс'ар'бд, р'ёчка, кр'ёпк ий, 
варйц, скрияёц, урйва, писыр, пир'авоз, пириправа, прибытык, 
р'ёма, завтри. 627 кур'ў, уеввар'у, бр'уха, кр'ук, ур'аз”, ур'ады, р'йжка, 
р'анноб, радоўка, рабы, бура, зыра, гар'ёўна, патр'ёба, ур'ёб'ен”, 
ур'ёбл'а, тр'ёски, чар'ёпец”, кр'ёсива) тр'ец, зур'об, песар'бд, трох, 
зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, кр'ёпка, пр'ёлы, р'ёзвц”, варіц, ўвварыц, 
скрып'ёц”, ур'ива, кр ива, ур ибы, б'ары, ц ап'ёр, псэр, сухар”, п'иравоз, 
пьриправа, пьран'ёсци, рама. 628 куру, уывару, бруха, крук, 
ураз”, ур'ёды, радоўка, зыранйца, зыр'а, бура, гарёўна, гира- 
в'ён'с ки, патр'ёба, ур'ёб'ьн”, ур'ёбла, тр'ёск и, чар'ёпыц, тр'ёц и, б'ар'дза, 
вБ'ар'оўка, пыс'ар'о0д, трох, р'ёчка, тр'ец, кр'ёпки, р'ёезыц”, рёдка, урец, 
прёлый, варийц”, скрип'ёц, урыва, урыбы, б'ары, крыва, уывар' іц, 
ур'йва, фап'ёр”, ц'ап'ёра, ца п'ёр'иц'ка, фанар”, пасар”, п'ёкар”, сухар”, 
пир'истав иц, привалдч, периправа, прыуымдац, прыдлусціа пры- 
бытэк, рама. 629 кур'у, уавар'у, бруха, крук, ураз, ур' ады, ражка, 
р'адно, радоўка, р'абы, бура, гар'ёўна, чар'ёпац, ур ёд ин”, ур'ёблга, 
бар'бза, вар'бўка, песар'бд, трох, р'ёчка, ўрец, р'ёдка, кр'ёпки, 
пр'ёлы, р'ёзац, варііц, уввар ац, скрип'ёц, урава, крава, ур ибы, 
бар ц, цап'ёр, фынар”, пісар, п'ёкыр, пир'авбз, пир'ав'ала, тера- 
шёсци, прибытак, п'ераправа, рама. 630 кур'ў, уывар'у, бр'уха, 
ур”аз”, ур'ёды, р'ёжка, р'ёбы, гар'ёўн'а, патр'ёба, р'ёчка, ур'ец”, р'ётка, 
варйц, уывариц, скрип'ёц, тир'авоз, пириправа, пиран'ёсц'и. 
пир'истав иц”, приўыдац, рама. 631 куру, уевару, бруха, крук, 
ураз”, ур'ады, р'аднб, р'ёбы, бура, з'ар'я, гар'ёўна, ур'ёдб ин”, тр'ёск и, 
кр'ёўны, б'ар'бза, в'ар'бўка, тр'ох, зар'бй, р'ёчка, р'ётка, кр'ёпка, р'ёзац, 
вар'йц, скр ип'ёў”, ур'ива, ур'ибы, б'ар'и, ц'ап'ёр”, пісар”, сухар”, п'ёкар”, 
пир'ав' бс, пир'аправа, пираставиц, рак, ўрад, р'іма, кросны. 632 
кир'у, уавар'у, бруха, крук, ураз, ур'іды, ражка, р'аднб, р'адоўка, 
бура, зара, гар'ёўна, ур'ёб ин, тр'ёски, чар'ёпац, жр'ец, б'ар'бза, 
в'ар'дўка, трох, зар'бй, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'езац, 
варйц, уаварйц, скритёц, уріва, краива, ўрибы, цап'ёр, п'ёкар, 
сухар, пиравбз, пеб'иправа, п'ер'истав иц, приўадац, приблусці, 
пр'ивалачы, пр'ибытак. 6838 кур'ў, уавар'у, бр'ўха, крук, ураз”, ур'ёды, 
р'ёжка, бура, гар'ёўн'а, ур'ёбл'а, чар'ёпацў, б'ар'бза, вар'оўка, тр'ох, 
р'ёчка, р'ёдка, ур'ец”, пр'ёлый, вар'іц”, кр'йва, ур'ибы, б'ари, ур'“ва, 
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фаптёр, тасар, сухар, паравоз, пириправа, привалоч, рама, 
заўтра. 634 куру, уавар' ў, бруха, крук, ураз, ур'аёды, бура, р'дбый, 
гар ёўна, ур'ёбл'а, чар'ёпац”, б'ар'бза, вар'бўка, зур'об, рёчка, р'ёдка, 
кр'ёпкий, пр'ёлый, вар, уавариц, б'ар'й, урибы, цапёр, фанар, 
л'асар, п'ёкар, пир'авоз, пир'аставиц, привалоч, рама. 636 кур', 
уувар'ў, бр'уха, крук, ураз, ур'ёды, ражка, р'аднёб, радоўка, р'ёбы, 
зар'а, гар'ёўн' а, путрёба, урёб'ин”, урёдл'а, трёски, чарёпац”, крёўны, 
крёсива, трёсци, б'ир'бза, вироўка, зур'об, пусар'бд, трох, зар'дй, 
р'ёдка, рёчка, урец, кр ёпки, рёзаў, ууварйц, варайц, скр'ип'ёц, 
ур'йва, кр'йва, ур'ибы, б'иры, ц'ип'ёр, пісар”, п'ёкар”, сухар”, п'ир'авоз, 
пирив'аёсла, бурак, красна, рама, праўда, ур'бзны. 637 куру, 
уавару, бруха, крук, ураз, ўрады, р'адбўка, р'ёбы, бура, зара, 
гарёўна, патр'ёба, ур'ёб'ен”, ур'ёбла, тр'ёски, чар ёпац, тр'ёцы, 
крёўны, б'арбза, в'ардўка, зуроб, пас'арбд, трох, зарой, рёчка, урец, 
рёдка, кр'ёпк'и, пр'ёлы, рёзац”, варыц”, пиравоз, п'ирав' асла. 6939 кур'у, 
уывар'ў, бруха, кр'ук, ураз, ур'ёды, рашка, радбўка, рабый, бура, 
гар ёўна, патр ёба, ур ёб'ин, ур'ёбла, тр'ёски, трёшші, б'ар'дза, 
в'ар'бўка, пыс'арбд, р'ёчка, ур'ец”, рёдка, кр'ёпк ий, вар іц”, уывар'йц, 
скрип'ёцу, урйва, крйва, урибы, бар, цап'ёр, псыр, сухар, 
л'ир'авоз, пирипраёва, рама. 640 куру бруха, крук, ураз, урады, 
рабы, бура, гар'ёўн'а, жр'ёб ий, чар'ёпыц,, тр'ёск'и, крёўный, трёц ц ий, 
С'арбза, пысарбт, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, варйц, уывариц, урайва, 
урабы, б'ар й, цап'ёр, пир'авос, пир'иправа, прибытак, р'ама, р'іба. 
бі кур ў, уывару, бруха, крук, ураз, урады, ражка, радоўка, 
гар'еўн'а, ур'ёбл'а, чар'ёпыц”, б'ар'дбза, вар'оўка, р ёчка, р'ёгка, пр'ё- 
лый, вар, уымвар'йц”, крива, урибы, ц'ап'еёр, п'ёкыр”, сухар, тир'а- 
вбз, пир'ив'асла, прибл'ўсц, рама. 6492 кур'ў, уывар'у, бруха, крук, 
ур'ёды, ражка, р'аднб, радоўка, г'ар'ёўн а, патр'ёба, тр'ёски, кр'бсный, 
б'ар'бза, вар'бўка, пысар'бд, трох, р'ёчка, ур'ец, кр'ёпка, варыш, 
ушвар'йц”, скрип'ёу”, б ари, цап'ёр, фынар, псыр, пир'аводз, пиры- 
права, р'ёма. 648 куру, ўывар'ў, бруха, крук, ураз, урады, р'йжка, 
р'адбўка, рабый, бура, зыр'а, гар ёўн'а, патр'ёба, ур'ёб'ин”, тр'ёск и, 
чар'ёпац”, б'ар'бза, вар'бўка, р'ёчка, ур'ец”, кр'ёпка, варіц, скр'ип'ёц, 
ур'йбы, п'ир'авбз, пир'иправа, прибл'усц, рама, кр'дсны. 644 куру, 
уывар'у, крук, ураз, урады, бура, гарёўни, урёб и, бар'дза, 
в'ар'бўка, ур'ец”, крёпкий, вариц, уывар'йц, урибы, фанар, сухар”, 
пер'авдс, перан'ёсци, бурак, урад, рама. 645 куру, брух, крук, 
ураз” ур'ёды, р'абно, радоўка, бура, зыр а, гарёўна, крёўный, 
“ар'ёпыцў, б'ар'бза, зур'оп, пысар'бт, р'ёчка, ур'ец, р'ёдка, пр'ёлый, 
вар, ўурйва, урибы, крава, пир'авдс, пир'иставиц, рама. 646 
кур'у, уеввар'у, бруха, крук, ураз, урады, ражка, радно, р'адоўка, 
Рабы, бура, зыра, гар'ёўна, патр'ёба, ур'ёб'ьн”, ур'ёдла, тр'ёск'ч, 
чар'ёпэц”, кр'ёсива, тр'ёц'и, б'ар'бза, вар'бўка, зур'об, пь»сар'бд, трох, 
зар'дй, р'ёчка, рёдка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'ёзьц, варйц, увварышц, 
скрып'ёц”, ур'ива, кр'ива, ур'ибы, б'ар' й, ц'ап'ёр, пісер, п'ёкер, сухар”, 
п'иравоз, пер'иправа, тьрашёсци, рама. 647 куру, бруха, крук, 
гур'аз”, ўр'ёды, радоўка, бўра, зыр'а, гар'ёўна, крёўный, чар'ёпыц, 
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б'ар'бза, зур'оп, пысар'бт, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, пр'ёлы, вар'іц”, ур'ива, 
урабы, пиравдс, пириставиц, рама. 648 куру, уывару, бруха, 
крук, ураз, урады, ражка, раднб, радбўка, р'абы, бура, зыр'а. 
гар'ёўна, патрёба, ур'ёб'ья, ур'ёдл'а, тр ёски, чар'ёпьц, тр'ёці, 
б'ар'бза, вароўка, зуроб, пысар'бд, р'ёчка, ур'ец, р'ёдка, кр'ёпк', 
вар'йц”, уывар'йц, скрип'ёц”, ур'йва, крива, пир'иправа, перан ёсца, 
периставиц, прибытак, пьр'ав'дз. 649 куру, крук, ураз, бура, 
гар'ёўн'а, б'ар'бза, вар'оўка, р'ёчка, ур'ёчка, вар'іц”, уывар'йц”, ур'ибы, 
сухар, п'ер'авдс, перанжёсци, рама. 650 куру, уавар'ў, крук, ураз, 
ур'ёды, р'абый, зар'а, гар'ёўна, ур'ёб ин, ур ёбла, бар'бза, трох, 
в'арбўка, пасарбд, р'ёчка, кр'ёпк ий, пр'ёлый, ур'ец”, вар и, уавар' и, 
ур'йва, б'арай, цшап'ёр, пйсыр, хванар, пириставиц, пириправа, 
п'ир'авоз, прибл'усц, рама. 653 куру, уовору, брухо, крук, ураз, 
прады, рэбашка, радно, рабый, зар'ё, потр ібно, уребыя”, ўрёбл'а, трыскы, 
трёт ий, бырдза, вырбвка, запр'ай, зур'ибд, трох, заройу, ршічка, р'ёд' ка). 
р'цзаты, пр'ілый, варыты, ўоворыты, скрып йты, урыва, ўрыбы, быры, 
тып'ёр, хвонар, пысар, сухар, пырывоз, пырывёсла, пырыправа, пыры- 
нысты, пырыставыты, прыволочы, р'дма. 654 куру, річка, уриты,. 
р'йтко, пр'ілый, різаты, варыты, сухар, пырыставыты, прыбыток. 
655 куру, ураз, урады, ражка, р'аднб, радоўка, р'абы, бура, зар'“і, 
грёбен”, бырдза, р'йчка, гр'іты, р'ідко, пр'йлы, р'изаты, варыты, пыры-: 
высло. 656 куру, зара, урёбл'а, бердза, вербвка, зур'иб, рйчка, р'идко). 
ваерыты, перывёсло. 657 куру, дирёвн'а, бырдбза, выровка, запр'й?. 
зур'иб, ричка, ридко, крёпкий, прёлый, ризаты, варыты, пырывоз. 
658 курў, праз”, потрёба, бырбза, зпр'иб, р'ічка, пр'іты, р'ідко, пр'йлый, 
р'цзоты, варыты, пырывобз. 659 куру, Праз”, потр'йбно, прёбын”, пр'ёд-. 
ла, траиски, трётий, быроза, пр'ілый, р'изаты, варыты, зур'иб, ричка, 
ураты, ридкий, птирыв из. 660 куру, уовору, брухо, крук, крук, 
ураз”, ур'аткы, рашка, бура, потрёба, бырбза, зур'ип, заройу, зар'бйў, 
ручка, ритко, варыты, пырывайс, рама. 661 куру, ураз, потрёба, 
быродза, раичка, ридко, р'ізаты, варыты, пырывёсло. 662 куру, ураз”, 
дирёви'а, бырбза, ричка, ўр йты, р'ідко, кр'ёпкый, прилый, р'изаты, 
варыты, пырывоз, рёма. 663 куру, ураз, рашка, урёбыя, бырдза). 
р'йчка, прилый, варыты, тыпёр, пырывиз, бурак. 664 куру, ураз, 
ур'ёды, р'ёжка, рабы, бура, зор'а, трёба, бырдза, трох, зур'йб, р'ічка, 
ур'йпты, р'іідко, варыты, пырывёсло, р'ёма. 686 куру, ураз, урёбен”. 
бырдза, ричка, пр'йты, рийткый, рэізаты, варты, бовор'ііты, скр'ип'а- 
ты, права, кр“во, Прабы, быры, сухар, пырывёсло. 689 куру, 
ураз”, потрёба, бырбза, ричка, урйты, р'идко, прилый, раизаты, вары-: 
ты, пырывобз. 690 куру, ур'аз”, раднб, урёбен”, бырбза, р'ичка, ур иты, 
варыты, пырывёсло. 691 куру, праз, ўрёбен”, быроза, рйчка, уриты). 
р'цдко, пр'алый, варыты, пырывбз. 692 куру, праз, прадкы, ражка, 
потргдба, бырдза, вырбвка, запріб, ричка, Пр йты, р'йдко, р'“заты, ва-. 
рыты, пырывиз. 693 куру, ўрадкы, трёба, бырбза, выроўка, запр'іў, 
зуриб, р'ичка, ўриты, р'идко, варыты, сыстрцчка, пырывёсло. 694. 
куру, ур'аз, радно, бура, потрёба, заприу, ричка, урйты, р'идко, ва- 
рыты, пырыправа. 695 куру, Праткы, рашка, радно, бура, зар'а,.. 
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прёбл'а, вырдбвка, запр'іх, зір'ип, трох, зар'бйу, рыка, Пр'йты, р'ітко, 
пр'йлый, раізаты, варыты, пырыв'іс, р дма. 696 куру, ураз, ур'адкы, 
р'ёж ка, радно, рабый, бура, зор'а, быроза, урііты, р'цдко, прілый, 
р'цзаты, варыты, пырывоз, р'бма. 698 кур, Праз, р'ёжка, радно, бура, 
зара, траба, бырдза, выроўка, заприй, запр'іб, трох, заройу, р'ічка, 
Пр'іиты", р'дко, рцзоты”, Пры“ва, тып'ёр, пырывоз, р'ёма. 699 курі, 
ураз”, урёбен”, бырдза, вырбвка, запр'йу, зур'ид, трох, заройу, рйчка; 
ур'йты, р'йтко, пр'йлый, р'йзаты, удоворыты, сухар, пырыводз. 1700 куру, 
ур'аткы, р'ёшка, р'аднб, рабый, бур'а, зар'ё, потрёба, быроза, р'ичка, 
ур'йты, р'йтко, пр'йлый, р'ізаты, роворыты, тыпёр, пырывос, р'ёма. 
701 куру, ураз, ураткё, р'ёшка, радно, бура, зара, трёба, выроўка, рёч- 
ка, уоворёте, тыпёр, пирывоз. 1702 куру, р'ёшка; раднб, рабы, бура, 
зара, дирёвн'а, бердбза, вырдвка, запр'ёх, зур'иб, трох, зардойу, р'ичка, 
урыты, рыдк ий, крёпк ий, прылый, рызаты, варыты, пысар, пырыв З. 
703 куру, праткы, прас, рашка, радно, запр'ах, рабый, бура, зара, 
потрёба, быроза, зрор ила, рачка, пріты, рйтко, прилый, рцзаты, ва- 
рыты, тыпёр, пырывос, рама. 704 курў, урадкы, путрёба, быруза, 
зур'ип, трох, рийчка, ур'йты, риткый, пр йлый, різаты, рёзат, варыты, 
тыпёр, перывёсло, др'узд. 721 куру, урадкы, р'ёжка, рабы, бура, бырё- 
за, вырдвка, заприу, зуриб, трох, заройу, раичка, уриты, р'йдко, 
крёпк и, пр'улый, рцзаты, варыты, тыпёр, прывоз, дризо. 728 бруха, 
ураз”, урёб'ен”, кроўный, в'ироўка, запр'иу, зур'иб, трох, зарбйу, ршчка, 
ўр'йты, р'цдко, крёпки, прали, ризати, скрипити, урибё, типар, 
пер'ивбз. 730 куру, ураз, бырёзына, р'йчка, ур'йты, р'іітко, р'йзаты, 
варыты, пырывиз. 731 старыка, урёмае, варац, перостало, бердза, 
неур'йлоса, Поричча, ричка, старійша, зрізвайем, корив, р'ицвн'е, 
зар'йбок, дрит. 733 б'иру, смотр у, куру, удовор'у, бруха, крук, зар'іі, 
дерёвн'а, Брест, тр ёба, Фир'ёктор, бер'ёез ина, вир'бвки, запр'бк, за- 
ур'б0, посирод, трох, р'ийтко, р'ётки, р'ёпки, свирчпки, страла, 
гпир'ёшата, созр ало, хрин, рйчка, уриб (гроб), рик, уовар' или, тр'і, 
старак, звер, перастала, терапринайс, тереййхаў, п'еробравса, 
т'ер'ейизд, птер'еправа, п'ер'истав ит, пр'иволоч а, кралцами. 734 [р] 
у гаворцы цвёрдае, але сустракаецца і мяккае перад ўи] з «е», «о»: 
устар'ййе, уор'іц” (гарэць), дор йжка, др'ібна, рик. 7835 куру, праз, 
ражка, бура, зора, рабый, потрёба, бырбза, р'ичка, прты, рітка, 
р'йзаты, пр'існый, варыты, сухар, пырынысты. 737 куру, раз, 
пр'адкы, рашка, раднб, рабый, бура, зора, потрёба, бырдза, р'іиічка, 
р'цдко, пр'йлый, рцзаты, зйр'иб, запр'цй, варыты, тыпёр, парывдз. 733 
куру, бура, жеребйб, вердвкей, рыпа, рийчка, урёты, р'йдко, р'узаты, 
удоворылы, тепёр, поперен ісцвав. 1739 куру, Праз, д'ерёвн'а, бырдза, 
р'йёчка, пр'йты, р'йдка, пр'йлый, разаты, варыты, тыпёр, пырывоз. 14! 
уовору, урез”, урёбен”, вербвка, кр'ёпк и, рёдко, уоворыт”, перевёсло. 
755 уовору, бура, кр'ёсац, гер'ёўн'а, трёбо, трох, рёчка, урыбы, сухар, 
прыв'оз, прышоў, прын дс, прыйбхаў, п'ер'ес адка. 161 уовору, буран, 
запрдбу, парёзал'и, урыбы, п'ісар, йарица, йарыца. 767 куру, ураз, 
ггрёвна, вырдўка, заприу, зуриб, посерод, трох, зордй, рёчка, 
вары, перев из. 168 куру, ураз, урёбла, бердза, река, ураты, 
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зр'идка, прылый, рызаты, варыты, перевоз. 769 куру, ураз”, берёзына, 
р'цзаты, рекы, рёчка, беры, пёкар, прыйцхаў, р'ёма, рама. 7170 крук, 
рашка, урёбл'а, беробза, рика, крийпкы, пр'цлой, ризаты, уоворыты, 
сухар, переставыты. 1771 куру, праз, прёбл'а, вырбвка, ричка, р'итко, 
р'йзаты, варыты, тыпёр, пырыставыты. “781 на кручок, дару, у ураз, 
у ур'аг'ё, рабы, бура, герев'ёнск ийа, на б'ароз'е, Урёча, три, б'арыс, 
ц'апёр, предс'едац'ел”. 784 крук, гар ууа, гарууа, праёма, кр'ёкатн и, 
вр'ёмйа, кр'ёсны, ддбр'е, нап'ер'бд, в'ардоўка, уар'ёлка, рака, Риўбр”, 
р'икайе, тры, у брыуага, пер'ешиваў, рама, страдац. 800 захворёў, 
помрё, прыйёбге, уовдорац”, с коўн'ер'ём, хр'енч, нап'ер'ёд, убр'ином, 
товарышы, уоворыц, йар, йарица, прыйёхал и, курён”, трёба, Под- 
б'ерёз'йе, віхор, п'еревойн ик, кур'йш, б'ердска, посерёг ин'е, чер'еда, 
б'арё, б'арёмок, прызнал иса, крёсиво, уоворшц, б'ерёсса, п'ерёднга, 
скорёй, брытко, чёрево, чотыр' и, наб'ерём, г'ёрево, пор'ёжу, стр'ёл'бу, 
у контдр и, уорёлку, ц'ёр'ез, п'ерек інула, подвдрйе, пришла, пр'ичёпка, 
геревййным, запроу, прыйёдуц, варвар'ина, дббр'е, обрёзац, курац, 
берёза, в'ерец'бн, урас”, бурадчн ик, бура, на рецё, кручок, сухар, п'ёкар, 
п'еревійсло, п'ерен'бс, з ур'ибам и, вутерегим, б'ерёз'ники, курево, 
прывйдс, куратник, три, прадмо, ур“ва, урыва. 805 куру, порадок, 
трёбо, черёт, рётко, йадрыца, принчимаў, попрыхбгац, прыйёхал и, 
п'ерекурац, прыб'цл и, прытычка, п'еревдс, п'ерёвйасло, п'ерен'есц'іі, 
прыволокц' й, прыбўток. 818 прив'азки, прывазки, зуаварў, куру, 
бруха, вихор, заб'ар'ёе, бручка, вечарынка, на пдпратк и, урёбайецца, 
брыўагцр, рёшето, п'ёрвыйе, в'арбўка, з гёрава, р'ёдко, чараді, 
пары, б'ёреу, крёс иво, г арёўн'ейу, прасло, трёба, урадў, п'ерепалохи. 
821 на рецё, на ур'атцы, г'ёр'ево, на попр'адках, разрёже, п'еретдошче“, 
захварёў, пауаварыц, гер'ев'ёнских, р'ём'ен”, рём'ен”, рамнй, ц'ап'ёр, 
уразно, на б'ероз'е, на урёбл'и, на ураг'ё, пад б'ерёзаій, прала, зарбй(у), 
за гарёўн ай(у), сирён, на аз'ароге, ажар'0д, свар'ицца, уор'дча, на 
мор'е, таварышу, трактор сту, ураз”, Ўир'ёктору, прыбл изно, крывул и, 
прастицы, гарууи, верац' дн, гарёўйаў, уарачайа, курево, кр'ёпка, 
бруха, урады, бура, р'абы, рабайа, урёд'ен”, тр ёски, гарёўна, урёбга, 
зурдб, трох, крёпки, р'ёзаў, урыва, крывайа, хвонар, сухар, т'ера- 
шёсци, перав'асло. 822 куру, крук, куру, крук, ураз, ураз”, ўрады, 
ур'ады, бура, бур'а, жаробнайа, жар 'оОбнайа, урёб'ан, ур'ёб'ан”, трёск и, 
трёски, уарац, уар ац, б'арбза, б'ар'бза, запроу, запр'бу, трох, 
трох, рёчка, р'ёчка, крёпко, кр'ёпко, рёзацў, р'ёзац, варыц, 
варыш, уўрыва, ураива, бары, б ари цап'ёр, писар, сухар, (можа 
быць і мяккае [р'] у канцы, але рэдка), п'арав'ёсло, п'ар'ав'ёсло, п'ара- 
став иц”, рак, бур'ак, раба, криц, розу и. Трэба адзначыць, што адна 
і тая ж асоба можа сказаць: ўрады і ур'ёды і інш. 881 уавар'ў, кур, 
ураз”, урёбц'и, б'арбза, вйар'дўка, запрду, с ардд, тр'ох, чатыр'дх, зарой, 
трёск и, трёба, рёдко, кр'ёпк'и, курён”, стрел, стрём а, крём'ен”, р'ёзац, 
прёлы, уарёлы, тры, прыв'йёзла, набёдрыкч, пав айрыла, вареіц”, 
ўаварыц”, скрып йц”, вугстры, прыйихаў, ур'ыва, стары, сухар, п'ера- 
вйасла... [р] у асноўным вымаўляецца цвёрда, але сустракаюцца некато- 
рыя словы з крыху змякчаным [р]. 842 куру, бура, ураз, ур'ады, 
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р'абуй, зера, кура, герёўн' а, ур'ёбйен, ур'ёбла, тр ёски, крёсиво, 
тр'ёсц и, б'ербза, в'ербўка, з'епрдх, зур'оп, тр'ох, зор'дйу, р'ёзац”, вар'иц, 
удовар'иц”, скрып'ёц”, ур'йва, кр'йво, ур'ибу, б'еры, ц'еп'ёр, хвонар, сухар, 
п'йсар, пер'евйасло. 843 куру, урабли, б'ердза, рёзац”, тры, п'ер'адац”, 
птерабрац, прыбрац. 845 куру, бр'ухо, крук, ураз, урады, у' ежка, 
бура, зар'а, герёўн а, б'ербза, вербўка, зуроб, рёчка, варыш, п'ер'е- 
права, пер'ераб' іц”, бур ёк, рад, рама. 847 кр'уком, куру, уовор'у. 
бр'ухо, герууа, уоворац, ураз, урады, рабы, бура, зара, цар“, 
у радах, тр'ёбо, кур'ен' ётка, пбур'еб, четыре, пр'ёмийа, кр'ёпко, 
п'ер'ен'есла, убр'е, кор'ёц, б'ер'ёмком, гер'еўйана, на четыре, ур'ёчкі, 
ур'еб'ёце, жар'ёбна, гер'ёўна, кр'есац, жер'ебку, Одрённо, б'ер'дза, 
в'ер'бўка, запр'бу, трох, зур'об, р'ёчка, ўр'ец”, ураийва, криво, урибу, 
кныр, цеп'ёр, сухар, п'ёкар, секр'етар, п'ер'ёв'есло, пер'ен'есціі, 
пришоў, ме примайуц, теренесла, тер'ебулб. 853 куру, ураз, 
“'ерёўн'а, б'ербза, рёчка, варыц, п'еравоз; [р]-- цвёрдае, толькі ў не- 
каторых словах у старых людзей чуецца [р], якое гучыць ся- 
рэдне, бліжэй да мяккага- у асноўным перад [и], радзей перад [е]: 
скар'ёй, удар ила, уавар ў, причапиласа, прийёхаў, кр'иво, уар'ёлка, 
на базари. 866 уавару, урады, трёск и, запрду, рёчка, урыбы, тпера- 
н'ёсци. Старэйшаму пакаленню часткова ўласціва ўжыванне мяк- 
кага [р]. 868 бруха, куру, крук, уаворац, ураз, урады, бурга, 
рабы, курац, сар'еёбраныйа, патр'ёба, тр'ёски, доббр'е, кар'ён не, 
гар'ёўни, б'аробза, в'ароўка, запр'бу, утрох, нап'арбд, р'ёчка, р'ёдка, 
кр'ёпко, р'езац”, пауар'ёла, сар'едн'уйу, вариц, кура, сухар, п'е- 
раўбсла. 869 бару, ураз”, ур'ады, зар'а, рабы, трёба, б'арбза, рёчка, 
уаварыц”, сухар, п'ерав' асла. 8716 куру, ураз, гарёўна, патр'ёба, 
ур'ёб'ен”, ўр'ебл'а, тр'ёски, кр'ёўны, кр'ёсива, тр'ёц' и, б'арбза, р'ёчка, 
ур'ец”, р'ёдка, кр'ёпки, пр'ёлы, р'ёзац”, варыц, писар, п'еравбз. 995 
куру, ураз”, урёб'ен”, б'ароза, рака, варыц”, прыг'е, ие журыса, тр'Чста, 
задурыл и, навар ал и, хванар й, хванар, п'ерек'йдоў, пр'ив'ёз ли. 998 
сиріца, Хванар, сухары, приваз'ё, кручкоў, у Мозыр и, прын'ас'ё, 
Парицки, за раку, перевазіі, вироўка, запрёу, три, прыйёгга, 
заўтрикац, пар'ен”, гарёўн у, у Рёчыцы, парав'аслб, прывоз ила, да 
Стрёшына, радзей -- Стр'ёшын; крывы, пр'ив'аз'ё, пр'ин'ас'ё. Мяккае [р'] 
сустракаецца толькі ў асобных выпадках. 904 куру, ураз, гарёўнга, 
б'арбза, р'ёчка, ур'ёц”, р'ёдка, кр'ёпк и, пр'ёлы. р'ёзац”, варыц”, перавоз. 
926 кур'ў, уавар'у, бруха, крук, ураз”, ур'ёды, р'ёжка, радно, д'арёўн'а, 
б'ар'бза, вар'боўка, запр'бу, зур'об, р'ёчка, урет, р'ёдка, варыт, тип'ёр, 
хванар, пісар, п'ёкар, сухар, п'еравобз. 927 куру, ураз, гарёўнга, 
патр'ёба, ур'ёб ин, ур'ёбла, трёски, трёци, б'арбза, р'ёчка, ур'ец, 
р'едка, кр'ёпк и, пр'ёлы, зр'ёлы, р'ёзац, варийц, уавариц, скрып'ёц”, 
урайва, крыва, ур ибы, б'ары, перавоз. 928 куру, уавар'ў, бр'іуха, 
кр'ук, ураз”, ур'ады, р'джка, р'абы, р'адно, гарёўна, ур'ёб'ен”, тр'ёскі, 
б'ар'дза, в'ар'оўка, запр'бу, зур'об, тр'ох, р'ёчка, р'ёзац”, прёлы, вар'іц, 
уаварыц”, ур'ива, скр'ип'ёц”, п'ир'авоз, п'ираправа, п'ир'ав'ёсла, ур'бз- 
ны, др'озд, рама. 9833 куру, уавар'ў, крук, ураз, ур'бды, д'ер'ёўнга, 
ур'еб'ен”, б'ероза, в'ер'бўка, р'ёдка, кр'ёпка, вар ит”, скрып'ёт”, п'ер'епра- 
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ва, прыбытак. 945 куру, урады, радно, урёб'ен”, ур'ёбла, трётиі, 
бербза, вырбвка, запр'ау, зур'иб, ричка, рітко, ризаты, варыты, ур'ад, 
бурак, рама. 946 куру, ураз, урёб'ен”, берёза, вер ивка, трох, рёчка, 
р'йчка, ўрец”, р'йізаты, варыты, перенесты. 947 куру, праз, Ппрадк', 
р'ёжка, радно, рабы, бура, зар'а, путр'чбка, прёбын”, прёбл'а, трыск'і, 
крёвный, трёт ий, бырбза, вырдвка, запр'ай, трох, зуройу, ричка, йр'иты, 
р'адко, пр'ілый, р'цзаты, варыты, прыв'из. 948 куру, ур'ёды, р'ёжка, 
рабый, зара, урёбен”, бырбза, вырбвка, запр'ёу, зуриб, посерёд, трох, 
зоройу, ричка, ур йты, р'ЧОко, прілый, р'изаты, варыты, тыпёр, пыры- 
вёсло. 949 куру, праз, пр'ётки, р'ёшка, радно, рабы, бура, путрёбда. 
бырбза, запр'ёй, зрпр'ебав, ричка, 8риты, раытко, пралый, раизаты, ва- 
рыты, тыпёр, пырыв'цс, рама. 950 куру, пр'адкы, р'адно, р'абый, бура, 
прёбен”, бырбза, запр'ар, р'йдко, прйты, раизаты, варыты, тепёр, пере- 
вёсло, рама. 951 крук, праз, прады, р'ёежка, радно, рабыій, бура, зара, 
быроза, запр'ий, зйр'иб, ричка, р иОко, крёпкый, р'изаты, варыты, пысар, 
перыв'цз. 952 куру, ураз, урадкы, р'іЯшка, раднб, рабый, бура, зар'а, 
потр'иба, урёбен”, урёбл'а, трыскы, трётий, быроза, запрау, зурип, 
ричка, урйты, рийтко, прилый, риізаты, варыты, тыпёр, пырывёсло, 
р'бма. 958 куру, ураз, урады, р'ёжка, радно, радбвка, рабы, бура, 
зара, дирёви'а, б'ирёза, в'ирдвка, запр'иу, зур'иб, рчка, ур'ит”, р'йдко, 
кр'ёпк' ий, пр'йлый, р'йзет”, вар'ііт”, уовор ит”, скрип'ёт, ур'ибы, урыва, 
п'ер'ивоз, п'ер'ив'ёсло, п'ер' иправа, пер инест и, пер истав ит, пр'иволо- 
“ы, прибыток. 954 куру, ўраз, радкы, раднб, рабый, бура, зар'і, 
потрёба, быроза, запр'ду, зур'иб, ричка, ўриты, радко, пр'ілый, р'цза- 
ты, варыты, сухар, пырывобз. 955 куру, ураз, ур адё, раднб, рабёй, 
бура, потрёба, тр'искё, бероза, запр'ёу, зурип, рйчка, ризате, урте, 
ритко, варёте (варыць), переправа. 956 куру, Ппрадкы, бырдза, 
запр'бй, зпреблы, зприб, ричка, пПрты, радко, рицзаты, варыты, пере- 
нёсты. 957 куру, ураз, ур'ёды, р'ёжка, бура, зара, трёба, бырбза, 
запрёу, зур'иб”, рчка, ўр йты, р'идко, крёпки, р'иЗзиты, варыты, тепёр. 
958 ўсвору, бура, трёти, беродза, рёчка, варыты, перылаз, бур'ёк. 
У гаворцы пераважае цвёрдае [р], але сустракаецца и [р] больш мяккае 
(мяккае ці сярэдняе): рик, ўурим, р'ивно, коривка. 959 куру, 
ураз”, дырёвн'а, бырдза, рйчка, ур'иц”, р'йтко, кр'іпко, пр'ілый, р'цзац, 
вары, пырывдс. 960 куру, Праз, дырёвна, бырбза, ршйчка, Пр'шты, 
р'ддко, пр'йлы, разаты, вар иты, Поворыты, скрып йты, прыва, крыво, 
пёкар, пырывоз. 961 куру, ураз, выроўка, запрыу, зуриб, ричка, 
ур'йты, р'цидко, кр'йпкый, пр'йлый, рэцзаты, варыты, перевбз. 962 уово- 
ру, ураз”, урёбен”, быроза, запр'чу, зур'иб, раичка, урйты, р'идко, пр'іы- 
лый, разаты, варыты, рама. 965 куру, ураз”, потрёба, бырбза, запр'іх, 
зуриб, ричка, ўрйты, ріитко, прйлый, кр'ёпкий, різаты, варыты, 
пырыв'из, дризд. 967 куру, ураз, урёбен”, бероза, рёчка, вар'йты, 
скр'ип'ёты, ур'йва, ур'иб'и, фонар, перев'ёсло. 968 уоворуў, трёба, быро- 
за, рыка, урыти, варыти, уоворыти, урыва, урыб'й, пирёвислэ. 
972 ўдосподар'й, жарёбна, чем'ер йца, рев'ё, брёша, б'ерём, товарыш, 
трёба, приложыц, гв'ё в'едр'ё, курёй, по ор'ёх и, к рёчки, к рецё, 
п'ерехбдом, уовору, скорёй, на прыз'б'её, за г'ер'ёвн'ей, зора. 9Т5 ре- 
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кбй(у), б'ерёзой(у), трёба, нарёзаг, урёбла, за д'ер'ёви'ей(у), 
св'ір'ен”, вёр'есу, прив'ез ти, краику, ураду, из Мбзыра, на мор, 
трахтор сту, товар ишу, б'ёреуа, д'ев'ер'ё, в'ер'ет'бн, ур ибам и, убркойе, 
крук, брухо, куру, уовору, ураз”, ўр'аз”, рабы, бура, крёсиво, крём'ен, 
б'ерёза, в'ербвка, зуроб, рёчка, рёдко, варт, ўоворыт, крыво, б'еры, 
б'ер'и, урыбы, п'ёкар, сухар, сухар'ё, п'еревёсло, п'ерен'дс, пр'иволок. 
976 лпокуру, уорач'е, стр'ел'ёй, бр'ёш'е, тр'ёба, ўрёб'ен”, ур'ёбл'а, тр'ёск и, 
кр'ёўна, кр'ёсило, тр'ёйт и, б'ер'ёза, в'ёроўка, запроу, зуроб, трох, 
р'ёчка, р'ека, урет, р'ёдко, пр'ёлы, р'ёзат, криво, бера, варт, 
скрип'ёт, ур'йва, ур'иб' ц, двёры, курйт, одрйна, рикайе, кр'йуа, 
в'еч'ор'інка, рикайе, прыбув, прышов, пр'ин'ес л, прив'ел ц, пер'евоз, 
пер'ен'ести, птер'еставит, приволочц, раба, крит (крыць). 9717 
куру, ураз”, д'ерёвыи'а, берёза, рёчка, кур ит, уовор ит, урыбы, б'еры, 
теп'ёр”, п'ерев'ёсло. 978 куру, ураз, урадкй, ражка, рабы, бура, 
дерёви'а, трёбо, пбуреб, ур'ёбен”, ур'ёдл'а, трёски, тр ёйтий, запро 
(запрог), б'ер'ёза, в'ердўка, изуроб, утр'бх, рёж, р'ёчка, ур ёт и, р'ёдко, 
кр'ёпк'ий, пр'ёлы, р'ёзат и, курит, уовор ил и, ўраива, криво, трыццат, 
одр'йна, прайуородок, т'ер'ед илат, п'ер'ен'ести, п'ер'еставити, пры- 
йеждала, прысыпайцт, прышоў. 979 куру, урас, гер'ёўна, тр'ёск а, 
чор'ёпац”, кр'ёўны, кр'ёсиво, б'ербза, р'ёчка, ур'ец”, кр'ёпки, р'ёзац, 
ворыц”, цшеп'ёр, п'еровдз. 983 куру, ураз, потр'ёба, ур'ёб'ен”, трёцц, 
б'ердоза, р'ёчка, ур'ец”, крёпко, ц'еп'ёр, п'еравоз. 987 куру, урас, 
ур'ёб'ен”, тр'ёски, ур'ёбла, кр'ёўны, кр'ёсиво, зуроб, р'ёдко, р'ёза, 
кр'ёпко, пр'ёлы, р'ёчка, ворыц”, пераправа. 988 куру, ураз”, г'арёўнга, 
б'ардза, р'ёчка, ур'ец”, р'ёдка, кр'ёпка, пр'ёлы, р'ёзац, варыц. 989 
брушка, ураз”, б'ербза, рёчка, зварыласа, бр'иуада, трісто, вор, 
удвор'йц”, скрип'ёц, урава, урыбу, б'ери, шцеп'ёр, перавоз, рак. 
990 тр'и, чотыри, куры, ўвёчар и, на дворё, пр'ишлобсо, стрёху, трёба, 
рёжцт, бриуада, прив'ез' ёт, дббри, ддббр'е, приуледаў, привела, 
уор'йт”, зуор'ёл'и, на чер'ен'ё, двор'ё, здурёла, урадк'й, стриула, Мо- 
кар'йха, перемес т ил и, пр'иходд ив, примазана, перевела, пришла, ма- 
тер'ина, у матер и, спёреду, курёй, ур'имёло, уовору, крук, ураз”, урады, 
берёза, писар, пёкар, раба, крит. 991 уавару, ураз, г'арёўнга, 
б'арбза, рёчка, варыц”, перавоз, р'ёптух, стр'ела, ур'иб, добр'е, тр'ёба, 
п'ер'ёдн'и, бр'ехун, бр'иудды. У гаворцы як сістэма [р] цвёрдае. Толькі 
ў некаторых словах перад [е] і рэдка перад [и] вымаўляецца [р']-- 
паўмяккае. 993 крук, по мбру, уоворёт, порадку, запр'аўав, уреб'ен'ёц, 
писар, п'ёкар, сухёр, прихобдив, уребти, у Мбзыри, тапёреко, 
кур'ен'ат и, жеребйа, при матери, уоворила, товар ишу, трахтор'1сту, 
дерёвн и, бердз' и, кр'іку, вёресу, д'ер'ёвн'ейу, урёбл и, кур'й, на рёццы, 
на стрёси, жарит, варйт, курит, б'ери, уоворив, ураива, ур'иб'і, 
кури. 994 урёчки, прыб'ёўла, б'ерыте, сворицца, чотыри, трі, 
наберёцца, тепёр, вордўка, стереж ё, кур'ен”'а, бер'ў, уовору, тр'іітцат, 
прамо, пр'иповзў, перевддчик, ўтр'ечком, уоворат, уоворим, уор'йт, 
переночувала, перепбўз, пр'ишл'и, сестр'ичко, д'вёр'и, уор'ёла, пр'иул- 
рочкй, прислали, не кричи, гёр'ева, крук, прамо, удбр'е, бруха, 
уроз'ёйу, урады, бура, зара, дер'ёвн'а, берёза, др'ённы, р'ёчка, ур'ива, 
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скр'8ва, ўрим'йт. Перад [е] і [й] мяккае [р] чуецца слаба. 1001 кур, 
урады, патр'ёба, ўр'ёб'ен”, кр'ёсива, б'ербза, р'ёчка, ур'ец, р'ёдка, 
р'ёзац”, варыц”, перавоз. 1003 куру, ўраз”, г'ер'ёўн'а, ур'ёб'ан, тр'иёск'и, 
крёс'ива, трёц и, бардбза, рычка, варыц, пераправа. 1007 куру, ураз”, 
г'ар'ёўн'а, тр'ёба, ур'ёб'ен”, ур'ёбл'а, кр'ёсиво, тр'ёт и, бер'ёза, вердўка, 
запрду, зурдб, утрох, р'ёчка, ур'ёт, р'ёдко, р'ёзат, вар'іт, уовор'ит”, 
ур'йва, крив' ц, уриаб'ий бера, тепёр, перевбз, перестав ит, пр'ибрат 
(прыбраць), прин'ёсти, ріба, крит, кривави. 1008 кур'у, крук, 
брухо, ураз, ур' ады, бура, гар'ёўна, трёски, тр'ёци, б'ар'доза, 
в'ербўка, запрбу, р'ечка, р'ёдко, варыш, уаварыц”, ур'ива, перавоз, р'ак, 
урад, бур'дк, кросны. 1011 кр ук, ур'дды, ураз”, бурга, ур'иёб'енга, 
тр'ёск и, кр'есало, в'цероўкай, кр "репк и, ур'йва, ур'абы, пісар”, сухар”, 
хв'инар, п'ер'ев'еслб, пр'иб'йток. Перад [е] і [и] ўр] менш цвёрдае: 
з'ер'ёўна, р'ёчка, вар'іц”. 1022 куру, ураз, гар'ёўн'а, патр'ёба, б'ардза, 
р'ёчка, ўр'ец”, р'ёдка, вариц, уавар ц, урыва, п'еревоз. 1027 кур'ё, 
крук, ураз, ур'ады, рабы, гар'ёўна, патр'ёба, крёўны, крёсива, 
трёци, б'ероза, в'ербўка, запруу, р'ёчка, ур'ец, рёдка, вар'іц, 
шап'ёр, сухар, теравдбз, рак, урад, бурак, р'бзны, кцр'і, 
уавар'ў, бруква, р'ёбайа, р'ёмка, бура, пр'дмы, рабчык, у р'адочкі, 
ур'ебушкодм, тр'ёт и, запр'ауўайу, б'ер'дза, вероўка, запрбу, трох, р'ека, 
ур'ет”, рыпыт, ур'ива, ўр'иб'4, б'ер', тепёр, п'еренесты, р'ама, р'іба, 
заўтр'е. . 


Карта М 43. 


ВЫМАЎЛЕННЕ СУФІКСА -ічк- У НАЗОЎНІКАХ 
ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 38: 

«Які гук вымаўляецца замест ч -- цвёрдае ч, мяккае ч” ці мяккае ш”, 
паўцвёрдае ч', шапялявы мяккі гук, сярэдні паміж ч і мяккім ц(и”), 
мяккае ц' ці цвёрдае Цц.. у памяншальна-ласкальных суфіксах: ся- 
стрычка, сястрычка, сястрыш ка, сястрыч ка, сястрыц' ка, сястрыц ка ці 
сястрыцка; палічка, палічка, паліш ка, паліч ка, паліц'ка, паліцка ці 
паліцка; спаднічка, спаднічка, спадніш ка, спаднічка, спадніц ка, 
спадніц ка пі спадніцка; рукавічка, рукавічка, рукавіш'ка, рукавічка, 
рукавіц” ка, рукавіц'ка ці рукавіцка; лісічка, лісічка, лісіш ка, лісічка, 
лісіц” ка, лісіц ка ці лісіцка; маладзічка, маладзіч ка, маладзіш ка, ма- 
ладзіч ка, маладзіц” ка, маладзіц ка ці маладзіцка?» 

СУ адказах звычайна прыводзяцца тыя словы з суфіксам -ічк-, якія 
падаюцца ў «Праграме». Таму вымаўленне суфікса -ічк- картаграфуецца 
на аснове адносна абмежаванага матэрыялу. Сустракаюцца таксама 
ў адказах на пытанне Л? 38 выпадкі адлюстравання мены [ч] на [ц] у ко- 
рані слова і ў іншых суфіксах. Аднак матэрыял гэты недастатковы, каб 
на аснове яго можна было скласці асобную карту. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., у якіх адзначана 
вымаўленне [ц] у суфіксе -ічк-, а таксама матэрыял, які адлюстроўвае 
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мену [ч] на [іц] у корані слова і ў іншых суфіксах: 1 вілаицка, 
лисйцка, малагіцка, састрыцка, пал'іцка, трав'іцка, .спадн'ііцка, 
л'ёсв'ицка. 2. вагицка, састрыцка, пал'йцка, спадницка, л'исйцка, 
малаг ицка, вул ицка. 5 састрычка, спаднічка, паліцка, рукав ицка, 
малаг йцка. 6 састрыцка, рукавйцка, лисіцки 7 спадничка, 
л'исичка, састрыцка, л'исіцка, спадн'іцка, пал'іцка. 8 састрычка, 
вулаицка, паліцка, лаисіцка, рукавацка. 9 састрыцка, паліцка, 
спадийцка, рукавіцка, лисіцка. 10 састрычка, лисічка, ма- 
лагцчка, састрыцка, пал'йцка, спадн'йцка, рукав'іцка, л'исицка. 11 
лисццка, удав' йцка, палиіцка, спадницка, састрыцка. 12 лисццкі, 
рукав'йцки, паліцка, спадтацка. 13 пал'іцка, састрыцка, спад- 
нацка. 175 сан'ічка, лписйчка, састрыцка, пал іцка, спадн'йцка, ру- 
кав'йцка. 18 рукавачка, лисцчка, састрыцка, палццка, спаднііцка. 
19 круулицка, лисіцка, малагйцка. 25 састрычка, рукавйчка. 
спадн ицка, л'исіцка, малаг'іцка; урёцка. 26 вагйцка, пал'ийцка, ру- 
кавицка, састрыцка, синіцка, пцуицка, вулицка, мылагіцка, 4'ч- 
сицка, спадн'ёцка;урёцка. 27 синцчка, папол' н ичка, ваг йцка, тра- 
в'йцка; св'ёцка, аканцёц ил на. 28 састрыцка, спаднйцка, л'исіццка. 
30 лаисччки, палічка, ваг чка, спадн' ичка, рукав'йічка, малаг цчка, 
У гэтых жа словах старэйшае пакаленне і жанчыны, якія працуюць 
дома, звычайна вымаўляюць [ц] замест [ч]: л'исйцки, пал'ицки, спад- 
н йцки, рукавицки, малаг “цк и; урёцка. Зі састрыцка, малаг ицка, 
вул'ицка, трав ицка, пал ицка, ваг іцка. 32 састрыцка, палійцка, ру- 
кав'йцка, малаг йцка. 83 састрычка, спадн цка, паліцка, л'исицка, 
смэлагйцка, рукав'іцка. 34 састрыцка, л'исицка, спадюйцка, па- 
лацка, вўлицка, л'ёсницка; урёцка. 35 лисійцки, састрыцка, па- 
л'ицка, рукав ицка, малаг йіцка. 86 састрыцка; пал'йцка, рукав'іцка, 
л'исицка, малаг ицка, чарн Ццк и, трав'іцка; урёцка. Моладзь гаворыць: 
пал'цчка, урёчка. 87 вагііцка, састрыцка, чарніцк и, спадн'йцка, ру- 
кав'Ицка, л'иСйцка; урёцка. 38 састрыцка, ваг'іцка, пал'іцка, рука- 
вицка, лисйцка, чарнйіцки. 39 састрыцка, паліцка, мыл ныцка, 
прастицка, лисіцка; урёцка. 40 л'ис'ицка, пал'ицка, рукав'іцка, ва- 
гйцки 42 састрыцка, спаднііцка, палицка, рукав'іцка, л'исийцка, 
43 састрыцка, пал'іцка, спадн іцка, мвлаг іцка. 45 састрыцка, па- 
л'іцка, спадн цка, мелаг ицка. 46 рукав ичк и, састрыцка, спадн' ицка, 
рукав'йцки, л'исіцка, малагацка. 49 састрычка, пшан'йцка, рука- 
в'йцка, л'исицка, пал'іцка. 58 с'астрыцка, ваг ицка, чарніцка, спад- 
н'йцка. 54 лисичка, вагіцка. 55 састрыцка, паліцка, лисцка. 58 
лисццка. 59 вагіцка, лисііцка, на вулицку. 60 вагйцки. 68 ва- 
г'Ицка, састрыцка. 64 л'исіцки, палйцка, састрыцка, спадн'йцка, 
рукав'йцки, малагіцка. 65 састрыцка, пал'йцка, спади'йцка, рука- 
в'Ицка, л'ис цка. 66 састрыцка, хл'ёбн'ицку, лписйцки; г'ёжацку, на 
пёцку у формацках. 68 палічка, састрыцка, палііцка, крын ііцка, 
спадн ицка, л'исйцка, рукав ицк и -- не ад рукавіца (тут рукавічына), а 
ад рукавіцы. 74 тутацка, тамацка. 82 састрычка, лисійцк и, рука- 
вицки; баравицки. 88 пшанйцка, вагйцка, састрыцка, л'ис'іцка, 
89 састрычка, спадничка, састрыцка, спадніцка, лисіцки на- 
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Жжн'йцк'и, сун'йцки, брус йіцки, вагіцку. 90 састрыцка, л'ис'йцка, 
ваг цка, спадницка, малагіцка; ур'ёцка. 98 пал'ічка, с'астрвіцка. 
94 птийчка, пгіцка, вул'ицка, син'йцку, састрыцка; мелацка. 95 са- 
стрычка, л'исцчка, спадн' ичка, палііцка. 98 тутацки, тамацки, ту- 
тачка. 99 састріцка, вагицка, паліцка, мелагйцка, пшан йцка. 
101 саётрыцка, паліцка, рукавацка, лисццка. 102 палійцка, са- 
стрыцка, мелаг цка, ваг'ицка. 105 Адзначана толькі тры словы з [ц] 
замест [ч]: пшан йцка, вагіцка: ав'ёцки. 119 састрычка, палачка, 
састрыцка, спаднйцка, рукав ицка, л'исццка, малаг ицка; платоцак. 
120 с'астрычка, спадн'ічка, л'исичка, малаг йчка, састрыцка, пал'ицка, 
спадн'іцка, лисіцка, малаг йцка. 121 рукавичка, паліцка, саст- 
рыцка, рукавіцка, л'исіцка. 1238 ноц. 1245 рукавічка, л'исіічка, 
пал ичка, лисцчка, лисіцка, паліцка, рукав ицка; кацалка, цып'ёл”- 
шик, цыўуўн, п'ёцка. 132 састрычка, спан н ичка, л'исичка, пал цка. 
133 дот, цижык. 134 тамацка. 209 урёдка. 227 квокцац, урёчка, 
урёцка. 264 тутвц ки, тамац ки, цап'ёрац ки, б'иц'ук. 269 урёц'к'и, та- 
мац'к и, тутац ки, ц ап'ёрац ки, цууўн, бицук. 2174 тутацки, тамац к. 
цууцнок. 275 цап ёрыцка. 279 цууўн. 280 цеуўн. 286 чып ила, ца- 
тула. 304 цуўўн, бицук. ЗІ тутыц ки, тамец ки, цаптёрецки -- 
гавораць старыя і малыя, б'ицік -- старыя. 322 чууўн, цуўўн. 326 
цууўн, тутац'ки. 329 ц'ап'ёрац' ка. 484 рукавицка, л'исічка. 487 наж- 
ніцки, палііцка, ран ицка, малаг йцк и, кастрыцка; шцал'ёсники, ца- 
рёмшына. 488 паліцка, лисіцка, рукав йіцка. 489 састрыцка, ру- 
кавіцка, аиспцка; цалёсники 491 рукавічка, малагйчка, са- 
стрыцка, пал'іцка, спан'н' ицка, л'ис'іцка. 492 Змяшэння [ч] і [ц] не 
назіраецца, але: чал'ёсники і цал'ёшники. 496 ласки, саст- 
рычка, лисицки, малаг цка, спаднііцка. 498 паліцка, раницкай, 
састрычка, спадн'йчка, рукавічка. 499 састрыцка, паліцка, спад- 
тицка, рукавіцка. 500 чаромха, царёмшына, царёшна, цёпла, 
ицрачка. 501 рант'ицка, састрычка, пал'ічка, спадничка. 509 мала- 
гайцка. 513 састрыцка. 530 састрычка, лписйчка, пууав'ичка, с'а- 
стрыцка, л'исициха, пууавицка. 584 састрычка, рукавічка. Спара- 
дычна сустракаюцца такія формы, як састрыцка, лисццки 535 
састрыцка, лисчцки, малагіцка, рукав'ііцка. 536 л'исічка, мала- 
г'йчка, палічка, спадн'ічка, пшанйчка, син'іічку, паліцка; цыуўя. 
542; цыўўн. 544 цууўн, цубук, сарбоцка. 550 цыўўя ужываецца 
вельмі рэдка. 559 ўарбмуха, царёмшчына. 564 састрычка, па- 
пачка, спадн'ичка, рукав ичка, л'исичка, малагічка, састрыцка. 57! 
цууўн. 9785 цууўн, бицук. 5775 бицук. 5865 шцапёрицка, цууўн. 
593 чыўўн, чууўн; старыя яшчэ могуць сказаць: цууўн, тутецки. 601 
аўуўн, цуўўн, тутац ки, тамацки, цап'ёрыцки, тутыцки тамыц'к й, 
пакулицки. 615 цууўн, цууўнка. 616 цуўўн. 617 цуўўн. 618 цу- 
уўн. 619 дцууўн. 642 цдууўн. 675 састрычка, спадничка, л'исцчка, 
гал'ицка, рукав ицка, малаг йцка. 678 састрычка, пал ичка, спадн ичка, 
рукав'йчка, л'исичка, малагічка; можа быць і пал'іцка, спадн'йцка, 
рукав'йцка, лисіцка, малагицка. 6719 сестрычка, лисічка, мала- 
гичка, пал ицка, рукавицка. 688 рукавичка, спаднічка, спадн'Ицка, 
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рукав'іцка. 750 спадн'іічка, крын йчка, пал'цчка, сестрычка, л'ис'ічка, 
рикав'ицка, пал йцка, писіцка. 751 с'астрыцка, пал йцка, спадн'ицка, 
л'исйцка, рукав'ііцка,; малагицка. 1752 састрыцка, лисицка, рука- 
в'йцка, спадн Ііцка, пал цка, малаг йцка. 754 спон ицчка, вог чка, кры- 
ыйчка, молог'йчка, л'исичка, састрыцка, л'исиіцка, пал ицка, вог Ицка, 
спон ицка. " 758 быцбк. 1761 лисийцкиы трав цка; быцбк. 1765 ли- 
сицка, рукавицка, састрыцка; быцка. 7714 састрычка, рукав “чка, 
малаг цчка, л'ис'ічка, паліцка. 1716 сестрычка, пал ичка, сестрыцка, 
спадн'ицка, рукав'іцка, л'исіцка, малаг цка. 779 пшаницка, спад- 
ніцка, синицка, сестрыцка, сцунийцка, брусн йцка, пал йцка, мала- 
гицка; чарав'іцки. 781 спадн'ііцка, сун'іцка, чарн'іцка, пал'ііцка, 
рукав'іцк и, малаг'іцка; ц'еснбк. 788 касйцки, пал'іцк'и, ран'ицкайу; 
майецк и. 794 лисацки, рукавицки, састрыцка; цасндк. 790 У па- 
мяншальна-ласкальных суфіксах ужываецца [ц] на месцы [ч]: спад- 
йцка, рукав'іцка, малагііцка, л'исицка, састрыцка. 1791 с'иничка, 
л'исцчка, рукавцчка, рукавііцка, малагіцка, палицка, спадн'ицка, 
сестрыцка. 795 сестрыцка, синицка, л'исицка, полііцка, сподн'іцка, 
руков'іцка, молог ицка. 1797 сестрычка, паліцка, рукавицка. 1798 
сестрыцка, пол'іцка, рукав'іцка, жереб йцка, молог ицка. 6800 рука- 
в'йцка, молог ицка, черн'іцка, син'ицка, пол ицка; буцбк, буцка. 6804 
с'естрычка, молог йчка, спон'цчка, лисичка, полічка, руков' цка, ву- 
л'ицкойу, травіцка. 805 с'естрыцка, пал ицка, сподн'ицка, руков' “цка, 
“Лаисайцка, молог цка. 807 л'исцчка, молог ичка, сподніцка. 808 по- 
лацка, сподн'іцка, руков ицка, л'исицка, молог йцка, вулицка, с'ест- 
рыцка; быцобк. 810 поличка, сподн ичка, руков ичка, сестрыцка, пше- 
н'ацку, вул'ицка. 811 с'естрыцка, сподн' йцка, руков'йцка, молог ицка, 
поліцка. 814 састрычка, лисічка, поличка, палійцка, рукав' цка, 
л'исіцка; цуйеш. 815 пал'іцка, спадн ицка, рукав'чцка; ц'ёсто, ц'ауд, 
кацалка. 816 састрычка, пал ичка, рукавічка, лисічка, малаг ичка, 
ран'ицкай. 818 «састрычка, палічка, спадничка, лисіцка, чар- 
а йцка. 819 паліцка, рукаваицка, малагицка, настаўницка, спад- 
ніцка. 821 сестрычка, паличка, лисцчка, мологицка, черн цка, 
роков'іцка, спадн'ицка, сун'йцка, сестрыцка, пал іцк и. 823 палічка, 
лисцчка, сестрыцка, пал'йцка, спадн ицка, рукав'йцка, л'исицка, мала- 
Ў ццка. 824 рукав ицка, пал'цка, се“стрыцка. 825 с астрыцка, пал ицка, 
спадн'іцка. 826 вўлицка, састрыцка, л'исицка, малаг “цка. 697 са- 
стрычка, ваг чка, малаг “цка; [ц] рэдка. 828 пал'йчка, спадн'ичка, ру- 
кав'ііцка, пал'йцка, сахарин йцка, л'ис цка, спадн' ицка. У памяншальна- 
ласкальных суфіксах старэйшыя замест. [ч] вымаўляюць [ц]. 829 
састрычка, спадничка, рукавичка, лисйчка, састрыцка, малаг цка, 
спадн'іцка, рукав йцка, лисіцка. 830 рукав ичка, састрычка, мала- 
г'цчка, л'исичка, вагічка, крын'йчка, спан'н'іцка, пал'ііцка. 832 с'е- 
стрычка, рукавичка, л'исччка, пал'іцка, спадн'ицка, малаг ицка. 833 
с'естрычка, рукав йчка, л'исцчка, пал'йцка, спан'ицка, малаг ицка. 835 
с'астрычка, рукав ичка, лисічка, малаг ічка, пал'іцка, спан'йцка. 886 
сестрыцка, паліцка, спан ііцка, рцкав ицка, л'ис цка, малаг ицка; бы- 
цок. 897 спадн'ицка, рукав иіцка, малаг'ііцка, л исііцка. 8838 пал'ичка, 
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спадн'йчка, руков' ичка, лисцчка, молог ццка. 839 с'астрычка, рука- 
вйчка, поличка, спенцчка, лисіцчка, мелагицка. 840 сестрыцка, 
спан іцка, малаг іцка, рукав'іцка. 8941 сестрычка, пал'йцка, спод- 
н йцка, рукав'іцка, лисіцка, целіцка. 842 пеліцка, сестрайцка, 
спан'йцка, молог ицка. 843 малаг ицка, с'естрыцка, крын йцка; цаууны, 
чауўн. 845 Сестрыцка, палйцка, спамйцка, рукав йцка, л'исйцка, 
малагицка. 846 палійцка, споднііцка, рукавііцка, л'исіцка. 8417 
с'естрыцка, вул'ицкайу, брусн'ііцк и, пол йцка, спан'н' Ицка, рукав цка, 
лисццка. 848 сестрыцка, молог цка, споніцка, л'исіцка. 849 па- 
ачка, спадн цичка, састрычка, рукав'ицка, л'ісицка, малагйцка. 890 
сподн'іцка, пол йчка, руков'іцка, трав'уцка. 851 пал'іцка, рукав'ицка, 
л'ас'йцка; пу'іцку. 852 с'естрычка, пол'іцка, сподн'іцка, руков'іцка, 
л'йс цка, молог іцка. 858  сестрычка, поліичка, спаднічка, рука- 
в'цчка, л'исйчка, малаг чка, л'исйацка, капліцка. 859 цап'ёц, ноц, 
нацуй, цапала, цёрви, уарсцдк -- ужываецца рэдка. 860 пал'идка, 
малаг йцка, спадниіцка. 885 с'естрычка, паліцка, спаднйцка, рука- 
в'йцка, лисйцка, малаг цка. 924. тутац ки, тамацки. 948 моло- 
дычка, рукавычка, сыстрычка, пол'ичка -- маладыя вымаўляюць [ч], 
спудныцка, рукавыцка, лисйцка, молодыцка. 951 сыстрычка, 
спуднычка, рукавычка, полыцка, лысыцка, молодыц ка, спудныц ка. 


969 поличка, сподничка, руковіічка, молог ицка. 972 с'естрычка, 


спон и йцка, руков'іцка, л'исийцка, черн'іцк'и, брусн'йіцки. 978 с'е- 
стрыцка, паліцка, спаднііцка, руковіцка, лисццка, молог цка; 
быцк й. 975 сестрычка, лисцчка, полицка, спонніцка, руко- 
в'йцка, л'исиццка, молог цка, вулицка; мацоха, быцк ц. 976 руко- 
в'йцка. 977 сестрыцка, поліцка, руков цка, лисийцка, молог пцка. 


“978 пол'йцка, руков ицка, лисііцка. 980 малагйчка, рукав йчка, с'е- 
стрычка, л'исйцка, вулицка, малаг йцка, рукав'ицка. 981 л'исічка, 
сСсестрыцка, споднйцка, рукав'іцка, л'исійцка, молог цка. 982 с'е- 


стрыцка, пол'іцка, сподн'йцка, рукав'ицка, л'исийцка, молог цка. 985 
л'ис'цчка, сестрыцка, спадн'ііцка, пол цка, молог иИцка. 986 л'исіічка, 
с'естрыцка, пол'ицка, м'етл'йцка, сподн'ііцка, руков'ііцка, л'ис'йцка, мо- 
лог іцка. 989 копл'ііцка, руков йцка, молог йцка, с'естрыцка, вог цка, 
воліцка. 990 полічка, л'исичка, сестрыцка, пал'йцка, ц'ерн'йцка. 


Карта Л 44 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА фасоля 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання У? 43: 

«Ці не вымаўляецца х, хв, хф, кв, п, т замест Ф: 

б) фасоль, хвасоль, квасоль ці пасоль..?» 

Як сведчыць матэрыял адказаў на пытанне Ле 43, агульную карту 
вымаўлення «ф» скласці нельга. Кожнае слова мае сваю тэрыторыю 
ўжывання іншых гукаў або спалучэнняў на месцы «ф». Слова фасоля 
узята для картаграфавання таму, што яно вядома амаль на ўсёй тэрыто-. 
рыі Беларусі. 
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У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі ў адказах ёсць іншыя 
словы, для абазначэння фасолі, калі гукавы склад слова фасоль не 
адлюстраваны ў легендзе, калі знак пастаўлены на аснове формы множ- 
нага ліку ці формы ўскоснага склону і калі ў запісах ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў: 22 фасол' и. 39 фасол”; часцей -- шал'баббн. 63 фасбл и. 
161 фасбл”, шал'баббн. 298 фасбл'--маладыя; квасбл”. 348 пасбдл'а, 
асбл'ка.3583 пасол'и. 3179 пасбл'у. 380 пасбл'ки. 388 пасбл'у. 885 фа- 
сбли. 387 хфасбл. 393, пасбли. 402 пасбл'у. 404 фасбл, па- 
сбл'а, басбх а. 424 пасдоли. 431 Старыя кажуць пасбл'а. 454 па- 
сбли. 491 фасдола, пасбла, басбла. 498 пасбла ўжываюць усе. 
512 ласдл ка. 535 квасбл'и. 548 квасол; фасдл - рэдка. 559 хва- 
сбл'и. 5845 квасбли. 613 квасдл, але моладзь гаворыць фасбл”. 668 
пасблу. 1712 пасблу. 731 пасблу. 1743 пасоли. 1744 пасблц. 
758 квесбл'а. 802 квасбли. 816 пасбли. 914 квасбла, квасул'а. 
920 квасул'е. 922 квасули. 935 квасол; моладзь гаворыць фасдл. 
937 квасула. 938 квасула. 940 квасула. 941 квасула. 944 ква-: 
сул'а. 1017 хвасуўли. 1022 хвасёл. 1025 квасула. 1027 квасіўл и. 


Карта М 45 


НЕАДРОЗНІВАННЕ і АДРОЗНіІВАННЕ ГЛУХІХ-ЗВОНКіХ ЗЫЧНЫХ 
У КАНЦЫ СЛОВА. 


Карта складзена на аснове часткі матэрыялу пытання Ле 45: 

«Як вымаўляюцца звонкія зычныя б, д, з, ж у канцы слоў: хлеб ці 
хлеп; лоб ці лоп; пограб ці пограп; холад ці холат; абед ці абет; год ці- 
гот; завод ці завот; народ ці нарот; погляд ці поглят; чад ці чат; сад ці 
сат; мароз ці марос; воз ці вос; абоз ці абос; залез ці залес; нож ці нош; 
стораж ці стораш; адрэж ці адрэш?» і на матэрыяле пытання Ме 46: 
«Які гук --ў, х, 8, к ці г вымаўляецца ў канцы слова замест літары 
г: ліў, лух, луй, лук ці луг; плуу, плух, плуй, плук ці плце; друу, друх, 
друй, друк ці друг; круу, крух, круй, крук ці круг;снеў, снех, сней, снек 
ці снег; стоу, стох, стой, сток ці стог; памоу, памох, памой, памок ці 
памог?» 

На матэрыяле пытання Хе 45 складзена і карта Ме 46 «Неадрозні- 
ванне і адрозніванне глухіх-звонкіх зычных перад глухімі зычнымі». 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі адзначана суіснаванне 
неадрознівання і адрознівання глухасці-звонкасці зычных у канцы 
слова, калі адзначаны паўзвонкія зычныя, якія ў запісах абазначаны 
літарамі: б“, д: або пб, та і інш. 19 г'ед, каб, саўхбз, аб'ёт, плух, 
“стох, с'н'ех, парох. 51 баб, аб'ёд, мардз, бап, аб'еёт, марос, 
“памоу, плуу, друу, плух, памох, стох, ст'ех. 114 завод, народ, хл'ей, 
ліх, плух, друх, с'ни'ех. 121 фонд, ўдот, хл'еп, напар'бт, паўйй, лоп, 
стбраш, марбс, дуп, аб'ёт, завот, нарот, сат, нош. “127 народ, 
чад, хл'еп, лоп, пбур'еп, хблат, аб'ёт, уот, завбт, пбул'ат, сат, марос, вос, 
аббс, зал'ёс, нош, стбр'еш, адр'ёш, лух, плух, друх, крух, с'н'ех, стох, па- 
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мбх. 151 абоз, лоп, уот, нарбт, плух, с'н'ех, стох, памбх. 167 хл'еб, 
мароз, зал'ёз, марбс, абдс, лоп, плух, прух, син'ех. 168 хл'еб, хл'еп, поб- 
урай, замуш, плух, лух. 191 аб'ёд, ублад, мароз, воз, г'ед, бох, дарох, 
плух, стох, нох. 197 сад, завод, нож, народ, л'оу, выл'ес, прыв'бс, боп, 
урат, плух, дух, запрбх, стох, б'ех. 209 лу, сапой, ублат, нош, стораш. 
210 чад, сад, хл'еп, лоп, аб'ёт, ўот, завдт, мародс, лух, друх, памох, плух, 
стох, ст'ех. 218 мароз, хл'еп, лоп, холат, вос, нош, стораш, пбурап). 
аб'ёт, гот, завот, нардт, чат, сат, марос, абос, зал'ёс, адрёш, лух, друх, 
плух, крух, с'н'ех, стох, памох. 249 хл'еп, аб'ёт, мардбс, адрёш, ліу, 
плуу, памобу, стоў, сн'ех. 252 Звонкія зычныя [б], [д], [з], [ж] у канцы 
слова вымаўляюцца глуха, выключэнне складае калбг иж. 279 залой, па- 
рой, ст'ей, дарой, б'арбй, с'м'ех, паб'ёх, бох, запрбх. 8305 хблад, уод, 
ауарбд, чад, завбд, сад, в'инаўрад, народ, воз, нож, пбур'ип, хл'еп, мох, 
плух, стох, б'ёерих, лух, друх, пемох, сн'ех, крух, з' б ир'бх. 815 аб'ёд, 
уод, завбд, сад, мароз, воз, хл'еп, лоп, пбуреп, нош, стбраш, адрёш, лух, 
плух, с'н'ех, крух, памох. 817 сад, хл'еп, лоп, пдўр ип, холыт, аб'ёт, ўдт, 
пбул ит, чат, вос, нош, сторыш, атрёш, лух, плух, друх, крух, сн'ех, стох. 
325 хл'еп, лоп, поўрап, хблат, зал'ёс, нош, друй, круй. 326 хл'еп, пбурап, 
лоп, холат, сат, мародс, вос, зал'ёс, нош, стораш, нож, замуж, хл'еб, аб'ёд, 
удод, сад, пр'ив'д3, саўхдз, луу, друу, памду, круўу, ст'еу, стоў. 327 па- 
моу, плуу, круу, сн'еу, стоу, лух, друх, хл'еп, лоп, пдурап, хблат, сат, ма- 
рос, нос, нош, стобраш. 339 хл'еб, лоб, пбур'иб, хблыд, аб'ёд, уод, нарбод, 
чад, мароз, воз, абоз, сторыш, луу, плуу, друу, пруу, сеу, стоў. 840 
хл'еп, нарот, марос, нош, сторыш, маг'в'ёг, ураз. ЗЭэ5 хл'еп, лоп, чат, 
сат, мародс, вос, стораш, адрёш, луй, стой, стох, лух, плуХ, друх, крах, 
сн'ех, памбох. 357 адрёж, хл'ёп, лоп, мардс, лух, крух, стдбх. 975 народа, 
нож, хл'еп, лоп, хблат, нарбт, пбул'ат, аб'ёт, сат, завбт, марбс, вос, За- 
л'ёс, стораш, адрёш, плух, си'ех, памбу. 3178 сад, воз, марбз, аб'ёт, за- 
вот, нардт, пбул'ат, абдс, плух, друх, ст'ех, стох, памох, запрбх. 403 
навоз, хл'еп, нарбт, об'ёт, луй, круй, стой, памодй, плуй. 404 заказ, калхоз, 
мароз, нож, уот, аб'ёт, хл'еп, удрат, мардс, б'ёрау, луй, плуй, нардй. 407 
б'ез, калхоз, ўрыпй, уардт, пасай, б'ёерай, дарбр. 411 сад, хблад, хл'еб, 
суардт, пдоўрап, хдлат, марос, сат, друй, с'и'ей, памой, запрой, стой, друу, 
сеу, стоу, круу. 420 завод, нарбд, пбул'ад, чад, мароз, воз, абоз, за- 
л'ёз, нож, стораж, адрёж, хл'еп, лоп, пдурап, аб'ёт, лух, плух, друх, сн'ех, 
крух, стох, памдх. 424 ўот, хл'еп, клуп, лоб, пдурап, хдлат, вос, лох, 
плух, стох. 456 аб'ёд, хл'еп, лоп, стоўп, пбурап, уот, стоўп, пбурап, убт, 
аб'ёт, луй, плуй, друй, с'ей, стой, памбй. 464 пбурап, нош, г'ет, в'ерба- 
лбс, уот, пасат, урат, вуш, пал'авбт, колубз, калхос, хл'еп, вос, аб'ёт, па- 
рох, плух, стох, л'ох, тварбх, лух, см'ех, бох. 484 ауарбт, хл'ёп, рас, ка- 
лог'ас”, спот, камбт, поурап, хдлат, сат, вос, бой, стой, луй, друй, памой, 
круп, плуп, сн'ей, б'ерай, шап. 495 воз, хл'еп, лоп, побурап, холат, 
аб'ёт, нардт, марос, вос, нош, м'от, замуш, п'ерал'ёс, сат, лоп, даробх, па-- 
мох, плух, с'н'ех. 507 ауарот, поўрап, вос, сат, стораш, ўалуб, плух, на- 
рох, сн'ех. 509 хл'еп, лоп, пдурап, холат, вос, убрат, м'ец”, хл'еб", пб- 
ураб", аб'ёд”, пыцфароб", сад”, усл'ёдт, Ўедт, арбузе, цитраг'“”, ц'ит- 
«рац, дож, дож“, дуб", ураб", з'азе, Плуу, стох, крух, с'н'ех, плух, памох, 
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плуу”, стоў", стохУ, плухУ, народу”, парбх У, стоў”, паб'ёў”. Аглушэнне ня- 
поўнае: спачатку чуецца слабы звонкі гук, які далей пераходзіць у глухі 
гук. 510 хл'ей, пбурап, нош, камдт, уарот, аз'арот, вуш, дош, налоп, 
плух, нарох, б'ёрах, с'н'ех, б'ех, стох, лух, памох, бох. 511 уот, йауат, 
сат, выл'ас”, падл'ёз, п'ерахбг, дож, хлуд, урцз, калогеж, хл'еб, м'аг”- 
в'ёг, узл'ёз, уод, кал'ад, зруб", удод”, аб'ёдт, пбураб", завбд”, лух, друх, 
стох, стоу, плуу, стеуў, прыб'еёеу, прыб'дх, налбу. Захоўваецца звон- 
касць зычных, але няпоўнасцю. Часта чуецца ў канцы слова або перад 
глухім зычным слабае аглушэнне. 518 хкалудз, аз'арот, мола, хл'ёп, 
лдп, хблат, сат, вос, мардс, нош, зал'ёс, стораш, лух, друх, памдх, плёх, 
крух, си'ех, стдх. 514 уот, г'ет, г'ёш'ах, лбшац, рас, хл'еп, хл'еб, аб'ёд, 
навобз, хл'еб", аб'ёд”, удод”, зруб", аклад”, чым-н'ёбуг”, памох, лух, стох, 
сн'ех, луу”, абло”, б'ёрау, народу”, плуў”, паб'ёў”, г'ётау. Захоўваецца 
звонкасць зычных, але не заўсёды поўнасцю; часта чуецца ў канцы сла- 
бае аглушэнне. 520 адрёж, хл'еп, лоп, пдурап, хблат, аб'ёт, уот, нарбт, 
пбул'ат, чат, сат, марбс, вос, абдс, нош, стдораш, лій, плуй, друй, кру, 
с'н'ей, стой, памой, дбрай. 532 холад, лоб, чад, сад, воз, завбд, маробз, 
нож, стораж, хл'еп, лоп, пдуўрап, аб'ёт, уот, хдолат, завдт, нарбт, марос, 
вос, нош, адрёш, лух, плух, прух, сн'ех, стох, памодх, лухУ, плух", друх” 
с'и'ех, стох,памох, луу, плуу, круу. У канцы слова [у] вымаўляецца 
невыразна; адзін і той жа чалавек можа сказаць слова са звонкім 
канцавым [у] і тут жа, калі прыйдзецца ў гутарцы паўтарыць гэта слова, 
канцавы [у] вымаўляецца глуха, як [х]. 596 нож, гет, рас, калб2'ес, 
Хл'ёп, уп'ёрат, б'ёрай, рой, запрбй, памой, б'ёрах. 541 хл'еб, лоб, 
пбураб, холад, сад, мароз, воз, зал'ёз, нож, стораж, удод, лух, друх, па- 
мох, плух, ст'ех, стох, луу, плуу, круу, сн'еу, стоў. 542 хл'еб, лоб, 
пбурыб, холыд, сад, мароз, воз, нож, хл'еп, лоп, пбур'еп, аб'ёт, уот, завот, 
наробт, марос, нож, луй, плуй, памой, сеу, лух, плух, крух, с'н'ех, 
стох, памох. 545 хл'еп, лоп, пдбурап, хдлат, нош, стораш, аб'ёд, завбо, 
лух, памодх, плух, ст'ех, стох, луу, памбу, плуу, круў, сн'еу, стоў. 548 
хл'еб, дуб, нож, воз, ауарбт, пбурап, плуу, запроу. 549 стох, плух, по- 
урап, хблат, аб'ёт, уот, завбд, зал'ёс, нош, круу, сн'еў, стоу, памоу. 
550 хл'еп, пбурап, калбг'еш, пасат, стоў, луу, круу, памбу. 551 воз, 
мароз, абдз, нож, лоп, хл'еп, пбурап, холат, аб'ёт, уот, завот, 'стораш, 
плух, друх, крух, ст'ех, стох, памбх, запрбх. 553 хл'еб, пбураб, воз, 
сад, стораж, 6оз, в'аз, плух, луй, сн'ех. 554 аб'ёд, пасад, аб'еёт, сус'ёт, 
аўарбт, ўдрат, хл'еп, лоп, хдлат, чат, мардс, вос, нош, стдраш, плух, друх, 
стох, памох, запродх, сн'ех, рох, б'ех. 555 аб'ёт, уот, хл'еп, замуш, 
аз'арбт, пбурап, калбг'еш, зруп, стой, плих, сн'ех. 556. хл'еп?, пбурап?, 
хблат?, маробсз, восз, хл'ёб, холад, пбураб, аб'ёд, убд, завбд, нарба, 
пбул'ад, чад, сад, мароз, воз, абоз, зал'ёз, нож, стораж, атрёж, плух, 
стох, сн'ех, плуух, друў”, круў”, с н'еў“, стоух, памоў“. 557 пасад, аб'ед, 
нарбт, аб'еёт, сус'ёт, хл'еп, лоп, поўрап, хдлат, чат, мародс, вос, нош, сто- 
раш, лух, плух, друх, стох, памох, запрох, с'ин'ех, рох, б'ех. 559 уарод, сад, 
уарбт, сат, хл'ёп?, лоп? пдурап?, хл'еп?, холат?, аб'ёд”, уот?, завдт?, на- 
рбд”т, пбул'адт, чадт, мародз', 'воз, абоз“. зал'ёзе, нож, стораж", адрёш, 
плуу, плцх, луў”, плуу”, друў”, круу”, сн'еўх, стоў”, памоў”, запро”, па- 
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раду”. 561 хл'еб, поўраб, марос, хл'еп, лоб, холад, аб'ёд, “од, 
завбд, нарбд, пбул'ад, чад, сад, мароз, воз, абдз, зал'ёз, нож, дож, стб- 
раж, атрёж, плух, луу, плуу, друу, круу, с'и'еу, стоу, памбу. 564 хл'еп, 
лоп, завдт, нарбт, сат, хл'еб, лоб, пбураб, хблад, аб'ёд, удод, завод, народ, 
пбул'ад, чад, сад, мардз, воз, абоз, зал'ёз, нож, стораж, адрёж, плух, 
крух, б'ёрах, стох, луу, плуу, друу, круу, ст'еу, стоу, памбу. 568 сад, 
раз, боб, замуж, малаг'бш, пут, нарбт, хл'ёб, лоб, пбураб, хблад, аб'ёд, 
удд, завдд, чад, кліп, нардд, мардз, вбз, аббз, ндж, стораж, 
атрёж, стох, ст'ех, прух, плух, луу, плуу, друу, круу, сн'еу, стоу, памбу, 
паб'ёу, моу. 569 нож, ауарод, уод, воз, урад, убрад, хл'еп, сат, стоу, 
луу, сн'еў, дарбу, п'ерамоу, запроу, б'ёрауў. 571 хл'еб, лоб, сторэьж, за- 
л'ёз, нош, убрет, хблет, ублет, лух, памох, плух, си'ех, стох. 9518 хл'еб, 
лоб, пбураб, хблад, сад, воз, зал'ёз, нож, сторэж, мародс, г'едт, йдузд", 
усрэд”, навдзе, грыб", луу, друу, памобу, плуу, круу, ст'еў, стоу, 
лох! луў”, плуў”, сн'еў, стоў. 582 лоб, боб, уод, под, л'ез, скроз”, нож, 
стоў, сапбу, дароў, з'б'ароу, луў, лох, лух, плух, друх, крух, с'н'ех, стох, 
памох. 583 хл'еб, лоб, пбур'иб, хблед, сад, марбз, воз, зал'ёз, нош, 
стбрэш, лаўй, памбй, плуй, круй, сн'ех, стой, плух, друх, крух, стох, па- 
мбх. 586 хл'еп, сат, нош, хл'еб, боб, завод, сад, нож, л'ез”, улаз, саўхоз, 
парох, плух, пароду, плуу. 9593 Хл'еп, лоп, пбурап, хдлат, аб'ёт, уот, 
пбул'ат, чат, сат, зал'ёс, нош, лоб, хл'еб", боб, л'оу, 06, убрэвд”, посуд, 
нож", сторэж, луу, стеу, плуу, Одруу, круу, памбу, лбу”, луу”, 
стоў, запроў, адпрбу”. 596  2г'ёд, удод, луу, плуу, Одруу, крицу, 
сн'еу, стоў, пайду. Звонкія зычныя не аглушаюцца, але не ва ўсіх вы- 
падках вымаўляюцца зусім звонка. 601 Няма аглушаных зычных, але 
вымаўляюцца не вельмі звонка, назваць глухімі нельга; 2'ёд, луу, плуу, 
круу, ст'еў, стоў, памоу. 604 хл'еб, пбураб, аб'ёд, завбд, мароз, адрёж, 
аб'ёт, мардс, вос, зал'ёс, луу, плух, крух, ст'еу, стоу. 605 хл'еп, пдоур'йп, 
хблыт, ўот, завдт, нарбт, пбул ит, нош, мародс, сторыі, луу, плуу, друу, 
скруу, с'н'еў, стоў, памбу, друу. 624 хл'еп, лоп, уот, вос, клуп, прбвед"', 
р'адт, праг'ьдт, рэзрад, воз“, убрад, нож“, уарбуўз, лух, плух, с'н'ех, стоу, 
мурбу, плуу, сн'еу, паб'ёу, боў. Вымаўляецца гук, сярэдні паміж [г] і [х]. 
625 хл'еп, уот, мардс, вос, луй, плуй, стой. 631 лоб, пбураб, нож, 
стбраж, хл'еп, нар'бт, сат, марбдс, вос, луу, плуу, друу, ст'еу, стоу, па- 
мбу. 686 пбур'и0, стбр'аж, атр'ёж, хл'йеб, лоб, хблыд, уу?д, завбд, нарбо, 
пбул'ид, чад, сад, мароз, ву?з, адббз, зал'ёз, нож, луу, с'н'иу, плуу, друу, 
сту?у, крууў, пымугу. 640 зал'ёз, сторыж, хл'еп, аб'ёт, нарот, пдулит, 
марбс, вос, абос, лоп, пбурап, хблат, уот, завот, чат, зал'ёс, стораш, ад- 
рёш, лу, плу», друу, син'еу, стоў, памбу. 643 хл'еп, лоп, пбур'иб, холыт, 
аб'ёт, уот, сат, марбс, вос, зал'ёс, плух, крух, стох, памох. 644 хл'еп, хоб- 
лат, аб'ёд, пбул'ат, мародс, стбраш, адрёш, плуу, круу. 649 хл'еп, лоп, 
хблыт, уот, марбс, аббс, хл'еб, лоб, побураб, холыд, аб'ёд завод, народ, 
“сад, марбз, воз, абоз, зал'ёз, абруб, нож, стораж, атр'ёж, луу, друу, 
круу, стоў, сн'еў, памбу, лоў. 650 воз, мароз, абоз, зал'ёз, хл'еп, лоп, 
пбур'ип, уот, завбт, нарбт, чат, нош, сторэш, атр'ёш, лух, плух, крух, 
сшех, стох, памох. 652 хл'еп, лоб, пбйрыб, хблод, об'й9, нардд, по- 
Бл'ад, чед, сад, морбз, вы“з, об'из, одр'йж, хл'еп, зал'ийс, ны“ш, сторош, 
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луй, плуй, крух, си'их, стих, пом их. 656 лоб, пбпрыб, народ, чад, 
хл'ип, мурдс, в'ис, сат, об'Ис, н'иш, стброш, одр' іш, лух, плух, крух, сн'их, 
стих. 657 хл'иб, лоб, пбурыб, хдлод, уб'и4д, уод, завод, нарбд, пбул'ад, 
зад, сад, муроз, в'из, убоз, зал'ц4з, ниж, сторуж, удр'йж, лух, плух, друх, 
крух, сю иу, стТиу, пум йу. 659 хл'иб, лоб, пойрыб, об'ид, завод, холод, 
нарбд, сад, мородз, в'из, об'йз, и иж, стброж, одрйж, заліс, лу, плцй, 
друй, круй, ст'ий, стий, пом ий. 660 хлиб, лоб, пбурыб, холод, пб-- 
улад, чад, сад, мароз, завод, поўмбх. 6685 пбурыб" ублуб", хл'иб", 
плуг”. 664 об'40, удод, хл ип, поўрып, холот, завбт, сторош, одр'иш, луу, 
плуу, друу, стиў, пом цу. 68І хл'цеп, лудп, пуот, вуос, нуош, луй, плуй, 
друй, ст'ей, помбй, круп. 688 хл'еб, пбур'еб, хблод, завбд, чад, вцз, 
нуж, пбуреп, луу, плуу, круу, сн'еу, стуу. 688 хл'иб, лоб, пбурыб, хб- 
лод, об'и40, удод, завбд, народ, пбул'ад, уад, сад, морбз, вуз, обдз, нуж, 
сторож, зал ис, одр'циш, лух, плух, друх, крух, снах, стух, помух. 692 
С Хлиб, попрып, лоп, хдлат, об йт, завдт, нарот, чат, сат, мардс, в'ис, об'ііс, 
ныш, сторош, лух, плух, крух, пом их. 698 хлиб, уб ЦО, хблод, сад, чад, 
лоп, поўреп, завот, мурос, в'ис, уддс, залйс, н'иш, сторош, удр'йш, плух, 
друх, снцхпумцй. 695 лоб, чад, хлип, попрып, хблот, об'ііт, рот, за- 
бот, нарот, морбс, вис, обдс, залійс, нныш, сторош, одр“ыш, лух, плух, 
друх, крух, стих, пом их. 696 хл'иб, лоб, пбурыб, холод, об'ид, народ, 
пбул'ад, “ад, сад, мороз, обоз, зал из, сторож, одр'іш, луу, плуу, друу, 
круу, сн'иу, стуу, помуу. 699 хл'иб, лоб, попрыб, холод, ч'ед, сад, мо- 
роз, в'из, обоз, зал из, нп'шж, сторож, одріж, об'ийт, завбт, нардт, луй, 
плыёй, стай, пом'йх, друх, крух. 1701 хл'иб, леб, лоб, пбурыб, хблод, 
ныж, удлот, уот, завдт, народт, чет, сат морос, в'ис, об'ис, зал с, ныш, 
стброш”, лух, плух, друх, крух, сних, сн'ех, пом йіх, бох. 702 хл'иб, 
лоб, пдоурыб, хдлод, удод, 0б'й9, завбд, сад, морбз, в'из, зал йз, ныж, 
сдр'йж, луу, плуу, друу, круу, снах, стох, пом іх. Звонкія зычныя ў 
канцы слова звычайна не аглушаюцца. 703 хл'ил, лоп, пбпрып, Пот, 
завбт, нарбт, пбйл'ад, ч'ет, сат, морбс, в'ис. оббс, ныёш, одр'іш, хблот, 
зал'йс, сторош, лух, плух, друх, сн'их, стих, пом их, крух. 107 хл'еп, 
лоп, пбурап, нош, скл'еп, уот, завбт, пасах, плух, лух, крух, друу, сн'еу, 
стоу, памбу. 709 марбз, хл'еп, аб'ёт, уот, завбт, нарбт, пбул'ат, чат, 
сат, вос, абос, зал'ёс, нош, стораш, адрёш, ліх, плух, друх, крух, с'м'ех, 
стох, памох. 714 хл'еб, лоб, пбураб, хблад, сад, мароз, воз, зал'ёз, нож, 
хл'еп, пбурай, хблат, аб'ёт, завот, уот, нардт, пбул'ат, чат, мародс, вос, 
аббс, нош, стбраш, луу, друу, памбу, плуу, круу, с'и'еу, стоў. 715 хл'еб, 
сат, мардс, вос, стораш, хл'еп, лоп, пдурап, хдлат, чат, абос, залёс, лух, 
гдрух, памобх, плух, друх, стех. 716 завод”, оуорбод”, урад”, сад”, назад”, 
гХл'еб", лоб", удод”, паравоз“, завоз“, перевоз“, марозе, вуж", сторож", 
одрёж", нож“, стоў“, роў”, збербу”, дорбу”, б'ёраў", с'н'еу”, плуу”, дриуу“, 
слух, круу”, помоў; д ж, ух і інш. абазначаюць гукі паўзвонкія, 
крыху прыглушаныя, але не зусім глухія. 719 Род, сад, хл'еп, лоп, поб- 
Брап, хдлат, аб'ёт, завдт, попл'ат, чат, марос, вос, абдс, зал'ёс, нош, сто- 
раш, адрёш, лух, плух, друх, крух, сн'ех, стох, памдх. 120 чад, хл'еп, 
лой, пдйреп, хблот, об'ёт, пот, завот, нардт, пойл'ат, сат, мардс, вос, оддс, 
зал'ёс, нош, стборош, одрёш, лух, плух, друх, крух, си'ех, стох, помох. 
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726 хл'иб, лоб, об'ид, сад, мороз, воз, оббз, зал'из; сторож, одрыж, пд- 
урап, хблот, завдт, нарбт, пбул'ат, нош, плуу, луу, друх, с'нех, крух, стох, 
пом их, б их, мих. 728 виз, мордз, золіз, хлиб, муж, одрёж, раз, 
д'ип, дуп, сат, дбуородт, об'ёт, завот, поўрап, йду ид, луу, плуу, круу, по- 
цу, стиу, ся иу, бёрау, пор'иу, подлбу, змоу, друу, боу, запр'иу, вдрау, 
лоў. 729. сад, воз, нож, выз, ныж, хл ип, скл'еп, хдлот, оуордт, уброт, 
луу, плуу, ст'еў, дороу, стоу, бых. 732 хл'иып, уот, нардт, сат, нош, лій, 
стой, сн'ий, п'ерамбр. 1734 хл'иб, марбз, выз, сусіід, повибз, самаход, 
об'ит, зовдт, нарбт, ныш, стброш. Звонкасць зычных у канцы слова за- 
хоўваецца, але не зусім паслядоўна. У сярэдзіне слова аглушэнне бы- 
вае часцей; луй, плуй, друй, сн'ий, помый. 143 калхоз, муш, кап, рас, 
пбурап, садавот, аб'ёт, уот, мох, плух, нардх. 1745 хл'ёп, лоп, пбурап, 
удрат, урап, сат, хдлат, мардс, мола, луй, друй, памой, бой, плуй, круй, 
сей, лух, плух, стдх, с'н'ёх, памбх. 7146 дошч, п'ёрат, скрос, калхудс, 
урал, мйст, уўдт, пуд, луу, плуу, стох, сн'ех, мицинх. 750 нож, мароз, 
воз, хл'еп, уброт, г'ет, уот, аб'ёт, сус'ёт, г'её, удод, реж, лух, плух, крух, 
стох, памдх, дарох, сн'ёх, пасаў, доўу. 754 уот, зруп, вуш, вос, посат, 
продаш, нош, уброт, мордс, пов'дс, о0'ёд, ндж, хл'ёб, уброд, хл'ёп, 
пбоўрап, хблот, мордс, нош, с'и'ех, стох, плух, запрох, подлох, бох, змох, 
лух, крух, ацу, плуу, сн'еу, змоу, стоў. У старых няма аглушэння; у не- 
каторых прадстаўнікоў моладзі аглушэнне ў наяўнасці. 756 хл'еб, 
лоб, попраб, хблад, сад, мароз, воз, зал'ёз, нож, стораж, лух, памох, 
плух, круХ, с'и”нех, лух, памох, плух, крух, сн'ех, студх, друх. 1769; 
хл'иб, лоб, пбуреб, хблод, сад, мороз, вуз, в'из, зал'из, ныиж, стброж, 
хл'ип, вис, колддес, урас, мет, удоўш, маніш, пдуреп, лух, запр'ухХ, 
посах, стох, сних, плух, лах, крух. 1713 хл'еп, лоп, уот, мородс, 
0б06с, нош, хл'иб, лоб, попрыб, холод, об'ид, йо, завод, нарбд, сад, вуз, 
сбуз, залыз, стороўж, одрыж, лцуу, плуу, сн иу, памобу, стох, лцй, 
плуй, друй, кру, сный, помбй. 1774 калбгез, нбж, удод, марбз, сад, 
пбурай, уот, лух, плух, крух, стдх, сн'ёх. 1715 калдбгез, вупраш, вдча- 
рац, вос, ауарбт, зарас, хл'еп, фонд, цёраз, прыказ, хлёп, лдп, уот, нош, 
йдуат, удт, лух, друх, памбх, стох, с'н'ех, памду. 116 хл'еб, лоб, холад, 
дож, пбураб, сад, мароз, нож, хл'еп, лоп, холат, пбурап, вос, сат, мардс, 
стбраш, зал'ёс, адрёш, аб'ёт, уот, абдс, завобт, чат, нарбт, пбул'ат. стоў, 
с'и'еу, круу, плуу, памбу, луу, лух, друх, памох, плух, крух, стох, с'н'ех. 
778 поураб, хл'еб, лоб, сад, воз, нож, мароз, стоу, лцу, памду, плуу, круу, 
сеў. Аглушэнне вельмі нязначнае. 779 аб'ёд, назад, уод, воз, стоу, 
л'оу, луу, плуу, круу, лух, стох, друх, крух, сн'ех, плух. 190 хблад, мйод, 
вос, мардс, пбурап, нош, зл'ес, гет, боп, хл'еп, лоп, аб'ёт, нарбт, чат, вдс. 
адрёш, ст'ех, см'ех, стой, круй, памбх, мох, рох, плух, вдрах, б'ёрай. 
781 калхоз, ураз, замуж, б'ардз, стоўб, сад, рыб, мод, воз, “ац”, дош, 
сат, луу, моу, б'арлду, стоў, ст'еу, б'еу, плуу, круу, памоу, лоў, пароду. 
7892 ауардт, удрат, зав'бт, уот, поўрап, нарот, марос, пал'ёс, нош, плі, 
луй, с'т'ей, стой, памой. 786 лоп, аб'ёт, уот, вос, пав'бс, нардт, сат, 
абдс, марос, уот, вуш, уціш, плуу, луу, круу, стоў, памоу, ст'еў, дриуу. 
787 хл'еп, аб'ёт, заводт, вос, зал'ёс, стбраш, луй, друй, стой, сн'ей, 
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памой. 188 хл'еб, лоб, попраб, холад, сад, мародз, воз, зал'ёз, стораж, 
хл'ней, лой, аб'“ёт, чат, вудс, завот, ст'ей, луй, друй, памой, круй, с н'ех, 
лух, друх, памодх, плух, крух. 1792 хл'еп, лоп, пбурап, уот, пбул'ат, 
вос, луп, плуй, друй, ст'ей, памой, стой. 1793 сад, хл'еб, лоб, п9бйраб, 
хблод, холат, сат, хл'еп, лудп, пудурап; [г] у канцы аглушаецца і вымаў- 
ляецца як [Хх]. 794 хл'еб, лоб, пбйреб, хдолод, нож, сад, мородз, воз, зал'ёз, 
сторож, хл'еп, лоп, холот, нош, вос, луй, друй, помбй, плуй, круй, с'н'ей, 
стой, лух, друх, памох, плух, крух. 795 дож, хл'ёб, дош, зарас, замуш, 
скрос”, пбуреп, гет, хл'ёп, колхбс, мордс, оббс, стброш, морбсз, нож“, 
помдх, бдх, плух, лух, друх, крух, стох, боу. У канцы слова звонкія аглу- 
шаюцца, аднак часта яны бываюць паўзвонкімі: нож”, морбсз і інш. 
798. уўуж, нож, ураз, молог'ёж, сус'ёд, урад, рёж, колхоз, хл'еб, лоб, 
хёлод, поўреб, об'ед, зовод, роў, стоўп, стоу, плуу, с'и'еу, роу, залду, ноу, 
б'ерлоу, уццу. 800 ндж, н'еўдбж, колбгез, боб, стоўб, скроз”, воз, 
коз, г'ед, йеж, стоўп, зарас, пдуреп, лоу, б'ёреу, луу, запроду, опстрыў, 
б'ерлду, шау. 804 хл'еб, лоб, поўреб, хблод, об'ёд, уод, чад, завбд, мо- 
роз, вдз, пол'ёз, нож, стброж, одрёш, сат, плуу, дриу, круу, сн'ех, стох, 
помдох. 608 муж, удод, поўреп, рот, плот, сторош, моу, плуу, друу, 
сеу, стоў, круу, помох. 810 стоўб, плод, удод, хл'еб, лоб, пбуреб, 
хблод, уод, воз, обдз, неж, сторож, посат, луу, плуу, друу, круу, сн'еу, 
помбу, стоу, бох. 816 абоз, гед, атрёш, схот, йакрас, пац'бй, мох, 
стех, памдх. 821 дрдзод, зурдд, ур'ёж, стоўб, мароз, ураз”, аб'ёт, уот, 
завот, лоп, сат, вос, нош, стораш, луу, плуу, лоу, друу, сн'ёу, стду, памду, 
круу, уцуу. 8292 нож, хл'еп, л'от, аб'ёт, чат, зал'ёс, стбраш, луй, плі, 
дрий, си'ей, стой, памой. 824 шв'ед, дош, сблад, віл'аз, стдраж, 
лцу, крууў, сн'еу, плуу. 825 хл'еб, лоб, пбураб, хблат, аб'ёт, завот, 
нарбт, чат, мардс, вос, абос, зал'ёс, нош, стораш, адрёш, плуу, друу, круу, 
сы'еу, прыл'бу, стох. 826 лоб, удод, чад, сад, мароз, паўз, сат, пбурап, 
сн'еу, стоу, лцу, плуу, памоду, круу. 827 ураз”, воз, сат, хл'гп, лох, ц'ёрас, 
зат, унийс, уот. Мне здаецца, што паслядоўнага аглушэння тут 
няма нават у абсалютным канцы фразы памоу, стоу, плуу, друу, 
лцу, круў, памоў і перад глухімі ў сярэдзіне слова. 828 хл'ей, 
О'ёрау, калубз, нож, народ, г'ед, калог'ёз”, у0д, пад, дрозд, пбурап, ма- 
рдс, нош, адрёш, удрат, б'ёрах, лух, си'ех, плух, крух, стох, памох. 
830 уод, сед, назад, аб' ёд, саўхбз, сат, рат, йдуат, дошч, стоу, 
друу, рбу, с'н'ех, плух, бох. 836 лоб, пбураб, удод, завбд, народ, чад, 
сад, мароз, воз, абоз, нож, стбраж, хл'еп, хдлат, аб'ёт, атрёш, луу, стоў, 
плуу, друу, круу, сн'ех, памох. 841 хл'еб, лоб, пбуреб, хдблод, об'ёд, 
мороз, воз, зал'ёз, сторож, одрёж, урад”, луу, плуу, сн'ёу, стду, пороу, 
творбу. 942 звод, хл'иёй, пбур'еп, об'ёт, нербт, чат, сат, мерос, вус. 
зел'ёс, нош, лух, плух, друх, крух, с'н'ех, пемох, пресц'ерох. 845 Хл'еб, 
лоб, удод, поуўр'еб, завод, луу, плуу, стоў, памду, крух. 8515 пдуреб", 
лдб", хл'еб", сад', мардзе, вдзе, луу“, плууў”, сн'ёў, круу“, стоў”, друу”. 
554; пасад, пбуреб, аз'арбд, плуу, лух. 6856 з'в'аз”, хл'еп, удрат, дуп, рох, 
нош, марос, стораш, луу, плуй, круу, крух, стох. 860 мод, дў6, сад, 
а0'ёд, пбоураб, аз'арод, навос, мародс, б'арос, луу, плуу, дапамоу, запробу, 
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б'ёрау, сн'еу, лух, плух, дапамох, запрбх. 861 пасад, замуж, аб'ед, 
м'од, удод, сад, уарбт, нош, хл'еп, пбурап, сат, мардс, лух, плух, п'ераб'бх, 
запрбу. 862 убрад, пбураб, завод, навбз, л'од, мардз, аб'ёд, уод, ублуб, 
ураз”, н'и упаг” хл'еб, цёрас, нош, замуш, урас, луу, плуу, сн'еў, роў, 
ноў, пруу, плух, памох, друх. 866 уод, удрад, хл'еп, дуп, мародс, пасат, 
луу, сапбу, сн'еу, плуу, памбу, стоу. 867 пбураб, калбг'ез”, пасад, стоў, 
л'00, ст'еу, нож, зуб, йеж, ус'л'ёд, ўод, нарбд, марбз, воз, мблод, б'ёрау, 
прыйёг”, нош, йеш, луу, плуу, ст'еу, стду, памду, б'ёраў, плух, стдх. 866 
гуод, ўарбд, нож, паў'йп, плуў, лцу, сі'еу, стоў, памобу. 869 аб'ёд, дуп, 
боп, уот, аб'ёт, сат, пбурап, мардс, ур'ас, нош, зал'ес, стох, с'н'ех, б'ех, 
плух, друх, лух. 886 хл'ёп?, лоп?б, холат?, аб'ёт?, уотд, сат?, мардсз, восз, 
абдсз, зал'ёсз, нош", стораш"”, лух, плух, си'ех, стох, памбу, луй, плуй, 
сдруй, ст'ей, стуОй. 909 нож, хл'еб, лоб, пбураб, нарбод, хл'еп, лоп, нарбт, 
луу, друу, крцуу. 912 хл'еп, лоп, аб'ёт, завот, абдс, нош, стбраш, луй, 
плуй, круй сн'ей, памбой. 936 У канцы слова аглушэння няма, 
у сярэдзіне ёсць. 949 2гед, виз, зализ, нуж, стборуж, цдр'іж, 
хл'еп, лояп, поўрып, ходлут, уб'4т, завдт, нарбт, сад”, плух, крух, сных, 
стих, пум их. 958 хлиб, лоб, пбуреб, хблод, об'йд, год, завода, 
нарбд, поул'ад, чад, сад, мороз, виз, оббз, зал цз, ниж, сторож, 
адр'аж, лух, плух, друх, крух, сн'их, стих, пом чу. 964 хл'еб, лоб, 
пбуроб, холод, ууд, нарбд, мороз, вуз, луу, плуу, круу, сеу, помоу, стоу, 
лух, плух. 966 хл'ёп, лдп, об'ёт, нардт, мордс, нбш, убт, сн'ёу, б'ёу, ліх, 
плух, крух, допомох, сн'ех, стох. 969 2'ёд, пов'дс, дош, муш, хл'еп, лоп, 
пдурэп, чат, зал'ёс, вос, марос, аддс, луу, круу, помоу, бох, плух, Одрух, 
стох. 971 воз, уот?, завдт?, народ”, хл'еп, лоп, об'ёт, морбс, оббс, Зал'ёс, 
нош, одрёш, лух, плух, друх, крух, стох, сн'ех, помбх. 973 хл'цёб, лоб, 
пбоураб, хдлод, об'ёд, удод, завбд, нарбд, пбул'ад, сад, моробз, обоз, зЗа- 
л'ёз, нож, лух, плух, дух, друх, сн'ех, стох, помбх. 974 хл'еб, лоб, 
пбураб, холад, аб'ёд, урыб, пруд, пуд, в'йоз(с), п'ерев'йдз(с), плуу, 
.ст'еу, б'ёраў, стоу, круу, друу, лух. 979 хл'еб, лоб, пбул'ад, норбд, чож, 
стдрож, морбс, вос, зал'ёс, луу, круу, сн'еу, стоу, помоу. 980 зал'ёз, 
хл'еп, лоп, нарбт, завдт, дуб, хл'еб, муж, лоб, нарбд, завод, удод, 
сад, луу, плуу, друу, памду, си'еу, стоў. 982 народ, мардз, зал'ёз, нож, 
стброж, адрёж, хл'еп, пбуреп, хдлот, аб'ёт, уот, завот, пбул'ат, чат, сат, 
вос, аббс, оз'ердд, дуб, убд, зуб, хл'ёб, йауод, ураз”, уп'ёрод, зарез, лух, 
плух, друх, с'н'ех, стох, помодх, пруу, луу, плуу, стоу, круу, сі'еу, поб'ёу. 
а87 хл'еб, лоб, пбураб, мордз, воз, обб3, луу, си'еу, стоў, помодў, круу, 
плух. 988 хл'еб, лоб, поураб, хблад, аб'ёд, уод, завбд, народ, пбул'ад, 
чад, сад, мародс, вос, абдбс, нош, зал'ёс, адрёш, плух, лух, друх, крух. 
сн'ех, стох, памдбх. 992 хл'еб, лоб, пбураб, хблод, об'ёд, удод, зовод, на- 
рбд, чад, сад, мордз, воз, обоз, зал'ёз, нож, сторож, одрёж, луу, пліу, 
друу, стоу, помбу, сн'ех. 998 хл'еб, лоб, пбураб, холад, народ, пбул'ад, 
уад, сад, мароз, воз, абоз, зал'ёез, нож, адрёж, стбраш, луу, плуу, друу, 
круу, си'еу, стоу, памбу. 1002 хл'еп, лоп, пбурап, холот, об'ёт, удт, 
завот, нарбт, пбул'ат, чат, сат, мардс, вос, абдс, зал'ёс, нош, стораш, 
адрёш, в'иноўрад, сад, посад, ураз”, сус'ёд, г'ед, зарез, хл'еб, зуб, пуд, 
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род, уод, вул'ез, холод, об'ёд, лух, плух, друх, крух, си'ех, стох, помох, 
ліў, плуу, друу, круу, сн'еу, стоў, помбу. 1005 хл'еб, поул'ед, воз, ободз, 
зал'ёз, нож, сторож, одрёж, лоп, пбурап, хблат, об'ёт, уот, завбт, нарбт. 
чат, сат, луу, плух, друх, крух, си'ех, стох, помбх. 1008 лоб, пбураб, 
холад, мороз, нож, хл'еп, стораш, воз, м'ед, увдзд, пудвбд, убд, зл'ёз, 
вйбз, хворбб, раз, уад, луу, стоў, плух, налду, поб'ёў, дорбу, стер'ду, 
л'бу. 1021 хл'еп, лоп, пбурап, аб'ёт, холат, завот, нардт, пдул'ат, сат, 
вос, абдс, зал'ёс, нош, атрёш, м'аг'в'ёг”, пбураб, замуж, холад, уод, аб'ёд, 
завбд, нарбд, чад, сад, мароз, воз, зал'ёз, нож, стораж, атрёж, луу, плуу, 
друу, круу, ст'еу, стоу, памбу. 1023 хл'еб, уод, завбд, пдбурап, нарбт, 
чат, мардс, нош, пдураб, народ, чад, мардз, ндж, плуу, си'еу, стоу, струу, 
луу, паб'ёу. 1025 хл'еб, лоб, пбураб, холад, аб'ёд, уод, завод, народ, 
пбул'ад, чад, сад, мароз, аббз, зал'ёз, нож, стораж, адрёж, хл'ёб", лоб", 
пбураб", хдлат?, аб'ёдт, уодт, завбд”, народ”, сад”, маробз“, возе, зал'ёз', 
нож". стораж", адрёж“, зваж, назад”, навоз, мйод”, л'од, лцу, плуу, друу, 
круу, сі'еу, стоу, памоду, луў“, плуў”, друу”, круу”, сн'еу”, стоў”, памду”, 
ноў“, паб'ёу”. Аглушэння амаль не чуваць. 


Карта Х 46 


НЕАДРОЗНІВАННЕ і АДРОЗНіІВАННЕ ГЛУХіХ-ЗВОНКіХ ЗЫЧНЫХ 
ПЕРАД ГЛУХіМі ЗЫЧНЫМІ 


Карта складзена на аснове часткі матэрыялу пытання Хе 45: 

«Як вымаўляюцца звонкія б, Д, з, ж ...у сярэдзіне слова перад 
глухімі: жарэбчык ці жарэпчык; бабка ці бапка; салодка ці салотка; 
суседка ці сусетка; загародка ці загаротка; цяжка ці цяшка; лыжка ці 
лышка; дарожка ці дарошка; павозка ці павоска?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта М? 45. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., дзе адзначана суіс- 
наванне неадрознівання і адрознівання глухасці-звонкасці зычных пе- 
рад глухімі зычнымі, ці адзначаны паўзвонкія, якія ў запісах абазна- 
чаны [б"], [д'] або [пд], [та] ў інш.: 100 жарёбчык, бапка, салдтка, сус'ётка, 
заўаратка, ц'ашка, лышка, дардошка, павдоска. 149 цажка, лыжка, 
бапка, салбтка, дарбшка, павдбска. 249 гагка, цашка, салбтка. 252 
[6], [д], [3], [ж] ў сярэдзіне слова перад глухімі вымаўляюцца глуха. 
822 павозка, лбшка, салбтка. 326 апсушыц, салбтка, павбска, да- 

рдшка, дарожка, бл'изка, сусёдка, ц'ижкайа, баб"ка. 339 павозка, 
дарбжка, бапка, зфдўырытка. 340 жирёбчык, сус'ётка, павоска, заўы- 
ратка, лышка. 355 бабка, жарёпчык, сус'ётка, лышка, дарбшка, паводска. 
392 жарёбчык, лышка. 404 ц'ёжка, улётка, салбтка. 407 хл'ёпчыка, 
ц'ёшко, уразко, бумашку, паратку, лошка, уалётки. 411 салодка, су- 
сётка, брытка, салдтка, калдтка, лышка, лдошка, дарошка. 420 
зауадка, ц'ажка, лыжка, павозка, дарбжка, жарёпчык, бёпка. 422 
ў Стаўбцах, жёрдка, сц'ёжка, натта. 444 сц'ёжка, цашка, брыг- 
ка, жёртка. 488 ц'ажки. 509 павоска, лбшка, сус'еёдтка, надтта, 
ураз“ка, уразска. 514 сагце, гёжка, кружка, баб"ка, бабка, с 'ц'ёжка, 
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бл'изка, баб"ка, рыб"ку. 519 бл'изка, низка, шыпка, брытка, бітка, 
латки, слиска, рыпк и, уаткоў, сц'ёшка. 5832 бабка, салбдка, сус'ёдка, 
ц'адшка. 9541 апсушыц, салбтка, павдска, дарбшка, жарёбчык, ложка. 
548 гёшка, крушка, бабка, бёпка, дарбшка, пбпратк' и. 550 будка, 
жарёбчык, салотки. 551 бабка, суседка, лёжка, кружка, рёдка, са- 
лодтка. 659 жарёбчык, жарёпчык, бапка, салбтка, сас'ётка, сус'ётка, 
звуаратка, ц'ашка, дарошка, павдска. 568 мушчына, каска, атпра- 
сиўса, салодка, сус'ёдка, бапка, ц'ёшка, лбшка, дарбшка. 569 бабцы, 
стужка, бл'изк и, в'азка, сусётка. 571 2гагка, прыв ёзка, лбшка, да- 
рбшка. 573 урддка, бабка, ложка, падт'ор, атпирац. 578 барёжка, 
спсушыц, салбтки, павдоска, лбшка, спддтки, лаёки, ц'аж“ка. 584 
жарёбчык, павоска. 593 сц'ёжка, салбтка, сусётка, ц'іжка, бапка, 
уразк'ийа, луб'ка, бамажку, кийжку. 595 жарёбчык, салбтка, павоска. 
596 Звонкія зычныя не аглушаюцца, але не ва ўсіх выпадках вымаў- 
ляюцца зусім звонка: аб'сыпала і інш. 597 жарёбчык, бапка, салётка, 
павбска. 604 суседка, павозка, дарбошка. 605 жарёпчык, сус'ётка, 
уалубка, гЎежка. 624 баб"ки, г ёдтка. 625 лошка, л'ёўчи. 630 бабка, 
ц'дёжка, павозка, салбтка, сусётка. 631 сусётка, цаёшка, цажк. 
640 салбтка, дарбшка, кружка. 643 дарбжка, павдска, сусётка. 644 
цашка, дарбшка, гежка. 645 ложка, жар'ёпчык, сус'ётка, ц'ашка, 
дарбшка. 647 сц'бжка, жар'ёпчык, лбтка. 649 сусётка, дарбшка, 
ц'бёжка, дарожка, кружк ий, сказки. 650 дарожка, павбзка, жар'ёпчык, 
салдтка. 652 сусидка, гёшке, лдошка, дор цшка. 664 стёжка, ножка, 
жырёпчык, бапка, повоска. 684 солбдка, лодка, доруожка, повуозка, 
сус'иётка, цашко. 685 жерёбчык, бабка, повдзка, дорбшка. 686 жы- 
рубчик, повузка, бапка, суситка, ташко, дорушка. 6088 жыр'ёб- 
чык, суситка, зауоротка, доруўшка, повдска. 689 жырёбчык, бабка, 
солобдко, сус йдка, зауородка, ташко, лбшка. 691Х жырёбчык, бапка, 
здауоротка, т'йшко, лёшка, повоска. 692 жырёбчык, бапка, солотко, 
здуоротка, т ашко, лбшка. 6938 жырёбчык, сулудко, ложка, дурджка, 
бапка, сусйтка, ташко. 694 жарёбчык, бабка, лбжка, солотко, со- 
стка, ташко, дорбшка. 696 х жырёбчык, солбдка, т'ажко, бапка, су- 
сИтка, заўйтка. 697 бабка, сулбдко, сусидка, заўцуродка, тгажко, пу- 
возка, лошка, дурбшка. 698 жырабчык, бабка, солбдко, тёшко, лдошка, 
дор ишка. 699 жырёбчык, бабка, сус “дка, зауорбдка, тёжко, лдшка, 
дорбшка. 1702 жырёбчык, стёжка, бапка, солбтка, сус'йтка, зауоротка, 
лбшка, дорышка. Звонкія зычныя аглушаюцца перад заднеязычнымі, ча- 
сам можна пачуць і стёжка. 704 жырёбчык, бапка, сулотко, сус “тка, 
заўурдбтка, т ёшко, дурбшка. 1714 павбзка, лыжка, салбдка, жарёпчык, 
цубдшка, павдоска. 716 важка, дарбж“ка, нож“ка, рож“ки; д', ж, у“ 
1 іншыя абазначаюць гукі паўзвонкія - крыху прыглушаныя, але не 
зусім глухія. 718 за парубка, солбдк ида, урддк и, бапка, ношки. 1726 
сус идка, повбзка, бапка, сдлотко, зауоротка, вашко, дорошка, лодшка, 
науруска. 728 кружка, кор бка, ложка, уолубка, діжка, ц'ёжко, со- 
лбтке. 730 жырёбчык, сусыдка, бапка, солдотка, зауоротка, г иешко, 
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ц'ашка, стёшка. 134 дорйжка, баёпка, сусітка, лбшка, дорбшка, су- 
сйдка. 737 жырёбчык, бабка, солбдко, сусйдка, зауорбдка, т'ёшко, 
лдшка, дордшка, повоска. 739 жырёбчык, бабка, запородка, т'ёшко, 
дорбшка. 750 дорожка, ножка, г'ёц'ко, лужк'і, сус'ётка, лушк й, кдў- 
ско. 772 бабка, солбдкы, лбшка, дорбшка. 1773 солётко, збуо- 
ротка, дордшка, жырёбчык, бабка, солбдко, дорбжка, повбзка. 774 
ражка, прыв'азка, лдбжк и, бдбка, дарбжка, крушка, рёц ка. 1716 лбжка, 
дарбжка, салбтка, сус'ётка, ц'ашко, дарбшка, павдска. 778 салбдкаўа, 
дарбжка. Аглушэнне тут вельмі нязначнае, амаль не заўважаецца. 781 
салбдкайе, лбжка, лбжки, ложкай, сырайёжк и, мушчыны, сц'ёшка, 
дарбшка, патхдг иц”, крушка. 1788 дарбжка, павозка, абсушыц, лыжка. 
ц'дёшка, лудшка. 795 сц'ёшка, солдтка, корбпку, попрушка, б'ерешком, 
б'ешком, дордошка, сосётка. 798 кладки, бабку, прыказка, сцёж- 
ка, важка, гагко, бутка, гёжка, заўородка, колбдка, рёг'ка, 
бабка, сыройёжка, б'ережк й, блізко, брыдкайа, п'ереуорбдка, круш- 
ка, жодртки, дорошка, сц'ёшка, лаётки, уйтко, брытко, друшкойу, 
уратка, пораткіу. 600 лубка, солодкайа, будка, ждрдка, дружка, бліска, 
Оутки, б'ердска, брытко, г'ёц' ка, поратку, г'ёшкайу, сц'ёшка, дарбшка, 
сусётка, вдшко. 804 дорбжка, сцёжка, важко, солбтки, ц'ашко, 
лбшка. 805 л'бх'к и, бапка, солбтка, сус'ётка, ц'ашко, лбшка, дорбшка, 
повоска. 806 ложка, п'арёуародка, салдтка, сусётка, п'арёўаратка. 
“806 повозка, солодка, жарёбчык, дорбшка, г ёшка, ц'ёшка. 809 ц'ёжко, 
солдтка, сус'ётка, лышка, дорбшка, павбска. 816 бумажку, сбладко, 
ц'ёжко, казки, г'ёшка, крушка, уруска, жёртка. 818 нак идка, бабка, 
р'ёдко, калддка, сц'ёшка, г'ёшка, пдбпратки, ц'ёшко, брытко, роіпка, 
вйаску, лдошкайу, прыв аска, бумашк и, салбткайе. 819 кн'йжка, ка- 
лддк и, у г'аг ка, п'арауарддку, б'ажкбм, бл'цзко, лбжку, уладка, пахбд- 
ку, аччынц. 621 лбожкайу, стужкайу, г'ёжкайу, павозка, дорбшка, 
сцёшка, стопка, жар ёпчык, бапка, салдтка, сосётка, ц'ашко. 824 
дарбжк и, Слаббдка, у г ёжку, вўдка, г'агко, рёдка, г ёжку, у кружкі, 
бл'ізко, прыказки, кадку, ножка, дарбшка. 826 заўадка, дарожка, 
улатка. 6827 рыпка, сам'йуўбдка, блиска, клётки, склётки, ц'дшко. 
828 бабка, кружка, в'ёзка, дарбшкай, г'ёшка, у г'ёшку. 836 бабка, 
дарбжка, жерёпчык, салдтка, сусётка, зауаратка, вдшко, лбшка, па- 
воска. 841 жерёб"чык, баб"ка, сдблотко, ложка, казка. 845 йдуадка, 
заўадка, жер'ёбчык, вёажко, дарожка, павозка, салбтки. 848 ножка, 
ложка, важко, дорбжка, жерёпчык, зауорбтка. 851 цаж“ко, дордж“ка; 
вымаўляецца не зусім глуха, але і не звонка. 862 пад бабкам й, да- 
рдбжка, кладк и, ждордки, гёжка, кружка, сырайёжка, будка, брыдка, 
за парабка, с'л'бзк и, уалўбку, на ношках. 867 пбпрадк и, г'ёшка, ск'иб- 
ка, у'Ядка, бабка, з дрўжкайу, салодку, дарожка, уалібка, г'ёшка, круш- 
ка, сц'ёшка, бапка, купкам. 868 р'едка, кдзка, кн йшка. 886 салобт9ка, 
сус'ётека, заўардт?ка, цішка, дардбш“ка, павдсзка, жарёпчык, бапка, 
важко, солодко, уолубка, бабка. 895 зауарадка, сусёдка, ц'ёжка, 
лбжка, павозка, бл'іска. 902 апсушыц”, павозка, ложка, дарбжка. 907 
павбзка, бабка, сус ёдка, зауарадка, лбжка, гёжка, дарджка, кўбк и, 
кружка, будка, аб"сушыц”. 91 салбтка, жарёбчык, бабка, салодка, 
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сус'ёдка, ц'ёжка, лбжка, дарбжка, павбзка. 927 салбдка, бабка, су- 
с'ёдка, лбжка, павозка, ц іж'“ка. 945 жерёбч ик, солбдко, гажко, лбжко, 
дор'йжка, заўоротка. 950 бабка, солбдка, сус адка, ташко, лдшка. 951 
бабка, солддка, сус идка, зайородка, дорбжка, павозка, т'ёшко, лбшка. 
953 жырёбчык, бабка, салбдка, сос адка, т ажко, повбзка, ношка, до- 
рошка. .956 солбдка, сусчдка, тажко, лбшка, жырёпчык, бапка, 
солбтка, суситка, заўуротка, ташко, лбшка, дурбшка, пувбска. 969 
солдбдка, цёшка. 971 сблод'ко, дорёшка, повоска, лдшка, жербпчык, 
бапка. 979 суседка, повозка, лышка, дорбшка. 981 сус'ёдка, важко, 
“лбжка, дорбжка, бапка, солбтки, сусётка, шашко. 982 салодка, 
ц'ёжка, повозка, жарёпчык, бапка, сус'ётка, здуаратка, жёрдк и, бабцы, 
уруўзк'”е, ссц'ёжка, у'ц4дко, ладка, уўбка, брыдко, б'ёжки. 985 важко, 
повозка, сус'ётка, солбтк'ейа, лбшка. 987 солбдко, сус'ёдка, поводзка, 
дорбшка. 988 жерёбчык, бабка, салбдка, задуарадка, шцажка, лыжка, 
дарбжка, сус'ётка, павдска. 998 жарёбчык, бабка, салодка, сус'ёдка, 
зауарадка, гаводзка, ц'ёшка, льышка, дарбшка. 1002 жарёпчык, ц'бшка, 
лбшка, дорбшка, павоска, бумажка, гёжка. 1005 жарёбчык, бабка, 
салддка, сус'ёдка, ложка, зауардтка, ц'ёшко. 1007 салбдк и, сус'ёдка, 
бёпка, дардшка, дарджка, с'т'ёжка, бабка, солддко, ложка, рёдко. 1021 
жарёбчык, бабка, баёпка, сус'ётка, звуаратка, ц'ёшка, сус'ёдка, цажка, 
дарджка, сц'ёжка. , 


Карта М ат 


НАЯЎНАСЦЬ Ці АДСУТНАСЦЬ ПРАТЭТЫЧНЫХ [в], [7] Ці [8] 
ПЕРАД ПАЧАТКОВЫМІ НАЦіСКНЫМІ [о], [у] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 50: 

«Ці не вымаўляюцца перад галоснымі о, у... у пачатку слова і ў па- 
чатку складу зычныя в, г і ў некаторых выпадках : 

а) пад націскам у пачатку слова: восень ці осень; возера ці озера; 
вокны ці окны; вутка ці утка; вуха ці уха..?» 

Карта тэматычна звязана з картамі Хе 48, 133. 

Як сведчыць матэрыял, у частцы гаворак перад пачатковымі націск- 
нымі [о], [у] паслядоўна вымаўляецца пратэтычны [в], у другіх гаворках-- 
пратэтычны [у] ці [8], у трэціх -- пратэтычны зычны адсутнічае, у чац- 
вёртых адзначана суіснаванне розных пратэтычных або наяўнасць ці 
адсутнасць пратэтычных зычных. Не картаграфуюцца словы востры, 
вуліца, у якіх на больш шырокай тэрыторыі, чым у іншых словах з па- 
счатковымі націскнымі [о], [у], ужываецца пратэтычны [у] ці [8]. Таму 
слова вуліца картаграфуецца асобна -- на карце Хе 48. Матэрыял ад- 
носна слоў вуліца, востры прыводзіцца ў каментарыях разам з карта- 
графуемым мгтэрыялам. 

У адносінах да ўсёй з'явы, якая картаграфуецца, у каментарыях пры- 
водзіцца матэрыял з усіх нас. пп., акрамя тых, дзе адзначана паслядоў- 
нае ўжыванне пратэтычнага [в] ва ўсіх зафіксаваных словах: 4 дз'ера, 
бкны, ўтка, ўха, дбстры, улица. 7 вбкна, вос ан”, воз ира, бкны, вуха, 
вучыцца, вбстры, вулица. 8 водйстрайа, вочараг, дкны, вусы, вуш, 
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вул'ицка. 41 восин”, воз'ира, вокны, вуха, утка, вдстры, вулица. 6І 
вокны, вучыш, вутка, ўчыцца, вострый, вулица. 67 восен”, волаво, 
бз'ера, віха, востры, вўл'ица. 69 вбсин”, воз ира, вбкны, вітка, вушы, 
ўчыцца, віл ица. 87 воз'ера, вдосиц, дсин”, бкны, вутка, ўтка, ўХо, 
вдстрый, вулица. 95 вобсин, воз ира, вбкны, вуха, ўтка, вдстрый, 
вулица. 101 вбсин”, воз ира, вокны, бЗз'ира, вутка, вуха, вдстры, вў- 
лица. 118 бЗз'ира, вбкны, вочы, воспа, вітка, вуха, вдстры, вулица. 
120 вдс'ен”, возера, вёкны, бкны, вўха, вбстры, вілица. 122 восен”, 
бз'ера, вуха. 124 вобсин, воз ира, дз' ира, вутка, вуха, уха, бстрей, 
ўлица, вулица. 125 бсин, возера, бз'ира, вокны, вуха, вдбстрайа, 
вул'ица. 126 вбкны, вдбз' ира, вуха, ўтка, вул ица, вдстры. 127 вдс'ен”, 
воз'ера, бз'ера, вбкны, вутка, вуха, ўха, вдбстры, вул'ица. 129 восич”, 
бз'ера, вутка, вуха, востры, вул'ица. 134 восин”, вокны, дбз'ира, вутка, 
вуха, вострый, вулица. 136 бз'ера. 137 восен, вокны, удстры, 
уўл'ица. 138 дсен, возера, вбкны, вілица. 139 вбсан”, вокны, 
воз'ара, Пул'ица, Пбстры. 140 восен”, вокны, воз ара, вутка, удстры, 
вул'ица. 1415 восен”, возера, вокны, вуха, утка, вдстры, уўлица. 142 
вдбс'ен”, возера, вбкны, вуха, утка, вууал, востры, уўл'ица. 144 ос'ен, 
дбз'ара, уха, бстры, уўлица. 145 бсен, бз'ера, илица. 146 досен, 
бЗ'еро, уха, ўлица. 147 восен, вбз' ара, бкна, вухо, вулица. 148 
вос'ен”, вбз'ера, вокны, бкны, вуха, вул'ица, вдбстры. 149 вос'ен”, воб- 
з'еро, вокны, вутка, бстры, ўл'ица. 159 вос'ен”, вдоз'ера, вдкны, вулица, 
уўлаца. 201 вдёс'ин”, бкны, вуха, ўхо. 210 восин”, вбстры, вулица, 
вуха. 9927 на бстрав и, на бз'иры, бсин, вожык, вос цц”, бтпуск, вб- 
син”, дбкны, вдкны, уха, вуха, ўтка, вутка, вучуц, войстрый, бстрый, 
ўлица, вулица. 229 вочы, воз ира, вбс ин”, вдкны, вітка, вуха, вдст- 
рый, дстрый, вул'ица. 249 вбсин”, возера, вокны, вуха, дз'ера, бсин”, 
востры, вулица. 216 воз ира, вуха, вокны, вутка, ўтка, вул'ица, востры. 
289 восин”, воз ияра, бз'ира, вдкны, вуха, востры, вул ица. 293 вутка, 
ўуал, ўуал. 294 бкны, вббласци, вдбсен, воз ира, вокны, вул ица. 
295 восин, вбун ишча, вдотлиўу, воку”, вдзира, вдкны, бкны, вуха, 
вутка, вул'ица, вдбйстры. 302 вбсин, вдкны, бз'ира, вдз'ира, вутка, 
ўл'ица, вулица. 310 восин, бсен, воз'ера, вокны, вулица. 341 
вбкны, вухб, убстры, уўл'ица. 843 вбкны, бсен”, бз'ера, вбстры. 345 
восен”, воз'ера, вбкна, вуха, востры і удстры, уцлица. 346 бсан, 
бз'еро, бкна, уўлица. 347 бсан, бкна, дз'аро, ўхо, уўл'ица, убстрац. 
348. восан”, воз ара, вокна, вухо, убстры, вдстры, уўл'ица. 349 восан, 
удз'ара, воз'ара, вбкны, вутка, вухо, удчы, ўўл ий, удстры, уўл'ица. 350 
вос'ан”, вдз' ара, вбкна, вуха, удстры, вуўл'ица. 351 бкна, бз'ера, ўл ица. 
352 бкна, бстры, удстры. 358 вілица, убстры. 354 вбс'ен”, воз'ера, 
вокны, вуха, востры, уўлица. 855 восен, вокны, вутка, вуха, удстры, 
уўл'ица. 356 водс'ен”, воз аро, вдкна, удстры, уўлица. З57 бс'ен, 
бз'еро, бкна, ухо, удстры, уўл'ица. 858 бсан”, дз'аро, окна, ўхо, дстры, 
вос'ан”, вдз'аро, вокна, ўтка, вуўхо, удстры, вутка, пўл'ица, уўл'ица. 3959 
вос ан”, воз ара, вуха, убстры, уўлица. 360 вокна, вбсан”, вухо, вутка, 
востры, уйлица. 361 восен, воз'еро, уўлица, удбстры. 362 вбсан, 
вокны, вул ица, убстры. 368 воз'ара, восан”, вуха, вутка, удстры, ўуў- 
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л'ица. 364 вбсан” вбз'ара, вуха, субстры, уўлица. 365 бкна, бс'ен” 
дз'еро, утка, убстры, уўл'ица. 366 вдосан”, вокны, вос”, бкна, учыц, ўхо, 
бс'ан”, вдкна, дбз'аро, вучыц, вухо, вдз'еро, вушы, удстры, уцлица. 
367 Оос'ен”, бкны, бз'еро, утка, ухо, убстры, уўл'ица. 368 бс'ен”, бз'еро, 
дкна, утка, уўл'ица, убстры. 869 воз ара. 370 вбс'ен”, вдз'ера, вёкны, 
ўтка, убетры, уўл'ица. 371 вбсен”, воз аро, вбкна, вухо, убстры. 972 
вбс'ан”, воз' аро, вокна, вухо, убстры, уўл'ица. 873 вбкна, вбсен”, вб- 
з'еро, вухо, вуш, убстры, уўл'ица. 374 вбсен”, вдбз'ера, вуха, убстры, 
уўлаица. 375 воз аро, вокна, уўл'ица. 316 вокна, восен”, вдз'еро, 
вухо, уўлица, убстры. 377 вдз'аро, вдбсан”, вухо, убстры. 3718 восан”, 
вбз'аро, вбкна, вухо, вучыцца, убстры, уўл'ица. 379 вбсен, воз'ары, 
вбка, убстры, уўл'ица. 380 вбсан, ебз'аро, вухо, вушы, убстры. 382 
вдз'еро, уўл'ицу. 883 бкна, ўхо, убстры, уў.гьца. 384 вос'ен”, воз'аро, 
ўлица. 385 бсанну, вдз аро, дбкна, дстры, на улицу. 989 бдз'ера, 
вусы, на уўл'ицы. 390 вбз'ера, вокны, востры, уўлица. 391 вбс'ен”, вд- 
з'ера, вокны, вутка, вуха, убдстры, уўлица. 392 воз'ера, вбкны. 893 
вбчы, вдс'ан”, вбз'аро, вбкна, вутка, вухо, удстры, вулица. 394 вочы, 
вбз' арцо, удстрауо, вулицы. 997 восан, вдз ара, вуха, удстры, уў-. 
л'ица. 99 вобз'ара, вуха, убстры, вул'ица. 400 бсан”, бз'аро, ўхо, ву- 
дыц”, восан”, вбз' ара, вбкны, вітка, вуха, вбстры, убстры, вўл'ица. 402 
бсен' йу, вбоз'еро, вдёбласци, вучыцца, Вол ка, вул ицу. 406 вдз'ара, вод- 
с'ан”, вёкна, вуха, убстры, уўлица. 407 вокна, вухо, вбка, бка, вочы, 
ўхо, водз'еро, бз'еро, вууал”, вууал. 408 воз'ера, восен, уўлица. 41. 
бс'ен”, бз'еро, дбкны, вухо, вул'ица. 412 бс'ан, уха, удстры, ўл'ица. 415 
у вбкны, вучыцца, вбстрыц”. 416 вуха, вулица. 417 вокна, вос'ан”, 
вбз'ара, вучбны, убстры, вілица. 418 воз'ера, вухо, удстры, вулица. 
419 вобсан, вічыцца, вулица. 420 вбсен, возера, вдкны, вуха, 
вутка, убстры, вул'ица. 421 вбчы, вокны, вухо, вууал”, убстры, вўл'ица. 
436 вокун”а, вос'ан”, воз аро, вдкны, вухо, вушка, вдстры, удстрац, ву- 
СЛица. 458 вутка, вушы, вбтпуск, воббруц, вдсан, воз'аро, вбкна, ву- 
лаца, удбстры. 460 вусна, вбосан”, воз'ара, вууал”, вуха, вобыск, вочы, 
вокна, вічыцца, вобласц, вучан, вус, востры, удстры, вулица. 
462 на вдотпуску, ббласц, вдкна, вдсен, вобласц, вуха, уўлица. 
4853 восен”, вбз'ера, вуха, вбкны, вулица, улица, востры. 532 восен”, 
вдз'ера, вдкна, вутка, вуха, ўл'ица, вуўл'ица. 9562 бсен”, дбз'ера, вокны, 
вутка, вуха, бстры, вул'ица. 601 вбз'ера, вокны, досин, бз'ера, бкны, 
вдсин”, вуха, вул ица. 636 восин”, вдз'ир'а, бкны, вітка, вуха, вокун”, 
вёкны, войстрый, вулица. 651 Оосен”, бзеро, дкны, утка, ухо, ідстры, 
Спўл'ица. 652 бсын”, бзыро, бкна, ўхо, Пбстрый, йўлыц а. 658 бзиро, 
дкна, ухо, Пдострий, пул'ёца. 654 Осын”, бзыро, бкна, утка, уха, удстрый, 
уўлыца, уўлыш'а. 655 бсын”, бзеро, ўтка, дкна, ухб, удстрый, уўл'иц'а. 
656 босыя”, дз'ыро, бкна, ўтка, йбстрий, рПул'ыц а. 657 бсын”, дз'иро, бкна, 
тка, ўхо, дстрый, уўлица. 658 Осын, бзыро, дбкна, ухб, дбстрый, уў- 
лица. 659 бсын”, бзыро, бкна, уход, йбстрый, йўл'ица. 660 бсын”, бкна, 
сбз'ира, убстрый, ул'иц'а. 661. бз'иро, бсын”, бкна, ухо, удстрый. 662 
бсын”, бзыро, бкна, уўтка, ухо, острый, уўлыца. 663 бсын”, бзыро. 664 
дсын”, бкна, бзыро, уха, убстрыій, уўлыца. 665 бсын. 666 воз'ера, 
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убстры. 667 бс'ен, бз'ера, бкна, уўтка, ўхо, уўлица. 669 вос'ен”, 
бз'еро, ўхо, убстры, уўл'ица. 671 восан, воз'еро, вокна, удстры, 
уўлица. 673 вдбсан”, вдоз'аро, вокна, вухб, уўлица. 675 доз'еро, дос'ен, 
бкны, уўтка, ухо, удстры. 676 0Ос”, дцет, дсилко, дйчым, дсен”, дз'еро, 
бкна, ўтка, ухб, убстры, уўл'ица. 6717 дс'ен”, дз'ера, бкна, ўхо, йостры, 
пул'ица. 678 дбз'еро, бкна, утка, ухб, вдз'еро, вутка, удстры, уўул ица. 
679 бс'ен”, бз'еро, бкно, ухб, уўлица. 680 Оосен”, дзеро, уход, удстры, 
ўлица. 681 бсен”, бкна, Пбстры, Пўл'ица. 682 бсен”, бсен”, уход, пб- 
стры, пулица, ўлица. 683 дсен, бкна, уход, удостры, ўўлица. 684 
бсен”, бз'еро, уокна, ўтка, уход; убстры, уўл'ица. 685 бсен”, дз'еро, бкна, 
утка, ухо, пўлица. 686 Осен”, бз'еро, бкна, уха, Пдстры, йўл'ица. 687 
уосен”, дз'еро, окна, уха, йбстры, пулица. 688 удзыро, убсен”, удкна, 
уўха, убстры, уўлыцфа. 689 Осын”, дзыро, окна, ухо, пПострый, пулыц'а. 
690 бсен”, бкна, уўлыц'а. 691 дсен”, бз'иро, окна, ўтка, уход, пострый, 
Вулыца. 692 бсен”, окна, дз иро, убстрый, уўлыца. 693 восен”, бкна, 
убсстрый, уўлыца. 694 бсен”, бкна, ухо, уўлыца, убстрый. 695 Оосен”, 
бзыро, бкун”, бстрый, пўлыц а. 696 бсен”, озыро, уход, убстрый, уўл'ыц'а. 
697 бсен”, бз'еро, дкна, уха, йбстрый, пулыца. 698 Пбсын, бзыро, 
бкна, ухо, Вбстры, Пўлыца. 699 бсен”, бзыро, бкун”. 700 бсын”, 
бзыро, бкна, ухо, йбстрый, пулыц'а. 101 бсын, бзыро, убкна, удстры, 
уўлыца. 702 бсын, бзыро, дкна, уха, удстры, ўулыцфа. 1703 бсын,, 
бзыро, уўхо, йбстрый, пўлыц а. 704 бсен”, бзыро, ўха, ўлыц'а. 706 віш, 
восан, дз'аро, воз'а?ро, уцлица. 708 восан йу, воз аро, вобруц, 
вокан, ўчыцца. 709 вдс'ан”, воз'аро, вокна, вухо, убстры, вулица. 710 
вбс'ан”, бддыху, вок'ен, вуху, вулица. 711 восен”, воз'еера, вокна, 
вухо, удбстры, вул ица. 712 воспу, бчы, осен'н'у, озеро, вдкна, вутка, 
убстры, уўл'аца. 713 восан, воз ара, вдбкна, вухо, убстры, уўл'ица. 714 
воз'ера, вдс'ен”, вухо, вучыц, вдс'ен”, дбз'еро, вдбкна, вухо, убстры, вбстра, 
уўл'ица, вулица. 715 бсен”, бкна, восен”, воз'ера, вутка, вуха, вдстры, 
вул'ица, удостры, уўлица. 716 осен, ухо, ўтка, дз'еро, бкна, улица, 
удстры. 717 воз'еро, за бз'ером, вуха, віток, дсен, вулица. 1719 
вбсен”, вбз'ера. вдкны, вуха, бсен, утка, востры. 1720 бсен”, дзеро, 
бкна, ўтка, ухб, пбстры, йуўлица. 721 бзеро, бсен”, бкна, ухо, дстры, 
уўлица. 722 бсен”, ухо, бчы, ўл'ица, убстры. 723 бсен”, бзеро, вёкна, 
вуход, убстры, вул ица. 1724 бсен”, озеро, бкна, ўтка, ухо, йбстры, улыца. 
725 0Оосен, озеро, вёкна, вухо, ўбстры, вулица. 726 бсыя, удзеро, 
уўтка, удстры, уўлыца. 727 бсын”, дзырс, убзыро, бкна, вудка, ўшы, 
убстрый, уўлыца. 728 удсин, удзера, убкни, уббрази, уўха, 
удчи, удстри, уўлицы, удстрац”. 729 удсен”, убзыро, уўлыца. 730; 
удсын”, ўдзыро, бкна, утка, ўхо, дстрый, ўлыца. 1731 бсен”, бзеро, 
бкна, ўхо, Пбстры, вул'ица, ул'ица, пул'ица. 732 убс'ен”, убз'ера, уўл'ица. 
733 уўчацца, убс'ен”, ос'ен”, удбз'ера, дбув'и, вдспа, уббразы, убчи, уўск'і, 
дстри, удстри, уўлица. 734 Ппос'ен”, пбз'еро, бкны, вуха, йузен'ка, йо- 
зеро, йбкны, Нбл'а (Оля), Пбстрый, пўл'ица, по-уўл'ичному. 735 дсен”, 
дОзыро, бкна, пдстрый, пулыца. 736 Йбсен”, вухо, пулыца, 8бстрэіі. 
797 бсен, бзыро, бкна, ўхо, йбстрый, Пулыца. 738 ўубсен”, бзеро, 
убкна, уўхо, ўдбстрый, уўл'ица. 739 восен”, возыро, вбкна, вухо, уўльыца, 
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Пдстрый. 740 вбсен”, бзеро, вокна, вуха, вўткы, вўлыца. 741 бзеро ўбкны, 
удсен”, дсен”, уўл'ице. "743 вбчы, вучыцца, уўлица. 745 бс'ен”, бко, бкна, 
вдс'ен”, ухо, удстры, вул'ица, ўл'ица. 147 вбко, вбсан, па-уўл ичнаму. 
748 бс'ан”, бз'аро, бкна, ўхо, убстры, ўл'ица, вул цца. 749) вбсен”, вб- 
з'ера, вбкны, вуха, вул'ица. 750 воз'ера, вбкны, вбс'ен”, вуха, віл'ица. 
751 вос'ан”, воз ара, вдёкны, вухо, уўл'ица, убстры. 752 вос'ен”, вдоз'еро, 
вухо, вокны, вул'ица, удбстры, уўл'ица. 753 бсен, бз'еро, бкны, бдчы, 
вутка, ўхо, вул ица, бстры. 754 бс'ен”, бз'еро, вбкна, бкна, вул'ица, бстры, 
удстры. 755 воўсиско, вутка, вууал, вучыла, вдбс'ен”, вўл ица, убстры. 
756 восен”, воз'еро, вокна, вухо, вучыц, убстры, вул'ица. “157 бс'ен, 
бз'еро, бкна, вутка, вухо, убстры, вулица. 1759 бсен, бзыро, бкна, 
бзыры. 7605 Гола (Оля), ўўско, вузка, уў лица, ўубстры. 761 
бс'ен”, бкна, вуха, улица, вул ица, удстра. 762 убко (око), ўбўсиско 
(аўсянішча), бунж'иво, уўзен'ко (вузенько), ўдстры. 768 бсен”, дзеро, 
ўкна, хо, удстры, улица. 164 Осен”, удзеро, озеро, ухб, вухб, вулыца, 
убстры. 7655 вішы, воки, восен, вусы, р убстра, вул ица, 
ўлица. 1766 дбс'ен”, оз'еро, выкна, убстры, вулица. 767 бз'еро, бсен”, 
вбс'ен”, вдз'еро, выкна, вухо, удстры, вул ица, ўл'ица. 768 восен”, вбзеро, 
вухо, убстры, вулыца. 769 удсен”, удбзеро, вутка, вухо, вучыцца, удвот, 
бкун”, бвот, убстрый, уўлыца. 1770 бкна, бсен”, бзеро, вухо, убстрый. 
771 бсен, бзеро, бкна, вутка, вухб, Пбстрый, вулычка. 1712 бсен”, бкна, 
вухо, Пбстры, Нул'ица. 1773 Одсен, дбстры, бкны, (хо, восен, водзеро, 
вокна, вухо, вдстрый, уўлыца, вулыца. 775 вбчарац, бсен йу, вуха, 
восен”, бзера, вдкна, убстры, вул'ица, улица. 1716 восен, воз'еро, 
вокны, вутка, вухо, востры, убстры, вул'ица. 1771 восен”, бкун”, вутка, 
дс'ен”, бз'еро, окна, ўхо, вбчарац, воспа, бстры, удстры, улица. 1718 
вдс'ен”, водз'еро, вухо, убстры, востры, вулица. 119 воз ара, вокна, 
удстры, вул ица. 790 вос'ен”, воз'еро, вокна, вухо, удстры, вул'ица. 789 
вдтпуск, бун ик, дбат, ўтки, вдкны, вухо, вутка, вучаны, вулица. 785 
вокны, вухо, воз'еро, віткам, вдос'ен”, убстры, вул ица. 186 вуски, восен”, 
вуха, вбкны, вдстры, вул ица. 797 восан, воз' ара, вокны, вуха, востры, 
вўлица. 188 вобз'ера, восен, утка, ўтрам, вутка, вухо, удстры, воб- 
“стры, вул ица. 789 вбс'ен”, вбка, ў вус'е, утак, вдчы, вдзера, вокны, 
вдбласц, вулица. 1791 вдчап, вухо, вдкна, восен, вокун, вулица, 
бстры. 794 ос'ен”, бз'еро, вухо, вучыц, бйстры, вулица. 795 бкун, 
бс'ен”, бз'еро, бкна, вуўхо, востры, бстры, вул ица, ўл'ица. 796 вуш, вухо, 
вбко, вбкна, вус'ен”, вусы, вухо, вутки, бсен йу, 0000, бтпуск, войстры. 
797 бс'ен”, бз'еро, бкна, вутва, вутка, ухо, достры, улица. 198 вухом, 
вуў0л, бчеп, вутак, вуз'ен ка, бчы, вуж, вушы, ббласц'у, Ол'ка, бс'ен, 
на вўлицы. 800 вочы, дчы, обласц, вул'ей, дс'ен, вбсйу, вуж, вокна, 
свумны, бз'еро, вусы, бстрайа, вул'ица. 804 бз'еро, вокны, вухо, вул ица, 
убстры. 805 бчерец”, Ол'е, Вол'е, восен”, вокна, вутка, вухо, удстры, 
вулица. 806 бс'ен”, бкна, бчы, ўшы. 807 осен”, дз'еро, дкна, вухо, уд- 
“стры, вулица. 808 бс'ен”, бз'еро, бкна, вутва, вухо, дстры, вулица. 
809 бс'ен”, бз'еро, бкны, ўтка, .вілица. 810 бс'ен”, бз'еро, дкны, Хо, 
бстры, вулица. 811 бс'ен”, вухо, восен, дз'еро, вокна, вутва, вул ица, 
убстры. 812 бсен, бз'еро, бкна, бстры, вілица. 884 дбз'еро, 
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дкны, бстры, вулица. 886 бс'ан”, бкна, ўшы, бчы, вбз'ера, вул'ица. 840 
вобс'ен”, вўхо, вбкно, бз'еро, віл ица. 841 вдсен”, вбз'еро, вдкны, бкны, 
вухо, войстры, вул ица. 845 восен”, воз'еро, бкна, вухо, вулица, вдст- 
рый. 846 вухо, вдкно, дкна, вулица, войстры. 848 бз'еро, вдкна, віўхо; 
Одйстрый - гаворыць старэйшае пакаленне, вдстры -- малодшае пака- 
ленне; вул'ица. 850 восен, воз'еро, вокна, вутка, вухо, утка, 
вумны, вул'ица, удстры. 851 вучыц, бз'еро, вухо, вокун”, вулица, вбй- 
стрыц. 852 вдс'ен”, воз'еро, вёкны, бкны, вухо, вушы, вдйстры, вул ица. 
853 вос'ен”, вдоз'еро, вокны, вутка, вухо, удстры, востры, вулица. 862 
вбко, вушк и, вуз'енк ийа, вутк и, б'аз вдддышк и, вууал, вўшы, Вол'уа, 
вдчараг”, бкна, вдз'ера. 866 вбпытн'ейшы, вбтдых, бтдых. 911 бс'ен”, 
бз'ера, восьн”, вдз' ера, вокны, вутка, вуха, востры, вул'ица. 945 бкна, 
бсын”, бзыро, уход, бстрый, ўлыца. 946 вокны, вухо, вулыца, вдстры. 
947 бсын”, бзыро, бкна, ўхо, бстрый, ўлыц'а. 948 Ййбсен”, ббзеро, бкна, 
ухб, убстрый, уўлыц'а. 949 Пбсен”, Позеро, бкна, ухб, Пбстрый, ўлыц'а. 
950 Ябсен”, бзеро, бкна, уход, йбстрый, пйулыца. 951 Пбсын”, Пбзыро, 
Ядстры, вухо, вутка, пПулыца. 952 бсын”, бзыро, бкна, утка, ухо, дстрый, 
ўлыца. 958 бсин, обз'иро, бкна, утка, ухо, убстрый, уўл'ица. 954 
бсен”, бзыро, бкна, утка, ўхо, дбстрый, ўлыца. 955 бсын”, бзаро, бстры, 
слыца. 956 бсен, бзеро, бкна, ўлыца. 957 дбсын”, дзеро, Одкна, ухб, 
ўлыца. 958 ухоб, удсен, уўлица. 959 восын”, возера, вокны, вутка, 
вухб, убстрый, уўл'ица. 960 Оосен”, дзеро, дкна, ўхо, Пострый, вулычка. 
961 бсен”, бзеро, бкна, утка, вўхо, ўхо, бстрый, ўлыца. 962 бсен”, бкна, 
ухб, убстрый, уўлыцфа. 963 удсын”, удзыро, ўбкна, уўхо, убстрый, уў- 
лыца. 964 бсен”, бзеро, вухо, укна, вушка, удстры, вулыца. 965 бсын”, 
дзыро, бкна, утка, ухо, дстрый, уўлыца. 967 бсен”, убзеро, вуход, вдкна, 
удстры, вулица. 968 бсен”, вукна, ўкна, вухб, вулица. 969 бс'ен, 
бз'ера, бкны, вутка, вўхо, дбстры, вулица. 970 вокны, восен”, воз'еро, 
вухо, вулица, уўлица. 971 вухо, вутва, дкна, дз'еро, вўл'ица, удстры. 
972 вутки, віўхо, вокна, бсен йу, вууол”, дкна, очы, убстры, вул'ица. 
973 бс'ен”, дз'еро, ўтка, уха, ўлица. 974 дз'еро, дкна, дсен”, вухо, уд- 
стры, улица. 975 к бсени, вос, вузкийе, дбкна, вул'ей, дбз'еро, віт- 
кам и, віл ица, удстры. 976 вухо, дс'ен”, бз'еро, дбкна, ўдстр и, 
вулица. 9717 дОс'ен”, бз'еро, вокна, окна, вутва, вухо, удстры, вулица. 
978 бс'ен”, бз'еро, бкна, вутва, ўтва, вухо, убстрый, вул'ица, улица. ' 979 
бсен”, бк'ин, ўхо, вутка, вул ица. 98і дз'еро, дс'ен”, окна, вухо, удстры, 
вулица. 988 дбсен”, дз'еро, окны, вуха, дстры, вулица. 985 ос'ен, 
бз'еро, вухо, удстры, уўл ица, вул'ица. 987 бс'ен”, бкнам, ухо, востраў, во- 
стры, віул'ица. 990 восен”, дз'еро, окна, вухо, удстры, вулица. 99З 
бз'еро, бс'ен”, бкна, вўхо, убстры, вулицу. 994 очи, бкна, бсен”,, вухо, 
бз'еро, вбз'еры, вісы, вул'ица. 995 вбс'ен”, воз'еро, вдкна, вухо, убстры, 
вул'ица. 997 вдс'ен”, возера, вокны, вутка, уўтка, вуха, востры, удстры, 
вул'ица. 999 бс'ен”, бз'еро, дкна, уўтка, вухо, вокна, вдка, вочы, вдс'ен”,. 
водпуск, вусы, вбчеп, бстры, вулица. 1000 вбс'ен”, вбз'ера, вокны, 
вутка, вуха, убстры, вул'ица. 1002 восен”, вдз'еро, вокны, вухо, убй- 
стры, вулица. 1003 бсен”, бз'еро, вухо, вулица. 1004 бсен”, дз'еро, 
Око, вбко, вухо, бкны, вокны, вуж, вуча, удстре, вулица. 1005 бс'ен, 
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бз'еро, бкна, ўтка, вухо, убстры, вулица. 1006 вбс'ен” - рэдка, бсен”; 
вбз'ера -- рэдка, бз'ера; вбкны, вутка, вуха, вбстры, вулица. 1007 
дс'ен”, бз'ера, бкны, ўтка, восен”, вбз'еро, вбкна, вўхо, вуж, убстры, ўб- 
стрыт, бстры, улица. 1008 вбсен”, воз'ера, вбкны, бсен”, бзеро, бкна, 
вухо, вдстры, убстры, вулица. 1009 бкны, бс'ен”, бз'еро, вуха, бстры, 
вулица: 1010 вбс'ен”, вбз'еро, бз'еро, бкны, вітка, бстры, бкун, вдча- 
рад”, вудачку, бсен, вухо, вілица, бстры. 1011 бкны, бс'ен”, вуха, 
ўтка, дз'еро, ўхе, бстриц”, бстры, ўл'ица, вўл'ица. 1012 бсен”, бзеро, 
дкна, вўхо, убстры, вул'ица. 1013 бс'ен”, бз'еро, бкны, вуха, дбстры, вў- 
л'ица. 1018 вбс'ен”, вбоз'ера, вокны, вутка, вуха, вдчара, вууал, вдстры, 
вул'ица, убістры. 1019 восен”, вобз'ера, вутка, вуха, убйстры. 1021 
свбс'ен”, вбз'ера, вбкна, вуха, убйстры, вулица. 1028 вбсен, бз'ера, 
вуха, вулица. 1025 вбс'ен”, воз'ера, вокны, вутка, вуха, востры, ву- 
л'ица, ўбстры. 1026 вос'ен”, вбз'ера, вокны, вутка, вуха, бс'ен”, бз'ера, 
воўцы, вўмны, вудка, вусы, Пбостры, вілица. 1027 вобз'ера, вокны, вб- 
с'ен”, вутка, вуха, бсен”, бз'ера, улица, вутва, уха, вдстры, вул'ица. 


Карта М 48 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА вуліца 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 50: 

Ці не вымаўляюцца перад галоснымі о, ў... у пачатку слова і ў па- 
чатку складу зычныя в, г: 

а) вуліца, гуліца, юліца ці уліца..?» 

Тэматычна гэта карта суадносіцца з картамі Ме 47, 133. 

Пратэтычны [у] ці [8] у слове вуліца вядомы значна большай колька- 
сці гаворак, чым у іншых словах з пачатковым націскным [у] (гл. карту 
М 47). Прыкладна такое ж геаграфічнае распаўсюджанне мае пратэ- 
тычны [у] ці [0] у слове востры. Картаграфуемы матэрыял у каментарыях 
да карты М? 48 не падаецца. Усе магчымыя варыянты вымаўлення слова 
вуліца прадстаўлены ў легендзе. Матэрыял аб картаграфуемым слове 
прыводзіцца ў каментарыях да карты Ме 47 разам з матэрыялам, які ха- 
рактарызуе наяўнасць ці адсутнасць пратэтычных [в], [г] у іншых 
словах. 


Карта МХ 49 


ЯКАСЦЬ ПАЧАТКОВАГА ЗЫЧНАГА ВА ЎКАЗАЛЬНЫХ ЗАЙМЕННІКАХ 
стэты, гэны І ВЫТВОРНЫХ АД іХ СЛОВАХ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 50; 

«Ці не вымаўляюцца перад галоснымі о, у, Э, а ў пачатку слова 
і ў пачатку складу зычныя в, г і ў некаторых выпадках ]: 

а) пад націскам у пачатку слова: ...гэты, ўэты ці эты?» 

Пры картаграфаванні ўлічваюцца таксама адпаведныя матэрыялы 
з адказаў на пытанні Л? 17, 37, 102, 121 і некаторыя іншыя, а таксама 
прыклады з тэкставых дадаткаў да адказаў на пытанні «Праграмы». 
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У сувязі з гэтым у каментарыях прыводзіцца ўвесь матэрыял, сабраны: 
па ўказанай тэме. Пасля прыкладаў у дужках называецца яго крыніца. 
Лічбай абазначаецца нумар пытання, у адказе на якое прыведзены ад- 
паведныя прыклады. Скарачэнне зв. т. (звязны тэкст) указвае, што ма- 
тэрыял прыводзіцца з тэкставога дадатку да адказаў на пытанні «Пра- 
грамы». І 'у'ётауўа, на уётай (17), у'ёта (50), йётат (103), у уётым, 
йётай, у'ёта (зв. т.). 2 у'ёты (37), у'ётыйа дамы (103), у'ёный (191), 
уётым и (зв.т). З аб уётай (17), уёты дамы (103), уёны (121). 4 
йётауа, аб йётай (17), йёты (61), йёты, уёты, йётыйа (103), уёны 
(121). 5 ўётаўа, ўётай (17), уёты, йёты (50), уётыйа трахтары (103). 
6 уётый (17), уётыйа л'ўг'и (103), уёный (1921), паўётаму, з уётага, 
уётат уўс” (зв. т.). 7 уётауа (17), ўуётат дом, ўётыйа дамы (103), у ўётым. 
(зв.т.). 8'уёта (17, 37), уётат хл'еў, уётыйа хаты (103), у ўётым, уётак и. 
дом, за уётыйа (зв.т.). 9 уётаўа (17), ўёты, уёны (50), ўётат, ўёнан, 
уётыйа, уёныйа (103, 121). 10 ўётаўа (17), ўёты (50), уўётыйа (103). 
ІІ уётат, уёнан (17, 50), уёны (121), уётыйа (103). 12 ўётаўа, ўёнаўа, 
уётай, уёнай (17), уёты, уёны (50), ўётат, уётыйа (103), ўёны слабы, 
сИивыйа уёны, уётат, уётул'к и, уёдак (зв. т.). 13 уётаўа, уёнаўуа, уётат 
(17), ўёты, ўёны, ўётат, уёнан, уёныйа, уётыйа (103), ўёны, уёты (121), 
уётакайа, уёна, уёта, йёты м'ёл'т йцы, на уётат бок, уётакайе штука 
(зв. т.). 14 уётаўа, пры йётай (17), уёны (121), з уётым'и (зв. т.). 19. 
уётаўа, пры уётуй (17), уётыйа (103), ўёны (121), уёты, уётаўо, уёдак 
(зв.т.). 16 уёны (121). 17 ўеётауа (17), ўёты (50), уётыйа (103), уёта. 
(зв. т.). 18 уётаўа, пры уётай (17), уёты, на уётай (50), уётыйа (103), 
уёнан (121), ўёдак (зв. т.). 19 уётауа, на уёнай, уёты (17), ўёну (37). 
уёны, уёнак (121), ўёныйа (зв. т.). 20 уёты (50), уёны (103), уёна. 
(121). 21 ўётыйй сады (103), уёткий красивый, уётауа, уётат ген”, 
уёта, уёна в'ирба (зв.т.). 22 уётауа (17), уёта (зв. т.), уётыйа хлбпцы 
(103). 23 ўуётеуа (17), уётый (103). 24 ўётауа (17), уўётый чалав'ёк: 
(103). 25 уёны, ўёты (50), уёны (121); уётауа (17), уёты (37), уёты, 
уёны хаты (103). 26 у'ётый, у ёны (50), уёнан (121), йёта, у'ёна, 
у'ёта (зв. т.), уётыуа, пры у'ётый (17), уёнан, уўётый, уёны, уёты хаты 
(103). 27 ўёны (121), уёнаўа, уётауа (17), ёётай, уёту, лыч во ўёдак'” 
(зв. т.), уёты (37), уёты брыўады (103). 28 уёны (121), уёты (103). 
пры уётай (17), уётыйа брыўады (103). 29 уётат, уёна (50), уёный, 
уёта (121), у'у'ётый (17), куры уёты (103). 80 уёнаўуа (17), уётак (50). 
уёнауа, ўёйнай, уётай (17), уёна, уёта (37), уётыйци, уёныйш л'ўги (103). 
31 уёты (50), уётат (103), ўёны (31), пры уётай (17), уёта, уёнауа (37), 
уётат, уёна, убты брыуады (103). 32 ўётауа (17), уёны (32), уётак'и 
страх (зв. т.), уётыйц, уётыйе (103). зЗ уёны хаты (100), ўёту (103). 
уёнен (121), у уётэй (17). 34 уётауа (17), уёны, уёты (50), уёны (121), 
уёты, ўёны брыуады (103). 35 уётауа, уёнаўа (17), уёты, уёны (103), 
уётак'и расхдт, уёны стары (зв. т.). 6 уётат, уёнан (50, 121), уётаўа: 
(17). 37 уётат, уёнан (50, 121), на уёнай, на уётай (17), уётат, уёнан 
двор (103). 38 уёты (50), уёнан” уётат, уёта, уёна (121), уётаўа, на 
уётай (17). 39 ёта, уётакайа (50), уёны (121), уётауа, ўётай (17). 40; 
уёнауа (31), ўёнан (37), у ётыйа класы, ўёны дни, праз ўёныйш (79), 
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уёты, уёны двор (103), уёный (121), йётат вапрос (зв. т.), уёнауа (37), 
уёты, ўёны хаты (103). 41 уёты (50), уёны (121), уётауа (17), уётыйа 
(103). 42 ўёнайа хата (103), у штабах ўётых (зв. т.), уёныйа калхбзы 
103). 43 зўуётэет (50), уёнен (121), уётвуа (17), уёты, уётыйа (103). 
44 уётэт (50), уёнсн (121), пры уётэй (17), уётэт, уётыйа (103). 45 
уётет (50, 103), ўёнен (121), ўуётвуа, пры уётэй (17), уётэт, убтыйа (103). 
46 уёны, уёты (50), уёны хаты (101), ўёта (121), пры уёнай (17), ўёны 
дом, уёны брыудды (103). 47 уёты (50), уёны, уёныйа (103). 48 
ўуётыт (103), ўёдык (зв. т.), уётвуа, пры уётэй (17), уётыт, уётыйа 
брыуады (103.) 49 уёты, уёны, уётак (50), уёты, уёны (103), уёны 
(121), у ўётай (17), ўётка (37), уётыйа, уёныйа (103). 50 уёты, уёны 
(50), уёны дом (121), ўётаўа (17), уёнай (97), ўёты, уёны брыўады 
(103). 51 ўётай (16), уёты (103), уёны (121), ўёта (17), йётыйа (103). 
52 уётауа (17), уёты (50), йётат (103), йётауа, пры йётай (17), йётыйа 
(103). 53 иу уётэй (17), уўёна (37), уётат (50), уёты хаты (103), уёна, 
уётат (37), уётат дом, уёты п'ёсти (103). 545 уёты (50, 108), йёты 
(121), пры ўётай (17), уёты чалав ёк (103). 55 уёны, уёнан (121), 
у'ётаўа, уётай (17), уётыйе (103). 56 ўётауа (17), ўётыйа (103), 
ўётыйа вокны (103). 57 у'еёта (24), уёты, уўёны (37, 103), уёты (50), 
ўёны (121), уётаўа, уётай (17), ўёты, уёны (37), у'ёетыйа, у'ёныда (103). 
58 уёты (50), уётый, уёный (103). 59 уёты (50), уёный (121), уётыйа, 
уёнайа (103). 60 йёты і ўёты (50), уёты хаты, ўётыйа (103). 6! 
уёты (16, 50), йёта, ўёта (103), йёта, уётыйа (зв. т.), уётаўа, уётай (17), 
пётыйе лўги (103). 62 ўётауа (16), уёты (50), уёта (103), ўётай (17), 
йётыйа брыудды (103). 63 ўётыйа (50), йёты, ўёты дом, г йски уёты 
(103), йёны, ўёны, йёныйа, йёну (121), йётыйа, йёты ўрачы (103). 64 
уётауа (17), ўёты (50), уёты, уёны (103), уётаўа, пры ўётай (17), 
уёнаўа (86), у уёнай хафи (88), уёты, уёны брыуады (103). 65 у ўё- 
ным, уёну, уёта (37), уёты, йётым (50), уёный (121), пры уётэй (17), 
йбтыйе (103). 66 уётауа (17), уёты (50), уётат, ўётыйй (103), ўёны 
(121), ўёну пыл” (60). 67 ўётауа (17), йёта, уёта (37), ўёты, йёты 
(50), уёны (191), убты брыубдды (103). 68 уёты, убны (50), ўётэт 
(103), ўеёныж й, уёнан (121), уёдак, уёткай (зв. т.), уётауа, уётэй (17), 
уётэт райбн (103). 69 уёты (50), уёты, уёны (103). 70 ўуётауа (17), 
уёта, уёнай (121), пры уёнай, уётауа (17), уёты (103). 71 у уётум 
(17), уёта, ўётык (97), уёта (50), у ўёным, уётэт дом, ўётыйй і уёты 
хбты (103), пры ўётай, уётауа (17), уётыйа, уёты брыўады (103). 72 
уёяы, ўёты (590), ўётаўа, пры уётай (17), уётыйй хаты (103), во уёдак во 
(зв.т). 78 уёты (16), з уёнай (37), уёты, уёны (50), ўёный, у'ёный, 
уётый, у'ётый (121), уётай парой (зв. т.), у уётай, уётаўа (17), уёты 
брыуўады (103). 74 ўётауа (17), у'ёта, уёта (50), уёты (103), ўёный 
(121), уётыйа хаты (103), и йёта йес” (112). 75 на йётыйи нипа- 
ратк и, уётак'и (зв. т.), уёту (37), йёты, уёты, ўёны (50), уётауа, пры 
уётай (17). 76 ўётаўа (16), уёты (103), уёны (121), ўуётыйа сады 
(103). 77 уётауа (16), уёты (50), ўёты, уёны (103). 78 уёный (121), 
суёты іў ёты (50), уётвуа, уётай (17), у ётыйи (103). 79 'уёта (50),. 
уёткай (79), ўётауа, уётай (17), уётыйа, ўёныйа (103). 80 ўёткайе, 
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у'ётай (17), у'ёты (37, 50), у'ёта, ўёта, у ётыйа, уётыйа (103). 81 ўёта 
(50), уёны, уёты (103), уёны (121), уётыйа, ўёныйа (103). 82 ўёты 
(50), ўёяы (121), ўёныйа, уёны, уёты (103). 88 ўётай (17), уётум, 
зхётакайа, уёный, уёнан (37), уёны (121), уёты, уёны (103). 84 ўуёткай, 
уётай (17), ўётул'к'и, уёдак, уёным (37), уёны (121), уётыйа (103). 85 
у'ёты (50), пры ўётай. (17), уётыйа, уёты хаты (103), уёны (121). 86 
уёны (50), пры ўётей (17), уётыйа брыўады (103), уёны (121), адуётул” 
(зв. т.). 87 йётый (50), уётауа, уётый (17), уётаўа (37), уётыйи, уёты 
брыуйды (103), уёны (121). 88 йёты (50), йётауўа, йётай (17), уёты 
брыўады (103), йёты, йёны (121). 89 уётый (50), уётауа, уётай (17), 
уётыйцй, ўёты брыўады (103), уёный (121). 90 йёты, йётых (50), йётаўа, 
йётай (17), уётыйа брыўады (103), йёты, йёны (121). 91 ўёты (50), 
уётауа, йётай (17), перат йётай вайной (зв. т.), уёты брыўады (103). 
92 йётый (50), йёты уаршчок, йёты л'ўги (103). 93 йётый (50), уётай 
(17), аётый, йётэт сын, йёты хаты (103). 94 на уётай (17), йёта вайна, 
йётайе, йётат, йёна (зв. т.), йёты хаты (103), йёна, йётат (123). 95 
уёны, уёты (50), уётауа (17), уёта, уёны (24), ўёты, ёты брыўады (103), 
уёны (123). 96 бсётыт (50), ўётэй (17), йёты брыуады (103). 97 
уёты брыўады (103). 98 з уёнаўа райдна, йёта (103), на йёну, з ўё- 
науа (123), йёта, во кыл'а йётых, ат уётауа (зв. т.). 99 йётый (50), 
уёты брыўада (103). 100 ўуётыт (50), уётыўа, пры йётэй (17), йёты 
брыўады (103), уётэт (123). 101 ўёты, йёты (50), йётауа, пры уётай 
(17), йёты брыўдды (103), з йёнай гарёўн и, нашчобт йётауа (зв. т.). 
102 ўётвуа (17), уётый (103). 103 уётауа, уётай (17), уётыйй (103). 
104 уёты, йёты, йёты толькі ў скорагаворцы (50), уётауа. (17), у'ёта 
(37), ўёны, уёты брыудды (103), уёны (121), у'ёты (зв. т.). 105 ёта 
(50), ўёты кони (103), йётэд зуп, з йёсту кружку (зв. т.). 106 йётый 
(50), уётэуа (17), у ёты (123), кыле йётэуа вуха (зв. т.). 107 уёны 
(50), уётвуж (17), уёну брыуаду (103), ўёны (123). 108 ўётаўа (17), 
йёты хаты (103). 109 уёны (50), уётвуа, пры уётый (17), уёны (123). 
110 ўёны (123). 111 йёты (50), уётэуа (17), йётый л'ес (103). 112 
йёты брыудды (103). 413 пры ўётэй (17). 114 уёны (123). 115 
уёты (50), пры уётэй (17), уёты дамы (103). 116 ўётэўе, пры уётэй 
(17), уётыйй (103). 1175 пры уётэй (17), уётый (103). 118 йётый 
(50), пры йётый (17), йёты бриуады (103). 119 йётый, йёта, йётет 
(50), йёты снапы (103). 120 йёты (50), йёты, пры йётый (17), йётыйа 
(103). 121 бёты (50), йстаўа, на йётэй (17), йёты луга (103). 122 
йёты (50), у'ётай (17), йётыйа (103). 123 йётый (50), ётауа, пры ётай 
(17), ўёты двары (103), йёны, йётый (121). 1245 йёта (50), йётэуа, 
йётэй (17), йёты двары (103), йёты (123), йётат райбн (зв. т.). 125 
йёбтый (50), йётыўа, при йётый (17), ёёты двары (103). 126 йёты 
(50), йётэй (17), йёта праўда, йётакайа (зв. т.). 127 йёты (50), пры 
йбтый (17), бётыйа (103), йётый (1923). 128 йёта (50), йётаўа, 
у йётай (17), йёты брыуадды (103), жи б'аз йёстауа (зв. т.). 129 (ётам, 
йётат (50), йётауа, йётый (17), йёты дарбуш (103). 130 йётый (50), 
пётауа, при йётый (17), йёты куй (103), йётат, йётый (121), йётат 
пам 'ор (зв. т.). 131 йётый (50), уёты хаты (103). 1325 йётый (50), 
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уётауа (17), йётауа (37), йёты брыуады (103). 133 йётый, йёта (50), 
йётэуа, у йётэй (17). 134 йётый (50), йётаўа, пры йётай (17), йётауа 
(37), йёты ктауй (103). 135 йётый (50), на йётай (17), йётый дом 
(103). 136 на уётай (17), уёты дом (103). 197 уёты (50), пры ўётай 
(17), ўётайе гиц'а (103). 138 уёты (50), уётаўа, пры уётай (17), 
уётыйа (103), ўёты, уёны (123). 139 уёны (50), уётауа, пры ўётай 
(17), уётыйа (103). 1405 уёты (50), уётаўа, пры уётай (17), уётайе 
гифа (103). 141 ўуёты (50), уётауа, пры уётай (17), уёты (103), уёны 
(123). 142 ўёты (50), ўётауа, пры ўётэй (17), уёту (103), уёны (121). 
143 уёты (50), уётаўа, пры уётай (17), уётыйа (103), ўёны (121), ўуёны 
сат (зв. т.). 144 уётауа (17), уёты (103). 145 ўёты (50), ўётаўа, пры 
уётай (17), уёты (103). 146 пры уётай (17), ўётыйа (103), ўёны (121). 
147 пры ўётай (17), уёты (зв.т.). 148 ўёты (50), уётауа (17), уётыйа 
(103). 149 ўёны (50), ўётаўа (17), уёты двор (103). 150 ўёты (50), 
уётыйа (103). 151 'ўёты (50), ўётауўа, пры ўётай (17), ўётыйа (103), 
уёты (121). 152 ўёты (50), пры ўётай (17), уётыйе (103). 158 ўётых 
(50), уётыйа (103), ўёны (121), кала ўётакауа (41), а уёна мой пасах 
(84). 154 ўёты (50), уётаўа, пры уётай (17), уётыйа (103), уёны (121); 
уётак, аб ўётых (154). 155 ўёты (50), уётаўа, пры уётай (17), уётыйа 
(103), уёны (121), а уёдык было (зв. т.). 156 уёны (50), пры ўётэй 
(17), уётыйа (103), ўёны (121). 157 ўёты (50), уётаўа; уёнаўа, пры 
уётай, пры уёнай (17), уётыйа (103), ўуёны (121). 158 уёты (50), 
пры уётай, уётауа (17), уётыйа (103), уёны, ўёты (121), уўётул'ки уот 
(зв. т.). 159 ўётаўа, пры ўётым, уёнауа (17), уёты двор (103), уёны 
(121), ўёнайа жанчына (зв. т.). 160 уёты (50), уётауа (17), уётак па- 
спдорыл'и (зв. т.). 161 уётауа (17), уётыйа (103), уёны (121). 162 
ў уёткуйу жару (11). 163 уёнаўуа, уёнай (17), уёны (37), уёты хаты 
(103), уёяы (121). 164 ўёты, уёны (50), уётаўа, пры уётай (17), 
уётыйа (103), уёны (121). 165 ўётаўа, пры ўётай (17), ётыйа (103). 
166 уётыйа сталь (103), уёны (121), уётай парой (143). 167 ўёты 
л'асы, уёны (121), за уёным бдкам ракі, м'ёйсцы уёныйа (зв.т.). 168 
уётыйа (103), уёны (121), йон г'ёйстваваў уёнг'е кал'а В'ил'ёйк и (зв. т.). 
169 пры уётай (17), уёны (121), адуётул” (зв. т.). 170 уёты (50), 
уётауа, пры ўётай (17), уётыйа (103), ўёны (121), ўёдыкауа (зв. т.), 
уёны, уёты ўот (37). 171 ўёты (50), ўётай (17), ўёты кнйўш (103), 
уёны (121). 172 ўёты (103). 173 уёты (50), уётаўа, пры уётай (17), 
уёты (103), ўёны (121). 174 ўёты (50), уётауа, пры уётай (17), уётыйа 
(103), ў ўёным л'ёса (99). 175 уёты (50), уётаўа, пры ўётай (17), 
уётыйа (103), уёны (121). 176 уёты (50). 177 уётайе кам'ённ'е (31). 
178 ўёты (50), ўуётауа, пры уётай (17), ўёты брыўады (103), уёны, 
уёныйа г'в'ёеры -- у значэнні «тыя, далёкія» (121). 179 ўёты (103), ўёны 
(121), уёта ш пирун (3). 180 з“ётауа, уёты (103), уўёты дом (зв. т.). 
181 ўёты (50), уётауа (17), уётыйа (103), уёны (121). 182 ўётаўа (17), 
уётыйа (103), уёны (121). 183 ўёты (50), ўётаўа (17), уётыйа (103), 
уёны -- калі прадмет далёка, ўёты - калі прадмет блізка (121). 184 
уёты (50), хётай (17), уёны (121), уётак и зраб ў, уёны камбайн (зв. Т.). 
185 уёты (50), пры уётай (17), уётыйа (103), уёны (121). 186 ўётыс 
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(50), уётаўа (17), уёны. -- той, далёкі (121), уёны (97). 187 ўёты (50), 
уётаўа, пры уётай (17), ўёты (103), уёны (121). 188 пры уётай (17). 
189 ёты (50), пры уётай (17), ўёты, уёны уот (103), уёты, ўёны (121), 
дауётул”, уёдул'ка (36). 190 ўёны (50), пры ўётай (17), уёты, уёны, 
уётыйа (103), за ўёнаўа (зв. т.). 191 ўёны (50), уётауа, ўётак (17), 
уётыж и (97), уётыйа (103), уёны (121), уёнаўа (86). 192 ўёты, уёны 
(50), уётаму, уёнаму, ўёнауа (17), уёты, уёны, уётыйа (103), уёны (121), 
уёнауа (96). 193 ўуёны (50), уётай, уётым (17), уёта, уёна. Розніца 
ў значэнні слоў уётаіуёнаў адлегласці: уёта-- бліжэй да мяне, 
а уёна -- далей; уётыіа, уёныйа ауурка (103). 194 уёты сады (103), 
уёны (121). 195 пры ўётай (17), уётыйа брыуады (103), уёны (121), 
уёдык (зв. т.). 196 уёты, уётаки (50), уётай (17), уётыйа (103), уёны 
(121), уёнам стаййц”, уёнам пайёхаў (зв.т.). 197 уёты, уётаки (50), 
'уёнауа, уёткауўа (17), уётыйа (103), уёны (121), уёных л'уг'ёй (23). 198 
уётыйа (103), уёны (121), уёты (50), уёны сат (97). 199 уётауа, пры 
уётай (17), уёты хаты (103), уёны (121). 200 ўуёты (50), пры уётай 
(17), ўётай (37), уёты, уёны, уёныйа (103). 201 пры уётай (17), ўётыйа 
хаты (103), уёны (121). 202 ўёты (50), уётауўа, пры уётай (17), уёты 
(37), уёты, уёны, уётыйа (103), уёнайа, ўётайа (121), уётауўа, уёнаўа 
(86). 203 ўёта, пры уётай (17), уётак (10). 204 уёты, уёны (50), 
уёнай (17), уёны (121), уёны (103). 205 ўёты (50), уёты (103), ўёны 
(121). 206 ўёны (121). 207 “ўёны, уёты (50), пры уёнай, пры уётай 
(17), ўены (121), уёты і уёны (103). 208 ўётауа (17), ўёны (121). 209. 
уеты, уёны (50), уёну, уётк'ийа в'бск и, на уёна л'ёта (зв. т.), уёны, уёты 
(121), з ўенай (98). 210 ўётаза, ўёнауа (17), уёны сл'апёй (35), ўуёны 
(121), на ўёных яя ах (61). 211 ўёта (103), уёны (121), у уётым 
убга (31). 212 ўёнаўа, пры ўуёнай (17), уёны (121), уёна было, уётыйа 
(зв. т.). 913 уёты, уёны (50), уётаўа, уёнауа (17), уёны (191), уёны, 
уёты (103). 214 ўёты, ўёны (50), у уёнай (зв. т.), уёты, уёны (103). 
215 уёты (50), ўуётауа, пры уётай (17), уётыйа (103), уёны (121). 216 
уёты, уёны (50), уётауа, у уёнай, у уётай (17), уётыйа, уёныйа (103), 
уёны (121). 217 ўётаўа, пры уётай (17). уётыйа (103), уёны (121). 
218 уёны (50), ўётауўа (17), уёны (121), ўёна крычёла (33), уёткийа 
сабак и (зв. т.). 219 ўёты (50), ў“ётаўа (17), уёны, у ўёным (99). 220 
уёны, ўёты (50), ўётауа, уёнауа (17), адуётул” (20), уёны (121), уётких 
(15), ўёты і уёны (103). 221 уўёты (50), ўётауа, пры уётай (17), уёны, 
уёна (98). 222 ўёты, ўёны (50), ў'ётаўа, пры у'ётай (17), уёты, уёны, 
уёныйа (103), уёны, уёсты (121), уёстауа, уёнауа, уётауа (86). 228 
уёты (50), уётаўа, на уётай (17), уёты, уўёны -- у значэнні «той» (103), 
уёны -- у значэнні «той» (121), уёны (151). 224 уёты (50), уётауа, пры 
ўётай (17), ўуёты (103), уёны ўаршадк, уёну карову (151). 225 уёты 
(50), ўётаўа, ўётай (17), уёты, уёны, уётыйа (103), уёны, ўёты (121). 
226 ўёты (50), йбтэуа (17), ўёетыйа дамы (103), уёны (121). 227 ўёта, 
уётый, йётый (50), пры уётай (17), уёта (37), уётыйа (103), ўёный (121), 
у'ётакауа, у'ётыйш (зв.т.). 228 уёты (50), пры уётэй (17), уётыйа 
дамы (103), уёны (121), уёну (96). 229 уётый (50), на уётый, на уёный 
(17), уёты, ўётыйци брыўадды (103), ўёны (121), на уёнай: (37), у'ётаму 
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кою ику (зв. т.). 230 уёты (50), уёткай (17), уёты, уёны (121). 231 
уёты (50), уётвўа, пры уётэй (17), уўётыйа дамы (103), ўёны (121). 282 
уёты, уёны (50), уётевуа, пры уётай (17), уётыйа, уёныйа (103), уёны 
(121), уётак (зв. т.). 233 ўёта (50), уётаўа, пры ўётай (17), уётыйа, 
уёныйа (103), уёны (121). 234 ўёты, уёны (50), ўёнаўа, йётаўа (17), 
уёны (121). 235 уёны, уёты (50), уётаўа, пры у'еётай (17), ўётыйа, 
уёныйа (103), ўёны (121). 2836 ўётый (50), ўётвуа, пры уётай (17), 
уётыйа, уёеныйа (103), ўёны (121). 287 уўёты (50), уётаўа, уётак (17), 
уётыйа, ўёныйа браты (103), уёны-- у значэнні«той» (121), ўёны двор 
(103). 238 ўёты, ўёны (50), уётауўа, уётай (17), уётыйа (103). 239 
уёты (50), уётауа, на уётай (17), уёты, уёны гёци (103), уёны - у зна- 
чэнні «той» (121), уётул'ки (60), уёну састру (103). 240 уёты, уёны 
(50), уётауа, на уётай (17), уётыйа (103), у'ёны -- калі прадмет знахо- 
дзіцца далей (121), у'ёта (25), у ёны, ўёткуйу (131). 241 ўёты (50), 
уётаўа, пры ўётай (17), уёты, уёны (103), уёны (121). 242 ўёты (50), 
пры уётай (17), ўётыйа (103), ўёный (121). 243 йёты (50), йётаўуа, на 
йётай (17), уёты, йёта (103), з уёнтул” 09, ўуёны б'ех (зв.т.). 244 уёты, 
уёны (50), ўётаўа, пры ўёнай (17), уёты, ўёны (103). 245 уёны (50), 
пры уётай (17), уёта хата (103), ўёны (121). 246 ўёты (50), пры уётай 
(17), ўёта хата (103), уёны (121). 247 ўёты (50), уётаўа, пры уётай 
(17), уёта хата (103), уёны (121). 248 ўёты, уёны (50), уётаўа, уёнаўа, 
пры ўётай, пры уёнай (17), уётыйа, уёныйа саг ибы (103), уёны (121). 
249 уёты (50), у'ётауа, пры ўётай (17), уёты брыуўадды (103), ўёны (121). 
250 уёны, уёты (50), уётауа (17), уёты, уёны (103). 251 у ўётай, 
у уёнай (17), уётыйа, ўёны (103), ўёны (121). 252 “ўёты (50), уётаўа, 
пры ўётай (17), ўётыйа (103), уёны -- у значэнні «той» (121). 253 пры 
уётай (17), уётыйа брыўады (103), уёны (121). 254 ўёнай (17), ўётыйа 
брыўады (103), уёны (121). 255 ўёты (50), ўётауа, уётай (17), уётыйа 
дбрыубдды (103), уёны--той (121). 256 ўётауўа, ўётай (17), уётыйа 
сблы (103). 257 уёты (50), уётаўа, уўётай (17), уёны (121). 258 
уётвуа, пры уётэй (17), уётыйа (103). 259 пры йётый, што йта зы 
балыўства (17), йёта, йётый (103). 260 уёты, йёты (50), уётаўа, пры 
уётей (17), уётыйа (103), уёны (121). 261 ўуёты (50), уётвуа (17), 
уётыйа (103), уёты (121). 262 зўёты (50), уётвуа (17), ўуёныйа (103), 
уёны (121). 263 уёны (50), ўёныўс, пры уёней (17), уёны (121). 264 
убны (50), ўётвэуе, пры уётэй (17), уёны, ўёты (103). 265 пры ўётей 
(17), уёны (121). 266 ўуётвуа (17), уёты (103), ўёты (121). 267 ўёты 
(50), ўётыўа, пры уётэй (17), уёты (103). 2685 уўёны (50), уётэўе, пры 
уётей (17), ўёны (121). 269 пры уётэй (17), ўёны (121). 270 уёты 
(50), уётеуа, пры уётэй (17), уётыйа (103). 271 уўёты (50), у ўётай 
(17), уётыйа (103). 272 ўуётэуе (17), уётыйь брыуады (103). 273 
уёты (50), ка уётай (17), уёты хаты (103). 274 уёты, уётаки (50). 
275 у'ёты (50), на ў ётэй (17), уёты хаты (103). 276 ўёты (50), уётыўа 
(17). 277 ўёты (50), уёты (103), ўёты (121). 278 ўёты (50), ўётаўуа, 
ётауа, на уётай (17), уёты, ёты (103). 279 уёты кут, ёты хаз'ёйин (103), 
уёты (121). 280 уўёты (50), ўётвуа, пры уётэй (17), уёты (103). 281 
уёты (50), уётвуе, пры уётэй (17), уёты дом (103), ўёты (121). 282 ўёты, 
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йёты (50), ўётэуа, пры уётей (17), уёты (103), уёны (121). 283 ўёты. 
(50), ўётаму, пры ўётэй (17), уётыйа гаўчаты (103), уёны (121). 294 
зёты (50), пры ўётый (17), уёты (103). 9285 ўёты (50), пры уётый (17), 
уётый (103). 286 ўёты (50), пры ўётым (17), ўёты (103). 287 ўёты 
(50), ўёты (103), уёны (121). 288 ўёты (50), пры уётый (17), уёты 
(103). 289. ўёты (50), пры ўётай (17), ўёты (103). 290 йётэуа, пры 
ўётей (17). 291 уёты (50), ўётауа (17), уёты (103). 292 йётый (50), 
с йёстым г'ёлам (17), йётый двор (103). 293 йётауа, на йётай (17), 
йётый (103), йётый (121). 294 уўуёту (50), йётый (17), йётый (103). 
295 йёты (50), йётый (103). 296 йёты (50), з йёстауа (17), йёты, 
у'ёты кб и (103), уёны (121). 297 йёта (50), йётыўа, пры йётей (17), 
йёта, йётыйа (103). 298 йётый (50), йётыуа, пры йётуй (17), йётый 
(121). 299 йётый (50), йётый (17), йётыйа (103). 300 йётый (50). 
301 ўуёты (50), йётыйа, уётыйа (103), уёты, у'ёты, йёты (121). 302 йёта 
(50), йётауа (17), йётый (121). 303 йётый (50), уётвуа (17), у'ётыйа 
(103). 304 (ўётаўа (17), йётый малиц, йёты урдбшы (103). 305 йёты 
(50), сётауа (17), йётыйа ласы (103). 806 йёты (50), ўётевуа, уётэй 
(17), уёты (103). 807 зеты (50), уётвуа, ўётаўа, пры ўуётай (17), 
У уётый (86), уёты” (121), ўёты (103). 308 йёты (50), уётэўа (17), 
йёты хаты, йёту хату (103). 309 йёты (50), у ётыйа (103). 310 йёты 
двор (103). 311 уёты (50). 319 ўёты (50), ўётеўа, йётыуа (17). 313 
уёты, уётый (50), ўуётэуа (17), ўёта (37), ўётыйа (103), ўёта (121). 314 
уёты (50), ўётаўа (17), уёты (121), уёты (103). З15 ўёты (50), уётэуа 
(17), уётыйа (103). 816 ўётый (50), йётыуа (17), йётыйа (103), йётый 
(121). 317 бёты (50), ўётыўа (17), ўёты (121). Зз18 уёты (50), 
уётаўа, пры уётэй (17), уётак (37), уётый (103). 319 пры уўётай (17). 
320 ўётый (50), йётыўа (17), йётыйа (103), йётый (121). 321 (ўёты 
(50), йётыўа (17), дётыйа (103), йётый (121). 822 ўётаўуа, пры уўётей 
(17). 323 ўётвуа, пры уётэй (17), ётый двор, ётыйа двары (103). 324 
йётый (50), при йётый (17), йётыйа двары (103). 325 уёты (50), при 
уетый (17), ўётыйа (103). 326 йёты (50), йётыуа, у йётуй (17), уётыйа 
(103). 327 уёты (50), ўётауа, йётэй (17), ўётыйа (103). 328 йётый 
(50), йётеуа, пры йётеой (17), йётыйа (103). 329 йёты (50), на йётай 
(17), йёты санш (103). 930 йётый (50), йётыда, при йётый (17), 
йётыйа (103). ЗЗ3І йётый (50), йётыуа (17), йётыйа (103). 9332 йётый 
(50), йётыўа (17), йётыйа (103). 333 йётый (50), йётыўа, пры йётый 
(17), йётыйа (103). з34 ётый (50), йётыза (17), йётыйа (103). 895 
йётый (50), йётыўа (17), йёты дом (103). 336 ётый (50), при йётый 
(17), ётыйа (103). 337 йётый (50), йётыуа (17), йётый (103), йётый 
(121). з38 йётый (50), йётыуа (17), йётыйа (103). 339 при уётый 
(17), сётыйа (103). 340 при йётый (17), йётыйа (103). 341 ўёты, 
пры уётай (17). 42 йёто (50), уёто сёно (17). 348 уёта (50), уётаўа, 
уеётауо, ўётуй (17). З44 з уётай (50), пры ўётуй (17). 345 ўёты (50), 
уётаўе (17), ўёты хаты (103), ўёты (121). 946 уўётыйа (103). 847 
уёты (50), уёта, пры уётуй (17), уётыйа (103). 348 ўёты (50), ўётаўс 
(17), ўётыйа (103). з49 ўуёты (50), ўётауо, пры уётуй (17), ўёты (103). 
350 уёты (50), ўётауа, пры уётуй (17), уётыйа кдбни (103), ўёты (121). 
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351 ўуёты (50), пры уётай (17). 352 ўётыйа уанўчы (50), уётаус, на 
уетай (17), ўёта (37), уётыйа (103). 3538 уёты (50), да ўётай (17). 
Зо4 уёты (50), пры уётай (17), уёты кон” (103). 355 уёты (50), уётаўо 
(17), ўёта хата (103). 356 “ето (50), уётауе (17), уётыйа (103). 857 
уёты (50), уётыйа (103). 58 уёты (50), уётауа (17), ўёты (103). 359 
уётауа (17), ўётыйа (103). 360 ўёты (50), уётауо (17), уётыйа (103). 
361 лры уётай (17), уётыйа (103). 362 ўёты (50), ўётаўа (17), уёты 
(103). 363 ўёты (50), уётауа (17), уёты (103). 364 уёты (50), уётаўа 
(17), уёты (103). 8365 уёты (50), уётауо (17), уёты (103), уёты (121). 
866 ўёты (50), ўётауо (17). 367 уўёты (50), уётаўо (17), уётыйа (103). 
868 уёты (50), ўётаўо (17), ўёты дом (103), ўёты (121). 369 ўёты 
дамы (103). 370 уёты (50), уётауо (17), уётуй (96), уёдакай (зв. т.), 
уётыйа (103). 3715 уёты (50), уётаўо (17), уётыйа (103). 372 уёты 
(50), пры уётай (17), ўёдаки (103). 373 уёты (50), ўётауо (17), уётыйа 
(103), уёты (121). 374 уёты (50), уётауа (17), убтыйа (103). 375 уёты 
(50), уётаус (17). 376 уёты (50), уётауо (17), уётыйа (103), уёты (191). 
877 уётауо (17), уётыйа (103). 378 уёты (50), ўётауо (17), уёты (103). 
379 уёты (50), уётаусо (17), уётыйа (103). 380 уёты (50), у уётых (17), 
уёбтыйа (103). 381 пры уётай (17), уёты (103). З83 ўетаўо (17), 
уёты (103). 384 уётауа (17), уёты (121). 385 ўуёты (50), уётауо (17), 
уёты (108). 386 пры уётай (17), уётыйа (103). 387 уётауо (17). 388 
уёты (50), уётаўо (17). З89 уёты (50), пры ўётай (17), уётыйа кардвы 
(103). 390 ўётауа (17), уёты (103). 391 зётауа (17), уётыйа (103), 
рённы (121). 892 ўёты (50), пры уётай (17), уёты (103). 398 уётауо 
(17), ўёта (37), ўётыйа (103). 394 уёдак, уётаўа (37), ўётыйа (103). 
395 уёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 396 ўётум (50), уётай (17), 
уётайе (103), уёты (121). 397 ўёты (50), уётаўа (17), уётыйа (103), 
398 ўёто, у уётум, уёты (50), з уётаўа (17), уётыйа (103). 399 ўёто 
(50), ўётаўе (17), ўётыйа хаты (103). 400 уёты (50), уётауа (17), 
уётыйа (103). 401 ўёто, з ўётым, у уётум (50), уётыйа (103). 402 
уётуй (17), уёдака (37), уёта в'бска (103), уёны (121). 403 уёты (50), 
уётыйа (103). 404 уёта (50), уётаўа (17), уётакайа, уёты (37), уётыйа 
(103), уёты, йёты (121). 405 з уётауо, ўёту (50), уётуй (17), ўётых 
(37), уёту гаўчыну (103). 406 ўёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 
407 уётай (17), уёты (37), уётыйа (103). 408 зуёты (50), над уётай 
(17), уётыйа (103). 409 уёты (50), уёто (17), уётыйа садё (103), уёбты 
121). 410 ўёты (50), уёты хаты (103). 411 уёты (50), уётауа (17), 
уётыйа (103). 412 зуётуй (17), уётыйа (103). 413 уёто (17), адуётул 
(37), уёты (103), уёты (121). 414 уўёты (50), уётауе (17), уёты дом 
(103), ўёны (121). 415 уёто (50), пры уётай (17), уётыйа (103). 416 
"уёты, уёта (50), пры уётай (17), уёты (103). 417 уётуй (17), уётыйа 
(103). “418 ўёто (50), уётауа (17), уёты хлбп'ац (103). 419 уёто (17), 
уёдак (37), уётыйа (103), уёдаки (121). 420 ўёты (50), уётауа (17), 
уётыйа (103). 421 ўётауа (17), уёты (121). 422 на уётуй (17). 423 
уёты (50, 17). 424 зуёты (50), ўётам (17), уёта, даўётул” (37), уёто 
гица (103). 425 уётауо (17), уёты (121). 426 уётыйа (103). 427 
уёта (103). 428 уёты (50), уётаўа (17), ўётыйа (103). 429 уёнай 
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(17), уёнауа (37), уёныйа (103), уёны -- у значэнні «той, дальні», уёты-- 
у значэнні «бліжні» (121). 430 уўёты (50), уётаўа (17), ўёты і ўуёны 
сл'ес (103), уёны (121). 431 ўётай (17), уёта (37), уётыйа сталы (103), 
уёны (121). 432 ўуёты (50), ўёты (37), уётыйа (103). 433 уёты 
і рэлка -- ўёны (103), уёны (121). 434 ўуёнаўуа, уёдак (37), уёты, уё- 
ныйа (103).' 435 ўётаму (17), уётыйа (103), уёны (121). 436 ўётачы, 
уётыйа (50), ўётауо (17), уётуй (37), ўётыйа кіў ш (103), уёты (121). 
437 уёеты (50), уётауа (17), уёны (121). 4838 уёты (50), уётыйа (103). 
439 ўёты (50), ўётак (17), уётыца гаўчёты (103), ўёны (121). 440 
уёто (50), уётыйа (103). 441 ўёты (50), уёто (17), ўётыйа (103). 442 
уётуй, ўёдак'ийа (50), уётауа (17), уётыйа (103). 443 “ўёты, уёны (50), 
уётай (17), уёдак (37), уётыйа шв'аты (103). 444 зўуётай (17), ўётых 
(37), уётыйа. (103), уёны (121). 445 ўёты (50), уётай (17), уётыйа 
(103), ўёты (121). 446 ўуёты (50), уётай (17), уёты (121), уётыйа (103). 
447 уёты (50), ўётыйа калхозы (103), уёты (121). 448 ўёты (50), 
уётауа (17). 449 ўёты (50), уётауо (17), уётыйа (103). 450 уёты 
(50), ўётай (17), уёты брыуады (103). 451 уўёто (50), уётуйу хату 
(103). 452 ўуедаки (50), ўётаўо (17), ўёта (37), уётайа (103). 453 
пры уётай (17), уётыйа хаты (103), уёдак'и, уёты (121). 454 “ётым, 
уёдак'и (50), на уётуй (17), уётыйа хаты (103). 455 ўуёты (50), уётауа 
(17), ўётыйа стаў (103). 456 уўёты (50), уётауа (17), уёты (37), ўёты 
дом (103). 457 ўёты (50), уётауўа (17), уётуйу (86). 458 ўёты, уёта, 
за уётым (50), уётаўо (17), уётыйа (103). 459 ўётай (17), уётыйа 
б'ерау й (103), уёдаки, уёты (121). 460 ўёты (50), уётауа (17), 
адуётул” (26), уёта жыта (119), уётыйа (103). 461 уётаўо (17), ўуёта 
(37), уёта, ўётыйа (103). 462 ёта, уёдаку (37), уётыйа (103). 463 
уёты, уёны (50), уётаўа (17), уёны (121), ўётайа (103). 464 ўёны (50), 
уётауа (17), уёны (37), уёты (103). 465 уёты (50), пры уётай (17), 
уетыйа (103). 466 “еты, уёны (50), уётаўа (17), уёны (121). 467 
уёны, ўёты (50), уўётауа (17), уёты гирван (103). 468 уёты (50), 
уётауа, ўёнауа (17), ўуёты брыўадды (103), уёны (121). 469 ўёты (50), 
на уётым (17), уётыйа сц ёны (103), уёны (121). 470 уёты (50), 
уётаўа (17), уётыйа (103). 4715 пры ўётай (17), уётыйа (103). 472 
йёты (50), йётауа (17), йётыйа (103). 473 уёты (50), на уётуй (17). 
474 уёты, уёны (50), на уўётуй (17). 475 йёты (50), йётауа, пры йётуй 
(17), йётыйа гёци (103), йёты (121). 476 уёны (50), ўёнауўа (17), 
уётыйа (103). 477 з йётауа, йёты, за йёту, за уёта, ўёта (50), ўётауа, 
йёстауа (17). 478 уёты і йёты (50), уётауа, уётыйа (103). 479 йёты 
(50), у йётуй (17), йётыйа (103). 480 ёны, ўуёты (50). 4815 йётауа, 
пры йётакай (17), йёта, йётак (121). 482 ўуёта, ўёты (50), ўётауа (17), 
уётыйа (103). 488 йёты (50), на ётуй (17), ёты (10), йётыйа (103). 
484 уёты, ёты, йёты (50), пры йётуй (17), уёта (37), йётакум (18), йёта 
(69), сётыйа (103). 485 ўёны, ўёты (50), уёны (121), ўётыйа (103). 
486 -уётауа, уётак (17), уёны (121), уётыйе (103). 487 ўёты, йётакай 
раббты (50), пры ўётуй (17), уёты (103). 488 уётауўа, йётуй (17), 
уётыйа (103). 489 йёты (50), йётауа, пры уётуй (17). 490 уётауа 
(17), на уётай (126), уёты-- у фарынгальнае з нязначным змякчэннем 
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(103). 491 ўёты (50), уётаўа (17), ўётыйа машка (зв. т.), уётыйа 
(103). 492 ўуёты, йётых (50), йёта (83), да уётайе урушы (86), уётайе 
цала (103). 493 уўёты (50), ўётауо (17), уёта тойе саёмайе (1492), 
уётум, на уётакум (85). 494 ўёты (50), уётауа (17), у уётум (85), 
уётыйа (103). 495 ўёты (50), йётаўа, пры уётуй (17), на уётай (126), 
уётак (зв. т.), уёты (121), ўётыйа (103). 496 ўёты і уёны (50), уётауа, 
пры ўётуй (17), ад уётай (86), уёны (121). 497 уёдакиш (50), уётаўе 
(17), уётыйе (103). 498 уўёты (50), уётаўа (17), з ўёстым (37), у ўуётай 
(23), у ёты (121), у'ёты (103). 499 ўётауа (17), ўёны, уёты (50), 
уётыйа (103). 500 ўёты (50), уётаўо (17). 501 ўётауўа (17), уётак 
(37), ўётуй (126), уёты (103). 502 ўёты, ўёта, ёты (50), уётауа, уётуй 
(17), уётыйа (103). 503 ўёты (50), у уётаўа (17), з уётайё (86), уётыйа 
(103). 504 пры ўётай (17), уўётыйа хаты (103). 505 ўёты (50), уётаўа 
пры уётай (17), даўётул” (37), уёту (103). 506 ўёты (50), уётаўа (17), 
уёты (103). 507 “ўёты часам і уёны (50), уётаўа (17), ўётайе (37), 
уёны (121), уёты, уёны (103). 508 ўёты (50), уётаўа (17), ўёты (103). 
509 уёты, ўестый (50), уётыўа (17), ўуёты (121). 510 ёты, йёты (50), 
уётауа (17), ўёта (37), з йёстаким (85), уётыйа (103). 511 ўуёты, уё- 
тауа сустракаецца і ўёты (50), ўётауа (17), йёты (103). 512 йёты (50), 
йётаўа (17), йёты (103). 513 йёты, йёта (50), йётауўа (17), з йётым'и 
(58), йёты (103). 514 йёты (50), йёстауа, йётауўа (17), йётуйу (103). 
515 йётауа (17), йётыйа (103). 516 йёты (50), йётауа (17), йётыйа 
(103). 517 ўсётакум, ик йётым, йёбты (50), йётауа (17), за йёту хату 
(103), сёты (103). 518 йсёта (17), йёта хата і уёта хата (103). 519 
у йётауа (17), з йёстай дачкой (103). 520 ўуёты, ёты (50), ётауа (17), 
йётыйа хёты (103). 521 йёта, йётайа (50), йётауа (17), йёты кдни 
(103). 522 ўёты (50), йётаўа (17), йёты (103). 523 й(йёта, йёты (50), 
йётыйа каровы (103), йёты (121). 524 йёты (50), на уётай (17), йёты, 
уёты (108). 525 йёту (50), пры ўётай (17), йётыйа хаты (103). 526 
пры йётай (17), йёты (103). 527 уёты (50), уётай (17), уёта' (103). 
528 йёты (50), йётауа (17), йётыда (103). 529 йёты (50), уётаўуа, 
йётауа (17), йётыйа (103), йёты (121). 580 йётайа (50), йётауа (17), 
йётыйа (103). 531 уёта, йёта (50), пры ўётай, уёта, йёта (17), уетыйа, 
йётыйа (103). 532 уёты, йёты (50), йётауа (17), йёты і йётыйа (103), 
з дётым (121), йёты, уёты (103). 5385 йёты (50), йётаўа (17), бёты 
брыуўады (103), йёны (121). 584 йёты (50), на йётай (17), йёты бры- 
уады (103), йёны (121). 535 йёты, йётак, на йётуй (50), пры йётуй 
(17), вётыйе трактарысты (103). 536 йёты (50), йёнаўуа, на йётай (17), 
йётыйь хлопцы (103), з йёстайу (121). 587 ўёты (50), ўётыуа (17), 
уётыйа (103). 538 уёты (50), уётыўа (17), во уётк'ийа (86), уёты (121), 
уётыйа (103). 539 “ўёты (50), ўётыўа (17), уётыйа (103). 540 уёты 
(50), ўуётаўа (17). эі ўёты (50), уётаўа (17), уётыйа (103). 542 
уёты (50), ўётыўа (17). 543 уёты (50), ўуётыўа (17), уётыйа (103). 
544. уёты (50), уётаўуа, уётый (17). 545 уўёты (50), уётауа (17). 546 
уёты (50), ўётаўа (17), уётаўа (97), ўёты дом (103). 547 уётауа (17), 
уёту г'арёўн'у (103). 548 па уётаму (50), уётай (17), уётыйа (103). 
549 ўёты (50), йётаўуа, йётай (17), уётыйа (103). 550 уёты, ўёта (50), 
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пры йётай (17), уётайа (103). 551 зуёты, йёты (50), пры йётым (17), 
уётыйа (103). 552 ўётауа (17), ётыйа (103). 553 ёта (50), пры йётай 
(17), уёты, дёты (103), уёны, ўёты (121). 554 йёты (50), ўётай (17), 
йётауа (121). 555 ўётауа (17). 556 уёты (50), ўуётыйа брыўады (103), 
уёты (121), уётыйа (103). 557 йёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 
556 уёты (50), ўётауа (17), ўётыйа (103). 559 уёты (50), ётаўа, ётай 
(17), уётайе (103). 560 “етай (17), бётыйа (103). 561 ёта (50), 
ётауа (17), йётыйа (103), йёны хлоп'ац (121), йёту (103). 562 (бёты 
(50), йётаўа, пры йётай (17), уёты і уённы (121), ўёны, йёты (103). 
568 уётаўа (17). 564 йёты (50), йётаўа, йётай (17), йёты, йёбтуйц 
(103). 565 ийёты (50), пры йётай (17), йётыйа сады (103), йёты (121). 
566 йёта (50), йётауўа (17), йёты (103). 567 йёты (50), йётауа (17), 
уетыйа (103). 568 йёты (50), йётаўа (17), пётыйа (103), йёты (121). 
569 уёты (50), уётауа (17), уёты стоў (103). 570 йёты (50), пры йётай 
(17), вётыйа (103). 571 зуёны, ўёты (50), ўётыўа (17). 572 уўёты 
(50), уётыза (17). 5798 уёты, уёты (50), уётыўа, йётый (17), уёты 
(37), бётай, йёту (86). 577 уёты (50), уётый (17). 578 ўёты (50), 
уётыйа, йётый (17), уётыйа (103). 579 бйёты (50), уётыўа (17), йётыйа 
(103). 580 уёты (50), уётыўа (17). 581 уёты, йёты (50), уётыха (17). 
582 ўёты (50), ўётыуа (17), йётый (86), ўётким, йётким (85), йёту 
(103). 583 уёты, йёты (50), ўётыўа (17), йёту (103). 584 уёты (50), 
уётаўа, йётауа (17), йётыйа (103). 586 йёты (50), йётыйа (103). 587 
уёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 589 ўётауа (17), уётыйа (103). 
590 йётый (50), пры йётуй (17), йётыйа бриуады (103). 5915 йёты 
(50), пры уётай (17), ўётыйа брыўады (103). 5925 пра ўётуй (17), 
бёты бр'иўады (103). 593 йёты, уёты (50), йётаўа (17), уёты, бёты 
(103). 594 йёты брыуады (103). 595 уёты (50), ўётауа (17). 596 
йёты (50), йётвуа (17), йётыйа (103). 597 уётый (50), пры уётай (17), 
уёта (103). 598 йётый (50), йётыуа (17), йётыйа кдни (103), йёта 
(121). 599 ёты (50), пры ётай (17), йётыйа брыўады (103). 600 зўШёты 
(50), уётауа (17), йётыйа брыўады (103). 601 йёты (50), йётауа (17), 
уётыйа (103), ўёны (121), йётыйа (103). 602 (бёты (50), йётауа (17), 
уётыйа брыўады (103). 603 йёты, ўёты (50), йётауа, ўётауўа (17), 
йётыйа, уётыйа (103). 604 йёты (50), уётауа, пры йётай (17), йёты 
(103). 605 йётый (50), при ётый (17), йётыйа (103), йётый (121). 606 
уётыйа хаты (103). 607 йёты (50), ётыўа (17), йётыйа (103). 608 
йётый (50), йётыўа (17), йётыйа (103), йётый (121). 609 ўёты (50), 
пры уётай (17), йётый (103). 610 ёты (50), ётауа, ётай (17), йётыйа 
(103), йётый (121). 611 йаётый (50), пры йётай (17), йёта (103). 612 
ётый (50), ётауа, пры ётай (17), йёты (103), йётай (121). 613 (бётый 
(50), йётыўа (17), йётыйа брыуады (103). 614 йётый (50), при йётый 
(17), йётыйа (103). 615 йётый (50), йётыўа (17), йётый (103). 616 
пётый (90), йётыўа (17), йётый (103). 617 ётый (50), ётыўа (17), 
йёты (103), йётый (121). 618 бсётыуа (17), йётыйа (103). 619 ўётый 
(50), йётыўа, при йётый (17), йётыйа (103). 620 уёты (50), уётауа 
(17), йётый (103). 621 уётыўа, при йётый (17), йётыйа (103). 622 


йёты (50), уётыўа, при уётуй (17), йётыйа (103). 623 йётыуа (17), 
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йётыйа (103). 624 уётыйа (103). 625 уётый (17), уёты брыуады 
(103). 626 при йётай, йётыуа (17), йётыйа (103). 627 йёты (50), 
йётыуа (17), у'ёты двор (103), йёты (121). 628 йёты (50), йётыуа (17), 
пётыйа, йёты (103). 629 йёты (50), уётауа (17), йётыйи (103). 639 
уеты (50), йётыўа (17), йётыйа (103). 631 йёты (50), йётауа (17), 
йабтыйа (103). 632 йёты (50), уётауа (17), йёты двор (103). 633 
йётый (50), при йётай (17), йётыйа (103). 634 йётый (50), при йётый 
(17), йётыйа бриуады (103). 635 йётый (50), йётыуа (17), йётыйа 
(103). 636 бсётый (50), при йётуй (17), йётыйа (103). 637 йёты (50), 
ўётауа (17). 638 уёты (50), уётаўа (17), уёты брыўады (103). 639 
йётыуа (17), йётыйа (103). 640 уўётауа (17), йётыйа (103). 641 йётыйа 
(103). 642 йёты (50), йётыуа (17), йётый (103), йёта (121). 643 йётый 
(50), йётыўа (17), йётыйа (103), йёетый (121). 644 йёты (50), пры 
уётай (17), ўётыйа (103). 645 йётый (50), йётыуа (17), йётыйа (103), 
йётый (121). 646 йёты (50), йётыуа (17), йётыйа (103), йётый (121). 
647 бсётый (50), йётыўа (17), йётыйа (103), йётый (121). 648 йёты 
(50), пры ётый (17), йётыйа (103). 649 йсётый (50), йётыўа (17), йёта 
(103). 650 бсётый (50), при йётой (17), йётыйа (103). 651 ўёты (50), 
уётоўе (17), уётыйе (103). 653 ўуётый (50), уётоуо (17), уёты брыўады 
(103). 656 уётый (50), ўётоўо (17), уёты (103). 6615 ўётый (50), 
уётоўо (17), уётый (103). 664 уётый (50), уётоуе (17), уёты хаты (103). 
665 уётый (50), пры уётуй, ўётый (103). 666 ўёетыйа вйшыи (103). 
667 уёты (50), ўётаўа (17), уёны (121). 668 ўёты (50), уёдака (17). 
669 ўёты (50), уётаўа (17). 670 ўёты, ўёто (50), ўётауе (17), уётыйа 
брыуады (103). 671 уёты (50), ўётауо (17). 672 ўуёты (50), пры 
уётай (17), уётыйа (103). 678 пры уўётай (17), уёты (103). 674 уёты 
(50), ўёны (121). 675 уёты (50), уўётауо (17), уёты і уётыйа (103). 
676 уёты (50), ўётоуо (17), ўёты (103). 677 уўёты (50), уётоўо (17) 
уётыйе (103). 678 уёты (50), уётауо (17), уётыйа (103). 679 уёты (50) 

17) 

17) 


уётаўе (17), ўётыйе (103). 680 уёты (50), уётоуо (17). 68І уётоўо ( 

682 уётый (50), уётоуо (17), ўётыйе (103). 683 ўётый (50), ўётоўо (17 
684 ўёты (50), уётоуо (17), уётыйе (103). 685 уёты (50), уётоуо (17) 
уётыйе (103). 686 уёты (50), уётоўс (17), уёты брыўады (103). 68 
уёты (50), уётоўо (17), уётыйе (103). 688 уёты (50), уётоўо (17), 
уётой двур (103). 689 уётой (50), уётоўе (17), уўёты брыўады (103). 
690 ўётоуо (17), уётой, уёты брыўады (103). 691 уётоўо (17), уётый, 
уёты брыуады (103). 692 ўётый (50), ўётоўо (17), уётый дв'ир, уёты 
брыўады (103). 693 уётой (50), уётууо (17), уётой, уёты брыуады 
(103). 694 ўётой, ўёты (50), уётоўо (17), ўётый (103). 695 уўётый 
(50), ўётоўо (17), уётой дв'ир, уёты брыуады (103). 696 ўётой (50), 
уётоуо (17), ўёты брыуады (103). 697 уётой (50), уётоуо (17), ўёты 
брыуады (103). 698 уйёты (50), уётоўо, пры уатой (17), уатей дв'ир, 
уаты брыуўады (103). 7005 уёты (50), уётоуо (17), ўёты хёты (109). 
701 уёты (50), уётоуо (17), уётой (103). 7025 ёты (50), уётоуо (17), 
ўётой, уёты хаты (103). 703 уётый (50), уётоўо (17), ўеётой, ўёты хаты 
(103). 704 уётууо (17), уётый, уёты хаты (103), уётый (121). 705 
уётуй (17), уёты (121). 706 ўёты (50), уётаўо (17), уёты, адуётул” (37), 


ы 
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уётайо с'алб (103), ўёты (121). 707 уётауа (17). 708 ўёта (50), уёты 
удот, уётыйа хаты (103). 709 уёты (50), уётауо (17), уётыйа хаты (103). 
710 ўуётуй, аётуй (17), уёты (103). 711 ўёты (50), уётаўе (17), уётых, 
З уётайе (37), уётыйе (103). 712 уётауа (50), уётуй (17), у' ёту (37), 
уётыйе (103). 713 уёты, уёта (50), ўётаўа (17), ўёты (121), уётыйе 
(103). 714" ўёты (50), уётауо (17), ўёты (103). 715 ўёты (50), пры 
уётой (17), уёта (103). 716 ўёты (50), ўётоўео (17), уётыйе г ёц'и (103), 
уёты (121). 7175 на уётой (17), уёты (37), уётыйе хаты (103). 718 
уетыйе урушы (103). 7195 ўёты (50), ўётаўа (17), уёты хёты (103). 
720 уётой (50), уётоуо (17), ўётой, уётыйе хаты (103). 721 уёто (50), 
уётоўо (17), уётой, ўётыйа хаты (103). 722 ўуёты (50), уётоуо (17), 
уётыйа (103). 728 “уёты (50), ўётоўо (17), уётайа хата (103). 724 
уётой (50), ўётоўо (17), ўёты хаты (103). 725 уёты (50), уётоўо (17). 
726 уёты (50), уётоуо (17), уёты хаты (103). 727 уётый (50), уётоуо 
(17), уётой (103). 728 уатой (17), ўато (37), уёты сталы (103). 729 
уётой (50), уётоўе (17), ўёты (37), уётой, ўёты хаты (103). 730 уёты 
(50), уётоўо (17), уётой, ўёты кдны (103), уёты (121). 731 ўёты, ўёто 
(50), ўётокоўо (17), ўёты сыны (103). 7932 ўетоуо (17), ўетыйе хаты 
(103). 738 ўёты (50), ўётоўо (17), уёты хаты (103). 734 уёты (50), 
уётоуе (17), 'уёты хаты (103). 735 уётой (50), уётоўо (17), ўётой, 
уёты хаты (103). 736 уётоэй (50), уётей (17), уўётэй, ўёты хаты 
(103), уендей (121). 737 уётой (50), уётого (17), ўёты хаты 
(103). 7386 ўуёты (50), на уётой (17), уётый (37), уёты хаты (103). 
739 уёты (50), уётоуо (17). 740 ўёты (50), уётоуо (17), уётыйи хаты 
(103). 741 ўуётый (50), на ўуётой (17), уётаку (37), уёты хаты (103). 
742 уёты (50), уётуй (17), уётыйа (103), уёты (121). 7438 на уётуй 
(17), уёдака, ўёта, уётыйа (37), уётыйа уўси (103). 744 уўёты (50), 
у'етоўо (17), уётыйа (103), у'ёты (121). 745 ўёты (50), у ётауо (17), 
уёты (103). 746 на уётуй (17), уётыйа (103). 747 уёдак (37). 748 
уёты (50), уётуй (17), уётыйа хаты (103), у'ёто (121). 749 уёты (50), 
У уётуй (17), уётыйа (103). 750 ўуёты (50), на ўётуй (17), уётак (37). 
уётыйа (103). 751 уўётыйа, ўёты (50), ўётаусо (17), ўётыйа (108). 752 
уёто, у уётуй (50), уётауўе (17), ўётыйа (103), у'ёто (121). 758 уёты 
(50), на уётой (17), ўётыйа (103). 754 уёты (50), ўётоўе (17), уётыйе 
(103). 755 уётой (17), уётыйе (103). 756 уёты (50), уётауо (17), 
уёты, ўе (103). 757 уёты (50), уётоуо (17). 758 уёты, уёны, уётакайа: 
(50), уётоуо (17), ўётакой (97), ўетыйе хаты (103). 759 уётауо (17). 
уётайа (103), уёты (121). 760 ўёты (50), у уётуй (17), ўётта (97). 
уётыйа хаты (103). 761 уётайу (50), ўётой (17), уётыйа (103). 762; 
за уЎтойу (17), убтыйа (103). 763 уётоуо (17), уётыйе (108). 764 
уётыйе (103). 765 пры уётой (17), ўёта (37), уёты дом (103). 766 
уёты (50), ўётоўо (17), з уёстойи прычыны (103). 767 уётой (50), па 
уётый (103). 768 ўёты (50), ўётоуо (17), уётой двор (103). 769 уётый 
(50), уётоуе (17), уётой дом (103). 770 ўуётый (50), уётоўо (17), уётой 
дв'ир (103). 771 ўётый (50), уётоўо (17). 772 уёты (50), уётоуо 
(17), ўётыйе (103). 773 уўётой (50), ўётоуо (17), уётый (103). 774 
йёты, йёсты (50), уётауа, йётауа, йёстауа (17), йётауо (37), йётыйе (103). 
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775 уёты (50), йётауа (17), уётак (99), уёты (103). 776 уётауо (17), 
уётыми (37). 777 уёты (50), уётауа, у у' ётуй (17), уётайе (93), уётыйе 
(103). 778 ўётаус, уёто (17), уётекойе (56), уётайе (103). 779 ўуёты 
(50), уётаўо (17), уётак и (45), ўуёты (121), ўёты двор (103). 780 ўёто, 
уёно (50), уёты, уётауо (17), уёты (103). 7815 йёты (50), йётауе (17), 
йётыйе (103). 782 уёты (50), уётаўа (17), уёта (37), ўётыйе (103), 
йёты (121). 7885 уёты (50), уётауо (17), ўётака (83), уётыйа (103). 
784 уёты, з уўёстым (50), на ўётум (17), йётака, на йётум (85), уёты 
(103). 785 уёто (50), уётауо (17), уёто (103). 786 уёты (50), уётауа 
(17), уётыдца (103). 787 “ўёты (50), уётауа (17), уётыйа (103), уёты 
(121). 788 уёты (50), уётауо (17), на уётай (103), уёты (103). 789 
саёты (50), ўётауўа (17), уёты (37), уётыйа хаты (103). 790 ўёты (50), 
на уётуй (17), ўёты (37), уётыйа хаты (103). 791 уёты (50), ўётай 
(17), ўётак (37), уётыйе (103). 792 ўёты (50), уётауа (17), уётыйа 
(103), уёты (121). 793 зўёто (50), уётауо (17), уётыйа (103). 794 
уёты, у'ёты (50), уётоуо (17), уётыйа (103). 795 уёты (50), уётуй (17), 
йётоуо (37), уётыйе хаты (109), уёты (121). 796 уётыйе (103). 797 
ёты (50), у'ётай (17), уётыйе хаты (103). 798 уёты (50), уётой (17), 
йётыйе (103), уёты (121). 799 йёты, уёто (50), уётоуо (17), уёто (37), 
йётыйе (103). 800 йётыйе, у'ётайе (50), у'ёто, ёётул'ко (17), у'ётыйе, 
йбтул' ко (103). 801 на уётым, ўёты, ўёстайе вулки (50), ўётоусо (17), 
уётыйе (103). 802 ўёты (50), пры уётой (17), ўёто (37), уёты (103). 
803 уёты (50), ўётоўо (17). 804 уёты (50), пры уётой (17), уётыйе 
хаты (108). 805 уёты (50), уётоуо (17), уётыйе хаты (103), уёты (121). 
806 ўёты і ёты (50), у'ётоуўо (17), уётайа (103). 807 ўёты (50), уётоўо 
(17), уётыйе (103). 808 уёты (50), ўётаўа (17), ўёты каровы 
(103). 809 зуёты (50), уёгоуўо (17), уётыйе хаты (103), уёны (121). 
810 ўёты (50), узтоуо (17), ўёта (103), ўёты; вельмі рэдка гавораць 
у ёты (121). 811 ўётой (50), уётоўо (17), ўуётыйе (103). 812 уёты 
(50), уётоўо (17), уўётыйе (103). 813 ўёты (50), уётауа (17), ўётыйг 
(103). 814 ўётауа (17), ўётыйе (103), йёты (121). 815 йёты (50), 
йётауа (17), уёты хаты (103). 816 у йёту, ёты (50), йётауа (17), йёты 
(121). 817 лры йётай (17), йёты хаты (103). 818 йёты (50), уётаўуе, 
уётай, йётай (17), йётыйе л'уг и (103). 819 йёты, ёты (50), йётаус (17), 
йётыйе (103). 820 йёты абазначае агульнае паняцце, йёсты -- больш 
канкрэтнае (50), йётаўа (17), йётыйа (103). 821 йёты, йёто (50), 
ўётауўе (17), йётыйе (103). 822 йёты (50), уётауо (17), йёты хаты 
(103), ўёты, йбты (121). 823 йёты, ёты (50), йётауо (17), йётыйе хаты 
(103). 824 на йётай, да йётауо, ётых (50), з йёстаўо (17), йётыйе 
(103). 825 пры уётуй (17), йётыйе ночы (103). 826 ётай (17), 
йётыйе (103), йёты (121). 827 йётауа (17), уўёта (37), йётыйе (103). 
828 у'ёты, йёты, уёты (50), пры уётай (17), йётыйе (103). 829 йёты 
(50), уётауо, йётауо (17), йётыйе і йёты (103). 830 йёты (50), у йётуй 
(17), йётыйе хаты (103). 831 йёты (50), уётауо (17), йётыйе хаты 
(103), йёты (121). 8325 йёты (50), ўётауа (17), уёдак (37), йёты 
і йаётыйе (103). 8338 йёты (50), уётауа (17), йётыйе (103). 884 йётай, 
- йётым, йёта (50), йётым (17), уётыйе (103). 835 йёты (90), уётауо 
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(17). 836 ишёты, уёты (50), на уётуй (17), йётыйе (103). 887 уёты, 
йёты (50), уётауо (17), йётыйе (103). 838 йбйёты (50), йётоуо (17), 
йёты хаты (103). 839 йёты (50), йётвэуо (17), йёты і йётыйе (103). 
840. у ёты (50), уётауа (17), йётыйа (103). 81 ўёты, йёты (50), 
ётоуо (17), ётыйе (103). 8942 йёты (50), йётауа (17), йётыйе (103). 
843 йёты (50), уёнаўа (17), уёто (37), ўётыйе і йётыйе (103), уёты, 
йёты (121). 844 уёты, йёты (50), ўётауўо (17), уётыйе і йётыйе (103), 
уёты, йёты (121). 845 уётый (50), йётыйе (103). 846 йёты, уёбты 
(50), уётоўе (17), йётыйе (103). 847 йёты (50), йёто (17), йётыйе 
(103). 848 йётый (50), на йётой (17), йётыйе (103). 849 уётаўа 
(17), уётыйе (103). 850. йёты (50), йётоўо (17), йётыйе (103). 851 
уёты, ёты (50), уётоўо (17), ўётыйе (103), уёты (121). 852 йёты (50), 
йётоуо (17), йётыйе (103). 853 йёты (50), йётоуо (17), йётыйе (103). 
854 ётыйа (103). 855 йёты (50), к йётаму (17), йётыйа (103). 856 
уёты (50), уёты (103). 857 йёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 858 
бёта (50), ўётаўа (17). 859 уёты (50), ўёты (103). 860 уётыйа (103). 
561 пры уётай (17). 862 йётыйа, уёта (50), уётаўа (17), вофётыйа 
(103). 863 йётаўа (17), уёты хаты (103). 864 ўёты (50), на уётай 
(17). 865 ўёта (50), уёта (103). 866 ўётай (17), ўёты (103). 867 
йётауа (17), ўёта (37), йётыйа, йётакайа (103). 868 йёты (50), йётаўа 
(17), ўетыйа (103). 869 ўёты (50), уётай (17), уёты (121). 870 ўёты 
(50), уётаўа (17). 671 йёты (50), уётауа (17), йётыйе (103). 873 
уётауа (17), уёты (103). 8745 йёты (50), йётауа (17), йётыйа (103). 
975 йётауа (17), йётыйа (103), йёты (121). 8765 йёты (50), уётауа 
(17), ўётыйа хаты (103). 877 йёты (50), уётауа, пры йётай (17), 
йёбты (121). 878 ўёты (50), ўётаўа, пры уётай (17), йётыйа (103). 
879 йёты (50), йётауа (17), йётыйе (103). 880 йёты (50), ўётауа (17), 
йётыйа (103). 881 ётауа (17), йётыйа (103), йёты (121). 882 йёты 
(50), йётаўа (17), йётыйа (103). 883 ёты (50), уётауа, пры йётай (17). 
584 ў“ёты (50), ўётаўа, пры уётуй (17), йётыйа (103). 885 йёты (50), 
йётауо (17), йётыйе (103). 886 йёты (50), йётауа (17), йётыйе (103). 
8587 йёты (50), йётаўсо (17), ўётыйа (103). 888 йёты (50), уётауо (17), 
уётыйе, йётыйе (103). 889 йёты (50), йётуй (17), йётыйа (103). 890 
йёты (50), йётауа (17), йётыйе хаты (103). 891 йёты (50), уётауа 
(17), йётыйе (103), атйётул” (121), йётыйе (103). 892 йёты (50), 
уетыйе (103). 893 уёты хаты (103). 6894 йёты (50), йётыўа (17), 
йёты хаты (103). 895 йётауа (17), йёта (103). 896 йёты (50), уётауа 
(17), йёты хаты (103). 897 йёты (50), уётаўа, пры йётай (17), йёту 
(103). 898 з йётай (50), йётыйа (103). 899 йёты (50), йётауа (17), 
йётыйа (103). 900 ёты (50), ётауа (17), йётыйа (103), ённы (121). 
901 ёты (50), йётыйа (103), ёты (121). 902 йёты (50), йётаўа (17). 
9035 (сёты (50), уётаўа (17), уётыйа (103). 904 бёты (50), уётауўа, пры 
йётуй (17), йётыйа (103), йёты (121). 905 йёты (50), йётауўа, пры 
уётуй (17), йётыйа (103). 906 (ёёты (50), йётыйа (103). 907 йёты 
(50), йётыйа (103). 908 уётыйа (103). 909 яа йётым (50), пры йётей 
(17), уётыйа (103). 910 ўёты (50), ўуётаўа (17), уётыйа (103). 9ЭІІ 
пёты (50), пры йётей (17), йётыйа хаты (103). 912 йёты (50), пры 
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йётай (17). 913 ўёты (50), йётыйа (103). 9І4 йёты (50), йётауа 
(17), ўйётыйа (103). 915 йёты, з йёстых (50), йётауа (17), йётыйа (103). 
916 ўётауа (17). 917 уёты (50), у'ётауа (17), у'ёты хаты (103). 9138 
йёты, йётауа (50), йётыйа (103). 9195 йёты (50), пры йётуй (17), 
йбтыйа (103). 920 йёты (50), йётаўа (17), йётыйа (103), йёты (121). 
921 ўёты (50), пры йётай (17), йёты двор (103). 922 йёты (50), 
йётауа (17), уётыйа (103). 923 йёты (50), йётаўа (17). 924 йёты 
(50), йёты (17), йётыйа (103). 925 йёты (50), йётауўа (17), йётыйа 
(103). 926 йётаўа, пры йётай (17), йёты (103). 927 йёты (50), 
пётаўа, пры йётай (17), уётыйа (103). 928 йёты (50), йётаўа (17), 
ёёты двор (103). 929 йёты (50), йётауа (17), йётыйа (103). 930 уёты 
(50), уётаўа (17), ўётыйа (103). 931 йёты (50), йётаму, з” йёстауа 
(17), уётыйа (103). 932 ёёты (50), на йётам (17), йётыйа (103). 933 
йёты (50), на йётай (17), йётыйа хаты (103). 9Эз4 бўёты (50), пры йётай 
(17), йётыйа (103). 935 ўуёты (50), уётауа (17). 936 йётауа (17), 
уёты (103). 987 йёты (50), йсётаўа (17), йётыйа (103), йёты (121). 
938 ўёты, у ёте (50), уётаўа -- рэдка; йётауўа -- часцей (17), уёты, йёты 
(103). 939 ўёта (50), ётаўа, пры йётай (17), йётыйа (103). 940 йёты 
(50), йётаўа (17), йётыйа, цётыйа (103). 941 йёты (50), йётауа (17), 
йётыйа (103). 942 йёты (50), йётаўа (17), йётыйа (103). 943 йёты 
(50), бётаўа (17), йёты (103). 944 (ўёты, ц ёты (50). 952 уётый (50), 
уетоуо (17), уётый (103). 954 ўётый (50), пры уётуй, уёты хаты (103). 
958 ўётаки (50), ўётыйи (103). 959 ўёты (50), ўётуйу (17), уёты 
хаты (103). 960 ўёты (50), уётоўо (17), уёты хаты (103). 961 уётый 
(50), уётоуо (17), уётыйе (103). 962 ўётый, уётой (50), ўётоўо (17), 
уёты (103). 963 уётый (50), уётоўе (17), ўётой дв'ир (103). 964 уёты 
(50), уётоуе (17), ўётой стул (103). 9дб5 уётой (50), уётоўо (17), ўётый 
(103). 966 ўёты (50), уётоуо (17), уёты (121). 967 уёто (50), уётауо 
(17), ўётой стол (103). 968 пры йётуй (17), уётой дом (103). 969 
уёты (50), уётоуо (17), уёта (103). 970 рёты (50), ўётоўе (17), уётыйа 
(103). 971 ўёты (50), пры уётуй (17), уётыйа (103). 972» йёты (50), 
бётой (17), йётыйе (103). 973 уёты, часцей ўе (50), уётоўо (17), уё- 
тыйе (103), ўе-- у значэнні «гэты»; уёты (121). 974 уўёты, ёты (50), 
уётоўо (17), уёты (103), уёты (121). 975 (йёта (50), уётыйе, з йёстым а 
(103). 976 бёты (50), ёётоуо (17), уётуйу (103). 977 бйёты (50), ётой 
(17). 9785 йётый (50). 9795 уёты (50), уётоўо (17). 980 (йёты,. 
уёты -- вельмі рэдка (50), уётаўо (17), йётыйе (103). 981 йёты, ёты 
(50), йётоуо (17), йёты хаты (103). 982 йёты (50), йётыйе (103). 983 
уётой (17), йётыйе (103). 984 йёты (50), ётоуо (17), ётыйе (103). 985 
йёты (50), пры йётой (17), йёты двор (103). 986 йёты (50), йётоуо 
(17). 987 уётой (17). 988 уёты (50), уётоўо (17), уётый (103). 989 
йёты (50), йётоуо (17), йётыйе (103). 990 йёты (50), йётыйе (109). 
991 сёты (50), пры йётой (17), ёты хаты (103). 992 ўёты (50), пры 
уётай (17), ётыйа (103). 993 ёёты (50), по йётом (17), йётыйе хаты 
(103). 994 йёты (50), йётыйе хаты (103). 995 йёты (50), йётоўо 
(17), йётыўе (103). 996 йёты, уёты (50), ўёты (103). 997 йёты (50), 
йётыйа (103). 998 йёты (50). 999 йёты (50), йётай (17), ётыйе (103), 
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йёты (121). 1000 йёты (50), уётаўа; рэдка -- ётауа (17) уётыйа (103). 
1001 вофў'ёты (50). 1002 ўёты (50), йётоуо (17), йётыйе (103). 1008 
йёты (50), йётоуо (17). 1004 йёты (50), йётауо (17), йёты (103). 1005 
бёты (50), йётоуо (17), йётыйе (103). 1006 ўёты (50), уётаўа (17), йётыйе 
(103). 1007 сёты (50). 1008 йёты (50), йёты (103). 1009 ёётыйе (103). 
1010 шф'ёты' (50), у'ётауа (17), йёты (103), отц'ёта (121). 1011 йёты 
(50), йётавуо (17), йёты (103). 1013 йётыйе (103). 1014 йёты (50), 
уётауўа (17), уёты хаты (103). 1015 “еты (50), ўётауа (17). 1016 
йёты (50), уётауа (17), уётыйа (103). 1017 йёты (50), йётыйа 
(103). 1018 йёты (50), йёты (103). 1019 йёты (50), йётаўа (17), 
уётыйа (103). 1020 йёты; рэдка- ўёты (50), йётауа (17), йётыйа 
(103). 1018 йёты (50), бётауа (17), ёётыйа (103). 1022 йётауа (17), 
йётыйа (103). 1023 ўёты (50), йётыйе (103). 1024 йёты (50), йётауа 
(17), аётыйа (103). 1025 йёты (50), йёты хаты (103). 


Карта Хе 50 


ЗЫЧНЫЯ НА МЕСЦЫ МЯККІХ ГУБНЫХ ;6“, ,,0““, ,,в“ 
У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД ,,а“ 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ? 956; 

«Як вымаўляюцца губныя перад галоснымі е, ё, я: 

перад я: рабяты ці радйаты; жарабя ці жарабйа; вянуць, вйануць 
ці ўянуць; дзевятае, дзевйатае ці дзеўйатае; перавясла, перавйасла ці 
пераўйасла... пяць ці пйаць; пятка ці пйатка; пятніца ці пйатніца; спяць 
ці спйаць?» а 

Як сведчыць матэрыял, мяккія губныя «б», «п», «в» у пазіцыі перад 
а” па гаворках рэалізуюцца як [6”], [п'], [в'], як [6й], [пай], [вй (ўй)] ці [б'й], 
[п'й], [в'й]. Варыянты [6й]- [6”й], [пй]- [пай], [вй]--[в'Й]- (ўЙ] тэрытарыяль- 
на строга не размяжоўваюцца, таму яны картаграфуюцца агульным 
знакам. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з усіх нас. пп., у якіх на месцы 
мяккіх губных перад ,а” адзначана спалучэнне «губны- ўі»: 358 пйац, 
пйаатка, пац”, п'бтка, раб'ёты, жараб' а, в' ану, гив'атайе. 413 п'ахт- 
н'ицу, пац, жараб а, жарабйа. 449 пёйты, пйац, п'аётка, стац. 451 
пац, паа. 453 п'атница, пац, жараб' ата, пйаац. 454 вазац, 
паа. 458 пйаац, "ац, жараб' а. 460 падатка, пйац”, уўйаска, рабйдйты, 
жарабйа, пйац. 461 паатым, пйац, пйатницу, паац, п'йатым, п'йат- 
шт'ицу, пац, жараб а. 462 паа, спйац, рабййдты. 486 пац, ув'йска, 
п'атка, пйац, жараб'а, патница, стац. 488 пйац. 490 ув'аска, 
пац, пйац, жараб' ата, в'ёнуц, спац, п'атка. 491 пййтка, пйац, 
рабйаты, жарабйа, вйануц, г'аўйаты, пйдтнаца, пац, спа, п'атка. 
492; пёац, пац, патка. 493 пйац, паўйали, пйаатка. 495 жара- 
бйатка, пйдты, пййтка, пабтница, гевййатайе, вййнуц. 496 паа, 
увйаска, пйатн ица, рабйдата, жарабйдта, вйёнуцу, г аўйатайа, пйбтн ица, 
на пйатку, пётка, пац. 497 увйдска, пйац, пййтка, пййтница. 498 
пйац, рабййата, жарабйа, геўйатайе, падатка, пййтнаца, стац. 499 
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пйатка, пйац, жарабйда, уйаднуц, геўйатайе. 500 пац, увайска, 
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падатка. 501 пйадц, падатка, апйдц, гаўйаты, гераўййны, рабйаты, 
жарабйа. 502 лістка, пйац, рабйдты, жарабйа, уйануц, г'еўйатайе, 
пйдтн ица, спйац. 9503 пац, пййтница, ув'яска. 516 пац”, ув'ёска, 
татка, пйатка. 528 раб'ёты, жараб', г'ав'ётайа, жарабйа. 580 па, 
пйац, пйдтн ица. 535 геўйіты, жарабйа, пйац, падатка, стац. 586 
пйиац, габ'ёты, зв'ёли. 553 у пййтницу. 556 жарабйа, раб'йты, 
жараб'а, в'януц”, гив'ётайа, пац, п'ётка, п'ётница, спац. 566 тац, 
стац, жарабйа, жараб йты, в'ёнуц, гав'ётайа, п'ётка. 571 пйац, 
бул'б'ён ик, прыв азка. 652 жырыб йе, в'ёнут, дыв'ётый, пйет, п'ётныц а. 
653 жырыб', в'ёнут, дыв'ёте, п'йат, спат. 6545 реб'ёта, жырыб'е, 
в'йёнут, дывёте, перывёсла, пйет, пйётн ица, сп'ет. 655 спйат, рыбйдта, 
в'йбнуты, дывйдте, пйат, пййтка, пййдтныц а. 658 жырыбйа, вййнуты, 
дыв'ате, пйат, пйдтныца, спйат. 659 дывёте, пйётныца, пйет. 660 
жырыбйа, вййнуты, пйатныц' а, дыв'ёте, п'ітка. 661] х жырыбййа, вйанцт, 
дывйдте, падатка, пйат. 662 рыбйаата, жырыбйа, вййнут”, пйат”, пйатка, 
паатныц'а, дыв' те, спат. 663 пйаат, жырыб' а. 664 паат, в'ёнуты, 
дыв'ёте, пёдтка, пйадтныца. 665 паат, ваднут. 6705 жараб йа, 
г'ав'ётайе, патн ица. 675 раб'аты, гив'атайе, спац, вйануц. 616 
реб'йата, жереб йа, в'йдажут, в'йднуци, п'йац,, п'йёдтн цца, спат, пата. 
677 жереб'а, пац, п'ётница, п'ётка, вйднут. 678 рабййата, жарабйа, 
вйднут, г евййтайе, пастка, пйац, пйаатница, на пйац'ё. 679 вййанцт, 
гевййдты, жеребйатко, пйац,, пйатка, спйац. 680 ребйата, жеребйй, 
вйднут, гевййте, пйац, пйайтка, пйбтница. 6815 ребйёта, вййнуци, 
“паа, спйвт. 682 ребйаты, жеребйа, вйднуц и, пйац”, пййтка, пйатныца, 
спйат. 683 рыбййта, жырыбййа, віднут. 684 х раб йата, жереб йа, 
в'йаднуц”, пйац”, падатка, спйат. 685 ребйата, вййнут, пйац”, пйдти ица, 
жеребйа. 686 вйднут, дывйатойе, пйат, спйат. 687 жеребййа, вйднут, 
девіатойе, пйат”, спйат, пйадтныца. 688 жырыбійда, вййнут, дывійтойе, 
пат, спат. 699 ваёнут, дыв'йате, пйат, пййтныца, стат. 691 
жырыб' аа, в'ййнуты, дыв'ате, п'йат, п'ййтка, п'йадтныц а. 692 п'атка, 
пйбтница. 698 жырабйа, дывайта, пййатныца, пат, п'ётка, стат. 
694 жырыбйа, в'ййднуты, дыв'ёте, пййдтн иц'а. 695 жырыб'а, в'ёнцт, 
дыв'ётойе, пат”, п'ётныц'а, спат, пйдта. 696 п'ййтка, пйат”. 697 рыб'йта, 
пйатка, дыв'ітойе, патныца, спат. 698 жырыб'йё, в'йёнутые, 
дыв'йёте, п'йет, п'йётныц а, п'йёта, сп'ет. 6995 пет, пйётныца, жы- 
рыбйё, вйёнцть., дывйёте, пйет, пйётныца, спет. 1701 стат, п'ётка, 
патныц а, жырыб' её, вйёнут, дыв'атойе, пйётка, пйётныца, сп'ег. 
702 рыб'ёты, жырыб' а, в'ёнут”, п'ётныца, сп'ат, вйёнут. 103 вйднут, 
в'ёнут, дыв'йте, пат, патныца. 1704 5 жырыбйй, вйднут, дывйдатый, 
пйат, пйдты. 109 пац, пйац, п'ётница, пйдтн ица, жарабййа, уйануц, 
гав'ёта. 710 пйац, пйёдтыица, заўйала. 711 жарабйа, вайну, 
г'евйато, пац”, п'ётка, п'ётн ица, стац. 1712 жарабйда, ребйата, вйднуц, 
пйац, п'атка. 113 пац, уваска, патка, жарабйа, уйаднуц, г'аўйате, 
пйац, п'йатн ица, пйадтка. 116 ваёджытца, вяне, жераб'а, пац, пйац, 
г'атка, пйатка, п'ётница. 717 вйджут, ребйата, Февйдты, пйац”, спйац”. 
718 ребйата, гевййты, пйац”, пйадтин'ица. 1721 д'евййты, ребйата, пйац, 
в'йднуц, пйдтка, жеребйа, дев'ййдты, п'йац, п'йатка, п'атныца. 723 
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жерабйдста, вйднуц и, пйатка. 724 в'йднут, дыв'ате, пйат, стат”, жеребйа. 
725 жеребйата, вйднуци, девййты, пййтка. 726 ребййдта, пйётница, 
пйет, сп'ет. 1727 жырыбйё, вйёнут, дывйётойе. 729 п'йац, патныца. 
730 п'иёт, в'иёнуты, дыв'цетый, с'п'иет”. пйата. 131 у девйатум, вййжу. 
7338 пйаат, вйднути, перевйаска, пйатка. 734 жыробйа, падат, 
лпйатн'ица, повйазаны, завйаў, пйета. 1735 дыв'ате, пйат, пйдтныца, 
стат. 1736 девййтей, пйат, падатка, пйадтныца. 7937 жырыбйата, 
вййнут, дыв'ітый, пйат, пйдтныца, спат. 1938 девйёта, жеребйё, пйет, 
пйата. 741х див'аётойе, пат, паётница, спет. 742 пйаац, в'ёнуц, 
гев'іты. 748 жарабйа, пац, пййтницу. 744 пйац, пйдаты. 1745 
пйац, увйаска, пйатка, ребййты, геўйаты, г'ераўйёны. "746 паўйало, 
падты, пйац, жарабйдатко, пац. 1747 пйац, вйдн'е, пйаты, жарабйата. 
748 жарабйд, вйднуц, г'еўйаты, пйац, пайати'ица, пайты. 750 г'ев'а- 
тайе, пац, пати'ица, стац, паац, пйати'ица, спйац. 751 жарабййта, 
вйднуц, гевййты, пйац, пйдйтка, спйац”, пйдтн ица. 152 жараб та, 
спйац”, гаўйатайе. “7983 пац”, патница, спац. Тэ4 пац, патница, жа- 
рабйа, вйдн'е, пйатница, пйац, гаўйатайе. 757 жарабйа, вйднуц, 
пйдтница. 758 пйац, пйата, пётница. 1959 жоробйа, в'ёнцт, девіс- 
тойе, пац, паатка, падтница. 1760 ванут, спат”, пйат, 
пйбта. 7615 пйац, гевйату. 162 паат, жеребйа, пййтка. 1763 
жереб'ё, в'анут, деўййтейе, пйат, пййтка, пйатныца. 1764 дыв'атойе, 
вйджа, патница, пйат, спйаат, жеребйа, завійла. 765 ребйата, 
вааз, пйатница, гёвйац. 1066 паац, вйажем, жеребйда, п'йата, п'йат”, 
д'ерев'ййнайа. 1767 пйаетак, завйажы, пйац”, реб' ёта, жереб'а, в'ёнуц, 
гев'ітойе, п'атка, спац. 1098 вййднут. 7099 пйат, увййска, пйаатка, 
жереб йа, вйаджцт, дерев ййный, дев'йата. 770 пйаат”, пайтка, пйдтн ица, 
вйаднут, дыв'аты, пйаата. 1715 пйат, пййтныца, пата. 1712 жырыбйа, 
падты, пйдтныца. 773 пйац, жеребйдта, вййнуты, дывййтайа, пййтка, 
пйаатныца, спат. 174 п'атка, уаўйада, жараб' ёта, п'ётка, пййтн ица. 
7715 жарабйата, прыўйазаў, гераўйаны, рабйдта, реб'ёта, г'евйатайе, 
г'ев'ітайе, пйац,, спйац, пйатница. 1165 пйац, пййтка, жарабйаты, 
раб'ёты, вйднуц, сп'ац, пйатница. 1175 пйдтка, пйдтница, пйац, 
падатка, пац”. 1718 пйац”, гераўйаны, спйац”, ўйаска, к ипйац, уоўйадко. 
7719 ўйажуц, пйац. 790 паац, пййдтка, рабййдты, жарабйа, ўйануц, 
г'еўйбаты, пйдтница. 781х на жарабйдци, завйазвайуц, пйдйтка, пац. 
788 завйазвала, гёраўйдны, жарабйаа, геўйата, пййтка. "784 на- 
вйджа, завйдзувац, жерабййта, пйац, уавйада, геўйдты, г'ерав ййнайа, 
жераб' йа, пав'йдл и, уаўйада, пйац, п'йёдтка, п'ййатница, спйац. 1789 
жарабйа, вййднуц, паац, пйатка, пйатн'ица, спйац. 7975 раб'ёты, 
в'ёнуц, пац, пйац, п'ётница, пйатн ица. 1799 в'ануц, гев' ты, пйац, 
пйатница, пата. 790 раб' ёта, жараб а, г'ев' ёты, пйац, пййтн ица, 
стац. 191] ев ёты, паты, жерабйа, в ануц, вёбднуц," пйатнаца, 
рйатка, спйац, тета. 192 реб'йты, пац, пйац. 793 в'йануц. 1794 
піва, уўйазка, пйатка, ребйдта. 795 пйац, усвйадо, жеребйа, вйднуц, 
пйешбм, пйдтн ица, пац, прыв ёажаш, сп'ац. 1796 реб'йта, жарабйата, 
геўйата, пйаац, пйатка, пйатница, стац. 1975 реб' аты, гев' ты, 
латка, патница, жеребйа. 1798 пйац, уовйада, завйдзвал и. 799 
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тац, ййац, ребйата, завйала, спйац. 8005 паац, паферо, важуц, 
лбвйац. 802 ўуовйада, гевйаты, жеребйатко. 803 п'ац, жеребга, 
реб'ата, в'ёнуц”, г'ев'ётоуо, п'йац”, п'ййдтница, стац, тата. 604 же- 
ребйо, поўйануц, геўйаты, спйац. 905 пйаац, поспйац, опйдц, свйато, 
пйатн ица, жеребйа, г'евйатойе. 606 2гевітойе, пййты, паац, пайат- 
н'ица. 807 вйануц, г'евййтойе, пйац”, пйадтка. 808 реб'ёта, жеребйа, 
в'януц”, г'ев'атойе, пац, п'ётн'ица, сац. 809 пйаац”, гевійтайа, пйатка, 
пйатн'ица. 810 роб'ййата, жораб йа, в'інуц, гев' ётойе, пац, п'атка, 
стац, татница. 811 геўйаты, пнйац, паадтница. 812 ребйста, 
вйднуц, пйац, пййттица. 8145 жарабйа, вйднуцу, гаўйдата, падтка, 
пдаатн'иуца. 815 жарабё, пййтница, геўйатайе. 816 уаўйагина, 
саўйала. 817 пйац, пац, раб'ёты, жараб'а, в'ёнуц, пац, п'атиица, 
паатыиица. 8185 жарабйа, уавйадда, вёску, пйаац, патница. 8і9 
жарабйа, саўйало, пйац, пйатница. 820 пйац, пйатка, пйатница, 
вадну, гевйаты, рабйаты. 921 завййану, пац, пйац, п'атка. 6922 
реб'ййата, жараб'йа, жарабё, в'днуц, вйануц. 823 рабйата, пйаац, 
саўйал и, спйац, гераўйана, гев'йты. 824 пйац, уйазка, зав'ёзвал и, 
заўйазаны. 825 реб'іты, жараб' а, в'ёнуц, пйаац, пйдтница, спйац”. 
826 прывйала, пйац, спйац. 927 пйац, стац. 828 пййты, жараб'а, 
реб'аты, пац”, пйац, п'ёатница, стац. 829 жарабйа, вййднуц, пац, 
пйац, патница, пйадтница. 830 паац, пйатка. 831 жарабйа, паа, 
пата. 832 рабйаты, жарабйа, вйднуц, г евййтойе, пйац”, падатка, спйац”, 
паатн ица. 633 вйаануц, г'евйатайе, паатн ица, пйатка. 834 пййатка, 
пйац, опйац. 835 рабааты, жарабййд, пйац, пйатка, спйац”, пйатн ица. 
836 ребййта, ўйаднуц, г'еўйатайе, пйац”, падатка, сп'йац. 887 г'ев'- 
тайе, пйац. 838 жереб' а, гев'атойе, пййтка, паац, п'атница. 899 
реб'йата, жереб'йаа, гев'йаты, пйац, пйаатка, паатница, стац. 940 
жереб'йа, г'еўйатайе, ўйануц,, паац”, пйатка. 6841 ребйата, жеребйа, вйда- 
нуц, г'евййтойе, пйац, пйатка. 8942 реб'йата, жереб ййтко, гевйа- 
тойе, пац, п'йбтка, п'ййтн ица, сп'йац. 943 п'атница, раб'йт, гев'ё- 
Тайе, пйац. 944 жарабйа, гев'ётайе, пйац, пат ица. 945 жеребйё, 
вйднуц, г'еўйатайе, пйац”, пйатка, пйатн ица. 846 жеребйатко, вййнуц”, 
г'евйато, пйац”, героўййнойе. 847 р'ебйаты, уйднуцу, геўйаты, пйац, 
падатка, пйатница, спйац. 8948 вййнуц, жеребйа, г'ев'ййдтойе, пйац, 
пбатка, пйдтница. 849 п'ётн'ица, ребйёдта. 850 жеребйа, уйднуц”, 
ребйаты, г евййты, заўйазан, паац, падатка. 851] ребййты, жеребйа, 
ваануц, г'евйатайе, пйац, паёта, п'ёта. 852 ребййта, жеребйа, вйа- 
лыйе, г'гвййты, пйаац,, пйдтн ица, спйац, п'ета. 8953 пйац, пййтница, 
прыўйазана, ўйан'е, жарабйа, уўоўйаг ина, жарабйа, стац. 856 пйдты, 
пйатн ица. 862 рабй4таў, жарабййд, паац, вануцу, гав йты, жараб а, 
п'атка. 865 пйайатница, спйац. 667 пйац, пётка, паётница, спац. 
868 гев'ёты, ўййднуц, жараб'а, паац”, пйатка, пйатыи ица. 669 жараб а, 
жарабйа, гевййтайе, гев'йтайе, пйац, спйац, пйаадтница, п'атница. 
9571 раб'ййта, ж араб ай, в'ёнуц, гев'ёты, п'ац,, п'ётка, п'ётница, спаў. 
8572 жараб'а, уйануц, г'еўйатайе, п'атка, патница, стац. 9714 ры- 
бйдты, жараб' аа, в'ёнуц, г'ев'ётайа, пац”, п'йстка, п йатн ица, сп'аац. 
875 гевййтайа, вййнуц, пйац, падатка, пйаатница, спйац. 844 г'евйа- 
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тайа, вйднуц, пац, татка, п'атница, стац. 880 жарабйа, ўйаднуц, 
геўййтайе, п'йац, пййтка, пйатыи'ица, спйац”. 882 реб'ййта, жереб йа, 
вййднуц, Ўев'ётайе, пац, п'ётка, п'ётн ица, стац. 685 вйануц, ре- 
бйата, жарабйа, жараб йс, п'йатка, пйац, п'йдтница. 8875 жара- 
бйатко, пйатн ица, рабйата, ўйануц, г'ав'ётайа, пйац, пйатка, спйац. 
888. рыбййта, вййднае, г'ав'ййатауо, пйац, п'атн'ица, стац. 889 в'ёнуц, 
г'ев'атайе, раб'ёты, п'ётка, пац, п'атн ица, жарабйда, вйднуц, г'евййтайе, 
пац, тйатка, пйаатница, спйац. 9915 гевййтайе, пйац, ўйануц, 
гевййдты. 904 раб'ёты, жарабййты, вййнуц, п'йац”, пййтиицу, пйдйтка, 
спадаў. 909 гевійтайа, спйац, пйац”. 912 раб'ёты, жараб'а, пййт- 
ница, вйднуц, пйац”. 913 стац, раб'ёты, жараб'а, в'ёнуц”, ребйаты, 
жеребйа, вйднуц, гевййта. 914 ребйаты, жарабйа, вйднуц, г'еўйа- 
тада, пйац”, пйадтка, пйатница, спйац, пац, сп'ац. 918 пйаац, жа- 
раба, гев'атайе, стац. 919 рыбйата, ваануцу, геўйатайа, пйац, 
вйалы. 920 раб'аты, жараб' а, в'ануц, гев'ётайе, п'атка, пйтница, 
жарабйа, ўйаднуц, геўйаты, пйац, падатка, пйдтница, спйац. 921 
раб'ата, в'ёнуц, пйац, пйатка. 922 в'ануц, раб ёты, пйац, падйтка, 
пйатница, спйац. 9238 жарабйа, в'ёнуц, гев'ётайе, п'ётн ица, стац. 
938 увййзка, пййтка, пйац, реб'ата, “ив'ёты, паўйала, паўйаска, паі, 
птатниица, стац. 939 пац, увазка, патка, з пйатауа, з гевййтауа, 
прыв'азаны, Ўераўйана. 940 рабйсты, “еўйатайе, пайата, сац, г'ев'я- 
тайе, пац”, патн ица. 943 пйац”. 944 вануц, пйаац, сп'ац, п'йатн ица. 
947 дев'йте, пат, пйата, п'атныц а. 948 жырыбл'ё, в'ёнут, дыв'еётайе, 
п'йет, п'йётныца, сп'ет. 950 же“рыбл'а, девййтойе, пйат, пйатныц а. 
951 вёйднут, жырыбл' а, дыв'ётойе, сп'ат, пййтныца. 952 жырыбйй, 
вйднут, дывййте, пйат. 953 рыбййты, вййнуц”, пйат, пйдйтка, спйат. 
954 жырыбл' й, вйднут, дывйате, паатка, пйат. 955 пййтнице. 956 
вйданут, пйат, пййтныца. 957 пет, пиётныца, спиёт. 958 пйаат, 
дывйёты, п'ёетныца, пйац”, пйет, пат, п'ётныце, дывйёты, жеребйё. 
960 роб'ёты, жырыб' а, дыв'ёты, пйаат. 961 в'ёнуты, пйат, дыв'аты, 
пйаатныца, пйатка. 962 жырыбйа, вййнуты, дывёйте, пйайтка, пййат- 
ныца, стат. 963 пйат, пйатница. 964 дев'ёты, пййтн ица, рыбйата, 
жырыбйа, вйднцты, пйаат, пйайтка, пййтныца. 965 рыб'йёта, жырыб'е, 
вйёнцуты, дыв'ёте, п'йет, пйётка, пйёбтныца, стат. 96 жеребйа, г'е- 
вйаты, пйаат”, ребйдйта, вйднуц, пйдтка, паатница, спйац. 967 рыб та, 
вййнут, пйат, пййдтн ица, спйат, пйбтка. 968 0дев'атойе, рыбйата, же- 
ребйда, вйднут, паат, пййтка, пййтн'ица. 969 реб'йта, жереб'а, в'ёнуц, 
татка, патн аца, пйац. 970 жеребйй, ребйаты, вйануц, г'евййётайе, 
паата, пйац”, пййтка. 971 ребйата, жеребйа, вйануц, г'евййаты. 972 
п'атка, г'евййты, пац. 973 раб'ёты, жарабйй, в'ёнуц, г'ев'ётайе. 974 
рыбйата, г'евййта, вййнут, вййжуц, паат. 975 прывйазвайут, ребйдта, 
жеребай, пат. 976 жер'ебйа, вййнут”, девйатойе, пйата. 977 вйдн”е, 
в'аше, Ўев'йта, п'ётница, пат, пййта. 9718 тат, девййты, жереб «тко, 
пдатобрку, д'евййте. 9795 жореб ййта, пйац, пйдтка, спйац. 980 
вййнуц, пйдтн'ица, г'евйатайа, г еравйана, заўйазвал иса, спйац. Мала- 
дыя гавораць пам'др, ав'бс, “ерав' йна. 981 жеребйй, вййнуц, г'еўйа- 
тойе, пйац”, падатка, пййтн'ица. 982 раб'ёты, жараб'ё, вёнуц, гев'а- 
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тайе, пац, татка, п'ётн'ица, стац, геўйаты, спйац”, пйац. 983 ро- 
бййта, гевййтайе, вйднуц, п'йац, п'йдтка, пйатница. 985 ребйдта, 
жеребйа, вйднуц, гевйатойе, пйац”, падатка. 986 ребйата, жеребйёа, 
в'ёнуц”, гев'ятойе, пац”, патка, патн'ица. 987 робййта, вйбнуц”, пйац', 
пйдтн ица, спйац. 9895 жеребйдй, вййнуц, г'евййтойе. 990 війжеш, 
пйбтницу, обвйазвала, жеребйа, пат, пйат, пййдтка, п'ётн'ица. 991 
раб'ёты, жараб' а, ванну, гев'ітайе, патка, паттица, стац, пац, 
заўйазвайа, пйдтн'ица. 993 пййтка, жеребйй, пйаткам и, пр'ивйезав. 
994 лат; опйат, позвйазвал и, вййднут, девйаты, пййтка, вйезала. 995 
в'ёнуц, г'ев'ётейе, п'ётка, п'ётн ица, стац, пйац, ўйднуц, опйбц. 996 
жараб аты, чорв'ік, к п'ётницы, абйазанасц, апййц, пйац,, пйдата. 
997 раб'йты, вануц, г'ев'ётайе, пац, пйац, п'ётница, вйджуц, пйайат- 
н'ица, ўйджа, повйазал и. 998 рабйаты, жарабйа, вйднуц, г'еўййтайе, 
пйдтка, спаац. 999 ребйата, вйёнуц, г'евййтейе, пйац”, пйатка, пйат- 
ница. 1001 рабййта, жарабйа, уйёнуц, г'евййтайе. 1002 рыб'ёта, 
жераб'а, в'ёнуц, гев'йтейе, пац, п'ётка, спац, гев'ёты, в ёне, пййт- 
ш'ица, спйац. 1008 пёац, пйати ица. 1004 пйац, пййтница, падйты, 
завйазавайецца, червййк. 1006 ребййты, жараб а, вануц, гев'аітайе. 
1007  в'ёнуц”, раб'ёты, пац”, в'ййнут, жеребйа, девйата, пйаат, падтка, 
пйбатница, патница. 1008 вйане, пйат. 1009 жарабйй, рабйата, 
пац”, пйатн'ица, пйатка. 1010 вййднуц, гевйдтайе, пйац, пййтница, 
пйдтка, спйац”, пйаты. 1011 раб'ата, в ёнуц, пйац, пйдтка, пйдтн' ица, 
ребйдты, вййднуц, г евйдты, пйдтн ица, спйац. 1012 р'еб'ёты, жереб а, 
в'ёнут, дев'атайе, мат, пат, п'ётка, спат, девййты, вййнут, пйат, 
пйатка, пйдтныца. 1013 гевййтайе, раб іты, жарабйа, пййтница, 
пйдтка. 1014 рабйдты, жарабйа, вйднуц, г'еўйатайе, пйац”, пёйтн ица, 
1016 вадну, г'евййтайе, пйац, падтка, пййтница. 1017 вйднуц, 
пйац”, гевййтайа, пйдтка. 1018 вйануц, в'ануц, г'ев'ёятайе, пац”, пйаац”, 
падатка, пйатница, стац, п'атка. 1020 рыб'ата, вайну, гев'яётайа, 
пйац”, пйатница. 1021 раб'ёта, уйднуц, г'евйдты, пйац”, пййдтка. 1022 
пац, патнаца, раб аты, жараб' д, патка, жарабйа, гевйатайе, пйаф, 
пййтка, пйатчица. 1028 жеребйй, вййдн'е, гевййдты, пйац, пйатка, 
пйбтн'ица, спйац. 1024 жараб'ёты, в'ёнуц, вйбн'е, пйац, п'ётиица, 
стац. 1025 паўйали, гаўйаты, вййжуц, пйац, пййтка, пйатн ица, 
спйац. 1026 реб'ёта, жереб'йй, вйаднуц, г'евййдтайе, пйёты, пйац, 
пйаатка, пйаатница, спйац. 1027 раб'ёты, г'евйаты, жараб'а, в'ёнуц, 
пйатыи ица, ребйата, завйан'е, кракавадк, спйат, пйат, п'ётница, п'ата, 
падатка. 


Карта М 951 


ЗЫЧНЫЯ НА МЕСЦЫ МЯККАГА ГУБНОГА , м. 
У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД ,а“ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 956: 
«Як вымаўляюцца губныя перад галоснымі е, ё, я: 
мята ці мйата; мяса, мйаса ці мняса, няса; мяць ці мйаць..?» 


Вымаўленне мяккіх губных «б», «п», «в» перад [а] картаграфуецца 
на карце М? 50. 

Карта складзена на абмежаваным матэрыяле. У каментарыях з гэ- 
тай прычыны прыводзіцца матэрыял з усіх нас. пп., дзе адзначаны дыя- 
лектныя варыянты: 462 мйаадў. 491 майаса, ибац. 4985 майдкка, 
мйдса. Перад ётавымі губныя змякчаюцца. 495 маёйта, мййса. 496 
мйдта, мййаса, мйац. 497 мййсо, мйдта. 498 мёйса, м'йбта. 499 
мааса. 500 майса, маса. 5015 майаса. 502 маійса, майта, мйац. 
508; мйбаса. 530 мёаса. 534 майса. 535 мйаса. 536 мййаса. 651 
мата, мн'асо, маты. 652 мн'ёсо, мн'ёты. 659 мата, мн'асо, мн'аты. 
654 мяёты, мн'ёсо. 655 майса, мн'ёты, мййта. 658 мйдта, мн'ёсо, 
мйаты. 659 мн'ёта, мн'ёсо. 660 мата, мн'йсо, мн'йты. 661 мн'асо, 
мыата. 662 мач ата, мнаса, мнаты. 663 мн'асо, мата. 664 мн'ёсо, 
ми'ёта. 675 маата, масо, мац. 6775 майта, мн асо. 678 майата, 
маасо, маац. 6795 майсо. 680 маата, маасо. 6815 майсо. 682 
мёата, маасо. 6893 Дымадн, мната, мн'асо. 694 мн'ата, мн'асо, 
мац. 685 мн ата, мн'асо, мн'аци. 686 мя'ата, мн'асо, мн'аты. 687 
мня'ата. 688 майата, мн'аса, маты. 689 мяста, мн'асо, мн'дты. 690 
мата, мн'аса. 691 мн'ата, мн'асо, мн'ёаты. 694 мн'ата, мн'асо, мн'а- 
ты. 696 мійта. 698 мня'ёта, мн'ёсо, мн'ёты”. 6995 мёта. 702 
мни'ёсо, мн'ёты, мн'ёта. 1045 маты, мнасо, мн'атка. Т711 мата, 
мадсо, м'асо, мац. 112 мадата, маасо, масо. 7135 мййта, мйдсо, 
мйац. 7175 пл'емййдн ник, мйдсо. 1718 комйдк, пл'емййник, мадчык. 
720 мн'ёта, ми дсо. 1721 мн'ата, мн аса. 723 помійта, мн'асо, мн'ац и. 
мяасо, мн аци. 724 мата, м асо, мн даты. 125 мн'аса, мн бци. 126 
мы'ёсо. 1721 мн'ета, мн'асо. 1730 мн'иёсо, мниета. 7315 мйакйна. 
733 мйадта, мйдсо. 734 мата, мн' асо, мн ёккайа. 1735 мн'аёты, мн'асо, 
мн'ата. 736 мн'асо. 7397 мната, мн асо, мн аты. 138 мн'ёсо. 141 
мн'ата, мит'ёсо. 743 мйдсо, маса. 7445 маса. 745 мійдйсо, майата. 
746 маасо. 1748 майта, майасо, памааты. 790 майата, мйасо. 751 
мййата, мйдса, мйац. 752 мййта, мййсо, мйац. 754 мата, маса, 
мйата, мйац, 755 мййата, мадйсо, мйац. 158 майта, мйац. 1799 
мйата, мн'асо. 760 мйдсо. 1762 маасо. 763 мн'асо, м'аты, мна- 
ты. 764 5 майасо. 7665  мадсо, зом цаў. 768 минасо, мййсо. 1769 
маасо, м'асо. 1705 мн'асо, маата, маасо. 1772 мадта. 1713 майасо, 
мааты. 7745 мадса. 1715 мааса, маса. 1716 маата, мйаса, мйаац. 
777 мадсо, м'аса, мата 1785 маайкко, мйасо, памйдли 1719 
мйасо, мідуко. 7805 мйдйсо. 7845 мадасо. 795 мйата, майса. 1781 
мата, мйата, маса, мааса. 1798 мйасо. 7905 мадйта, мйасо. 19і 
маата, майасо, мйац. 1792» маса, мйаса. 1995 мйасо. 195 м'ата, 
мадта, м'асо. 1796 мйдата, мадсо. 7985 мааккайа, мадйсо, мййта. 904 
мйата, мйасо, мйац. 805 мата, мйац. 806 масо. 807 мійта, 
маасо, мйац. 8085 мата, мйаса. 809 мйасо. 810 мата, мйасо. 
811 жаац, мадасо, мйёдта. 812 мйасо. 814 мадта, мйаса. 815 мааса, 
маац. 816 мйдйта, мідкка, мадса, м'йта. 818 мйасо, мата, мйац. 
519 мёдсо. 820 мйдса, мййата. 921 майата, мата. 8922 мйайта, мата, 
мйасо, мйац, мац. 9283 мадасо, мййакки. 824 мййсо. 825 мааты, 
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маса, мйац. 826 мййаса. 827 мййсо. 829 мата, мййта, м'ёсо, мйа- 
со. 830 майсо. 81 мідсо, мйста. 939 мааса, мйата, мадкк й. 
833 мйбта, мйасо. 835 мата, мййсо. 836 мідата, мйадсо, мйац. 897 
м'асо, мйата. 838 мадата, мйдсо. 889 м'ата, м'йдсо, Мац. 840. баса, 
маац. 6941 5 майта, майсо. 8425 маата, мйаасо. 943 мйасо. 944 
мйдсо. 845 мййсо, мйац. 846 мйдйта, мййсо, м'дукойе. 847 мйдта, 
маасо. 848 мійсо. 8495 міса. 950 мата, майсо, мйац. 9851 
маата, имййасо, мйац. 852 мійта, мййасо, мйац. 8585 мйата, м'айсо, 
маац, змйаў бы, мааўкац, мадканку. 856 мййаса. 865 мадйса. 
868 мййта. 869 майса, мййта, памйёц, пама. 871 м'ййта, м'йдасо, 
жац. 8145 майта, мйдаса, мйаац. 815 маата, майсо, мйац. 880 
маата, мйаса, маац. 8825 маста, мййса, мац. 885 майта, мйадсо. 
887 майта, майса, маац. 688 маасо, мйата. 6695 майта, майсо 
мац. 6915 міата, мйасо. 904 мата, майса, мйац. 912 мааса 
маац. 914 мабта, майса, мац. 918 мйаса, мимйац. 919 мадта, 
маса. 920 мійта, мййса, мйіац. 9215 иййта, майаса, мйац. 922 
мата, мйадса, мйац. 938 мййса. 9483 маса. 944 маса, мййса. 947 
мн ата, мн'асо, мни'аты. 948 мн'ёсо, мнж'ёты. 949 м'ета, имн'ёсо, мн'ёты. 
950 мя атва, мн'асо. 951 мн'ата, мнасо. 952 мн'йта, мн асо. 954 
ми'ата, мн асо, мн аты. 955 мн'еёта, мн'ёсо. 956 маатва, мн'аса. 957 
маіетва, мн'ёсо, мн'ёты. 958 мн'йта. 959 мата, мнасо, мац. 960 
маата, мйасо. 961 майта, майсо. 9625 мата, мнасо, ма аты. 963 
мадта, мн'асо. 964 мата, мн'асо, мйата, мйасо, м наты. 965 мн'ета, 
мнёса, мнёты. 966 майсо, маат. 967 мята, мя асо. 968 мёдйта, 
мясо. 970 майата, мадйсо, мйіац. 971х майта, мййасо. 972 мйайасо. 
973 мйайата, мёаса. 974 майта, мадасо. 975 м'асо, мйасом, мадк- 
ка. 976 маасо, маат. 977 маста, мадсо. 9798 мадсо, мйата, маат. 
979 маста, мёйсо. 980 мйдйта, мёйсо, м'ісука. 981 мйата, мйасо. 
982 мата, м'йсо, мац, майта, мйаац. 983 майата, мййсо. 985 мата, 
мйадасо, мйац”. 986 майта, маса, мац. 989 мййта, майсо, мйаац. 
990 зомёісте, помйал и, мадта. 991 жата, маса, мац, майдта. 993 
мадата, мйдсо. 994 мййта. 995 мата, маса, мац, мёата. 996 мйдта, 
мййдса. 997 мата, маса, мййта. 998 мййта, мййасо, мйіац. 999 
мата, мйасо, мйац”. 1001 мата, майса, миаац. 1002 жёата, м'ёса, 
мац, мйата, маасо, мйац”. 1004 5 миуйасо, ийёдта. 1007» мата, мн'аса, 
мйач, мйдсо. 1008 мйасо. 1009 мйаац, мійса. 1010 памада, мааса, 
міац. 1041х маса, мата, мац, мадта, мідсо, мйац. 1012 мйата, 
маідсо, мйат. 1013 мааса, мйац, мйаат. 1014 мата, ийаса, мйац”. 
1016 мёата, мёйса, мйац. 1018 мата, маса, мац, мйата. 1020 
мйдта, мййса. 1021 мійта, ийаса. 1022 мата, мац, маса, мйата, 
мйаса, мйац. 1028 мац, ийаса, маата. 1024 маса, г'амйанава). 
пламйан ику. 1025 м'ата, мйаата, мйдса, пам ййдц”. 1026 мйата, мааса, 
мйац, маса, мац. 1027 мадата, мйдса, на мйаккум. 


404 


Карта М 52 


НАЯЎНАСЦЬ МЯККіХ Ці ЦВЁРДЫХ ГУБНЫХ [6], [п], [м], [в] 
У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД зн“ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 57: 

«Як вымаўляюцца зычныя, акрамя д і т, перад галоснымі е, і-- 
мякка ці цвёрда: 

в) перад і: пабіты ці пабыты; віно ці выно; світка ці свытка; міска 
ці мыска; між ці мыж; піць ці пыць; мілы ці мылы; піва ці пыва..?» 

Карта складзена на абмежаваным матэрыяле, таму ў каментарыях 
прыводзяцца адказы з усіх нас. пп., у якіх адзначаны дыялектны ва- 
рыянт -- цвёрдыя губныя перад -«и» 651 побыты, в'ино, свытка, мыска, 
мылы. 652 побытыій, вынб, мыска, пыты, мылый, пыво. 6583 побытыі, 
вынб, мыска, пыво. 654 побытый, мыска. 655 пыты, побытый, 
св'йтка, мыска. 656 пубыты, вынб, світка, мыска, пыты. 657 пубыты, 
вынб, свеітка, меіска, пыты, пыво. 658 побытый, вынб, мыска, пыты, 
мылый, пыво. 659 побытыій, выно, свытка, пыво. 660 побытый, выно, 
свытка, мыска, пыты. 6614 х побытый, мыска, пыво. 662 побытый, 
выно, свытка, мыска, пыты, мылый, пыво. 663 вынб. 664 побытый, 
вынб, свытка, мыска. 665 мыска. 682 побыты, выно, в'инб, мыска, 
агиска. 683 побытый, выно, мыска, мылы, пыво. 687 побыты, выно, 
свытка, мыска, пыты, пыво. 688 побытый, вынб, свытка, мыска. 689 
побытый, выно, свытка, мыска, мыж, пыты, мылый, пыво. 690 выно, 
мыска. 691 побытый, вынб, свытка, мыска, мыж, пыты, мылый, пыво. 
692 лобытый, свытка, мыска. 693 пубытыі, выно, свытка. 694 мыска, 
мыло, побытый, выно, міска, помыж, пыты, милый, пыво, сывыіі. 
695 побытый, мыска, пыво. 696 побытый, выно, свытка, мыска, 
пыво. 697 побытый, выно, мыска, пыво. 698 побыгты”, выно, свы“тка, 
мыг“ска, помыём, пыты”, мылы", пыгво. 699 пыбытый, свитка, мыска. 
700 побытый, вынб, пыва, мыска, мыты, пыты, мылый. 1701 побёты, 
выно, свётка, мёска, мыж, пёте, мёлы (мілы), пёво. 702 побыты, выно, 
мыска, мылы, пыво, свыта, сывый. 1703 выно, мыска, пыва. 704 пу- 
бытый, выно, свитка, мыска, пыты, пыво. 1721 побыты, выно, свытка, 
пыво. 724 побыты, выно, свытка, мыска, пыты, мылы, пыво. 1725 
поб'йиты, вино, свытка, маска, пиц. 126 мыска, пыты, свытка. 727 
выно, свытка, мыска, пыты. 730 побытый, выно, свытка. 731 свытка, 
сеын'ам, копыца. 732 побыты, зробыты. 734 побыты, вынб, мыска, мы- 
ла, побыве у Пынску, пысёты. 735 побытый, вынб, свытка, 
мыска, пыты, мылый. 736 пыво, пыты, мыска, мылэй. 737 побытый, 
выно, свытка, мыска, мылый. 1738 вынб, побыты, мыска, свыт- 
ка. 739 побыты, выно, свытка, мыска, пыво. 1740 свытка, пыты, 
выно, пыла. 1741 выно, мыска. 762 мотовыл ичче, вилки, рукав йцы. 
763 побыты, выно, свытка, мыска, пыты. 764 выно, свытка, мыска, 
пиышымо, побыты, на вышн и. 1768 выно, свытка, мыска, пыты, мылы, 
пыво. 769. свытка, робыты, вынб, мыску, быч. 1710 побыты, выно, 
свытка, пыты, пыво. 1712 поб'йты, винб, св итка, мыска, мылы, пыво. 
7793 побыты, выно, свытка, мыска, пыво, пыты. 945 побытый, выно, 
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мыска, мылый. 946 побыты, вынб, свытка, мыска. 947 пубытый, выно, 
свытка, мыска, пыты. 948 побытый, выно, мыска, мылый, пыва. 949 
свытка, мыска, пыты, мылый, пыво. 950 побыты, выно, мыска, пыты. 
951 лобытый, выно, мыска, пыты, мылый, пыво. 952 побытыі, выно, 
світка, мыска. 958 поб'йтый, в'ино, свйтка, пыт, пиво. 954 пубытый, 
выно, свытка, пыво.. 955 побёты, в'ино, мёска, пёте, мы“лый, пыво. 956 
побытый, выно, мыска, пыты. 957 побыты, выно, мыска, пыты, мылы!і, 
пыво. 958 св'йтка, удовыца, мылы, пыво. 959 пубытый, вынб, свытка, 
меска, пыц, мылый, пыво.: 960 мылы, побыты, мыска, пыво. 9бІ 
побытый, вынб, свытка. 962 побытый, выно, пыты, пыво, мыска.: 963 
побыты. выно, свытка, мыска. 964 побыты, свытка, мыска, напыса, 
пыво, поб'йты, віно, світка, міска, тіво. 965 побытый, выно, 
с'вейтка, мыска, мыж, пыты, мылый, пыво. 976 комысийй, сиб'прска, 
гоб'йл и, куп'т”, худбб ина, в'ино, св'йтка. 1009 побыты, выно, свытка, 
маска. 1012 жаска, выно, пыво, свыта. 1013 пабыты, выно, с'вытка, 
мыска, в'ино, маска, пит. 1027 в'инб, свитка, м иска, побыты, в'ино, 
п'иво. і 
Карта М 53 


НАЯЎНАСЦЬ МЯККІХ Ці ЦВЁРДЫХ ГУБНЫХ [6], [п], [м], [в] 
У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД уе“ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 57: 

«Як вымаўляюцца зычныя, акрамя д і т, перад галоснымі е, і-- 
мякка ці цвёрда: 

а) перас націскным е: вечар.ці вэчар; везці ці вэзці; верх ці вэрх; 
мельнік ці мэльнік; меншы ці мэншы; першы ці пэршы; пекар ці пэкар;- 
пень ці пэль..?» 

На асобных картах картаграфуюцца прыведзеныя ў гэтым пункце 
«Праграмы» словы авёс (карта Ле 29), сэрца (карта Ме 54). 

У адказах на пункт «а »пытання Ле 57 прыводзіцца адносна абмежа- 
ваны матэрыял па аднаму-два прыклады на кожны картаграфуемы губ- 
ны гук, а ў некаторых запісах ёсць прыклады толькі для часткі карта- 
графуемых гукаў. Найчасцей адсутнічае матэрыял аб губным [6] 
(цвёрдасць-мяккасць [б] перад е” адлюстравана на карце Хе 31). Таму 
ў каментарыях прыводзіцца матэрыял з усіх нас. пп., дзе адзначан дыя- 
лектны варыянт - цвёрдыя губныя перад «е»: 651 вёчер, верх, 
мёл'и ик, менш, пёкар, пен”. 652 вёчур, верх, мёлнык, мёнчий, пёрший, 
пен”, пёкар. 653 вёчор, верх, мёл'нык, пен”, мёнчий, пёершицй. 654 
вёчур, верх, мёлнык, мён ший, пёкар, пен”. 655 вёчур, верх, мёл'нык, 
мёншый, пен”. 656 вёчур, верх, мёл'нык, мён'ший, пёкар, пен”. 657 
вёчор, верх, мёл'нык, мёншы, пёршы, пен, пёкар. 658 вёчир, верх, 
мёл'нык, мёншый, пёршый. 659 вёчур, верх, мёл'нык, мёнчий, 
пёршый, пёкар, пен”. 660 вёчур, верх, мёлнык, мёншый, пёршый, 
пёкар, пен”. 661 вёчур, верх, мёл'нык, мён ч ий, пёршый, п'ёкар, пет”. 
662 вёчур, верх, мёлнык, мёншый, пёршый, п'ёкар, пен”. 663 менш, 
двёры, вёчур. 664 вёчур, мёл'ник, мён ш ий, пёршый, п'ёкар. 665 вёчор, 
менч, овёчка. 675 вёчер, верх, м'ёл'н ик, мёншы, пёршы, п'ен”. 616 
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вёчор, верх, мёл'и'ик, мёншы, пёкар, пен”. 677 вёчор, верх, мёл'иик, 
мён'чы, пёршы, пен”. 678 вёчар, вёсци, верх, мёл'н'ик, мёншы, п'ёршы, 
п'ёкар, пен”. 680 вёчор, верх, мёл'н'ик, пёкар, пен”. 681 вёчор, верх, 
мёл'т ик. 682 вёчор, мёншы. 688 вёчор, мёл'нык, пёршы. 684 вёчор, 
верх, мёл'и'ик, мёншы, пёршы, пёкар, пен”. 685 вёчор, верх, мёл'н'ик, 
мёншы, пёршы, пёкар, пен”. 686 вёчар, верх, мёл'нык, менч, пёршы, 
пен”. 687 вёчар, верх, мёлнык, мёнчы, пёршы, пёкар. 688 вёчор, верх, 
мёлнык, мёнчый, пёршый, пен. 689 вёчор, верх, мёлнык, мёншый,. 
пёршый, пёкар, пен”. 690 вёчор, верх. 691 вёчур, верх, мёлнык, 
мёнчый, пёршый, пен”. 692 вёчор, верх, мёлнык, мён чый, пёршый, 
п'ёкар, пен”. 693 вёчур, верх, увёс, верст, мёлнык, пёршый, пен”. 694 
вёчор, мёлнык, пён”, верх, мёнчый, пёкар. 695 вёчор, верх, мёлнык, 
мёнчый, пёршый. 696 вёчор, верх, мёл'нык, пёршый, пёкар, пен”. 697 
бёчор, верх, мёлнык, мёнчый, пёршый, пен”. 698 вачур, варх, малнык, 
ман чы. 699 вёчор, верх, мёл'нык, мён'шый, пёршый, пен”. 700 вёчор, 
верх, мёлнык, мёншый, пёршый, пёкар, пен”. 1701 печ, пен”, пёкар, 
мёншы, мёл'нык, пёршы, вётер. 1702 вёчор, верх, пен, мёлнык, мёншы, 
пёршы. 703 вечбр, верх, мёлнык, мёншый, пен. 1704 вёчур, верх, 
мёлнык, мёнчый, пёршый, пёкар. 1716 пёкар, пен”, мёл'иик. 717 пёршы, 
п'ид в'ёчор, звёрху, з мёл'н'ицы. 1718 вёчор, мён” шы, пёршы, верх. 720 
вёчор, верх, мёл'т ик, мёншы, пёршы, пёкар, пен”. 721 вёчер, верх, 
мёл'н'ик, пёршы, пёкар, пен”, мётлы. Т72З вёчор, верх, мёл'н' ик, мён'шы, 
пёршы, пёкар. 724 вёчыр, верх, мёлник, мёншы, пёршы, пёкар, пен”. 
725 вёчор, вёзц'и, верх, мёл'ник, меншы, пёршы, пёкар. 726 пёршый, 
вёчор, м'ёл'ник, пен”. 127 вёчор, верх, мёлнык, мён шый, пёршый, пё- 
кар, пен”. 728 пёрвы, вйёчар. 729 першы, в'ёчор. 730 вёчор, верх, мёл- 
нык, мёнчый, пёкар, пен”. 731 вёчор. 732 вельыкы, в менё, п'ёрвы. 
733 геп'ёр, н'евёстка. 1734 вёчор, вёсци, м'ёлник, пёршы, мёншы. 
735 вёчор, верх, мёлнык, пёршый, пен”. 136 пен”, верх, вёчор, мёншэей. 
737 вёчор, верх, мёлнык, мёншый, пёершый, п'ёкар. 738 вёчер, мёл'ныик, 
пёршы, мёнчы. 1799 вёчор, верх, мёлнык, мёнчый, пёршый, пен. 1740 
вётер, першы, мёншы, верх, вёчер, пен. т4і вёчор, мёнчы. Тэ печ, 
мёншы, вёчор. 7954 вёчор, н'евёстка, колубёл, пен”. 757 печ, пен”, пёр- 
шы, вёчером. 758 руб'ёл, стоўб ёц, хлопёц. 1759 вёчор, верх, мёлник, 
мёнчы, пёршы, пёкор. 160 мёл'иик. 1761 мёншы, вёчар. 1762 журав'ёл”, 
дубовёц. 1763 вёчор, вёзты, мёл'нык, пёршы, пёкар, пен. “764 вёчор, 
в'ёчер, верх, пёкар, шчавёй, пен”, мёл'ник, пёршый. 765 на вёрса. 
766 вёчор, менш, пёршы, мёл'ник, пен”. 767 вечбр, верх, м'ёл'иик, 
м'ёншы, пёршы, п'ёкар, пен”. 768 вёчор, верх, мёл'н'ик, пёршы, пен”. 
769 тепёр, вёчор, мёнчый, пёршый. 1710 вёчор, мёл'нык, пёкар. 771 вё- 
чор, верх, верст, мёнчый, пёршый, пёкар, пен”. 772 вёчор, мёл'нык, 
мёнчы, пёршы, пёкар. 1773 верх, мёлнык, мёншы, пёршы, пен”. 
8501 п'ен”, вёчар. 802 пёршоуо, м'ёншы, п'ёчы, увёчары. 808 кубел, 
вёчор, п'ёрвы, в'ёчор, м'ёл'ник, п'ёршы, п'ен”, п'ёкар. 904 вёчор, верх, 
м'ёл'т ик, мён шы, п'ен”, пёршы. 806 увечары, пёршы, пен”, тен. 807 
в'ечбр, в'ерх, пёршы, пен”. 809 в'ёчар, вёсц' и, м'ёл'н'ик, м'ёншы, п'ёр- 
шы, п'ен”, п'еч; першы, мёншы, вёрх -- гаворыць старэйшае пакаленне. 
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810 вёчар, вёзци, в'ерх, м'ёл'н'ик, м'ёншы, пёрвы. 811 вёчор, верх, 
мел'ншк, першы, пен”, менш. 850 вёчор, верх, вёз' ци, мёл'н'ик, мёншы, 
пёршы, пен”. 945 вёчур, верх, мёл'нык, мён'шый, пёкар, пен”. 946 вёз- 
ты, мёншы, першы. 947 вёчур, верх, менч, пёршый, пёкар. 948 вёчур, 
верх, верст, мёлнык, мёншый, пёршый, п'ёкар. 949 вёчур, вёсты, верх, 
мёл'нык, менчш, пёршый, пен”, увёс. 950 вёчур, верх, мёнчы, пёршы, 
гёкар. 951 вачур, авас, мёлнык, маёншы, паршы, пёкар. 952 вёчур, 
верх, овёс, верст, мёлнык, мёнчый, пёршый. 953 в'ёчор, мёл'н'ик, мён” 
шый, п'ёршый, п'ен”. 954 вёчур, верх, мёеншый, мёлнык, пёршый, пёкар, 
пен”. 955 вёчур, верх, мал нык, мёнч и, паршы. 956 вёчур, верх, верст, 
мён чый, пёершый. 957 вёчур, верх, мёлнык, мёншыій, пёршы, пен”. 958 
вёчер, пёршы, пен”. 959 вёчур, вёсц'и, верх, цвес, верст, мёл'нык, мён- 
мый, пёершый, пёкар, пен”. 960 вёчор, верх, пёршы, мёншы, пен”. 96] 
вёчор, верх, мёлнык, мёншый, пёршый, пёкар, пен. 962 вёчор, верх, 
мёлнык. 963 вёчор, верх, повёс, мёл'нык, мёнчый, пен”. 964 вёчер, 
вёзты, верх, мёл'т/' ик, пёршы, пен”. 965 вёчор, верх, мёлнык, менш, пёр- 
шый. 966 вёчор, верх, меншы, пен”. 967 вёчор, першы, мёнчы. 968 
вёчор, мёншы, пёршы. 970 вёчар, вёсци, верх, мёл'ник, мёншы, 
пёршы, пен”, пёкар. 971 вёчор, мёл'н'ик, пёршы, пен, мёншы. 972 
овёчк и, до вёчера, в пёрвом, в'ёрес, п'ёчы, в'ёрбуў, п'ёкар, дуб 'ёц. 
990 ўвёчар'и, тепёр. 993 овёчка, п'ёч, пёрцу, йечм'ёюу, в'ёер'есу. 994 
терш, пёрвы. 1000 вёчар, в'ёзц' и, в'ерх, п'ёершы, пёкар. 1009 вёчар, 
вёз'ц'и, верх, мелі ик, меншы. 1012 в'ёчер, в'ёзти, в'ерх, пёршы, п'ёкар, 
вёчор, верх, мён шы, пен”, мёл'ни ик. 1013 вёчор, верх, мёл' ник, мёншы, 
гёршы, пен”. 1020 вёчар, в'ёзц' и, в'ерх, пёршы, пёкар, пен. 1027 вё- 
цар, вёзц'и, верх, п'ёкар. 


Карта МА 54 
ВЫМАЎЛЕННЕ ЗЫЧНАГА [с] У СЛОВЕ сэрца 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 957: 

«Як вымаўляюцца зычныя, акрамя д і т, перад галоснымі е, іс 
мякка ці цвёрда: 

а) перад націскным е: сёрда ці сэрца..?» 

Матэрыял пункта «а», які адносіцца да губных зычных, картагра- 
фуецца на карпе Ме 53. 

Слова сэрца картаграфуецца асобна, паколькі цвёрдасць-мяккасць» 
зычнага [с] перад [е] ў гэтым слове рэалізуецца інакш, чым ва ўсіх 
іншых словах. Характар зычных [3], [с] перад «е» і «и» як сістэма карта- 
графуецца на карце Хе 55. 


Карта ЛМ 55 
НАЯЎНАСЦЬ МЯККІХ Ці ЦВЁРДЫХ [з], [с] У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД [е], [и] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 94: 

«Якія гукі вымаўляюцца: 

а) замест мяккіх з, с (з”, с): з'ялёны, з'ялёны, ж алёны ці жалёны; 
з'ярняты, з'ярняты, ж'арняты ці жарняты; з'іма, з”іма, ж ыма ці жыма; 
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сіла, сілё, шыла Мі шыла; сіта, сіта, ш'ыта ці шыта; касілі, касілі, 
каш ылі ці кашылі..?» 

З прычыны таго, што ў пазіцыі перад «е» і перад «и» ў некаторых га- 
ворках цвёрдасць-мяккасць [3], [с] рэалізуецца неаднолькава, і ў сувязі 
з тым, што карта складзена на абмежаваным матэрыяле, у камента- 
рыях даецца матэрыял з усіх нас. пп., дзе адзначаны цвёрдыя [3], [с]: 
651 зел'бны, зерн'ёты, зыма, косыли, сила. 652 зыл'дный, зырнёта, 
сыла, зыма, сыто, косылы. 658 зыл'бный, зырн'ата, зыма, сыла, сытЭ. 
654 зыл'ёный, зырнёта, сымій, зыма, сыла, сита, косылы. 655 зыл'9- 
ный, зёри'ата, зыма, сыла, кусылы, сіта. 656 зыл'бный, зырн'йта, 
з'има, сыто, кусылы. 657 зыл'бный, зырн'аты, зыма, ста, кусцаа. 
658 зыл'бный, зырн'йта, зыма, сыла, сіта, косыл и. 659 зыл'дный, 
зырн'ёта, сыто, косыли.. 660 зыл'бный, зёрн'ата, зыма, сила, сыто, 
косылы. 661 зыл'бный, сыла, сыто, косыты. 662 зыл'оный, зырн'ата, 
сыла, сыто, косыілы. 663 зыма. 664 зыл'оный, зырн'ата, зыма, сыла, 
сытс, косылы. 665 зыл'бный. 676 зел'бны, зёрн'ата, зима, сила, сто, 
кос йл' и. 681 зел'бны, сито. 682 зыма. 683 зыл'бны, зёрна, сила. 
684 зел'бны, зерн'іта, зима, сйто, косцл и. 685 зел'бны, зёрн'ата, 
Зима, сила, сто. 686 зыл'бны, зерн'ата, зыма, сыла, сыто, косыл ч. 
687 зел'бны, зёрн'ата, зыма, сыла, сыто, косыл и. 688 зыл'бны, зёерн'ата, 
зыма, сіла, сьіто, косыло. 689 зыл'оный, зёри'ата, зыма, сыла, сыто, 
косыілы. 690 зыл'бный, зыма. 691 зыл'бный, зерн'ёта, зыма, сыла, 
сыто, косылы. 692 зыл'бный, зерн'йта, зыма, сыла, сыто, косылы. 
693 зыл'бный, зыри'ата, зыма, сыла, сыта, кусылы. 694 зыл'бный, 
зёрн'ата, зима, сыла, сыто, косылы. 695 зыл'дный, зыма, зырн'ата, 
сола, косвілы. 696 зыл'бный, зыма, сыла, сыто, косылы. 697 зыл'дны, 
зёрн'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 698 зыл'бны, зыма, зёрн'ата, сы“ла, 
сыгто, косыглы”. 699 зылобный, зырнёта, сыла, сыто, косылы. 1700 
зыл'бный, зеря'ёта, зыма, сыла, сыто, косылы. 701 зырн'ате, зыма) 
сёла, сёто, косёле. 102 зыл'бный, зёерн'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 
703 зыл'дный, зерн'йта, зыма, сыла, сыто, косылы. 704 зыл'дный, 
зырн'ата, зыма; сыла, сыто, кусылы. 720 зел'бны, зёрыиата, з'има, 
сито, косійли. 1721 зел'бны, селб, зима, сыла, сита, косылы. 123. 
зел'бны, зёрнгата, з'има, сала. 724 зыл'бны, зырн'4та, зыма, сыла, ко- 
сылы. 725 зел'бны, зёрн'ата, Зима. 1726 зыл'бный, косылы, сла. 
727 зыл'бный, зёри'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 728 убз'ера, с'ело, 
земл'а, сестра. 729 зыл'бный. 730 зыл'бный, зырно, зыма, сыла, сыто) 
скосылы. Т31і зыл'бны, зыма, косыты. 733 сило, зима, сила, сыта, 
косыты. 734 зыл'бный, зырн' даты, косыты, зыма, сыла. 1735 зыл'бный, 
зёрн'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 7936 зел' дней, восим, сцто. 1797 
зыл'бный, зерн' ата, сымйа, зыма, сыла, сыто, косылы. 738 зыл'бна, 
зёрнш'аты, зыма, косылы. 739 зыл'дный, зырн' ата, зыма, сыто, косылы. 
740 зел'бны, зезул'а, серода, возыл и, сыта, косылы, сыла, зыма. Та] 
з'ел'бный, зыма, сыто. 1759 зел'дны, зёри'ата, сіто. 760 зел'бны, несы, 
сИн'еуо. 762 зел'бны, зима. 1763 зел'оны, зыма, сыла, сыто, косылы. 
764 семнатцат, зел'бны, усё, сыто. 768 зерн'ата, зыма, сыла, сыто, 
косылы. 769 зернб, сестра, сыла, косылы, зи“ма, сыто. 770 зелёаныіі, 
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зел'бный, зыриукы, зыма, косылы, сіто. 171 зыл'бный, зырн'укы, 
зыма, сыла, сыто, косылы. 7172 зыл'бны, зырн'ата, зыма, сыто, сыла, 
косыл и. 7713 Ззыл'бны, зыма, сыла, сыто, косылы. 945 зыл'бный, 
зырн'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 946 зелёны, зыма, сыла, косылы. 
947 зыл'бны, зыма, сыла, сьіто, кусылы. 948 зыл'бный, зыма, сыла, 
сыто, косылы. 949 зыл'бный, зыма, сыла, кусылы, сыто. 950 
зыл'бный, зыма, кусыла. 951 зыл'боны, зырн'ата, зыма, сыто, косылы. 
952 зыл'бный, зерн'ёты, зыма, сыто, косыла. 954 зыл'бный, зырн'ёта, 
зыма, сыла, сьіто. 955 зеленёй, зерн'ата, зема, сыла, сыто, косыле. 
956 зыл'бный, зыма, сыла, косылы. 957 зыл'бный, зёрн' ата, зыма, 
сто, косыілы. 958 зел'бны, зерн'ёта, косылы. 959 зыл'бный, зырн' ста, 
зыма, сыла, сыто, кусылы. 960 зыл'бны, зери'ата, зыма, сыла, косылы. 
961 зыл'бный, зё“ри'ата, зыма, сыла, сыто, косылы. 962 зыл'бный, 
зыма, сыла, сыто, косыла. 963 зылёный, зырн'ата, зыма. 964 зел'ёны, 
з'ерн'ёты, зыма, сила, сито, косила. 965 зыг бный, зырн'ета, зыма, 
сйла, сыто, косыл и. 967 зерн'укы", зыма. 968 зерн'ата. 


Карта М 56 


НАЯЎНАСЦЬ мяккіх Ці ЦВЁРДЫХ [л], [т], (мяккіх [дз'], [и]. 
АБО [д'], [т'] Ці ЦВЁРДЫХ [д], [т]) У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД ўе“, ,и“ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання Ле 58: 

«Як вымаўляюцца этымалагічна мяккія д іт--як мяккія дз, ц”, 
шапялявыя дз”, ц”, як д, т, ці як цвёрдыя д, т: 

а) д перад е, і: дзень, дз”ень, д'ень ці дэнь; дз'ерці, дз”ерці, д'ерці 
ці дэрці; кладзе, кладз”е, клад'е ці кладэ; ідзе, ідз”е, іде ці идэ; 
дзесяць, дз”есяць, д'есяць ці дэсяць; хадзіла, хадз'іла, хад'іла ці ха- 
дыла; ідзі, ідзі, ід'і ці іды; дзікі, дзікі, д'ікі ці дыкі; дзіва, дз”іва, 
д'іва ці дыва; гарадзіць, гарадз”іць, гарад'іць ці гарадыць; 

б) тпераде, і: цёплы, ц”ёплы, т'ёплы ці тэплы; цёмны, ц'ёмны, 
г'ёмны ці тэмны; цяпер, ц'япер, тепер ці тэпер; ціха, ціха, гіха ці 
тыха; ціна, ціна, гіна ці тына; ціснуць, ціснуць, гіснуць ці 
тыснуць..?» 

Не картаграфуюцца словы уздэчка, мястэчка, у якіх цвёрдыя д, т 
вядомы на большай тэрыторыі, чым у іншых словах перад [е]. 

Зычныя [д], [т] перад былым «е» картаграфуюцца на карце Хе 57. 
У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., у якіх адзначаны 
дыялектны варыянт -- цвёрдыя [д], [1], мяккія [д'], [77] ці суіснаванне іх: 
651 ден”, буде, кладё, иде, дёс'ац”, теашча; ходыла, иды, дык и, дыво, уоро- 
дыты, тыхо, чытаты, род йиты, ц'йна, косыты, мыты. 652 ден”, дёрты, иде, 
кладеё, дёсыт”, теплый, тёмный; ходыла, иды, дык'ий, дыво, Породыты, ты- 
хо, тыснцуты, чытаты, робыты. 653 ден”, дёрты, кладё, дёсыт”, тёплый; ды- 
“кий, дыво, Породыты, тыхо, тыснцты, чытаты, робыты, браты, маты. 654 
ден”, дёрты, кладеё, дёс' ит, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дык иіі, 
дыво, городыты, тыхо, теіснуты, чытаты, робыты, косыты, браты, мыты. 
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655 ден”, дёрты, кладеё, идё, дёсыйт”, тёплый, тёмный, тыпёр; худыла, иды, 
дыкый, дыво, гурудыты, тыхо, тыснцты, чытаты, рубыты, кусыты. 656 
ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тычё; худыла, иды, 
дыво, гурудыты, тыхо, тиснцты, чытаты, рубыты, браты. 657 Оен, 
дёрт и, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр”; худыла, иды; дык ий, 
дыво, тыхое, гурудыты, тыснуцты, чытаты, кусыты, мыты, дёрти. 658 
ден”, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дыкыіі, 
дыво, городыты, тыхо, тыіснуты, чытаты, робыты, косыты, браты, мыты. 
659 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт”, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, 
дык ий, дыво, Породыты,; тыхо, тоснуты, чытёаты, робыты, браты. 660 
ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тыпёр; ходыла, иды, дыкыій, 
дыво, тыхо, тыснуты. 661 ден”, дёрты, кладё, дёсыт, тёплыйі, тёмный, 
тепёр; ходыла, иды, дыкыій, дыво, городыты, тоыхо, тыснуты, чытаты, 
косыты. 662 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр; 
ходыла, иды, дыкый, дыво, городыты, тыхо, тыснут, чытаты, робыты, 
браты. 668 ден”, тёплы; сыдыба, чытаты. 664 ден”, дёрты, кладё, иде, 
дёсыт, тёплый, тёмный; ходыла, иды, дыво, тоыхо, тыснуты. 665 ден, 
дысатый, тёмный, тёшча; чытаты. 681 ден”, кладё, идё; хог'ила, 
2цкц, цихо, ц йна, ціснуци, чытац и, косіци, мыци. 682 ден”, г'ен”, 
тепёр; хогила, горог йц и, садыса, дыво, гиво, цихо, чытаци, дати, 
роб'йт'и. 688 ден”, клад'ё, идё, дерёви'а, дёсаі”, твплый, тыпёр; ходыла, 
иды, дык и, уородыты, тыхо, робыты, косаіты, браты. 684 ден”, кладе, 
дёсец”, тепёр; хогила, и2г4, гики, 2гиво, уорогиц, цийхо, ціна, 
ц'йснуц”. 685 ден”, дёрц'и, идё, кладё, дёсец”; хог ила, иды, дыки, 
дыво, цихо, тйснуца чытаци, робйци, косіци, браци, мыці. 
686 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсет”; ходыла, иды, дыкый, дыво, Породыты, 
тыхо, твіснуты, чытаты, робыты, косыты. 687 ден”, колбдез”, кладё, идё, 
дёсет, тепёр; ходыла, иды, дык и, дыво, Породыты, тыхо, тоыснцТы, 
чытаты, робыты, косьыты. 688 ден”, дёрты, идё, кладё, дёсет, тыпёр; 
ходыла, дыкый, дыва, уородыты, тыхый, тыснуты, чытаты, робыты, 
косыты. 689 ден”, дёрты, кладё, йидё, дёсыт; ходыла, иды, дыкый, 
дыво, Породыты, тыхо, тыснуты. 690 ден, дёрты, дёсет”, тёплый, 
тёмный; чытаты, робыты, косыты, браты. 691 ден”, дёрты, кладё, иде, 
дёсет, тёплый, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, породыты, Теіхо, 
тіснуты, робыты, косьыты, браты, мыты. 692 ден”, дёрты, кладё, идё, 
дёсет, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво; рородыты, 
тыхо, чытаты, робыты. 693 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсет, тёплый, 
тёмный, тыпёр; худыла, дыкый, дыво, тыхо, тыіснуты, чытаты, кусаты. 
694 ден”, кладё, дёсат”, дёрты, идё, тёмный, тёплый, тыпёр; ходыла, иды, 
дыкый, дыво, уородыты, чытаты, мыты, тыхо. 695 ден”, дёрты, кладе, 
идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, Поро- 
дыты, тыхо, тыснуты, чытаты, робыты, косыты, браты. 696. ден”, 
дёрты, кладё, идё, дёсет”, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, 
дыво, уородыты, тыхо, тыснцуты, чытаты, робыты, косыты, браты. 
697 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсет”, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, 
дыво, пПородыты, тыхо, чытіты, робыты, косыты. 698 дан”, ден”, дарты, 
кладё, идё, дасит, тёплы, тыпар; ходы?ла, идые, дык и, дыгво, Поро- 
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быты”, тыгхо, ты“снуты”, косы“тые, чытаты”, мыгты”. 699 ден”, дёрты, 
кладё, идё, дёс'ет”; ходыла, иды, дыкый, дыво, бородыты, чытаты, ро- 
быты, косыты. 1700 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсет, тёплый, тёмный, 
тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, породыты, тыхо, тыснцты, чытаты, 
робыты, косыты. 701 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплы, тёмный, 
тыпёр; ходёла, идё, дёк'и, дёво, уородёте, тёхо, тёснут, брате, чытате. 
702 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, 
иды, дык ий, дыво, уородыты, тыхо, гиснуты, чытаты, робыты, косыты. 
703 ден”, '!дёрты, кладё, идё, дёсет”, тёмный, тёплый, тыпёр; ходыла, 
иды, дыкый, дыво, породыты, тыхо, чытаты, браты, косыты. 104 ден”, 
дёрты, тёплый, тёмный, тыпёр; дыкый, дыво, уурудыт”, тыхо, тыснуты, 
чытаты, кусыты, мыты. 717 л'уд'ёй, д'ерев'ён ски, буде, Т'ел'еханы, 
жыт'ел'ство, ст'ёжка, 'от'ёц; род'йцца, сход йўса, д'ив'иўса, платіт, 
скот йна, сёти, чытат и. 120 ден”, кладё, идё, дёсет”, тепёр; ходцла, 
ид й, Фак и, дво, рород'йт и, тихо, тана, тіснуги, чытат и, робит'“. 
721 ден”, дёрты, кладё, идё, дёс ац”, кудёл'у, одёжу, тепёр, ростё; ходы- 
ла, иды, дыва, городыты, тыхо, тыснуц”, чытаты. 1722 в'ед'ё, д'ен”, д'ё- 
ват, ген”, темнота; ход йла, вод йла, д йиво, тиш ина. 1728 ден”, кладе, 
идё, дёсац”, дёв'ац”, тёплы, тёмны, темноваты. 724 ден”, кладё, иде, 
дёсыт, тыпёр; ходыла, иды, дыкы, дыво, Породыты, тыпёр, тыснцты, 
чытаты, робыты, косыты, тихо. 725 ден”, кладё, идё, дёсац”, дёв'аф, 
тёплы, тёмны; хогцла, иг й, гцки, гиво, ўорогцци, ціхо, чытац, 
роб'іц' и. 726 ден”, кладё, идё, дёс'иц”, тёплы, тыпёр, побудте; ходыла, 
тыхо. 727 ден, дёрты, кладё, идё, дёс'ат”, тёплый, темный, тыпёр; хо- 
дыла, иды, дыкый, дыво, городыты, тыхо, чытаты, браты. 1728 дан”, 
дасац, клада, йида, тёхо, тапл и, тамн и; дёво, уородёте, ходёл и, дёк и, 
тёхо, чытате, брате. 729 ден”, дёсат, тёплы; тыхо. 1790 ден”, дёрты, 
кладё, идё, дес ит и, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, городыты, тыхо, 
тоснуты, чытаты, робыты, косыты. “731 ден”, идё, буг'е, дёсац, г ёсац, 
г'ерёўн а, тепёр; иды, сыдыш, одын, посадыла, носыты, молотыты, по- 
чысццц. 732 трудодён”, дёрц и, тепёр. 733 одёжа, ден”, кладё, идё, 
дёсат, д'ен”, тёрт и, тёпли, тёмни; ход йла, нд й, дацкий, даво, д'чрка, 
команд ар, зат ирка, тихо, п'исёт и, сод йт и, вод ит и. "734 ден”, клоде, 
дёс'ац”, тёплы; дыво, тыхо, чытіты, роб иты, класц и, хог іц”. 1735 ден, 
аёрты, идё, кладё, дёсет, тёмный, тёплый, тыпёр; иды, ходыла, дыкыі, 
дыво, Породыты, тыхо, тыснцт, чытаты, робыты. 736 ден”, идё, буде, 
дёс ит”, пійдем, тепёр, тёмней, тёплей; дывл'уўс, уородыты, ходыла, 
чытаты, купатыс. 731 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсет, тёплый, тёмный, 
тыпёр; ходыла, иды, дыкый, пПородыты, тыхо, тыснцут, косыты, чытаты. 
738 ден”, идё, дёс'ет”, тепёр; ходылы, иды, тыхо, мыты, косыты. 1739 ден”, 
дёрты, кладё, идё, дёсат, тёплый, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, 
Породыты, тыхо, шыты, чытаты. 1740 ден”, дёв'ат, дёсат, кладё, идё, 
дёрево, тепёр, тёрты, тен”, вётер, тебё, тёмны, тёплы; ходыла, удродыты, 
дыкый, тыхо, тышына, делітыса, мыты, молотыты. 741 ден, иноде. 
дёсат; ходыла, иды, тыхо. 759 ден, идё, дёсат, тёплы, тёмны; 
ходыла, иды, дыки, тёхо, чытаты, роб ты. 160 идё, дёсет, тёплы;: 
тыхо, браты, робыты, мыты. 162 дёрево, десатка, бежыте, дёсет”. 
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тепёр, тёамный; ходыт, середыну, пытаты, даты. 763 ден”, дёрты, кладе, 
идё, дёсет”, тёплы, тёмны; ходыла, иды, дыво, городыты, тыхо, тыснцты, 
косыты, чытаты. 764 ден”, кладё, дёсат, идё, тёмны, тёплы, тепёр; 
ходыла, дыво, тыхо, тихо, тыснуты, браты. 1706 д'ен, д'есати, д'ешо- 
бы, дерёш, клад'ё, т'епёр, в'ерет'ено, т'ёшча; идйт'е, посад им, тихо, 
кластц, помбути. 167 ген, гесаты, гешовы, в'едётге, д'ешово, 
од'ёжа, в'еретеноб, мацеры, матеру, у теб'ё, положыце, н'ес'ёт”, 
в'егёц'е; хогиў, дица, сегийт, сегимо, тихо, ціхо, маци, ита, 
хогцти. 1768 ден, кладё, идё, дёсит, тёплы, тёмны, тепёр; иды, 
ходыла, дыво, дыкы, уородыты, тыхо, тыснуты, браты, чытаты. 709 
ден”, дёс'ат, дёрево, идё, постел у, матерайу; ходыла, йиды, дыкы, 
зауородывса, сыдыт, дыт'а, скотына. 710 ден”, дёрты, кладё, идё, 
дёсат, тёплый, тёмный, тепёр; ходыла, дыкый, дыво, тыхо, Тыснцты, 
косыты, чытаты. 1771 ден”, дёрты, идё, кладё, дёсат, тёплый, тёмный, 
тыпёр; ходыла, иды, дыво, Породыты, тыхо, тыснцты. 1172 ден”, дёрты, 
кладе, дёсат, тёмны, тыпёры; ходыла, бородиты, тыхы, роб йты, 
косцты. 773 ден”, кладё, идё, дёсат, тёплы, тёмны, те“пёр; ходыла, 
дыкы, дыво, Породыты, тыхо, тыснуты, чытаты, робыты, браты. 945 ден”, 
дёрты, кладё, идё, дёсат, тёплый, твемный; ходыла, иды, дыво, тыхо. 
946 ден”, кладё, идё, дёсат”, тёплы, тёмны; дыво, тыхо, чытаты, косыты. 
947 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсат, тёплый, тёмный; худыла, иды, ды- 
кый, дыво, пурудыты, тыхо, чытаты, кусыты, мыты. 948 ден”, Одёрты, 
кладё, идё, дёс'ат”, тепёр, тёйлый, тёмный; ходыла, иды, дыкый, уороды- 
ты, тоыхо, тыснуты, чытаты, косыты. 949 ден”, дёрты, кладё, йндг, 
дёс'ет, тёплый, тёмный, тыпёр; худыла, иды, дык ий, дыво, Пурудыты, 
тыхо, тыснуты, чытаты, кусыты, мыты. 950 ден”, дёрты, кладё, йиде, 
дёс'ат, тёплый, тёмный, теепёр; ходыла, дыкый, дыво, Породыты, тыхо, 
тыснуты. 951 дан”, дёрты, кладё, дбсат, таплый, тапар; ходыла, иды, 
дыкый, дыво, породыты, браты, шыты. 952 ден”, дёрты, кладё, иде, 
дёсыт”, тёплый, темный, тыпёр; ходыла, иты, дыікый, дыво, уородыты, 
тыхо, стыснуты, чытаты, косыты. 953 ден”, дёрти, клад'ё, ид'ё, д'ёсит”, 
тёплый, тёмный, т ипёр; ход ила, ид'ий, дик ий, диво, уородит, тихо, 
шиснут. 954 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, тыпёр; 
худыла, иды, двікый, дыво, уўродыт, тыхо, тыснуты, чытаты. 955 кладе, 
и94, тёплы, тёмны, тепёр, дан”, дас ит, ходёла, идё, дёк'и, дёво, уоро- 
дёте, тёхо, тёснцте, чытате, робёте, косёте, браты. 956 ден”, дёрты, 
кладё, йида, дёсат, тёплый, тепё“р; ходыла, йиды, дыкый, дыво, поро- 
быты, тыхо, чытаты, робыты. 957 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсыт, 
1ёпльмі, темный, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, уородыты, Тохэ, 
чытаты, робыты. 958 ден”, идё, будем, дёсац”, тёрла; ходыла, тыхо, 
родыт, м'еёсци, йбз'еил'и. 959 ден”, кладё, идё, дёсац, тёплый, 
тёмный, тепёр, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, гурудыц, тыхэ, 
тыснуц. 960 ден”, дёрты, кладё, идё, дёсат, тёплы, тёмны, тыпёр; 
ходыла, иды, дыко, дыво, Породыты, тыхо. 961 ден”, дёрты, кладе, 
идё, дёсат, тёплый, тёмный, течпёр; ходыла, дыкый, дыво, городыты, 
тыхо, ТвіснцтТы. 962 дёрты, ден”, кладё, идё, дёсыт, тёплый, тёмный, 
тыпёр; ходыла, иды, тыхо, тыснцты, чытаты, робыты. 963 ден”, дёрты, 
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кладё, идё, дёсат, тепёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, тыхо, чытаты, 
робыты. 964 ден”, кладё, идё, дёсет, тёплы, темнёты, тепёреча; ходыла, 
городыты, тыснцты, чытаты, робыты, косыты. 965 ден”, дёрты, кладе, 
идё, дёсет”, тёплый, тёмный, тыпёр; ходыла, иды, дыкый, дыво, уороды- 
ты, тыхо, тна, тиснуты, чытаты, робыты. 967 ден”, дёрты, кладё, идё, 
тёпл'и, тёмны, тепёр; ходыла, иды, дыво, дыки, уородыты, тыхо, 
стыснуты, роб иты. 968 ден”, дёрти, тепёр, тёплы; ход ла, д'і1во, 
“итати, робіги, тихо. 975 д'ен, ид'её, дёсет, тгеп'ёр; ход'іла, 
ай, уород ит, тихо, тиіснут. 916 буде, иг'ё, ден, ид'её, дайт", 
зал'езайге, угекай, тг'епёр; ход ц, дцки, идй, уородіт, гіхо, про- 
пуст ли, ботцнки, скотина, иццм'е. 977 д'ен, д'ёсет, ид'ё, буд”, 
г'епёр, тепёр, т'ёмно; ид'и, уоред іт, сидит, тіхо. 978 д'ер'ёвн'а, 
буд'ем, мат'еры, роб ит'е, тепёр; ходив, л'ўд и, отвбд ит, йёбзд ив, од'іін, 
уород'йт”, д'Шво, д'шк ий, тцхо, трёйти. 979 хогила, дво, ціхо. 993 
ден”, идё, дерёвн и, пут'ёйу, д'ётел, тёпло, теп'ёреко, тёплых, с т ёл'айм, 
в'ётер, зап йсывайте; порос' дт и, дита, одін, седшт, уребти. 994 
посад или, л'ёзти, мати, тёрти, чистит. 1007 л'удёй, молод'ён' ки, 
идё, бўде, дерёвн' и, пр'йде, в'едёш, тепёр, тёплы, тёмны; одіін, ход цла, 
насадила, кбтим, платим, дытына, уород'йт”, тихо. 1008 ген, 
клагё, ид' её, гёсац, тгёплы, цапёр. 1009 ден”, дёрц'и, кладё. иде, 
дёсац, тёплы, тёмны, теп'ёр; ходыла, иды, дыки. 1010 дешев'ёй, 
будеш, ден”, дёсат, геп'ёр, тёрла, пл'ет ён”; и2ги, гаво, ціхо, идіі, 
од'инаково, ст ират”. 1012 ден”, дёрти, кладё, идё, дёс'ат, тёплы, тёмны, 
теп'ёр; иды, ходыла, уородыт, дыки. 1013 ден”, кладё, идё, дёсац, 
тёплы, тёмны, ден”, дёрт'и, тёрти, кладё, дёсат, тёпло, тёмны, тепёр; 
ходыла, иды, дык'и, тыснуц, ход іла, идй, дйки, заўород йт, д'йво, 
тихо, тиснут. 1027 г'ен”, клаг'ё, и2'ё, г ёс ац”, тёплы, тёмны, тепёр, ден, 
дёрти, кладё, идё, дёс'ат”, тепёр; хог йла, хад'йла, ид'й, д цк и, уородыт, 
гиХа, т існцТ. 


Карта М 57 


НАЯЎНАСЦЬ МЯККіХ Ці ЦВЁРДЫХ [д], [т] (МЯкКІХ [дз'], [и] 
АБО [д'], [т'], Ці ЦВЁРДЫХ [д], [т]) У ПАЗІЦЫІ ПЕРАД НАЦіСКНЫМ 
ГАЛОСНЫМ, Які АДПАВЯДАЕ ЭТЫМАЛАГІЧНАМУ «е» 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання Ме 958: 

«Як вымаў нойца этымалагічна мяккія д і т--як мяккія дз' і а, ша- 
палявыя дз”, ц”, д, т ці як цвёрдыя діт: 

а) ..д пераде з 5: дзежка, дз'ежка, д'ежка ці діжка; дзеўка, дз''еў- 
ка, д'еўка ці діўка; дзела, дзела, д'ела ці діла; 

б) ...т перад е з Б: цеста, цеста, теста ці ціста; цесна, цесна, 
т'есна ці цісна; цела, ц”ела, тела ці ціла..?» 

Карта гэта суадносіцца з картай Ме 56. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з нас. пп., дзе адзначаны 
[7], [7] ці (д; [1] ці суіснаванне [дз (д)], [ц (т)] і ід], [т]: 31 
д'ежа, д'ёўчына. 108 д'ёжка, гёда. 651. дыжка, дыўка, г'ёло, 
теснб, тысто, тёло. 652 дыёшка, ды“вка, д'йло, тило, гісто, т'йс- 
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но. 653 Оцшка, дило, тйло, дівка, тгісно, тиісто. 654 дужка, 
давка, Одйе“ла, тци“ла, тисно, ти“сно. 655 дыйшка, дыцўка, д'ё- 
Я ыч Ў ы к 

ла, тиало, тыйсно, тыцисто, тыйило. 656 дайтки, дішка, дивка, 
тісно, сыдііты. 657 дОіжка, дивка, д ила, тгёла, тасно, тисто, тила. 
4 г 

658 діты, Одіжка, дйвка, тйло, тисно, тисто. 659 душка, дивка, 
дало, тило, тісто, тисно. 660 душка, дифка, дйило, тло, тисно.. 
661 дйшка, дивка, дйло, тйсто, тисно, тило. 662 діжка, д'ивка, 
д ила, тло, тисно, тисто. 6683 дивка, т'іісто, од ла, дида, тіісно, 
дйло, дцжка. 664 дпйжка, дивка, дйло, тило, гіісно, гісто. 665 
дишка. 683 одила, діты, дпишка, дивка, тісто, тило. 686 д шжка, 

ц Ў ы ц нц 
д'йвка, д йло, тило, тисно, гисто. 687 диеўка, диело, тиело, тиесно, 
ах . ” ” (а 
Тиесто. 688 дишка, дивка, тцло, т'існо, тіісто, гиіло. 689 дужка, 
дцвка, д йло, тисто, тасно, тийло. 690 тисто. 691 діжка, дівка, 
тцло, д'ёло, тісно, тисто. 692 Оішка, дивка, дило, гісто, Тт исно, 
тиало. 6938 дйжка, даўка, дало, гісто, гісно, тило. 694 тісто, 
Опшка, давка, Ойло, тило, тісно. 695 дішка, дйвка, д'ёло, д'іло, 
т'існо, т исто, т ило. 696 д'ижка, Ф ивка, діла, т исто, т исно, тило. 697 
дужка, давка, дало, тисно, тісто, тило. 698 дивка, дало, тило, 
т істо, тгисно. 699 діжка, діивка, дйло, тло, гЯсно. 700 дшшка, 
д'цвка, д'ило, тило, тісно, цила. 1701 дпшка, давка, дало, тило, гис- 
но, тисто. 1702 дпшка, даивка, дило, тицло, тісно, тисто. 1703 дішка, 
Оцвка, дцло, Тило, тісно, тисто. 704 Оішка, дивка, дало, гіло, 
тусно. 717 тёсно. 720 дёшка, д'ёўка, д'ёло, тёло, тёсно, т'ёсто. 
-ц м-ц 

721 дз'іжка, г иевка, д'иело, ц'ёсто, ц'ёсно, ц'ёло, д'івка, д'4ло, тило, 
Тисно. 722 д'ёжка, д'ёўка, д'ёло, тгёло, т'ёсно, гёсто. 123 д'ёжка, 
Эеёўка, ц'ёсно, цёсто, ц'ёло. 124 дивка, д'іло, гало, гісно, гісто. 
726 д'іівка, дило, тило, тисно, гісто. 727 дйжка, дала, тло, тісно, 
тисто. 728 Одиўка, дйло, гило, тисно, дижка, гісто. 1729 тісто, 
тисно. 730 діжка, даўка, дило, тило, тісно, тайсто. 732 дила. 
7338 Одпжка, Ойвки, діло, дид, Оцти, тісто, теёсно, тило. 735 
Фцшка, ФОавка, гісно, тисто, тало. 1736 гийты, гцужка, недйла, 
тісто, тало, гісно. 1737 дійжка, дивка, дало, тийло, гісно, гісто. 
738 дйжка, давка, тісно, тиало, тайсто. 1739 дішка, дайвка, дило, 
1ило, тисно, тисто. 1740 дёшка, дёла, тёсто, тёсно, дёвка, дывка, 
тёло. 741 б'йжка, д вка, т'ёла, тисто, тало. "7959 дёжка, дёўка, г'ёло, 
ц'ёсно, ц'ёсто, ц'ёло. 1760 дало, гйўкы, тісно, тісто. 762 діжка, 
тисто. 763 дужка, диўка, дало, таило, тисно, тісто. 764 дцжка, 
диўки, дужка, даўка, у недцлу, тисно, тисто, тёсто. 1766 н'ец'и- 
та, адл'ецйли сироти, диўка, тисто. 167 недила, на вод“, 
г'ёўка, д шло, дйжка. 768 діжка, дцўка, дало, тло, гГіісно, тИсто. 
769 дывка, дивка. 770 д іжка, дало, даўка, т існы, тісно, Гісто, 
тцло. 1771 дОйжка, дивка, дало, тило, тійсно, тасто. 1719 дпжка, 
Савка, Фило, тисны, тисто. 1773 Ойжка, дка, дало, тицло, тісто, 
тисно, дцжка. 888 д'ёўка, д'ёла, ц'ела. 896 д'ёўка, ц'ёсна. 926 д'ёў- 
ка, т ёста, тёсна. 993 д'ед, д'ётги. 945 дцжка, Оівка, дила, тйло, 
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тісно. 946 дужка, давка, дила. 947 душка, дивка, д'цло, тило, 
т'існо, тисто. 948 д цжка, д'ивка, д'чло, ц ила, тисно, тисто, тило. 949 
дпшка, дивка, д ило, тло, тисто, тісно. 950 д'ивка, д пло, тило, гіс- 
но, гисто. 951 д цжка, дивка, дийло, тло, тісно, гісто. 952 д'ішка, 
двка, д ило, тала, Тісно, т исто. 953 д цжка, д йивка, д'іла, тло, т исно, 
т'исто. 954 ды“шка, ды“вка, д'ёло, т ало, гісто. 955 д цшка, дивка, тило, 
т'Исто. 956 душка, дивка, Фило, гило, тчсно, тисто. 957 д ижка, 
д'ивка, д ило, тло, тисно, гісто. 958 дпжка, дивка, дило, тісто, 
т шло, д'ёўка, дивчыну. 959 Фишка, дивка, дило, тило, тисно, т сто. 
960 душка, Фивка, дала, тала, тисно. 961 дужка, диўка, д'1ло, 
гало, тисно. 962 дцшка, дівка, діло, гило, тгисно. 963 дыжка, 
д'йўка, дйло, гало, тйсно. 964 дёўка, дёшка, тёло, ц'йсто, ц'існа, 
дйжка, диўка, гало, тисно, тисто. 965 діишка, диўка, дала, тила, 
т Исно, гісто, тило. 967 дёжка, дыўка, тёсно, тыло, дыла, тысто, тёсно. 
9685 дужка, даивка. 975 дёжка, д'ёвка, тёло, тёсны. 976 дёвкі, 
н'едцл'а, сед'ёв, г ёда, д ёжка, д'ёўка, д'ёло, т ёло, тёсно, хот' ёв. 917 
ёду, дёжка, д'ёла, г'ёсто, тёсно. 978 дало, дивка, давч ина, д ёжка, 
Ф'ёўка, д'ёло, тёло, т ёсно, г'ёд. 990 дед, д'ёўка, у вод'ё. 993 зд'ё- 
лайте, дёти, дёда. 994 д'ёвочка. 1007 д'ёда, дёжка, дёўка, т'ёло, 
т'ёсно. 1008 т'ёснс, д ёлайе. 1009 д'ёшка, Фаиўка, дила, тела, т'ёста. 
1012 д'изска, д ўка, д'иіло, гиёло, гиёсно, гиёсто. 1013 дёжка, д'еўка, 
т'ёло, г'ёсто, тёсто. 1027 д'ёжка, д дўка, д'ёла, т'ёла, т'ёсна, т'ёста. 


Карта М 58 
ВЫМАЎЛЕННЕ ЗЫЧНАГА [с] У СЛОВАХ рускі, па-руску 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 59: «Як вымаўляюцца 
наступныя словы з цвёрдым ці мяккім зычным: менш ці меньш; тоншы 
ці тоньшы; конскі ці коньскі; Одзеравенскі ці дзеравеньскі; мінскі ці 
міньскі; рускі ці руські?» 

На данай карце, як гэта вынікае з яе загалоўка, картаграфуецца 
вымаўленне гука с толькі ў словах рускі, па-руску. Вымаўленне с, яК. 
і папярэдняга яму н, у словах конскі, мінскі картаграфавалася на асоб- 
ных картах, з якіх відаць, што цвёрдае вымаўленне адзначаных гукаў: 
у слове мінскі ў асноўным пераважае на поўнач ад лініі Брэст -- Бара-. 
навічы--Бабруйск--Магілёў і далей па Дняпру да граніцы са Смален- 
скай вобласцю, тады як цвёрдае вымаўленне н, с у слове конскі пры- 
кладна вызначаецца лініяй Гродна -- Радашковічы -- Барысаў -- Ві-. 
цебск і далей па Дзвіне да граніцы з РСФСР. На поўдзень і ўсход ад. 
адзначаных вышэй ліній у словах конскі, мінскі пераважаюць мяккія 
варыянты гукаў н, с. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў. У нас. пп. 542;. 
661 мяккае [с] у слове рускі картаграфуецца на аснове запісу рус кий. 
244 рус'ки- гавораць пераважна старыя; руск'и--гаворыць пераважна: 
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моладзь. 291 руски-- гаворыць моладзь, тады як старыя гавораць 
руски. 298 руски--гавораць прадстаўнікі сярэдняга і малодшага 
ўзросту, а старыя кажуць руский. 303 руски, але часта ўжываецца 
і руск и. 305 руски; руск и- радзей. 321 руский -- часцей у мове ста- 
“рых. 550 Слова руск'и вымаўляецца з цвёрдым зычным. 592 рускай; 
Руский--у мове старых. 648 рўский--гавораць старыя. 776 
рус'к'и-- гавораць старыя, руўск'и -- моладзь. 829 Словы з мяккімі 
Н, С сустракаюцца радзей і толькі ў прадстаўнікоў старэйшага пакалення. 
831 Сярод жыхароў вёскі, якія маюць звыш 60 год, можна су- 
стрэць вымаўленне слоў руск и, кон с ки з мяккімі н, с. 924 руски-- 
гавораць старыя, а моладзь гаворыць руский. 932 руски; руски-- 
у мове старых. 975 руск и. Усюды і цвёрдыя варыянты. 977 руск. 
У маладзейшага пакалення ўсюды цвёрдыя варыянты. 1018 руска; 
руск и- у мове старых. 


Карта ХА 59 
СПАЛУЧЭННЕ [сц] У КАНЦЫ СЛОВА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 60: 

«Ці вымаўляецца -ць, -ці ў канцы слоў пасля с (у спалучэннях 
сць, сці): власць ці влась; госць ці гось; радасць ці радась; балесць 
ці бдалесь; класчі, класць ці клась; прынесці, прынесць ці прынесь..?» 

Пры картаграфаванні не прымаюцца пад увагу формы інфінітыва, 
паколькі ім прысвечана спецыяльная карта (гл. карту Ле 174). Не 
ўлічваюцца таксама формы назоўнікаў жысь (жызь), балесь (балезь), 
паколькі ў большасці выпадкаў з адказаў нельга вызначыць, паходзяць 
гэтыя формы ад форм жысць, балесць ці ад форм жызнь, балезнь. 

На аснове аднаго прыкладу на -сь (пераважна форма шесе) пры вя- 
лікай колькасці прыкладаў на -сць ставяцца два знакі на карце ў на- 
ступных нас. пп.: 26, 31, 46, 81, 207, 213, 214, 243, 279, 294, 486, 507, 517, 
523, 531, 683, 734, 769, 785, 789, 795, 850, 890, 894, 981, 991, 1002, 1005, 
1009, 1013, 1020, 1021, 1027. 

На аснове аднаго прыкладу на -сць (часцей слова шэрсць) пры 
шматлікіх прыкладах на -сь ставяцца два знакі на карце ў наступных 
нас. пп.: 25, 37, 38, 99, 72, 73, 83, 84, 85, 86, 120, 133, 170, 205, 228, 231, 
238, 941, 297, 481, 506, 543, 798, 847, 867, 880, 887. 

Ніжэй падаюцца адказы з заўвагамі збіральнікаў: 174 удси, 
радас, сырасц, жысіц, але часта--уос, шес, радас. 178 уласц, 
уесш, радас, шёрсц, але зрэдку -- улас, радас. 186 Пад лагіч- 
ным націскам -сць, у астатніх выпадках -- -сь: ну ў удосц” дбма; на ўс 
бблас буду урымец”. 198 влас, уос” (радзей--уосц), бал'ёс, шес. 
209 вбласц, шес, маладбсц, шёрсц, шёсц, воласц, вдлас, мас, 
Рёдас” (радзей -- радасц”, толькі ў моладзі). 593 власц, удсц, ра- 
дасц, шерсц, шесц, жысц. Ужываецца і без ць: крёпас, м'ёснас, 
уос”, старас, шес-- шесц”. 1792 власц, уосц, шесц; часам- влас, 
рос”, шес. 1796 уласц, свёжасц, прыуаждсц, косц, радасц,, удсц. 
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Ва ўсіх выпадках -сць; выключэнне складаюць: жыс, шес. 877. 
власц, уосц, радасц, сырасц, шерсц, шесц'. Часцей ужываюцца 
формы на -сь: влас, шес, радас, уос, сырас, шерсц. 881 радас”, 


р. 


уос”, шерс, шес, жыс' і рэдка-- уосц”, уласц, шерсц, жысц.. 


“ 


Карта М 60 
СПАЛУЧЭННЕ [дн] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле бі. 

«Замест спалучэнняў дн, бн ці не вымаўляюцца ў вас падвойныя 
ЗЫЧНЫЯ НН, ММ: 

а) адна ці анна; адных ці анных; сягодня ці сягоння; родны ці: 
ронны; медны ці менны; сподні ці спонні; дасадна ці дасанна; холадна 
ці холанна; нягодна ці нягонна; спадніца ці спанніца?» 

На карце адлюстроўваюцца ўсе выпадкі захавання дн і замены 
яго падоўжаным н. Не картаграфуецца толькі рэалізацыя дн у слове 
сягоння, паколькі на ўсёй тэрыторыі за рэдкімі выключэннямі ў гэтым 
слове вымаўляецца нн. 

Адводзіцца ад картаграфавання наступны матэрыял: 136 дно. 
171 не. 273 атна, холотна, спатн цца, паудтник, пасатн ица.' 274 ха- 
лбд“на, ад“на, спад“н йица, рбд“ны. 

У каментарыі вынесены: а) адказы, якія складаюцца з аднаго толь- 
кі прыкладу; б) адказы, у якіх дваякасць вымаўлення пацвярджаецца 
нераўназначнымі па колькасці прыкладамі -- значна пераважаюць» 
прыклады з дн ці з нн; в) адказы з заўвагамі збіральнікаў: 67 адна, 
рбдны, халодна, спадн'ица, аднауо, стынна. 175 спадніца, лённа, адна, 
рбдны, м'едны. 78 адна, м'ёдный, рбдный, халодна, спадн'ица, да- 
садна, але с'аудн'и'а. Вымаўляюць нн рэдка, часцей -- старыя. 84 анна, 
адна, аннауўдб, роннайа, б'ённы, уалоннайа, саўбн на, м'ённы, халонна, 
ш'аўбнна. 161 саўдон яа, родны, анна, анных, рднны, м'ённы, испон' н І, 
спан ню йца. 172 адна. 176 анна. 191 аб'йнна, адна, хбладна, спадн'и- 
ца. 196 анна, адных, саубн'н'а, рбнны, холанна, спанн'іца, м'ённы. 
248 анна, аннауб, адна, саудн йа, сан'н'и, марунна. 264 Вымаўляецца 
або падвойнае н: анна, халбнна, або слабае д і н: халбёны, ладна, 
рдбёны. В'інна ў хаци, ланна, ваннай (авадні), рбн'и'ен'кайа. 288 
адна, адных, спбдн и, халодны, спадніца, спан ніца. 298 адна, адных, 
рбдный, м'ёдный, спбдн' ий, дысадна, халодна, н'аўддна, спаднцца, ра- 
дзей -- ланна, савбн ни. 861 анна, рдбдны, м'ёдны, спадница. 3996 
аднаўб, адна, с'аўбдна, марудно, м'ёдны, хбладно, хбланно, спадн цца. 
420 адна, саўбдиа, рбдны, м'ёдны, спбдн'и, дасадно, хбладно, спан ица. 
437 халодна, м'ёдны, ладна, адна; радзей - халоднна, науднна, уалонны, 
аннб. 460 адна, холадна, уалдодныйа, анно, аднауо, анна, ладна, сва- 
бодна, трудна. 517 рбнны, на аннбм, лінны, анн, халбдны, халённы. 
554 спан'и'ица, саўбнн'а, халбннайа, м'ённы, хбланна, адна. 563 адна, 
саўбня'а, м'ённы, халбнна, спан цца. 622 анна, анных, сауўдниа, рдн- 
ны, м'ённы, спбдн'и. 705 спадница; анна, стыдна, трудна, халадно. 
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715 ладна, дасадна, м'ёдны, адна, халбдны, адных, рбдны, хдладно, 
спан йца. 7238 адна, м'ёдны, рддны, халбдны, споница. 725 одна, 
м'ёдны, халбдны, спонн'Цца. 742 пасл'ёдни, адна, мёдны, спан аца, 
спдбдн и. 750 адна, м'ёдны, халбдна, ладна, досаддна, б'ёдны, рддны, 
внно. 758 одна, одных, м'ёдны, спон'ііца, холодно, спбдта. 793 адна, 
у анні, хбладна, да пасл'ёдн'ауо, м'ёдныўа. 796 урёдны, уалбдны, сво- 
ббдны, м'ёдны, рбдны, сподн' іца. Але заўсёды вымаўляюць онна. 902 
ц'ап'ёерашт еуа ни н'а (дня), не в'інно, онна, сподн'йца, оннб. 807 
одна, сиубднга, руодны, м'ёдны, хблодно, спон'йца. 840 рбдны, хблад- 
но, м'ёдны, спан'йца, н'еўбдны. 847 с'еўбн'и, онна, трунно, оннёй; мала- 
дзейшыя гавораць: аднб, рбдны, хдладно, м'ёдны. 872 сауддн'и, род- 
ны, м'ёдны, спбдн'и, н'аўбдна, спадніца, адна, адных, халбдны, рэдка: 
анна, анных, халбнна. 969 рбдны, м'ёдны, досадно, холбдно, сподн' Чца. 
Падвойнае н сустракаецца ў старых людзей: онна, с'бн'н'а. 976 б'ёд- 
ныйе, одному, хблодно, одна, сеубдн' и, родна, м'ёдны, спонііца. 988 
анна, анных, саўбн н'а, м'ённы, спбн'и и, дасённа, халднна, н'аўбнна, 
спан'іца; рэдка -- адна, адных, саўбдна, дасаддна, халбдна, т'ауддна. 


Карта М бі 
СПАЛУЧЭННЕ [чн] Ці [шн] У СЛОВЕ малочны 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 63. На аснове МаВарЕеМіЎ 
гэтага ж пункта складзена і і карта Ме 62. 


Карта Л 62 
СПАЛУЧЭННЕ [чн] Ці [шн] У СЛОВЕ ручнік 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 63. На аснове матэрыялу 
гэтага ж пункта складзена і карта ЛМ? бі. 


Карта М 63 
ВЫМАЎЛЕННЕ СЛОВА што 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 151: 

«Якое злучальнае слова больш пашырана ў складаназалежных азна- 
чальных сказах: дзе тая кніжка, што я куліла, якую я купіла ці каторую 
я купіла..?», а таксама на пытанне М? 121: 

«Ці не ўжываюцца такія займеннікі: штось, штоські..?» 

Супярэчнасцей паміж адказамі на гэтыя пытанні ў адносінах слова 
што ў пераважнай большасці выпадкаў няма. Розныя варыянты гэтага 
слова знаходзім у адказах толькі па наступных нас. пп.: 654 шо, шчо. 
656 шо, шчо. 658 шчо, шо. 664 шо, шчо. 676 шо, шчо. 678 шчо, шо. 
683 шо, што. 688 шо, шчо. 689 што, шо. 700 шо, шчо. 717 што, шчэ. 
723 шо, шчо. 738 што, шо. 1740 што, шо. Тэ5 што, шчо. 764 што, шо. 
804 што, шчо. 808 што, шо. 943 шчо, шо. 944 шо, шчо. 954 шчо, шо. 
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967 шчо, што, шо. 989 шчо, шо. 990 што, шо. 994 што, шо. 1010 што, 
шчо. 1012 што, шо. а 

Пры картаграфаванні ўлічваюцца абодва адказы, г. зн. пастаўлена 
адпаведна два або тры знакі. 


ў Карта Ле 64 
ЗЫЧНЫЯ НА МЕСЦЫ СТАРОГА СПАЛУЧЭНЕЯ «нь]» 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 64: 

«Ці падвойваюцца зычныя (акрамя заднеязычных) перад ў паміж га- 
лосных: 

а) насенне, насене ці насен'йе; карэн не, карэне ці карэн йе; зда- 
рэн'не, здарэне ці здарэн йе; аржон не, аржоне ціаржон' йе; восен ню, 
восеню ці восен'1у?» 

На карце картаграфуецца вымаўленне зычных на месцы старога 
спалучэння «нь]ў» -- частка больш шырокай з'явы, якая ахоплівае і вы- 
маўленне зычных на месцы старых спалучэнняў «ль]», «зь», «сь]», 
«дьі», «тыі», «жьі», «шьў», «чьі». Як сведчыць матэрыял, на месцы ўка- 
заных спалучэнняў у пазіцыі паміж галоснымі ў адных. гаворках 
паслядоўна вымаўляюцца падоўжаныя зычныя, якія ўзніклі ў выніку 
прыпадабнення зычнага []] да папярэдняга зычнага ([н'н'], [л'л'], [33], 
сс], [2727], [ц], [жж], [шш], [чч]), у другіх -- захоўваецца спалучэнне 
«зычны -- ў» ([н'й], [л'й], [3'й], [с'й], [2й], [й], [жй], [шй], [чй]), а ў трэціх 
вымаўляецца адзін зычны ([н'], [л'], 43], [с], [27]; [ц'], [ж], [ш], [ч]). Аднак 
у многіх гаворках, асабліва тых, якія знаходзяцца на стыках трох на- 
званых тыпаў вымаўлення зычных на месцы старых спалучэнняў «зыч- 
ны -- ]», адзначана суіснаванне двух ці нават усіх трох тыпаў у адной 
гаворцы. Прытым у адных гаворках суіснаванне розных тыпаў адносіц- 
ца да ўсіх дзевяці зычных, у другіх - толькі да часткі зычных, а другая 
частка іх вымаўляецца па аднаму з тыпаў, а ў трэціх-- розныя зыч- 
ныя вымаўляюцца па розных тыпах. З гэтай прычыны здавалася больш 
мэтазгодным скласці карту, якая б адлюстроўвала прыватны выпадак 
з'явы, г. зн. вымаўленне зычных на месцы якога-небудзь аднаго спалу- 
чэння, але ва ўсіх дэталях. Абагульняючая карта, якая б паказвала 
вымаўленне зычных на месцы ўсіх дзевяці спалучэнняў, была б надзвы- 
чай перагружанай, вельмі цяжкай для чытання, а ў каментарыях не- 
абходна было б прывесці ўвесь фактычны матэрыял. 

Для картаграфавання выбраны зычны [н], таму што для гэтага зыч- 
нага ў запісах збіральнікаў больш матэрыялу, чым для іншых зычных. 
У сэнсе ж адлюстравання агульнага малюнку вымаўлення зычных на 
месцы ўказанага спалучэння зычны [н] падыходзіць не менш, як кожны 
з астатніх зычных. 

Такім чынам, карта, адлюстроўваючы прыватны выпадак з'явы, дае 
ў агульных рысах уяўленне і аб усёй з'яве ў цэлым. Трэба мець на ўва- 
зе толькі тое, што калі б зрабіць карту ізаглос вымаўлення кожнага 
з дзевяці зычных, то мы атрымалі б пучок, які праходзіць у раёне іза- 
глос, якія характарызуюць вымаўленне зычных на месцы «нь]». 
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У каментарыях падаецца матэрыял, калі ў гаворцы адзначана 
суіснаванне двух ці больш варыянтаў ([н”н'], [н'й], [н]) ці ў запісах 
ёсць заўвагі збіральнікаў: 8 сяадая на, сталаван'е, карёни. Т" 
бац'више. Падаўжэння зычных няма. 25. навадн' ён н'е, бац'він”е, 
абрашчён'е, запал'ёне, царп'ёне. 26 насён не, вбсин ну, вбсин у. 
Зі ластанаўл' ён та, бац'в' йна. 33 бацвінне, сталиван не, вучён”е, 
мал'ёне. 84 стал'авён не, птачён'"е, купане. 39 расц'ённ'е, бацвінга, 
нас'ёшта, карёнба. 87 б'арв'ён ни, насённ'е, бацвйнне, бсен йу. 98 
насён не, карён не, вбсину. 101 насёнтна, курённа, восин йу. 
109 насён'ни, карённи здарён ни, вдсинцу. 112 насеннь, ка- 
рён'н'ь, насён'йь, карёнйь. 130 мачан не, Малан на, восин йу. 138 
нас'ён'н'е, насён'а, карён'а, бсану. 147 насёнин'е, карён' а. 152 на- 
сён'н'е, карён' ни, здарён не, восен у. 157 нас'ённ'е, насёна, карён”а, 
кам'ён'а, здарён а, стал'авён а. 165 карён'а, здарён'а. Няма падваення. 
178 нас'ёнта, карён'а, здарён'е, восен у, падн'аб'ён'е, наказйн а, наву- 
чанйе., Падаўжэнне зычных адзначана толькі ў слове праўл'ён ие. 
1856 яасён на, зайаўлён не, абйаг ён не, засадёан йе. 189 насённга, 
гэта слова заўсёды з падваеннем; вбсан йу, здарён йа. 195 насённга, 
здарён” шта, восини ну. Бываюць і непадвоеныя зычныя. 196 вбсенн'у, 
насён'а, карёта. 210 палажён'н'а, с'в'ин”н'а, васкрасён шта, начыннга, 
жалуван йе, ус м ир'ён'"е, цваскрасён'е. 218 начын на, нас'ёна, карён”а, 
здарён'а, аржона, восен у. 239 насённа, пласкбнна, восинну, 
им'ён йа, пакал'ён йа. 251 насённ'а, карён н'а, варён а. 252 насён'на, 
карён и а, здарён на, свинтна, свитйа. 268 насётнь, карён ин, 
здарён нь, аржбн нь, восьнц. 288 насён ну, арждбн не, карённг, 
нас'ён'е, вдосьн у. 295 кам'ённга, пал'ён н'а, шарп'ён та, л'ачён йа, ц ар- 
пён' йа. 3065 карёнта, вбсен н йу. 309 пал'ён' йе, здарённ'йе, пл'ё- 
сейу. 341 здарён не, гарбуз ён ио, нас'ён'а, баўв'йн'е. 851 нас'ёна, 
карён'а, карён'н'е, кам ён ие. 8352 прыстав ён та, стал аван а, раз'в и- 
тана, насён'е. 885 вдосан ну, нас'ён'о, карён и, здарён о. 890 зда- 
рён'и'е, нас'ён”е, восен”'у, карёне. 393 сабран'н'е, зван о, вбсану, на- 
сён'о, карён о. 398 у праўл'ён ни, аг' ён н'е, на кам' ён йе. 401 бац” 
в'мнн'е, рашён то, вучён но, зас адан йо, праўл'ён йа, паўтарён йо. 402 
зайаўл'ён на, насённ'е, уул'ёно, бсен йу, аг ёне, питано. 408 зда- 
рён'о, нас'ён'0, карёно, вбсен йу. 404 насённа, насёна. 405 пака- 
гёнюто, кам ён о, уарахав'ён о, картафл' ён ь, наццно. 408 насёно, 
карёно, кам'ёчо, восен йу. 413 рыштаванне, паваг'ёша, уул'ёно, на- 
сён'н'0, карён'нио. 415 из'ман ён таў, агал'ёно, васкрасён'е, зайаў- 
гёно, на распрашчан о. 416 вдосан йу, уул' ано. 421 карён но, зда- 
рён'н'о, восен у. 424 вучён на, им'ён' йо, васкрас'ён йо, п'ён'йо, нас'ён/о, 
карён'о, вдс'аяу, вуч'ён о. 434 бац'вінн'е, зац'м'ён”н'е, пласкбне. 435 
чытан ие, им'ён'е, чытан'е, бац'в йна, кам'ён”а, насёна, аржонт а. 4317 
с'я'едаён'и”а, убран'и'а, перажыван йа, насён'н'е, здарён'и'е, аржбн'н”?, 
вдбсен'ниу, униман те. 438 с палажён н'а, карён'о, здарёно, вбс'ен'1, 
насён' о. 439 чытанне, кам' ён н'е, насён ие, им'ён'е, бац'вцна, ка- 
м'еён'а, нас ёне. 440 вбсан'н'у, сражён йе, картафл ана, сабран о, з'в'а- 
шчён 0. 443 сабранн'е, сабрйн'е, варён'е, уцул'ёно, убран'е, н'ас'ёно, 
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здарёнша, восен у. 445 аржан не, кам'ённ'е, аканчан н'е, уарахв'ённ'9, 
бацвінне, нас ён'н'0, карён'н о, здарён ио, восан йу. 448 восен йу, 
карёно, здарён”а, нас'ён о. 449 пакал'ён' йо, карён'а, вос'ен'у, нас'ён'о. 
453 запал'ён'и”е, нас'ён'и'е, нас'ён йе. 454 уўул'ён' йо, п'итано, курыеы”о, 
пакал'ён о. 455 восен йу, карён о, здарён о, насёно. 459 запа- 
гённа, камённа, ацаплённа, кам ёна. 461 насал'ён'н'е, кары- 
станне, жалаван а. 462 насён та, восен йу, сабран' йо, удабрёнго, 
задаўл'ён а. 473 мачан на, насён та, весан ну, мачан йа, нас'ён йа, 
вбсан йу. 475 насён'и'а, здарён'н'а, карён'и'а, вёсан у. 4177 насён' н'а, 
скл ап'ёж на, падн аб'ёен н'а, праўл'ён та, бац'в йн'н'а, на сабрана. 490 
нас'ёни'а, сабран'н'а, дыхённа, вёсен н йу. 482 апал'чён а, насён”а, 
т'еражыван н'а, насён' йа. 485 васпал'ён на, кам'ён н'а, васпал'ён/а, 
агёта, сабрана. 494 прыспасабл' ён йа, падн'аб'ён а, начён' а, карён' н'а, 
здарён та, кам ён на, восан ну, карён'а, здарён а. 497 нач'ён'йа, ву- 
чён'е, на прыуцм'ён и, цважён”е. 499 восен йу, нас'ён'е, карён'е. 513 
пакал'ён иу, вызвал'ён'ни а, дран' ну, Оўу йна. 526 прыуўум'ён яе, на- 
с'ён'н'е, здарённ'е, аг ён'е. 551 нас'ён'н'е, карённ'е, восен йу. 5898 на- 
сённа, карённа; восину-- рэдка. 632 насённа, кар ённа, зда- 
рёюша, восейюу. 672 насённа, карён на, восан у. 6783 насённо, 
карёно. 698 курынн'е, здарынн'е, насцни'е, бсынйу. 705 пала- 
жён но, с'и'ёдано. 706 бац'вйн'ие, карённ'аў, вучён но, дазван'йа, 
вдс'ен' йу, картапл'ён о. 708 ран'ён'и'е, удабрён н'е, ууркав'ён'е, уарбу- 
з'ён'е, кл'ця'йа, вучён йа, восен йу. 709 нас'ён'н'о, карён'н'о, здарён'н'9, 
восан ну, весан йу. 712 бсен ну, бсенйу. 715 насённа, карёчнга, 
восен йу. 736 насённе, корын не, бсен йу. 144 аписёнйу, зайаў- 
гбнюо, пал аване. 146 паўстан но, вдсан иу, пал авён ша, настун- 
л'ён'йо, им'ён йо. 752 Падаўжэнне зычных перад [й] паміж галоснымі 
адсутнічае ў гаворцы вёскі; у школьнікаў: нас'ён'и'е, здарённ'е, бс'ен'н'і. 
760 убсен” йу, насён”е. 761 насённа, карённ'ем, бс'ен'йу, корён'е. 1713 
насён'е, корён'е, здорён'е, нас'цн'н'е, корын”н'е, восен йу. 774 нас'ённ”е, 
карён ие, кам'ён йе, восен йу. 775 праўл'ён йе, карён йе, праўл'ён”е, 
гасён'е, здарён'е, вёсен у. 716 абмунг иравани'е, распараёён н'е, на- 
с'ён'йе, пал'ён йе, карён' йе, кам'ён йе, вучён не, бац'в ін йе, здарён йа”, 
кам'ён йа”. 1717 насён' йе, ўарахв ин'е, нас'ён'е, карён'е. 7178 задан йе, 
заўум'ён”е. 779 п'ачён йе, распаражён'н'е, сражён не. 1781 карён йе, 
насён йе, карён'е, бацвине. 783 будаванне, з б арв ён баў, праў- 
лён йе. 794 на сабраённи, нацйнтне, карён йе. 7891 насённа, ка- 
рён'ш'а, здарён'а, восан йу. 790 вбсен'йу, нас'ён'а, карёна, уул'інга. 
795 бац'вин'н'е, насённ'е, сн'едан н'е, страдан йе, прос'в'езл ён йе, на- 
сён'е, карён'е, бс'ен'у. Падаўжэнне ледзь улоўліваецца для гукаў [н], [л]; 
як правіла, падаўжэння няма. 798 прыўум'ён йе, нас'ён' йе, жалован йе, 
мачан йе, сабран'е, боц'він'е. 808 нас'ённ'е, карённ'е, аржон'е, во- 
сану. 805 праўл'ён йе, нас'ел'ён йе, нас'ён йе, уичёне. 811 насен йе, 
карён йе, бсин' йу, здарёне. 812 насён'н'е, корын йе, бсен йу. 818 на- 
сён'йе, мачан'е, удабрён'е, праўл'ён'е, пачён'а, варён а. 821 мачая йе, 
насён'е, на прыуум'ён и. 8238 насёнте, бац'віне, пам ашчёне, ка- 
ж ёште. 836 нас'ён'н'е, карённ'е, вдос'ен'н'у, нас'ён йе, карён йе, бс'ен йу, 
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праўл'ён'йе, спас'ён'йе. 846 насённ'е, корён'н'е, бсен'и'у, нас'ён' йе. 
848 корён'и'е, насён йе, бсен'йу, здарён йе. 8514 боцвиінн'е, пры- 
дан'н'е, вбсен ну, насён не, корённ'е, бсен' йу. 858 насён'е, карён”г, 
здарён'е, аржбн'е, вбс'ен'у, на кам'ён'н'и, удабрён н'е, карён йе. 854 на- 
сёнта, сабран' на, праўл'ён іа, кам'ён та. 869 насён'н'а, карён н'а, вд- 
сен'ну, восен йу. 888 насёеннтае, карёнтна", вбосану. 933 насён'ин'е, 
карён”н”е, вбсен”н/у, кам'ён”н'а, сабран'ийа, пам'ашчён ийа, праўл'ён'ийа, 
нпм'ён ийе, кармл'ён ийа. 960 кар'йн'н'е, насин'ни'е, удсым у. 966 на- 
сене, карён'н'е, бсен йу, здарён” е, аржбн'н'е, бсен” иу. 971 корён йе, 
бсен” йу, насён'е, ст'ёдане. 978 сн ёдан не, насел'ён ну, мочаннг, 
кор'ёнйе, насёнйе, бсенйу. 979 насённ'е, кор'ённе, здар'ённ”ё, 
оржбн'е. 980 карён'н'е, здарён не, нас'ён'н'е, восен йу, задан'н'е, ды- 
хаюше, уарахвйн не, акружён йе, бац'вине. 982 насён'е, карёнг, 
аржон'е, восен у, насённе. 987 насён не, кор ённ'е, здор'ён не, 
орждн'н'е, вёсен н' йу. 989 бац'в'ін”'ни'е, насён'н'е, корён'н'е, вос'ен йу. 
991 яас'ён'е, карён'е, здарён'е, восен у, насён'н'е, шал'евён о, бороно- 
ваше. 994 корён'н'а, нас'ён”н'е, бс'ен'у, правл'ён'а, собран'е, зайевл'ён”г. 
996 хкарён'н'е, здарён не, насён'и'е, варён йе, пам'ашчён йе, назван йе, 
служён йе, на прыууцм'ён и. 997 нас'ён'е, карён'е, здарён”е, арждн”е, вд- 
сету, карён на, аскарбл'ённ'е, васкрасён н'е, карён'н'а, ураб'ён н'а, 
нас'ён”'н'а. Падаўжэнне менш выразнае, чым у паўднёва-ўсходніх гавор- 
ках; адзін зычны (з двух, якія ўваходзяць у склад падоўжанага) менш 
выразны “л, “н, часам чуецца выразна лл, нн. 1004 насценн'е, зда- 
рён'н”е, карыён'н'е, бс'ен' йу, поўц йнн'е, шел'евйн н'е, удобрён ие. 1010 
арждн' йе, насён' йе, карён йе, купін те, паклан' ён не, бсенйў, прав- 
л'ён'ие, старан ие, герп'ён ие. 1012 нас'ён йе, корён'е, здарён'е, аржбн'е, 
едсин'у, нас'ён'и'е, корийнн'е, бсен йу. 1013 нас'ён'н'е, карён”н'е, зда- 
рёжн'е, арждн'на, восен ну, нас ён йе, корён йе, восен йу. 1015 на- 
с'ён'и'е, карён'ч'е, здарён ие, восен у. 1022 вбсен йу, нас'ён'е, карён”е, 
здарён'е, восен иу. 1024 карённ'е, нас'ён'е, нас'ён на, восен ну, дака- 
зан/ин'е. 


Карта М 65: 


ФОРМА ДАВАЛЬНАГА і МЕСНАГА СКЛОНАЎ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 
З АСНОВАЙ НА [г], [х] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 65; 

«Як утвараюцца формы давальнага і меснага склонаў назоўнікаў 
адзіночнага ліку жаночага роду на -а з асновай на заднеязычны?» 

На гэтай карце картаграфуюцца формы давальнага і меснага скло- 
наў назоўнікаў з асновай на [г], [х] з націскам на канчатку. Пры кары- 
станні картай неабходна звярнуць увагу на тое, што ў гаворках паўднё- 
вага захаду старое [г] пад націскам змянілася ў [і] і ў сувязі з гэтым 
форма на саг, сас марфалагічна адпавядае форме на сах'ё, сас'ё 
ў астатніх гаворках. 


488 


У наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове толькі давальнага 
склону: 8, 20, 22, 27, 73, 79, 88, 90, 91, 94, 102, 108, 110, 114, 115, 116, 120, 
124, 125, 133, 137, 145, 158, 160, 161, 164, 166, 171, 172, 173, 179, 182, 185, 
189, 210, 217, 241, 256, 267, 279, 292, 303, 810, 330, 335, 348, 375, 379, 399, 
426, 457, 470, 532, 535, 552, 554, 555, 558, 567, 575, 606, 609, бІ0, бІІ, 612, 
б17, 620, 624, 661, 673, б84, 721, 761, 784, 789, 801, 807, 817, 824, 825, 826, 
849, 866, 870, 893, 977, 978, 980, 984, 985, 998, 1000, 1001, 1003, 1009, 1019, 
1014, 1016, 1022, 1025, 1027. 

На аснове толькі меснага склону знак ставіцца ў наступных нас. пп.: 
12, 24, 25, 26, 28, 32, 38, 39, 42, 46, 58, 59, б0, 71, 72, 95, 9б, 98, 105, 106, 
118, 126, 134, 136, 140, 144, 147, 150, 151, 152, 155, 165, 168, 176, 177, 190, 
197, 201, 202, 203, 204, 207, 209, 222, 227, 229, 234, 244, 246, 248, 951, 
253, 2693, 265, 279, 276, 278, 294, 295, 296, 299, 301, 308, 309, 312, 329, 339, 
349, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 397, 359, 360, 361, 862, 364, 367, 369, 370, 
371, 372, 375, 377, 378, 380, 381, 383, 389, 392, 393, 395, 397, 398, 407, 409, 
411, 412, 413, 414, 416, 417, 4186, 419, 427, 428, 429, 430, 431, 432, 436, 439, 
439, 440, 449, 450, 454, 455, 458, 461, 464, 465, 466, 472, 475, 477, 487, 492, 
499, 500, 501, 502, 503, 507, 508, 509, 513, 517, 518, 523, 530, 531, 535, 536, 
587, 545, 947, 548, 574, 9586, 591, 617, 619, 635, 636, 655, 656, 669, 669, 
671, 672, 675,.683, 686, 691, 692, 694, 695, 697, 699, 700, 701, 702, 703, 704, 
706, 712, 718, 719, 722, 726, 732, 734, 737, 744, 746, 794, 762, 766, 770, 
771, 7171, 7178, 119, 782, 786, 788, 795, 796, 798, 800, 806, 816, 828, 839, 840, 
542, 859, 862, 865, 868, 877, 934, 947, 949, 951, 952, 955, 960, 962, 968, 986, 
595, 1002, 1010. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, дзе пры перавазе адной формы 
адзначаны адзінкавыя прыклады другой формы, адпаведна якім на 
карту наносіцца два знакі. Гэта мае месца ў наступных нас. пп.: 101 
к 0Оўуг'ё, наг'е, наз'ё, на сах'ё, на страх'ё, на рук'ё, блах'ё, на ваўеё. 111 
к дуз'ё, дуў ё, не страхе. 117 к дуз'ё, дууе, ап сахё. 266 к дуў, 
к ду3'е, аб сасе, не страс ё. 289 к дцз'ё, к ноз'ё, аб сах'ё, на страс'е. 
307 к дуў'ё, на наў, на сах'ё, на страх ё, на наз' ёе. 315 к дуу'е, на 
страс'ё. 896 на страс'ё, к назі, к дцуз'ё. 411 на наз'ё, на страс'её, але: 
на наў ёе. 442 дуз'ё, на наз'ё, на ваз'ё, сах'ё. 585 аб сах'ё, ны страх”, 
ны наз' е. 588 к дц3зі, к наз'ё, ны страсё. 598 к дцуз'е, к наз'ё, аб сах, 
на страсе. 597 к дузе, к наз'ё, аб сах её, на страсё. 629 к дуз'ё, к 
наз'е, аб сас'ё, аб сах'ё, на страсё. 632 к дуз'ё, к наз'е, аб сас'её, аб 
сах'ё, на страсё. 6938 к ддз её, к наз'ё, аб сас'ё, на страх ё. 650 к дуз'е, 
к наз'е, на страх е. 658 Оузи, ноз'и, об сох ц. 659 дуз'е, нудз'і, СЦ9Х М. 
684. к дуз'иё, к ноз'ие, сохие. 739 дуз'ё, ноз'і, об сох. 787 к дуз'ё, 
на наз'ё, к наз'ё, аб сас'ё, аб сах'ё, на страсё. 928 к дуз'ё, к наз'ё, ад 
сах'ё, на страс бё. 974 к дуз'ё, к ноз'ё, об сох'её, на стресц“. 978 к дцз'а, 
к ноз'ё, к сос'е. 

У наступных нас. пп. разыходзяцца формы давальнага і меснага 
склонаў. Знак на карце ставіцца на аснове абедзвюх форм: 23 не 
наз'ё, к наз'ё, ап сах'ё. 78 к дуз'ё, к наз'ё, аб сах ё, на страхё. 9 
к дцз'ё, на страх'ё, ап сах е. 272 к дцз'ё, к наз'ё, ап сахё. 991 г дуз', 
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к наз'ё, ап сах'ё, на страх ёе. 549 к дуз'ё, к наз'ё, аб сах'ё, на страх'е. 
595 к Оўцз'ё, наз'ё, аб сах её. 653 дузи, ноз и, об сох ч. 659 дуз'е. 
нуоЗ'й, 06 сцехи. 727 к ду3'1, к нозі, об сохиц. 1728 к дцз и, к нозі, 
на стрисе. 731 к дуз й, на ноз е. 940 к дуз', к наз'ё, аб сахё. 1015 
дуу'ё, наў'ё,,сах'ё, на страс'ё. У нас. пп. 19, 35, 96, 37, 76, 87, 97, 132, 135, 
139, 154, 157, 159, 162, 163, 184, 213, 216, 235, 250, 290,322, 325, 326, 327, 
346, 366, 388, 415, 421], 434, 481, 482, 485, 486, 488, 489, 490, 497, 515, 5156, 
522, 544, 546, 571, 573, 577, 578, 651, 664, 698, 723, 725, 735, 796, 743, 
7955, 756, 765, 769, 780, 788, 829, 830, 854, 899, 902, 906, 907, 911, 915, 
939, 943, 945, 971, 987, 1026 прыклады не дыферэнцыруюцца па склонах. 
Тут маем запісы тыпу яаз'ё, страсё або нау'ё, наз'ёе, дуз'ё, страс'ё, 
страх 'ё. 

У радзе пунктаў ёсць заўвагі збіральнікаў матэрыялаў аб ужыванні 
той ці іншай формы: 88 к ду3'её, наз'ё, сас'ё, страс'ё; рэдка -- на сах'е, 
на страх ёе. 104 к даццэ; г, к, х пераходзяць у з, ц, с, вельмі рэдка ды 
і то толькі ў гаворцы старэйшага пакалення. 115 к дуз'ё, дуў, наз'ё, 
наў!ё, страс'ё, страх ё-- ужываюцца паралельна. 214 наў'ё, дуз'ё, наз'ё 
больш пашырана. 229 на дуу'ё, на дуз'ё, на наў'её; часцей -- на наз'е, 
на страсе, ча сах ё. 274 к кэчарз ё, на кечарз'ё, к наз'её, на наз'е. 
Ужываецца і на наў'ё, па кечаруё. 790 на дуз'ё, на наз'ё, на страс'ё, 
але сах'е. 

У нас. п. 964 знак ставіцца на аснове аднаго прыкладу -- на страс'ё. 
Астатнія прыклады выклікаюць сумненне і адводзяцца ад картаграфа- 
вання: док дуз'и, дох ноз'і, на строс'ё, дуз'иц, ноз', сосі, стрес и. 

У трох пунктах адзначаны надрадковыя літары ў канчатку, якія на 
карце не адлюстроўваюцца: 778 0б сох'е, сохы?. 6811 к дуз'ё, к нозё“, 
об сосй, на стрэсё“. 974 дуз'ё“, к ноз'ё“, об сохё, на стрес йе. 

Словы з дыфтонгамі ў канчатку картаграфуюцца як словы з канчат- 
кам е ў нас. пп. 680, 684, 1003. 


На карце не ўлічваецца мяккасць або цвёрдасць зычнага асновы. 


Карта М 66 


ФОРМА МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ З АСНОВАЙ НА [к] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 65: 


«Як утвараюцца формы давальнага і меснага склонаў назоўнікаў 
адзіночнага ліку жаночага роду на -а з асновай на заднеязычны: 


а) пад націскам: ...на рацэ, на рацы ці на раке... на руцэ, на руцы 
ці на руке?» 


У большасці выпадкаў знак ставіцца на аснове аднаго прыкладу. 
Мяккасць [ц] або цвёрдасць [к] асновы, якія сустракаюцца ў паўднё- 
ва-заходніх гаворках, на карце не ўлічваецца. Пры карыстанні гэтай 
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картай неабходна звярнуць увагу на наяўнасць рэфлекса [і] на месцы 
старога «е» ў гаворках паўднёвага захаду, у сувязі з чым канчатак -и 
адпавядае канчатку -е астатніх гаворак. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральні- 
каў. У каментарыях даецца матэрыял і ў тых выпадках, калі адно слова 
адрозніваецца ад іншых слоў сваёй формай, адзначаны надрадковыя 
літары або дыфтонгі: 23 но рак'ё, не рук'ё; радзей -- не рацё, не руце. 
78 о рацё, не руцё, у муцё; радзей -- не рак'ё, не рук'ё. 104 у мук'е; 
г, к, х пераходзяць у з, ц, с вельмі рэдка ды і то толькі ў гаворцы ста- 
рэйшага пакалення. 192 на рацё, к дачцё, у муцё, на руцё, на руке. 
213 руцё, рук'ё, даццё. 222 у раццё, у муццё, на рук'ё, на руцце. 305 
не руцё, у муцё, не р'ацё, не рак'ё. 451 дачцыг. 454 дачцые, руцыг. 
523 у рацё, на рак'ё, на рацё. 680 аб дочцые, на муцые. 684 на рацые, 
на рек'ие; 687 муцые. 746 на рацые; руце. 747 у руцые. 771 
у муцёч. 811 на руцё”. 958 на рыцё, в муці, на руц' и. 976 на реке, 
у мук'ё, у муцё. 984 на рацё, у муцы, на руцы. 988 на рац'ё, у муцы, 
на руце. 

У наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове запісаў без прыназоў- 
нікаў тыпу руцё, раце, рук'ё: 914, 950, 309, 325, 326, 327, 342, 351, 366, 
371, 419, 451, 454, 481, 486, 488, 516, 522, 544, 571, 577, 578, 750, 765,. 709, 
718, 798. : 


Карта ЛМ 67 


НАЦІСКНЫЯ КАНЧАТКІ ДАВАЛЬНАГА і МЕСНАГА СКЛОНАЎ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 
З ЦВЁРДАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання М? 66: 


«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі жаночага роду на -а (-я) 
у давальным і месным склонах адзіночнага ліку пры іншых відах ас- 
Новы: 


а) пры аснове на цвёрды зычны пад націскам: к сцяне, к сцяні ці 
к сцяны; к казё, к казі ці к казы; на спіне, на спіні ці на спіны; на гала- 
вё, на галаві ці на галавы; аб вайнё, аб вайні ці аб вайны; на вадзё, на 
вадзі ці на вады; к вясне, к вясні ці к вясны?» 

Пры карыстанні гэтай картай трэба звярнуць увагу на тое, што канча- 
так -и ў паўднёва-заходніх гаворках (дзе старое «е» пад націскам перай- 
шло ў [1]) адпавядае канчатку -е на астатняй тэрыторыі; ы ў канчатку 
ў гэтых жа гаворках таксама фанетычнага паходжання. 

Дыфтонг ше (сцяние) картаграфуецца яке ў наступных нас. пп.: 
680, 682, 684, 687, 747, 1003, 1004. У нас. п. 811 над канцавым е адзна- 
чана надрадковае и: к сц'ен'ё“, к каз'ё“, на ваз'ё“ і інш. 

Колькасць прыкладаў, на аснове якіх ставіцца знак, не ўлічваецца. 
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“ Карта М 68 


НАЦіСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а З АСНОВАЙ НА [ж], [ч], [ш] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 66: 


«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі жаночага роду на -а (-я) 
у давальным і месным склонах адзіночнага ліку: 


б) пры аснове на зацвярдзелы зычны пад націскам: на мяжы ці на 
мяжэ; у дзяжы ці ў дзяжэ; на шашы ці на шашэ; аб сястры ці ад ся- 
стрэ?» 

На гэтай карце картаграфуюцца назоўнікі з асновай на ж, ч, ш 
у месным склоне. З-за недастатковасці матэрыялу адводзяцца ад кар- 
таграфавання формы давальнага склону і назоўнікі з асновай на [р]. 


Пры карыстанні гэтай картай неабходна ўлічваць адпаведнасць кан- 
чатка -и ў гаворках паўднёвага захаду (пры наяўнасці рэфлекса [і] на 
месцы старога «е» пад націскам) канчатку -е паўночна-ўсходніх гаворак. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з заўвагамі збіральнікаў, матэрыял, 
дзе знак ставіцца на аснове аднаго прыкладу, а таксама адзінкавыя 
ўтварэнні, што картаграфаваліся адсылачнымі знакамі: 1 на мажы, 
у гажё. 37 на мажы, у гажы, на шашё. 64 на мажё, на шаше, 
па шашы. 65 на мажё, у гажё, у гажы, па шашё. 66 на 
мажё, на шашё, на м'ажы. 69 на м'ажы, м'ажё, цу гажы(ё). 70 на 
мажё, у гажы, на шашы. Ті на мажы, у гажы, па шашё. 85 на 
мажеё, у гажы, на шаше. 95 на м'ажё, у ажы, на шашё. 100 н» 
жмажеё, у гажы, на шашы. 106 не мажё, не шашы. 111 ное маже, 
ное шашё, не шашы. 112 не м'ажы, у гажы, у гажё. 123 на м'ажы, 
у г'ажы, на шашб. 151 на м ажё, на шашы. 213 на мажы, на шашы, 
на шашё (больш пашырана). 248 на сашё, на шашы, 258 на м'ажы, 
у гажё, на шашё. 264 не мажё, у гажы, не шашы. 268 не маже, 
у гажы. 997 у гажы, ны мажё. 312 на мажы, на шашё. 338 ны 
мажы, цу гажё, ны шашё. 370 на мажё, уз гажы. 312 на м'ажеё, на 
шашы. 404 на шашы, на ўрушё(ы). 427 на шашы, на душё. 465 
с гажё, ц “ажы. 521 на мажё, на мажы, у гажы, па шашы. 528 на 
мажы, ц гажы, на шашы, на шашё. 540 на мажы, на мажё. 551 
у гажы, на шашё, на ми ажё. 588 ны мажы, на сашё. 592 ны м'аже, 
ны сашё; ны шашы -- гавораць старыя. 603 на м'ажы, у г'ажы, на саше. 
620 ны м'ажё, ны шашы. 6837 на мажё, у г ажё, на сашы. 642 ны са- 


Ў ань 
шэйи. 655 на мыжыши. 679 на мажеё, на сашы, па саше. 6890 на мые- 


ц жу ац 


жые, у дыежые, на шашые (дыфтонг картаграфуецца яке тут і далей). 
Ў нь Й аны ань е авы, авы 

682 на межые, дежые. 684 на межые, у дежые, на сошые. 1711 на 

мажы, у гажы, на сашё. 1799 у гажы, на мажы, на шашё. 800 на 

ж'ежё, у г'ежы, на сашы. 602 на м'ежё, на м'ежы, у гежы, на сашеё. 

804 на мажы, у гажё. 807 на м'ежы, у гежё. 808 на межё, у г'ежы. 

811 на межёе. 812 на межы, у г'ежё. 930 на м'ажё; часцей-- на 


зажы. 884 на м'ежё, у гежё, на шашы. 837 у г'ежё, на м'ежё, г'ежы, 
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на межы. 856 на шашы, на м'ажё. 8975 на м'ажы, у гажы, аб шаше. 
905 на мажё, у г'ажё, на шашы, сашё. 982 на межы, у г'ежё, на саше. 
988 на м'ажы, у г'ежы, на м'ажё; рэдка-- у гажё. 1021 на м'ажы, 
у гажё, на шашы. 1025 на м ажё, у ажё, на шашеё, у г'ежы. 


Карта Л 69 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 
3 АСНОВАЙ НА ЦВЁРДЫ ЗЫЧНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 67: 

«Якія канчаткі маюць у творным склоне адзіночнага ліку назоўнікі 
жаночага роду на -а (-я): 

а) пры цвёрдай аснове пад націскам: сцяной, сцяною, сцянэй, сСця- 
нэю; вадой, вадою, вадэй, вадэю..?» 
Знак на карце ставіцца незалежна ад колькасці прыкладаў. У радзе 
нас. пп. знак ставіцца толькі на аснове заўвагі. Такія заўвагі, як і іншыя 
адказы з заўвагамі збіральнікаў аб ужыванні той ці іншай формы, пры- 
водзяцца ў каментарыях. 69 с''аядй, вадбй, уалавой, п'илой, лазой; ра- 
дзей - сц'анойу, вадбйу, уалавбйу. 88 сц'аной-- рэдка; часцей -- 
суандйу. 1718 Старэйшыя формы на -ойу, -ейу сустракаюцца вельмі 
рэдка, звычайна пад націскам. 209 вадой, казбй, касой, сцаной, 
уалавой. Побач ужываецца канчатак -ою: сі'анбйу. 913 вадбй, сц'а- 
ной, лазой. Рэдка ўжываецца канчатак -ою. 540 Малодшае пакаленне 
ўжывае канчатак -ою (пад націскам). 


Карта М 70 


НАЦіСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 
3 АСНОВАЙ НА Мяккі і ЗАЦВЯРДЗЕЛЫ ЗЫЧНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 67: 

«Якія канчаткі маюць у творным склоне адзіночнага ліку назоўнікі 
жаночага роду на -а (-я): 

в) пры зацвярдзелай аснове пад націскам: мяжой, мяжою, мяжэй ці 
мяжэю; пад дзяжой, пад дзяжою, пад дзяжэй ці пад дзяжэю; 

г) пры мяккай аснове пад націскам: зямлёй, зямлёю ці змялей, зям- 
лею; з раднёй, з раднёю ці з радней, з раднею..?» 

Знак на карце ставіцца незалежна ад колькасці прыкладаў. 

Ніжэй прыводзяцца выпадкі, калі знак ставіцца на аснове прыкладаў 
толькі з зацвярдзелай асновай або толькі з мяккай. Даецца матэрыял, 
у якім ёсць заўвагі збіральнікаў матэрыялаў або носьбітаў дыялекту. 
Пры картаграфаванні ўлічваюцца не ўсе заўвагі. Напрыклад, не ўлі- 
чаны заўвагі, якія не падмацаваны прыкладамі. ІІ мажёй, гажёй, 
шашёй; з'амл'бй, радн'бй, уулнбй. 12 мажой, гажёй, шашой; з'ам- 


188 


э 


» т « 


ой. 13 м'аждй, гажой; уўул'н'дй, уул'н'бйу. 22 мажбй, ша- 


(чаў 


ло 
ш 


, Уцан 
Юй, зарой. 40 жарой, гажбй, мажбй. 52 маждйу, шашойу, г ажойу, 
заройу. 72 Канчатак -ай (-ой) ужываецца часцей, чым канчаткі -айу, 
-ойу. 105 мажой, сашой. 106 гажодй, мажобй, шашой. 114 мажбді, 
шашой; з'амл'ойу, з радн'бйу. 123 мажойу, шашойу, парой, зарой; 
з'имл'бй, з радн'дй, за уцл'ной. 146 пшоў мажой, шашой. 153 зарой. 
159 м'ажой, гаждй, шашой; з'амл'бйу, уул'нойу, радн'ойу. 165 пад 
гажой, г ажойу; за уцуля ой. 167 мажэй, зарой; з'амл'ёй. 118 м'а- 
жой, г'аждй. Старэйшыя формы на -ойу, -ейу сустракаюцца вельмі рэд- 
ка- з'амл'бйу. 182 састрой. 188 з раднёй. 209 мажбй, гажодй, 
з'амл'бй, радн'бй. “Побач ужываецца і канчатак -ою. 212 з'амл'ой, 
радюдй. 265 м'аждйь, шашойь, з'амл'бйь. 279 сашбіі, сашойу, м'аждй, 
г'ажодй, з амл'бй, раднёй. 295 м'ажой, зар'ёй, састрой, с п'атл'бй, з'а- 
мл'ой. 296 уародй, парбй, мажой. 302 мажой, гажой, шашой, зарой. 
309 уарой, зарбёй, свачой, шашой, г ажой; зе уцул'нбйу, зе парн'бйу, 
з саўнбйу. 318 мажбй, г'ажбй, шашой, зардй; з'амл'ёй, з радн'ді, 
зо уцл'н бй. 826 мажой, пед гаждй, шашой, з'амл'ёй, з радн'дй, зе 
уўул'н'бй. 888 можой (у), пыд гажбй (ц), зарбй(цу), з'амл'бйу. 343 
з радн'ёйу. 344 шашобйу. 388 мажой, гаждбй, шашой; з'амл'бйу, рад- 
юойу. 399 з'амл'ойу. 8392 мажбйу, шашойу. 394 мажой, шашойу. 
398 за гул'я'бйу, з з'амл'бйу, радн'бйу. 399 з'амл'ёйу, уцл'н ойу, З'а- 
мл'бйў; састройу, гажобйу, мажойу, шашойу, уул'и'ёйу, радн'ёйу. 419 
сашёйу, уул'н'ёй. 420 мажодй, гажой, шашой, зарой; з'амл'бйу, з рад- 
н'бйу, за уцл'н'бйу. 422 мажойу. 4238 мажобйу, гажойу, зардйу, па- 
рдйу; замл'бй, з'амл'бойу, радн' ой із радн'бйу, уцл'н' ой і уўул'н ой, 
парой, зарбй, шашойу. 4315 мажой, мажбйў, замл'ой, рад- 
н'бй. 435 мажбйу, пад гажбйу, уаройу; замл'ойу, замл'дй. 
437 Дзе-нідзе можна сустрэць вымаўленне з канчаткам -ойў. 
440 каройу. 450 мажойўу, пад гажойу, пат шашой, зарой; 
з'амл' ёй, уўцлнбй. 451 састрбйу. 458 уарой, каройу, зарой, 
г ажой, с'астрбй, душой, м'ажой, шашёйу, шашой, жаройў, з'амл'ёйу, 
радн'бй, радн'ёйу, свин' бой. 455 с састройў, шашэйу, гажодйўу, 
мажой; з'амл'ёйу, з радн' бой, са свич бой, за уўулнёйу. 459 0ду- 
шбйу, зарбйу, мажойу, гаждйу, шашойу, м'ажёйу, с'веин'ёйу, ураз'ёйу, 
З'амл'ёйу, радне'бйу і радн'ой, уул'тёйу і уц нойу і уцлюой. 463 
з'амлбй, радн'бой. 466 замл'ой, раднёй. 475 мажойу, душой, 
заройу; з'амл'ёйу, уул'і'ёйу, радн'ёйу. 480 м'ажёйу, мышёйу, г'ажеёйў, 
шашойу, з'амл'ёйу, радн'ёйу, ураз'ёйу, уул' дой, замл'бйу. 481 х м'ажой, 
з рады бйу. 482 м'аждйу, шашёйу, з'амл'бйу, уцул'ибй, з раднёй. 437 
састройу, мажёйу. 488 зардйу, уцл'и'ёйу. 492 састройу. 493 з рад- 
н'ёйу, з'амл'ёйу, уул'н'ёйу. 494 м'ажёйу, гажойу, з'амл'ёйу, уул'н'ейу, 
радн'ёйу. 495 мажёйу, гаждйу, з'амл'ёйу. 496 мажойу, гажойу, 
шашбйу, зарбйу, з'амл'ёйу, з радн'бйу, з уул'и' ёй. 503 мажойу, ша- 
шбйу, заройу, з'амл'ёйу, радн'ёйу, уул'н'ёйу. 505 мажбй, м'ажойу, 
гажбй, шашбйу, заройу; з'амл'ёй, радн'бй, за уул'я'бй. 515 мажой, 
пад гажбй; з'амл'бйу. 516 мажбй, уарой, пад гажой; ралл'дойу, 
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з'амл'бй, за уул'н'бй. 520 шашой або шашойу, м'ажойу, састрой; рал- 
л'бй, з'амл'ёй, св'инябй, уцл'нбй. 534 шашёйу, гажёйу, з'амл'ёйц, 
радыуёйу, замл'ой, з'амл'ойу. 535 за уаройу. 536 мажойу, за 
уцл'ёйу, за уул'ибйу, радн'ёйу, рады бйу. 547 за душой. 549 ма- 
жбй, з'амл'ёйу, з радн'ойу. 5514 мажой (бйў), пад гажой (бйу), 
шашой (0йу), зарой (бйу), з раднбй, з'амл'бй, за уцлнбй. 558 ма- 
жбй, г'ажбй, з'амл'бй. 555 м'ажой, з рад бой (ойц), уцлн'бй (ойц). 
557 мажбйу, гажбйу, з зарой, з'амл'бй, за уцл'н'ой. 558 мажой, 
з'амл'бй, з амл'ёйу. 559 мажой, м'ажбйу, пад г'ажбй, г ажойу, сашойу, 
зарбйўу, з'амл'бйу, з ран'н'ойу, за уул'ни'бйу. 563 гажой, мажой. 5179 
жажойу, пед гаждйу, шашойу, заройу; з'амл'бй і замл'бйу, з радн'дй, 
за уцл'и'бй. 595 м'ажбй, сашбй, зарой, з'амл'бй, з радн'ёй, за уул'и'ёй. 
607 м'ажой, зар'ёй, замл'ёй, з раднёй. 615 мажбйў, сашойу, зар'бйў, 
з'амл'бй, ради бйу, за уцулнбйу. 619 мажойу, зар'бйу, з'амл'ёйн, 
радыі'ёйу. 639 мажбйу, гажойу, заройу, парбйу, сашойу. 652 мы- 
жойу, зоройў; зымл'ёйу, з рудн'ёйу. 654 мыжойу, заройу, зымл'ёйу, 
з роди'ёйу, за уцл'тёйу. 655 мыжойу, зуройу, зымл'ёйу, з рудн'ёйу, за 
уўл'юёйу. 657 мыжойу, пуд дижбйу, зарбйу; зымл'ёйу, з родн'ёйу, за 
уцл'тёйу. 660 мыжойу, зорбйу, зымл'ёйу, з родн'ёйу, за ууцл' н ойу. 661 
мыжойу, зымл ййу, з родн айу. 6179 шашёйу, шашойу, мажёйу, ма- 
жодйу, заройу, з'амл'бйу, радн'бйу, за уцл'н'Ойу. 684: м'еждйу, под де- 
жойу, сошойу, зорбйу, земл'дй, з родн ёйу, за уул'н'ёйу. 6085 межодйу, 
дежойу, сошёйу, зарбйу. 686 мыжойу, сошёйу, зымл'бйу, з родн'бйу. 688 
зымн'ёйу, с родн ёйу, за уул'н'ёйу. 094 х мыжёйу. 695 зымл'дйу, род- 
н'ёйу, зымл'ёйу, родн'бйў, уцл'н'бйу, уулнюёйу, свиннойу, свиннёйу. 
700 мыжбйу, зарбйу; зымл'ёйу, уул'и'дйу, родн'бйу. 701х мыжойу, зо- 
рбйўу, зымл'бйу, за уцл'нёйу. 702 мыжодйу, сошбйу, зымл'ёйу. 1703 
мыжобйу, зоройу, зымл'бйу, з родн'ёйу. 107 м'ажой, шашойу, с радн'бй, 
за уцл'ибй. 708 мажёйу, м'ажойу, з'амл'бйу. 109 м'ажёйу, пат га- 
жёйу, сашёйу, з'емл'бйу, з радн'бйу, за уул'нбйу. 1710 з амл'ойу. 1719 
мажбйўу, гажбйу, зарбйуў, з'амл'бй, радн бой. 718 межёйу, зорой, 
з'емл'бйу, родн бйу. 720 межбйў, под дежбйу, сошёйу, зарбйу, земл'ёйу, 
з родн'ёйу, за родш'ёйу. 721 межёйу, г'ижбйу, сошбйу, зорёйу, зем- 
л'бйу, з родн'ойу, за уул'н'бйу. 724 мыжойу, дыжодйу, сошойу, зем- 
л'ейу, з радн'ёйу. 126 межойу, дежойу, зарбйу, душойу, земнёйу, з род-: 
нёйу, уул'тёйу. 731 межбйў, зарбйу, гаждйу; з'амл'дй, за уул'нбй. 732 
межайу, дыжайу, уорбйўу, зордйу; зымнайу, хлусн'бйўу, з радн'бйу. 1933 
межойу, уоройу, зорбйу, сестрбйу, сашёйу, свичойу, дирбйу; зимл'ді, 
уцл'я'бй, змиёй, вознёйу. 736 зем л'бйу. 738 межёйу, заройу; зымн'ёйў, 
уцл'іёйу. 745 мажобйу, сашбйўу, пад уаройу, з'амл'ёйу, з радн'ёйу. “1957 
уорбй, душой, г'еждй, сестройу, чаплайдй, з'емл' дой, семйдбй. 199 
земл'ёйу, родн'ёйу, уцл'т'ёйу, мажойу, дежбйу, зоройу. 1760 межойц, 
дежбйу, зорбйу, за уцл'н'бйу, земл'ёйу, родн бйу. 764 5 сошойу, пордйу, 
дежойу, зарбйу, мышёйу, душёйу; зымл'ойу, уул'ябЙЦ. 766  се- 
стрбйу. 771 мыжойу, сошёйу, зымл'ойу, родн бйу. 1712 мыжойу, ды- 
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ждйу, сашбйу, зарбйу, з зымл'ёйу, родн'ёйу. 774 м'ажойу, г'ажбйу, 
шашойу, заройу, з'амл'бй, уцл'н'дй, з амл'ойу. 1775 м'ажойу, сашойу, 
з'емл'ёйу і з амл'бйу, за уцлтёйу. 717 заройу, мажбйу і м'ажёйу, 
шашойу, з амлёйу, за уцлнейу. 7905 мажойу, сашойу, зародйу, 
з'амл'ёйу, радн'ёйу, уцул'н'ёйу. 1781 Х мажёйу, сашёйу, з радн'ёйу; пад: 
з'емл'ёйу. Усюды магчымы кароткія варыянты, толькі сустракаюцца яны 
радзей. 782 г“ажобйу, шашёйу, з'амл'ойу, радн'бйу. 1788 м'ажёйу, з ды- 
жёцу, за сошёйу. "791 межойу, заройу, сестройу, душой; 
з'емлёйу, за уцлнёйу. 794 з родн'ёйу, з'емл'ёйу. 195 м'ежёйу, 
гежёйу, заройу, шашойу; з'емл'ёйу, родн'ёйу, за уцлнёйу. 796 
гижойу, шошойу, м'ежойу, св'ечбойу, сорончойу; з'емл'ёйу, с'вин'ёйу, 
уўул'н'ёйуў, родн'ёйу. 797 межёйу, межойу, сестройу, душбйу, заройу, 
з'емл'ёйу, уўул'н'ёйу. 198 м'ежёйу, г'ежёйу, сошёйу, заройу, з'емл'ёйу, 
з родн'ёйу, за уцл'н'ёейу. Усюды магчымы кароткія варыянты без у. 
799 м'ежойу, з'амл'бй, замл'бйу. 800 м'ежбйу, з' з'емл'ёйу, з родн'ёйу, 
за уул'н'ёйу. Усюды магчымы таксама і кароткія варыянты. 802 м'е- 
жойу, мышойу, г'ежойу; з'емл'ёйу, з родыі'ёйу, за ууцлнёйу. 807 
м'ежбйу, под гижёйу, зоройу, з'емл'ёйу, з родн'ёйу, за уцл'н'ёйу. 
808 ми'ежёйу, г'ежёйу, зорбойу, сашёйу, з'емл'ёйу, з родн'ёйу. 810 м'е- 
жодйу, г'ежойц, шошойу, зоройу, з'емл'ёй, з'емл'ёйу, з родн'ёйу, уцул'н'ёйу. 
8ІІ межойўу, межёйу, земл'ёй, земл'ёйу, з роднеёйу. 812 межоййў, 
под гежёй,, зоройу, з'емл'ёйу, з родн ёйу, за ууцлнтёйу. 816 
за уаройу, замл'ёйу. 8175 маждйу, гажойу, зоройу, з'амл'ойу, 
радню бйу, уцлябйў, замлёйу, радиёйу. 818 мажобйу, за сашойу, 
з заройу, душёйу, радн'ёйу, за уул'н'ёйу. Усюды магчымы варыянты 
без у, але яны сустракаюцца значна радзей. 821 мажой(у), зЗа- 
рой(у), з'амл'ёй(цу), з родн'ёй(у). 822 мажобйу(ей), г'ажойу, ша- 
шойу(ей), зарбйу; з'емл'ёйу, з радн'ёйу, за уўулн'ёйу. 828 сашёйу, 
межёйу, уарбйу, уарачын ёйу, за уцул'н'ёйу, з'емл'ёйу. 826 м'ажойу, 
пуд гажбйу, з заройу, з'амл'бй, уултой, канапл'ойу. 830 зарой, 
гажойу, мажодй, ўўулннёйу, радн'ёйу. 831 парой, паройу, душой, 
душойу, састрой, састройу, свиннбй, свинтёйу, ралл'бй, рал л'ёйу, 
з'амл'бй, з'амл'ёйу. 884 межёйу, г'ежёйу, шашёйу і шашой, зарёйу 
і зарой, з'емл'ёйу, з радн'ёйу, за уул'н ойу. 637 сестройу, каройу, па- 
рбйу, сашбйу, з'емл'ёйу, радн'бйу, уўл'н'ойу. 839 зю сашой, зарой, 
з радн'дй, пед з'емл' ёй. 840 м'ежойу, пад гежойу, з'емл'ёйу. 841 ме- 
сжойу, межёйу, геждйу, сашбйу, зорбйу; з'емл'ёйу, раднёйу. 848 м'е- 
жойу, сашойу, за уарбйу; з'емл'ёйу. 844 каройу, паройу, г'еждйу, 
шашобйу, м'еждй, парой; уул'нт'ойу, з'емл'ёйу, з радн'бйу, уул'н'ой. 845 
пад гежойу, межодйу, з'емл'ёйу, з радн'ёйу. 846 зоройу, г'ежёйу, 
межёйу, шошёйу, шошбй, межой, сестройу, свинеёйу, родн'ёйу, 
з родн бй, з'емл'ёйу. 848 м'ежойу, г'ежбйу, з'емл'ёйу, родн ёйу. 850 
межойу, под гежойу, сошбйу, зорбйу, з'емл'ёйу, з родн'ёйу. 851 м'е- 
жойу, м'ежёйу, под г'ежбйу, под г ежёйу, з з'емл'ёйу, за уул'н'ёйу, з род- 
нёй. 856 мажой, шашой, зарбй, парой; з'амл'ёйу, за уул'н'ёйу. 859 
м'ажбй, шашой, зарой. 860 карбйу, радн'ёйу, уул'н'ёйу.' 861 м'ажойу, 
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зарбйу, радн'бй. 862 м'ажбйу, замл'бйу, радн'ёйу. 863 м'ажбйц, га- 
жойу, з'емл'бйу, з радн'бй, за ууцл'н'бй. 867 мажбй, пад гажой, за- 
ройу, душёйу, з'амл'бйу, радн'дйу, за уулн'ёйу. 868 м'ажбйу, пад 
г'ажойу, з радн'ёйу, за уўулн'ёйу, шашбйу, з'амл'ёйу, за паройу. 875 
м'ажёй, шашёй, гажёй, з радн'ёй, парой, зарой, з'амл'ёй, за уул'н'ёй. 
877 м'ажёйу, сашёйу, зарбойу, з амл'ёйу, за уцл'нт'ёйу, з родн'ёйу. 8919 
м'ежбйу, пад гежбйу, шашбйу, зарбйу, з'емл'ёйу, ради'ёйу, за уўл'я ёй. 
880 м'ажобйу, ггажбйу, сашобйу, заройу, з'амл'ёйу, за уўлнбйу. 886 ме- 
жёйу, м'ежбйу, пад гежойу, з'емл'ёйу, за радн'ёйу, за уўул'н'ёйу. 
887 з раднойу, за уўглнойу. 80 мажбйу; рэдка-- м ажёйу; 
гажойу; рэдка--7ажёйу; ішашойу, з амл'бйу, радн'бйу; рэдка-- 
радн'ёйу; уўл'н'бйу; рэдка-- ўуцлнёйу. 901  м'ажбй, г'ажбй, ша- 
шой, з'амл'бй, з'амл'бйу. 906 састрбй. 907 с'астрбйу. 908 ма- 
 жбйу, гажойу, шашойу, замл'ой, раднбй, уўзлнобй. 919 м'а- 
жойу, пад г'ажобйу, сашойу, заройу, з'амл'ёйу, з'амл'бйу, з радн'бйу, за 
уўл'я'ёйу. 921 м'ажойу, пад гаждйу, шашойу, заройу, з'амл'ёйу, з рад- 
н'ёйу, за уул'т'ёйу. 930 пад з'амл'ой, уул'н'дй, радн'ой. 932 Кароткі кан- 
чатак захоўваецца амаль паслядоўна; -ойу, -айу сустракаюцца зрэдку 
ў мове носьбітаў традыцыйнай гаворкі. 949 мыж'ёйу, зурбйу, зымл'дйу, 
за уул'и'бйу. 950 межбйу, земл'бй, з радн'ёйу. 954 мыжёйу, зымл'дйу, 
з родн'ойў, уўл'н'дйу. 955 мажайу, замнайу. 958 межёйу, ўоройу, з'ем- 
л'ёйу. 959 мыжойу, зуройу, зымлёйу, з рудн'дйу, за уултойу. 960 
мыжойу, сошойу, зоройу, зымлёйу, з родн'ойу, за уўул'н'бйу. 969 м'е- 
жойу, шашойу, заройу; з'емл'ёйу, з родн'ёйу, за уул'н'ёйу. 970 межбіі, под 
г'ежой, з'емл'ёй, за уцлн'ёй. 971 междйу, зарбойу, сошёйу, з'емл'ёйц, 
з родн'ёйу. 972 межой(цу), г'еждй(у), сашой(ц), зорой(у), з род- 
н'ёй(у), за уул'н'ёй(ц). 973 м'ежёй, пад гежёй, сошёй, з'емл'бйу, род- 
н'бйу, за уцул'н'бйу. 974 межёйу, гежёйу, заройу, земл'ёйу, родн'ёйу, 
уўл'н'ёйу. 975 сашёй(у), душёй(у), м'ежой(ц), з'емл'ёй(у), за уўул” 
н'бй(у). 976 м'ежбйўу, Ўежбйу, шешбйу, зорбйу, гежёйу, сешёйу; з'е- 
мл'ёйу, з роді'ёйу, за уул'іёйу. 9718 м'ежойу, дежойу, за шешойу; 
з'емл'ёйу, родн'ёйу, уцул'ниёйу. 979 межбй, геждй, зорбой, уўл'н'ёйу, 
родн'ёйу, з'емл'ёйу. 984 м'ежбі, пад г'ёжой, сашбй, з'емл'ёйу, з рад- 
н'ёйу, з уцл'н'ёйу. 987 з'емл'ёйу, родн'ёйу, уул'н'ёйу. 988 м'ажбй. пад 
г'ажой, шашой, зардй; з'амл'ёй, з радн'ёй, за уул'н'ёй. 989 за м'ежойу, 
пуд гежойу, за сашойу, за м'ежёйу, пуд гежбйу; пуд з'емл'ёйу, з род- 
н'ёйу, за уул'н'ёйу. 996 м'ажой, г'ажой, шашой; з'амл'ёй, радн'бй, уўл”- 
шой. 1000 мажёйу, гажёйу, шашойу, заройу; з'амл'бйў, радн'бйу, 
уўл'н'бйу. 1001 м'ажбй, шашёй, зарёй, з'амл'ёй, радн'ёй, уул'ниёй. 1006 
м'ажёй, пуд геждй, шашой, зарбй, з'емл'ёй, радн'ёй, за уул'іт ёй. 1010 
Канчатак -ой адзначаецца толькі ў моладзі і бывалых людзей. 1012 м”е- 
жой, г'ежой, сашой, зарой; земл'ёй, з радн'ёй, за уул'н'ёйу. 1015 м”а- 
жой, г аждй, шашой, зарой. 1020 м'ажой, пад г'ажой, шашобй, зарой, 
з'амл'ёй, з радн'ёй, за уул'н'ёй. 1022 мажобй, гажой, зарой, м'ёжёйу, 
душойу, з'амл'бйу, з радн'бй, радн'бйу. Канчатак -ой ужываецца рэдка, 
часцей у маладзейшых або мужчын. 1026 м'ежёй, гежёйу, шашёйу, 
з'емл'ёйу, з радн'ёйу, за уул'н'ёйу. 

492 


Карта ЛМ 7І 


НЕНАЦіСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗіНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 
3 ЦВЁРДАЙ АСНОВАЙ і ЯГО ВЫМАЎЛЕННЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 67: 

«Якія канчаткі маюць у творным склоне адзіночнага ліку назоўнікі 
жаночага роду на -а(-я): 

а) пры цвёрдай аснове... не пад націскам: з каровай, з кароваю, з ка- 
ровой, з кардвою, з кардвуй, з кардвую; з бярозай, з бярозаю, з бярозой, 
з бярбзою, з бярбзуй, з бярбзую..?» 

Піжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральнікаў 
і носьбітаў дыялектаў, на аснове якіх ставіўся або не ставіўся знак на 
карце, а таксама адзінкавыя формы, што картаграфаваліся адсылач- 
нымі знакамі: 35 Канчатак -аю ўжываецца толькі ў фальклоры, у жы- 
вой мове ён амаль не сустракаецца. 88 з каровай, за хатай, з работай 
(гавораць з канчаткам -аю, але радзей). 115 з каровей, з каровейу, 
з б'арозей, з б'арозайу, з работэй, работэйу -- ужываюцца паралельна. 
137 з каровай, але сустракаецца і -аю: за хатайу. 178 Старэйшыя 
формы на -ойу, -ейу ўжываюцца вельмі рэдка. 955 берозейу. 1007 
пуд берёзей. 1010 Канчатак -ой адзначаецца ў моладзі і ў бывалых 
людзей. 


Карта М 72 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СХЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ НА -а 
3 МЯККАЙ АСНОВАЙ І ЯГО ВЫМАЎЛЕННЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ме 67: 

«Якія канчаткі маюць у творным склоне адзіночнага ліку назоўнікі 
жаночага роду на -а(-я): 

г) пры мяккай аснове... не пад націскам: пад лазняй, пад лазняю, 
пад лазней, пад лазнею, пад лазнюй, пад лазнюю..?» 

У радзе нас. пп. даюцца заўвагі. Матэрыял з заўвагамі прыводзіцца 
ў каментарыях: 72 пад вішнай, гарёўн ай. Канчаткі -ай (-ай), 
-ой(- ой) ужываюцца часцей, чым -айу, -ойу (-айу, “ойу). 99 вуша а?іі, 
п'ёст'ией, гирёўт ий. 106 Найбольш: з п'ёсней, зю г'ир'ёўн' ый, ка- 
пл'ьй, байньй, пад вушньй (тут не ясна ецій). 126 Ніе ні и: за 2и- 
рёўн'ьй, пад в'йшньй, пад байн'ой, за п'ёсн'ьй. 130 за бан ий, бан'ей, 
пад в'яшн ці, в'ішн'ей, за Ўар'ёўн ий, г'ар'ёўн'ей. Старэйшае пакаленне 
гаворыць: бан'йй, вушний, а малодшае- з канчаткам -ей: в'йшней. 
137 лазн'ай. Сустракаецца і канчатак -аю, але не так часта. 209 пад 
в'йшн'ай. Побач ужываецца і канчатак -айу. 253 пад в'йшнай. У нас. 
п. 265 знак ставіцца на аснове наступнага запісу: п59 лазнийь. 368 
вуш аейу. 470 пад лаз'тай, вйшштай, гарёўнай. Ва ўсіх словах 
можна сустрэць форму з канчаткам -аю. Але гэты канчатак ужываецца 
рэдка. 493 Пераважаюць канчаткі -айу, -ойу, -йейу, г. зн. усечаныя 
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формы ўжываюцца рэдка. 716 бан'агй, вуишя'ей. 761 под йаблон йу. 
181 за г'арёўн'ейу, пад лаз'н'ейу, пад в'йши'ейу. Усюды магчымы карот- 
кія варыянты, толькі сустракаюцца яны радзей. 798 пад вшшн'ейу. 
Усюды магчымы кароткія варыянты без у. 800 пад вшушнейу, з герёў- 
н'ей. Усюды магчымы таксама і кароткія варыянты. 818 в'ша'ейу, за 
г'арёўн'ейу, пад лаз'я'ей. Усюды магчымы кароткія варыянты, але яны 
сустракаюцца значна радзей. 824 урёбл'ай, пад війшаіейу. 886 под 
в'цшн'еейу, пад бан'езйу, за г'ерёўн'еейу. 891 пад лазн'ейу, пад вйш- 
ш'ейу, за герёўн'ейу (або -уй). 932 пад бан'ай, пад в'іішы ай, за г'арёў- 
шай. Кароткі канчатак ужываецца амаль паслядоўна; -ойу (-айу) -- 
толькі зрэдку ў мове найбольш кансерватыўнай часткі насельніцтва вё- 
скі. 1023 ерёўн'еайу. 


Карта М 73. 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
АДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 АСНОВАЙ НА [к] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Ме 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

д) адушаўлёныя назоўнікі мужчынскага роду... з асновай на задне- 
язычны: аб ваўку, аб ваўке, аб ваўкі; на быку, на быке ці на быкі?» 

Ніжэй прыводзяцца адзінкавыя формы, якія на карце абазначаны 
адсылачнымі знакамі, і выпадкі, калі не супадаюць канчаткі розных 
лексічных адзінак: 95 аб ваўк'ё, на быку. 98 на бык'ё, на ваўку. 554 
на бык и. 905 аб ваўку; ваўк ёе. 965 на быц і. 


Карта М 74 


ФОРМА МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ З АСНОВАЙ НА [г] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

б) неадушаўлёныя назоўнікі мужчынскага роду з асновай на задне- 
язычны: на лузе, на лузя, на лузі ці на лугу; на беразе, на беразя, на 
беразі ці на берагу..?» 

Карта складзена на недастатковым матэрыяле; часцей за ўсё ў адка- 
зах даюцца словы ліг, стог, плуе, бераг. 

Як паказаў матэрыял, з агульнай сістэмы форм меснага склону адзі- 
ночнага ліку назоўнікаў мужчынскага роду з асновай на [г], выдзяляецца 
назоўнік парог. Таму пры картаграфаванні гэты назоўнік не ўлічваецца. 

Ніжэй прыводзяцца формы меснага склону адзіночнага ліку назоў- 
ніка парог: на парбз'е 2, З, 7, 9, 11, 13, 17-19, 25, 26, 28--30, 32--34, 35-- 
58, 42--46, 48-50, 58, 55, 57, 60- 62, 64-66, 68-71, 73, 795--77, 79, 83-- 
87, 90, 101, 103, 104, 108, 110, 111, 115, 123, 138, 141--143, 151, 152, 156-- 
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158, 161, 164, 174, 176, 180, 181, 185, 188, 189, 192, 193, 196, 197, 200, 202, 
207, 216, 218, 219, 221- 227, 229, 231- 233, 235--239, 241, 242, 244--249, 
251--253, 255, 257, 260, 262, 264, 266, 268-:271, 273- 275, 277, 280, 282, 
283, 287, 289, 294, 302, 304, 305, 308, 310- 314, 317, 319--321, 323, 326, 
328, 329, 331, 332, 336, 338, 345, 347- 350, 352, 354--356, 358--360, 363-- 
365, 367, 368, 3970- 375, 378- 385, 389, 391, 396--399, 402, 403, 407, 411-- 
414, 418, 420, 423, 425, 429- 436, 438, 439, 442--448, 450, 452, 456, 458, 
459, 461, 463--466, 470- 4783, 478, 485, 486, 490, 491, 494, 496, 502, 505, 509, 
511--514; 518, 520, 523, 526--534, 536, 538, 539, 543, 551, 556, 557, 559, 
560, 564--566, 568, 570, 572, 579, 581- 583, 586, 588, 592, 593, 595, 597, 
599, 602, 603, 609, 613, 615, 616, б18, б20, 623, 627, 628, 631, б35- 698, 
646, 648, 649, 651- 656, 659- 663, 667, 670, 672, 673, 675, 676, 678--681, 
б83--685, 687- 691, б93- 704, 706, 709- 713, 717- 730, 732, 734, 735, 
797--739, 749, 745, Тэ1І, 752, 754, 799, 761, 766, 768, 769, 770, 7тІ, 772, 
774--776, 781--785, 789, 791, 797, 798, 800, 802, 804--810, 812, 816--818, 
520---822, 824---896, 830--837, 839--841, 843, 847, 852, 853, 855, 857, 8692, 
863, 868, 869, 871--875, 877--899, 894- 896, 898- 901, 904, 905, 907, 903, 
910, 913, 914, 917, 919--930, 932, 934, 938, 941, 942, 945, 946, 948, 950, 953, 
954, 958, 960--962, 964- 967, 969- 979, 981, 982, 984, 988, 991--995, 
997---1007, 1008, 1010-1013, 1015-1021, 1023, 1025, 1026; на парбуўу 2, 
10, 24, 40, 41, 44, 45, 57, 74, 78, 100, 104, 127, 132, 229, 243, 257, 269, 291, 
299, 300, 313, 339, 442, 459, 510, 528, 539, 596, 600, 601, 603, 613, 619, 621, 
б27, 641, 642, 664, 677, 701, 736, 740, 763, 770, 851, 858, 867, 874, 890, 897, 
903, 932, 933, 944, 964, 1008; на парбу”е І, 4, 40, 55, 87, 95, 98, 105, 106, 120, 
125, 126, 130, 131, 133, 134, 243, 297, 298, 307, 340, 608, 642, 657, 905, 937, 
1027; на порбудовы 658, 664, 678, 686, 696, 946, 947, 949, 951, 955, 959. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх адзна- 
чана суіснаванне некалькіх форм: 6 на луўў, на б'ёраўу. 7 у стаўуў, 
на б'ёрауў, на стбз'е. 8 ка б'ёраза, у стаз'ё, на плуз'ёе. 9 на б'ёрауў, 
у стауў, на плууў. 12 на лууў, на б'ёраз'е, на плууў. 15 на луза іна 
лууў, на б'ёраз'а і на б'ераўў. 18 на ліууў, на б'ёраз”е, на плууў. 19 на 
луз'а, на б'ёраза, у стауў, на плуз' а. 25 на плуз'ё, на луз'ё, на стаз'е, 
на б'ерауў, на плуўўу. 26 ны лууў, на б'ёрыз'и, у стауў, ны плууў. 27 
на лууў, на б'ирауў, на стауў і на стозе. 29 на лузе, у стауў. 80 на 
луўў, на б'ерауў, на стаўў, на плуўў, на б'ёраз'е, на луз'е. ЗЗ у стаз'е, 
на плуўў. 34 на плуз'ё, на б'ёрауў, у стауў. 37 на б'ёраз'и, на б'ирауў. 
49 на б'ерауў, на луўў, на стозе. 58 на луз'ё, у стауў, на плууў. 95 
на луў'е, на б'ёраўе, але на плууў; сустракаецца на луз'и, на б'ёраз и. 
57 на ліуз'е, на лууі, на б'ёраз'е, на б'ирауу. 63 ча б'ёраўе, у стаўў. 64 
на луз'е, на б'ёераз'е, у стауў, на плууў. Т] па б'ирауў, на луз'ё, у стауў. 
73 не лууў, не б'ирауў і на б'ёраз'е, ню плууў, не стаўў. 75 на лузч, 
на стауў. 76 на б'ёраз' и, на плууў, на лўзи. 177 на луз'е, на б'ёраз'е, 
у стауў, на плууў. 63 у пирауў, на сц'ауў, на б'ерауў, у стауў, на 
плуўў, на лўз'е, на рдз'е. 84 на лўз'и, на б'ёраз'и, на стауў, у стаз'е. 
87 на б'ираўў, на стауў, на лууў, у плууў, у ст'ауў, на б'ёраз и. 92 на 
луз'е, на лцуў. 98 у плууў, на лууў, на стауў, у плууи. 107 на лузи, 
у стауў. 109 не плууў, у стауў, на б'ёрэуу. 111 у стаўў, но плууў, на 
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луз'и, на б ёрэзи. 115 не лууў, у стауў, не плууў, не б'ёрэзь. 116 на 
луз'ь, на б'ёрез'ь, не лууў, н б'ьрауў, у стауў. 119 на лууў, на б ирауў, 
у стауў, у тварауў, на плуу'е. 121 на лууў, на б'ирауў, у стауў, на плу- 
уе. 123 на луз'е, на б'ёраз'е, у стдз'е, на плууўу. 126 на лууў, на плууў, 
але на б'ёрази. 133 но лууў, б'ирауў, у стаўў, на плууи. 138 на б'ё- 
рауу, на плууўу. 151 на б'ёераз и, у стбз'е, на плууў. 161 на б'ёразга, 
у стоз'а, на плуза, на стауў. 171 у стоза, на луза, у стауў, на лууў. 
175 на луз'а, на плуза, у стаўў. 1178 на лузе, на б'ёраз'а, у стауў. 192 
на лууў, на б'ёраз'е. 196 на лузе, на б'ёраз'е, у стауў, на плууў. 198 
на б'ирауўў, на б'еёраз а. 200 на б'ёраз'е, на луз'е, у стауў. 209 на 
плууў, у стоз и. 211 на б ирауў, у снауў, на плуз'а, на б'ёраза. 213 
на б'ёраз'и, на б'ерауў. 215 на луза, на плуза, на б'ёраза, у стауў. 
219 на луза, у стбза, на плуз а; часцей -- на лууў, у плууў, у стауў. 
221 на б'ёраза, на луза, у стоз'а, на плууў. 223 на лууў, на б'ёразга, 
на плуз' а. 224 на б'ёраз”е, на луза, у стоз'а, на плуууў. 226 на ліууў, 
на б'ирауў, у стауў, на плууў, на б'ёрэзи. 227 на плууў, на стаз'её, на 
бёраз и. 229 на лууў, у стауў, на плууў, на лузи, на начл'ёз'и. 280 на 
б'ерауў, у стауў, у снауў, на лузе, на б'ёразе. 931 на лууў, у стауў, 
не плууў, на б ёерэз и. 282 на б'ёраз'е, у стаз'ё, на плууў. 233 у стауў, 
у стаз'ё, на б'ёраз и. 235 на лууў, у стауў, на плууў, на б'ёраз'е. 236 
на плууў, на луз'е, на б'ераз' и. 238 на ліЗ'и, на б'ёераз'и, у стбз'и, на 
лууў, у стаўў. 9242 на лууў, на б'ёраз и, у стбз'и, на плузи. 248 на б'ё- 
раз'е, на б'ёрауў, у стаўў. 250 на б'ёраз'е, на б'ерауў. 251 на б'ёраз'“і, 
на плуз'и, у стбз и, на лууў. 255 у крууў, на ліуз'а, на б'ёразга, у стдза, 
на плуз' а. 257 на луз'е, на б'ёразе, на плузе, на лцууў, на б'ерауў, 
у стаўў, на плууў. 260 на луз'и, на б'ёрази, у стауў, на плууў. 264 
н плцуў, не лузи, на б'ёерэз и. 268 не луз'и, на б'ёрэз и, у стауў, нэ 
плууў. 275 на лууўў, у стаўў, на луз'и, на б'ёрази. 276 на лууў, на 
луЗ' и, на б'ёрэзи. 281 не лууў, не б'ёрауў, у стауу. 282 на лізй, на 
лууў, на б'ерауў, у стаўў. 283 на лууў гаворыць моладзь; на луз'е, на 
б'ёраз'е. 287 на плууў, на ліз и, на б'ёраз' и, у стбз' и, на б'ёраўе. 291 
на луўў, на б'ёраз' и, на плууў. 292 на б'ер'изуў, на стауў, на луў'е, на 
б'ёер'еў'е. 302 у стауў, на плууў, на луз'и, на б'ёраз'и. 809 нь б'ёраз'и, 
у сыпауў. 314 на лууў, на б'ирауў, у стауў, на плузи. 326 на луудў, на 
стауў, на бёриуи, на плууў. 328 ны лууў, ны стауў, на луз'й, на би- 
рауў, у стбз'и, на плузи. 341 на лузи, па б' ёрауу. 3495 на луўзи, на 
б'ёраз' и, на плуз'и, у стауў. З48 на луз'и, на стбз'и, на плуз'и, на плууў. 
349 на б'ёраз'и, на лууў, на лузи, у стбз'и. 355 на б'ёраз и, на б'ёрауу, 
на плуз' и. 359 на луз'ё, на б'ёраз'е, у стбз'е, на плуз'е. 363 на б'ё- 
раз'и, у стауў, на плууў. 865 на луўў, на лузи, у стози, на плуз'ч. 
368 на лууў, на луЗ'и, на б'ёраз'и, у стоз и, на плўзи. 378 на луз'и, на 
б'ёраз'и, на плуз' и, на стауў. 879 на б'ёрази, на плуз'и, на лууў, у ста- 
уў. 885 на луз'и, на б'ёраз' и, на плууу. 389 на начл'ёз и, на б'ерауу. 
392 на б'ёраз'е, у стауў. 394 на б'ёрауу, на б'ёраз'е. 398 на б'ёрауу, 
на б'ёраз и. 400 на б'ёраз' и, на лууўў, на плацуў. 403 на лууў, на 
луз и. 406 на лууў, на б'ёраз'е. 411 у стауў, на б ирауў, на б'ёраз'е. 
424 на б'ёраз'е, у ст'ауў, на лузи, у стбзи, на плууўу. 426 на лууў, 
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на б'ёраз'е. 441 на рауў, на стбз'е, на сн'ёз'е. 442 на лузи, у плузи, 
у плууў. 447 на лууў, на б'ерауў, у стауў, на б'ёраз'е. 448 у стауц, 
на нарбз' й, у стдбз'и, на сн'ёзи. 449 на луз'и, на плузи, ап стауў. 
453 на б'ёраз'е, на плуз'е, на крууў, у стауў. 455 на стауў, на стбЗ и. 
459 на б'ёраз'и, у плузи, у стаўў, у плууў, у ст ауў. 461 у стбз'и, на 
лцуў. 479 на лузи, на лууў, у стбзи. 488 на лузи іна лууў, у стдз и. 
486 на луўў, на б'ёерази. 492 на луза, у снауў. 494 на плузЗи, 
у стауу. 495 на б'ёраз'е, на б'ёрауў, на луўў, на стауў, на плууў. 491 
на б'ёраз а, у стауў, на лууў. 499 на б'ёраз'е, на лууў, на плууў, 
у стаўў. 502 на б'ёраз'е, на плуз'е, на лууў, на б'ерауў, у стауў. 504 
на лўз'е, на б'ёраз'”е, на стдз'и, на рауў. 505 на лууў, на б'ерауўў, на 
б'ёраз'и, у стобз и. 506 на б'ёраз'а, у стбз'а, на лууў. 510 на б'ёраз”", 
на лууўу, на берауу. 513 на б'ёерауу і на б'ёраз'и. 514 на ліууў, у стауў, 
на ліз'а, на б'ёраз'а, на плуўў. Э17 на б'ёраза, на б'ерауў. 529 на 
луз'е, у стоз'е, на плузе, на лууу, на б'еёераз' и, на б'ерауў, у стауў, на 
ллўз'е, на плуўў. 582 на лузе і даволі часта на лууў, на б'ёрази, на 
стауў, радзей на стдз'е, на плууў і на плузе. 589 на б'ёрыз'и, на ліз и, 
у стауў, на плууў. 540 на луз'и, на б'ёраз'и, у стауў. 556 на лузи, 
на б'ёраз' и, на лууў, у стауў, на плууў. 557 на лузи, на б'еёразч, 
у стаўў. 5959 на лузи, на б'ёераз' и, у стауў, на плууў. 561 на лууй, 
на б'ерауў, на б'ёраз'и, у стауў, на плууў. 562 на лузе, на лууў, на 
б'ёраз'и, на б'ерауў, у стдз' и, у стаўу. 564 на луўў, на луз'и, на б'ераўў, 
на б'ёрази, у стауў, на плууў. 565 на б'ёраз'и, на лузи, у стауў, на 
пацуў. 566 на лузе, у стбз'е, на лууў, на б'ерауў, на б'ёераз'и, у стауў, 
на плууў. 9567 у стаўў, на лузе. 568 на лууў, на б'ёраз и, на плууў, 
у стауу. 571 на б'ирауў, на б'ёрызи. 579 не лузе, не б ирауў, у ста- 
уў, но плууў. 9587 у стауў, на лузи. 588 на лузи, на лууў. 992 на 
луз'и, ны стаууў. 593 на луз'её, у стозе, на плуз'ё. 595 на лууў, на 
б'ёраз'е, у стауў, на плууў. 9599 на лузе, у стауў, на плууў. 602 на 
луз'и, на б'ёераз'и, у стаўў, на плууў. 607 не лузи, ны плуўў. 610 на 
луЗ'и, на лууў, на б'ёраз и, на б ирауў, у стауў, ны плууў. 612 на лу, 
на б'ёриз' и, на б'ир'ауў, у стауў, на плууў. 613 не луўў, на луза, 
не б'ерауў, на б'ёр'ьз и. 617 на лузи, на лууў, на б'ёраз' и, на б'ирауў, 
су стауў, на лууў. 618 на лузи, ну лууў, у стаўў. 624 у стауў, не лууў, 
па стауў, у лузи. 628 на лууў, на лізе, на б'ёриз'е, у стаўў, на плууў. 
629 на луз'и, на лууў. 630 на луз'и, ны плууў. 632 на луз'ё, на лууў. 
637 на лууў, на б'ёраз'и, у стбз'и, на плузи. 646 не лууў, на ліз, 
на б'ёраз и, у стауў, нь плууў. 648 на ліз и, на б'ёрэзе, у стауў, но 
плууў. 651 на лупу, на б'ёрайу, у стопу. 652 на лупу, в стойдвы. 
655 на лугбвы, у стугбвы, на плуговы. 659 на луйбвы, у стугйбвы, на 
плупйовы. 662 на лууў, на дырыўуў, в стоўдвы, на плуудовы. 664 на лу- 
говы, уў стогу, на пліговы. 667 на лузе, у стбуу. 671 на лузи, на 
б'ераз'е, на плууў. 6172 на луз'и, на б'ёраз и, у стауў. 675 на плууав и, 
на рауў, на рбуав и, на стбуав и, на лууав'и. 676 на лууў, на бёроз и, 
у стдз'и, на плуўев'и. 678 на луз'и, на ліуави, на стбз' и, на стбуав'і, 
на плууави. 679 у лууеваи, у стауў, на плузи. 680 на ліуз'и, на бё- 
рози, у стбуеви, на плуунёви. 681 яа луйў, у стози. 685 на луйдвы, 
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на плупови. 688 на лууў, в стоговы, на плуговы. 689 на лупу, на 
плузы. 692 на бёроговы, в стогдвы, на плуговы. 693 на лууў, на бы- 
рыуў, на плугдбвы. 694 на лууў, на берогбвы, на плуудвы. 696 на 
луўў, в стоубвы, на плуубвы. 698 на лууў, на бёрыйовые, на пліво- 
выг. 699 на лууовы, на бёроуовы, в стоудвы, на плууовы. 706 у стау, 
на луз'и, на б'ёраз' и, у стоз и. 710 на б'ёраз'и, на лууў. 1711 на лууў, 
на б'ёраз' и, у стауў, на плузи. 717 на лузе, на б'ёраз'е, на плузе, 
у стоўў. 718 на б'ёраз'е, на лууў, на плузе. 1721 на луз'и, на бё- 
рез'и, у стоуў. 724 на лугу, на луповы, на берейу, в стой, на плуру, 
на плуйбвы. 727 на лузы, на бёрозы, у стбговы, на плузы. 730 на лу- 
уў, на лузий, у стоговы, на плуговы. 797 на луру, у сторбвы, на плу- 
повы. 1747 у стозЗи, на снауў. 149 у крууў, на лууў, у .стдз'а. 
750 у лузе, але на лууў, у крууу. 1753 аб плууў, у стбую, на б'ёраз'е, на 
лузе. 754 у стоуў, у луз'е, на б'ёрози. 1758 у стдзе, у стоуў. 1959 на 
лузи, на бёроз и, на плууўу. 1760 на бёрауў, на лууўў, на плууу. 162 
на лууў, ў стдзи, на плузи. 1768 на лўзы, на бёрезы, на плууў. 
7710 на лузы, на бёрозы, на плузы, на плууў. 7714 на бёрорповы, 
на плуповы, на стойовы. 1172 на лупу, на стозы, на плупу. 774 
у плуз'е, на бёраз'е, у стаўў, на плууў. 115 у стауў і ў стозе. 716 на 
луз'е, на б'ёраз'е, у стаўў, на плузе. 1719 на лууў, у стаўў, па б'ёраз”е. 
784 на б'ераўў, на плууу, на лузе, на б'ёразе, у стозе, на плузе. 
786 на б'ёраз'е, у стаўў. 797 на лузе, на лууў, на б'ёраз'е, на плузе. 
792 на луз'е, на лууў, на б'ёраз'е, на плуз'е. 793 на лууў, на б'ёрази, 
у стдзи. 797 на лузи, на лууў, на б'ёрез и, на плуз'и, у стози. 798 
на б'ёрез'е, по лууў, на б'ёреуу, у стдз'и, на плуз'е. 800 по лууў, 
на лузи, на береуў, на плууў, у стоз' ё, на плцз'ё. 811 на бёрез'і, 
ў стдзи, у стоўў. 813 на лузе, на б'ёраз'е, на лууў, на б'ёрауу. 815 
на луз'е, на б'ёраз'е, на лууў, на б'ёрауу. 816 у лізе, у снауў. 
819 яа б'ёраз”е, па ст ауўў. 821 на луз'е, на б'ёраз'е, у стауў, на пліз'е, 
на лауў. 824 у с'н'ауў, на луз'е, пры б'ёраз'е, у стауў. 8927 на пліуз'е, 
у стауў. 928 на лузи, на б'ёрази, у стаўў, на плууў. 929 на лузе 
І на лууў, на б'ёраз'е і на б'ерауў, на плуз'е і на плууў, на стбз'е і на 
стауў. 830 на б'ауўў, у стаўў, на лузе, на б'ёразе. 6831 у сниз'е, 
на луз'е і на лууў, на б'ёраз'е, на рауў, на розе, на плуз'е, на плууў. 
832 яа луз'е, на лууў, на б'ёраз'е, на стдз'е, на стауў, на пліз'е, на плу- 
уў. 834 на лузи, на луўў, на б'ёраз' и, у стбз и, на плуЗ'е. 886 на лу- 
уў, на б'ераз'и, у стозе. 689 не плуўў, у стоўў, не лузе. 842 на 
луз'и, у стдз'и, на плуууў. 845 на лузи, на б'ёр'ези, у стбз'и, на плууў 
іна плуз и. 846 на лузе, на лууў, у стбз и, у стоуў, на плуз и, на плууч. 
547 на лууў, на б'ёрези, у стози. 848 на луўзи, на стбз' и, на б'ёрез и, 
на лууў.. 851 на луз'и, на лууў, на б'ёраз' и, у стбз' и, у стоуў, на плуз'е, 
на плууў. 855 на ліўз'и, на б'ёрази, у стауў, на плууў. 856 на лузе, 
на б'ёраз'е, у стауў. 862 у рауў, на ліз и, на б'ёрази, на плўзи. 863. 
на луз'и, на б'ераз и, у стауў, на ліуў, на плууў. 869 на луз'е, на луўў, 
у стаўў, на б'ёразе. 8710 на б'ёразе, на б'ераўў. 812 на ліуза, 
на б'ёраз и, у стаўў, на плууў. 874 на лузи, на б'ёрази, у стауў, 
у стоз'иц, на плуЗ' и. 675 на лууў, на б'ёраз' и, у стоз и, на плузи. 877 


498 


на лууў, на б'ёраз'и, у стбз и, на плузи. 878 на лузи, на б'ёраз и, 
у стауў. 883 на луз'и, на б'ёрази, у стауў, на плууў. 884 на луўй, 
на б'ёраз'и, на плуз и, на стауў. 890 на лузи і на лууў, у стдози 
і ў стауў, на плуЗ и і на плуўў. 896 на лузи, на б'ераз'и, у стауй, 
на плууў. 899 на луз'и, на б'ёраз'и, на плузи, на лууў, у стауў. 900 
на лууў, на'лўз'е, на б'ёраз' и, на б ерауў. 901 на лууў, на луз'е. 905 
на луз'и, на б'ёраз' и, у стоз и, на плуз'и і таксама на луу'е, на б'ёраў"е, 
у стауў, на плууе. 906 на б'ёраз'е, на луз'е, на лууў. 911 на луз'а, 
но лууў, у стаўў. 913 на лузи, на б'ёраз и, на плузи, у стози і так- 
сама на лууў. 914 на ліз'и, на лууў, на б'ёраз'и, у стодзи, у стауў, 
на плууў. 915 на луз'и, на б'ерауў, у рауў. 920 на луўў, на б'ёрази, 
на б'ерауў, у стбзи, у стауў, на плууў. 925 на лузи, на б'ёраза, 
у стауў, на плуўў. 926 на лузи, на б'еёрази, у стаўў, на плууў. 
927 на лууў, на б'ёрауу. 929 на лууў, на б'ераз'и, у стауў, на плууў. 
930 на луз'и, на б'ёрази, у стауў, на плууў. 931 на лузи, на лууў, 
на б'ераўў, на стаўў. 982 на ліЗи, на луўў, на б'ёраз и, на б'ерауў, 
ў стаўў, на плууў. 934 на луўў, на б'ёраз' и. 938 на лізе, на лууў, 
на б'ёраз'е, на б'ерауў, у стауў, на плуўў. 944 на лузе, на стауў, на 
плуз'е. 947 на бёрыгувы, в стуйбвы, на плуйувы. 949 на бёрыйувы, 
в стурбвы, на плуйувы. 950 на лурі, на берейіў, на плуз'и. 954 на луру, 
на плупувы. 955 на лузі, на плууў. 959 на лууў, в стуговы, на плуго- 
вы. 961 на лізы, на бёрозы, у стогў, на плузы. 967 на лууў, на луў'е. 
972 на ліуз'е, на б'ёрез'и, на б'ёреуўу, на стоўўу, на плууу. 974 на лууў, 
на б'ёраз и”, у стбз' ие, на плууўу. 975 на лууў, на стоў и, на плууў. 916 
на лузи, на б'ереуў, у стоз и, на плууў. 97 на лууў, на стбдз'е, на 
плуўў. 993 на лузЗ'и, на б'ёрез'и, у стоўў, на плузи. 1000 на луз'и, 
на б'ерази, у стауў, на плууў. 1003 на луз'и, на б'ёраз'й, на плууў. 
1004 на луз'й, на б'ёраз и, на плууў. 1007 на лууў, на б'ерауў, на 
стауў, на луЗ'е”, на б'ёраз'ее, у стоуў, на плууў. 1008 на луз'ё, на 
б'ёраз'е, на луз'и, на б'ёрез'и, у стоуў. 1015 у астрбз'и, на лізи, на 
б'ёраз и, у стауў, на плууў. 1017 на луз'и, на б'ёрази, у стауў, 
у стдЗ и, на плууў. 1024 у плуўў, у плуз'и. 1025 на лізи, на б'ёраз'е, 
у стозе, на плузе, на лууўу, на лцуў. 1027 на лууў, на б'ереуў, на 
стбу'е, на плууў. 


Карта М 75 


ФОРМА МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ кажух, катух 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

б) з асновай на заднеязычны... у катуху ці ў катусе; у кажуху ці 
ў кажусе?» 

На матэрыяле гэтага ж пункта складзена карта Ме 74 «Форма мег- 
нага склону адзіночнага ліку назоўнікаў мужчынскага роду з асновай 
на [г]». 
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У каментарыях раскрываюцца адсылачныя знакі (прыводзяцца 
адзінкавыя формы ад назоўнікаў кажух і катух, пералічаюцца формы 
ад іншых назоўнікаў з асновай на х), даюцца заўвагі збіральнікаў: 29 
у хвартуху. 46 аб пастуху. 64 у уарбсе. 67 у свинуху, на в'ерху, 
у кажух е. 76 у маху. 98 у маху. 106 у ўуароху. 118 на мху. 119 
и кажух е. 130 у катух ё. 132 укажух'ё. 163 у маху, у фартуху. 197 
у духе. 202 у уарбси. 915 у кажуху; радзей - у кажусё, у катус'е. 
254 у мдбси, на шл'аху, у маху, аб ураху. 258 не» маху. 274 у уароху. 
277 не шл'ахуў. 219 аб уарбху. 299 на маху. 8300 у ўароху. 301 
у в'арху, у маху. 3804 у в'ёрси. 305 у ар'ёху. 309 у уарбси. 8ІІ 
у уарбси. 352 на вёрсе. 408 у ибси. 409 на в'арху. 411 на вархі, 
на вёрсе. 412 у уарбсе. 417 у страху. 429 у уарбса. 441 у мосі. 
444 у уарбху, у уардси. 448 аб с'м'ёху, аб урёху, аб духу. 449 у воз- 
духу. 455 у маху, у варёху. 459 у варёси. 460 у варёси. 478 на 
мху. 485 на духу. 507 на варху. 584 у пораху. 536 на в'ёрси. 556 
у кажухе (націск не адзначан). 675 на мбхав'и, у страхави. 716 
ў уорбху. 728 у хвартухове. 733 у Хвартухбвы. 736 аб страху, ад 
см бху. 1740 в уорбху, на верху. 747 на в'еёрси. 1748 на моси, у уа- 
рбси. 749 у духу. 750 аб патух, у духу. 1751 на уардса, на даху. 
752 у маху. Тэ3 аб см'ёху, аб О0ўху, аб урёху, на моху. 1757 ад реп- 
ццхуў. 784 намсе. 790 у уароси. 1791 у кажус и; зрэдку -- у кажуху. 
796 на меху. 801 на орехуў. 806 на в'ёрси. 816 на вдоздусе. 824 
на шл'аху. 880 у хвартуху. 840 у ўуороси. 859 у хвартуху. 905 
у кажух'е. 975 в кожухи. 1006 у катуху, у кажуху; рэдка--у ка- 
жуси. 1025 Йа ў дўуси. 1027 у кажух". 


карта М 706 


КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКА двор 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

в) з зацвярдзелай асновай пад націскам: на двары, на дварэ ці на 
двару..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта Ле 77 «Націскны 
канчатак меснага склону адзіночнага ліку неадушаўлёных назоўнікаў 
мужчынскага рсду з зацвярдзелай асновай». 

На карце не адлюстроўваецца такая з'ява, як мяккасць асновы 
ў форме меснага склону адзіночнага ліку. Формы на двар'ё, на двор'и 
(на двори) картаграфуюцца як формы на дварё, на двары. Цвёрдасці- 
мяккасці зычнага р прысвечана карта Ле 42 сусваразнванне і адрозні- 
ванне цвёрдасці-мяккасці [р]». 

Часцей за ўсё ў адказах прыводзіцца форма меснага склону назоў- 
ніка двор з прыназоўнікам на. Матэрыялы, у якіх форма меснага 
склону назоўніка двор даецца з іншымі прыназоўнікамі, змяшчаюцца 
ў каментарыях. Ў каментарыях прыводзяцца адзінкавыя канчаткі мес- 
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нага склону картаграфуемага наздоўніка, а таксама матэрыял з тых нас. 
пп., у якіх адзначана форма меснага склону назоўніка двор з надрадко- 
вымі знакамі: 24 па дварё. 37 у дварё. 71 у двары. 793 па двару. 
74 на дварё, на двару. Часцей ужываецца канчатак -у. 82 пры дваре. 
120 у двару. 130 у двар'е. 161 па дворы. 193 у двару. 296 па двару. 
444 у двары. 449 у дварё. 450 у дварё, па дварё. 520 у двары. 568 
аб двару. 668 на двары. 678 на дварёв'и. 682 на дварые. 684 яа 
дворыг. 686 на дворбвы. 687 на дворыг. 711 на дварё“. 743 па 
дварёб. 764 на дварые. 798 по двору. 805 по двору. 972 по двору. 


982 по двору. 1003 на дварыг. 1004 ка двори?. 1012 у двори. 1023 
ў дварё. 1027 у дваре. 


Карта М 77 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НЕАДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 ЗАЦВЯРДЗЕЛАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

в) з зацвярдзелай асновай пад націскам: ў кашы, ў кашэ ці ў кашу; 
на ключы, на ключэ ці на ключу; на дажджы, на дажджэ ці надажджу; 
на двары, на дварэ ці на двару; у канцы, у канцэ ці ў канцу?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца слова двор, склонавыя формы 
якога не супадаюць з формамі іншых назоўнікаў; яно картаграфуецца на 
гсобнай карце (гл. карту Ле 76). 

Розніца ў канчатках, як здаецца на першы погляд, залежыць ад таго, 
на які зацвярдзелы зычны заканчваецца аснова таго ці іншага назоў- 
ніка. Аднак з прычыны таго, што прыкладаў звычайна невялікая коль- 
касць і не заўсёды прыводзяцца назоўнікі з асновай на розныя зацвяр- 
дзелыя, у каментарыях даецца увесь матэрыял: І на даж?у, у тым 
канцы. 2 на даж?2ў, у тым канцу. З на даж?ў. 4 у кашу, на кл цчу, 
на даж?у. 5 у кашы, на клучы. 6 у кашы, на клучы, на дажчы, на 
даж?ё. 7 на даж?ы, на клучу. 8 у кашы, на клучы, на дажіч, 
иканцу. 9 у кашы, на кл'цчу, на даж?ў, на канцы в'бски. 10 на кл'у- 
чы. 1 у кашы, на кл учы, на даж?ы. 12 у кашы, на даж?ы, на канцы. 
Із ў кашы, на даж?ы, у канцы. 14 у кашы, на клучы. 15 у кашы, на 
кучы. 16 на Днапры. 17 на клучы, на даж2ы, у канцы. 18 на 
кл'учы, на даж?ы, у канцы. 19 у кашы, на кл'учы, на дажёы, у канцы. 
20 у канцы убда. 21 у канцы. 22 у канцы. 23 у кашы, не дажўе, 
уканцы. 24 у кашы, на кл'учы, на кл'цчеё, на даж?ы, на даж?её, у канцы. 
25 на даж?её, на клучу, у канцу. 26 у кашу, на даж?ў, у тым канцы. 
27 у кашы, на даж?ў. 28 на даж?ы. 29 у кашы. 30 на даж?ў, на 
клучу, у канцы. ЗІ у тым канцы. 39 на дупцы, у канцы, у бары. 3ЗЗ 
на кл'учы, у даж?ы, у канцы. 84 на даж2ы, на канцы, на кл'учы. 85 
на даж?ы, на тапары. 86 на замку, на даж2?ы, у канцы. 37 на даж?ы, 
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у канцу. 88 у кашу, на даж?ы, на канцы в'бски. 39 на дажу, 
у канцы. 40 у акц'абрё м'ёсацы, на даж?ў, у тым канцу і канцы. 4І 
на дажжы, на канцы. 42 у кашы, на кл уча, у канцы, на Сожа. 43 
у канцы, не кл учы, не даж?ы. 44 у кашы, не клцучы, не дажты, 
у канцы. 45 у кашы, не клучы, не дажы, у канцы. 46 аб дажёты, 
у канцы. 47 на даж?ў, на клцучу. 48 ное клцчы, не даж?ы, у канцы. 
49 на кл'учы, у канцы. 50 у кашы, на кл'учы, на дажёты, у канцы. 51 
на даж2ы, у канцы. 52 у кашы, на даж?ы, у канцы. 53 на даўы, 
у кашы, на трактары, у канцы. 54 цкашё, кл'учё, дажўё. 55 на дажы, 
у канцы. 56 у канцы. 57 у кашы, на дажўы, на дажжу, у канцё, 
у канцу. 60 на даж?ы. 61 на кл'учы, на даж?е, у канцы, па бару. 62 
на кл'учы, на даж?ў. 683 на кл'учу. 64 на кл'учу, на даж?ў, у канцы. 
65 яа клучу, на даж?ы, на канцы в'дски. 66 у канцё, на клучу, на 
даж?ў, у канцы, у капцё. 67 на кл'учу, на даж?ў, у капці, на трактару. 
68 ў синц'абры, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 69 у кашу, на даж?ы, 
у канцы силё. 70 на дажёў, у канцы. Ті на шнурў, у кашы, на 
кл'учы, на даж?ы, на дажўё, у канцы. 72 на даж2ў, на дажты, у гаша, 
на канцу, у канцы ды'а. 73 но даўў, не кл'учу, у канцы. 174 на даж?ы, 
на даж?ё, на даждўў. Тэ на дажт?ы, на клічы, у канцы. 176 на 
кл'учы, у канцы, у капцы. 77 у кашы, на дашты, у канцы. 178 у канцы, 
на даж?ў. 79 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 80 на дажты. 
8і ў кашы, на кл учы, на карчы, на даўы, у канцы, у свинцы. 892 на 
клучы. 83 у шалашы, у кашы, на даж2ы, у вуўрцы, на Сожё. 84 на 
кл'учё, на даж?ў, у канцы. 85 на клічы, на даж?ы, у канцы 86 на 
клучу, на канцы. 8! у кашы, у кашё, на клучы, на даж?ё, у канце. 
88 у канцы, на даж?ы. 89 на даж2ы, на нажы. 90 на даж2ы. 9І 
ў канцы, на даж?ы. 92 на сикачы, на даж?ы. 93 на даж?2ы. 94 
у канцы. 95 на клучу, на даж?ў, на канцы. 96 не дажжу, н канці, 
ное Сажу. 97 канцы. 98 уклучы. 99 укашы, у канцы. 100 у кашы, 
на кл'учу, ное даж?ў, у канцы. 101 на даж?ё, у канцы. 102 на кл'учы, 
не дажы, у канцы. 108 на клучу. 104 на кл'учы, на дажы, на канцы. 
105 ное даж?ў, не клучу. 106 на нажы, на кл'учу, у канцу. 107 
у канцы. 108 на клучу. 1095 кашу, ню кл'учу, не даж?ў. 112 у кашы, 
но клучы, у канцы... 113 у кашы, ў канцы. 114 не дажы, у канцы. 
П5 не клуаў, не дажу, у канцу. 116 ў кашы, нб клучу, не дажты. 
117 на даж?2ў. 118 на кл'учу, на даж?ў, у фунар й, на тапар'й, на кйар- 
тичу, на сухара. 119 на даж2ў, на кл цчў, на джЎ е, на тапар'ё, на 
кл'учё, на пустур ий, у фунара. 120 у кашу, кл учу, на даж2ў. 121 на 
кл'уцы, на дажжы, у канцы. 123 у кашё, на даж2ы, на кл'уче, у канцы. 
[24 ў канцы, на даж?ў. 125 на дажжы, у канцы, у кашу. 126 на 
даж?ў, на кл'учу, на канцы. 127 у кашу, на кл'учў, на даж?ў, канц'ё. 
128 у кашё, у канцы. 129 на дажжы, на сёмым канцы. 130 у кашт, 
на кл'учу, на дажч й. 13і на клцучу, на даж?ў, у канцы. 132. на кл'учу, 
на дажжу, у капцу. 133 но кл'учы, не дажёы, ў канцы, не даж?ў. 134 
у кашу, на Сажу, на кл'уче, у канцё вул'ицы, на дажжы. 1835 не клаў, 
у канцы, не даж?ы. 136 на даж2ё. 137 на даж?ы, у кашы. 139 
ў кашы. 1440 у кашы. 141 у кашы, на клучы, дажы. 142 у.кашы, 
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на кучы, даж?ы. 143 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 144 
у кашу, на даж?ў, у канцу. 145 у канцы. 146 у канцы. 147 на даждў. 
148 ў кашы, на клучы. 149 у канцы. 150 у канцы. І151 на даж?ў. 
152 на канцы. 153 у канцы. 154 у кашы, на даж?ы. 1955 у канцы, на 
даж?2ы. 157 на даж?ы, у канцы, у кашё. 158 у кашы, на кл'учы, 
у капцы, у кашу. 159 у кашё, на дож?ў. 160 ў кашы. 161 ў кашы, 
на дажўы. 162 на кл'учы, на даж?ы. 164 у кашы, на кл'учы, у канце. 
165 ў кашы, на дажўы. 166 у канцы. 167 у канцы, на дажўё. 168 
на Сожы. 170 на кл'учы, у канцы, у кашы. 1714 у кашы, на даж?ы, 
ў кашу, на даж?ў. 172 на даж?ы. 173 у кашу, на дажы, у капцы, на 
кучы. 174 у кашы, “у канцы. 175 на даж?ы. 176 на даж2ы. 177 
на даж?ы, у канцы. 178 на канцы, на клучы. 179 на даж2ы. . 180 
и кашы, на даж?ы. 181 на даж?ы, у канцы. 182 на канцы. 183 у кашы, 
на кл'учы, у канцы. 184 на даж?ы, у канцы. 185 у кашы, на кл'учы, 
на даж?ы, у канцы. 186 на клучы. 187 на клучы, на даж2ы, у канцы. 
188 у кашы, на даж?2ы, у канцы. 189 на даж?ы, у канцы. 190 не 
дажы, уц канцы. 191 у кашы, на нажы. 192 у канцы, на дажы, 
у кашы. 193 у канцу. 194 ў канцы. 195 у кашы, на кл'учы, у канцы, 
ў канцё. 196 ў кашы, на кл'учы, на даж2ы, у канцы. 197 у кал'ан- 
дары, на канцы. 198 у кашы, на даж?ы, на даж?ў. 199 у кашы, 
у канцы. 200 на клу чы, на даж?ы, у канцы, у кашы, на Сажы. д20І на 
даж?2ы, на даж?ўу. 202 у кашы, на дажт?ы. 208 у канцы. 204 на клу-. 
чў. 205 у кашы, у канцы. 206 у кашы. 207 на клучы, на даж2ы, 
у канцы. 208 на даж?ы. 209 на дажўы. 210 на дажты, на пл'ацу. 211 
у капцы, у канцы. 212 у кашы, на даж?ы. 213 у канцё. 214 на канцы. 
215 у кашы, на даж?ы, у канцы. 216 на канцы, на даж?ы. 217 у кашы, 
на даж?ы. 218 на канцы, у кашы, на кл учы, на дажт?ы, у капцы. 219 
на капцы, у кашы, на клучы, на даж?ы. 220 на канцы, на даж2ы, 
ў капцы. 221 у кашы, на клучы, на дажіы, уў канцы. 222 у кашы, на 
дажўы, у канцы. 9923 у кашу, у кашы, на кл учы, на даж?ы, у канцы. 
224 у кашы, на дажды, у канцы. 225 у кашы, на даж?ы, у канцы. 226 
на кл'цчы, на дажты, у канцы. 9927 на канцы, на даж?ы, ап кл'учы. 
228 на кл'учу, не кл'учы, на канцы, на даж?ё. 229 у канцы, на кл учы, 
на даж?ё. 230 у кашы, на клучы, на дажт?ы, у канцё. 231 на кл'учы, 
на даж?ы, у канцы. 232 у кашу, на даж?ы, у канцы. 233 у кашу, 
у канцы, на даж?ў. 934 у канцы, на кл'учу. 935 у кашы, на кл'цчы, 
у канцы. 236 канцы, на кл цчу, у кашё, на даж?ў. 2837 на дажы, 
у канцы. 288 у кашы, на кл'учы, на даж2ы, у канцы. 2939 на тапару, 
на даж?ы. 940 у канцы, на канцё. 941 на кл'учы, на дажты, у канцы. 
242 у кашы, на клучыі, на даж?ы, ў канцы. 243 у кашу, у канцы, на 
кл'учуў, у канцё, на даж?ў. 244 на клічу, на даж?у. 245 на даж?у, 
ў канцы. 246 на даж?ў, на канцы. 247 на даж?ў, у тым канцы. 2438 
на даж?у, на тапару. 249 на даж?ў, на канцы. 250 на канцы. 251 
у кашы, на даж?ы, у канцы, на нажы. 252 у кашы, на кл'учы, у канцы, 
на даж?ў. 253 на клічы, на даж?е, на даж?ы. 254 на даж?ы, на 
кл'учы, у канцы, на Сажы. 255 у кашы, на кл'цчы, на дажёы, у канцы. 
256 на даж?ў. 257 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 258 
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и канцы. 259 у канцы. 260 у кашы, на клучу, на даж?ў, у канцу. 
261] ў канцы. 262 у кашы, на клучу. 263 не даж2ы, у канцы. 264 
на кл'учы, у канцы. 266 у кашу, не клучу, у канцы. 267 не даже, 
но канцё. 268 на кл'учы, на даж?ў, у канцы. 269 у канцы. 210 не 
кл'цчу, не даж?ў, у канцы. 271 на даж?ы, у кашы, на рубцы, на тапары, 
у канцё, на кл'учё. 272 нь даж2ў, у канцы. 2713 у кашы, на дажы, на 
кл'учы, у канцы. 274 на тепары, у канцы, у в'анцы, у капцы. 275 на 
даж?ё, у канцы, на Днапру. 216 у канцы, на клучы, на дажт2ы. 271 
но канцы. 278 у бару, у канцы, на Днапру. 279 на тапару, у чапціў, 
на Днапру, у канцы. 280 не канцё, у кашы, на даж2ы, у канцы. 281 
у кашы, на даж?ы, у канцы, на двары. 282 не даж?ў, у кашы, на 
даж?ы, у капцы. 283 у канцы, на даж?ы. 284 не да?у, у канцу. 2895 
но клучу. 9086 у кашу, не клучу, ны даж?ў. 287 на кл'учы, на даж2ы, 
у канцы, у кашё. 288 у кашу, ны кл'учу, ны даж?ў. 289 на клучы, 
у канцы, на даж?ы. 291 на кл'учы, на даж?ы, у канцы, у капцы. 292 
на даж?ы, у канцы. 293 на даж?ў. 294 не» даж?ў, не нажу, не тыпару, 
не тыпар'ё. 295 ны уужу, у канцу. 296 на даж?ў, у тым канцу, канцы. 
297 у кашы, ны даж?ў, у канцы. 298 но клучу, на дажжё, не Саже. 
299 у ўырлачў, не уарлачы, у канцы, у канцё. 300 у канцы, у плашчы, 
не топары, на даж?ыц-ё, -ў). 301 у канцы, ны нажу, ны уужу, ны ты- 
пару, ны даж?ы. 302 не клучы, не даж?ы, у канцы. 304 на нажы, ад 
кл'учы, ц тым канцы. 8305 не даж2ы, не кл'учы, уў канцы, на в'атры. 
306 не даж?ы. 307 на кл'учы, на даж?ы, у канцы, на кал'андары. 08. 
у канцы. 309 у канцу. 8310 на даўў. 8311 у канцы, у барё. 312 
у канцё. 313 у канцы, не даж2ы, ню клучу, на даўу. 314 на клучы, 
на даж?ы, у канцы. 315 у кашу, на даж?ў. 316 ны кл'учу, ны даж2ц. 
317 ны клучы, ны дажўв, у канцы. 318 на канцы. 319 на кл'учы, на 
даж?ы. 320 на кл'учу, ны дажт2ы, у канцё. 321 у кашу, ны клцчу, ны 
даўж2у. 323 у кашы, ны кл'учу, ны даж?ў. 324 у канцы, ны кліч, 
ны Сажы, на даж2ў. 325 на канцы. 326 на канцы. 327 на канцы. 
328 ны клічу, ны Сажу. 329 на карчы, на даж2?ў, у кал'ендар'е, на та- 
пар'ё. 8330 ны клучё, у канцё, ны Сажу. ЗЗ3І у кашу, ны клучу, ны 
даж?ў, ны Сажу. 332 ны кл'учы, ны даж2ы, ны Сажё. З33 ны кл'цчуі, 
ны дажўў. 334 ны кл'учу, ны даж?ў, ны Сажў. 8335 не кл'учы, 
у канцы, не Сажы. 336 ны даж?ы, у канцы, ны Сажы, ны тыпарц. 3897 
у кашы, ны даж?ы. 338 у кашы, ны клучу, ны даж?ў, на Саже, 
у канцы. 340 у кашы, ны кл'учы, на даж? и, ны Сажы. 341 у канцы, 
на даж?ы. 344 канцё, у канцы. 8345 на кл'учё, на даж?ё, у канцё. 346 
у канцы. 347 на кл'цучё, на даже, у канце, у кашё, на даж?б. 348 на 
кл'учё, на даже, на канцё, у кашё, на трактары. 349 на дажты, у каше, 
на кл'учё, на даж?ё, у канцу, на канцё. 350 на клучу, на даже, 
у канцы. 351 на даж?ё, у канце. 852 у цабрё, у кашё. 358 у том 
канцы. 354 у кашы, у кашё, на кл'учё, на даж?ё, у канцё. 355 на 
даж?2ы, на трактары, на клучё, на даж?ё, у канцё. 356 на даже, 
ў канцё. 857 на кл'учё, на даж?ё. 58 на канцё, у кашё, на кл учё, на 
дож?ё. 359 на клучё, на дажўё, у канцё. 860 у кашы, на кл'учы, на 
даж?ы, у канцы. 861 у канцё, на даж?б. 862 у кашё, даж?е. 363 на 


504 


кл'Цучу, на даж?ў, у канцё. 365 на кл'учё, на даж?е, у канце. 368 на 
кл'учё, на дажўё, у канцё. 369 на даж?ё. 370 на канцы, у кашё, на 
кл'учё, на даж2ё, у канцё. 371 на клцчё, на даже, на канцё. 3172 
у кашы, на кл'учы, на даж?ё, на ватрё, у канцё. 313 на клучы, на 
даж?ы, у канцы. 374 у кашы, на клучё, на даж?ё. 975 у каше, на 
кл'учё, на даж?ё, у канцы. 316 на клучы, на даж2ы, у канцы. 9177 на 
дож?ё. 878 на кл'цчё, на дажўё, на канцё. 879 на кл учы, на даж?ы, 
на канцы. 380 на кл'учы, на даж?ы, у канцё. 881 у канцы. 382 на 
даж?ы. 888 на даж?ё, на канцё. 385 на даж?ы, у канцы. 386 на 
даж2ы. 387 у канцы, на даж2ў. 388 на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 
389 уканцы. 391 у кашы, на кл'учы, на дажгы, у канцы. 392 на кл'у- 
сё, у канцё. 893 на даж?ы, у канцы. 394 на канцы. 395 на клучы, 
у канцы. 896 у канцы, на даж2?ы. 398 у канцы, на даж2ы, у капцы. 
399 ў канцы, на даж?ы. 400 на клуиучеё, у канце. 401 на канцё, на 
даж?ы. 402 на даж?ё, на даж?ы. 4038 у канцы. 407 на даж?ў. 
у канцы. 405 у канцы, у капцы. 406 на клучё. 407 на дажу. 
408 на мачы, на даж?ы, аб сакачё, аб трапкачё, аб гаркачеё. 409 
на канцы. 410 на даж2ы, у капцы. 411 на даж2ы, у капцы, у дварце. 
412 у бары, на даж?ы. 413 на нажы, на клучы, на даж2ы, у канцы. 
414 на даж?ы, у канцы. 415 у канцы. 417 на капачы, на нажы. 
418 на дажўы. 420 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 421 на 
дажты, у канцы. 428 аб дажёы, у канцы. 424 у канцы, у карпичы, 
на кл'учы, на даж?ы. 425 у канцы, на дажы. 427 у кашы, на даж?ы. 
428 на даж?ы, у канцы. 429 у кашы, у канцы, у шалашы. 430 на 
даж?ы, у канцы. 431 на даж?ы, на клучы, у канцы. 432 на Одваре, 
ў кашы, у канцё. 4383 на клучі, у канца. 434 у канцци, на клуч'і, 
на даж?ц. АЗ5 у кашы, на клучы, на даўы. 436 на дварё, у кашы, 
на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 437 на канцы. 438 у кашы, у канцы, 
на кл'цучы, на дажт?ы. 439 на даж2ы, у кашы. 441 у кашы, на клучы, 
на абручы, у канцы, на даж?ы. 442 у каптуру, у каптуры, аб кантару, 
аб кантары, на рауачу, на б'ичу. 443 у кашы, на даж?ы. 444 на абру- 
чы, на абручу. 445 на тапары, у кашы, на даж?ы, у буквары, у бары, 
ў канцы. 446 у том кашы, на даж2ы, на клучы, на канцы. 4417 
у М'иры, на Ўеркачы, на Сажё. 448 на двары, на нажы, аб вужы, на 
нажу. 449 у жыры, на даж?ы, у канцы, на клучы. 450 на канцы, на 
дажты, у плашчы. 452 на клучы, на даж2ы, у канцы. 458 аб блин- 
дажы, на канцы, у нажы, на дажт?ы, у капцы, на кл'учы, на Сажы. 454 
у Моры. 455 на кл'цчы, на дажўы, на канцы. 456 на кл'учы, у канцы. 
457 на пл'ацы, на даж?ы, у канцы. 458 на кл'учы, на дажты. 459 на 
канцы, на даж?ы, у кашы, у уладышы, на кл'учы. 460 на кл'учы. 461 
на кл'учу, на даж?у, у канцы. 462 у канцы, на даж2ы. 463 на даж2ы, 
у канцы. 464 на даж?ы, на клучы, у канцы. 465 у канцы. 466 на 
даж?ы, у канцы. 467 на канцы. 468 у кашу, на даж2ы, у канцы. 
469 на даж2ы. 471 у канцы, у кашу, на даж?ў. 475 у кашы, на кл'у- 
чы, на даж?ы, у канцы. 477 на клучы, у канцы. 478 у кашы, на 
кл'учы, у канцы. 479 у кашы, у уладышы, у канцы, у цебры. 480 на 
канцы, на кл'учы, на даж?у, у кашы. 481 на канцы. 482 на дажгы, 
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у канцы. 488 у кашы, на даж?ы, у уладышы, у цебры, у канцы. 485 
на кл'учы, у канцы, на даж?ў. 486 на даж2ы, у канцы. 487 на канцы. 
488 на канцы. 489 на канцы. 490 у канцы, у кашы. А9і у кашы, на 
дажты, у канцы. 493 на канцы. 494 на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 
495 у бару, у кашы, на клучы, на даж?ы, на канцы. 496 у кашы, на 
кл'учы, на даж?ы, у канцы, на Сажы. 498 на даж2ы, у канцы. 499 
на даж2ы, у кашы, у канцы. 500 на канцы. 501 на даж?2ы, у канцы. 
502 на канцы, у кашы, на кл'учы, на даж2ы, у канцы. 504 у кашу, на 
даж?ў, у канцы, на нажы. 505 на даж?ы, у канцы. 506 на даж?ы, 
у канцы. 507 на канцё, на канцы, у кашы, на кл учы. 509 у кашу, на 
кл'учу, на даж?ў, у канцы. 510 на канцы сала, у кашы. 511 у кашы, 
на клучы, у канцы, на даж?ў, на трактары, на клуч, на дажты, 
у канцы. 513 на канцы. 9514 у кашу, на даж?ў, у канцы, на клічу. 
515 на канцы. 516 на канцы. 517 на канцы. 518 ў кашу. 520 
у бары, у канцы. 921 у канцы, на даж?ў. 522 на канцы. 525 на 
даж?ы, у канцы. 526 у канцы. 527 на клучы, на даж?ы, на дажгу, 
у канцы. 528 у кашы, у кашу, у кашё, на даж?ы, на даж?ў, на дажўе.. 
529 на кл'учы, на дажгы, у канцы, у кашы, на Сажу. 5830 на даж2ы, 
па бары. 531 у кашы, на кл'учы, у канцы, на даж?ў. 532 у кашу, 
на даж?ы, у канцы, па Сажы. 5393 на кл'учы, на даж?ы. 534 у кашы, 
у канцы, у бары, на даж?ў. 535 у манастырё. 586 у халатцы, на 
канцы, на кл'учы. 987 ны канцы. 538 у канцы, на кл'учы, на даж?ы. 
539 у кашы, на клцучу, на даж?ы, у канцы. 540 на даж?ў, на канцы. 
541 на даж?ў, у канцы. 9542 не даты. 543 у кашё, ны клучё, ны 
даж?ў, у канце, у канцы. 544 на канцё. 545 на канцы, на даж. 
546 на дажы, на дажу, у канцы і ў канцё. 548 на дажжу, у канцы. 
549 на кл'учу, на даж?ў, у канцу. 550 дажчё, на Дшепру. 551 у ка- 
шы, на даж?ы, уў канцы. 553 у кашеё, у кашы, на клучы. 554 у кашы, 
на кл'учы, у канцы. 556 у кашу, на клцучу, на даж?ё, у канцё, у канцу), 
у каяцы. 557 на даж?ы, у канцы. 558 у канцы. 559 на клучы, на 
дажу, у канцы. 9560 у канцы, у кашы. 9561 ў кашы, на кл'учу, на 
даж?ы, у канцы. 562 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 969 
на даж?ы, канцы. 564 у кашы, на кл'Ццчу, на дажты, у канцы. 965 на 
кл'учу, на даж?ў, у канцы. 9566 на трактары. 567 у канцы, у кашы. 
568 у кашы, на кл'цчу, на даж2ы, у канцы. 569 на даж?ы. 570 у ка- 
шы, ны клучу, ны даж?ў (-ы). 512 ны даж?ы, у канцы. 9573 на кан- 
цё. 574 у канцы. 575 на даж?ў. 9571 на канцё. 519 на канцы, на 
канцу. 579 у кашы, не клучы. 580 ны дажёы, у канцы. 581 у кашу, 
ны даж?ё, у канцы. 583 ны даж2ы, у канцы. 584 ны дажты, у канце. 
586 на кл'учы, у канцы. 587 на канцы, на даж?ы, на кл'учы, на Сажы. 
588. у канцё, ны Сажё. 589 у канцы. 591 на Сажу. 592 на даж?і, 
ў канцё, ны Сажу. 593 на клічу, на даж?ў, у канцу. 9594 ны клиучё. 
595 на клічу, у канцы. 596 на даж?ы, у канцы, на Сажу, у званце. 
597 на клучу, на даўы, у канцы. 998 у канцы. 599 на клучы, на 
даж?ы, у канцы, на Сажу. 600 на кл'учу, на даж?ў, у канцы, на Са- 
жу. 601 ў кашу, на клучу, на дажжу, у канцу, на Сажу, у Стуг'анцы. 
602 ў кашу, на кл'цучу, на дажгу, у канцы, на Сажу. 603 у кашу, 


506 


на кл'учу, у канцу, на Сажу. 604 на даж?ўу, на клучу, у кашу. 605 
у кашы, ны даж?ы, у канцы, ны Сажы. 606 ны даж?ў. 607 у канце. 
608 ны клучё, ны даж2е. 609 у канце. 610 на клучу, даж2ў, ны 
канцы, на. Сажу. 611. у канцы. 612 на клучу, дажу, Сажу, ны 
канцё(ы). 613 не даўў, у канцы. 614 ны дажгы, уў канцы. 615 у ка- 
шу, ны кл'учу, ны даж?ў, у канцы, ны канцу, ны Сажу. 616 ны кл'у- 
цё, не дажы, но канцё. 617 на кл'учу, даж?ў, ны канцы, Сажу. 618 
ны Сажё. 619 у канцы, не даж?е. 620 ны кл'учы, ны даж?е, у канце, 
ны Сажё. 621 ны клучу, ны даж?ў, ны Сажу. 622 ны даж?ў, ны 
Сажы. 628 у канцё, на Сажё. 624 у канцё, не Сажу. 625 не даж?й, 
У канцы, но Сажу. 626 ны Сажу. 627 ны кл'учы, ны дажы, у кан- 
цы, ны Сажу. 628 ны Сажу. 629 на клучу. 630 у кашы, н кл'учы, 
ны даж?ы, у канцы, на Сажу. 631 у канцё. 632 у канцу, на кл'цчу, 
на Сажу. 633 на даж?е, на клучё, у канцё, на Сажё. 634 на даж2?ў, 
на кл'учу, у канце, на Сажё. 636 на клучу, на даж?ў, у канцё, на 
Сажу. 637 на клучу, на даж2ы, у канцы, на Сажу. 638 у кашу, на 
клучу, на даж?ў, у канцу, на Сажу. 6839 на даж?ў, на кл'учу, на кан- 
цу, на Сажу. 640 ны клучу, ны даж?ў, ны Сажу. 641 на даж?ў, 
ў канцу, ны Сажу. 643 у кашы, ны кліучу, ны даж?у, ны Сажу. 644 
ны даж?у, ны Сажу, на канцы. 645 ны клучу, ны даж?ў, ны Сажу. 
646 но кл'учы, не даж?ы, у канцы, н Сажу. 647 ны кл'учу, ны даў, 
ны Сажу. 648 не клучы, ны даж?у, у канцы, ны Сажы. 649 ны 
даж?ў. 650 на даж?ё, на кл'учё, у канцё, на Сажё. 651 на кл'учё, на 
дож?её, у конце. 652 в коший, на кл'учбвы, на дошчовы, в кунци. 6593 
на дошчовы, в конци. 654 на клучдвы, на дож?бвы, в кунцёвы. 6Ээ5 
на кл'учёвы, на Сужбвы. 656 в куш й, на клучи, в кунций. 657 на 
кл'учы, на дужд'у, вкунци. 658 на кл'учбвы, на дошчбвы, в конца. 
659 на клічы, на дуеўждвы, у куэнци. 660 на кл'учбвы, на дождвы, 
у концц. 662 на кл'учбвы, на дошчовы, в кунцй. 664 у клучй, на 
дожд и. 665 на дож?ў, на дошчбвы. 668 у кашы, канцы, на кл'учы, 
даж?ы. 669 у кашу, на даж?ў. 670 на клучы, на да?ы, у канцы. 
671 ў кашы, на даж2ы. 672 на даж?ы, у канцы. 673 на дажты, 
уканцы. 674 уканцы. 675 на кл цчё, на даж?ё, у канцё. 676 у коше, 
на кл'учё, на даж?ё, у канцеё, на корчё. 678 на кл'учёв и, на даж?ёв и. 
679 у канцё, на кл'учў, на дажўё, у том канцё. 680 ц кошые, на кл'учые, 
на дошчыг, г концые. 6851 ў кашё, на кл'цучё, на даж?ё. 682 у кошые, 
на дождие. 683 у кашы, на кл'учу, на дож?ў, у концы. 664 кошые, 
на кл'учые, на дошчые. 685 на кл'учов и, в концё, на дошчё. 686 на 
кл'учОвы, на дож2двы, у концы. 687 цу кошые, на кл'учыг?, на дошчё- 
вы, ц концыг. 6885 ма клучы, на дошч, в кони. 689 в кош ц, на 
клуч а, на дошч и, в конци. 691 на клучи на дошч. у конц'і. 
692 на кл'учОвы, на дошчобвы, в конц'йи. 693 в кушы, куцшбдвы,.на кл'у- 
чы, на даж?ы, в кунцй. 694 у кош й, у кон й, на дожд йа. 695 на 
клучи, на дошчи. 696 на клучай на дошчобвы, в концц. 697 на 
душчы, у кунци. 698 у кошёвы, на кл'учёвы, на дож?евые, у конц'і. 
699 на клучи, на дошч, на двораий, у кони. 700 на кл'учбвы, 
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в конциц. 701 уз кошы, на клічу, на дож?ў, у конц'й, на Сожу. 102 
на кл'учбвы, на дошчы, у конц'ч. 1703 на клучбвы, в концци. 1704 на 
хл уч бвы, на дужд'ў, у куна. 705 у бары. 706 у кашу, на кл'учы, 
на даж?ы, у канцы. 1707 на даж2?ў, у канцы. 108 у бары. 1709 у кашу, 
на даж?ы, у канцы. 1710 у канцы. 711 у кашы, на кл учы, на дажты, 
и канцы, у канце". 712 у каше, у канцё, на даж?е. ТІ13 у кашё, на клцу- 
чё, на даж?ё, у канце. 714 на канцё. 715 на канцё. 716 на топоры 
(-у), у боры (-у), у концы. 717 у кашы, на дож?ў, у концё. Т7І8 у ко- 
шу, на дож?ў, у тым концы. 719 у канцы, на кл'учы, на дашчы, у кач- 
цы. 720 у кашё, на кл'учё, на дошчё. 721 на кл'учў, на дашчы, на кор- 
чы, ў концу. 722 на ножі, у боры, на клуч й, на дажж“, у конці. 
724 в кошё, на клцчё, на дошчё, в концё. 1726 у кашы, на клічы, на 
дож?ы, у концы. 727 на клцчі, на дожд ч, у концц. 1728 у каш, 
на кл'учбве, на дож?две, у конц'й, у корч ч, у скопцц. 729 в концы. 
780 на кл'уч и, на дошч, на конц'й. 7831 на клучу, на дожчу. 732 
на кл'учу, на дожд и, в кон цц. 733 в ковшіц, на дож?ў, на кл'учёв и. 
734 у канцы. 735 в кош ч, на дошч, в концц. 1736 на кліучы, на 
кл'цчу, на даж?ы, нае даж?ў, на концц. 7837 на кл цу, на дожді, 
у конц'ч. 1738 в кошы, на дошчу, у концы. 1739 на клучы, на дошчы, 
у концы. 740 на дожч у, у кошы, уз концы. 1741 в кошуў, на кл'цчу. 
742 у кашы, у канцы, на даж?ы. 1743 у кашы. "44 у кашы, у канцы, 
на даж?ы. 745 на канцы, на даж?е, у канце, на каўре. 746 пры кан- 
цые. 747 на плацы. 148 ап дупцу, у кашы, на даж?ы, на нажы, 
на клучы, на тапары, у ууцшчары. 749 у кашы, у канцы. 1750 
ў канцё, на дажчё, на пл'ацё. 1751 у кашу, ап тапарў, ап сахару, на 
кучу, на даж?2ы, у канцы. 752 у барё, на тапары, на сахары, на 
дбууры, на сырцу, ап дажёы, ап клучы, у кашы, у канцы. 1758 на да- 
ж?ё, у барё, на канцё, на наже, на уужё. 7954 у кашы, на даж?ы, у кон- 
цы, на дож?ё, у концё. 756 на даж?ы. 757 на кл'учё, на бичё, на 
вужё, на ўладышё. 758 на концы, на б ичы, на уичы. 759 у кашы, на 
кл'учы, у контё. 760 на дож?ў. 761 у кошё. 762 у кашы, у конці, 
на дошчу. 763 на кл'учў, у конц'й, на Сожы. 1764 у кошы, на дошчы, 
ў концц. 765 на кошё, на клучё. 766 на концы. 767 на конце. 
768 на клцучу, на дошчу, у концы. 769 на конці. 770 у кашу, на 
кл'цчу, на дошчу, на конца. 771 на клучы, на дошчы, в концы. 1712 
на кл'учы, на дошчы, в концы. Т73 у кашу, у концу. 7714 у кашы, 
на кл'учы, на даж2ы, у канцы. 1716 у кашы, на клучы, на дажы, 
у канцы. 1777 у канцы. 1718 на канцы. 1779 у кашы, на даж2ы, у кан- 
цы. 790 на даж?ы, у канцы. 781 х у кашё, на даж?ё, у канцы, 
на кл'учы, на бару. 1792 на даж?у, у канцы. 7889 на канцы. 7384 на 
канцы. 7895 у канцы, на даж?ы, клучы, кашы. 1786 на даж2ы, у кан- 
цы. 797 цу кашы, на клучы, на даж?ы, у канцы, у капцы. 788 на 
даж?ы. 799 на даж?ы, на канцы. 790 на нажы, на даўы, у канцы. 
791 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 792 у кашы, на кл'учы, 
на даж?ы, у канцы. 793 на даж2ы. 794 на канцы. 1795 у скопцы, 
у кошу, на Эож?ы, у концы. 796 у кашу, на даж?ў, у концы, на Сожы. 
797 на дожёё, на кл'цчё, у конце. 1798 на пл'ацу, на дож?ў, на доЖіы,. 
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у том концё. 1799 на дож?ў, у концу. 800 на корчё, на клічу, на 
дож?ё, на концё, на концу. 802 у корчу, кл цчу, на дож2ў, у конці, 
у концё. 804 на клучё, на дож?че, у конце. 805 на кл'учу, на дож?ў. 
806 ў кашы (кош), на даж?2ы, у канцы, на Сажё. 807 на кл'учы, на 
дож?ты, у концы. 808 на кл'учы, на дож?ы, у конце. 809 в кашы, на 
клучы. 80 на клучё, на дож?ё, у концё. 81 у кошы, но дошчц. 
8192 на кл'учы, на дожты, у концы. 813 на даўй. 814 на даж?ы. 8І5 
у кашы, на даж?ы. 816 у канцы, у бару. 817 у кашы, на клучы, на 
даж?ы, у канцы. 818 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, на канцы. 819 на 
канцы, на стаўпцы, на дажёы, на кл'учы. 820 у кашы, на клучы, на 
дажты, у канцы. 821 на кл цучу, на дажты, у концы, на ножы, на бары. 
822 на клучы, у кашы, на даж?ы. 823 на даж?у, на канцы. 824 
у канцы, на дажы, у кашы. 825 на дагы. 626 на клучуў, калачі, 
у канцы. 827 у шалашы, у капцы, на даж?ы. 528 на даж?у. 829 на 
даж?ы, на кл'учы, на канцы, на уужы. 830 на даж?ы, на канцы. 881 
на дажёы, на калачы, у канцы, у нажы. 6832 на кл'учы (на кл'учу), на 
даж?ы (на даж?ў), на канцы (на канцу). 833 у кашу, на клучі, на 
даж?ў, у канцы. 884 у кашё, на кл'цчы, на даж?ў і на дажте, у канцы. 
885 у кашу, на кл'учу, на даж?ў, у канцы. 836 на кл'учу, на даж2ы, 
у канцы. 897 у каўшы, на даж?ы, у венцы. 838 у концы. 889 пе 
до2ў, у концы. 840 у концы, у кошы, у боры. 6841 у кашё, на кл цчеё, 
на дож?ў, на Сожё. 842 у концы. 843 у канцы. 844 у канцы, у ша- 
лашы, на даж?ьы. 845 у кашё, на кл'учё, у канцы, на даж?ў. 846 
у кошё, на клцучё, на дож?ё, на дож?ы, у концё, на Сожё. 947 на 
кл'учы, на дажё?ы, на канцы. 948 у кошё, на дож?ё, у концы, у конце. 
849 на кл'учы, на даж2ы. 850 у кошё, у концё, на дожўб. 851 у ко- 
шё, на кл'цучы, на кл'учё, на дож?ў, на дож2ы, на дож?ўё, у концё, у кон- 
цы. 8592 у кошё, у концё, на дожўё. 853 на кл'учу, на даж?ў, у концё. 
855 у кашу, на кл'учу, на даж?ў, у канцы. 857 у кашы, на клучы, на 
дажты, ў канцы, на Сажы. 958 ў кашы, на кл'цчы, на дажты, у канцы, 
на Сожу. 861 у канцы. 862 на кл'цучу, на даж?ы, у канцы. 863 
у кашу, на кл'учу, на даже, у канцё, на Сажу. 864 у кашеё, у канц. 
8567 у кашы, на кл'учу, на даж?ў, у канцы. 868 у канцы, у кашы. 
869 на даж?ы, у канцы, у уўаражы, у бары, на карчы. 970 у кашы, на 
даж?ы, у канцы. 871 у кашы, на кл учы, на даж?ы, ў канцы. 872 на 
кл'учы, на дажжы, у канцы. 873 на канцы. 874 у кашу, на кл'цчу, 
на даж?ў, у канцы. 875 у канцы, у кашы, на даж?ў. 816 у кашы, на 
клучы, у канцы. 817 у канцы, у кашы, на клцчу, на дажіў. 978 
у кашы, на клцчуў, на даж?ў, у канцы. 8979 у кашы, на клучы, на 
дож?ы, у канцы. 680 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 88І 
у каш, на клучы, на даёы, у капцы. 8982 на даж2ў, у канцы (ё). 
888 у кашу, на кл'учу, на даж?ў, у канцё. 884 на даж2ы, у капцы, 
ў кашы. 885 у кашы, на клучы, на даж?ё, у канцы. 886 на даж?у. 
887 на даж?ё, на клучы. 889 на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 890 
на кл'цчу, на даж?ў, у канцё. 891 у кашу, на кл'учу, на даўжы, у кан- 
цу. 892 у кашу, на кл'цчу, на даж?ў, на Сажу. 893 на дож? ё. 994 
у кашу, на кл'учу, у канцы, на Сажу. 995 у кашы, на кл'учу, на даж- 
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ўё, на концё, на Сажу. 896 на кл учуў, на даж?ў, у канцы, на Сажу. 
897 на клічу. 998 у клучі, у канцё. 899 на кл.учу, на даж?ў, у тым 
канцу. 900 у кашы, на кл'учы, на даж?ў. 901 у кашу, на Сажуў, на 
Сажы. 902 на канцу. 903 на клучё, на даж?ё, на Сажу. 904 
у каш'ё, на кл'уч'ё, на даже, у канце. 905 у кашы, на кл'учы, на 
даж?ы, у'канц'й, на кашё, на кл'учё, на даж?ў, у канцё. 906 на канце. 
907 на канцё. 908 на клучё, у канцё, на Саже. 909 на даж?ў. 919 
на кл'учы, на даж?ы, у канцы. 911 на канцы. 912 у кашу, на кл'цчу. 
913 у кашу, на клучу, на даж?ў, у канце. 914 ў кашеё, у кашу, на 
кл'учё, на кл'учу, на даж?ё, на даж?ўу, у канцё, у канцу, на Сажу. 96 
на клучуў, на дажу. 917 у кашу, на клцчў, на даж?ў, у канце. 
918 аб цап, на дажёы. 919 на кл'учы, на даж?ў, на дажты, у канце. 
92] на кл'учы, на даж2ы, у канцы. 922 у кашу, и канце, на клучі, нё 
Сажуў, на дажіў. 923 у кашё, на клуче, на даж?ё, у канцё, на Сажеё. 
924 ў кашы, на даж?ў, у канцы, на Сажу. 925 у кашы, на клучу, на 
дажаў, у канцё, на Сажы. 926 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, у канце. 
927 на клучу. 928 на клучу. 929 на клучё, на даж?ў, на Сажу. 
930 у кашу, на кл'учу, у канцы, на Сажу. 931 у клучў, на дажу, 
у том канцу, на Сажу. 932 у кашы, на клучу, на даж2ы, на даж?ў, 
у канцё, у канцы, на Сажу. 933 на даж жу, на дажд у, у канце. 984 
на канцё, на канцу. 935 у кашы, на даўы, у канцы. 986 у канцы, на 
Сажы, у кашу, на дашчу, у канцё, на Сажб. 937 на клічу, на даж?ў, 
ў канце. 938 на канцё. 939 на канце. 940 на даж?ы, у канцы, на 
Сажу. 941 на клучу, на дажчу, на Сажу. 942 на канцы. 943 на 
канцы. 944 на дажы, на Сажу. 945 на клучу, на дошчу, в кунц' і. 
946 на концы. 947 в клучбвы, на душчбвы, в кунци. 948 в кашы, 
на кл'цч й, на дожд и. 949 на кл'учдвы, на душчовы, в кунций 950 
на кл'учу, на дожд и, на конц'и. 952 на корч и, на дожд ий, у конц, 
на кл'учбвы. 953 в кашы, на клучу, на дожуў, в концй, на Сожу. 
954 у кашы, на кл'учдвы, на душчовы, на кунцй. 955 у кошы, на 
дошчы, у концё. 956 в кунци. 957 у кашы, на клучы, у конці. 
958 в кошы, на кл'учы, на дошчы. 959 на кл'учи, на дужўбвы, в кун- 
ци. 960 у кош, на Сожы. 961 у кошу, на кл'цучу, на дошч, у конца, 
на Сожу. 962 на кл'учбвы, в конці, на дошчбвы. 963 у кошы, на 
кл'учу, на дошчу. 964 у концы, на дож?у, на Сожу. 965 у кош, на 
кл'цуч й, на дожд и, на дож д бвы, у конци. 966 у кашё, на дожўеё, 
у канцё. 967 на кл'учы, на концы, на Сожы, на концё, на корчу, на 
кл'учу, на дошчу. 968 на корчы, на кл'учы, у концы, на Сожы. 969 
на кл'учё, на дож?ё, у концы. 970 на клучы, на доўдўы, в концы. 
971 на клучы, на дошчы, у концы. 972 на корчё, на клучё, у кош, 
на дож?ё, у чепцё. 973 на кл'учё, на дошч, у концё. 974 на кл'цучу, 
на дож?ё, у канцё. 975 в кошё, на клучё, на дож?ё, на концё, на 
ножё. 976 на дож?е, у концё, на кл цчё, на клучу, на дож?ў, у концы. 
977 у кошё, на клучё, на дож?ё, в том концё, на ножё. 979 на клуче, 
на дож?ё. 979 у концы, на дож?ы, на клучы. 980 у кашы, на даж2ы. 
981 в кошё, на дож?ё, на концё. 982 на кл'цучу, на дож?ы, у конце. 
983 на кл'учы, на дож?ы. 984 на кл'цчу, на даж?ў, у канцу. 985 у ко-: 
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шё, на ножё, на дожёё, у концё. 986 у кошё, на дож?ё. 987 у кошу, 
на дож?ў, у концы, на Сожу. 988 на клцучу, на даж?ў, у концу, на 
Сожу. 989 на дож?ё, у кошё, на кл'учё, у концё. 990 у кашё, на кл'у- 
чё, на дож?ўё, у концё. 991 на даж2ё, у канцё. 992 у кашы, на кл'учы, 
на дожўеі, у концы. 998 на дож?ё, у концё, на клучё. 994 на кл'уче, 
у концё. 995 не клучы, не дожчы, у концы. 996 на даж?ы. 997 на 
кл'учу, на кл'учы, на даж?ў, на даж2ы, у канцы, у канцё. 998 у кашы, 
на кл'учы, на даёы, у канцы. 999 у кошы, не кл'учы, не дошчы, у кон- 
цы. 1000 на кліч, на да?ў, у канцу. 1001 у кашы, на клучы. 1002 
у кошы, на кл'учы, на дошчы, у концё. 1003 у кашы. 1004 у кашы. 
1005 на кл'учў, на даж2ў, у концё. 1006 у кашы, на кл'учы, на даж?ы, 
у канцы. 1007 на даж?ў, у кашё, на дошчё, у концё. 1008 у кашу, 
па кл'учы, у кош, на дошч, у концё. 1009 на даш?ў, на Сожы. 
1010 ў кашы, на клучы, на дажы, у канцы. 1041 у кашы, на 
кл'учы, на даж?ы, у канцы, на клучу, на дожчу. 1012 у кошы, на 
кл'учы, на дожчы, у канцё. 1013 на клучу, на даж?ў, на клучё, на 
даж?ё, у кан'ё. 1014 у кашы, на кл'учы, на да?ы, у канцы, на Сожы. 
1015 у кашы, на кл'учу, на даже, у канцё, на Сажы. 1016 у кашу, 
на кл'учу, на дажжу, у капцы. 1017 на даж?ы, у канцё, на Сажу. 
1018 ў кашу, на кл'учу, на даж?ў, у канцы. 1019 на даже, у канцё. 
1020 у кашу, на кл'цчу, на даж?ў, у канцы. 1021 на дажўы. 1022 на 
клучу. 1023 на дашчы, у канце. 1024 на дажчы, у канцы. 1025 
у кашу, на клучу, на дашчу, у канцу, у карчу. 1026 у кашу, на кл'учу, 
на дажжу, у канцы. 1027 у кашу, на кл'учу, на дашчу, у канцу, у бару. 


Карта ЛМ 78 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ. 
НЕАДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 МЯККАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Хе 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

г) назоўнікі мужчынскага роду з мяккай асновай пад націскам: па 
пні, на пне ці на пню; на дні, на дне ці на дню..?» 

У сувязі з тым, што матэрыял недастатковы (пераважна адзін-два 
прыклады) і часта адно слова выступае з адным канчаткам, а другое -- 
з іншым і нельга высветліць, заканамернасць гэта ці выпадковасць, 
увесь матэрыял прыводзіцца ў каментарыях. Адначасова даюцца заў- 
вагі да прыкладаў, а таксама прыклады, у якіх адсутнічае націск: 1 
на пии, на пл'атн й. 2 на пну, не камл' ў. З на пнай, платна. Я на 
пыіц, на камл й. 5 на дна, на пни, накамл ий. 6 на пни, на дни. 7 
на пни'у, на дну, на камлу. 8 на пай, на дну, на камл'ў. Э на пин'а, 
на дну, на камл'й. 10 на камл'і, на пии, на дни. 11 на пн'и, на 
ди, на камл ц. 12 на пн, на платна, на каман ц. 13 на пна, на 
кам ани 14 на пни, на камл й. 15 на пна, на дна, на платнай. 17 
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на пы'и, на дни, на камл іі, на каман ц. “18 на па'и, на дни, на камл'й. 
19 на пн'и, на кам ан”, на дни, на платнй. 91 на пни, на пл'атн'. 
22 накамліі, на пн и, на кам'ен й. 23 на пни, на дни, не камл и. 24 
на пниу, на камл' й. 925 на пни, на камлі, на дни. 26 на пи'и, ны 
камл а, ны пл'атн ц. 27 на пни, на дни. 28 у цані, на пнш 29 
на пи'е, на тыдн и. ЗО на пн'у, на камлі. Зі пну, на камла, на 
плат. 32 на пии. 338 на пни, аб ди. 34 на пц, на дни, на 
камл й. 5 на пн и. 36 на пн и, на камл й. 37 на пн'и, на дни, на 
камл ц, на каман” ў. З8 на дни, на камл' у, на каман й. 39 на пн'и, на 
камл'й, на кам'ан и. 40 ны трудадн' ў. 41 на пни, на дну. 42 на 
пыіц, на пл'атни. 43 на пни, на ди, на пл'атні, на каман й. 44 на 
пн'и, на дни, не камл' ч, не пл'ат нц. 45 на пн'аи, на дни, нз камлі, н 
пл'атнц. 46 на пни, у аўн й. 47 на пиу, на платніуў. 48 на пна, на 
дни, не камл й, не камани. 49 на пна, на камлі. 50 на пни'и, на 
дни, на камлі, на платна. ЭІ на пни, на платніи. 52 на пна, на 
дни, на камл а. 53 на пн'е, на пл'атнё. 54 на пні, на дни. 55 на 
пыи'е. 56 на пн и. 57 на пн'е, на камл и. 59 на пн'и, на дни. 60 на 
камл и. 61 на пну, на днай, на камл'у. 62 на пни, на дни. 68 на 
пни'и, на дни. 64 на пн'у, на дни, на камлі, на пл'атн у. 65 на пана, 
на дни, на камли, на каман й. 66 на пи'у, на дну, на камл'у, на 
платниў. 617 на пни, на дни, на камл'й, на пл'атн'и, на пину, на дну, на 
камл'ў, на платни ў. 68 на пани, на дна, на камл й, на пл'атн й, на ка- 
манц 69 на пни, на камл а, на каман й. 170 на пні, на камлі, на 
каманц. 171 на пни, на камлі, на пл'атні, на кам ани. Т92 на пна, 
на дни, на платнай, на камлци. 73 на дни, на пни н камлі, не 
кэманц. 74 на пни, на дна, накамлй. ТЭ на пна, на дни, на камні. 
76 пн'и, дни камла, каманци. Т71 на пни, на камл й. 178 на пни, на 
дни, на камлаи. 179 на пнаи, на дни, на камлй, на каман. 90 на 
ди, на каран й. 81 на пни, на дни, на камл' й, на платн и. 892 на 
пн'и, на камл'й, на пл'атн'и. 8З на пн'и, на дни, на камл'ё, на пл'атн'й. 
84 на пн'и, на днай, на камл й, у цану. 85 на пна, на дна, на камлі. 
86 яа пяц, на дни, накамл а 87 у ауні, на пя'и, на дна, на камлі, 
на каман и. 68 на пии, на камл ц. 99 на дна, на пн'у, на пи'и. 90 
на пн, на камл' й. 91 на пна, на дни. 92 на дни. 93 на пн, на 
би. 94 на пн'и, на дни. 95 на пн'у, на дна, на камл й. 96 на пны, 
на дни. 97 напну. 98 нарамні, на пии. 99 на пни, надии. 100 
на пи'у, но камлі, не платнц. 101 на пни, на дни. 102 на пн, на 
ди, не камл ц. 103 на пнйи. 104 на паі, на камл'й. 105 на пани. 
106 нс камл'й, на дни, на пни. 107 на пи'а, на дни, не камлі. 108 
на пни. 109 на пні, на дна, не камлаи. 1140 на пнй. (І на дны, 
не камл й. 112 на пн'е. 113 на пн, на дни, на платнай. 114 на 
пни'и, на дни. 115 на пн, на камл'ў. 116 на пн'а, на дни, ню камл'е. 
117 на пну, не камл'ў, не платн у. 118 на пни, на дна, на камлі, 
на вую. 119 на пн'і, на дни, на йичм' ан й, на пл'атн'й, на пи'ай, на 
ауши. 120 на пни, на камлі. 121 на пни, на камлі, на платны”. 
123 на пя'и, на дни, на камлі. 124 на платна. 125 на пата, на дна, 
на камли. 126 на дна, на пн'аи, на пн'у, на камл'й. 127 на пні, на 
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дни, на камл'ё, на пл'атни'ё. 128 на пнаи, на дни, на пл'атн й. 1929 на 
пц, на дни, на плати'е. 130 на дна, на пни, на пл'атну. 131 на 
пн'у, на камл'у. 132 на пни, на ди, на камл'іў, на пл'атни й. 133 на 
пн'ц, но камли. 134 на пан'ў, на дну. 135' на пни, не камлі. 136 
на п'е. 137 на пяе. 138 на пн и, на дни. 139 на даш. 140 на 
пы'и, на дна. 141 на пн'а, на камл й. 1492 на пни, на камл' и. 143 
на пи'и, на дни, на камл'й, на платнай. “144 на пну. 145 на пани. 
146 па пяе, на пл'атн'ё. 147 на пну. 148 на пии, на камлй 150 
на пн'и, на камл'й. 151 на пя'у, на камл'ў. 1592 на пу, на камн'ў. 
154 напнайи. 155 на пни. 157 на пни, на камл й. 158 на пна, на 
дый, на камл' а, на платна. 159 на пнйи 160 на пей, на ди, на 
пл'аты” й. 161] на пня и, на камл'й. 162 на камл'іі, на пии. 168 на 
пн'и. 164 на пн'и, на дни, на камли. 166 на пане, на дну, на камл'й. 
169 налпяиш. 170 на пни, на камл а. 171 на платна. 173 на пнии. 
на камлі, на пл'атнйи. 174 на пнаи, накамла. 175 напни. 176 на 
пн'и. 1775 на пни, на камлі. 178 на пяи, на дни, на камл'й. 179 
на пн'и. 180 на пнйи. 181 на пн'а, на камл и. 188 на пн'й, на да, 
на камла 184 на пни, на камлі. 185 на пн и, на камл'і, на 
пл'атни. 186 на пни. 187 на дна, на камлі, на пнй. 188 на пня, 
на камл' ц. 189 на пяи, на камлі. 190 на пяш. А19І на пии, уцан'і. 
192 на пн'и. 193 на пни, на пн'у, на дни, на дну, на пл'атн'іі, на 
пл'ати' у. Форма на -і пераважае. 194 на па'и. 195 на пи'и, на камл'і, 
на пл'атн и. 196 на пай, на дна, на камлі, на платнай, 198 на пн, 
на пны'е, на дни, на дну. 199 на пн'и, на дни. 200 на пани, на камл а. 
201 на пн и, на дни. 202 на пнаи, на камлй 203 не камлі. 204 
на пн'и. 205 на пни, на платна. 206 на пни, нэ кам ани. 207 на 
пн'й, на дни, на камлі, на платна. 208 на пани, на дни. 209 на 
камл ц. 9210 на пнаи, на камлі, на пл'атни. 212 на пн'й, на днай, на 
камлц. 918 на пнии. 214 на пн'аи, на дни. 215 на пн'а, на камлі. 
216 на пя'и, на камл'й. 217 на пии. 218 на пии, на камл'й. 219 на 
дый, на пни, на камл и. 220 на пні, на камлі. 221 на пи'и, на дны, 
на камл ц. 222 на пни, на камлі. 223 на пни, на камл'ў, на дни, 
на пл'атни”ў. 224 на дни, на пи'и, на камл'й, на пл'атий. 9925 на пя'и. 
226 на пн и, на дни, не камлі, на кэманц. 227 на пини, на дна, 
на камлі, на каман й. 228 на пни, нье дни, на каман и. 229 на пн, 
на дый, у кашалі, у камлайа. 230 на карані, на пии, на дни. 231 
на пни'и, на дна, не камлі на кем ані. 232 на пни, на кам ан й. 233 
на пя'и, на каман и. 934 у фан, на камл'й. 935 на пн'и, на дн'и, на 
каман а. 236 на каман, на дна, на пнаи, на пл'атні. 287 на пн. 
238 на пн и, на камл й. 239 на камл' й, на пи'и, на дни. 240 на пн, 
на камлі. 241 на пни, на камлі. 242 на пни, на дый, на дну, на 
камлі. 248 на пн'у, на камл'ў, на пл'атн ў. 244 напне. 245 напита, 
на камлі. 246 на пни, на камлі. 247 на пни, на камл й. 248 на дн, 
на л'адн'ў, на платн'уў. 249 на пну, на камл', на платн у. 250 на 
камлй, на пи'и. 2951 на пни. 252 на пии, на дни, на камл й, на пл'ат- 
Н'4. 953 на пни, надни. 254 напятай, наднци, на пл'атн и. 9255 напны, 
на днги, накамл и. 256 на пии, на дни, у цані,на платн', на ауні, 
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257 напни, напну, на камл й, наплатний. 258 напни. 259 на пн'и, на 
пну. 260 на пя'у, на дну, на камл'ў, на пл'атн'ў. 261 на пы'и, на дни, на 
камл и. 262 на пни'и, на дни, не камл'й, на тыдні. 268 на пти, на 
ди, не платна. 264 на пни, на дни, нз камл й. 265 на пни.. 966 
на пн'и, на дни, не камл' а, не платнай. 267 на пни, не камлі, не 
пл'атн ц. 268 на пни, на дни, не камлі, не платни. 969 на пни. 
270 на пн'и, не камл'у, на дни, не пл'атнў. 971 на пн'е, на камл'ё, на 
пл'атн'ё, у аўн'ё. 272 на пи'е. 273 на аун'ё, на камл'ё, на пл'атн'е. 
274 на пнии, аб дни. 275 на пн'и, на камл и. 216 на пни, на пту, на 
камлй, на камл'уў. Ужываюцца абедзве формы. 277 на пн'у. 278 на 
пыи, на дна. 280 на пн'и, на дни, на пл'атни й. 98 на пн'и, надни, 
на пл'атни. 282 на дый, на пну, ню камл'у, на пи'и, на дый, на пл'ат- 
НМ. 288 на пни, на камлій, на платнай. 294 на пнии. 285 на пы. 
286 на пни. 287 на пни, на дни, на камлч, на пл'атн и. 288 на пни, 
ны камл ц. 289 на пни, на камлі, на платнц. 291 на пні, на дны, 
но камлі, на пл'атнч. 292 на пни, на пн'у, на камл'ё. 293 на пн'й, 
на камл ц. 294 на пна, на пн'у, на дни, на дну, не пл'атн'ё, ню пл'ат- 
ну. 295 на пни, на пн'у, на дни, на дн'у. 296 на дни, на камла, на 
пн'у. 297 на пнаи, на дый, не камл'и. 298 на пни, на аўн й, на дны, 
ны камл' ц. 299 на пни, на дни. 300 у аун'і, у аун'ё, не камлі, не 
камл'ё. 301 на пни, на дни, ны пл'атн и. 302 на пни, на дни, не кам- 
ц, не платнай 303 нб пна, на дни, не камли. 304 на дни 305 
но пиу, не дни, не камлі, у цана, не платн'у, не рамн а. 306 на 
пни. 807 на пу. 908 не дни. 310 на пнаи, на камлі. 811 на па, 
на дни. 3812 напинйи. 813 на пыиу, не камл'ў, не пл'атн'ў, на дни, на 
кам ц. 314 на пи'и, на дый, на камлі. З15 на пн'у, на пл'атн'ў, на 
камл'у, на вум ё. 816 на пни. 817 ны пни, ны ди. 319 на пн, на 
ди. 320 на пни, ны камлі, ны платнай. 321 на пн. 323 на дн'ч, 
ны пл'атни. 324 на пнаи, на дни, ны. камл'й. 326 на дна, на камлі, 
на пни, на пл'атни и. 328 на пни, на дни. 329 у аўн, на ремніі, 
на пии. 9890 на пни, на джи. 331 на дый, ны камлй. 932 на дни, 
ны камл и. З3З на пни, на днай, ны камл и. З34 на пл'атн'ў, на пну, 
кы камл'у. 335 не пни. 336 ны камл ай, ны платнии. 397 на пны, 
ны дни, ны камл'й, ны платнай 338 на пни, на дни, ны камлі, ны 
платн и. 339 на пн и, на дни. 340 ны паа, ны дни, ны камлі, ны 
камни й. З41 на пни, накамли. 343 напни 345 на пне, на камл'е. 
346 напе. 8347 на пн'е, на камл'ё, на платн' её. 848 на пн'е, на 
гкамл'ё, ны пл'атнё. 349 на пн'и, пры камлі, на пн'е, на камл'ё, на 
плафанё. 350 на пн'е, на камл'ё. 351 на пн'е. 353 на дни. 354 
на пы'и, на пи'е, на камл'ё, на пл'ати'ё. 355 на пна, на пн, на камл й. 
356 на пи'е, на камл'ё. 358 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн'ё. 359 на 
пи'е, на камл'у, на платнў. 8360 на пи'и, на камлі, на платна. 861 
на п'е. 362 на пн'е, на камл'ё. 8363 на пни'е. 364 на пи'е. 65 на 
пн'е, на камл'ё, на пл'атн'ё. 866 на пн'е. 8367 на пи'е, на камл'е, на 
пл'атн'её. 3698 на пи'е, на камл'её, на пл'атн' е. 369 на пи'е. 370 на 
пн'е, на камл'ё. З71х пры аўн'ё. 372 на пн'е, на камл'е. 3713 на пы, 
на камлі 9374 на пн'е, на камл'е. 8715 на пнии. 9716 на пна, на 
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камлі. 377 на пану, на камл ў. 378 на пн'е, на камл'её, у аун'е. 
379 на пн'е, на камл'ё. 380 на пна, на камл'ё. 381 на пни 8982 
на пни. З89З3 на пн'е, на камл'ё, на платн'ё. 384 на пн'е, на пл'атн'е. 
355 на пн'е, на камл'е. 386 на пни 3897 на пни. 8388 на пна, аб 
дни. 389 на пн'е, на камл'ё. 390; на пата, на камлі. 39] на пн, 
на дну, накамлу, на платну. 392 на пн'е, на пну, на камл'ё. 393 
на пин'и, на камл й, на пл'ацан ц. 394 на пни. 395 на пыи, на камл ай, 
на платийи. 396 на пни, на камли. 397 на пн'е. 398 на пнии. 999 
на пни, на камл' и. 400 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн' её. 401 на пныи, 
402 напни. 403 на пни, на дни. 404 уда, на пни. 406 на пи”е, 
на камл'ё. 407 на пнай, на дни. 408 на пни, на дни, на камлі, на 
платнц, у кашалу. 409 на пыш, на вун. 410 на пи'и. 411 у цані, 
на дни. 412 на пни. 413 на пии. 414 на дни. 416 на пн у. 417. 
у цані, у аўн, на ди. 418 на пни, на камла. 419 на пни. 420 
на пн'и, на камлі, на пл'атн и. 421 аб дна, на пни. 4283 на пн, на 
камл ий на пл'атни. 424 на пни, на камли. 425 на пнй, на дни. 
426 на пни, на камли. 427 на камлі, напни. 428 на пн, на 
камл ц. 429 у камлі, на пни. 430 на пии. 431 на пни. 432 на 
камлі. 433 на пни. 434 у пни, дни. 435 на пни, на камл'й. 436 
на пыий, на камли. 438 на па, на камлі, на платни. 439 на пы. 
440. на пн'и. 441 на аун'і, на дни, на п'и. 442 на пни, на камлі. 
443 на пни, на дни. 444 аб дна, накамли. 445 аб йачм ану, на 
пни, на дни, на платни. 446 на пти, на камлі, на пл'еўанц. 447 
на дни, на пни'и. 448 на аун й, аб дни, аб рубли. 449 на дн, на 
йн'и. 450 на пнии, у ваўн й, на дни, на камлі, на платни. 452 на 
пыі'и, на дни, на пл'атнц. 49 на пна, на дна, на камл а, на пл'атн й. 
455 на пни, на дни, на камлі, наплатнй 456 на пни, на дна, на 
платни. 457 на пни, на дни. 458 на пнии 459 на дна, на пні, 
на пл'атни. 460 на пнаи, на дый, на камл а. 461 на пни 462 на 
пнии. 4638 напяи, на дни, на камл и. 464 на пн, на дна, на камлі, 
на пл'атні. 465 на пни. 466 на пни, на камл' й, на платни. 468 
на пи'и, на камлі, на пл'атнц. 471 на пн.и, на платна. 472 на пн. 
473 на пн'и, на камлі, на платни. 475 на пни, на дни. 477 на 
пні'и, на дни. 478 на пни, на дии. 479 на пна, на камлй 480 на 
пн'и, на ди. 482 на пни, на камл' й. 488 на пни, на камл и. 485 на 
дти, на пнии. 486 на пнии на дити. 490 на пни. 491 на пні, 
ди, на камлай 494 на пни, на дни. 495 на пни, на камлі, на 
платнй. 496 на пн'и, на ди, на камлі, на пл'атни. 497 на пии, 
на дыиу. 498 на пн'и, на камли. 499 на дни, на пни, на платна. 
501 на пн'и, на дни, на пл'атнй. 502 на пни, на платни 503 на 
пц, на камлі, на пл'атни. 504 на пни, на ди, на ауни. 505 на 
пн'и. 506 на пи'и. 507 на пни'и, на камлі, аб дни, аб дну. 508 на 
пнии, на пл'атни. 509 на пни, на дый, на камл' у, на тыдн' уў. 510 на 
тануў, на пл'атн'у, на камл'ё. 511 на пн'и, на пл'атн'іі, на камл'ў. 514 
на пи'и, на дни, на платнц. 515 на дни, пры пийи. 516 на пни. 
518 на пш. 519 на пн'е. 520 на пна, на дни. 521 на пні, на 
камли. 528 ча пн'и. 524 на пни. 525 на пни. 526 на пни. 527; 
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на пы'и, на пл'атн и. 528 на пна, на камлі, на платни. 529 на пна, 
на пн'у, на ди. 530 на пни. 581 на пн и, на дни, на камл й. 532 
на пыи, на камлі, на дни, на пни'у. 533 на пнии. 534 на пн'у, на 
камл'у. 35 на пни. 536 на пни, на дни 538 на пнии, на дны, 
на камл' й. 539 на пай, на дни, на камл й. 540 на пни, на дна, на 
камл' ц. “941 на пн'е, на камл'ё. 542 на пнаи на дни, не камла. 
5438 на пн'и, на дни, ны камлі. 546 на пнаи, накамла. 548 на пна, 
на дни, на камл'и. 549 на пн'е, на камл'ё, на пл'атни'ё. 5950 пры дни. 
551 на пн'и. 558 на пи'е, на пни, на дни. 554 на пни. 555 на 
пыи. 556 на пн'и, на камлі, на камл'ё, на платн й. 558 на пн'ы. 
559 на пни, на дни, на камлі, на платна. 9561 на пи'и, на дна, на 
пл'атн'ў, на камл' и. 562 на пни, на пну, на камл'й, на камл'у. 565 
сна пи'и, на камл й, на дни, на пл'атн и. 566 на пни, на дни, на камл й. 
567 на пни. 568 на пн'у, на пл'атн'ў, на пин'и, на дна, на камл и. 569 
на пл'атий. 570 на пн'и, на дна, ны платнай. 5172 на пни, на дн. 
575 на пы'и, на дни. 576 на пн'и. 578 на пни, на камл'й, на дни. 
579 на пни, но пн'е, ню дни, не платн' й. 580 на пна, на дни. 58І 
на пыі'и, на дни, ны камл'й. 5899 на пи'и, на ди, ны камл'й, ны пл'атн' І. 
5838 на пани, на дни, ны камлі. 584 на пни. 585 на дни 586 на 
пац. 5897 на пна, на платнйи. 588 на дни, на камлі, ны пл'атн'. 
589 на пи'и. 590 на пыи'и. 591 на пии. 592 на пн'и, ны камл'ё. 
593 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн'ё, на пни'у, на камлі. 594 ны пні, 
ны пл'атн ц. 595 на дна, на пни, на камл й, на пл'атнии. 596 на пни, 
на дни, на пл'атн и. 597 на дати, на пн'и, на камлі, на пл'атни. 598 
ка пн и. 599 на пи'йи, на камл'её, на пл'атнё. 600 на пани, на дна, на 
камл'й, на пл'атн й. 601 на пай, на днай, на камл'й, на платна. . 602 
на пи'и, на дни, на камлі, на пл'атни и. 603 на пн'и, на дну, на пл'ат- 
нў. 604 на пнии, на камл й. 605 ны пн'и, ны дни, ны платн'й. 606 
на пн'йи, на дни. 607 на пни, на дни 609 не пн'и, не дай, на 
камлі. 610 на пн'ў, на пн'і, на дн'й, на дну, на камлі, на камл'у, на 
пл'атый, на пл'атн уў. 611 на пии, на пи'у, на ди. 619 на пн, 
на ди, на камл й. 613 нб карні, на пи'и, на дни, не камли. 614 
на пы, на дни, ны камл ц. 615 на пни, на пнёў, на дни, на дн, 
ны камл'й, ны камл'у, ны пл'атн'ч, ны платн у. 616 на пни'и, на дна. 
617 на пн, на дна, на камл' й, на платнии. 618 на пни, на дна. 
619 яа пни. 620 на пыу, на камл'у. 621 на пн'у, на дни, ны 
камл'у. 622 на пай, на дни, ны камлі, ны пл'атни. 623 на пнии, ны 
платна. 624 на пни, накамлу. 6025 на пии, на дни. 626 на пяш, 
ны платнай 627 на пни, на дни. 6298 ны пл'атні, на пни, ны камл'е. 
6299. да пяи 630 на пти, на дни ны камлй ны пл'атні. 
631 на пийи, на дни, не пл'атнц. 632 на пяц, на дни. 633 на 
пе, на камл'е. 634 на пае, на пл'атнё. 635 на пн'и, на пл'атні. 
636 напяе, на камл'ё, на пн й, на камл й. 687 на пни, на дна, на 
камл' ч, на платн и. 638 на пн'у, на дну, на камл'у, на пл'атн'уў, на 
каму. 639 на пи'и, на дни, на камлі. 640 на пни, на платна. 
бі на пяш, на дни, ны камл а, ны платна 642 на пии, на дни. 
643 на пи'и, на ди'и, ны пл'атыий. 644. на пн'у, ны камл'ў, плати'ў. 645 
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на пні, на дни, ны камл й. 646 на пн'и, на ды'и, на пл'ётн а. 647 на 
пц, на дни, ны камлі 648 на дна, на пи'й, не пл'атн'а, ны камлі. 
649 ны камлі, на пн'и, на дни, на камл а. 650 на пи'е, на камл'е. 
651 на пяш, на дни на камлайа 652 на пни'бвы, на дни. 6538 на 
пн'бвы, на пл'етн бвы. 654 на пн'двы, на дн'бвы. 655 на пнёвы, на 
пл'итнёвы. 656 на пи'бвы, на плитн'бвы. 657 на пну, на дни, на 
пл'итыи ц. 658 на дни. 659 на пни, на дни, на камлі, на пл'итн'і. 
660 на дый, на камлі, на плытн'двы. 661 на пиши, на дни. 662 на 
пы'бвы, на дни, на плытн'бвы. 663 на дни. 664 на пяи, на дни, на 
камл й, на камни й. 665 на пии. 666 на пяи. 667 на пии. 668 на 
пани, на дни, на камл й. 670 на пн, на камлі, пл'атн ч. 671 на пні, 
на платнц. 672 на пнаи на камли 673 на пни. 674 на пни, на 
платыцй. 675 у камле. 676 на пн'е, на камл'ё, на пл'етн'ё. 677 на 
пн'ёв и. 6798 на пн'ёв и, на дн'ёв и, на камл'ёв' и. 679 на пин'е, на кам- 
лё. 680 на пнце, на камл'иг. 681 на пяе. 682 на пние 683 на 
дни. 684 на пн'ие; на камл'ие! на пл'етние” 686 на пн'бвы, на дни, 
на пл'иттбвы. 687 на пн'ие, на камл'ие, на пл'етыюце. 688 на дни. 
689 на пя'и, на дни. 690 на пи'и, на дни. 691 на пн'у, на дай, на 
камл'и. 692 на дни. 693 на пя'бвы, на дни. 694 на дни, на пн'ёвы, 
на пн'ц, на камлі. 695 на пн'и, на дни. 696 на дни. 697 на пнаи, 
на дни. 698 на дни, на камл й 700 на дни. 701 на дни 702 на 
пц, на дни, на плытні. 1703 на пя'бвы. 704 на пя'и, на дни. 706 
на пи'и, на нл'атни. 107 на пии. 1709 на пи'и, на камлі, на пл'атн'. 
710 напяи. 711 на пии, на пе, на дни, на камл' й. 712 на пин”е, 
на камл'ё. 713 на пи'е, на камл'ё, на платни'её. 716 на дни, на кам- 
лу. 717 на пани. 1718 аб дну, на камлу. 1719 на пн'у, на пл'атн'і. 
720 на пн'е, на камл'ё, на пл'еты'е. 721 на пн'е, на камл'і, на пл'атн'і, 
на пн'и, на дни. 1722 на пни, на камлі, на пл'етнц. 1724 на пыи, на 
дни, на камл'у, на пл'етниі. 1726 на дни. 727 на пии, на дни. 1728 
на дни, на камл'ў, на рубли. 1729 на дна, на пни. 730 на пна, на 
дн'и, на камл й, на плытн'й. 731 на пни, на дни, на плитниа. 732 
на пн'и, на дни. 738 на дни, на рублі. 735 на пн'йи, на камлі. 
736 на пн'у, на дни, на камл й, на оуни. 739 на пни, на дни. 740 
на пны, на камл'ў. 741 на плитні, на камен и. 742 на пна, ў ауна. 
744 у аун', на пни. 745 на пи'е. 1746 на пни. 747 на пыш. 748. 
на пыи'и, на дни. 749 пры дни. 750 пры дни, на камлі, на рубл'й; 
у цай, на пн'и. 751 на камлі, на ди, на пни. 752 на пн'и, у вун, 
ап дни, на камлй. 1753 на пн'е, на каман'е, у цану. 754 на пини, 
на камл'ий, на п'е. 755 аб пн'и, аб дни, у пл'етни. 1756 на пнии, на 
дни. 757 на рублі, на камл ий. 1758 на пни, аб дни. 1799 на пні, на 
ди. 761 на п'е. 762 на пн'у, на пл'етни, на дни. 1763 на дна, на 
камлі, на пл'етнц. 764 на пну, на пи'и, на дый, на пл'етни. 1765 на 
пе. 766 на пн'и, на дни. 768 на пя'у, на дни, на камлі. 770 на пыи, 
на дни. 1771 на дыи, на пни. 1772 на пн'у, на ди, на камл' й. ТТ73 на 
пиц, на камл ц. 1774 на пни, на дни. 775 на пн'и, на дни. 776 на пи'и. 
777 на пни, на дни, на камл й. 119 на дни, на пн'и, на пл'атн и. 780 на 
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пай, на камл й. 781 у кашелц, на дни. 7829 на дни, на пні. 
798 на пни на Они. 7984 у камли. 195 на пни, на камлі. 
786 на пл'атиё. 7897 на пн'и, на дни, на платнц. 788 на пни, 
на камлц. 799 на птіи, на камлі, на камлу. 190 у цені, на 
пн'И, на камл й, на пл'етни. 791 на камлі, на пни. 1792 на пи'аи, на 
дни, на камл'й, на пл'атни. 793 на пи'и, на камлі. 1794 на пни. 
795 на пн'и, на дни, на камл'й, на ремн' и. 796 на пн'аи, на пл'етніі, 
на камлй. 797 на пна, на пн'у, на камлі, на камл'ё, на дни. 1798 
на пн'е, на камл'у. 1799 на пни'и, на дни, на пл'етн и. 800 у кошел'е, 
на дниу. 801 на пнти, на комл'её, на кошел'ё. 802 на пн, на пи'е, 
на камл'ё. 804 на пн'ё, на камлайа. 805 на пн'е, на пл'еўен'ё. 806 
на пн'е, на пл'етн'ё, на пни. 807 на пн'це, на дние. 808 на пн'ц, на 
ди, на камл'й, на пл'етн ц. 809 на пн'е, на сун'ё, на пл'етн'ё. 810 
на пн'е, на камл'ё, на пл'етни'ё. 811 на пни'е. 812 на пыие, на камл'ие, 
843 напяийи, на дни. 814 на пн'у, на камлц. 815 на пн'у, на пн”, 
на дни, на дыу. 816 у ані, у ваўн й. 817 на'пии, дни, на пл'ат- 
ыц. 818 на дни, у цані, на камлі, на плецан у. 819 на дый, 
у камл'а, на пн'и. 620 на пни, на платни. 6821 на пни, на дна, на 
камлі, у цану. 8922 на пн'е, на камл'её, на платнц. 928 на пна, на 
камл'ў, на камлі, у цен ц. 824 на дни. 825 на пни на дни. 926 
ка пи'и, на камл'й, на рамн и. 827 на кам ана, у камлі, у рам анй. 
828 па камлі, на пни, на дни. 829 на пый, на дни, на камлі. . 830 
ка пни, камлі, пл'атни. 831 на рубл'й, на пи'и, на дн'й, у аўн, на 
камли. 632 на пыи, на дей, на камл й. Неадушаўлёныя назоўнікі 
з мяккай асновай могуць мець і канчатак -е, але вельмі рэдка. 883 на 
пыи, на дн'и, на камл' й. 884 на пыи, на дн'и, на камл'й, на пл'ец'ен'йі. 
835 на пни, на дни, на камл и. 836 на пый, на дни, на птатни. 881 
ў куран' й, на дни. 938 на пни. 839 не пл'етніи, не пни, не ремн'і. 
840. на пи'и, у воуни. 841 на пии, на пыиу. 842 не камлі, на пни, 
но дни. 943 на пнаи, на дни. 944 на пый, на плетнй. 845 на пны, 
на камл й, на пл'етні. 846 на пни, на днай, на камл а, на пл'етн'іі. 
847 на пн'е, на камл'ё, на пл'ец'ен'ё. 648 на пн'е, на камл'её. 849 на 
пи'и, на камлуў. 850 на пн'е, на пл'ефен' е. 851 на пни, на дей, на 
камл'й, на комл'ё, на пл'етні. 852 на пн'е, на пл'еўен'ё. 858 на пту, 
на дну, на камл'ў, на пл'етн'у, на пни, на камлі. 855 на пн, на 
дни, на камен и. 956 на пнии. 8957 на пни, на дни, на камлі, на 
пл'атни. 658 на пн'у, на камлі, на платн ў. 861 на платни. 862 
на пей, на дни, на камлай, на платнай. 863 на пн'е, на камл'её, на 
платые. 864 на пн'е. 867 на пн и, на камли. 868 на пни, на ди. 
869 на пн'и, на дни, на аун и. 870 на пян'и, на пн'у, на камлі, на кам- 
л'ў, на пл'атні, на пл'атну. 871 на пна, на дни, на камл' й, на пл'ат- 
нц. 872 на пни, на дый, на камлі, на платни. 813 на дни. 814 
на пни'и, на дн, на камлі, на. платн й. 975 на пни 8976 на пны, 
на дна, на камлі, на платн йа. 8977 на пн, на пн'е, на камл'ё. 8978 
на пн'и; на дни, на камлі, на платни и. 979 на пяе, на камл'е, на 
пл'етыё. 880 на пн'и, на камл'й, на пл'етий. 881 на пн'е, на камл'ё. 
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8852 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн'ё. 883 на пн'е, на камл'ё, на пл'ата'е. 
884 на пн'и, на дни, на камлі 885 на пл'етн й, на пни'и, на пн'у, на 
ди, на камл й. 886 на пн'у, на дну, на камл'у, на пн'и, на дна, на 
камл и, на пл'етни. 897 на пни. 888 на дни, на пн'е, на камл'ё, на 
пл'атн'ё. 889 на пни'и, на дни, на камл'е, на пл'еўен'ё. 890 на пн'у, 
на дну, на'камл'ў, на пл'атн'у. 691 на пн'е, на камл'ё, на пл'етн'е. 
892 па пн'у, на камл'ё. 998 на дни, на пл'атн и. 894 на пн'и, на кам- 
ли. 895 на пн, на камл' ў, на пл'атн ў. 896 на пыи, на дни, на пл'ат- 
ц. 897 на пну, на платну. 898 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн'е. 
899 ляй, на дый, на дну, на камлу. 900 на пи'е, на камл'ё. 901 
на пяц, на пл'атніи. 908 на пн'е, на камл'ё, на пл'атн'е. 904 на пн, 
на днц. 905 на пи'и, на камл'й, на дни, на пл'атни; на пн'у, на кам- 
л'ё, на пл'атнў. 907 на камлі, на ди. 908 на пу, на камл'ў, 
на пл'атыў. 909 на пи'е, на пл'атн'ё, на камл'й. 910 на пн'и, на дни, 
на камл й, на пл'атн и. 911 на пни, на дни, не камли. 912 на камл'і, 
на платни. 913 на пае, на камл'ё, на пл'атн'е. 914 на пн'е, на пн, 
на камл'ў, на пл'атн'ё, на пл'атн'ў. Пераважае форма з канчаткам -. 
915 па пн'и, на камл'і, на пл'атни. 916 на пи'е. 917 на пн'е, на кам- 
н'ё, на пл'етн'ё. 918 у аун'у, аб пн'у, аб дну. 919 на пн'е, на камл'е, 
на пл'атиё. 920 на пн'е, на пн'у, на камл'её, на пл'атн'ё. 921 на пн'е, 
на камл'ё, на плати'ё. 922 на пн'е, на камлі, на платн у. 923 на 
пы'и, на дни, на камл й, на платни. 924 на пый, на дни, на камлі, 
на платнии. 925 на пні, на камлі, на платн' у. 926 на пн'и, на дна, 
на камл й, на платнц. 927 на пн'у. 928 на пну, на камл'ў, на пл'ат- 
н'ў, на камни” у. 929 на пн'и, на дна, на камл'ў, на пл'атн'у, на камн'у. 
930 на пя'и, на пл'атиц. 931 на пни, на пниу, на дна, на камлі, на 
пл'атн'у. 9892 на пн'и, на дни, на камл'й, на платы й, на пл'атн'ё, на 
камни й. 933 на пи'у, на пі'и, на дну, на дый, на платн'ў, на камл'Ч. 
935 на пн'а, на днай, на камлі, на платнц. 936 на пни'у, на пн”, на 
камл'у, на камлц. 997 на пну, на камл'у, на платн'е. 938 на пні, 
на пн'у, на дыі'и, на дыз. 940 на пн'е, на платн'е, на камл'ё. 941 на 
пи'е, на камл'ё, на пл'ати'ё. 942 на пн'е, на пл'атн'ё, на камл' ў, на кам- 
л'её. 944 на пн'и. 945 на пни, на ди. 946 на пн двай, на дни. 947 
на дни. 948 на дни. 949 на дни. 950 на паа, на дни, на пл'етн й. 
951 на дн'бвы. 953 на пні, на дни, на камлі, на платнии 954 на 
ди. 955 на пни, на дни. 956 на дни. 957 на пиу. 958 на пні, 
на дни, на камл и. 959 на пн'й, на дна, на камл и. 960 на пн. 961 
на пн'и, на пч'у, на камлі, на камл'ў, на пл'етні, на пл'етн'у. 962 на 
ди. 963 на пяи, на дни. 964 на пн'й, на пыи'у, на дну. 9боб на 
пн'и, на ді и, на камлі, на плытн и. 966 на пу, на дну, на пл'етн'і. 
967 яа пии, напну. 968 на пни, на пл'етн'й, на дни. 969 на пин'е, 
на камл'ў, на пл'етн'е. 970 на пн'е, на камл'е, на пл'етнё. 971 на 
пн'е, на пл'етнё. 972 на камл'её, на дну. 973 напн'е, на камл'ё. 974 
на пн'е, на комл'ё. 975 на дну, на камл'ё. 976 на пиу, на комл'ў, на 
пл'етн'ё. 977 на пн'е, на комл'ё. 979 на пни, на камл'ё, на пл'етн'е. 
979 на пн'и, на дни, на камла, на пл'етн'ё. 990 на пнт'и, на дна, на 
плетни. 981 на пн'е, на камл'ё. 982 на пин'е, на камл'ё, на пл'атн'её, 
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на комлй, на пн'и. 983 на пн'и, на дый, на камл' ц. 984 на пн'е, на 
камл'ё; на пл'етн б. 985 на пн'е, на камл'ё. 986 на пн'е, на камл'её. 
987 на пн'е, нё камл'ё, на пл'етн б. 988 на пни, на дни, на камлі, 
на платни. 989 на пн'е, на камл'ё. 990 па пн'е. 991 на пн”, на 
скамл'ё, на пл'атн'ё, на пн'у. 992 на пи'и, на дн'у, на камл'ў, на пл'атн' ў. 
9938 напе. 994 напе. 995 напя'и, на дни, н» комл'іі, на пл'етн'й, 
на пи'е. 997 на пн'у, на дну, на камл ў, на пл'атн'ў, на пн'е, на камл'е, 
на пл'ец'ен ё. 998 на пн'е, на камл'ё, на пл'атни'ё. 999 на пн'и, на 
камлі, на пл'етници. 1000 на пн'у, на камл'ў, на пл'етн у. 1001 на 
пни, на камя й, на камни а. 1002 на пн'е, на комл'ё, на пл'етн'ё, 
напти. 1003 на пн'и. 1004 на па, на пяе, на камл'ё, на пл'ец'ен'е. 
1005 на пя'у, на камл'ў, на пл'атн'её. 1006 на пи'и, на камлі, на 
платни. 4007 ка пни, на дна, на камлі, на пл'атн і. 1008 на паш, 
на камла. 1009 на пай, на камлі, на платн'у. 1010 на пя”, на 
камл'ё, на платни'ё. 1011 на пна, на днай, на камлі, на пл'атні, на 
камл'ё. 1012 на пні, на дні, на камлі, на пл'етни. 1013 на пн, 
на камл а, на пл'атн' у, на камл'е, ны пл'атн'е. 1014 на пин'е, на камл'е, 
на пл'атн'е. 1015 на пай, на дна, на платнй 1016 па пн”, на 
камлі, на платни й. 1017 на пни, накамлаи. 1018 на пай, на камл'е, 
на пн'е, на пл'атн'ё. 1019 на пни, на пи'е, на дни. 1020 на пні, на 
камл'й, на платн и. 1021 на дни, на пн'е. 1022 на пн'у, на дну, на 
пніи, напл'етни. 1023 на пн'е, на пни, на пл'етни. 1024 на пні, на 
платна 1025 напну, на дну, наплацан ў. 1026 напяты, на камлі, 
на пл'етні, на пн'е, на камл'её, на пл'етн' ёе. 1027 на пн'у, на пл'етн'і, 
у брыл'у. 


Карта ЛМ 79 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ АДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ 
МУЖЧЫНСКАГА РОДУ З ЦВЁРДАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Ле 69: 

«Якія склонавыя канчаткі маюць назоўнікі мужчынскага і ніякага 
роду ў месным склоне адзіночнага ліку: 

д) адушаўлёныя назоўнікі мужчынскага роду з асновай на цвёрды 
зычны: пры браце, пры браця ці пры брату; аб сыне, аб сыня ці аб 
сыну..?» 

У некалькіх нас. пп. адзначаны формы меснага склону з націскным 
канчаткам: 29 пры брат, аб сыну. 180 аб сын'ё. 632 аб сын'ё. 670 
пры брац'и, пры сын'і, аб сыну. 726 пры братовы, аб с'иновё, об трах- 
тарысту. 733 при сынодвы, пры братдвы, аб сватови. 798 пры сындве. 


Карта М 80 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ша НАЗОЎНІКА мыш 


Карта складзена на матэрыяле пытання 7? 71: 
«Якога роду словы мыш, гусь, пуце?» 
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На гэтай карце картаграфуецца назоўнік мыш у жаночым родзе 
і суфіксальныя ўтварэнні мыша, мышына. 

На той тэрыторыі, дзе ўжываецца форма мышына, яна абазначае 
катэгорыю адзінкавасці. Магчыма, што на данай тэрыторыі ўжываецца 
і форма мыш, але ў матэрыялах яна не адзначана. 

Форма мыш мужчынскага роду таксама не адзначана. Аднак у твор- 
ным склоне адзіночнага ліку ў многіх нас. пп. ужываецца форма муж- 
чынскага роду ад слова мыш. Гл. карту Ле 83. 


Карта М8І 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКА гусь 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 7]: 

«Якога роду словы мыш, гусь, пуць?» 

На гэтай карце картаграфуецца назоўнік гусь у жаночым і мужчын-. 
скім родзе і суфіксальныя ўтварэнні гуся, гусіна. 

На той тэрыторыі, дзе ўжываецца форма гусіна, яна абазанава катэ- 
горыю адзінкавасці. Магчыма, што на данай тэрыторыі ўжываецца 
і форма гусе, але ў матэрыялах яна не адзначана. 

У некаторых нас. пп. пры форме назоўнага склону мужчынскага 
роду сустракаецца форма творнага склону жаночага роду і, наадварот, 
пры форме назоўнага склону жаночага роду -- форма творнага склону 
“мужчынскага роду. Гл. карту Ме 82. 


Карта м 52 
ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА. Ліку 
НАЗОЎНІКА гусь 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання М? 72: 

«Якія канчаткі маюць словы пуць, мыш, гусь ва ўскосных склонах: 

в) у творным склоне: ... з гуссю, з гусёй, з гусёю, з гусяй, з гусяю..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца формы творнага склону адзіночнага 
ліку назоўніка гусь. Формы жаночага роду супрацьстаўляюцца па тыпу 
канчатка і націску (гуссю, гусяй, гусяю, гусёй, гусёю). У мужчынскім 
родзе адзначана адна форма -- гусём. 

Адводзіцца ад картаграфавання форма гусінай, таму што належыць 
не да аднаго і таго ж скланення, што і назоўнік гусь у наступных нас. 
пп.: 1--3, 52, 55, 59, бІ, 64, 66, 73, 74, 95, 101, 104- 106, 111, 125, 126, 128, 
129, 131, 134, 135, 226, 227, 241, 248, 259, 264, 269, 272, 276, 290, 293, 298-- 
301, 303- 305, 307, 310, 311, 314, 316, 320, 321, 324, 329, 330, 336, 536, 539, 
542, 584, 585, 606, 627. 


Карта ЛМ 83 


“ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКА мыш 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ме 72: 
«Якія канчаткі маюць словы пуць, мыш, гусь ва ўскосных склонах: 
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в) у творным склоне: ...з мышшу, з мышай, з мышуй..?» 


На гэтай карце картаграфуюцца формы творнага склону адзіночнага 
ліку назоўніка мыш. Формы жаночага роду супрацьстаўляюцца па 
тыпу канчатка і націску (мышшу, мышай, мышаю, мышэй, мышой, 
мышэЭю, мышбю). У мужчынскім родзе адзначана адна форма-- 
мышам." 

Адводзіцца ад картаграфавання форма мышынай, таму што належыць 
не да аднаго і таго ж скланення, што і назоўнік мыш у наступных нас. 
пп.: 1, 2, 4, 98, 52, 59, 64, 66, 69, 72-74, 78, 92, 95, 98, 101, 104--106, 11і, 
125, 126, 128--131, 134, 135, 226, 227, 229, 231, 236, 241, 259, 263, 264, 268, 
269, 272, 276, 280, 290, 292, 293, 296, 299, 301--305, 310, 311, 313, 314, 316, 
320, 321, 324, 327, 329- 331, 336, 538, 539, 542, 574- 576, 578, 584, 585, 592, 
б06, б11, 620, 643, 647, 649. 


Карта М 94 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ, 
Якія АБАЗНАЧАЮЦЬ МАЛАДЫХ ІСТОТ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 74: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі, што абазначаюць маладых істот: 

а) у назоўным склоне адзіночнага ліку:.... цяля, цялё ці цялёнак; 
ягня, ягнё ці ягнёнак..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта Ме 85 «Форма на- 
зоўнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў са старым коранем дет- 
(«діт-»)». 

У частцы беларускіх гаворак, як паказваюць дыялектныя матэрыялы, 
словы, якія абазначаюць маладых істот, могуць мець устаўку -ан- (-ян-): 
бусл'ан'а, цыпл'ан', ваўчанё і інш. Аднак на карце не адлюстроўваецца 
паяўленне ўстаўкі ў сувязі з тым, што ў дыялектных матэрыялах гэта 
з'ява не заўсёды адзначаецца. 

На карце знайшлі адлюстраванне формы з суфіксамі -а(-я), -о(-ё), 
-ято(-ето), -онак(-ёнак), -ук(-юк) незалежна ад наяўнасці або адсут- 
насці ўстаўкі -ан-(-ян-). 

Адводзяцца ад картаграфавання формы з суфіксамі -ок, -ак, -ачак 
(-ячак), -оначак(-ёначак), -учок(-ючок), -атка(-ятка), якія маюць па- 
мяншальна-ласкальнае значэнне. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў, адзначаюцца формы з адзінкавымі суфіксамі: 
6 жараббк. 50, 157 курчак. 244 жараббк. 431 ц'ал'0, куран'б, жараб”9, 
паўн'6; зрэдку можна сустрэць жараб'а, цала. 532 аўн а, жарабйа, 
цал'а, парас а, куран' а; радзей -- ц ал'днак, парас'бнак. 855 цала, 
паун'а, парасё, куран'а, уусан'а. Часта, асабліва маладзейшыя, гаво- 
раць: фал'бнак, йаўн бнак. 869 шала, жараб' а, парас; сустрака- 
юцца формы ц'ал'б, жарабё, куран'б. 914 цал'о, ц'ал'бнак, цал'«, па- 
раса, парас бнак, куран'д, куран' онак. У гаворках часцей сустракаецца: 
цал'бнак, йаўн'днак. 


522 


Карта ЛМ 85 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ СА СТАРЫМ КОРАНЕМ дет-(,,ДЬт-:) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання ЛМ? 74: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі, што абазначаюць маладых істот:: 

а) у назоўным склоне адзіночнага ліку: дзіця, дзіцё ці дзіцёнак..?» 

У сувязі з тым, што формы назоўнага склону адзіночнага ліку назоў- 
ніка дзіця не супадаюць з формамі назоўнага склону назоўнікаў, якія 
абазначаюць маладых істот, на матэрыяле гэтага ж пункта складзена 
карта Ме 84 «Форма назоўнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў, якія 
абазначаюць маладых істот». 

Адводзіцца ад картаграфавання слова рабёнак, якое адзначана ў на- 
ступных нас. пп.: 9, 25, 96, 98, 31, 39, 35, 36, 39, 43, 49, 55, 57, 67, 68, 70, 
75, 89, 95, 96, 98, 118, 119, 299, 794; 82 малайа раб'днка. 

Як гиц'бнак картаграфуецца г ац'ёнак у нас. пп. 174, 564 і гарна 
ў нас. п. 267. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі 
збіральнікаў, а таксама адзінкавыя ўтварэнні, паказаныя на карце ад- 
сылачным знакам: 32 раб'бнак; рэдка- 2гица. 87 гацобднак; рэдка- 
гица. 104 гацднак; вельмі рэдка- гица. 121 гицатка. 137 
гацук. 248, 278, 400 гицатка. 407 2гица; рэдка-- 2иц'бнак. 
445 гицатка. 451 гицатка. 698 дыт а; часцей-- дытына. 700 
дытына; радзей -- дит4. 736 Фдитате. 752 гица. Назоўнікі, што 
абазначаюць маладых істот, ужываюцца і з суфіксам -тко (2'иц'ётко), 
які мае памяншальна-ласкальнае значэнне. 798 2гицоб- рэдка; 
гица. 855 гиц'а. Часта, асабліва маладзейшыя, гавораць 2'иц'бнак. 


Карта Х 86 


ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ, 
Якія АБАЗНАЧАЮЦЬ МАЛАДЫХ ІСТОТ, 
ТЫПУ цяля (цялё) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 74: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі, што абазначаюць маладых істот: 

б) у родным склоне: цяля, цяляці ці цялёнка..?» 

Тэмай карты з'яўляюцца формы роднага склону ад назоўнікаў Ні- 
якага роду на -а(-я) і -ата(-ята), якія абазначаюць маладых істот. 

Новаўтварэнні з суфіксамі -онак(-ёнак) і -ук(-юк), якія не звязаны 
з тэмай карты, картаграфуюцца контурным чорным аа ранца 
1 квадратам. 

айч роднага склону адзіночнага ліку з канчаткам -е (ц'ал'ё, па- 
рас'ё і г. д.) картаграфуюцца як формы роднага склону тыпу ц'ал'а, па- 
раса ў нас. пп. 732, 798. 

Як формы на -йац и картаграфуюцца формы на -йёты ў нас. пп. 736, 741. 
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Ніжэй прыводзяцца заўвагі збіральнікаў і адказы, якія картагра- 
фуюцца адсылачнымі знакамі: 22 цфал'ёци, йаун дуй, жараб'ац и, 
парас'ёц и, курая'ёц и; але ўжываюцца і такія формы, як цал'а нима. 
444. ц'ал'ёци, жараб ёци, парасаци, куран аци; рэдка-- ц] ал'бнка. 
675 парасаца. 679 йаун аца, парасаца, жарабйдца, ципл'ан' іца, 
ц'ал'ац'а. 855 цал'аци, куран ёци; але звычайна --цуал'днка. 


Карта М 87 


ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ, 
ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ МАЛАДЫХ ІСТОТ, 
ТЫПУ цяля (цялё) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 74: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі, што абазначаюць маладых істот: 

в) у творным склоне: з цялём, з целем, з цяляцем ці з цялёнкам; 
За жарабём, за жарэбем, за жарабяцем ці за жарабёнкам..?» 

Тэмай карты з'яўляюцца формы творнага склону ад назоўнікаў ні- 
якага роду на -а(-я), якія абазначаюць маладых істот. 

Новаўтварэнні з суфіксамі -онак(-ёнак) і -ук(-юк), якія не звязаны 
з тэмай карты, картаграфуюцца чорным трохвугольнікам і квадратам. 
У нас. п. 989 картаграфуецца з ц'ел'ёф'ейу. 


Карта М 88 


ФОРМА МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ, 
ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ МАЛАДЫХ ІСТОТ, 
ТЫПУ цяля (цялё) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання М? 74; 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі, што абазначаюць маладых істот: 

г) у месным склоне: ... аб цяляці, аб цялю ці аб цялёнку?» 

Тэмай карты з'яўляюцца формы меснага склону ад назоўнікаў ні- 
якага роду на -г(-я) і -ата(-ята), якія абазначаюць маладых істот. Дыя- 
лектныя адрозненні абазначаюцца на карце адпаведным колерам. 

Новаўтварэнні з суфіксамі -онак(-ёнак) і -ук(-юк), якія не звязаны 
з тэмай карты, картаграфуюцца контурным чорным трохвугольнікам 
і квадратам. 

Ніжэй прыводзяцца заўвагі збіральнікаў, а таксама матэрыял, які 
картаграфуецта адсылачнымі знакамі: 22 ап цал'ёци, ап парасац и, 
ап куран'ац и; ужываецца таксама аб цал'бнку, жараб днку. 661 об 
тыл'ату, йаун'дту, аб жырыбйату, об курын'йты (або да ўсіх слоў дада- 
ецца канчатак -овы, капр.: 06 курын атовы). 682 об тел'ёц и, на жере- 
бйаци, жерабййтовы, об поросаты, об курен.дты, об курен'йтовы. Звы- 
чайна прадстаўнікі старэйшага пакалення ўжываюць формы з канчат- 
кам -овы; сярэдняга і малодшага ўзросту ўжываюць формы без гэтага 
канчатка. 730 об тылиеты. 955 аб тал'ёту, на жарабл ёту, порос'ёту, 
06 курен'ёту. 957 аб тыл и, аб жырыб и, аб парос, аб даун'і. 
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Карта ЛМ 99 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ СЛОВА маці 
АБО НАЯЎНАСЦЬ АДПАВЕДНАГА ЯМУ СЛОВА матка 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання ЛМ? 75; 

«Якія формы мае ў адзіночным ліку назоўнік маці: 

а) у назоўным склоне: маці, маць, матка ці мацяр?» 

На карту нанесены варыянты мидці, маць, матка, мацяр і мацера. Фа- 
нетычныя варыянты маты, мате картаграфуюцца як маці. Як маці кар- 
таграфуецца маця ў нас. п. 227. У нас. п. 699 не картаграфуецца слова 
маточка, якое разглядаецца як памяншальнае. 

У матэрыялах часта побач з прыведзенымі вышэй формамі адзначана 
слова мама. Слова мама не картаграфуецца. Сустрэлася яно ў наступ- 
ных нас. пп. побач з іншымі картаграфуемымі словамі: І, 2, 8, ІІ, 12, 13, 
90, 31, 33, 34, 59, 94, 85, 86, 89, 155, 183, 201, 202, 204, 209, 214, 219, 220, 
22], 223, 224, 233, 235, 236, 239, 255, 274, 280, 282, 284, 285, 296, 288, 294, 
295, 296, 299; 301, 302, 311, 330, 331, 333, 334, 337, 338, 363, 371, 378, 379, 
380, 385, 393, 394, 411, 448, 453, 455, 459, 465, 469, 472, 492, 494, 498, 50І, 
503, 505, 515, 516, 528, 530, 537, 542, 544, 547, 550, 551, 5956, 557, 559, 568, 
579, 577, 578, 590, 608, 620, 646, 672, 675, 689, 757; 7958, 775, 776, 777, 800, 
801, 802, 815, 818, 834, 838, 842, 861, 865, 868, 883, 906, 931, 962, 965, 979, 
997, 1021, 1024.. й 

У наступных нас. пп. у адказах іншыя словы, акрамя слова мама, не 
адзначаны: 7, 127, 151, 382, 392, 667. 

У радзе нас. пп. сустрэліся дзве картаграфуемыя формы: адна з іх 
толькі ў назоўным склоне адзіночнага ліку, другая -- таксама і ва ўскос- 
ных склонах. Слова маці ў назоўным склоне сустрэлася ў наступных 
нас. пп.: 56, 82, 113, 132, 162, 229, 230, 232, 240, 241, 244, 291, 390, 398, 
519, 893, 895, 901, 974, 977, 978; матка -- 446, 713, 775, 784, 785; 
маць -- 103, 293, 294, 409, 595, 1011; мацер - 9І. 

Есць выпадкі, калі формы ўскосных склонаў не супадаюць з формай 
“назоўнага склону. Слова маці ў назоўным склоне адзіночнага ліку пры 
матка ў тым жа ліку ва ўскосных склонах адзначана. ў наступных нас. 
пп.: 20, 41, 108, 165, 223, 358, 360, 394, 446, 469, 504, 535, 828. Пры 
“форме матка ў назоўным склоне ўскосныя склоны ўтвараюцца ад слова 
маці з нарашчэннем ер у нас. пп. 367, 376, 409, 979. У нас. пп. 197, 969, 
535, акрамя формы маці, сустракаюцца формы ўскосных склонаў ад 
матка. У нас. п. 427 побач з формай матка ва ўсіх склонах ужываюцца 
і формы ад назоўніка маці. У некаторых нас. пп. пры наяўнасці 
адной формы ў назоўным склоне ўскосныя склоны ўтвараюцца ад 
дзвюх форм: 172 н. маці, р. маткі. 175, 191 н. маці, тв.з маткай. 
203, 206 н. маці, він. матку, тв. маткай. 208 н. маці, р. матк и, тв. мах- 
кай. 251 н. маці, дав. матка, він. матку. 28! н. маці, тв. маткаі, 
м.пры мдадтцы. 426 н. матка, він. к мацеры. 9556 н. маці, р. маткі, 
він. матку, тв. маткай. Формы, якія пададзены ва ўскосных склонах, 
на карце не адлюстроўваюцца. 
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Пры картаграфаваннні сустрэліся наступныя заўвагі збіральнікаў 
і носьбітаў дыялекту аб ужыванні форм: 106 маў”; часцей - матка. 
мацир. 1714 маци; рэдка- мацар. 178 Пануючая форма матка. 
189 маци; часцей -- матка. 198 маци і скажуць матка. 240 Слова 
маци ўжываецца толькі ў назоўным склоне; у іншых склонах ужываецца 
матка. 713 маци; рэдка -- матка. 810 У назоўным і ва ўскосных скло- 
нах ужываецца маці, але вельмі рэдка, праўда, у назоўным склоне трохі 
больш. 1006 матка; рэдка-- маци. 1018 матка; рэдка - маці. 


Карта М 90 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ СЛОВА 
свякроў АБО АДПАВЕДНЫХ ЯМУ СЛОЎ З ТЫМ ЖА КОРАНЕМ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Л? 76; 

«Якія формы мае ў адзіночным ліку назоўнік свякроў: 

а) у назоўным склоне: прышла свякроў, свякрова ці свякруха?» 

На карце картаграфуюцца варыянты: свякроў, свякрова (свякрыва), 
свякроўка, свякруха. Фанетычныя асаблівасці не адлюстроўваюцца. 
Адзінкавыя формы падаюцца адсылачным знакам. Сустрэліся яны 
ў наступных нас. пп. 410 свакру. 628 свякрдвы. 759 с'вокры. 
766 свокры. 767 св'екры. 965 свыкрухна. 

Як с'в'якроў картаграфуюцца: 726 сукроў. 727 сикрбв. 975 сек- 
роў; як свякруха - 975 с'екруха; як свякроўка - 726 сукродўка; як 
свякробва -- 106 с'в'акова. 144 с'в'екрыва. 216 свакрыва. 329 с'ва- 
кова. 

Адводзяцца гд картаграфавання словы з іншымі коранямі са зна- 
чэннем «свякроў»: 145 тёсцева. 151 тесцдва. 618 старайа. 955 
старайа. 978 старайа. 

Не картаграфуецца слова свякровачка ў нас. п. 278, якое, відаць, 
трэба лічыць памяншальным ад свякроўка, свякроў або свякрова. 

У некаторых нас. пп. сустрэліся заўвагі збіральнікаў: 25 с'ва- 
кроўка чыста па-простаму, а як далікатней, то с'в'акрова. 34 с'в'акроў- 
ка; рэдка -- св'акрдва. 42 свакроў або свакроўка. 214 свакроў-- 
больш пашырана; св'акруха. 458 св'акроў; рэдка - св'акруха. 


Карта М 9І 


ФОРМЫ НАЗОЎНАГА і РОДНАГА СКЛОНАЎ АДЗІНОЧНАГА Ліку 
НАЗОЎНІКАЎ бацька, дзядзька 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 77: 

«Як скланяюцца назоўнікі адзіночнага ліку мужчынскага роду 
тыпу бацька, дзядзька, суддзя, старшыня?» 

Для складання карты выкарыстаны адказы на пункты «а» і «б», 
у якіх высвятляюцца канчаткі назоўнага і роднага склонаў. У даваль- 
ным і творным склонах назоўнікі тыпу дацька не маюць значных адроз- 
ненняў у гаворках. У творным склоне з рознымі канчаткамі выступаюць 
назоўнікі старшыня, суддзя, што з'яўляецца тэмай карты Ме 92. 
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Карта складзена на аснове першых двух прыкладаў, паколькі на- 
зоўнікі старшыня і суддзя ў назоўным і родным склонах адзіночнага 
ліку амаль не маюць дыялектных адрозненняў. Толькі ў некалькіх 
пунктах сустрэлася форма гэтага назоўніка з канчаткам -о ў назоўным 
склоне: 760, 773, 802, 839, 842, 986 старшыно. 

Такім чынам, тэмай карты з'яўляюцца формы назоўнага і роднага 
склонаў слоў бацька, дзядзька. 

У тых выпадках, калі ў матэрыялах адсутнічае адказ на адзін з ад- 
значаных пунктаў («а», «б») і з прычыны гэтага нельга вызначыць 
прыналежнасць назоўніка да пэўнага тыпу скланення, на карце ста- 
віцца зверху справа ад лічбы адсылачны знак, а матэрыял прыводзіцца 
ў каментарыях. У каментарыях даюцца таксама заўвагі збіральнікаў 
матэрыялаў: 842 бац'ка. 445 бацка, гац'ка; бёц'ко, гац'ко; б'ез бац”- 
ки, гацки. 486 б'ес бацка. 489 баз баш ка. 497 баз баўки. 1794 
без бац'ка. 832 бац ко, бац ка, г ёг ко, Ў аг ка; б'ез бац ка, гагка. 870 
бац'ка, г аг ка; б'ез бац ки, г аг ки; рэдка -- б'ез бац ка, г ёг'ка. 


Карта М 92 


ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКА старшыня 


Карта складзена на матэрыяле пытання Лё 77. 

«Як скланяюцца назоўнікі адзіночнага ліку мужчынскага роду тыпу 
бацька, дзядзька, суддзя, старшыня: 

г) у творным склоне: з старшынём ці старшыною, старшыней, стар- 
шынею, старшынёй..?» 

Назоўнік старшыня ў беларускіх гаворках можа мець цвёрдую 
і мяккую асновы, што на карце абазначаецца рознымі фігурамі. 

Акрамя таго, назоўнік старшыня ў адных гаворках скланяецца па 
тыпу назоўнікаў жаночага роду, у другіх - па тыпу мужчынскага роду 
і выступае ў дзвюх формах: з канчаткамі -ой(у) і -ом. Гэта супрацьстаў-: 
ленне паказана на карце колерам. е 

Перакрэслены контурны круг абазначае наяўнасць галоснага [е] 
пасля мяккага зычнага ў канчатку (старшыйн'ей). 

У нас. п. 914 сустрэлася заўвага адносна ўжывальнасці адной з ад- 
значаных форм: старшын 0й; рэдка -- старшыном. 


Карта А 93 
КЛіЧНАЯ ФОРМА НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 78: 

«Ці не ўжываецца пры зваротку асобая клічная форма: брат, брату 
ці браце; сын, сыну ці сыне..?» 

Тэма карты - ужыванне клічнай формы ў функцыі зваротка, што 
ўласціва паўднёва-заходнім беларускім гаворкам. У паўночна-ўсходніх 
гаворках у той жа ролі выступае форма назоўнага склону адзіночнага 
ліку: брат, сын, бацька. 
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Карта М 94. 
КЛІЧНАЯ ФОРМА НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 78: 

«Ці не ўжываецца пры зваротку асобая клічная форма: ... мамо ці 
мама, дачка ці дачка, дзеўко ці дзеўка, маладзіцо ці айца ?» 

Тэма карты - ужыванне клічнай формы ў функцыі зваротка, што 
ўласціва паўднёва-заходнім беларускім гаворкам. У паўночна-ўсходніх 
гаворках у той жа ролі выступае форма назоўнага БаЎ адзіночнага 
ліку: мама, Маня, Валя. 


Карта ЛМ 95 


НАЦіСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ З ЦВЁРДАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання ЛМ? 79: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў назоўным склоне множнага ліку: 

а) назоўнікі мужчынскага роду з цвёрдай асновай: гарады, гарада 
ці гарадэ; масты, маста ці мастэ; валы ці валэ; 

б) з асновай на заднеязычны: берагі, бераге ці берага; бакі, баке 
“ці бака..? 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца формы назоўнага склону множ- 
нага ліку ад назоўнікаў тыпу селянін, грамадзянін, а таксама формы 
назоўніка рикаў, які даецца не ва ўсіх матэрыялах, часта мае нена- 
ціскны канчатак, можа адносіцца да ніякага роду. 

У сувязі з тым, што тэмай карты з'яўляецца супрацьстаўленне форм 
назоўнага склону множнага ліку з канчаткамі -ыц-і) і -э(-е) назоўнікаў 
мужчынскага роду з цвёрдай асновай і на заднеязычны, на карце не 
атрымалі адлюстравання формы з канчаткам -а. З канчаткам -а ў на- 
зоўным склоне множнага ліку адзначаны назоўнікі горад, лес, бераг, 
луг, снег і некаторыя іншыя ў наступных нас. пп.: 56 два маста, брата 
давай біцца. 59 ўуарада, правада. 60 б'ераўуа, лууа. 71 сада, часа. 
123 зарада, маста. 129 йос” паураба. 160 б'ерауйд, лууа, катуха. 
166 б'ерауа. 167 ўарада. 210 дама, б'ирауа. 243 ўарада, уада. 
251 б'ерауа. 281] узсрада. 294 5 лиса. 312 берауўа. 340 быка. 
365 уарада, б'ераўа, лууа, сн'ауа. 366 б'ерауа. 367 уарада. 368 
уарада, б'ераўа, стаўб. 370 ласа, б'ерауй, стауа. 312 уарада. 
413 дама. 419 дама. 545 б'ерауё, бака. 559 б'ерауа. 636 уарада, 
б'ираўа, бака, лууўа. 652 берыпа, сныпа. 655 города. 659 бырыпа, 
лупа, сныйа. 662 уорода, сн'ипа. 671 уарада. 672 уарада. 682 Про- 
рода. 684 ўорода. 687 уорода. 688 ўуорода. 690 уорода. 692 Роро- 
да. 693 гуруда. 697 Пуруда, сн ипа. 700 бырыпа. 1702 уорода. 709 
лупа, сн'ипа. 704 ууруда, сюипа. 715 уарада. 720 ророда, берейа. 
724 рпорода, беропа. 730 уорода. 782 ўорода. 733 уода, уорода, 
б'ераўа, лууа, сниуа. 735 Порода. 1786 ўорода. 739 Порода, беропа. 
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“768 города. 794 дома. 799 л'еса. 807 уорода. 852 б'ереўа. 870 


лууа. 689 б'ераўа. 988 б'ерауйа. 945 уорода. 948 уорода. 954 бе- 
роуа. 956 Ророда. 957 береуйа, бока, уородд. 965 уорода. 969 уоро- 
да, моста. 971 уорода. 975 ўорода. 976 уорода. 977 уорода. 996 
уадё, луўа. 999 ўарадё, лууа. 1002 лууўа, сяеуй, уорода. 1006 
уарада, маста, б'ерауа. 1009 ўарада. 1013 ўорода. 1027 ўарада, 
б'ерауд, луўа, сни'ауа. 

Не атрымаў здлюстравання на карце фанетычны варыянт канчатка 
-ы -- канчатак -у. Змяненню [-ы] ў [-у] пасля губных зычных прысвечана 
карта Ле 41 «Націскны галосны на месцы «ы» пасля губных зычных 
у канчатку назоўнікаў мужчынскага роду назоўнага склону множнага 
ліку». 4 

У нас. п. 904 адзначаны з націскам на аснове: масты, вблы, снёпы, 
каласы, дўбы, браты, сваты, валасы, уёрбузы, цёпы, уады, б'ёрау и, 
бак и, луу й, ст буй, стаўй, плўўий, катух и, збёнк и, барав'ик и, уарш- 
Ка, бык й. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх адзначана суіс- 
наванне канчаткаў -ыц-і) і -э(-е), а таксама формы з фанетычнымі ва- 
рыянтамі канчаткаў-э(-е) і -ы(-і), даюцца адказы з заўвагамі збіраль- 
нікаў: 349 снапё, сватё, валасё, б'ераў ё, ўрыбё, уаршк'ё, стаў'ё, ўа- 
рады, масты, валы, снапы, каласы, дубы, браты, сваты, сыны, валасы, 
цапы, б'ераў й, бак'й, лууа, стау й, плууй, катух, збанк'й, барав'ик'іі, 
бык ц. 354 снапё, бераў ё, сыны, уарадё, мастё, валё, снапё, брате, 
сватё, уарбузё, уадё, б'ераў'ё, бак'й, луўё, сюаў'ё, стаўё, плуў'ё, збан- 
к'ё, бык ё. 355 мастё, снапё, б"'ераў ё, валё, снапё, дубе, братё, каласё, 
сынё, валасё, уарбузе, цапё, уадё, б'ераўе, бак'ё, луў'ё, сі аў'ё, плуў'е, 
катух'ё, званк'ё, барав'ик'её, бык'её, уаршк'е. 357 уарадё, мастё, снапё, 
сынё, валё, сыне, валы, ліуу'е, б'ераў е, стаў ё, бык'ё. 358 ласы, валы, 
валасы, сыны, сваты, б'ераўй, стауй, луўій, уарадё, мастё, валё, 
снапё, каласё, дубё, братё, сватё, сынё, валасё, уарбузё, б'ераў'ё, бак'е, 
луў'её, сн ёу'ё, стаўё, плуўе, катух её. 370 сакалы, валё, валы, валасе, 
валасы, сынё, сыны, братё, браты, б'ераў й, бак, лууй, мастё, снапе, 
б'ераў' ёе, бак'ё, луў'е, стаў ё, катух её. 371 палазые, масты, каласы, 
браты, сваты, валасы, цапы, б'ерау ій, п'ираў йе, бурак'ие, бак'ие плу- 
уй, п'атак'иё, збанк ие. 372 бл'инё, вазё, кустё, масты, лахманё, дубе, 
братё, сватё, сынё, валасё, валасы, уарбузё, цапё, снапё, б'ераў'ё, бакі, 
збанк и, урыбё, быкі, уаршк'е. 374 уарадё, мастё, валё, снапё, каласы, 
братё, сватё, сынё, валасё, цапё, б'ераў, луўй, стаў, баравик'е, 
бык и. 392 снапё, каласё, братё, сватё, б'ераў й, збанк'ё. З98 мл'ины, 
валасё, фасты, братё, дубы, л'асё, уарадё, мастё, валё, снапё, драте, 
сынё, уарбузё, цапё, уадё, б'ераў'ё, стаў'ё, катух ё, плуўё, барав'ик'ё, 
уаршк'её. 396 браты, валасы, снапы, валы, панё, л'асё, валё, брате, 
снапё, каласё, цапы, ўуарбузё, сынё, масты, дубё, уарадё, мастё, уц'уу'ё; 
паск'ё, б'ераў её, стаў ё, сапаў'ё, крук'е, бык'ё, катух ё, барав'ик'е, уар- 
шк'ё, п'аск'и. 399 урыбё, сталё, дубё, братё, сундук'ё, бак'ё, б'ерау'іі, 
бык'ё, уаршк'е. 400 валы, сваты, б'ераў её, снапы, уарады, масты, 
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баки. 402 васё, урыбё, ўадё, часё, дамё, мазу'ё, жабрак'ё, часы, 
каласё, варшк'ё, гузак й, жабрак'е. 404 ўарадё, снапё, уарбузё, ва- 
ласё, сватё, наскё, б'ераўй, стаўё, снаўё, баравик'ё, плуўё. 405 
кустё, пудё, сал'н'ик'ё, пусцак'ё, раўк'е, блаз'иукй, старык и. 406 . 
уарадё, мастё, валё, дубё, снапё, братё, сватё, сынё, валасё, цапеё, 
б'ераў и, ліў, стаў й, барав'ик'ё, збанк'е. 407 сыны, урыбё, сарпеё, са- 
ганё, сталё, дамё, сынё, уурк'ё, бурак'ё, слупк'ё, уаршк'ё, старык'е, та- 
ск е. 409 паны, урыбы, сталё, валасы, хамцтё, старык'ё, уурк'ё, кв'итк'ё, 
бурак'ё, цв'ик'ё, жарапк'ё, мужык'ё, барав'ик'е. 411 мастё, калё, сталбе, 
урыбё, кустё, снапё, але масты, ўрыбы, кусты, снапы, валасы, уарады, 
сыны, б'ераў'ё, стаў е, барав' ик'ё, ўаршк'ё, часцей б'ераўуі, стау и, бара- 
викиц, плуў“. 418 дамё, сынё, цапё, сыны, братё, уаршк ц, б'ераўй, 
п'аск и, б'ераў'ё, уаршк'е. 415 катё, уады, часё, сарпё, сады, пастух и, 
пораў й. 416 сынё, ўадё, цапё, ваўк'ё, плуў й, пастушк'ё, луўй. 419 
уады, урудё, дамы. 420 ўарадё, мастё, валё, снапё, каласё, дубё, брате, 
сватё, сынё, уарбузё, цапё, ўадё, б'ераў'ё, бак'ё, лууй, стауц, стаў. 
424 валасё, сынё, братё, л'асё, цапё, стаў ё, марак'ё, плуў'ё. Моладзь га- 
ворыць: валасы, стау й. 434 слупы, ўрыбё, хахлё, уарадё, хл'авё, ка- 
ласё, сынё, м'ах'ё, бурак'ё, уурк'ё, бак'ё, стаў ё. 438 ўуадё, сватё, кустё, 
2'адё, цыуанё, бурак'ё, раў'ё, уурк'ё, бацк'ё, плууўё. 440 уады, аўсё, 
дамё, сынё, плуў'й, плуў'ё, баўк'ё. 441 урыбы, масты, сваты, каласы, 
валасы, уарбузы, сады, бацк', а в'анкц, рушник і, лууй, збач- 
ки, быки, уаршкий, стаўй, б'ераўи. 442 урыбё, валё, валы, сталы, 
снапё, снапы, паўрабё, паўрабы, платы, платё, сталё, скл'апё, скл'апы, 
б'ераў ий, крук'ё, крук'ё, бак'ё, бак, бык'её, бык и. 443 вазё, дубё, паны, 
званы, буслы, касник'е, ууркё, п'ерадав'ик'ё, стаў ё, раўк'е, бурак'е, 
збанк'ё, парабк'е. 445 хвасты, валё, “атлё, драздё, рады, халадё, ва- 
силкц, баравика, ваўк, пастухё, леснике, ласникій бацки 
збанкі, уарадё, мастё, валё, снапё, каласё, дўбё, братё, сватё, сынё, ва- 
ласё, уарбузё, цапё, уадё, рукавё, б'араў'ё, бак'ё, луу'ё, стаў, плуу'ё, 
катух'ё, збанк'ё, уаршкё, бык'ё. 446 вазе, л'истё, сынё, каласы, сыны, 
валасы, браты, бл'ины, сталё, сталы, дубы, сваты, цапы, цапё, снапе, 
уурке, смалачк'е, бакй, луўй, луўе, плуўй, катухи, быки, мах', 
уаршк'й, мазу'ё, барав'ик'е, стаў её, б'елакё. 447 кусты, панё, сыны, 
вазы, уарады, снапё, л'асы, дамы, хамуты, валасё, масты, луў'её, уурк'е, 
ЧулК И, наскі, бурак ё, ланцуўё, плууй. 448 свате, платё, паурабе, 
мл'инё, дубё, снапё, вазё, сталё, л'асё, л'асы, стаў, , снаўё, кажух ё, 
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раў'е, стаў, махе, плуў'е. 451 слупё, слупые, братыё? л'асые; маразые, 
уалубые, разые, шпак'ие. 453 кв'итё, сынё, уады, валасё, валасы, л'асы, 
браты, суды, каты, слупы, сталбы, ўрах ё, стауўци, так'ё, такі, аба 
сунОцк й, ланцуў й, бурак” й, фартух і й, быка, кажух ё, круу 'ё, сапаўц. 
454 снапые, слупые дамы?, званые, вайлак” ие; плуў” ыё. 455 снапё, 
сынё, дамё, кумё, хл'абё, г'адё, садё, л'асё, валасё, уурк'ё, цшв'атё, сталё, 
вазё,. сватё, братё, уарадё, мастё, валё, в'анк'ё, дурак'ё, м'ах'ё, кулак'ё 
баўк'ё, бак'ё, луу'ё, уурк'е, стаў ё, мужык ё, вучан ик'ё. 456 уараде", 
мастеч, валё”“, снапёе, дубё”, каласё”, братё”, сынё“, валасёч, б'ераў'ё“, 
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луу'ёч, стаў ёе, катух ёе, бык'её“. 458 валасё, цапё, уадё, паны, сыне, 
урыбё, пуды, пудё, уаласё, сталё, уарады, мастё, валё, снапё, дубё, брате, 
сватё, б'ераў'ё, бак'ё, луу'ё, стаў, стаў ё, бык'ё, плуўё, бурак её. 459 
гады, дамы, хл'авы, вазы, снапё, вазё, паўрабё, слупё, шыпё, платё, 
кл'инё, уарбузё, уадё, сватё, валасё, каласё, братё, так й, бруск'ё, збанк'ё, 
бурак'ё, уурк'ё, барав ик'ё. 462 ўуады, часы, сталы, казлы, браты, сыны, 
ўарады, валы, масты, ваўк'ё, дух'ё, стаў й. 477 снапы, уадё, снапё, часе, 
сынё, дамы, л'асы, сакалы, дамё, л'асё, пладё, б'ерау й, баки, стаўй, 
луўй, бак'ё, стаў ёе. 480 калё, сватё, валасё, сынё, л'асё, б'ераў ё, бак'е, 
уўрк'ё і л'асы, сыны, каты, ваўк и. 482 пудё, сынё, платё, хамцтё, вазы, 
палё, уады, сватё, сынё, братё, уарбузё, вазё, м'ах'ё, ман'к'ё, кастанчук'ё, 
зубйуцкё, трац'ак'ё, пастушк'ё. 484 ласы, валё, уўрыбё, сыны, б'ераў, 
бак, луўц, ваўкё. 485 ласы, уады, сваты, сыны, валасы, валы, л'асё, 
уадё, стаў й, стаў ё. 486 сады, сталы, сыны, куск й, луў й, стаў й, быка, 
бакі, бусакё. 490 л'асё, ласы, валё, пудё, валасы, сыны, сынё, бакі, 
“б'ераў'е, б'ераў ий, бак'е, бык'её, бурак и. 491 дамё, л'асё, сынё, снапё, 
дамы, кустё, саў ё, уарады, масты, валы, снапы, дубы, браты, валасы, 
сыны, цапы, уады, б'ераўі, бак, стаў й, бык й, барав'ики. 492 снапы, 
уады, вазы, снапё, штаны, урыбы, шаптуны, бл'инё, струкц, свайак'е, 
машк'е, патух и. 512 дамы, урыбы, валё, валасы, кнутё, сыны, сватеё, 
браты, б'ераў и, бакй, стаў, луу й, ўарады, масты, валы, снапы, ка- 
ласы, стаўй, быки. 513 валё, валасё, снапё, ваўк ё, сватё, блине, 
мару'ё, так'ё, кажух и, парсук'ё, каблук'ё, жанихё. 517 дамё, ласы, 
сакалы, валы, валасё, сынё, сваты, братё, бак'е, бараў её, стаў, лууй. 
519 урыбы, веўлы, уалубы, уурк'ё, барав ик и, бацк'ё, старык'ё, шпак'е, 
ваўк ё, рыжкі, валё, снапы, сваты, стаў'й, бык'ё. 529 уарады, валы, 
браты, дубы, цапы, уады, б'ераў й, бак, лууи, ўаршк'й, масты, каласы, 
сваты, снапы, валасы, и итё, стаўй, снтаўц, катуха, баравикі, быкі, 
уаршкий, ручи ке, бурак ё. 530 валё, снапё, л'асё, мастё, братё, валасё, 
браты, уарады, цапы, плууй, стауй, уаршк ай, б'ераўё, катух её. 535 
гатлё, сваты, уаршки, бык ц. 536 куруаны, сыны, снапы, масты, паны, 
красты, валё, валасы, лууй, уурк и, уаршк й, быкі, бац кай, палкі, си- 
б'июраки. 553 уарадё, мастё, валё, снапё, сватё, сынё, валасё, уаде, 
уарады, снапы, в'анк'ё, б'ераў'ё, луў'ё, сн'аўё, плууё, стаў, плуўй. 
554 уарады, масты, валё, снапё, сватё, луўй, плуўё. 557 уарады, 
масты, снапы, каласы, сваты, валасы, паўрабы, хл'абы, урыбё, ўадё, 
л'анё, паурабё, ўарбузы, цапы, б'ераў й, бак, луўі, плуў й, барав ик а, 
уаршка, уаршк'е, бак'ё, вушак'ё, кийк'е. 558 братё, урыбё, вуши'ак'е, 
барав'ики. 561 валь, снапы, чыуунё, чабатё, уарадё, пастё, сватё, валё, 
каласё, дубё, валасы, уарбузы, уадё, цапё, уады, плуўй, б'ераўй, б'е- 
раў'её, бак'ё, луўй, стаўе, стаўё, плуўё, катухе, катух, ўаршк'е, 
збанк'ё. Часцей ужываюцца формы з канчаткам -э. 564 уараде, уара- 
ды, палё, мастё, валё, снапё, каласё, дубё, братё, браты, сватё, сваты, 
сыны, сынё, валасё, уарбузё, цапы, цапё, уады, уадё, б'ераў й, б'ераў'е, 
бак'ё, луў й, ст'аўй, стаў ё, плуу й, плуў'е, катух ё, катух й, збанк'е. 565 
уарадеё, платё, кустё, б'араў'ё, кутк'ё, клупк'е, уарады, дубы, дубё, масты, 
мастё, валы, валё, каласы, каласё, сарпы, уарбузё, цапы, цапё, б'ераў й, 
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бак и, бак'ё, лууй, луў'е, спау й, стаўе, в'атрак'ё, плат её, ]ец'арук'е, 
стау и, стаў е, плуў, плуў'ё,барав ик'і, барав ик'ё, бык, бык'ё, уаршк'й, 
уаршк'е, бурак й, бурак'ё, гундук'е. 568 снапё, цапё, валё, пудё, урыбеё, 
г'адё, уаршк'ё, стаў'ё, плуу'ё, катух'е, каласё, уарадё, мастё, братё, сватё, 
сынё, дамы, валасё, уарбузё, уадё, валы, снапы, сваты, браты, уады, 
цыуунё, “б'ераў'ё, бак'е, с'н'аў'её, стаўй, кажух'ё, збанк'ё, баравик'е, 
бык'ё, уаршк'і, бакі, сн'ау й, андарак ё, пастух ё, хвартух е, катк'е. 666 
снапё, братё, б'ераў и. 671 мастё, масты, дубы, дубё, сваты, сватё, уар- 
бузы, уарбузё, б'араў й, стаў, баравик й, быкй, уаршкч. 105 пане, 
валасы, бац'к'е, паскі, рыбак й, халаты, бац к й, сундуки. 106 сна- 
пы, часы, снапё, л'асы, сынё, каласё, цапё, цапы, рады, радё, клиупк'е, 
бацк'ё, ваўк'её, б'ераў й, бакі, бак'ё, стаў ц, плуў й, збанк', бык'е, уар- 
шк'е. Канчатак -э ўжываюць прадстаўнікі старэйшага пакалення. 707 
масты, зарады, снапы, валасы, сыны, луў й, б'ераў й, але бык'ё, бара- 
в'ик'ё, збанк'е, бак'ё. 710 панё, сынё, кублё, валё, бл'ины, валы, сватё, 
уаласы, баў к'е, сташк'ё, парашк'её, м'ашкі, званк'её. 726 уородё, мостё, 
волы, снопы, дубы, сваты, уарбузы, цыпы, бокы, с'н'иуы, плууы, збанкы, 
урыбы, ўоршкы, быкы. 1738 парусё, пойасё, уўрыбё, сынё, снопы, волё, 
браты, уарбузё, рептухё, буракё, козл'акё, мурахы, л'есныкеё, лууё, бокы, 
бычкё, плууё. 1742 браты, снапы, валы, сваты, уарады, сыны, луу'й, 
валк'ё, стауўй, б'ераў й, бак'й, плуў й, стаў й. 746 браты, снапы?, кусты, 
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ал асые, Л'исы, павады, уадыг, мастые, урыбые, слупы, стаў ие, УурК ие, 
ваўк й, ваўк ше. 747 сыные, сады, валасыг, уаршк ше, бацк'ие, ша 
пак'це, ц в'цк” ие: 761 волё, дубё, дубы, браты, снопы, бераў'і, збанк'й, 
бык, буйкц. 770 волы, снопы”, дубы”, браты”, сватые, цапы”, радые, 
уарбузые, бероўы”, плууы”, збанкы?, уоршкы?. 783 “уарадё, мастё валё, 
снапё, дубё, братё, сватё, сынё, валасё, уарбузё, цапё, уадё, ўарады, ма- 
сты, валы, снапы, каласы, дубы, браты, сваты, сыны, валасы, уарбузы, 
цапы, уады, рукавы, б'ераў й, бак, стаў й, плууўй, збанкі, баравик', 
быкі, уаршк'й. Формы на -э сустракаюцца толькі ў старых. 815 масты, 
уарады, б'ераўай, бак, уаршкі, але: снапеё, валасё. 861 снапё, кат“, 
уарады, бак'и. 862 урыбё, урыбы, бл'ины, валы, сыны, уарбузы, цапы, 
уады, бераў й, барсук'ё, бак й, луўй, плуў й, баравикй, бык й, стаўіі, 
збанк й. 867 урыбы, бл'ины, сыны, уарады, масты, валы, валё, снапы, 
снапё, каласы, каласё, дубы, дубе, браты, братё, сашн ик ц, быкі, луўй, 
стаў й, плуу й, барав'ик й. 
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НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
МНОЖНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 МЯККАЙ і ЗАЦВЯРДЗЕЛАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «в» і «г» пытання Ме 79. 
«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў назоўным склоне множнага ліку: 
в) з асновай на зацвярдзелы зычны: нажы ці нажэ; 

г) з асновай на мяккі зычны: кавалі ці кавале..?» 


На карце супрацьстаўляюцца формы назоўнага склону множнага 
ліку з канчаткамі -ыц(-і) і -э(-е) назоўнікаў мужчынскага роду з асно- 
вай на зацвярдзелы і мяккі зычны. 

СНе атрымалі адлюстравання формы з канчаткам -а, якія адзна- 
чаны толькі ў некаторых назоўніках з асновай на р і з мяккай асновай 
і не маюць акрэсленай тэрыторыі. : 

Формы з канчаткам -а адзначаюцца ў матэрыялах наступных 
нас. пп.: 40 хутыра. 67 дактарад. 118 шафирд. 368 дахтара. 398 
дахтара. 419 футара. 441 шаф'ароа, учыцала. 450 дахтара, цчы- 
цала. 454 вучыц ала. 458 афицара.. 662 дохтора. 679 учыц'ел'ч. 
684 дохтора. 697 дохтура. 703 дохтора. 704 зата. 708 учыцал'. 
717 хутора. 718 дохтора, лаўера. 719 з аца. 720 дохтора, девера. 
722 трактора. 724 дохтора, девера, зага. 730 доктора. 731 дох- 
тора. 788 доктор а, трактора, фиутар'а, шоферад. 734 секр'етара, 
765 хутора. 766 дохтора. 769 дохтора. 773 дохтора. 783 дахтара, 
800 дохтура. 936 масцара. 887 дахтара. 852 дохтора. 889 дахта- 
ра. 952 дохтор'й. 955 зат. 975 дохтура. а 

У наступных нас. пп. знак на карце ставіцца на аснове аднаго пры- 
кладу: 35, 199, 168, 176, 914, 351, 359, 353, 381, 389, 394, 415, 440, 443, 492, 
493, 513, 544, 558, 606, 747, 767, .866. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначана суісна- 
ванне форм з канчаткамі -ыц-і) і -э(-е), а таксама формы з фанетыч- 
нымі варыянтамі гэтых канчаткаў і заўвагі збіральнікаў: 151 маже, 
вужы, кл'учё, дактары, кавал'её, зац, вуул и. З49 нажё, вужеё, кл'уче, 
з'ац'ё, вуул'ё, нажы, вужы, кашы, кл'учы, касцы, тапары, дахтарыі, 
гев'ары, кавалі, зац“, вуул й, пии. 350 нажеё, хлапцё, кл'учё, касцё, 
вужё, капцё, тапарё, дахтарё, г'ев'арё, маскв ичё, врачё, кавал'ё, з'ац'ё, 
вуул'ё, пы'ё, дн'е, рубл'ё, кам'ан'ё, каран'ё. 355 касцё, нажё, вужё, 
кашё, кл'учё, дактарё, з'ац'ё, кавал'ё, вуул'ё, пи'е, дн'е. 358 касцё, 
з'ац'ё, вуул'ё, кавал'ё, касцы, капцы, тапары, дактары, кавал'й, з'ац'іі, 
вуул'й, пни'и. 365 нажё, ужё, клучё, касцё, капцы, тапары, дахтары, 
г'ев'ары, кавал'ёе, з ац'ё, уул'ё, пи'е. 8368 нажё, вужё, кл'учё, касцё, 
капцы, тапары, г'ев'ары, кавал'ё, з'ац'ё, цул'ё, пи'е. 310 касцё, кавал, 
уул'ё, з'ац'ё, нажё, вужё, касцё, дактарё, кавал'ё. 312 нажы, вужеё, 
кашы, кл'учё, касцы, дупцё, кавал, з'ац'ё, вуул й, пыіи. 373 нажеё, 
вужё, кл'учё, касцё, дахтарё, кавал'ё, вуулё, пни, пие. 314. наже, 
вужё, капцё, кавал'й, пыии. 883 нажы, ужы, капцё, дахтары, кавал'й, 
зай, вуулй, пии. 888 кл'учы, нажы, дактары, кавал'е, пни. 992 
касцё, дактары, вужы, кавал'ё. 393 нажё, кашё, кл'учё, касцё, капцё, 
дахтарё, тапары, г'ев'ары, кавал'ё, з ац'ё, вуул' ий, пн'е. 399 нажё, вужё, 
касцё, дахтарё, рубл'ё, пн'ё, з ацё. 400 касцё, заці, нажы, вужы, 
касцы, кл'учы, кавал, з'ац'ё, вуулй, пни. 402 касцё, уаспадарё, 
нажё, даж2ё”, дахтары, даж?е, капцё, йечм' ан'ё, даж?ы, канце. 408. 
м'ачё, вужё, барё, калачё, г'аркачё, тапарё, з'ац'ё, кавал'ё, вуул'ё, пни, 
карал'ё. 413 касцы, касцё, нажё, шваўрё, кавалий, кавал'её, вуулі, 
пи'и. 416 жанцы, дахтарё, касцё. 417 дахтарё, трахтарё, вужё, канцё, 
вуул'й, кавал и. 420 нажё, вужё, кашы, кл'учы, касцё, капцё, дактарё, 
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кавал'ё, з'ац'ё, вуўл'ё, пн'е. 421 карандашё, нажё, кашё, дактаре, 
пы, вул'йй, вуулі, кавал ц. 424 нажы, харчы, з'в'арё, сухарё, нажё, 
харчё, кавал'ё, вуул' е. 434 дажты, з'в'арё, нажё, касцё, кавалі. 438 
ш'амцё, дахтарё, даж?ё, кл'учё, жанцё, вуул'ё, кавал'ё, крайёб. 439 нажеё, 
кл'учё, кавал'ё, зац'ё, але кавалі, з' ации. 441 байцё, камары, в'атры, 
нажы, вужы, хлапцы, тапары, дактары, учыц ал й, аванн'ёе, жураўлі, 
вуулі, пи'и. 442 уужы, уужё, нажё, нажы, тапарё, тапары, двара, 
“дварё, бары, кавал'ё, кавалі, рубл'ё, рубли. 445 сахарё, улухаре, 
крумкачы, бабры, хутарё, трактары, двары, салаўйё, йачм' ан й, вул, 
пн'и, кавал, нажё, вужё, кл'учё, касцё, капцё, тапарё, г'ев'ары, кавал'ё, 
з'ац'ё, вуул'ё, пн'ё. 446 нажы, вужы, кашы, капал'ушё, ауурцы, дак- 
тары, хрушчё, бл'индажё, каран'ё, кавали, з'ац'ё, вуул'и. 447 даже, 
старажё, дактары, касцё, вужы, уаспадарё, кул'ё, акун'й. 450 урачы, 
“жырё, пл'ацё, касцё, капцё, нажё, рубл'ё, кавал'ё, п'е. 451 дахтарые; 
даж?е, н'амцё. 454 дажхые, малышые, калаг'аз'ие, кастыл'ие. 455. 
футарё, дварё, старажё, дактарё, нажё, вужё, тапарё, рубл'ё, калаг'аз'ё, 
кавал'ё, з ацё, вуўл'ё, пы'ё. 456 нажёе, кл'учёе, дактарё”, кавал'ё', 
пн'е“. 458 нажё, клучё, касцё, дахтарё, дактары, хутары, кавал'ё, пн'е. 
459 пл'ацы, майстры, старажё, нажё, тапары,. дактарё, аун'й, кавал й, 
аваднй, рубл'ё, вуул'ё, авадн'ё, зафё. 480 нажё, кашё, т'амцё, ка- 
вал'й, пи'е, зац'е. 481 нажё, сабры, дахтарё, жырё, трактарё, з'ац'ё, 
магвагё. 482 уаспадарё, ншамцё, плацё, лучё, клучы, з ац'ё. 484 
хлапцё, касцё, заци. 485 карчё, дактарё, уаспадарё, з'ац'ё, карас'ё. 
491 нажы, вужы, кашы, касцы, тапары, дактары, з'ац'ё, кавалі, вуул й, 
кгни. 512 касцё, зацй, кавалі, нажы, вужы, капцы, кавал'ё, вуул'и, 
пыи. 517 касцы, кавал её. 530 канцё, дварё, нажё, дахтарё, касцё, 
нажы, кашы, двары, авадн'ё, кул'ё, кавал'ё, тры рубл'ё. 586 кухареё, 
канцы, кл'учеё, кл'учы, латышё, байй, кавал й, рубл'ё. 553 нажё, кашеё, 
хлапцё, дактарё, дактары, нажы. 554 нажё, клучё, дахтарё, тапарё, 
кавал й, пийи. 9557 нажы, вужы, клучы, дахтарё, хлапцё, кавал іі, 
зай, пн. 561 нажы, нажё, вужё, вужы, кл'учё, кашы, касцы, касцё, 
хлапцё, канцё, тапары, дахтарё, кавалі, кавал'ё, вуулі, пи'е, пні. 
564 нажё, дахтарё, кавал'ё, нажы, вужы, вужё, клучы, кл'цчё, касцы, 
касцё, хлапцы, хлапцё, капцы, капцё, тапары, тапарё, дахтарё, дахтары, 
кавал ц, зац й, з'ац'ё, пни, пн'е. 9565 нажё, нажы, вужы, вужё, кл учы, 
кл'учё, касцы, касцё, тапары, тапарё, дахтарё, дахтары, г'ев'ары, 2'е- 
в'арё, бл'индажё, кул'ашё, карчё, куз'н' ацы, з ац й, вуул й, вуул'ё, пни. 
568 клучё, дахтарё, тапарё, нажё, пн'е, з'ац'ё, кавал'ё, вужё, кашё, 
ка'цчё, кучы, нажы, вужы, касцё, касцы, шахв'арё, тапары, тапаре, 
пин'и, вуул'ё. Больш пашыраны канчатак -э(-е), хоць малодшае пака- 
ленне ўжывае і формы з канчаткам -ы. 656 нужаы, тупуры, духтуры, 
скувал'ё, загі, пн'и. 671 нажы і нажё, вужы і вужё, кавал'е, з'ац'й. 
675 карчё, кл'учё, кашё, дахтарё, касцё, жанцё, малайцё, вужё, скапцё, 
дупцё, старажё, уарабйё, тапарё, кам'ен'ё, врачё, з'в'арё, зубрё, дажа?ё, 
з'ац'ё, кавал'ё, пн'ё. 616 ножё, вужё, кошё, кл'учё, косцё, ножё, вужеё, 
кошё, кл'учё, косцё, скопцё, топорё, дохторё, деверё, корчё, ковал'ё, 
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з'ац'ё, пи'е, ковал'ё. 6717 ножые, вужые, кошые, кл'учые, косцые, дохто- 
ж. ж. 
рые, геверые, ковал'ё, з'ац'ё, п'е. 618 нажы, вужы, кл'учы, капцы, 
” і ” ” а гах 
дахтареё, дахтары, кавалі, кавал'ё, з'ацё, пи'е. 980 ножсые, ужые, 
“кошые, кл 'учые, косцые, копцые, дохтарые, г'еверые, ковал'ице, з'ац” пе; 
пнце 681. ноже, косцё, дохторё, ковал и, з'ац'ё. 682 кошы, косцы, 
” аа ах Ра аў бейаы Бад: НЕ акры ц 
дохторы, ковал ие, пн'ие. 684 ножые, ужые, кошые, клучые, копцые, 
ац Ў ань, А Ў ыч рата 

топорые, ковал ие, з'ац'ие, пн'ие. 685 ножы, ужые, кл'учё, дохтор” йе, 
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ковал'иё, з'ац'ие, пии. 687 ножые, вужыг, кошые, кл'учые, косцые, 
копцые, топорыг, дохторыг?, ковал “це, з'ат'ие, пніцё. 705 ўдаўцы, дваре, 
пчал'арё, шнуры, каман й. "706 харчё, трактары, хутарё, нажё, дак- 
тарё, кавал'ё, з ац'ё, пти. 107 вужё, нажё, дактарё, касцы, кавал іі, 
пниц, вуўле. 708 дубцы, рубл'её, карг'ал'ё, патрул'е. 710 футары, ха- 
зЗ айе. 711 жанцё”, нажё, бл'инцё, нажё”, кашы, вужы, дахтарё, ка- 
вал'ё, з ац'ё, пи'е, вуўл'е. 712 даж?ё”, жанцё", мл'инцё, авадн'ё, рубл'ё. 
713 нажё, камё, касцё, тапарё, дахтарё, кавал'е, з'аў'ё, пнце. 714 
нажы, касцы, тапары, кавал её, зацё, пни. 717 дож2ё, отцё, вуже, 
л'ешчы, блиндажы, окун'й, карас'ё, пи'е, ууле. 1718 лохачё, ковал'іі, 
зац ё, цуула. 1728 клучы, дохторы, хуторё, ножё, трудоды й, вуул'і, 
з'атй ковала, рубли. 132 ножы, кліучы, Ххлопцё, дохторы, ковол ч. 
738 ножы, кл'учы, дохторё, трахтарё, хлопцё, ковал и, зат и. 1741 ноже, 
вужё, клучё, косцё, дохторё, копцё, купцё, шывцы, жынцы, ковал'ё, 
з'атц, з'атёб. 1746 зайцыг?, камары, фитарыг?, г'икарыг, касцые. 7950 
нажы, уужы, старажы, дахтары, хутарё, карчё, камарё, бунк'арё, харче, 
З' ац, кавал а, вухнал и, авадни, чм ал ий, трудодніё. 1751 хцтаре, та- 
парё, дактарё, мул'арё, даж?е, касцё, урапцё, ўуужеё, кл'учё, вуулй, пн, 
зац. 752 нажё, касцы, кашё, клучеё, тапарё, вужё, нажы, клучы, 
тапары, камарё, пн'е, з'ац'ё, вуул'ё. 794 урабцы, жанцы, б'ичы, ножы, 
докторы, стол ары, рубцы, сторожы, дохторё, патрул й, кон'ё, ковал'ё, 
З'ацўё. 761 вужё, уурцё, кошё, ножё, ковал й, пи'е, ковал'ё. “110 ножы”, 
вужы”, кошы”, клцчые, косцы, ковалийе, з атиц”, з'ати, ножы, вужы, 
кл учы, ковали. 773 ножы, кл'учы, докторы, косцё, ковол'іі, пи'и, ножё, 
ковол'ё, пин'е, докторё, клуче, кошы, зат, вууалій, кувалц. 
774 ауурцы, дахтары, з'ац'ё, уайё, вууал'й, пни. 181 уладышы, нажё, 
вужё, кашё, тапары, касцё, капцё, дактары, гев'ары, кашал'ё, кавал'ё, 
з'ац'ё, вуул й, пни. 1783 нажё, вужё, кашё, кл'учё, касцё, нажы, вужы, 
кл'учы, кашы, касцы, кавал'ё, з'ец'ё, пн'ё, кавал й, з'еў, пи'и. Форма на 
-э сустракаецца толькі ў старых. 784 нажё, кл'учё, кл'учы, касцё, ка- 
валі, уужеё, нажы, вужы, касцы, дактары, кашал й, вуулй, пи'и. 185 
дажў?ы, в'атры, нажы, бары, дахтары, тапары, вужё, касцё, кл'учеё, кашеё, 
аўн”. 788 касцы, кавалё. 791 грактарые, касцыг, дахтарые, нажые, 
хутарые, пн'ие, кавал'ие, вуўл'ие. 793 касцы, кавал'ё. 798 ножё, вужеё, 
кошё, кл'учё, косцё, топоры, г'ев'ерё, докторё, кошел'ё, з ац'ё, пн'е. 1799 
корчы, топоры, кузн'ецы, докторы, л'ашчё, л'ин'ё, пы'и. 800 ножё, вужё, 
кл'учё, косцы, топорё, г'ев'ерё, ковал'ё, з'ац'ё, пи'ё. 803 ноже, вуже, 
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кошё, кл'учы, топоры, г'ев'еры, ковал й, З'ац'й, пи'и. 804 ножё, вуж?, 
кл'учё, косцё, докторё, пожарё, кошел'ё, ковал'ё, з'ац'ё, пни”'ё. 805 ножё, 
вужё, кл'учё, косцё, топоры, г ив'ерё, кошел'ё, ковал'ё, з'еўё, пи'ё. 606 
ножы, кашы, хлапцы, топоры, г'ев "арые, даж?ё, дубцы, кавал й, зац 8, 


а, 


Паз'ё. 811 ножё”, вужё”, кашё”, кл'учёе, докторё“, ковал ба, з'ац ие 
пи'еч. 816 царё, дварё, дубцё, дубцы, сторожы, рубл'ё. 828 а АА 
пажарё, зайцы, старажё, старажы, краўцё, краўцы, кл'учё, хутары, 
ЫШемцё, карчы, Зз'ац'й, пн'е, кавал, кавал'ё, уултайё. 824 дактареё, 
курцё, буурё, рубцё, в'еў'арё, кашё, нажё, акун'ё, бабул'ё, бабул', пи'е, 
кавал'е. 629 нажё, вужё, клучё, кашё, харчё, касцё, хлапцё, тапаре, 
дактарё, рублі, кавал й, бууайй, пыи, з аций, вун й. Малодшае пака- 
ленне ўжывае формы з канчаткам -ыц-і). 831 кашы?, вужые, св'акрыг, 
капцы”, трактары”; ы чуецца з прыгукам зэ; камлі, авадні, кавалі, 
пыш. 8392 г'ев "арыг, трактары, нажы, камары“, Вадара» зайцы”, ву "йе, 
кавал и. 836 хутары, вужы, ножы, топоры, лос, ковали, з'ац'ё, пн'и. 
540 нажы, вужы, кашё, кл'учё, кашы, капцё, тапарё, з'ац'ц, пи'е. 846 
ножы, вужы, кошы, кл'учы, косцы, топоры, комарё, рубл и, ковал 4, пн'и. 
848 копцё, кошё, ножё, вужё, сторожё, дохторё, косцё, пи'е, з'ац'ё, ко- 
вал ц. 850 дохторё, косцё, косарё, женцё, кошё, ковал'ё, пи'ё, з'ац "е, 
окунё. 851 роуачё, комарё, корчё, ножы, кошы, кл'учы, косцё, топоры, 
дохтуры, гев'еры, гев'ерё, ковалій, цула, пн'и, зацц. 855 дахтТары, 
з'аўё. 861 карчё, дактары, хлапцё. 862 маладцё, урачё, дактары, 
кашы, касцы, вужы, нажы, кавал'и, пниц, зац. 864 вужё, нажеё, тапареё, 
кавал й, з ац'ц. 861 двары, каржы, нажё, вужы, вужё, кашы, кашё, 
кл'учы, клучё, касцы, касцё, хлапцё, канцы, канце, тапары, тапарё, дах-- 
тары, кавалі, з'аўй, з'ацйё, вууал й, пни. 871] нажё, вужё, кашеё, 
кл'учё, касцё, капцё, тапарё, дахтарё, гев'арё, кавал'ё, з ац'ё, вуул'ё, 
пи'ё. 966 ножы, кл'учы, косцы, косцё, ножё, кл'учё, скопцё, ковал'іі, 
з'еў ц. 967 ножы, трахторы, ковол' и, кл'учы, дворё, кл'уцчё, ковал'ё. 910 
ножё, вужё, кошё, кл'учё, косцё, хлопцё, копцё, топорё, докторё, г'ев'аре, 
ковал и, вуул'й, пии. 971 ножё, вужё, скопцы, топоры, ковал и, з'ац'іі, 
аа 972 ножё, вужё, кошё, кл'учё, косцё, топорё, скопцё, г'ев'ерё, ко- 
вал'ё, зеўё. 973 ножы, кл'учё, косцё, г ив'ерё, ковал і, з'ац'ё, п'е. 975 
ножё, вужё, кошё, кл'цчё, косцё, концы, г'ев'ерё, ковал'ё, з'ат'ё, пн'ё 
976 кострё, ножё, вужё, кл'учё, косцы, копцы, топуры, ковалі, пин'ё. 
977 ножё, вужё, кошё, косары, косцы, топоры, дохтурё, д'ев'еры, ковал'іі, 
з'ат' и, пе, ур'еб'ен'ё. 978 сторож й, нож ё, вуж ё, кл'уч'ё, косор'ё, ко- 
вол'ё, пни”'е. 981 вужё, але і вужы, ножё і ножы, кашё, кл'учё, дохторе, 
копцё, г'ев'арё, з'ац'ё, пни'е. 986 вужё, ножё, кошё, косцё, копцё, топо- 
рё, г'ев'ерё, ковал іі, з'ац'ё, з'ац и; радзей--пи'е, окун'ё. 989 нож'ё, вуж'ё, 
кош'ё, кл'уч'ё, косар'ё, копцы, топор і, доктур'ё, топор'ё, ковал'ё, з'ец'ё, 
пы'ё. 990 ножё, вужё, кошё, кл'учё, косар'ё, дохтор'ё, деверё, ковал ё, 
з'атёё, пиё. 992 ножы, вужы, кашы, кл'учы, косцё, топоры, дохтуры, 
г'ев'еры, ковал и, з' аці, вуул'й, пн'и. 994 ножё, вужё, кошё, кл'учё, ко- 
сар'ё, концё, топор'ё, дохтур'ё, ковал'ё, з'ат'ё, вуул'ё, пн'ё, уоробйе. 
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Карта МЮ 97 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
МНОЖНАГА ЛіКУ НАЗОЎНІКАЎ НІЯКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Ме 79: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў назоўным склоне множнага ліку: 

д) назоўнікі ніякага роду: сёлы ці сёла; вокны ці вокна..?» 

Акрамя гэтай карты, на матэрыяле гэтага ж пытання складзена 
карта Ме 98 «Форма назоўнага склону множнага ліку назоўніка балота». 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца формы з націскным канчаткам. 
Гэты матэрыял падаецца ніжэй. У каментарыях прыводзяцца і заўвагі 
сзбіральнікаў аб ужывальнасці картаграфуемай формы: 40 гале, 
оз'еры. 287 славы. 294 м'иста. 297 слыва. 8354 уумнё. 8366 салы. 
426 с'олы, сбла, уўмна, уўмны - ужываюцца паралельна. 436 ург- 
Мана. 448 слава, гала. 444 садлы. 445 пал'и. 455 права, маста, 
вайска. 457 пал и. 628 вбкне, в'бдре, ун'дзде, ципл'ате, пырыс'дте, 
кыц'ин'ате -- часцей; але і вбкны, в'бдры, ц'ипл'ёты, пырыс ты, кыц и- 
н'ёты. Пры картаграфаванні не ўлічваюцца формы на -е, якія, відаць, 
прадстаўляюць сабою фанетычны варыянт. Параўн. у гэтым жа нас. п. 
рукам'е, сцхцм'е, пишчал'е, чытал'е. 785 пал'а. 816 вайска. 885 
слава. 980 с'олы, вокны, ўўмны, сола, вокна, в'ддра, кал'бса, уўмна, 
“цал'ата, парас ата, ц'ив'ен'ёта, пал'а; радзей сустракаюцца формы на 
гы. 1018 солы, ўўмны, кац'ан'ёты, вокна, в'бдра, кал'бса, уус'ен'та, 
куран'ата, парасата. У значнай часткі моладзі сустракаецца кан- 
чатак -ы. 


Карта М 98 


“ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКА балота 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Ле 79: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў назоўным склоне множнага ліку: 

д) назоўнікі ніякага роду: балоты ці балата..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта Ме 97 «Ненаціскны 
канчатак назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў ніякага роду». 

У нас. п. 198 адсылачным знакам картаграфуецца балате, у нас. п. 
758 адсылачным знакам картаграфуецца балате. 


Карта М 99 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ З АСНОВАЙ НА [к] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «е» пытання Ле 79; 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў назоўным склоне множнага ліку: 

е) назоўнікі жаночага роду: дзеўкі, дзяўкі ці дзяўке;: жонкі, жанкі 
ці жанке..?» ц 
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У матэрыялах часцей за ўсё прыводзяцца формы назоўнага склону 
множнага ліку ад назоўнікаў дзеўка, жонка, хустка і рэдка --- ад іншых 
назоўнікаў жаночага роду з асновай на [к]. 

Адводзіцца ад картаграфавання назоўнік жонка, паколькі форма 
жонкі з'яўляецца формай назоўнага склону множнага ліку ад назоўніка 
жонка, 'а жанкі, жанкё -- форма назоўнага склону множнага ліку ад 
назоўніка жанчына. Таму пры складанні карты выкарыстоўваюцца фор- 
мы ад назоўнікаў дзеўка, хустка, і толькі ў тых нас. пп., дзе няма карта- 
графуемых слоў, знак ставіцца на аснове іншых назоўнікаў жаночага 
роду з асновай на [к]. 

У адрозненне ад картаграфуемых форм на -е, якія з'яўляюцца вы- 
нікам марфалагічных працэсаў, на карце не атрымалі адлюстравання 
формы на -ы?, -е (хусткы”, жонкё і інш.), якія з'яўляюцца вынікам фане- 
тычнага працэсу, а іменна вынікам замены ы на Э (параўн. у іншых 
“формах: петаты, вёб'ита, старёх). Формы тыпу хусткы”, хусткё адзна- 
чаны ў некаторых нас. пп. паўднёвых раёнаў Брэсцкай вобласці. Такія 
формы картаграфуюцца як хустк' й, г'аўк й. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім адзначаны фанетычны варыянт 
канчаткаў -і і -е назоўнага склону множнага ліку, і адказы, у якіх няма 
картаграфуемых слоў, а ёсць іншыя. назоўнікі жаночага роду з асновай 
на [ікі 26 сдтки, палки, сарвётки. 27 трапки, Одпки. 28 багаўк, 
в'ароўки. 35 кофтачк и, дўшки, лисццки. 40 цйпычки, мурадшк и, 
гурки 68 дасдбчки, кашблки, мурашки. 66 рубашки, спйчки, 
кучк и, рамашк и, ласицк и, сурайёшки. 171 ндшки, карахвёшк а (від 
павозкі), ав'ёчки, йблки, кл'дцки, бапки, капашки. 80 публки. 81 
сбтк и, сарбки. 83 бабачк и, дайарк и, кашки, булк и, сумкай, кл'бцк и. 
91 сушылки, частўшки. 94 бапки, вутка, талбки, йдуатки. 96 на- 
китки, радмки, скам'ёйк и, сцёшки. 98 г'еравўшк и, ййёмк и, тужурк й, 
бёапк'и, кўчки, першчатк и, салхв'ётк и, дбск'и. 126 йўпки, лёўки. 9092 
плбтк и, ап'ён ки, пишчалк и, патсасноўк и, пирап'длк и, кн'цуаўк и, ва- 
ласанки, ластаўки, чайки. 228 мётреки, г'ёвечки. 234 ав'ёчк'ч. 
271 ббчки, лбдки, гёшки. 2178 г'ёшки. 292 кыз'ёўк и, уарбўшк и, 
сёажылки. 293 дўшки, гёшки. 294 пастрбйк и, шчук и, плдбтк и, сц'ён: 
кц, п'ёчки, пачурки. 297 в'ичарынки 905 дбак и, бўлки, хыбарк и, 
калыск и. 309 суравёжки. 311 хез'айки, чарка, дбчки, анучачк, 
лаўк'и. 329 дбшки, капёйки. 342 гаўчатки. 390 гаўк ие, 407 
сцёнк и, дбчк и, ббчк и, сбтки. 409 дайарки, ублки. 416 дбчки. 430 
в'бск и, качк и, вароўки. 4834 запалки. 441 цатк'ё, замл ёнки, бёл”- 
ки, уагуки. 445 хусткё. 447 рёчки, кучки, качки. 453 Оддчки, 
скрынки гаўчатки, лаўки, мурашки, патпавётки, трускалкы, 
кбстки. 459 лбшки, ав ёчки, круц'блк и, калбдачк и, жёртк и, г'ёшк и, 
шўрки, вачбрки. 461х пласцінки, кардпки. 462 кадўшки. 569 
ручки, сарбчки. 628 г'ёўк'е, хустке. 675 геўк'ё. 698 дыўкы”, хуст- 
кы“. 701 дывкё, хусткё. 728 д'иўкё, штил'кё, удонічке, жниварке, 
банке, возддчке, уовачке, вир'ивкё, хусткё. 732 деўкё, мискё. 1796 
девкеё. т741 дывкё. 770 дыўкые, хусткы”. 881 г'ёўки, рэдка - гаўк а, 
хустк ц. 955 Одевкё, хусткё. 958 хусткё.. 


538; 


Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове форм назоўнага 
склону множнага ліку назоўніка дзеўка: 2, З, б, 14, 20, 24, 29, ЗІ, 32, 39, 
46, 51, 52, 53, 54, 55, 62, 64, 67, 75, 76, 82, 89, 90, 93, 97, 99, 101, 103, 105, 
109, 110, 112, 113, 114, 122, 125, 128, 133, 135, 140, 147, 148, 150, 


107, 108, 
153, 157, 
189, 183, 
933, 937, 
977, 990, 


158, 159, 
186, 192, 
240, 241, 
295, 296, 


161, 167, 168, 


169, 172, 


175, 


176, 177, 178, 179, 180, 181, 


194, 195, 197, 200, 205, 206, 208, 209, 211, 212, 216, 221, 
244, 250, 253, 255, 256, 258, 263, 264, 265, 269, 270, 278, 
308, 310, 312, 315, 316, 318, 319, 321, 322, 323, 325, 326, 


327, 328, 330, 332, 335, 339, 340, 343, 344, 349, 353, Зо4, 358, 367, 369, 872, 
973, 374, 377, 383, 384, 386, 387, 388, 389, 394, 395, 398, 399, 400, 403, 405, 
406, 418, 422, 424, 426, 435, 436, 440, 442, 443, 456, 460, 463, 464, 465, 466, 
467, 479, 474, 477, 478, 479, 481, 483, 485, 488, 489, 493, 497, 499, 500, 502, 
503, 504, 507, 508, 509, 510, 511, 515, 516, 517, 518, 519, 521, 522, 523, 525, 
583, 584, 585, 537, 539, 541, 542, 544, 545, 547, 551, 552, 554, 555, 564, 566, 
568, 570, 571, 579, 575, 976, 577, 579, 584, 586, 587, 588, 591, 592, 594, 595, 
597, 598, 606, 607, 609, 613, 614, 618, 619, 620, 629, 623, 624, 625, 626, 627, 629, 
641, 642, 644, 659, бб1, 669, 670, 673, 674, 678, 684, 696, 711, 715, 729, 730, 
732, 739, 741, 747, 759, 7956, 760, 761, 762, 764, 765, 767, 777, 778, 779, 792, 
7895, 786, 788, 789, 794, 799, 801, 809, 813, 814, 815, 839, 835, 837, 839, 840, 
843, 844, 846, 848, 849, 850, 852, 855, 856, 862, 863, 864, 865, 866, 868, 869, 
873, 884, 897, 900, 901, 902, 903, 906, 911, 912, 914, 916, 924, 925, 926, 927, 
928, 929, 931, 934, 955, 936, 938, 939, 940, 943, 946, 967, 968, 978, 981, 985, 
986, 989, 996, 1003, 1007, 1009, 1017, 1025. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове форм назоўнага 
склону множнага ліку назоўніка хустка: 5, 8, 11, 33, 36, 59, 65, 68, 85, 109, 
106, 121, 124, 136, 160, 162, 171, 188, 196, 230, 254, 277, 301, 356, 371, 378, 
389, 409, 410, 413, 495, 497, 433, 439, 449, 458, 596, 536, 548, 655, 668, 679, 
690, 694, 695, 697, 703, 704, 706, 793, 795, 749, 750, 751, 755, 774, 796, 800, 
826, 931, 832, 918, 930, 948, 949, 950, 979, 1027. 


Карта М 100 


ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА Ліку 
НАЗОЎНІКА дзень 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 80: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў родным склоне множнага ліку: 

а) ... назоўнікі мужчынскага роду з асновай на мяккі зычны: ОЗён, 
дней ці днёў..?» 

У сувязі з тым, што формы роднага склону назоўніка дзень ! значна 
адрозніваюцца ад іншых назоўнікаў з мяккай асновай, для гэтага слова 
зроблена асобная карта. 

Як ди”'оў картаграфуюцца дн'ив, ди'иў у наступных нас. пп.: 699, 655, 
657, 658, 660, 664, 692, б98, 703, 704, 724, 726, 727, 728, 790, 739, 737, 739, 
74], 762, 763, 709, 771, 945, 947, 949, 951, 952, 954, 955, 959, 9бІ, 963, 965. 


І дзень адносіцца да былых асноў на і. 


Як дк'оў картаграфуюцца дя'ув, дн'цоў у наступных нас. пп.: 662, 
с82, б83, 684, 686, 688, 773, 808, 950, 967, 971. 

У нас. п. 722 як доў картаграфуецца дн'еў. У нас. п. 654 ден” карта- 
графуецца як 2' он. У нас. п. 694 як да'ей картаграфуецца дный. 


Карта Ж 101. 


ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 3 ЦВЁРДАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 80: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў родным склоне множнага ліку: 

б) назоўнікі жаночага роду на -а(-я) з асновай на цвёрды зычны: 
сосен ці соснаў; ліп ці ліпаў; бяроз ці бярозаў..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца назоўнік сасна ў сувязі з тым, 
што канчаткі роднага склону множнага ліку гэтага назоўніка часта вы- 
дзяляюцца з агульнай сістэмы канчаткаў іншых назоўнікаў жаночага 
роду з асновай на цверды зычны. 

На карце не знайшлі адлюстравання фанетычныя варыянты кан- 
чатка -аў (а іменна -ув, -уў, -ов), а таксама фанетычныя: варыянты 
асновы йсууд, йау ид і інш. Ва ўсіх гэтых выпадках ставіцца знак адпа- 
ведна канчатку -аў або форме з чыстай асновай. н 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначаны: 
адзінкавыя формы, ёсць заўвагі збіральнікаў адносна ўжывальнасці 
той ці іншай формы: 26 27'йўчат, кароў -- часцей: йдуыдаў. 386 йдуа- 
даў, можа ўжывацца і йдуат. 493 йауўат, йдуадаў. Пераважаюць формы: 
з чыстай асновай. 582 б'арос, йдуат, йдуадаў -- радзей; уалбў, сцен, 
палос, зим. 678 бабоў. 679 йауадоў. 728 лавай, сторонай, коровай. 
738 полосёй, удловёй, стинёй, берёзей, шкодлей, коровей, косёй, козёй, 
баббв, баб. 785 л'ип, кароў; часцей-- лапаў, хатаў, шкблаў. Т79І 
сцён, кдс, л'ип, йдуат, б'ердс, з'им. Формы на -аў сустракаюцца вельмі 
рэдка. 

Карта М 102 а 
ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛіКУ 
НАЗОЎНІКА поле 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ме 80: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў родным склоне множнага ліку: 

в) ...назоўнікі ніякага роду з мяккай асновай: палёў ці палей..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя разнавіднасці кайн-.. 
чаткаў -ёў і -яў. 

Як пал'ёў картаграфуецца пол ив у наступных нас. пп.: 653, 656, 657, 
659, 660, 661, 664, 665, 691, 696, 699, 700, 702, 703, 704, 724, 727, 728, 731, 
735, 737, 739, 741, 772, 947, 948, 949, 953, 954, 955, 959, 962; пол'иў - 
у 655, 693, 698, 965; пол'ув -- 662, 956; пол'уў -- 807, 812; пол'ёў - 7990; 
799; пол'дв -- у 694, 740, 809, 970. 

Як пбл'аў картаграфуецца пол'ив у нас. пп. 658, 951; пдл'ув - у 950;. 
пбл'уў -- у 964. 

Як пал'ёй картаграфуецца полый у нас. п. 9958. 
240 


Карта М 103 


НАЦіСКНЫ КАНЧАТАК ДАВАЛЬНАГА СКЛОНУ 
МНОЖНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 ЦВЁРДАЙ і ЗАЦВЯРДЗЕЛАЙ АСНОВАЙ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 81: 


«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў давальным склоне множнага ліку: 
дварам ці дваром; дамам ці дамом..?» 

Тэмай гэтай карты з'яўляецца канчатак давальнага склону множ- 
нага ліку назоўнікаў мужчынскага роду з асновай на цвёрды і зацвяр- 
дзелы Зычны. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў адносна ўжывальнасці картаграфуемай формы. Ад- 
сылачным зеакам картаграфуюцца формы на -эм(-ем), а матэрыял 
даецца ніжэй: 78 к дварам, к дубам, пестухам, пестухом, катам, бра- 
тбм. Асноўнай формай з'яўляецца форма на -ам. 170 дамам, дубам, 
братам, катам, пастухам і братбм, катбм, пастухбм; формы на -ом 
з'яўляюцца пануючымі. 204 бирауам, гикам, братам, сынам, пасту- 
хам, рэдка -- братбм, дамбм. 219 дварём, дамам, дубам, братбм, бай- 
цам, Старэйшае пакаленне ўжывае форму на -ом: катом, братом. 276 
кэтдм, брэтам, местам, стэўбам, сепвубм, бац' кам, п'ия'Закам, плуудм, 
але рэдка гавораць і братом, мастом, катом, бац кбм. 466 дварам, 
кустам, садам, валам, снапам, дварбм. Форма на -ом ужываецца рэдка. 
490 дварам, двардм, дамам, дамдм, пастухам, пастухдм, братам, бра- 
тдм. Пераважае форма на -ём. 493 дварам, двардм, дубам, дварбм, 
дубдм. Форма на -ам сустракаецца рэдка. 499 дварам, дактарбм, к ду- 
бам, пастухам, г братом, к сыном, к пастухом. У старэйшага пакалення 
пераважае форма на -ом: к дактарбом, дварбм, дамбм. 500 дварам, 
дубам, пастухам, братам, сталам, старажам, стал'арам, барандм, бра- 
тдм. Пераважае канчатак -ам. 711 дварбм, братбм, байцом, пастухом, 
катдм. Форма на -ам сустракаецца радзей: братам, катам. 713 касцём. 
775 дварам, дварбм, братам, братбм, пастухам, пастухбм. Форма на -ом 
сустракаецца ў прадстаўнікоў старэйшага пакалення. 776 к дваром, 
братам, катбм, пастухбм, трусдм, к братбм, к стараждм, к сватом, 
дварам, пастухём, сватам: Канчатак -ам сустракаецца ў мове моладзі. 
771 дварам, дамам, бац кам, паном. Форма на -ом сустракаецца ў прад- 
стаўнікоў старэйшага пакалення і песнях. 783 бацком, г братом, 
г дуббм. Формы на -ом сустракаюцца ў мове старых; моладзь гаворыць: 
бац'кам, г дубам і інш. 829 сталам, касцам, бац кам -- рэдка; наогул 
ужываюцца формы сталдм, касцдм, бац кдм, гагкдм, валём, сватдм, 
братом. 8977 дварам, дубам, дамам, байцам, пастухдм, катдм. Пера- 
важае канчатак -ом. 882 дварам, дамам, дубам, братам, байцам, па- 
стухам, катам. Пераважае канчатак -ам, але часам у прадстаўнікоў 
старэйшага пакалення сустракаецца байцдм, двардм. 885 дварам, да- 
мам, дубам, братом, байцам, пастухам, катом. У мове старэйшага па- 
калення пераважае форма на -ом, у моладзі- на -ам. 891 дварам, 


І 


дамам, дубам, братам, байцам, пастухём, катам; радзей - дубом, да- 
мбм, садбм. 958 хлопцём. 967 Одворём, братам, постухом, котам. 
Канчатак -ом сустракаецца ў мове старых людзей, моладзь ужывае 
форму на -ам. 1010 дварам, дамам, дубам, братам, байцам, пасту- 
хам, к сындм, папдм, братдм. Канчатак -ом сустракаецца ў. прадстаўні- 
коў старэйшага пакалення і зрэдку -- у моладзі. 


Карта М 104 


ДВУХСКЛАДОВЫ і АДНАСКЛАДОВЫ КАНЧАТАК 
ТВОРНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 82: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў давальным склоне множнага ліку: 
дамамі, за дамамы, за дамам ці дамама..?» 

Тэмай карты з'яўляюцца формы творнага склону назоўнікаў муж- 
чынскага, жаночага і ніякага роду з асновай на цвёрды, зацвярдзелы і 
мяккі ЗЫЧНЫ. 

Не прымаюцца пад увагу формы творнага склону ад назоўнікаў 
тыпу людзі, грудзі, а таксама формы з ненаціскным канчаткам -амі, 
-ымі, -імі ад назоўнікаў жаночага роду на ік] (вуткамі, вуткымі, вуткімі; 
шткамі, ніткымі, ніткімі). Формы на -мі ад назоўнікаў коні і слёзы так- 
сама не ўлічваюцца пры картаграфаванні. 

Картаграфуюцца формы з галосным [а] ў пачатку канчатка: -амі, 
гамы, -ам. : 

Формы з канчаткам -амы (фанетычны варыянт канчатка -амі), якія 
адзначаюцца ў матэрыялах Брэсцкай вобласці, картаграфуюцца та- 
кім жа знакам, як і формы з канчаткам -амі. 

Форма коньмі адзначана ў наступных нас. пп.: 28, 41, 46, 53, 65, 69, 
б9, 71, 77, 84, 86, 135, 139, 144, 148, 150, 162, 182, 187, 188, 195, 196, 209, 
210, 213, 216, 220- 228, 230, 231, 237, 241, 242, 244- 247, 250, 255, бі, 
267, 273, 275, 284- 286, 288, 290--292, 300, 314, 318, 322, 326- 328, 343, 
547, 351, 3592, 354, 355, 857, 358, 362, 363, 365, 366, 368, 370, 373, 979, 
976, 378--380, 383, 384, 386, 392, 393, 400--402, 411, 413, 424, 428, 435, 
436, 446, 450, 452, 458, 459, 461, 468, 474- 478, 482, 485, 487, 490--501, 
506, 507, 510, 519, 513, 515, 517, 59], 599, 5392, 540, 561, 565, 630, 649, 
652, 653, 655, бэб, бэ8- 660, 662, 664, 665, 670, 675- 681, 683, 685, 687-- 
689, 693, 694, 697- 702, 704, 706, 710, 713, 714, 715, 717, 719, 720, 730, 
731, 734, 735, 757, 740, 748- 750, 796, 760- 763, 765--767, 769, 770, 772, 
775, 776, 778--781, 784, 787, 792--795, 798, 803--805, 808, 811, 818--821, 
823, 825, 826, 828, 834, 840, 842, 843, 846--848, 851--853, 898, 862, 863, 867, 
868, 871, 872, 877, 879- 882, 885- 891, 893, 895, 898, 902, 907, 915, 919, 
920, 934, 939, 943, 947- 949, 952, 954, 957, 959- 961, 963, 964, 967, 972-- 
975, 977, 978, 981, 982, 985, 986, 990, 991, 992, 994, 995, 996, 997, 999, 
1000, 1001, 1002, 1004, 1009, 1010, 1011, 1012, 1017, 1019, 1021, 1023-- 
1027. 
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Форма слязьмі адзначана ў наступных нас. пп.: 4, 19, 39, 43, 46, 64, 
77, 81, 84, 101, 108, 115, 162, 178, 181, 182, 188, 196, 198, 207, 210, 213; 
214, 219, 223, 224, 225, 230, 231, 240, 244--247, 250, 257, 260, 265, 267, 
270, 271, 290, 302, 313, 314, 316, 321, 3926, 328, 399, 333, 334, 337, 346, 
351, 358, 360, 370, 379, 388, 393, 396, 398, 401, 409, 410, 414, 424, 438, 441, 
443, 448--450, 455, 458, 468, 470, 472, 475, 477, 480, 482, 484, 485, 487-- 
491, 493- 503, 505--507, 510, 512, 515, 516, 520- 0522, 527, 530, 532, 540, 
541, 545, 556, 561, 562, 566, 623, 626, 642, 649, 652, 653, 655, 656, б58- 661, 
670, 679, 675, 677, 679, 680, 683, 685--689, 693, 694, 697--699, 701, 704, 
706, 707, 709, 710, 713, 719, 720, 726- 728, 739, 740, 741, 745, 792, 759, 
762, 764, 768, 769, 772, 774, 778, 780, 781, 787, 793, 795, 811, 818, 820, 828, 
839, 840, 842, 846- 848, 853, 867, 868, 877, 884, 887, 888, 890, 895, 907, 
909, 915, 920, 945, 950, 960, 961, 963, 969, 975, 977, 985, 987, 992, 996, 1015. . 

Не картаграфуюцца формы з канчаткам -эмі (фанетычны варыянт 
канчатка -амі) пасля зацвярдзелых зычных асновы (нажём и, касцём и) 
у наступных нас. пп.: 664, 698, 699, 701, 726- 728, 948, 949, 955, 958, 965. 

Формы з канчаткамі -мі (нажмі, хляўмі), -ама (нажама, дамама) 
на карце абазначаюцца адсылачным знакам і прыводзяцца ніжэй. 
Акрамя таго, у каментарыях даецца матэрыял і ў тым выпадку, калі 
ёсць заўвагі збіральнікаў: 6 наўбми плуубдми, уўрыбам' и, снапам и, 
нажам и, рукам и, в бдрам и, уўмнам и. Старэйшае пакаленне гаворыць. 
з рукдм, з наўйм, з урабл'ам, з вилам. 51 пад гварыма. 64 за да- 
мам и, начам и, валам и, сарпам и, з урыбам и, за кбн'ам и. У старэйшага 
пакалення часта сустракаюцца формы талпарадм л'ес вал йл и, урабл'ам 
павардчала с'ёна, плдёциц” йей урашам. 67 Поўны канчатак -амі ўжы- 
ваецца рэдка, нават вучнямі 6-7 кл. Пераважае форма тыпу канём, 
за дамам, за хлапцам, наўдм, с цыпл'ёатам, рукам, сахадм арали; але 
ёсць і за дварам и, за плуўбм и, за ўрыбам и, цапами. 18 с пл'ачмі, 
Зе хлаўм а 84 плачии, ураши а, каласми 105 Звычайна ўжы- 
ваюцца формы з канчаткам -м: з рукам, з в илам, снепам, капл'ьм, 
з раб'атем, гицдам, з перес тэм, пад хатом, п'ётнэм. Рэдка ўжыва- 
юцца формы капл'ем'и, руками, быкам'и. 119 хл'ивам, з хамутам, 
астравём, за дамам, за кустам, з блинам, с карбвам, з б'арбзам, 
с свинам, з вбдрам, з йабл ин им, гирёўн им, караблём и, садам и. 
Канчатак -амі сустракаецца ў гутарковай мове вельмі рэдка, галоўным 
чынам у мове школьнікаў і вясковай інтэлігенцыі. 120 за дамам; ра- 
дзей -- за дамам и; з нажам, з урыбам, з валам, пад плуудм, са снапам, 
рукам, пад науам, за уумнаём. 128 вушми 182 нажий. 186 за да- 
мами, с плуўйм и, л'асём' и, уўрыбам и, кустам и, наудм'и, урыбамы, ку- 
стамы, кутасёмы. Канчатак -амы сустракаецца вельмі рэдка. 
Адзначаюцца і такія формы, як плачыма, вачыма. 200 ўурашлу а, 
гац ми 219 за дамам и, з нажам и, з урыбам и, валасам и, плууём и, 
снапам и, в'бодрам и. Толькі ў дзвюх сем'ях гавораць на -мы: науйфмы, 
рукамы, урдбл'амы. 230 за пчалм'й, за урашм й, за сан'ми 239 
гвармій, гам и. 352 курмй, дрыўмі. 312 касціма, ним, сан”- 
мац. 389 вилм'й 405 с курма. 411 асціма. 416 урабл'ёма. 419. 
лашаг ми. 431 за хатамы, стёпамы, урабл'амы, снапамы, калаёмы, 


543... 


штак'ётамы, цуул'амы, акул'ёрамы, б'ераўаёмы. Канчатак -амі сустрака- 
ецца радзей. 439 за дамам и, нажами, за урыбам'и, снапами, плу- 
убми, вебдрам'и, за уўмнам'и. Вельмі рэдка ўжываецца форма на -мы: 
рукамы, урабл'ёамы. 457 рукама, дварама, г'варыма, уўрашыма, пл 'а- 
чыма, з'ёц'ма, вачыма, дрыўм й. 460 гац'мй, курм й, уус м й, дрыўм'і, 
сусёг ми. 485 каласми. 539 зы дымамы, ныжамы, уўрыбамы, вылімы, 
сплуудмы, сныпдмы, ныўамы, за дамам'и, нажам и, з урыбам, 
з' валам и, плуудм и, снапам и, рукдми, ныуўйдмы, в'бдрам”и; за да- 
мамы -- гавораць пераважна старыя і то рэдка. 559 плууама. 601 за 
дамам и, нажам ы, урыбам и, валёами, плуубми, снапёми, рукдмы, 
наубмы, в'бдрами, за уўмнами, рукдёми, наўйм и, дуракамы, 
нэўдмы. Канчатак -амы часта сустракаецца ў старых, у моладзі - ра- 
сдзей. 775 с кароўм и. 1781 нажыма. 824 асцима. 


Карта М 105 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛіКУ 
НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
3 АСНОВАЙ НА ЦВЁРДЫ і ЗАЦВЯРДЗЕЛЫ ЗЫЧНЫ. 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 83: 

«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў месным склоне множнага ліку: 
ЦЫ” дамах ці ў дамох; па лясах ці па лясох..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта Ме 106 «Форма 
меснага склону множнага ліку назоўнікаў людзі, грудзі, сані, госці, 
лапці, сені». 

С Акрамя асноўных форм на -ах, -ох, якія картаграфуюцца, у некато- 
рых нас. пп. паўднёвай тэрыторыі Беларусі пасля зацвярдзелых, а ча- 
сам і іншых зычных адзначаюцца формы на -ех. Увесь гэты матэрыял 
прыводзіцца ў каментарыях. У каментарыях даецца матэрыял і ў тых 
выпадках, калі ёсць заўвагі збіральнікаў: 161 у дамах, у л'асах, па са- 
дах, у катал иках, па урыбах і па урыбдх. Апошняя форма ўжываецца 
рэдка. 174 у дамах, у л'асбх. Форма на -ах з'яўляецца пануючай; на 
-ох ужываецца рэдка. 186 у л'асах, у дамах, на стаўбах. Але сустра- 
каюцца і формы з канчаткам -ох: па луўбх, у кабандх. 209 у садбх, на 
вазах, у сапауах, на быках, на сталах, на плуубх. Канчатак -ох ужыва- 
ецца рэдка. 210 у дамах, уў л'асаёх, у стауўйх, на слупах, на сталах, 
радзей -- у кустбх. 916 па л'асбх, у садбх, у стауйх, у хл'авдх, у св'ир- 
нбх, цу штандх. Пераважаюць формы з канчаткам -ох.. 219 у дамах, 
ла л'асах, па садах, на плууах, аб касцах і вельмі часта, асабліва ў ста- 
рэйшых, ужываецца форма на -ох: па л'асох, па урыбдх, пры панодх, пры 
сынбх. 220 у дамах, па л'есах, у садах, на дубах; сустракаецца і ў л'а- 
сдх, у лушкох, пры станкох. 221 на снапох, на валох, на панодх. Мо- 
ладзь ужывае формы і з канчаткам -ах: на снапах, на валах, аб стара- 
жах, на плууйх. 298 у дымах, пы л'исах, пы сыдах, пы вылах, ны сны- 
пах, у стыуйх, ны плууйх, аб двырах, старыя гавораць -- аб касцбх. 
411 ў хл'авбх, у куткох, у кустох, у стаўдйх, у снапах, у уадах, садах. 
Канчатак -ах пераважае. 464 аб ваўках, на прутках, па л'асёх. Кан- 
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чатак -ах вельмі пашыраны, але сустракаюцца формы і на -ох: уў кустох, 
у садох, у дварбх. 466 у дамах, у стаудах, у кустах, уў кустох, на дварах, 
на Оварох. Часцей ужываецца форма на -ах, радзей - на -ох. 490 
у дамах, уў дамох, па л'асах, па л'асодх, у стаўёх, у стаўдх, у садах, у са- 
дбх. Пераважае форма на -ох: уў двардх, у дамох і г. д. 499 па б'ера- 
убх, у маракбх, у стаўбх, у садох, па бакох. Радзей, пераважна ў тых, 
хто вучыўся, сустракаюцца формы на -ах: ў дамах, у л'асадх, у стауах, 
су садах. 529 Пераважаюць формы на -ох, але: ў дамах, на л'асёх, на 
садах, на валах, на снапах, у стаўах, на плууёх, ап старажах, ап кас- 
цах, ап дварах. 532 у дамах, у дамох, па л'асёх, па л'асбх, на снапах, 
на снапох, у стаўбдх, на плуудх, у стауах, на плуўах, ап старажах, ап кас- 
цах, ап касцбх. Формы на -ох ужываюцца ў мове старэйшага пакалення. 
592 ны сныпах, у л'асах. У старых сустракаюцца формы уў л”асбх, у сна- 
пох. 604 ў дамах, па л'есах, па садах, на валах, снапах, на плуудах, аб ста- 
ражах; сустракаецца:у дамох, на плытох, у садох, у дварох; па дварах 
гавораць культурнейшыя. 652 об сторож'ёх, об косар'ёх. 654 сторо- 
жёх, об кусцёх. 664 о сторожёх, о косцёх. 698 00 сторож' ёх, об дво- 
р'ёх. 717 на шнурк'ёх, у кустёх, по мхех. 718 па садёх, у вазёх, у кор- 
аёх, у сундукёх. 726 об сторож ёх, об косцёх, об двор'ёх. 727 косцёх. 
777 па л'асах, у садах; рэдка -ў уадбх. 783 па кл'учах, па прутох, на 
вазбх, на валох, у л'асбх, устаўдх, на слупбх, у садбх, у кустох, у уара- 
дбх, у уарадах, у барав'иках, у барав икох, у л'есёх. У моладзі часцей 
сустракаюцца формы на -ах. 791 па валох, у стаудх, па садох, на ста- 
лёх, аб валах. Формы на -ах ужываюцца значна радзей. 810 по л'есах, 
по садах, на снопах, у стауах. Але Ма людзей рознага ўзросту паралельна 


сустракаюцца і ло л'есбх, на снопуОх, на лугуох. 819 ла б'ераўбх, на 
кладбх, на валах, у кцтдх, на хутарох; па садах -- гавораць школьнікі. 
529 у снапах, аб братах -- рэдка; часцей ужываюцца: на валодх, снаподх, 
аб г'аг'кбх, братдх, аб сватдх, на сталдх, аб касцбх, на дварбх, у дамох, 
ў хл'авдх, на аууркох, у ўуарбузбдх, на платдх, аб касцдх. 830 у дамах, 

у стауаёх гавораць маладзейшыя; у дамох, аб касцодх, на снапох -- старыя. 
850 на валдх, у стоўдх, на столдх гавораць старыя, на дубах -- мала- 
дзейшыя. 874 у дамах, па л'асах, па садах, на валах, на снапах, у ста- 
уах, на плуудах, аб старажах, аб касцах, аб дварах. Паралельна ўжыва- 
юцца: у дамбх, па л'асдх, на валобх, на снапдбх. 1010 у дамох, па л'есах, 
на валах, на снапах, у стаудх, на плуудх, аб старажах, аб касцах, два- 
рах, у карчодх, на валёдх, па л'есдх, у кустдх, аб мужыкбдх. Часцей ужыва- 
юцца формы на -ах; канчатак -ох адзначан у мове старых. 


Карта М 106 


ФОРМА МЕСНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ 
людзі, грудзі, сані, госці, лапці, сені 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 83: 
«Якія канчаткі маюць назоўнікі ў месным склоне множнага ліку: 
ў гасцях ці ў гасцёх; на людзях ці на людзёх..?» 


35. Дыялекталагічны атлас 545 


На матэрыяле гэтага ж пытання складзена карта Ле 105 «Націскны 
канчатак меснага склону множнага ліку назоўнікаў мужчынскага роду 
з асновай на цвёрды і зацвярдзелы зычны». 

У сувязі з тым, што ў адказах не заўсёды прыведзены ўсе картагра- 
фуемыя словы, ніжэй цералічаюцца тыя нас. пп., дзе знак ставіцца на 
аснове некаторых слоў. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слова людзі: 47, 63, 
75, 89, 112, 121, 163, 194, 202, 212, 254, 277, 294, 337, 411, 436, 443, 445, 533, 
541, 552, 563, 570, 604, 608, 625, 670, 718 740, 749, 762, 782, 816, 831, 864, 
875, 885, 908, 918, 935, 970. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слова грудзі: 19, 29, 
26, 27, 32, 33, 55, 68, 90, 93, 98, 119, 122, 131, 144, 151, 153, 154, 174, 177, 180, 
186, 205, 211, 228, 231, 264, 269, 272, 297, 304, 312, 351, 390, 391, 392, 398, 
425, 426, 427, 440, 471, 472, 484, 485, 488, 496, 505, 526, 544, 557, 562, 572, 
560, 613, 614, 639, 644, б53, 670, 673, 707, 715, 739, 767, 780, 785, 796, 799 
801, 819, 823, 844, 868, 893, 936, 944, 949, 956, 1008. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове форм слова сані: 
б, 21, 40, 62, 70, 92, 126, 146, 155, 189, 195, 305, 359, 361, 397, 407, 453, 590, 
629, 641, б7і, 792, 889. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слова госці: 4, 16, 20, 
42, 59, б0, 106, 111, 113, 116, 120, 148, 150, 161, 170, 171, 175, 179, 182, 190, 
191, 192, 197, 199, 200, 201, 206, 209, 215, 225, 232, 236, 253, 9259, 261, 273, 
284, 285, 286, 288, 293, 295, 332, 336, 340, 341, 354, 557, 862, 369, 377, 382, 
287, 389, 395, 400, 403, 412, 417, 418, 429, 430, 451, 461, 469, 469, 474, 479, 
480, 512, 546, 547, 551, 553, 554, 558, 587, 591, 593, 594, б19, 624, 631, 631, 
643, 645, 647, 677, 682, 690, 692, 694, 702, 710, 751, 760, 765, 771, 786, 813, 
530, 832, 849, 851, 852, 856, 878, 884, 887, 930, 946, 947, 969, 985, 987, 1003. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слова лапці: 28, 66, 
523, 743, 889. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слова сені: 51, 198 
309, 311, 444, 473, 712, 741, 747, 871. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слоў людзі, грудзі: 
25, 184, 249, 266, 298, 301, 315, 375, 456, 521, 539, 598, 605, 635, 659, 661, 
065, 696, 719, 728, 829, 831, 842. 

Для наступных нас пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, сані: 
173. 239, 278, 406, 772, 855, 927, 93І. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, госці: 
5, 10, 11, 1086, 141, 142, 143, 234, 235, 248, 296, 302, 331, 335, 429, 468, 486, 
607, 658, 700, 704, 734, 740, 773, 789, 808, 815, 851, 863, 866, 899, 948, 981, 
1009. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, сані: 
І, 31, 105, 165, 223, 271, 452, 458, 465, 475, 489, 501, 525, 531, 713, 817, 827, 
837, 1007. 

Для каступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, лапці: 
463, 464, 492. 
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Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў госці, сені: 36, 
76, 197. 

Для нас. п. 933 знакі ставяцца на аснове слоў лапці, сані. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў госці, сані: 
117, 119, 123, 152, 162, 275, 343, 364, 476, 490, 574, 595, 597, 620, 686, 779, 
791, 971, 988, 1022. 

Для наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове слоў грудзі, госці: 
8, 13, 39, 48, 57, 71, 86, 104, 181, 183, 204, 210, 226, 242, 256, 276, 281, 
299, 300, 319, 330, 339, 376, 413, 424, 428, 434, 437, 454, 455, 460, 481, 483, 
487, 491, 498, 500, 506, 516, 528, 538, 545, 567, 575, 583, 606, 609, 622, 653, 
678, 701, 722, 729, 731, 735, 745, 792, 753, 7956, 764, 774, 790, 794, 821, 838, 
839, 906, 921, 928, 940, 968, 980, 993, 1024, 1025. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, сені: 
74, 82, 99, 656. 

Для нас. п. 22 знакі ставяцца на аснове слоў сані, сені. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў госці, людзі, 
сені: 30, 43, 675. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, грудзі, 
госці: 61, 91, 287, 318, 326, 333, 334, 408, 433, 449, 502, 522, 566, 581, 
584, 588, 610, 611, 612, 623, 632, 633, 642, 650, 654, 655, 659, 660, 662, 664, 
687, 688, 691, 693, 698, 699, 726, 730, 737, 776, 797, 802, 822, 848, 867, 
877, 897, 950, 951, 954, 957, 962, 964, 965, 972, 974, 989. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, грудзі, 
сані: 64, 69, 107, 221, 279, 405, 450, 467, 564, 615, 646, 648, 657, 711, 859, 
895, 898, 904, 929, 941, 955, 975, 1023, 1027. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў госці, грудзі, 
сані: Т, 9, 17, 24, 67, 101, 135, 159, 207, 213, 216, 220, 233, 243, 244, 250, 
255, 282, 290, 313, 322, 325, 326, 327, 329, 363, 366, 423, 470, 482, 497, 499, 
507, 509, 511, 513, 515, 517, 519, 537, 540, 542, 543, 571, 579, 640, 672, 714, 
716, 766, 769, 787, 788, 793, 795, 804, 805, 806, 828, 833, 834, 835, 840, 847, 
570, 876, 888, 892, 894, 902, 907, 911, 915, 934, 943, 960, 963, 973, 1017. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, людзі, 
сені: 37, 133, 230. 

Для нас. п. 78 знакі ставяцца на аснове слоў госці. грудзі, лапці. 

Для нас. п. 53 знакі ставяцца на аснове слоў людзі, лапці, сені. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, госці, 
сані: 792, 139, 375, 380, 616, 709, 800, 807, 820, 825, 1013. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, госці, 
сені: 83, 494, 1019. 

Для нас. п. 125 знакі ставяцца на аснове слоў сеяі, лапці, грудзі. 

Для нас. п. 237 знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, людзі, лапці. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў людзі, грудзі, 
госці, сані: 19, 19, 46, 65, 78, 77, 79, 80, 85, 87, 95, 100, 127, 132, 134, 158, 164, 
193, 218, 229, 238, 241, 251, 252, 257, 260, 268, 270, 280, 283, 289, 291, 
303, 807, 314, 317, 320, 324, 338, 345, 347, 350, 355, 358, 360, 365, 367, 
368, 370, 371, 378, 379, 383, 385, 388, 393, 401, 438, 446, 477, 495, 510, 514, 
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520, 527, 529, 580. 532, 556, 559, 561, 565, 568, 578, 582, 596, 599, 600--603, 
617, 618, 621, 627, 630, 636--638, 649, 651, 676, 679, 680, 688--685, 720, 721, 
724, 7927, 794, 763, 768, 710, 781, 798, 803, 809, 812, 818, 841, 845, 846, 853, 
857, 862, 872, 874, 879, 883, 986, 890, 891, 896, 903, 905, 910, 913, 914, 
917, 919, 920, 922- 925, 932, 937--939, 942, 945, 952, 953, 959, 961, 966, 
976--978, 982--984, 985, 990--992, 994, 995, 997--1000, 1002, 1004--1006, 
1010--1012, 1014- - 1016, 1018, 1020, 1021, 1026. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, людзі, 
госці, сені: 44, 45, 130, 699. 

Для нас. г. 783 знакі ставяцца на аснове слоў госці, сані, грудзі, 
лапці. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў грудзі, людзі, 
сені, сані, госці: 81, 84, 128, 129, 420. 

Для наступных нас. пп. знакі ставяцца на аснове слоў госці, грудзі, 
сені, лапці, сані: 84, 224. 

Для нас. п. 227 знакі ставяцца на аснове слоў госці, людзі, грудзі, 
сані, сені, лапці. 

Суіснаванне некалькіх форм адзначана ў наступных нас. пп.: 7 
у уасц'ах, на уруг ёх, у санпах. 9 ууасц'ах, у сан бх, ууругбх. 30 
у уасц'ёх, на уг ах, але ў сан'бх. 34 у уасц'ах, у уруг ёх. Вельмі рэд- 
ка сустракаюцца формы уў с'ай'дх, ў лапц'дх, и сан'бх. 36 у сан'бх у уа- 
сцах, у уасц'бх. 37 у уруг бх, на лугах іў сан'бх - сказаў хлопчык 
двух год. 44 у узсц'ах, не лугах, у уруг'ах, у с'ин'ах, у сан'бх. 61 
ў уасц бх, у л'уг'ёх, у уруг'бх. 69 на лугах, у ўругах, у санах. Ті 
ў уасц'дх, у уруг ах. 72 на л'у2г' Ох, на лугах, у ўасц'ах, у сан'ёх. ТА 
ў уруг' ах. Сустракаецца, але вельмі рэдка у прадстаўнікоў старэйшага 
гакалення форма у сан'бх. 79 у уруг бх, уў уруг ах, на сан'ах, уў уа- 
с цах, на луг ёх. 81 у сан'бх, у сан'дх, у уруг ох, у луг бх, у ўасц'ах. 
92 у уруг'йх, у сан'бх. 88 у уруг' ах, у уасц'ах, у с ан'бх, у син'ах. 84 
ў уасц'ах, на лугах, у уруг'ёх, у сан'дх, у сан'дбх, у сан'бх. 86 у уа- 
сц'ах, у уасц'бх, у уруг ах, у уруг бх. 91 у ўасц'ах, у уру2 ах, на л'ў- 
гах. 95 у'уасц'ах, на л'уг'ах, у уруг' ах, на сан'ах, у уас'ц'бх, у уру2 ох, 
у сан бх. 98 на ўуругбх сустрэлася адзін раз. 99 у ўру- 
гах, у сан'бх, у уругбх. 105 на л'цг іх, не лепцах, нь сен'ах, 
але: у уру2'бх, не сан бх сказала жанчына 65 год. 125 у синах, 
у санй'бх, у лапц'бх, у уруг'ах, у уруг'бх. 128 на л'уг'х, у уасц'ах, 
ў сан'бх, у с'ав'бх, у уруг'бх. 130 у л'уг'бх, у сан'бх, у уасц'ах, у ўа- 
СЦцбх, пры лугах, у уруг бх. 132 у сан'бх, у уасцах, у лугах, 
у уруг' ёх, сак ах. 138 у увсіах, у сан'бх, у уругбх. 134 у сан'бх, 
у уесц'ах, сн'йх, у л'уг'ах, у уруг' ёх. 1835 у уесц'ах, у уруг'ах, у са- 
н'бх. 157 у уасцах, у сан бх. 162 у уасц'дх, на санах. 171 у уа- 
сах; часцей- у уасц'бх. 182 у уасц'бх, у уасц'ах. 193 у ўуа- 
с'ц'ах, на лугах, у уруг'дх, на сён'ах. 195 у сан бх, у сан' ах. Зрэдку 
ўжываецца форма на -ох. 204 яа уругах, уасцох. 210 
у ўасцах, на уругах, у уасц'бх. 213 ууасцах; у санах, на 
уруг'ах. 224 па уасц'ах, у сивах, у лапц'бх, у уруг' ах, на лугах, 
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у сан'ах. 2921 у удасц'ах, на луг ах, у уруг' бх, у сан'бх, у сан'ёх, у с ан'бх, 
лапц'бх. 229 у ўысц'ах, на лугах, у уруг' ёх, у урцг' бх, на сан'ах, на 
сан бх. 235 у ўасі'бх, на лугах. 237 у лапц'бх, у ўруг ах, у лугах, 
у лапах. 259 ууасіцах, у сёних, на уруг ах. 257 у уасцёдх, на 
лугах, у уруг ёх, у сап ах. 210 у уесц' ах, у уруг ёх, у уруг' бх, у сан'дх, 
но лугах. "218 у луг бХ, на сён их. 280 у сан'бх, у уасц' бх, не уру- 
гах, на лугах. 298 не лугах, нь луг'бх, у уруг ёх, у уруг бх. Форма 
на -ох ужываецца старымі. 316 у уру ах, у уруг бх. 318 уў уасц'ах, 
ў уруг' бх, у л'уг'бх. 820 у уысц'ах, ны лугах, у уруг ах, у уруг бх, 
у сын бх. 321 у уруг ах, у уруг бх. 322 у уасц'ах, у уасц'бх, у са- 
н'ах, у сан'бх, у уруг ах, у уруг бх. 326 у уасц'бх, у сан ах, у сан'бх, 
на уруг' ах, у уысц'ах. 327 у уасц'ах, у сан'ах, на уругах (націск не 
адзначан). 333 у ўысцах, у уас ц'дх, ны л'уг'ах, у ўруг ах, у уруг' бх. 
334 у ушсц'ах, ны лугах, ны лугох, у уруг ах, у уруг'дх, у сын'ах.. 
337 у луг бх, У л'ўг'ах. 888 у уысц'ах, у уасц'бх, ны лугах, ны л'цг'бх, 
у уруг'ах, у уруг'бх, у сын'ах, у сан'бх. 345 у уасц'йх, на л'ўг'ах, у уру- 
гах, у сап ах. 847 у уасц'бх, у убсц'ах, на лугах, у уруг ах, у сан'одх. 
348 у сан'ах, у уасц'ах, на лугах, у уругах. 355 у уасц'ах, у уасц'бх, 
У уруг'бх, на л'уг'ах, у уруг ах, у сан'ах. 360 у уасц'ах, на л'уг ах, у ўру- 
г'бх, у сан'бх. 363 у уасц'бх, у сан'ёх, на ўруг ах. Часцей ужываецца 
канчатак -ях. 367 у уасц'ах, на лугах, у ўуругах, у санах. 368 
у уасц'ах, на л'ўгах, у уругах, у сап ах. 810 у уасц'ах, у сёнгах, у 4ў-. 
гах, уурўгах. 875 у уасц'ах, на лугах, у сан'ах. 8179 у уасц'ах, на 

лугах, у уруг ах. у сан'ах. 880 у убсцах, на лугах, у сан'аёх. 401 
у уруг'ах, у ўас'ц'бх, на л'ц2' ах, у сён'ах. 405 у уруг'ах, на л'уг'ёх, у са- 
Шах. 407 у сан'ах, у сан'бх. 408 аб л'ўгах, аб уасц'ах, на уруг ёх. 410 
на сён'ах, на уру ёх. 413 у убсц'ах, у уруг ах. 433 па уасц'ах, на л'4- 
2г'ах, у уруг' ах. 438 у уасц'ёх, на л'уг'ёх, у ўруг ах, у сёнах. 446 у уас” 
бх, у уругах, у уасц'ах, на лугах, на сёнах. 454 у уруг ах, у уас”- 
убх. 456 у санах, у уруг ах, на лугах. 458 у уругах, у саёнгах, 
у уасцах, на лугах. 460 па лугах, у убсігах, у уруг ёх. 463 у уас”- 
цах, у лапц'ах, у уруг'дх. 469 у уасц'ах, у уасцбх. 475 у уругах, 
у сёнпах. 477 на лугах, у уасц'ах, на сёнах, на уруг ах. 482 у са- 
нах, у уруг'ах, у уасцах. 490 у уасіцах, у уасц'бх, у сан'ёх, у сан'бх, 
Пераважае форма на -ох. 491 у ўасцах, у уругах, у убсцах, у уру- 
гах (націск не адзначан). 492 уруг'йх, у лапах. 494 ў уасцах, на 
уруг'ах, у убсцах, у сан' ах. 495 у уругах, у сан'ах, у уасц'дх, у уб- 
сцфах, на лугах, у сап ах. 499 у убсцах, у уасц'ах, у сан'ах, на ўру- 
г'ах. 501 на уруг'ах, у сён ах. 502 у уасц'йх, у удсц'ах, на уруг'ёх, па 
лугах. 510 у уасц'ах, на санах, на уруг ах, на л'уг'бх, у уруг дх. 911 
у уасц'ах, у уруг'ах, у уасц'ах, у санах. 514 па луг бх, у уруг'дх, у ўа- 
сц'ёх, у лугах, у уруг'аёх, у сан іх. 520 у уасц'ах, на лугах, у санах. 
525 у уруг ах, у сён'ах. 527 у уасц'ах, на л'уг' ах, у уруг'ах, у сёнах. 529 
у уасц'аёх, на лугах, у уруг ах, на сан'ах, у уруг бх. 939 на лу- 
гах, у сан'ах, у уасц'аёх, у уруг' ах, у сён'ах. 540 у уасц'ёх, на санах, 
на уруг'ёх і ў уруг бх. 945 у уасц'бх, у уруг ах. 558 у уасц'ох, у уас- 
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фах. 556 у уасцёах, у уасц'бх, на лугах (без націску), у урузг'ах, 
ў сан'бх. 5718 у ўуасцах, у санах, на уругах, у увсц'ах, 
у сётьх. 9588 у'уысц'ах, ны лугах, ны л'уг бх, у уруг бх, у уруг' бх. 596 
у уасцах, у лугах, у уругах, у сан ах, пры л'цгбх. 597 на са- 
нах, ууасцах. 615 нылугах,прилуг бх, ууруг ах, у уруг бх, у сын'бХ. 
616 ў 'уаё ах, пры л'уг'ёх, пры л'уг'бх, у сын'адх. 618 у уысц'ах, у ўас”- 
ох, ны 2142 4х, ны лугох, у уруг ах, у уруг бх, у сын'дх, у сан'бх. 
6238 ў ўысіц'ах, у уасц'бх, ны л ц2' ах, пры л'уг'бх, у уруг ах, у уруг бХ. 
627 ў ўысіах, ны луг бх, у уўру2 бх, у сён их. 686 у уасц'ах, на л'ў- 
г'бх, у уруцг ах, у сан ах. 653 в Посц'ах, в прудох. 654 в ўдс- 
убх, на л'удах, в урудох. 655 у ўуостах, на лудох, у урудох. 
657 в гусц'ах, на л'ўдах, в грудах, в сён ах. 658 в Пост'ах, на л'уд'ох. 
659 ў посц'ёх, на л'ўдох, у уруд ох. 660 у уосцах, л'удах, в урудох. 
672 на уруг ёх, у сёнах, у удсцах. 675 на л'ўг'ех, у сён'ех, у л'угах, 
у уасцах. 676 ў убсцах, на луг бх, у уругах, у сётах. 679 на ўру- 
гах, у удсцах, на л'ў2гах, на сан іх. 680 у уосц'ёх, на лугах, у уру- 
гах, у сён'ах. 688 у уостах, оп л'удах, у груд бх, на сан'дх. 684 у уо- 
сц'ах, на лугах, у урўгах, у сан ах. 685 у убсцах, у уосц'ах, на л'ў- 
гах, ууругах (націск не адзначан), у сём'ах. 688 в уосц'ах, на л'ўд”ах, 
вуруд ах. 691 и уосу'ах, на лудах, у урудох. 1700 в л'удох, в о- 
стах. 711 на л'у2гах, на лугах, у уруз'ах, у сам адх. 1719 на лугах, 
у уругах. 737 у посах, на л'уд ох, у пруд бх. 1952 у уруг ах, у уас- 
цах, у убсцах. 754 у уруг ах, на сён'ах, у убсцах, на л'угах, у уру- 
гах. 756 у сан'ах, у сан' бх, у уруг ах, у уруг бх. 766 у убстах, на 
сёпах, на уруФдах, у уруг ах. 168 у удост' ах, на л'удах, у урудгах, у ся- 
нах. 1712 у лудах, на сёнах. 1716 на л'ўгах, у уруг дах, у убсіах. 
779 у уасц'бх; можна сустрэць і на сан'дх. 781 уў уасцах, у удсцгах, 
у лугах, у уруг ёх, на сан ах. 787 у уасц'ах, у уасібх, у уруг ах; 
рэдка у уруг'бх. 788 у уасцёах, у сан ах, на уругах, у урузгах. 193 
у удсцах, у сан'дх, на уруг ёх. 197 на лугах, у убсцах, у уосц'ах, 
ў уругах. 600 у убсіц'ех, на л'уг ах, на сён ах. 806 у уасіцах, на са- 
н'ах, у уруг'ах, у урузгех. 808 у уосц'ах, на лугах. 812 у ўудсцгах, 
на л'уз'ёх, у уруг ёх, у сём ах. 821 у уасцах, у уруг бх. 825 у ўасцах, 
на л'угах, у сан'ёх. 827 у сёнах, у уруг ёх. 834 у уасц'ах, у уруг'ах, 
у сётах. 840 ууосцах, у саёнах, у уруг ах. 841 ууосц'ах, на 1'ў- 
2'ах, у уру2г бх, у сам'ах. 845 у ўруг ах, у уасц'ах, на л'ўгах, у сён'ах. 
846 у ўосіах, на лугех, у уруг'ёх, у сон'ах. 847 у уасц'ах, у уру- 
зах, у сётах. 851 у уасц'ах, у убсц'ах. 858 у уасц'ах, на л'ўгах, у ўру- 
гах, у сёнах. 858 на лугах, у уруг ах, у сан'ах (націск не адзначан). 
862 у ўас цах, на л'ўгах, у уруг ах, на сан'дх. 871 у сёнах, у сан'ах. 
882 у лёпах, у лапц'ах. 889 у сёнах, у сан ёх. 890 у уасц'ах, на л'у- 
гах, у уруг ёх, у сён'ах. 902 у ўасц'ёх, у сан'ах, на уруг ах. 914 у уа- 
сЦцах, на лугах, у уруг ах, у сап'ах. 915 у сёнах, на уругах, у уасц'ах. 
919 у уасц'дх, на л'уг'ёх, у'ўруг' ёх, у сён ах. 922 у уасц'ах, на лугах, у 
уругах, у сан'ах. 929 ууасц'ах, на л'уг' ёх, у сёнах. 938 у лёпцах, 
у сапах. 945 у уосцах, на л'ўдох, в урудох, в сан'ах. 948 в росц'ах, 
нал'удох. 962 врост ах, на л'ўд ох, в пруд ох. 965 в пост ах, на л'уд ух, 
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в прудух. 966 ў уосц'ах, на лугах, у уругах, у сан”'ёх. 9792 на сён'ех, 
у уос цах, у ўруг'ех, у уруг'ах, у лугах. 975 на л'уд'ех, у уруд'ах, на 
саш'ех. 976 у убст'ех, на л'ўд'ех, у уруд'ёх. 978 у удст ах, у убст'ех, 
на л'ўдех, у уруд'ех, у самах. 981 у удосц'ах, на л'ўгах. 982 у уас- 
цах, па лугах, у уру2 ах, у сёмах. 984 у уасц'ах, на лугах, у уру- 
гах, у сёнах, 988 у уосцах (націск не адзначан), на л ў2 ёх, у уру- 
г'ах, у сёмах. 991 у уасц'ёх, на лугах, на уругах, у сёнах. 995 
у уруг'ах, у уосц'аёх, не лугах, у соп ах. 1002 ууосіцах, у лугах, 
у уруз'ах, у сётах. 1004 у ўасц ах, на луг ах, у уру ах, на сан'ах. 1006 
у уасц'ёх, на л'уг'ах, у уруг ах, на сён'ах. 1013 у уасц'дёх, на лугах, 
ў сёпах. 1017 у уасц'ах, у уруг' ёх, у сёй ах. 1019 у ўасуах, у уру- 
гах, у с'ён”ах. 


Карта М 107 
УТВАРЭННЕ і РОД НАЗОЎНІКА яблык--яблыка 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 84: 

«Якога роду словы: 

а) горкі яблык ці горкае яблыка..?» 

У нас. пп. 342, 579 і б88 адсылачным знакам картаграфуецца слова 
йаблыка з паметай «жаночы род». 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў: 300 салбтки йаблык; салботкайе йдблыка ўжываецца ра- 
дзей. 869 убркайе йаблыка; сустракаецца і уарк'й йаблык. 881 убрки 
бадлык; рэдка -- убркайе йаблыка. 


Карта М 108. 
УТВАРЭННЕ НАЗОЎНІКАЎ 3 КОРАНЕМ бров- 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 84: 

«Якога роду словы: 

б) мая броў ці маё брыво..?» 

Матэрыял адказаў паказаў, што ад кораня бров- утвараюцца назоў- 
нікі ніякага і жаночага роду, прычым назоўнікі жаночага роду адроз- 
ніваюцца словаўтваральнымі элементамі. 

Асноўнай тэмай карты і з'яўляецца паказ словаўтваральных элемен- 
таў з коранем бров-. На карце абазначана таксама месца націску 
ў картаграфуемых словах і адрозненне ў родзе. 

У тых выпадках, калі ў матэрыяле прыводзілася форма множнага 
ліку (мае бровы), на карце знак не ставіцца. Такія адказы даюцца 
ў наступных нас. пп.: 1, З, 16, 59, 250, 571, 589, 790, 797, 889, 904. 

У нас. п. 305 картаграфуецца мыйб брыв'ино. 

У нас. п. 736 картаграфуецца мойё брев'йб. 

Адказы, у якіх ёсць заўвагі збіральнікаў адносна ўжывальнасці кар- 
таграфуемых слоў, прыводзяцца ніжэй: 211 майа броў; часцей - бры- 
вина. 619 броў ужываецца рэдка. 
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Карта МХ 109. 
УТВАРЭННЕ І РОД НАЗОЎНІКА пасаг--пасага 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання ЛМ? 84: 

«Якога роду словы: 

в) ..мой пасаг ці мая пасага..?» 

У некаторых матэрыялах картаграфуемае слова не мае родавай ха- 
рактарыстыкі і таму на карту не наносіцца: 74 ўей дали пасауу. 342 
давал и пасаўў. 

Адводзіцца ад картаграфавання таксама адказ у нас. п. 82: па- 
сауа -- для нявесты, пасау - для жаніха. 


Карта М І10 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ І 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 85: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку: 

а) мужчынскага роду: малады Хлопец ці маладой, маладый, ма- 
ладэй..?» : 

Націскныя канчаткі картаграфуюцца на асобнай карце, таму што 
на даволі значнай тэрыторыі (усходнія раёны Віцебшчыны і Магілёў- 
шчыны) яны не супадаюць з ненаціскнымі (націскному канчатку -эй 
адпавядае ненаціскны канчатак -ый). 

На карце супрацьстаўленне ідзе па дзвюх лініях: колерам абазнача- 
ецца наяўнасць і адсутнасць й, а фігурамі - якасць галоснага ў кан- 
чатку. 

Адзінкавыя выпадкі памечаны агульным адсылачным знакам (3о- 
рачкай): 40 малой, мыладбй, бал'шой, нысавой. 49 бал'шой. І 
бал'шбй. 63 зал'иўнбой. 65 балшой. 67 малой жырыб' бначак, ар- 
мак даўудбй, л'ес уустой, йаравой хл'еп. 17 дараўбй. 87 стал'нбй, 
радной брат, дараўбй ўосі, сухой л'ист, бал'шбй. 88 маладбй, уустой, 
дараудй, сухой. 104 дараўдбй, улуходй, сухой, уустой, крутой. 1956 су- 
хой. 229 маладой, уустбй, дараубй, сухой. 259 бал'ной. 277 бал” 
шбй сасбн ник. 218 уўустбй л'ес. 282 меладбй. 294 мыладой. 295 
бал'шбй. 297 плахой. 407 сл'апой. 512 маладбй, крутбій, уустоёі, 
дараубй, сухбй. 528 маладбй, крутой, уустбй, дараудй, сухой. 630 
мыладбй, крутой, уўстой, дыраўбй, улухбй. 6836 маладдй, крутой, уу- 
стой, дараудй, сухой. 688 балшой. 881 маладбй, крутой, друубй, 
худбй. 864 маладой. 810 маладой, крутой, залатой, уўстой, дараудй, 
сухой. 958 сидбй. 978 холостой. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў дыялектных матэ- 
рыялаў, а таксама даецца недастатковы матэрыял (адзін-два прыкла- 
ды), на аснове якога ставяцца знакі: І малады. 16 малады. 22 
уўусты, сухц. 27 жывый, друуйй. Зі уусты, дараў йй, улух ай. 36, 
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крутый. 37 маладый. 40 малады, бал'ный. 41 худый, дараў й. 956 
маладый. 99 маладый. 61 маладьйі. 64 Ёсць заўвага аўтара адказу: 
«Часта сустракаецца форма з карацейшым, чым звычайнае й». 66 
уўстый. 69 маладый. 70 Форма на -ый ужываецца рэдка. 71 сух ий. 
72 круты. 74 Вельмі рэдка й не вымаўляецца. 75 сивы. 83 пажы- 
лый. 104 Формы на -ый пераважаюць. 110 ўуўсты л'ес. 113 сухі. 
Іі5 улухй. 1185 жывы, балшый. 124 уадавы план. 138 малады. 
156 малады. 168 малады. 220 Формы з й сустракаюцца радзей; 
й вельмі кароткае, ледзь чутнае. 227 бал'шы л'ес. 232 маладый, да- 
раў й. 238 маладьш. 235 У сказе прыметнікі мужчынскага роду ін- 
шы раз чуюцца з слабым прыгукам й: аржаный хл'еп. 236 ўўсты. 263 
меладёй. 294 н'амы, слапы. 313 слапы. 326 сухи З35 дырау й. 
342 чужы. 344 малады. 352 стары. 353 малады. 3945 малы. 413 
нижывы. 416 малады. 427 малады. 439 малады. 451 стары. 458, 
460 малады. 481 сухи. 515 малады. 518 стары. 581 малады. 550, 
569 малады. 585 круты. 592 малады, уустёй, дырау ий. 596 Прыве- 
дзены прыклады без й, аднак знак для формы з й ставіцца на аснове 
заўвагі, што ў некаторых прыметніках мужчынскага роду чуецца ў кан- 
чатку й. 601 Як норма ўжываецца форма з канчаткам -ы і ў некаторых 
прыметніках чуецца слабае й; радзей ужываецца форма на -эй. 603 
крутый. 607 дыраўцй. 626 маладый. 642 балішёй прастор. 650 
дараў ий. 706 скупы. 721 улухы. 728 уусты лис. 731 друў г'ен, 
старёй хлопец. 743 уарацки. 836 стары. 848 молоды. 854, 860 
малады. 894 уусты. Вымаўляюцца ы, і, але сустракаюцца і ый, іё. 
933 Шляхта ўжывае форму без Й. 956 уўўсты. 978 дороў йй. 1000 
чарствуй. 1012 дороуый. 1019 круты. 

Фанетычныя асаблівасці гаворак не бяруцца ў разлік пры картагра- 
фаванні данай з'явы, аднак у гаворках Брэстчыны вымаўленне гука ы 
набліжаецца да э (у матэрыялах памечана як ы”, а часам як ь), а часта 
і зусім зліваецца ў адным гуку э (напрыклад: блутатые, бек, прывёк, ко- 
бёлка і інш.), што мае месца і ў формах прыметнікаў, у прыватнасці 
ў форме назоўнага склону адзіночнага ліку прыметнікаў мужчынскага 
роду. З прычыны таго, што ў выніку падобных змен гэта форма нагад- 
вае форму з канчаткам -эй, пашыраную ў гаворках Віцебшчыны і Магі- 
лёўшчыны, мы лічым патрэбным такі матэрыял прывесці ў камента- 
рыях. Падобная з'ява часцей мае месца ў націскным канчатку прымет- 
ніка, але адзначаецца і не пад націскам. Увесь матэрыял прыводзіцца 
ў каментарыях да карты: 693 молоды?й хлбпыц”, дороўы?й уосц, вы- 
сбкыэй дуб, лбукыей в'из, свіжыэй, бсинскый, учорашный дан 
(дзень). 701 жывёй, молодёй хлбпыц, крутёй, дороуёй уост, сухёй 
лыстбк, улухёй лис. 726 молодёй. 728 молодёй хлоптиц, крутёй ба- 
роў, блоўёй л'он, дороўёй уост, сухёй лест, улухёй лис. 1731 старёй 
хлбт'еу. 732 молодёй хлбпиц”, уустёй, чорней, колхдзней, крутёй, доро- 
уёй ўосц, сухёй, улухёй, высбкей, улыббкей, ціхей, л'букей, св'ийжей 
хл'ип, уарачей хл'ип, сыней лон. 186 молодзй, крутэй, холбднэй, уўу- 
стой, уйркей, спйлей, мордзней, сухой, улыбдкэй, дороўй, улухей, 
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св'ёежэй, чужой, уорачэй, скбрэй. 738 молодёй, крутёй, друуёй. тАІ 
сухёй, улухёй; колхдзней. 955 молодёй, барах крутёй, дороуёй удс'ш”, 
сухёй лес, ўлухёй л'ис. 958 молодёй (з молодём), дурнёй. 


Карта Ж ІІІ 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 85: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку: 

а) мужчынскага роду: спелы колас ці спелой, спелый, спелай, спё- 
лэй..?» 

Націскныя канчаткі картаграфуюцца на карце ЛМ? 110. 

Ненаціскныя канчаткі прыметнікаў мужчынскага роду ў назоўным 
склоне адзіночнага ліку адрозніваюцца ў асноўным толькі наяўнасцю 
і адсутнасцю канцавога й. Галосны канчатка амаль ва ўсіх гаворках 
нязменны (фанетычныя змены на карце не ўлічваюцца), за выключэн- 
нем некалькіх пунктаў, каля якіх стаіць адсылачны знак: адзначач 
канчатак -эй: 121 бблкей маздол, убркей йаблык. 123 улыббк'ей, 
л'бук'ей, ціихей, свеж ей, рыж'ей, уарач'ей, мудр'ей. 124 ціх'ей, вы- 
сбк'ей, л'бхкей. 295 кылырацкей жук. 309 высбкей дуб, св'ёж'ей 
хл'еб, мудрей старык. 928 сп'ёлей, высбк'ей, улыббк'ей, ц'их'ей. Адзна- 
чан канчатак -ай: 88 высбкай Одуп, ціхай в'ёчар, свёжай хл'еп, ры- 
жай кон”, скорай пойест, харошай мдл'ец. У пункце 628 зорачка пастаў- 
лена на аснове наступнага матэрыялу: мал'ён ке ўырлач, халодн ин к'е, 
ўкўст' ин ке боршч; сынычка мой малин'к'е, красн ин ке, круулинке 
бурак. 

У каментарыях пералічваюцца пункты, у якіх знак ставіцца на асно- 
ве недастатковага матэрыялу, прыводзяцца заўвагі збіральнікаў матэ- 
рыялаў адносна пэўнай формы ці ўжывальнасці адной з адзначаных 
форм: 14 св'ёжый. 27 разумны. 98 свёжый, синий. 40 маккы, 
крёпки. 52 сп'ёлый. 172 калудсны двор, цчардашни. “74 Вельмі рэдка 
й не вымаўляецца. 75 трёций. 110 свежы, сини. 1413 мудры. 
117 коелуасный. 121 свёжый. 123 калуасный. 127 калуасны. 138 
пбз'ии. 167 свежы хл'еп. 267 ціхи. 344 цихи. 421 Знак ста- 
віцца на матэрыяле пытання Ло 84. 451 кантужаны. 484 шырбк и. 
485 св'ёжы. 515 з ал'бны. 524 ўарёачы. 526 убрки йадблык. 587 Ха- 
рбошы. 555 сийни 590 улуббкий. 596, 601 Прыведзены прыклады 
без й, аднак на карце ставіцца знак і для формы з й на аснове заўвагі, 
што ў некаторых прыметнікаў чуецца ў канчатку й. 728 ураматний 
Геловіік. 7147 здарбвы. 1794 тыхы. 834 розўмный. 849 сп'ёлый -- 
сустракаецца даволі рэдка. 933 калхозны. 945 уосёни и дошч. 956 
сп'илы кдолос. 964 сын ий. 
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Карта МХ 112 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛіКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 85: 


(5 


«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку: 

б) жаночага роду: маладая дзяўчына ці маладаа, малада...; сухая 
трава ці сухаа, гуха..?» 

Ненаціскныя канчаткі прыметнікаў жаночага роду ў назоўным 
склоне адзіночнага ліку картаграфуюцца на асобнай карце, што абу- 
моўлена самім матэрыялам: сцяжэнне ў канчатках прыметнікаў зале- 
жыць ад месца націску. 


Карта М 113 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 89: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку: 

б) жаночага роду: “новая хата ці новаа, нова; доўгая вуліца ці 
доўгаа, доўга; свежая вада ці свежаа; сіняя лента ці сіняа, сіня..?» 

На карце выкарыстан матэрыял толькі з ненаціскным канчаткам. 
Націскныя канчаткі картаграфуюцца на асобнай карце (гл. карту 
Хе 112). 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў дыялектных ма- 
тэрыялаў адносна ўжывальнасці ці асаблівасцей пэўнай формы, а так- 
сама адзначаюцца выпадкі, калі знак пастаўлен на аснове недастатко- 
вага матэрыялу (адзін прыклад): 20 хардошайа. 36 шыробкайа. 58 
доўўайа спадніца. Тэ хардбшайа картошка. 151 гікайа уруша. 1953 
З'ал'бнайа пша йца. 156 новайа хёта. 318 валікайа хіта. З44 но- 
вайа сук'ёнка. 352 ц'ішкайа кара. 3713 сіна л'ёнта. 381 лата нова. 
388 л'ётнайа ран ица. 384 сп'ёла пшанйца. 398 хашчнайа роба. 
402 халбдна вада. 411 высока. 446 дарёмна раббта. 4898 з'цмн'айа. 
492 кбн'ска тбрба. 498 смирнайа. 497 валійкайа. 547 сіштайа. 
563 доўуайа. 584 нбвыйа хата. 666 нбвайа хата. 678 сп'ёла пша- 
аца. 675 доўуайа. 705 малбтша, йадрбнайа. 708 йадрдна. 712 
в'алцкайа. 123 стёлайа. 1725 сп'ёлайа. 143 замўжн'айа. 1759 сп'ё- 
лайа мал йна. 799 в'ал'ика б'ардоза. 791 Часцей ужываецца сцягнутая 
форма прыметнікаў. 793 валікайа. 794 веліка. 814 сіяа. 823 
Тыпова сцягнутая форма. 881 Часцей ужываецца сцягнутая форма. 892 
Часцей ужываецца сцягнутая форма. 843 сина. 847 Старэйшае па- 
каленне ўжывае сцягнутую форму, малодшае -- поўную. 865 ран'н'айа. 
566 в'асдла. 686 Сцягнутая форма ўжываецца радзей, чым поўная; 
яшчэ радзей сустракаецца форма без ў. 951 хароша хустка. 9952 сы- 
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на. 956 раённтаца. 961 била. 964 л'ётнайа. 968 Часцей ужыва- 
ецца форма са сцягнутым канчаткам, радзей -- з поўным. 971 л'ёт- 
н'айа. 1001 харбша. 1003 л'цётн'айа. 1014 нбвайа хата. 1021 убрка. 
цыбўл'а. 1022 унойн'ёйша з'емл'«. 


Карта Х І[14 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ. 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ НІЯКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 85: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага 
ліку: 

в) ніякага роду: маладое жарабё, маладоё, маладоэ, маладоо ці ма- 
ладо..?» 

Ненаціскныя канчаткі картаграфуюцца на асобнай карце (гл. карту 
Хо 115). 

Карта складзена на аснове недастатковага матэрыялу. Але з пры- 
чыны таго, што ў пераважнай большасці матэрыялаў прыводзіцца па 
аднаму-два прыклады з націскным канчаткам, у каментарыях яны не 
пералічаюцца. 

Тэмай гэтай карты з'яўляецца як супрацьстаўленне сцягнутай і ня- 
сцягнутай форм прыметнікаў ніякага роду, што абазначаецца рознымі 
фігурамі, так і супрацьстаўленне розных канчаткаў у поўнай і сцягну- 
тай формах, якое абазначана колерам. 

У каментарыях даюцца заўвагі збіральнікаў, а таксама адзінкавыя 
выпадкі, абазначаныя на карце агульным адсылачным знакам (зорач-. 
кай); 509 маладбо. 559 малодба. 636 старёйа уумнб, бал'шёйа 
пбла. 932 Даволі часта назіраецца выпадзенне й паміж галоснымі, 
чуецца доўгае а. 


Карта МХ І15 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ . 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ НІЯКАГА РОДУ . 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ме 85: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне адзіночнага. 
ліку: 

в) прыметнікі ніякага роду з цвёрдай асновай: новае вядро, новае, 
новаэ, новаа ці нова?» 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў дыялектных матэ- 
рыялаў а таксама даецца недастатковы матэрыял, на аснове якога 
ставіцца той ці іншы знак: З ядвайо в'адро. 86 валікайе. 38 калуас- 
найа. 40 цбмнайа г ёла. 56 новайе в'адрб. 58 ндвайе. 60 дал б- 
кайе. 89 з'ал'бнайе. 102 далбкайе. 110 нбвейа в'адроб. 114 шы- 
рбкэйь. 126 нбвайа акно. 136 шырбка пбл'е. 137 ндвайе. 140 шы- 
рбкайе. 153 нбвайа пал'итб. 154 новайе. 156 нбвайе в'адрб. 160. 
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шырдокайе. 167 калуадснайе пол'е. 172 новайе в'адрб. 116, 177 дал'об- 
кайе сало. 179 шырбкайа. 186 дал'бкайа сало. 188 нбвайа в'адрод. 
198 дал'бкайс салб. 201 калубзнайа. 212 нбвайа в'адрб. 216 шы- 
робкайе. 224 дал'бкайа. 234 вал'чкайа балбта. 259 нбвыйа в'адрд. 
262 дал'бкайе 302 шырбкуйе пдл'е, нбвуйе в'идро, дал'бкуйе силе. 
314 ябвейь' вадрб. 335 ндвыйа в'адрб. 341 нбво в'адрб, шырбкайо 
поло. 343 нбвайо в'адрб, шырокайе пдл'е. 344 калуЗснайо ўпраўл ён”- 
Ы'о. 349 новайе в'адроб. 353 ндвайо в'адро. 861 нбвайа в'адро, убрка 
йаблыко. 871 нбво в'адрб. 377 шырбкайо пдл'о. 378 нбво в'адро, 
калхдзна пола, дал'бкайа, сало. 381 нбвайо в'адрб. 382 нбво в'адро. 
386 ябвайе в'адрб. 389 мал'ён'ко ак'ёнцо. 399 шырбкайо пбл'б, дал'б- 
ко сало. 401 л'ёпшайо. 405 улыбоко вдз'аро. 409 ватн'айа аг ийіла. 
4138 ў'бплайа. 415 валіко. 419 срёдно. 422 сыравёто. 424 кал- 
хдзнайе пбол'о. 426 новайе в'адро. 437 в'ал'икайа салб. 456 ндвайо. 
457 новайа в'адрб. 465 дал'бкайе сало. 466 дал'бкайе сало. 480 
добрайа в'адрб. 498 хароша мййса. 499 нбва в'адрб. 502 дал'бкайе 
пол'е, вал цка пбл'е. 509 калхбзноо пола. 524 дал'бкайе салб. 535 
ндва в'адрб. 540 шырбкайа пбл'а. 542 келуйснайе пбл'е. 545 шыро- 
кайе пол'е. 547 новайе вадрб. 552 старайа уўмнб. 555 улыббкайа 
в'адро. 558 калуаснайе пбл'е. 559 нбваа в'адрб, калуйснаа, шырбкаа, 
дал'бкаа салб. 560 з'ал'бнайа пбл'а. 563 нбвайа в'адрб. 9738 шыроб- 
кайа пола. 5715 кылудсныйа пола. 595 калуіснайе пбл'е. 597 кал- 
уаснайе пол'е. 603 нбвайе в'адро. 622 нбвыйа в'адрб. 641 кылуіс- 
найе пбл'а. 655 нбвайе выдрб. 668 колхбзне пбл'е. 666 нбвайе в'а- 
сро. 669 шырбкайе пбл'е. 673 нбво в'адрб. 674 нбвайе в'адрб. 677 
новейе ведрб. 678 нбва в'адрб. 681 нбвейе ведрб, шырбкойе пдл'е. 683 
дал'ёко сылб. 6084 нбвейе ведрб. 686 дал'бкойе сылб. 687 'колхознойе 
пол'е. 694 нове выдро. 702 нёве выдрб, шырбка пбл'а. 707 нбвайо 
в'адроб. 711 жытн'е л'ёто, аўсёно л'ёто. 715 дал'бк'ейе сало, шырб- 
кайе пбл'е. 717 “ливо бко. 718 чыста пбл'е, право. 1726 колхдзно 
пбл'е, дал'бко селб. 727 калхбзнойе пбл'е. 732 дал'ёко силб. 738 
мал'ён ке. 739 нбва выдрб. 1741 в'елька. 743 кислайе малакб. 746 
акугабрыйскойо. 750 'веліке селб, колхбзно. 753 нбвайе ведрд. 
754 колхбзнейе пдол'е. 160 нбвайе ведрб, дол'бка силб. 762 дол'бко 
селб. 1767 дал'бко село. 768 нбво'ведрб. 773 нбвойе ведро. 1775 
спакбйнайе гец'а. 1716 дал'ёкайе салб. 779 нбва в'адрб, калхбзнайе 
ужышче. 794 йакб нбва, такб бло. 788 дал'бке. 794 х шырбк”е 
пбл'е. 798 в'ел'йко, в'елик'ейе вбйско. 903 дал'бк'е село. 904 дал'б- 
ко село. 805 шырбкайе. 809 шырбка пдл'е. 823 цёло л'етб, вусбкайе 
пол'е. 824 тойе уалбдна параса. 826 шырбка пбл'е. 830 Часцей 
ужываецца сцягнутая форма. 837 в'еліика жараб'а. 848 калуйсна. 
544 калуйснайе пол'е, калуасна пбл'е. 849 калхбзнайе пол'е. 864 
дал'бкайе сало. 885 дал'бк'е салб. 887 ндвайе в'идро, дал' бке с'ело. 
8593; ябвайа в'адро. 899 нбвайа видро. 900 калуаснайе пбл'е. 902 
парастка мал'ён'ка. 909 нбвайе в'едро. 912 калуйснайе пбл'е. 9і6 
ндвайе в'адрб. 921 нбва в'адро. 931 новаа, калхбзнаа, кйслаа. 933 
Зрэдку ўжываецца форма на -аа. 936 дал'бкайе сало. 945 далёке 
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сыло. 946 калудснойе пбл'е. 947 нувойе. 948 колхбзне. 956 но- 
вайе выдрб. 959 нувойе выдроб. 967 уўусйне парйе. 971 далёко 
село. 974 ц'ёснайе м'ёсто. 976 дал'ёкайе с'елб. 991 нбвайе в'адро, 
ндбва в'адрб. 995 дал'ёк'ейе селб. 999 колуёснайе пбл'е. 1001 5 да- 
л'бк'е с'елб, нбвайа в'адроб. 1005 нбвайе вадрб. 1006 старе зумноб. 
1007 ябве. 1012 далёко селб. 1013 шырбка пбл'е. 1023 шырбкайе 
подла. 


Карта Хе 116 


ПАШЫРЭННЕ ФОРМ З [0] Ў НЕНАЦІСКНЫХ КАНЧАТКАХ 
УСКОСНЫХ СКЛОНАЎ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ПРЫМЕТНІКАЎ 3 АСНОВАЙ НА МЯККі ЗЫЧНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 86: 

(«Якія канчаткі маюць у родным склоне адзіночнага ліку прыметнікі 
і займеннікі..?»). Дадаткова выкарыстан матэрыял пункта «б» пытання 
Ме 87 («Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі ў месным склоне 
адзіночнага ліку мужчынскага роду: б) не пад націскам?..») і пунктаў 
«а», «б», «г» пытання Хе 88 («Якія канчаткі маюць прыметнікі і займен- 
нікі жаночага роду адзіночнага ліку ва ўскосных склонах: а) у родным, 
б) у давальным і г) у творным склонах не пад націскам..?»). 

Пры наяўнасці на карце дыялектных форм побач з формамі, уласці- 
вымі літаратурнай мове, апошнія на карце не адзначаюцца. 

З прычыны таго, што ў многіх выпадках знак ставіцца на аснове не- 
дастатковай колькасці прыкладаў (адзін-два, радзей -- тры прыклады), 
такі матэрыял у каментарыях не змяшчаецца. 

“Не заўсёды ва ўсіх пералічаных вышэй пунктах «Праграмы» 
прыводзяцца картаграфуемыя формы. Таму ў радзе выпадкаў знак ста- 
віцца і тады, калі ёсць патрэбны адказ хоць бы ў адным з адзначаных 
пунктаў. 

На аснове толькі пытання Л? 87 ставіцца знак у наступных нас. пп.: 
685, 690, 691, 692, 694, б98, 703, 709, 714, 729, 735, 737, 757, 765, 771, 785, 
794, 797, 805, 810, 840, 845, 847, 948, 952, 956, 966, 959, 962, 965, 973, 983, 
986, 1002, 1013. 

На аснове адказаў на адзін з пунктаў пытання Л? 88 ставіцца знак 
гу наступных нас. пп.: 711, 764, 768, 769, 803, 808, 967, 969, 979, 991. 


Карта Хе 117 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ПРЫМЕТНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА і НІЯКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання ЛМ? 87: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі ў месным склоне адзі- 
ночнага ліку мужчынскага роду пад націскам: у густым лесе, уў густом 
ці ў густэм.... на сухім дварэ, на сухом ці на сухем, на сухэм..?» 
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У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў дыялектных ма- 
тэрыялаў, раскрываюцца адсылачныя знакі, а таксама даецца неда- 
статковы матэрыял, на аснове якога ставіцца той ці іншы знак: 4 на 
крутбм б'ерауу. 16 у старым. 20 у дараў йм касцуме. 24 у ўуустбм. 
104 Канчатак -ом ужываецца радзей. 137 на сухом. 150 у уўустым. 
156 у уўстбм. 198 на сух йм, на сухом ужываюцца паралельна. 223 
у друубм. 259 у бал'шбм. 262 у меладём, крутём, уустём. 922 аб 
с лапым. 325 аб слапым. 375 у уустым аўсе. 381 у дараўбм. 382 
у уустом. 888 аб маладым. 392 у дараубм. 416 у ўўстым, на дурнбм. 
419 на аднбм, на адным. 422 у маладуом. 423 Школьнікі ўжываюць 
форму на -ым(-ім). 427 аб маладбм. 429 на сухбм. 448 аб старым. 
451 утом. 474 аб слапым. 518 аб маладым. 525 аб маладым. 580 
у уустым, у дараўбм. 553 у уустом. 558 на сухдом, у тым. 5715 аб 
сл'апым. 577 аб маладым. 9595 на сухбм. 615 у ўуўстом. 620 у ўу- 
стём, ны крутём. 639 на сухдом. 643 на крутбм. 655 у уўстым. 668 
у уўстым. 690 на сухому. 692 на сухому. 693 на сухому. 697 0об 
молодум. 705 у саракавом ўаду. 734 у дороўбму. 737 на крутым. 
738 на сухым. 742 ууўстым. 1760 на сухом, накрутым. 1783 у адным. 
814 у дараўбм. 816 у маладым. 819 Форма на -ым(-ім) выразна пра- 
нікла ў мову моладзі. 628 Прадстаўнікі старэйшага пакалення ўжы- 
ваюць канчатак -ом, моладзь -- -ымц(-ім). 897 аб маладым. 942 на 
сухбм, у дараў м. 848 у дараў им. 851 уў дороў йм. 854 у ўўстым. 
856 у уўстым. 862 у друубм. 877 Пераважае форма на-ом; канчатак 
-ым(-ім) у некаторай ступені характэрны для моладзі і школьнікаў. 997 
Акрамя формы на -ымц(-ім), часам ужываецца і форма на -ом. 900 на 
сухбм. 901 у даўубм. 913 у сухбом, уўстом, у дараубм - гавораць 
прадстаўнікі старэйшага пакалення; школьнікі і моладзь ужываюць 
форму з канчаткам -ым(-ім). 930 накрутом. 931 Форма на -ым(-ім) 
характэрна для мовы школьнікаў і моладзі. 945 у уўстёму, на сухёму 
картаграфуюцца як в дороубму. 950 в дороўёму, на сухёму картагра- 
фуюцца як в уўстбму. 952 об молодому. 956 на сухом. 958 об мо- 
лодбм. 960 у дороуум. 965 у дороўбму. 976 об молодым. 979 
ў дороў ём. 996 Форма на -ым(-ім) сустракаецца радзей, галоўным чы- 
нам у прадстаўнікоў малодшага пакалення. 1003 у дараўйми. 1004 
у дороў ём. 1015 аб маладым. 1019 на сухобм. 


Карта ЛМ 118 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК МЕСНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА І НІЯКАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання М? 87: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі ў месным склоне адзі- 
ночнага ліку мужчынскага роду не пад націскам: у жоўтым кажусе, 
у жоўтам, у жоўтом ці ў жоўтум..?» 

Для гаворак паўночна-ўсходняй часткі Беларусі характэрна рэдук- 
цыя ненаціскных, у прыватнасці паслянаціскных галосных. Рэдукцыі 
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падпадае таксама [ы]. Таму не заўсёды бывае магчыма адрозніць роз- 
ныя марфалагічныя ўтварэнні ад вынікаў фанетычных працэсаў. 
Данай тэрыторыі ўласціва форма меснага склону з ненаціскным 
канчаткам -ым. Калі знак ставіцца на аснове матэрыялаў з фане- 
тычнымі зменамі, уверсе справа ад лічбы ставіцца адсылачны знак (ма- 
ленькая зорачка). Матэрыял жа гэты прыводзіцца ў каментарыях, як 
і заўвагі збіральнікаў і адзінкавыя прыклады: І. у ждўтум, у жоўтым, 
у новым, на чорным, на рыжым, на в'ал цк им, у прыубжым, у ўарачым, 
ў сцним, у л'ётним. 92 у жоўтум, у нбвум, на чбрнум, у дбўу им, на 
в'ал'дким, у свёжым, аб дббрым, у сйн'им, у асён ним, у л'ётним. 
З у жоўтам, у новым дбм'е, на калхбзнам двары, у дбўу им кажухі, 
у сдцн ам, у л'ётним. 4 у жоўтум, у нбвым, у вайённым, на калхбзным, 
на чорным кан и, у доўу им, на бдл' шым, на м'ёкк им, у крас іівым, у с'в'ё- 
жым, у л'ипучым, аб дббрым, у сун им. 9 у ббў инским саёге, у жоў- 
тум, у новым, на калхбзным, на чдбрным, у дблуйм, на валіким, на 
м'акким, у хардбшым, у свежым, у липўчым, у свёжам, у дббрым, 
у сёним, у васёнским. 24 у жоўтым, нбвым, калхбзным, вайённым, 
на чорным, у дбўу им, на валік им, на м іукам. 28 у жоўтем, у ндвем, 
у аткрытэм, у высбк им, у дбўу им, у старым, у шёрем, у св'ежем, у сі- 
им. 34 у жоўтым, ў прошлым, у паўдным, на чорным, на калхдзным. 
Сустракаюццг 7 нбвам, у жоўтам, на чдрнам, у валік им, на шырок им, 
и свёжам, у харбшам, у уўарачам, на ддббрым, у л'ётни им, у сИин им. 36 
у жоўтам, у чбрным, уў нбвум, у новым, у сйн'им. 37 на чдОрным, у жоў- 
тум, у дал'бк им. 38 у жоўтум, у жоўтым, у нбвым, у чорным, у вайён- 
ным, цасён ним. 43 у жоўтым, у нбвем, у вайённем, на чорным, у в'а- 
л'йким, но макким, у свежым, у сйтим. 44 у жбўтэм, у нбвем, 
у вайённем, не калхдзнем, на чдрнем. 45 у жоўтем, у новом, у ва- 
йённьм, но калхдзнем, на чорнем. 57 у жоўтым, у новам, у вайённам, 
на калуабснам, на чбрнам, у дбўу им(ам), на в'ал'йк им (ам), у с'в'ёжам, 
прыўбжам, у сйн'им, л'ётам. 60 у нбвым, на чбрным, у ддўуум, ддў- 
уйм, на свежым, у сін им. 61 у жоўтум, у новым, у вайённым, на 
калхдбзным, на чбрным, на валік им, у м'яккам, у прыўбжым, у с'в'е- 
жым, у уарачым, у дббрым, уў сйним, л'ётн им, асён т им. 68 у жоўтай, 
у нбвым, у вайённам, на калуёісным, на чбрнам, на в'ал цк им, на м'ак- 
ким, у прыубжым, у св'еёжым, у липучым, аб добрым. 71 у жоўтум, 
ў нбвум, у вайённум, на калхбзным, на чбрным, на в'ал цк им, у прыўуб- 
жум, св'ежем, на уарачым, аб дббрум, у л'ипўчым, на б'еларуск им, 
у сдт им, у л'етн им, у асен'н' им. 172 у новым, у жоўтум, на чорным, 
на калуісным, на в'ал Ик им, на м'ёкк им, у прыўбжым, у св'ежым, у уа- 
рачым, у л'ипўчым, аб добрым, у сйним, у л'ётним. 175 у жоўтам, 
у нбвум, аб дббрым, у сИним, л'ётним, у васёнт им. 171 у жоўтом, 
ў нбвым, на калудсным, на чорным, на в'ал'йком, на м'ёккам, у прыўд- 
жым, у св'ёжым, аб добрым, у сйн'ем, у л'ётн'ем, у асён'и'ем. 82 у Ха- 
лбннум, у даж?л цвум, у жоўтум(ом), упрошлум, у вайённом, на чорным, 
на калхбзным, у дбўу им, у салбтк йм, у л'бхк им, у ц'бшк им, у прыуджым, 
У харбшым, у св'ёжым, у сін им, у заўтрашн им, у восен ским, у л'6- 
ташн им. 84 у жоўтым, у нбвым, у вайённым, на калхозным, на чор- 
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ным, у вайённум, на калхбзным, на чорным, у дбўу им, на в'ал' цк им, на 
м'акким, у прыубжым, св'ёежым, у уарачым, у л'ипучым, аб добрым, 
у сін'им, у л'ётним. 817 у ндвам, у чорнам, у ждўтам, у вайённам, на 
калхдбзным, на чдрнам, у дбўуам, на в'ал'Ик им, на м'ёкк им, у прыуджам, 
у свёжам, у уардчам, у липучам, аб дббрам, у сйнтим, у л'ётним, 
у асёниим, 88 у жбўтам, у нбвам, на валікам, на м'аккам, у пры- 
убжам, ц сйшем, у асённем. 91 х у жоўтум, у новум, иу м'акким, 
ў дл'йннум, на калхбзным, на в'ал'йк им, у св'ёежым, аб ддббрым, у уара- 
чым, у сін ум, у л'ётн им. У канчатках меснага склону чуецца галосны 
гук, сярэдні паміж ы і у. 93 нбвем, калхбзным, у жоўтым, в'ал'ік ем, 
свежым, л'ётн им. 94 у ждоўтым, у нобвум, у вайённум, на калхбзным, 
у чбрным, дбўу им, на м'ак к им, уврачым, св'ежым, ап харошым, си- 
ним, лётн им. 96 у шёрем, у вбол'нем, у з'ал'бнем, нье м'ёкким, у сы- 
пучом, на раббчем, шёрэм, у сйнтим, у л'еётнйам, у висёеним. 91 
у ждўтым, у новым, у вайённым, у дбўуам, м'ёккам, у уарачам, аб д66- 
рам, у л'ёттим, у асён'и' им, у сйним. 98 на чыстым, на халодным, 
каз'бнным, на малам, на роўм ен к им, на жытк им, пры старум, ў м'ён- 
шым, на уднчым, на пасл'ёди'ем, у войинск им, пры валіким. 99 у но- 
вам, у вайённам, у вал'йким, у доўу им, у липучым, у сйним. 101 
у ждўтам, ў нбвум, у вайённам, на калуазнам, на чорнам, у в'ал к им, 
на м'ёкк им, у прыўбжым, на св'ёжам, на уарачам, на л'ипучам, аб 
дббрым, у синим, у л'ётним, асён ним. 104 у жоўтам, у нбвам, на 
калхбзным, на чбрным, у дбўу им, валікам, на м'ёккам, на св'ёжым, 
ў уарачым, аб ддббрым, у сйним, у л'ётн'им, у асён т им. 106 у б'ёлым, 
у чдрным, у новым, у доўу им, у ббл'шым, у м'ёкким, у сіш'им, у ран” 
ним, у жоўтом, у свёжем. 107'у ждўтем, у нбвем, на чбрн'ем, не в'а- 
ліким, не маким, у св'ёежем, аб дббрем, у л'ётним, у васён им. 109 
у жбўтэм, у нбвем, но валікам, не м'ак'ким, у прыўбжэем, у с'в'ёжэм, 
у липучэм, у сін им, у л'ётним. 110 у нбвем, нь келуйсным, у прэ- 
усжэм, у синим. 111 у чбрным, у нбвым, н» калудсным, у м'аким, 
аб добрэм, у л'ёттим. 131 у жоўтем, у нбвем, на чбрнем, у в'алі- 
ким, но м'йёкким, у приўбжым, у свёжым, у зуар'ічэм, у л'ипучем, 
у сн им, у л'ётн им, у асён ним. 138 у ждўтым, красным, калхдзным, 
у м'ак'ем, валік ьм, в'исбк' ьм, у свежым, увр'ёчым, дббрым, у сСін'ьм, 
сжётниьм. 136 у лётним. 156 у ндбвым. 165 у нбвум, у новым, на 
калуасным, у доўу им, у доўуум, аб шауўчым, аб дббрым, у сіним, 
у лётним. 171 у жоўтам, на чдрнам, у дббрам, у прыўбжам, у сін им. 
214 у красным, у жоўтым, у доўуум, у доўу им, у карбтк им, на калхбз- 
ным, у сйним, у св'ёжым. 228 у чатырнаццатум. 926 у жбўтом, 
у новым, уў вайённым, на келуасным, на чорным, у доўу им, на в'аліі- 
кам, на м'ёкк им, у свёжым, ў ўврачым, у л'ипучым, аб дббрым, у сй- 
ним, у л'ётним, у васён т им. 227 у жоўтым, у нбвум, у вайённым, на 
калхозным, на чорным, у ддблуам, у доўу им, на в'ал ік им, на м'ёк к им, 
ў уарачам, у л'ипучам, у прыўджам, у св'ёжам, аб дббрым, у синим, 
у л'еётним, у васётним. 228 у жоўтым, у нбвем, у вайённем, на 
“Орнэм, у доўу им, на валік им, на м'ёкким, у св'ёжэм, у уврачэм, 
ў л'ипучэм, аб дббр'ем, у сін'им, у л'ётн им, у асён н им. 231 у жоўтэм, 
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у новым, з вайённым, на келуйснеьм, на чдрнем, у дбўу им, не макк им, 
у красйвем, у св'ёжем, у ўврачем, у сіним, у л'ётним, у асён'і им. 
234 у новум, у доўу им, у малым, у бдол'шым, на калуйсным, улатк им, 
макким, добрым, з'ал'бным, уарачым, ран им, сйним, учарашны им, 
л'ётн'им. 237 у прбшлым, на насёв'ичавум, на Ивёнавым, у нбвым, на 
калуасным, на в'ал'ик им, на м'ёкк им, у дббрым, у свежым, у уарачым, 
у сйним, у л'ётн' им, у васён' т им, у ран'н'им. 239 у бул'б'ёным, ц жоў- 
тым, у новум, у доўу им, на м'ёкк им, у уарачым, у прыўбжым, у с'вё- 
жым, ап дббрым, у сін им, у л'ётиим, уў ран ним, васён ним. 945 
у жоўтым, у новым, на калуасным, на чдрнам, у дбўу ам, на в'алік им, 
на м'ёкк им, у сійн'им, у л'ётн'им, у васён ним. 246 у жоўтым, у новым, 
на калуасным, на чдрнам, на в'аліким, на м'ёкким, у сцы им, у л'ёг- 
ним, у васёнттим. 248 у ндвум, у моцным, у в'адбмум, у доўуум, 
у цах им, у си им, у уарачым, траскучым, бал ўчым, у з'имн'им, у 4'6- 
ташн им. 251 у жоўтым, у новым, у вайённым, на калуасным, на чбр- 
ным, у доўу им, на валиким, на м ёкким, у прыубжым, у с'в'ёжым, 
ў уарёчум, у липучым, аб добрым, у сён им, у л'ётним, у асён ним. 
260 у жоўтам, у новам, у вайённам, на калуйснам, на чбрнам, у доў- 
у ём, на вал ёк ам, на м'ёк им, у прыубжам, у с'в'ёжам, у уарачам, у 1и- 
пучам, аб добрам, у сан им, у л'ётним, у асённим. 262 у жоўтым, 
у жоўтэм, ное келуаснам, у ддўуйм, у прыўбжым, уў сйинтим. 264 у 
жоўтэем, у ндвем, ны валийким, у прыўдбжем, у л'ипучем, у синим, 
й асёншм, у гив'атнёццатум, дваццётум. 265 у жбўтем, у вайённым, 
у уграчем, у синим, у новым, у жоўтым, уц жоўтым, у новом, у ддўуем. 
267 у жоўтам, не чдрнам, у дбўу им, не валикам, у прыўбжем. 269 
у жоўтым, не валіким, у свёжым, у синим, у нбвем, у ндбвем. 270 
у жоўтем, у новем, у вайённым, на чорнем, у дбўу им, в'ал'ик им, не 
мак им, у св'ёжем, у уерачым, у л'ипучым, аб Одббрем, у сійним, у л'ёт- 
ним, у асётним. 271 у б'ёлым, у калхдбзнем, у ц'бплым, у новым, 
у прыубжым, у чёістым, на высок им, у свёжым, аб дужым, у старым, 
на рыжым, на цауўчым, у сусёдн'им, у сін им, у ран ни им, у з'ймн'ам. 
277 у вайёньм, на чбрнем, не валіким, у св'ёжем, у липучэем, у Ки- 
пучым, у сйним. 278 у нбвум, у чбрнум, у вас блум, у дбўуум, ап д0б- 
рум, у б'ёлум, у сін им. 279 у нбвым, у мокрым, у дббрым, у жоўтым, 
у ждўтум, на высок им, у дбоўуўйм, у дбўуум, у свёжым, на м'ёкким, 
ў асёнтним. 280 у жоўтем, у сіин'ьм, у тоўстэм, у дбўу им. 281 у ва- 
йбным, у нбвым, но калхбзнем, у дбўг им, на м'ёк им, у шёрым, аб 006- 
рым, у прыўбжым, у свёжым, у уарачым, у сійним, у л'ётним. 283 
у жоўтам, у ндвам, у вайённым, на калхбзным, на чорнам, у доўу им, 
на валіким, на м'ёкк им, у прыудбжам, св'ёежам, уарачым, у л'ипучым, 
у саним, у л'ётним, у асённим. 291 у нбвам, не калхдзнам, на 
чбрнэм, но валік им, на м ёккам, у св'ёжым, у уарачым, аб ддбрым, 
у сйним, у л'ётн им, у васён ним. 292 на руским, у жолтым, у вайён- 
ным, у новом, на чбрным, у м'дкким, у ўыр'ачи”м, аб ддобру“м, у л'ёт- 
н'иум, у синшим. 300 у жоўтым паскі, у нбвым дбм'е, у вайёным уа- 
радку, на калхбзным двары, на чорным кані, у доўу им плашчы, на ка- 
рботким шл'аху, на валіким сабраёни, на м аким стулу, у уарачым 
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паску, у л'ипўчыём м'аду, пры ддббрым сусёги, у сіним касцуМ и. 
302 у жоўтым кужцхуў, у нбвым дбми, у вайёным ўыратку, на чорнум 
кан'и, у дбўу им кажухі, у валіким сёги, у прыуўбжым в'анкуў, у св'е- 
жым хл'ёб'и, у ўыр'дчым таску, у л'ипўчым м'б2ги, аб дббрум сус'ёду, 
у саюцм касцуми, у лётнум плашчы, у асёйум тумани. 303 
у жоўтэм кажус и, у новем, не калхбзным Одварё, на чдбрнем кані, не 
в'ал ік им воз и, на м ёкким, у прыубжем плаци, у свёжом хл'ёби, 
у липўчем м'б2и, у сін им. касцўми, у л'ётним плашчы. 805 у зна- 
кбмем, у цёлеьм, у сп'ёлем, у б'ёлем, у І бплем, у жал'ёзнем, у бвуатем, 
ў калхбзнем, у ндвум, у вайённем вучыл ишчы, на чорнем, у жоўтэм, 
у вал'йк им, у (дбшк им, у улуббк им, у р'ётким, у доўу им, н м'акк им, 
у мелаг ён ким, у ЎЧким, у вуз'енким, у дббрем настрайён и, у ха- 
рбшэм, на вдстрым, уар'ёчыьм, у рыжем, не вачёрним засадён и, 
у рантим, ў л'ётним, у з ймя им, не ўчарашн им. 310 у жоўтем 
кажуху, кежуху, не валиким вазу, у свёжым хлеёби, у уер'а- 
чым паску, у сйним касцумиа, у васёним тумёани. 311 у здарбввм 
ц'ёл'и, не келуйснем пбл'и, у нбвем дбми, не харбшем лууў, у дбўу им 
кежуху, не валіким пдли, не маким сёнти, не шырбким пола, а 
салбтким м'б2и, у уверачэм таску, у прыўубжем в'анку, на быстрэм 
кан, аб ддббрем чэлав'ёку, у лётным касццми, у асёнимим касцу- 
Ж и, на л'ётним атпачынку. 313 у жоўтум кежус'е, у нбвым дбм и, на 
чбрным кані, у доўу им кежуху, у свёжым хл'ёб и, у сін им касццума 
і ў жоўтом, у новем, у вайённем, на келуаснем, на чорнем, у ддўуем, 
не валикэм, на маёккэм, у пруубжем. 314 не келуйсным двары, 
у доўу им кежухуў, у прыўбжэм в'анку, у л'ётним плашчы і ў ждўтэм, 
ў вайённьм, на калуазнем і інш. 928 у новым ддми, ны кылуйсным 
двар'её, у доўу им кыжуху, у приўбжым в'анку, у уўмр'дчым паскі, у СИ 
ним касцўми, у л'ётним плашчы і ў нбвем, у жоўтым, у келуаснем, 
у вайённем. 331 у новым дбми, ны кылудсным двар'ё, ны м'акким 
Садл'е, ууырачым птаску, у липўчым м'бги, у сйним касцуўми 
і ў новом, у жоўтом, уў келуаснем. 997 у жоўтым кыжуху, цу новым 
дом'и, у вайённым ушрадку, у дбўу им кыжуцху, ны м'ёкким садл'ё, 
у приўбжым в'анку, у л'ипучым м'боги, у сип'им кусцуми і ў нбвом, 
у жоўтым, у келудснем. 346 у жоўтом. 861 у сйиним. 364 на чобр- 
ным кан'ё. 868 у вайённым. 371 у л'ипўчым. 373 аб здарбвым. 374 
у доўуум. 381 аб дббрым. 383 у л'ипушчым. З85 у жоўтом, у харод- 
шум. З94 на дббрым. 404 Канчатак -ум сустракаецца рэдка. 415 
ап см'елом, аб уётум. 417 у синум. 419 на шостым. 424 Школьнікі 
ўжываюць форму на -ым (-ім). 429 ў ждўтом. 436 у л'ипўчым. 452 
у сйитцм. 453 на в'аліікам. 466 Форма на -ум ужываецца радзей. 
489 у сіним. 496 аб дббрым. 509 у жоўтем, у нбвем, у вайённем. 
526 у тоўстум. 580 на дбоўуўм. 531 у жоўтум. 532 Маладзейшыя 
жыхары (да 25-30 год) не ўжываюць форму на -ум. 549 ў жоўтам 
кажус'е, у новам дом'е, у вайённам, на калуйдснам двары, чбрнам кані, 
уў доўуйм кажуху, на в'ал'ік им вд3'е, па м'ёк кам садл'ё, у прыубжам 
в'анку, у свёжам хл'ёбе, у уарачым паскі, у липучым м'б2'е, аб дбб- 
рым сусёду. 577 аб дббрым. 578 у жоўтем, у ситим, у тоўстым, 
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у дэўу им. 586 у жоўтоэм кажусе, на калуйснем двары, у доўу им ка- 
жусе, на макам садл'е, у прыубжэм ванку, аб дббрам сус'ёду, 
у асён им тумане. 9593 у жоўтым кажусе, у нбвым дбм'е, у вайёнам, 
на калуаснам двары, чбрнам кани, у доўу им кажуху, на в'алцким 
боз'е, на мак им с'адл'ё, у прыўджам в'анку, у свёжам хл'ёб'е, у уара- 
чым паскі, у л'ипучым м'бг'е, аб добрым сус'ёду, у сйнмам касціўм'е, 
у л'ётни”ам плашчы, у асёт' ам тумаён'е. 596 у дбўу им кажуху, у жоўтым 
кажуўс'е, у новом ддом'е, у вайёнвм уарадку, на чорнем кані, у ддбўу им 
кажуху, на валіким водзе, на м'іким садл'еёе, у прыўдбжым в'анкі, 
у свежым хл'ёб'е, у уарачым паскі, у липўчым м'б2'е, аб дббрым су- 
с'ёду, у сйн' им касц'уме, у л'ётн' им плашчы, у вас'ён'им, у асён им ту- 
маш'е, у улия ным уаршку, на канйатным завб2ги. 598 на чорнум 
канц, у жоўтум кажусе, на калуйснам двареё, на м'ёкум, аб прыўджым 
в'анкуў, у сЧн им касцум ий, у асёт им туман и. 601] у жбоўтем кажусе, 
у нбвам дбм'е, у вайёным уарадку, на калуасным двары, на чбрным 
кан, у дбўу ём кажуху, на вал'ік им вдз и, на міким садл'её, у пры- 
убжым в'анку, у свежым хл'ёб'е, у уўарачым паскі, у липўчым м'бг', 
аб дббрым сусёге, у счним касціуме, у л'ётним плашчы, у асёншм 
тумане, у л'ёвум баку; наглядаецца рэдукцыя, часам чуваць -ум. 603 
у жоўтым кажуху, у новым даму, у вайёнам уарадку, на чдбрнам кан“, 
на калуаснам двары, у дбўуум кажухі, на валиким вазу, на м'аким 
с'адлу, у прыўбжым в'анку, у св'ёжым хл'ёб'е, у уарачым паску, у ли- 
пучым м'ог'е, аб дббрым сус'ёду, у снам касц ўме, у л'ётн им плашчу, 
ў асён им тумане. 604 у жоўтум кажусе, у новом дбм'е, у вайёным 
уарадкуў, на чорно“м кан'я, у доўуом, у ддбўуам кажуху, на валійкицем 
вазу, на маким с'едл'её, у новом дбми, у патом, на руским разуава- 
руйццу, на калхобзнум, у чацв'бртум, у прыудбжом в'енкіў, у св'ёжым 
хл'ёб'е, у ўарачым п'еску, у харошым плаци, у вас'мбм, г'ёвёатом, у с4- 
тем касцуўм”"е, у л'ётн'ем плашчу, у ас'ён'ем. У месным склоне ўжыва- 
юцца формы на -ом, -дм, -ам-- у старых; -ым;- ім- радзей чуюцца 
ў моладзі. 614 ны калуйсным, на чдрным, у доўуйм, ны м'ёким, 
ў св'ежэм, у уыр чем, аб добрэм, ў сн им, у л'ётн'ьм, у асён им. 615 
ў жоўтым платку, у нбвем дом и, ны кылуёсным двар'ё, на чбрным 
кан'й, у дбўу им плац и, ны бал'шым вазу, ны м'ёким с'адл'ё, у с'веёжым 
хл'ёб'и, у ўыр'ёчем, ц 3 л'ипучым, у сін им, у л'ётним, у ас ёним. 616 
жоўтым, новвм, кылуйдснем, у доўу им, мак им, свежым, уарачэм, ха- 
рошэм, сйн им, осён им. 619 у л'ёхким, у ндвем, жоўтем, вайёнем, 
у доўу им, н м'ак им, у св'ежым, у сін'им, л'ётн им. 654 на вылыкум. 
66] в свіжым. 667 у сінам. 670 у асёнтим. 671 на в'ёл' кум. 
672 у асённим. 673 у жоўтум. 675 аб добром. 688 аб доброму. 
688 в свіжому. 689 на колхозном. 690 виновом. 692 на велькаму, 
в літн ом. 698 в войённому, в лыпкым. 723 у уўстем, у чОрнем. 1724 
в свижому. 726 у жоўтому. 730 об ддбброму. 731 об ддбромц, 
у доўуом, у л'ётыиум: 1738 в дбвуом. 741 на чдорном. 1746 у прдшлым. 
748 аб ран ним. 765 у парбным. 795 на колхозном. 819 Форма на 
гым(-ім) выразна чуецца ў мове моладзі. 9238 ў сиванкум. 828 
Прадстаўнікі старэйшага пакалення ўжываюць канчаткі -ам(-ям), мо- 
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ладзь -- -ымц(-ім). 835 у новум. 849 у жоўтым. 854 у новым. 862 
у васил'ёвицкам. 977 Пераважае канчатак -ам; -ым(-ім) у некаторай 
ступені характэрны для мовы моладзі і школьнікаў. 903 ў калуас- 
ным. 931 Форма на -ым (-ім) характэрна для мовы моладзі і школь- 
нікаў. 954 в осін'ним. 956 в жбвтом. 959 в свшйжум. 971 об дсб- 
рому. 976 у осённ'им. 977 Канчатак -ым(-ім) сустракаецца рэдка. 
984 ух жоўтах, цу прыубжым. 985 у вишн' двум. 986 у новум. 
987 у в'ел'ікум. 989 у прошлум. 996 Форма на-ым(-ім) сустрака- 
ецца радзей, галоўным чынам у прадстаўнікоў малодшага пакалення. 


Карта Ж 119 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК РОДНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

а) у родным склоне адзіночнага ліку...: у маладой удавы, у маладве, 
ў маладоі, у маладые, ў маладыя, у маладэй ці ў маладыі..?» 

Тэмай карты з'яўляюцца толькі канчаткі прыметнікаў роднага скло- 
ну адзіночнага ліку. Займеннікі на гэтай карце не адлюстроўваюцца 
з прычыны таго, што іх формы не супадаюць з адпаведнымі формамі 
прыметнікаў (напрыклад, формы на -эй). 

Фанетычныя асаблівасці пры картаграфаванні не бяруцца ў разлік. 
У каментарыях прыводзіцца толькі матэрыял з Брэсцкіх гаворак, дзе 
надзвычай складаная фанетычная сістэма: 652 сухёй“ травы. 653 в мо- 
лодёйи вдовы, высновёйи пор”, сухёййи травы. 654 в молодёйцй, сухёйц 
травы. 655 у молодёйй вдовы, уустёвйц травы, выснувёйи пуры, сухёйн 
травы. 656 в мулудёйи, пустёйи, сухёйи травы. 657 в мулудёйй вду- 
вы, выснувёйи пуры, сух'ёйи травы. 658 в молодёйи вдовы, сухёйи тра- 
вы. 659 у муглугдёйй вдугвы, выснувёйи пуры, сухёйи травы. 660 мо- 
лодёйи, высновёйци, сухёйи. 661 в молодёйци вдовы, сухёйи травы. 662 
в молодёйи вдовы, высновёйи поры, сухёйи травы. 663 в молодёйй, су- 
хёйц. 664 в молодёйи вдовы, уустёйи травы, высновёйц поры, сухёйч 
травы. 665 в молодёйй вдовы, сухёйй травы. 683 уўстёйй тровы. 688 
в молодёйцй вдовы, уустёйи травы, сухёйи травы. 689 уустёйи травы, 
сухёйи тровы. 691 у молодёйи вдовы, уустёйц травы, высновёйи поры, 
сухёйци травы. 692 в молодёйци вдовы, уустёйи травы, сухёйи травы, 
693 в мулудёйи вдувы, уустёйци травы, выснувёйи пуры, сухёйц травы, 
694 ў молодый вдовы. 695 у молодёйци вдовы, сухёйи травы. 696 “мо- 
лодёйи водвыцы, сухёйи травы. 697 у мулудёйци, уустёйи. 698 у моле- 
дёйн удовыгцы, сухёйе травы”. 699 в молодёйи вдовы, сухёйи травы. 
700 у молодёйй вдовы, уустёйи травы, сухёйц травы. 701 у молодёйи 
вдовыц'е, сухёйи траве. 102 в молодёйш, сухёйи. 703 сухёйш травы. 
704 мулудёйй вдувы, сухёйи травы. 717 сухёй рубдашки. 1718 у моло- 
дёй удовы, на уустёй, весновёй, у друуёй, сухёй. 1724 в молодёй вдовы, 
уўстёй травы, весновёй порё, сухёй поубды, сухёй травы. 1726 у мо- 
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лодёйш, сухёйц верб'ины. 127 у молодёйи вдовы, уустёйи травы, высно- 
вёйи поры, сухёйй травы. "731 чужёйа, йаровёйа пшон йцы, сухёйе тра- 
вы. 732 в молодёйиы удовёцы, уустёйи трав й, в'исновёйй поры. 194 
у молодёй цдовыцы, уустыйи травы, в'исновый поры, сухёйи травы. 735 
в молодёйш вдовыцы, сухёйи травы. 797 в молодёйи вдовы, уустёйй 
травы, сухёйи травы. 738 у молодёйй, сухёйи. 739 у молодёйи вдо- 
вы, высновёйи пары, сухёйй травы. 741 у молодёйи вдовы, уустёйш, 
уўстёй, в'исновёй, в'исновёйци, сухёй. 769 у молодёйи диўукы, у слепіій, 
у старёйи. 771 в молодёйий вдовы, сухёйий травы. 945 в молодёйнц 
вдовы, уустёйи травы, высновёйи поры, сухёйи травы. 947 в мулудёйи 
вдувы, выснувёйи пуры, сухёйй травы. 948 в молодёйцй, уустёйй травы, 
сухёйи травы. 949 в мулудёйи вдувё, выснувёйи пуры, сухёйш травы. 
950 в молодёйй вдов'и, уустёййи травы, весновўй пор'й, сухёйи травы. 
952 у молодёйй вдовы, весновойци поры, сухёййи травы. 954 у мулудёйц, 
сухёйц травы. 955 у молодёйй вдовё, уустёйе траве, сухёйши. 956 в мо- 
лодёй вдовы, сухёйи, крутёй. 957 молодёйий вдовы, уустёйи травы. 958 
ў молодёй, уустой, сухёйи. 959 в мулудёй вдовы, высновёй пуры, сухёй 
травы. 960 у молодёйй вдовы, уўстёйи травы, высновойи. 962 у моло- 
дёйи. 963 у молодёйи д иўкы, у слыпёйи матеры, у старий. 964 у мо- 
лодбйй удов'і, уустёйи, в'шисновёйй поры, сух'ёйи травц. 965 у моло- 
дёйи удовыцы, уустёйи травы, сухёйи травы. 

У каментарыях прыводзяцца адзінкавыя прыклады, на аснове якіх 
ставяцца пэўныя зкакі, адказы з заўвагамі збіральнікаў матэрыялаў 
адносна той ці іншай формы, а таксама раскрываюцца адсылачныя 
знакі: 16 маладой удавы. 20 маладой уаспадын и. 26 мыладёй 
удавы, уустой травы. 27 уустой травы. 87 у маладой удавы. 56 ма- 
ладбй карбвы. 96 уустой пшаніцы. 100 уўстой. 112 у мэладой, 
у мэладёй. 1145 меладбй. 120 Канчатак -ой ужываецца радзей. 130 
маладёй удавы. 134 в'еснавой пары. 1937 маладбй удавы. 140 ма- 
ладбй удавы. 145 сухбйе травы. 149 ўустбй травы. 151 сухёйе 
травы. 168 маладой удавы. 190 уустой травы. 203 у меладбй 
удавы. 217 маладбй. 222 маладой. 224 у маладой г'ёуки. 225 
уўстой травы. 241 у маладбйе. 263 друў ёй. 310 у меладёйа. З16 
у мыладыйа удавы, уўстыйа травы, виснавой пары. 318 у маладёйа 
г'ёўки. 819 у маладыйа удавы. 325 у старой. 335 у мыладойа уда- 
вы. 341 у маладбйе удавы, сухбй травы. 373 маладбйе ўдавы. 316. 
уўустой травы. 879 у маладой удавы, уустойий травы. 402 па нак- 
ладной, у маладбіш, сухбйе травы: 419 у маладбйе ўдавы, уустдй тра- 
вы, в'аснавой пары. 451 маладойе. 452 сухбйи. 457 у маладдйе. 
458 ў маладбіи. 459 маладбйа травы. 461 свиндй, у аднайе. 
464 у даўубой. 469 у старой бапки. 489 у старой, у старойа. 497 
у старой. 501 у маладойе. 519 у малой. 524, 526 у маладой. 530 
сухой паўбды. 544 маладбй. 549 уустойа травы. 553 у маладой, 
у маладойе. 555 у маладыйа удавы. 571 у маладёйа, у сл'апёй. 579 
сухбй травы. 577 меладбй. 595 уз маладый удавы, уустыйа травы, су- 
хбй травы. 598 дерауўёй. 608 уустёйа. 612 ў мыладёй, сух'ёйа тра- 
вы. 615 у мыладёй удавы. 616 меладьй, сухой. 627 у мыладой 
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удавы. 629 сухой травы. 632 в'еснавой пары. 635 у мыладыйа 
удавы, сухбй травы. 687 сухійа травы. 641 у мыладыйа удавы. 646 
виснавой пары. 667 у маладойе удавы. 669 уў маладбйе удавы. 673 
у маладойе удавы. “705 в'аснавой пары, у маладбйе удавы. 706 ста- 
рбйи. 708 у маладбйе. 709 сухой травы. 723 сухойе травы. 732 
сухбйе травё. 744 васнавбй. 759 сухойе травы. 760 у молоддйй, 
до молодбйш, да друубй, уўстдйе, сухойе. 165 сухдйе трапки. 189 су- 
хбйе травы. 810 весновбойи поры. 811 у молодойе" вдовы. 819 сухойе. 
821] малой дбаки. 834 сухбйе. 840 уустёйе траву, у молодёйе удову, 
в'еснавойе поры, сух'ёйе. 844 маладой удавы. 849 у маладёйе удаву, 
уўстбй траву, сух'ёйе траву. 858 у маладбйе удаву, в'“снавдійш, сух'ёйе 
траву. 854 у маладой удавы. 856 у маладыйе бабы, в'еснавдйе, уу- 
стойе, сухой. 860 у маладой гаўчыны. 661 маладой крапивы. 867 
в'еснавойе пары. 868 сухойе травы. 6871 уўстой траву. 883 у мала- 
дбйе удавы. 885 з маладёйе траву, уустёйе траву. 887 маладёйе уда- 
вы, уустёйе травы, в'аснавёйе пары, сухёйе травы. 889 уустёйе травы, 
в'еснавёйе пары, сух ёйе травы. 996 у маладыйа вдавы. 897 Канчатак 
-ой ужываецца рэдка; нават у моладзі пераважае форма на -ыяц(-ія). 931 
Амаль паслядоўна ўжываецца -ыйа; -ой - зрэдку ў мове моладзі. 937 
у маладдйа удавы. 951 в молодёйй вдовы, уўстайи травы, сухайи тра- 
вы. 955 у молодайи вдовё, на сухайи травё. 980 у маладёйе удаву, 
уўстёйе траву, сух'ёйе траву. 994 Канчатак -ей адзначаецца пераважна 
ў людзей маладзейшых. 1005 уў молодбйе удову. 1006 сухой травы. 
1011 у молодё удов и, уустё трав'ц, в'есновё поры, сух'ё трав и. 1013 
Моладзь ужывае форму без канцавога н. 1026 У канчатку -ойе апошні 


гук вузкі, ён зліваецца з ў і ў некаторых выпадках яго цяжка адроз- 
ніць ад іі нават ад й. 


Карта МХ 120 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК РОДНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Л? 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

а) у родным склоне адзіночнага ліку не пад націскам халоднай па- 
годы, халоднае, халоднаі, халодной, халодные, халодныя, халоднЭй, 
халодный..?» 

Пры картаграфаванні не браліся ў разлік фанетычныя асаблівасці 
гаворак, якія пэўным чынам адлюстроўваюцца і ў канчатках прыметні- 
каў, у даным выпадку ў канчатках роднага склону адзіночнага ліку 
прыметнікаў жаночага роду. І 

Таму для ненаціскнога канчатка -ый (-ыйі, -ыйа) знак на карце ста- 
зіцца толькі тады, калі ў матэрыялах такі ж канчатак мае месца і ў на- 
піскным становіцчы маладьй(а) г'ёўк и (гл. карту ЛМ? 119) і не можа 
разглядацца як вынік рэдукцыі ненаціскнога галоснага, што ўласціва 
гаворкам, у якіх пашыраны адзначаныя формы прыметнікаў. 
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Адсылачным знакам на карце абазначаюцца адзінкавыя формы: 
363 у агинбкуй. 379 кала шырбкуй. 452 кала высбк ий, кала н'ч- 
ский. 773 холодне воды. 841 св'еёжо воды, уорачо воды, мбкре со- 
лабмы, л'йве рукі, чырвбнейе хустки, кордтке в'ероўки, гереўйане 
лбжк' и, жытн'е мук, з'ими'е буры, г'евдче (г'евоцке) хустк и, братове 
сордбчки. 847 л'е вусбк'е хвойи, кала шырбк'е р'ек', с'в'ёже вады, 
уор'ёче пары, б'ез дббр'е с'естры, л'итн'е пары, ран н'е расы. 889 кала 
висбк'ейе, шырбк'ейе. 1011 холбдней поўдды, в'исбк'е сосны, шырдк'ей 
р'ек и, холодно поубды, св'ёже воды, уораче поры, добре сестры, 
ц'бпле поры, л'ётн'ё поры, ран'н'е росы. 

У каментарыях падаюцца адзінкавыя прыклады, на аснове якіх ста- 
віцца той або іншы знак, а таксама адказы з заўвагамі збіральнікаў 
матэрыялаў адносна ўжывальнасці той або іншай формы: 16 с'в'ёжаі. 
39 л'ётн'ай пары. 58 св'ёжай вады. 102 свеёжей вады. 123 халод- 
ней паўбды. 124 шырбкей рака. 151 св'ёжайе вады. 153 с'веёжайе 
вады. 156 св'еёжай. 168 свёжай вады. 178 л'етн'ай пары. 179 
свежай вады. 182 агинбкай. 216 аг'инбкай. 217 халбднай паубды. 
220 агинбкай. 241 высбкей сасны. 258 кола высокой сцаны. 262 
халбдныйа паубоы. 965 шырбкей ракі. 990 аг'инбкай. 297 халбд- 
ней паубды. 308 шырбкей рак и. 309 скрыпўчей б'арбзы. 327 у ста- 
рай гёўки, шырбкай. 341 свёжай вады. 353 шырбкай дароў и. 
379 кала шырбкуй рек й. 386 халоднай паубды. 400 халбднайй па- 
убды. 412 дббрайе. 416 халбднайе вады. 422 у старёйшай састра. 
436 халбднай паубды, ўарачайй пары. 443 с тоўстайе бабы. 451 ха- 
лбднайе вады. 452 кала высбкий, кала ніский. 458 крёпаснай. 
460. ў аг'инбкай. 471 ситай. 476, 480, 482 у агинбкай, н'аўддб-- 
най з'амла, агинбкайе удавы. 488 агинбкай. 493 у агинокайе. 
497 к'пубднайе, у агинбкай. 499 халбднайе паубды. 502 халод- 
най паубды. 507 у агинбкай. 515 у агинбкай. 518 раннайе 
в'асны. 523 шчаслівайе минуты. 526 ла высокай сасны. 549 
у агиндбкай. 552 халоднай паубды. 553 свёжайе вады. 5698 Ха- 
лдннай паубды. 571 у агинбкай. 519 халодныйа паубды. 625 
халбдней паубды. 635 высбкай сасны. 678 сінай агёжы. 691, 
696 халбддный паубды. 705 дббрай састры. 708 халбднайе, доб- 
рай. 719 сітайе агёжы. 730 выснбвый порий. 73] Одббрый са- 
стры. 738 холбднойе. 743 хагайстванай самаубнки. 1747 вал'ч- 
кайе. 756 у агинбкайе. 777 цбмнай нбчы. 195 дббрайе, халбднайе, 
уалдднайе, туманнайе, марбзнайе, в'асблайе, паўбднайе, улыббкайе, 
с'веёжайе, уарачайе. Але вельмі часта сустракаецца форма на -ай: л'ёт- 
шай нбчы, з'ймн'ай аг'ёжы, сбн'ашт ай. 786 кал'а высбкайе. 798, 793 
у агинбкайе. 794 у огинбкой. 887 кала высокай. 849 сцугднай 
вады. 854 халоднай. 855 герав'ёнскай бабы, з'ал'бнай, кип'ачднай, 
балотнай, доўуай, св'ёжай вады, син'ай агёжы. Магчыма, ужываецца 
і канчатак -ае, але ў размове ён не адзначан. Пры апытанні высвятля- 
ецца, што можна сказаць і халбднайе вады. 861, 865 свежай вады. 
566 ц бплай паубды. 880 шырбкай рака. 931, 9982 Амаль паслядоўна 
ўжываецца канчатак -ыйа; -ой сустракаецца зрэдку ў мове моладзі. 963 
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у уўодынбкий. 998 Канчатак -ое найбольш пашыраны. Разам з тым 
у моладзі і пісьменных людзей часта адзначаецца канчатак -ой. 996 
высокай сасны. 1007 Пры апытанні адзначаецца толькі канчатак -ой, 
але ў размове часцей чуецца -ойі: высокайй сасны, шыробкайий ракі, 
добрайй гёўк и. 1018 дббрайи, рёдкайи, син'айи. У моладзі канцавое 
і адсутнічае. 1023, 1026 і ў канчатку -аі вельмі кароткае. 


Карта М 121 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ДАВАЛЬНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 88. 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

б) у давальным склоне... пад націскам: к маладой дзеўцы, к маладоі, 
к маладэй ці к маладый..?» 

Адводзяцца ад картаграфавання: 756 ик маладойе. 788 к мала- 
дбйе. 880 к крутдйе уары. 764 к молодбйи, сухбйй. 

Зорачкай чорнага колеру абазначаны адзінкавыя формы: 113 к ма- 
ладый, к сух Ча. 909, 616 к мыладый. 866 к маладе. 

На аснове аднаго прыкладу ставяцца знакі ў наступных нас. пп.: 
16, 20, 38, 59, 76, 110, 112, 119 (контурны круг), 122, 140, 147, 152, 159, 
154, 168, 178, 179, 182, 184, 189, 194, 203, 208, 214 (чорны круг), 216, 217, 
220, 244, 250, 263, 290, 292 (контурны круг), 306, 319, 322, 336, 341, 344, 
371, 375, 377, 378, 379, 381, 383, 394, 400, 416, 461, 462, 465, 467, 477, 
481, 482, 485, 487, 488, 489, 492, 493, 497, 502, 503, 507, 508, 513, 515, 517, 
522, 524, 526, 536, 540, 542, 544, 547, 548, 551, 555, 569, 565, 571, 574, 577, 
584, 585, 590, 598, 607, 627 (контурны круг), 629, 643, 645, 647, 667, 694, 
695, 700, 705, 761, 765, 767, 769, 779, 793, 794, 816, 827, 854, 861, 866, 893, 
901, 902, 931, 943, 963, 1003, 1023. 

У каментарыях прыводзяцца адказы з заўвагамі збіральнікаў ад- 
носна ўжывальнасці адной з форм: 106 Звычайна ўжываецца форма 
з канчаткам -эй; -ой сустракаецца рэдка. 296 к меладой, к сухой, 
к меладёй, сух'ёй, у чужёй. 

У гаворках Брэсцкай вобласці ў выніку розных фанетычных пра- 
цэсаў (пераход о у і, ацвярдзенне зычных перад галоснымі пярэдняга 
рада, блізкае вымаўленне націскных ы і Э, а то і зліццё іх у адным 
гуку 9) знешні выгляд формы давальнага склону з канчаткам -ой змяня- 
ецца, часам нагадваючы форму на -эй, пашыраную на ўсходзе Віцеб- 
скай і Магілёўскай абласцей. Улічваючы гэтыя абставіны, мы ставім 
знак для формы з канчаткам -ой на аснове фанетычных варыянтаў: 
-ій, -ый (молодый Фивцы?) у наступных нас. пп.: 652, 653, 659, 660, 663, 
665, 694, 698, 701, 733, 738, 739, 766, 957 963; -эй (уўстёй трав'ё, крутёй 
уорё) -- 654, 655, 658, 696, 704, 717, 718, 729, 7295, 726, 731, 792, 739, 741, 
773, 950, 952, 955, 9б3. 
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Карта Л 122 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ДАВАЛЬНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГАЎРОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 88; 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

б) у давальным склоне... не пад націскам: к халоднай пары, к халод- 
ной, к халодноі, к халоднэй, к халодный ці халоднуй..?» 

Выклікаюць сумненне і адводзяцца ад картаграфавання: 391. 
к св'ёжай, к уараёчей, к добрай. 

У нас. п. 8 адсылачны знак ставіцца на аснове наступных прыкла- 
даў: даў хл'ёба Эббрай с'астрдй, даў хл'ёба маладой г'ёўкай, дараубй 
с'астрой. 

На аснове аднаго прыкладу ставяцца знакі ў наступных нас. пп.: 
3, 20, 77 (круг з кропкай), 137, 148, 1593, 208, 212, 220, 290, 293, 320, 329 
(круг з кропкай), 340, 341, 352, 354, 366, 383 (контурны круг), 389, 393 
(контурны круг), 401 (контурны круг), 416, 446, 451, 461, 464, 473 (чор- 
ны круг), 474, 480, 488, 492, 500, 508, 518, 523, 526, 569, 574 (контурны 
круг), 576 (чорны круг), 577, 5798, 643, 646 (чорны круг), 698, 679, 709, 
708, 710, 712, 713, 731 (чорны круг), 743, 744 (чорны круг), 747 (КОН- 
турны круг), 749 (контурны круг), 767, 774 (чорны круг), 783 (контурны 
круг), 818 (чорны круг), 823 (чорны круг), 827 (чорны круг), 641 
(чорны круг), 849 (контурны круг), 861, 865, 893, 1012 (чорны круг). 

У нас. п. 532 ёсць заўвага, што форма з канчаткам -уй ужываецца 
прадстаўнікамі старэйшага пакалення. 


Карта М 123 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ВІНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- . 
Бочнага ліку ва ўскосных склонах: 

в) у вінавальным склоне... пад націскам: маладую жонку, маладуу, 
маладу ці маладуе, маладуя, маладою..?» 

У каментарыях прыводзяцца адзінкавыя формы, адказы з заўвагамі 
збіральнікаў і недастатковы матэрыял (адзін прыклад), на аснове 
якога ставіцца той ці іншы знак: 16 уўстуйу. 47 маладўйу. 56 ма- 
ладўйу жбнку. 98 друуўйу. 122 маладуйу. 138 маладуйу. 147 ма- 
ладў, сухуйу. 168 маладўйу. 172 маладуйўу. 176 маладўйу. 182 
маладўйу. 186 маладўйу. 203 даўуўуйўу. 212 маладуйу. 216 мала- 
дўйу. 220 маладўйу. 244 маладўйу гаўчыну. 264 зуустуйу. 2171 
сухуйу. 278 старуйу. 285, 286, 288 маладцйў. 308 крутуйу. 322 ма- 
ладуйу. 8325 "Ў маладуйу. 327 маладуйу. З51 Орууўйу. з386 мала- 
дуйу. 392 маладуйу. З98 друуўйўу. 401 маладуйу. 405 чужуйц. 
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413 старуйу. 424 маладўйу. 447 круту. 461 крутуйу. 467 мала- 
дўйу. 474 маладўйу. 476 маладуйу. 482, 484 маладўйу. 486 ма- 
луйу. 4875 маладўйу. 489 старуйу. 4905 маладў(йу). 491 малад“. 
492» паравуйу. 493 маладу. 494 дараууў. 496 дарауў. 497 ма- 
ладў(йу). 506 уўустуйу. 509 маладўйу. 513, 515, 517, 524, 526 мала- 
дўйу. 597, 541, 542 маладуйу. 9545 старуйу. 548 дарауўйу с'астру. 
550» маладў. 563 маладуйу. 9573 милуйу. 517, 588, 592 маладўійцу. 
594 уўстуйу. 608, 613, 643, 644, 647 маладўйўу. 741 молоду. 742, 744 
в'аснавуйу. "755 золоту. 1956 маладу. 1766, 767 молодцйўу. 7174 ма- 
ладўйу, маладуу. 1198 5 маладуйу. 1788 маладу. 793 маладуйу. 794 
молоду. 799 балішуў плошча. 805 молоду. 880 маладў і маладўйу. 
884, 846 молоду. 847 Прыметнікі з націскнымі канчаткамі часцей маюць 
поўную форму. 854 маладўйў. 855 маладўйў, друуўу, балшуу. 859 
сухуйу. 860, 861, 862, 866 маладўуйу. 943 маладу. 949 маладўйу. 967 
молодцу, уустуу, дороууу. 971 Поўная форма сустракаецца вельмі рэдка. 
974 Поўная форма ўжываецца моладдзю. 975 Поўныя канчаткі ад- 
значаюцца рэдка. 992 молодўйу. 1003 маладўйу, дарауў. 1022 У ві- 
навальным склоне, як і ў назоўным, могуць ужывацца побач з поўным 
канчаткам сцягнуты і паўсцягнуты канчатак з выпаўшым ў. 


Карта М 124 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ВІНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ. 
АДЗІНОЧНАГА ЛіКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

в) у вінавальным склоне... не пад націскам: халодную ваду, халод- 
нуу, халодну ці халаднуе, халоднуя, халоднаю... ?» 

У каментарыях раскрываюцца адсылачныя знакі, якія абазначаюць 
на карце адзінкавыя формы, прыводзяцца заўвагі збіральнікаў матэрыя- 
лаў, а таксама недастатковы матэрыял (адзін прыклад), на аснове якога 
ставіцца той ці іншы знак: 7 ран'н'уйу. 24 шырбкайу дарбуу. 37 ха- 
лбднуйу. 38 свёжуйц. 47? халоднуйу. 1314х Ххалоднейу. 147 ха- 
лбднуйу. 149 свёжуйу, сйёнайу. 151 валікуйу, свёжу. 153 са- 
гуйу. 156 пл'ётниу. 167 халбднуйу. 168 сатуйу. 1765 шырбкуйу. 
1850 халбднайу. 186 свеёжайу. 203 цбмнуйу. 208 халёднуйу. 217 
ц'бмнуйу. 264 халбднуйу. 285, 286, 288 халбднуйу. 319 халбднуйц 
ваду. 320 высбкуйу. 322 чырвдонуйў, чырвбонайу. 927 чырвонуйў, 
саигайу. 8336 халбднуйу. 338 халбднуйу. 342 халбднуйу. 886 Ха- 
лбдну. 389 халбоднуйу. 401 сіту. 404 нову хату. 409 на нову. 420 
санцу. 436 з'ал'бнуйу, халбдну. 437 чырвдбнайу. 438 трецайу. 4939 
раютайу расу. 476 чырвбнуйу. 477 валікуйу, валіку. 480 чыр- 
вбнуйу, доўуу. 482 йапбнску, сйнуйу. 485 сцинайу. 486 валц- 
ку( йу), сну. 488 сінтцйу. 492 у йапонскуйу. 497 чырвонцйў. 
537 краснуйу. 541 чырвбнуйу. 542 красныйу. 546 свёжайу ваду. 
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563 халбннуйц, л'ётн'айу. 573 добруйу. 516 свёжыйу. 577 ддбруйу. 
594 с'в'ежуйу. 613, 615 свеёжыйу. 643, 647 халдднуйу. 674 Сину. 
705 трёцуйўу, манубл ску. 710 в'асн'ёну, вёрхиуйу. 719 цёлну ноч. 
738 сцтуйу. 750 ц бплу. 1767 сйн'уйу. 809 высбкуу, шырбкуўу, ддз- 
уўу, св'ежуцу, уорачуу, дббруу. 825 свёжу. 834 болотнуйу. 840 св'е- 
жайу траву. 847 Прыметнікі з ненаціскнымі канчаткамі маюць часцей 
сцягнутую форму. 855 новуу, б'ёднуу. 865 красйивуйу. 873 свежуйу 
874 Канчатак -аю ўжываецца вельмі рэдка. 891 Форма са сцягнутым 
канчаткам ужываецца побач з поўнай формай. 937 Побач з формай 
на -аю ўжываецца і в'ес ённ уйу, з'ал'бнуйу, дббруйу. Ээ8 сохраннуйц 
роспыску. 967 холбднуу, холбднуйу, св'еёжуу, свеёжуйу і холддну, 
уўсту, св'ёжу. 971 Поўная форма сустракаецца вельмі рэдка. 974 
Поўную форму ўжывае моладзь. 975 Поўныя канчаткі адзначаюцца 
рэдка. 1021 з'ал'бну траву. 1022 Сцягнуты канчатак сустракаецца 
радзей, чым поўны; акрамя іх ужываецца паўсцягнуты канчатак з вы- 
паўшым інтэрвакальным . 


Карта ЛМ 125 


НАЦіІСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання ЛМ? 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

г) у творным склоне... пад націскам: з маладой жонкай, з маладою 
ці з маладэй, з маладэю..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца формы займеннікаў, якія на 
значнай тэрыторыі не супадаюць з адпаведнымі формамі прыметнікаў. 

У каментарыях прыводзіцца ўвесь матэрыял брэсцкіх гаворак (па 
той жа прычыне, што і пры складанні іншых карт па формах прыметні- 
каў; гл. каментарыі да карты Л? 119 і інш.): 652 з молодёйу ж инкойу, 
за крутёйу уорбйу, сухёйу травдйу. 653 з молодёйу ж йнкойу, за кру- 
тёйу уоройу, з уустёйу травойу, з друуёйу родымойу. 654 з молодёйц 
ж'иёнкойу, за крутёйу уоройу, з дороўёйу рбдинайу. 655 з мулудёйц 
ж инкуйу, за крутойу уўуройу, з уустёйу травойу, сухёйу травойу, з дру- 
уёйу рдбдынуйу. 656 з мулудёйу ж йнкуйу, за крутёйу ууройу, з уустёйу 
травдойу, з друуёйу рудынуйу. 657 з мулудёйу ж йнкуйу, за крутёйц 
уўрдйу, сух'ёйу травойу, з друўёйу рад ймайу. 658 з молодёйу жийн- 
кыйу, за крутёйу уоройу, сухёйу травойу. 659 з мудлуодбйц ж инкуйў, 
за крутёйу ўцорбйц, сухёйу травойу. 660 молодёйу, крутёйу, сухёйч, 
дороўёйу. 661 з молодёйу ж йнкыйу, за крутёйу уоройу, сух?йу травдйч. 
662 з молодёйу жункыйу, за крутойу уордйу, сухёйу травойу, дороуёйч 
роб иныйу. 663 з молодёйу, сухэйу. 664 з молодёйу жынкыйў, за кру- 
тёйу уорбйу, з уустойу травдойу, сухёйу травойу. 665 з молодёйу ж йн- 
куйу, з сухёйу травойу. 688 з молодёйу жиінкыйу, за крутёйу ўоройў, 
с уустёйу травбойу, Ўухёйу травойу. 689 молодёйу ж инкойу, за крутёйу 
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удройўу, з уустёйу травойу, сухёйу травойу. 691 з молодёйу ж инкыйу, 
за крутёйу уордйу, з уустойу травдйу, сухёйу травойу, з дороуёйу сы- 
стройу.' 692 з молодёйу ж йнкойу, сухбйу травойу. 693 з мулцдзйц 
жынкуйу, за крутёйу ууройу, з уустёйу травойу, сухёйу травойу. 694 
з молодёйу жынкыйу, за крутёйу уорбйу, сухойц травойу. 695 з моло- 
дёйу ж иінкойу. 696 з молодёйу ж йнкойу, за крутёйу уоройўу, з уустдйч 
травойу, сухёйу травойу, з дороўёйўу бат ковшчынойу. 697 з молодёйу, 
за крутойу, сухёйу. 698 з молодёйу ж инкойу, за крутёйу уорбйўу, су- 
хёйу травдйу, з дороўёйу. 699 з молодёйу ж йнкойу, за крутёйу уорбйу, 
з уустойу травойу, сухойу травойу, з дороуёйу. 100 молодёйу жин- 
койу, крутёйу уоройу. 1701 молодёйу жинкийў, за крутёйу уоройу, 
сухёйу, з дороуёйу род ймойу. 102 з мулудёйу, за крутёйу, сухёйу тра- 
вдйу, з дороуёйу род ймойу. 703 мулудёйу ж йнкойу, крутёйу уордйу, 
сухейу травойу. 704 мулудёйу жаиінкыйу, крутёйу дуроуыйу, сухеёйц 
травойу. 724 з молодёйу жынкойу, за крутёйу уоройу, з уустёйу тра- 
войу. 726 молодойу жынкойу, крутёйу уоройу, з дороўёйу матерыйу. 
728 уустайу травдйу, крутойу, старуйу бабой, крутдойу соснёйу, сухойц 
травойу, улухёйу дорбуайу. 729 з молодёйу сыстройў, за крутёйу уб- 
ройу. 730 з молодёйу ж йнк ийу, за крутёйу уородйу, з уустёйу травдйу, 
сухёйу травойу, з дороўёйу. 731 улухёйу, молодёйу ж инкойу, за крутёй 
уорой. 782 з молодёйу ж инкойу, за крутёйу, сухёйу травойу. 733 мо- 
лодёйц ж йнкийу, крутёйу уоройу, ууст'ёйу травойу, сухёйу травойу, до- 
роуёйу родимойу. 734 за крутёйу уоройу, з молодёй жынкай. 739 
з молодёйу ж инкыйу, за крутёйу уоройу, сухёйу травойу. 797 з моло- 
дёйи ж йнкыйу, за крутёйу уоробйу, уустёйу травойу, сухёйу травойу, 
з дороўёйу. 738 з молодёйу, уустёйу, за крутёйу. 739 з молодёйу 
жичкыйу, за крутёйу уорбйу. 1741 з молодёйу, за крутёйу, уустёйу, 
сухёй, сцухойу, сухёйу, дороўёйу. 1769 з молодёйу. 1771 з молодёйу 
жынкыйу, за крутёйу уорбойу. 1773 молодой жбнкой, уустёй травой, 
уўстёйу травойу. 945 молодёйу ж йнкойу, за крутёйу уородйу, з уустёйу 
травойу, сухёйу травбойу. 946 з молодёйу. 947 з мулудёйу ж йнк ийу, 
за крутёйу уцурдйу, з уўустыйу. 949 з мулудёйу ж инк ийу, за крутёйу 
уўрбаў, сухёйу травбойу. 950 молодёйу жўнкойу, за крутёйу уородйу, 
зустёйу травойу, сухёйу травойу. 954 мулудбйу ж йнкойу, за крутёйу 
уорбйу. 955 маладёйу ж инкайу, крутёйу ўоройу, уустёй травойу, мо- 
лодёй жбнкей. 956 з молодёйу жіўнкуйу, за крутёйу уорбойу, сухёйу 
травойу. 958 з молодёйу, уўстёйу, сцхёйу, дороуёйу. 959 мулудёй 
ж анкыйу, крутёйу ууройу, уустойу травойу, сухойу травойу. 960 з мо- 
лодёйцу жынкойу, за крутёйу уоройу, з уустёйу травойу, сухёйу травойу, 
з дороўёйу родымойу. 962 з молодёйу жинкыйу, за крутёйу уоройу, 
сихёйу травойу. 968 з молодёйу диўкойу. 965 з молодёйу ж инкойў, 
за крутёйу уоройу, з уустойу травбйу, сухёйу травбойу. 1006 з маладёй 
жбнкай, за крутёй уарбй, з уўстёй, сухой травой. 1009 маладёйу, за 
крутёйу, за уустбйу, сухбйу. . 

У каментарыях даюцца заўвагі збіральнікаў матэрыялаў, адзінкавыя 
прыклады, на аснове якіх ставіцца той ці іншы знак: 37 з маладой 
жбнкай. 104 з дараўдйу састрой. 114 з меладой. 120 Радзей ужы- 
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ваецца форма на -ой. 122 сух ёй. 128 с сухбй травой. 130 Старэй- 
шае пакаленне ўжывае форму на -ей; малодшае -- на -ой. 140 за кру- 
той уарбй. 145 з маладой жбнкай, сухбйу травойу. 147 з маладой 
жднкай. 158 з друубй. 167 з маладой. 168 з маладдй. 172 за кру- 
той уарой. 176 за крутой уарой. 182 з маладой. 199 за крутой. 203 
з маладой жонкай. 206 з маладой. 208 з маладбй. 209 з маладді. 
216 з маладой. 220 з маладой. 225 за крутбй уарой. 244 з маладой. 
248 з маладёй. 250 з маладой. 267 з меладёй жбнкей. 268 з дера- 
убй. 276 3 меладёй. 279 з дараудй, за крутойу. 290 з маладбй. 297 
трудавой. 308 з маладой. 813 Форма на -эй ужываецца прадстаўні- 
камі старэйшага пакалення. 319 з маладой. 320 з мыладбй. 322 
з маладой. 323 з мэладбй жднкей. 325 з маладбй. 327 з маладді. 
329 з чужой. 332 з мыладбйу. 336 с такойу. 340 з мыладбйу жбн- 
кай, с сухой травой. 347 з маладбйу. 351 з маладой. 353 за крцтдй. 
357 сухойу травойу. 369 сухойу травой. 371 з маладдойу. 972 з ма- 
ладдойу удавойу. 3713 крутойў уаройу. 378 за маладбйу жбнкайу. 381 
з маладбойу жбнкай. 383 з маладойу жбнкайу, за крутой уаройу. 386 
з маладойу жднкайу. 388 з маладбйу жбнкай. 389 за уустбйу травдйу. 
390 сухойу травой. 8392 з маладойу гёўкайу. 393 з маладбйу жбнкай. 
394 з маладой жонкай. 996 сухойу травойу. 398 з маладойу жонкай. 
399 маладбйу травойу. 401 з маладойу жонкайу. 405 з маладойу 
ныбул'айў. 407 Канчатак -ой(-ай) ужываецца часцей, чым -ою(-аю). 
413 з дараўбйу. 415 з дараудйу. 416 з маладбйу. 417 з маладдйу. 
419 сплашнойу. 421 худой гаўчынай. 425 за крутойу уардбйц. 4285 
за крутой уарой. 429 маладой жонкай. 432 за крутой уарой. 434 
сырой картофлай. 436 з маладой жбнкайу. 437 з маладбйу. 498 
з друубйу. 440 з маладбй жбнкайу. 444 дараўбй састрой, дараудйу 
састройу. 447 за уустойу травойу. 451 крутойу. 457 за маладой 
жднкай. 462 маладойу жонкайу. 464 за друудой. 467 з маладой. 
474 з маладойу. 476 з маладбой. 481 з маладойу. 482 з маладбйу. 
485 з маладдйу. 4897 з маладбйу гаўчынайу. 488 маладой, маладдйу. 
492 з маладбйу. 493 з маладойу. 497 з маладбй, з маладойу. 498 
з маладойу уаспадым' айу. 499 з маладой. 503 з маладойу. 507 з ма- 
ладбй. 509 з маладбй. 510 з маладой. 512 з маладбйу. 518 з ма- 
ладдойу. 515 з маладой Ўёўкай. 516 з маладбй жонкай. 5і7 з мала- 
дбйу. 518 з маладбйу жбнкай, с сухой травбйу. 529 з маладой жбн- 
кай. 523 са старой. 524 з маладбй. 530 пад уустой травой. 532 
сухойу травойу. 535 за крутой уарой. 540 з маладбй. 541 з маладой. 
547 з маладой жбнкай. 551 з маладбй жонкай. 552 з маладой ждн- 
кай. 555 з маладёй, маладой. 561 з маладдйу жбнкайу. 563 маладой 
жонкай. 510 з меладой жонкэй. 571 з маладёй. 574 уустой. 5171 
з меладой. 578 з маладой. 586 за крутойу уарой. 588 сухойу. 589 
за крутой уарой. 9590 зы крутой уарой. 592 з мыладбй жднкуй. 9595 
з маладёй жбнкай. 613 з меладбй. 618 з мыладбау, сухой. 635 за 
крутой уарой. 689 мыладбйу жднкайу. 640 мыладбйу жднкый. 641 
з мыладой. 6483 за крутой уарой. 645 з мыладбй жднкуй. 647 мыла- 
дой жбнкуй. 666 маладой ждбнкай. 6069 з маладбйу жбнкайу. 612 за 
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крутой уарой. 673 з маладой жднкай. 1705 з маладбйу бабайу. 1706 
за крутой. 107 з уустой травойу, з маладойу н'ав'ёсткай, сухой рукой. 
Канчатак -ой ужываецца рэдка. 714 з маладбйў. 715 з маладбй. 1725 
крутойу уоройу. 1742 уустойу травойу. 744 уустойу. 751 уўстбй тра- 
войу. 755 молодой хатай. 756 з маладбйу. 759 за крутбйу уоройу. 1766 
з молодбйу 'бабойу. 167 з молодбйу. 1775 з маладбйу. 777 з мала- 
дойу. 778 з маладойу гёўкайу. 1779 сухой. 790 з маладбй. 188 за 
маладдйу. 794 маладойу. 798 з маладбйўу, маладой. 1794 з молодбйц. 
795 с худбй. 798 старойу, крутойу, уўстойу, сухбойу, улухбйу. Усюды 
магчымы варыянты без «у». 803 з молодойу г'ёўкойу. 806 за крутой 
уоройу. 811 за крутой уоройу. 814 з маладой жбнкай. 822 з мала- 
дбй жднкай, за крутой уарой, з уустой травбй. Паралельна ўжываецца 
канчатак -ою. 826 з маладой жонкай. 627 за уарой крутой. 828 з ма- 
ладойу жонкай. 897 за крутой уарой. 849 сухойу травойу. 854 з ма- 
ладбй жбнкай. 855 з маладой жбнкай і з маладбйу жбнкайу. 856 
уўстойу. 860 маладбйу ждбнкай. 862 з уўстой травой. 867 за кру- 
тойу. 668 уустой. 880 крутой уарой. 886 з маладойу. 887 з мала- 
дбйу жднкайу. 691 з дараўдй рагимай. 997 з маладбй жбнкай. 899 
з маладой жонкай. 902 з маладойу. 906 з маладбй. 907 з маладбйу. 
911 з маладой(у). 913 з маладбй жбнкай, за крутой уарбй. Пара- 
лельна ўжываецца за крутойу. 981 з маладбй жбнкай. 933 У творным 
склоне ўжываецца паслядоўна -ой(-ай): з маладой. 984 з маладбй(у). 
936 за крутой ўарой. 938 з маладой. 939 з маладой. 943 з маладдбй. 948 
сухойу травойу. 952 за крутбй. 971 з молодойу жбнкойу, за крутойу уо- 
ройу, з ўустойу травойу. Але моладзь ужывае формы і на -ой: маладбй, 
крутой. 974 молодбйу, сухойу, крутойу, уустойу. Разам з тым у маладзей- 
шых можна пачуць: молодбй, сухой, дороудй, худой. 975 бол'шобй робд- 
тойу. 977 з молодой жонкайу. 980 з молодбйу жбнкайу. 987 доро- 
убйў рагімой. 991 з молодойц жбнкаій, сухой травой. 998 за дурнбйу 
уоловойу, старой бабой. Канчатак -ойу -- норма старэйшага пакалення 
і жанчын; канчатак -ей найбольш пашыраны. 1002 з молодбйу ждн- 
кой. 1007 з уустой травойу. 1008 молодбйу. 


Карта МХ 126 


НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ле 88: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі і займеннікі жаночага роду адзі- 
ночнага ліку ва ўскосных склонах: 

г) у творным склоне... не пад націскам: зялёнай травой, зялёнаю ці 
зялёнуй, зялёную. ?» 

Тэма карты -- ненаціскныя канчаткі прыметнікаў жаночага роду 
ў творным склоне адзіночнага ліку. Формы займеннікаў пры картагра- 
фаванні не бяруцца ў разлік з прычыны таго, што на значнай тэрыто- 
рыі яны не супадаюць з адпаведнымі формамі прыметнікаў. 
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Недахопам картаграфуемага матэрыялу з'яўляецца адсутнасць пры- 
кладаў з ненаціскным канчаткам у многіх адказах. 
. У каментарыях прыводзіцца матэрыял брэсцкіх гаворак, з прычыны 
складанасці фанетычнай сістэмы апошніх (гл. каментарыі да карты 
Ме [19 і інш.): 654 за ндвейу хатойу, з халбднойу водойу, тёмнойу 
ны“чкойу. 6э5 зылёнуйу травойу, з хулоднуйу вудбйў, з тёмнуйу нышчу, 
пад шырдбкуйу рыкойу, свужуйу вудбйу, уар'ачуйу пурдойу, л'йттуйу 
пуройу, ран'уйу пуройу, ран'уйу выснбйу, сын уйу хусткуйу. 656 зыл'9- 
нуйу травойу, з хулбднуйу вудойу, за высбкуйу стынобйу, над шырбкуйу 
рыкойу, свужуйу вудбйу, уарачуйу пурбйу, ранбуйу выснбйу, сынойцу 
хусткойу. 657 з уўстуйу травойу, зел'бнуйу травойу, за ндвуйу ха- 
туйу, з хулбднуйу вудбйу, тёмнуйу ндчкуйу, за высбкуйу стынойу, над 
шырокуйу рыкойу, уар'ачуйу пурбйўу, лйтнийу пурбйу, рануйу выс- 
нойу, сын уйу хусткуйу. 658 з уўстыйу травойу, зыл'бныйц травойу, за 
ндвыйу хатыйу, с холбдныйу водбйу, темныйу н'ичаўу, за высбкыйу сты- 
нойу, над шыробокыйу рачкыйу, свіжыйу вадойу, уорачыйу поройу, 
л'йтн'ийў порбйу, ран ийу выснойу, сын'ийу хусткыйу. 659 з уўстуйц 
травойу, зыл'бнуйў травойу, за нбвейу хатойўу, з хуолодныйц вуддбйу, 
тёмнуйу ничкуйу, над шыробкейу рыкойу, св'йжайц вуодбйу, ран'ейц 
выснойу, сып'ейу хусткуйу. 660 зыл'бныйу, новыйу, холбдныйу, тём- 
ныйу, высокыйу, шырбкыйу, свижыйу, уорачыйу, л'йтнийу, раниёйў. 
661 зыл'бяыйу травойу, за нбвыйу хатыйу, холбдныйу вадбйу, тамныйу 
нучкыйу, за высбкыйу стынойу, над шырокыйў рыкойу, свижыйу ва- 
дбйу, уарачыйу поройу, лйтнийу выснбойу, сынийу хусткыйу. 662 
уўстыйу травойу, зыл'бныйу травбйу, за новыйу хатыйу, з холбдныйу 
водойу, темныйу нбчкыйу, за высокый стынойу, над шырокыйу річ- 
кыйу. 6683 зыл'еныйў, высбк ийу, свйижыйу, л'ітнийу. 664 зыл'бныйў 
травойу, за нбвыйу хатыйу, холбдныйу водойу, тёмныйу ничкыйу, за 
высбкыйў стынойу, над шырбкыйу рыкбйу, св иж ийу воддйу, уор'ёчыйу 
порбйу, лйтн'ийу в'иснойу, сын ийу хусткыйу. 665 з зыл'днуйу тра- 
664, высдбкуйу стынбйу, ран ийу пуройу. 688 за нбвайу хатайу, холбд- 
нуйу водойу, тдомной нучкой, высокайу, за шырокуйу рыкбйў, свіжойц 
водбйу, уарадчайу поройу, л'ёттайу. 684 зел'бнойу травбйу, за ндовуйу, 
халдднойу, ц'дмнойу, за высбкуйу стенойу, за шырбкайўу, св'иежойу во- 
дбйу, уарачойу пордйу, л'цётн'ойу поройу. 688 зыл'днайу травойу, за 
нбвыйу хатыйу, с холддныйўу воддойу, тдомныйу нучкыйу, за высдокыйу 
стынёйу, над шырбкыйу рыкойу, свижыйу водбйу, уарачыйу поройу, 
лётн ийу поройу, рдн уйу выснойу, сыныйу хусткыйу. 689 зыл'бныйц тра- 
вобйу, за нбвыйу хатыйу, с халодныйу водбйўу, темныйу н'ичкойу, за вы- 
сбкыйу стынбйу, над шырбкыйу рыкойу, св йжыйу воддйу, уарачыйу по- 
ройу, л'йтн'ййу порэйу, ран иайу выснойу, сыныйу хусткайу. 691 зыл'о- 
ныйу травойу, за нбвыйу хатыйу, з холбдныйу водбйу, літн'ийу порой, 
ран'ийу выснойу, сын'ийу хусткыйу. 692 зыл'бныйу травойу, за высо- 
кыйу стынойу, свужыйу водбйўу, л'итн ийу поройу. 693 зыл'оныйу тра- 
войу, за нбвыйу хатыйу, тёемнейу ниічу, за высокыйу стынойу, над шы- 
рбкыйу рыкбйу, свужыйу вудбйу, уарачыйу пуройу, л'итнийу пуройу, 
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ран'ийу выснбойу, сын ийу хусткыйу. 694 свиужыйу водбйу, л'штнийц 
порбйў, Зыл'бныйўу травойу, за новыйу хдтыйу, с холдодныйу воддойу, 
тёмныйу нычйўу, за в'исбк ийу стынбйу, над шырдкыйу рыкбйу, свііжейу 
водбйу, ран'ийў в'йснойу, сыиныйу хусткыйу. 695 ўуўстыйу травойу, Хо- 
лбднойу водбйу, л'итн'ийу порбйу. 697 зыл'бныйўу, халодныйу, за вы- 
сбк'ийу, над, шырбк ийу, свіжыйу, уардчыйу, літнийу, сыныйу. 698 
з уўстыйу травойу, зыл'бныейу травойу, за новыйу хаты“йу, з холддныгйу 
водбйу, твамныйу н'йчу, за вы“сбкыйу станбойу, над шырбкы йу рыкодйу, 
сб' жы йу водойу, сыныйу хусткойу. 700 уўстыйу травойу, свижыйу 
водбйўу, л'іітн'ийу поройу, ран ийўу выснбойу, сынийу хусткыйу. 101 
уўстыйу травойу, за нбвыйу хатыйу, с холбдныйу воддйу, за высокыйу 
станойу, над шырок ийу рыкбйу, свижыйу водойу, уорёчыйу пордбйу, 
л'цтнийу порбйу, сёныйу хусткыйу. 702 з уўстыйу, зыл'оныйу тра- 
войу, за нбвыйу, з холодныйу, темныйу ндчйу, над шырбкийу рыкойўу, 
свіжыйу водбойу, ранийу выснойу, сыныйу хусткийу. 103 уўстыйу 
травойу, зыл'доныйу травойу, ндвыйу хатыйу, холодныйу воддйу, высод- 
кыйу стындйу, за шырбкыйу рыкдйў, свужыйўу водойу, уардчыйу по- 
ройу, літнийу поройу, сынийу хусткыйу, ранийу выснойу. 104 
уўстыйу травойу, зыл'бныйу травойу, хулодныйу вудбйу, темныйу ніч, 
высдкыйу стынойу, шырбкыйу рыкдйу, свйжыйу вуддойу, уардчыйу пу- 
ройў, л'ётн'ийў пурдйу, сын ийў хусткыйу. 1721 з'ал'днуйўу, за новойу, 
ц'дмнойу, за высбкуйу, уарачойу, л'ётн'ойу, ражойу, сін'ойу. 724 зыл'б- 
нейу травойу, за новейу хатойу, з халдоднейу водбйу, теамнойу н'ИчкоЙу, 
за высдкойу ст индйу, над шырдкейу рыкойу, свужейу водбйу, уарачейу 
порбйу, л'йтной порбй, ран ийу в'иснбй. 1726 за нбвыйу хатейу, за вы- 
сбкейу стенбойу, над шырбкыйу, св'іжыйу травбйу, сынейу хусткайцу. 
727 за нбвыйу хатыйу, з холодныйу водбйу, тёамнойу н ичкыйу, над шы- 
рдкыйу, свужыйу, уарёч ийў, л'итн'ой порбйу, ран ийу, сыныйу. 1728. Хо- 
Слбднийу водбйу, нбв'ийу хатайу, з'ил'бнайу травбйу, сп'шйлайу, ц'в'бр- 
дайу, з'имн'ойу, б цл'ийу хусткыйу, высбкай стинбй, иирбкайу ри. 
кдойў, дбўуайу уўлицай, велцкайу раббтайў, дёкайу птушк ийу, 
уар'ёчуйу поройу, свіижийў воддйу, литнийу порбойу, ран ийу пордйу, 
сирёдыюуйу дачкбйу. 729 з уўстыйу смытаной, за нбвыйу бан'ийу, за 
высокыйу стынбйу, над шырбк'ейу рыкойу, свёжыйу водбйу, л'йтн ийц 
поройу. 1730 зыл'бныйу травдйу, з холбдныйу водбйу, т'бмнойу неічу, 
высок ийу стынойу, над шырбкийу рыкойу, свижийў водбйу, уара- 
чыйу поройу, лйтнийу поройу, раён ийўу выснбойу, сыныйу хуўсткийц. 
731 тёмнойу ндчу, за высбкыйу сценбйу, над шырбкайу рекдйу, сві- 
жайу водойу, літай порбйу. 1732 зелёнейу травойу, за нбвейу хатой, 
за высдкей стенёй, свижей воддбй, л'ётн'ей порой. 738 молдбчн ийу ко- 
ров ийу, тёмнуйу ндчийу, зил'бн'ийу травбойу, нбвийу хатийу, холод- 
н'ийу водойу, рбднай маткай, ширбкуйу рикбйу, высбкийу ст индйу, 
каюскуйу тбрбайу, в'елцкийу шбпойу. 734 за нбвый хатай, тёмней 
ндчкей, з в'ёрхтайу, з спбдн'айу, за высбкий стенбйу, свйжыйу во- 
дсйў, уорачыйу, літтийу порбйу, раныйу, сыний хусткайу. “95 
уўстыйу травойу, зыл'боныйу травойу, за новыйу хатойу, з холдбдныйц 
водойу, за высдбкыйу стынбйу, пад шырбкыйу рыкойу, свйжыйу, уара- 
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чыйу вадойу, л'йтн'ийў поройу, ран ийу выснбйу, сыяийу хусткыйц. 
736 холоднейу, нбвойу, ддбрэйу, шырбкейу, улыббкэйу, высдбкейу, мдц- 
снейу, уйркейу, спилейу, сйнейу. 737 зол'бныйу травбйу, за ндвыйц 
хатыйу, с холбдныйўу водбйу, темныйу ны“чкойу, за высбкыйу стынойу, 
над шырбкыйў рыкойу, свижыйу водбйўу, уарачыйу пордойу, л'итнийў 
поройу, ран'ийу выснойу, сын ийу хусткыйу. 1739 з уўстыйу травой, 
за нбвыйу хатыйу, з холддныйу водойу, темныйу ночкыйу, высбкыйу 
стынбйу, над шырбокыйу рыкойу, свижыйу водойу, ўарачыйу породйу, 
сыныйу хусткыйўу. “41 зел'бней, зел'бнойу, нбвей, нбвойу, холобдней, 
тёмней, тёемнойу, за высбкей, шырбкей, шырбкей, св'йжей, свішжейу, уо- 
рёчей(ийў), літней(ейу), раней, сыней. 769 за нбвейу хатойу. 771 
зыл'бныйу травдйу, за высбкыйу стынбйу, над шырбкыйу рыкойу, св'- 
жыйу водбйу, ран ийу выснойу, сын ийу хусткыйу. 947 з уўстыйу тра- 
вбйу, зыл'бныйу травойу, за нбвыйу хатыйўу, з хулбдныйу вудбйу, за вы- 
сбкийў стынбйу, над шырбкийу рыкойу, свіжийу вудбйў, уарачыйу 
пурдйу, л'йтн'ийу пуройу, ран ийу выснбйу, сын'ийу хустк'ийу. 949 з уў- 
стыйу травойу, зыл'бныйу травбйу, за нбвыйу хатыйу, з хулбдныйу ву- 
дбйу, темныйу нічу, за высбк ийу стынбйу, над шырбкийў, за высд- 
кийу стынбйу, л'йтн'ийу пуройу, ран'ийу выснойу, сынийу хустк ийц. 
950 за нбвейу хатойу.. 952 зыл'бныйўу травойу, с холбдныйу водойу, 
тдмныйу ныёчу, за высбкыйу стынбйу, над шырбкыйў р'йчкыйўу, свііжыйчу 
водбйў, уўор'дёчыйў порбйу, ран'ийу веснойу, сын иду хусткыйу. 954 уў- 
стыйу травбйу. 956 з уўстейў травойу, зел'бнейу травойу, за ндвейц 
хатойу, з холбднейў водбйу, темнейу нбчейу, за высбкей стенбойу, пуд 
шырбкайу рачкойу, свійжейу водойу, уорачейу поройу, лтн'ейу по- 
ройу, ран'ейу веснойу, сын'ей хусткойу. 958 высбкей, шиарбкей, свё- 
жейу, уорачейу, сіней, синейу. 959 за нбвыйу хдтыйу, з хулодныйу 
вудбйу, за высбкыйу стынбйу, над шырбкыйу рыкойу, свйжыйу вудбйу, 
уар'ёачыйу пуройу, лётнийу пурдбйу, ран ийу выснойу, сын ийу хусткыйу. 
960 за нбвейу хатойу, з холбднейу водбйу, тёмнойу ничу, над шырдкойу 
рыкойу, свііжойу водбйу, уарачейу поройу, ран ойу выснойу, сцнойц 
хусткойу. 962 з уўстыйу травойу, за нбвыйу хатыйу, з холбдныйу во- 
дбйу, темныйу н'йчкойу, за высбкыйу стынобйу, над шырбкыйу рыкойў, 
св'йжыйу водбйу, уарачыйу пордйу. 963 з нобвейу хатойу, за высокойу 
лаўкойу. 965 зыл'бныйу травойу, за нбвыйу хатойу, с холбдныйу во- 
дбйу, теми” ийу ныч'койу, за высбкыйу стынойу, пад шырдокыйу рыкдйу, 
с'вейжый водбйу, уар'ёчыйу порбйу, л'йтн'ийу поройу, ран'ийу выснойцу, 
сыныйу хусткойу. 968 уорачуйу водбйу, за нбвуйу хатойу, уарачойу 
водбйу, зыл'бнуйу травбйу. 988 ц'бмной, ц'бмнуй, за высбкой, над шы- 
рбкой, св'ёжой. 995 з'ел'бнуйу тровбйу, з новойу хатойу, з холбднойу 
водбйу, з высокойу сц'енбйу, зе шырбкойў рекойу, л'ётн'ойу породй. 
1011 в'исбкейу сцанбйу, св'ёежойу травой, уорачейу, ран'ейу в'еснойу. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў матэрыялаў і 
адзінкавыя прыклады, на аснове якіх ставіцца той ці іншы знак: 47 
сйн'айу хусткайу. 102 с халбднейу вадой. 145 за высокай травой. 
198 с халбднайу, с халбднай, з'ал'бнай травой, за высбкай травой, л'ёт- 
най парой. 258 над шырбкей. 267 цбмней ночкей. 280 за новай. 
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290 нбвай. 320 з'ал'бный травой. 323 з'ал'бней травёой. 853 халод- 
най вадой. 357 синай хусткайу. 319 з'ал'бнай травойу. 380 за вы- 
сбкай сцанобй. 3897 з'ал'бнайу травой. 390 з'ал'бнайу травойу. З94 
За нбвайу хатайу, нат шырбкай ракбойу. 405 свеёжайу вадойу. 407 
Канчатак -ой(-ай) ужываецца часцей, чым -ою(-аю). 416 за нбвайу 
хатайу, л'ётн'айу парбйу. 421 л'ётнай парбйу. 422 ц'бмнайу нбч'йу. 
424 з'ал'бнайу травойу. 437 за ндвайу хатайу. 440 прошлайу з'имойу, 
з'ал'бнай куп инайу. 441 калхбзнайу карбвай. 458 свежай. 474 за 
нбвайу. 416 за нбвай хатай. 480 поўнай. 481 за нбвайу. 485 но- 
вайу. 495 свежай вадой. 497 з новай. 498 за ндвайу хатайу. 500 
за нбвайу хатайу. 507 за нбвай хатай. 9508 ситай рубаёшкай. 510 за 
новай хатай, за новайу. 513 за новайу хатайу. 515 за новай хатай. 
517 за нбвайу хёатайу. 526 за нбвай хатайу. 528 У творным склоне 
адзіночнага ліку прыметнікі жаночага роду маюць паралельна 
канчаткі -ой, -ою пад націскам і -ай, -аю-- не пад націскам. 530 за 
ндвайу хатайу. 9537 за нбвый хбтый. 540 за нбвай хатай. 541 з нб- 
вайу. 542 з'ал'бней травой. 545 доўуай. 510 з'ал'бн»й травбй. 571 
за нбвай хатай. 577 дббрай. 518 за нбв'ий хатай. 590 зы свёжый 
вадбй. 598 в'исбкай. 605 халбдныйў вадбйу. 608 з з'алднуйу тра- 
войу, висдбкыйцу сц'анобйу. 623 над шырбкыйу р'ёчкай. 624 з л'ётн'ай 
парой. 628 з'ал'бныйу травой. 643 зал бнай травой. 707 Канчатак 
-ой ужываецца рэдка. 708, 714, 715 за нбвайу. 745 за нбвайу хатайу. 
746 з'ал'бнайу. Т747 л'иётн'айц паройу. 1766 за нбвойу хатойу. 1767 за 
нбвойу хатойу. 780 за новай. 788 новайу, новай. 793 за ндвайу. 
794 за новойу хатойу. 803 за новойу хатойу. 822 Паралельна ўжы- 
ваюцца формы на -ай, -аю. 865 ўарачайў вадбйу. 902 за новайу ха- 
тайу. 906 з новай, за нбвайу. 907 з нбвайу. 911 за ядвайу. 913 за 
высдкайу, цбмнайу. Паралельна ўжываюцца формы на -ай, -аю. 930 
З'ал'бнай травой. 931 л'ётн'ай парбй. 934 за нбвай. 938 за новай 
хатай. 939 за нбвай. 948 за нбвай хатай. 971 з'ел'бнойу травдйу,; 
за в'исбкойу сцфенойу, св'ёежойу водбйу, л'ёетн'ейу порбйу. Але моладзь 
ужывае форму і на -ай: нбвой, с'в'ёжой, син'ей. 974 Разам з тым у ма- 
ладзейшых можна пачуць: з ран'н'ей; з'ими'ей. 


Карта Хе [127 


НАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА 
ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 89; 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне множнага ліку 
пад націскам: густыя лясы, густые, густыэ, густы, густыі ці густэі, густэе, 
густэя..?» 

У гаворках паўднёва-заходніх раёнаў Брэсцкай вобласці адзначаны 
прыклады з пераходам ы ў Э ці з нейкім сярэднім гукам ы? (або э»). 
Гэта фанетычная з'ява мае месца і ў формах прыметнікаў, у прыват- 
насці ў формах назоўнага склону множнага ліку. Адзначаецца часцей 
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у ненаціскным становішчы, але мае месца і пад націскам. У падобных 
выпадках на карце ставіцца знак для формы, пашыранай на данай тэры- 
торыі, а матэрыял прыводзіцца ў каментарыях: 698 сырыгіши дрова, 
сухы“йіи дровы”, дороўёйи машыны. 701 старёйци хате, сырёйци дрова. 
728 уўстёйа л'исц, сырёйи дровы, бол'шёйи л'ды, сухёйи снопы, дара- 
уёба машыны, даўуёйа уўл'ицы. 732 уўустёйи, сырёйц, дороуўёйи, сухёйшц. 
773 уустёйа л'исы, доўуёйа. 951 уўустёйи лись, сырёйи дрбва, сухёйи 
снопё, дороўёййи машёне". 955 Пустё лисё, старёйе дрбва, сухёйе. 964 
новёйе хаты, уустёйе л'есы, сырёйе дрбва. 1006 дараўёйе машыны. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў матэрыялаў, 
недастатковы матэрыял і адзінкавыя формы (на карце стаіць адсы- 
лачны знак). 

110 сухийа снапы. 112 сухайь снапы. 114 сухийь. 126 сырёйй 
дровы і сырыйй дровы. 134 м'ёл'я ицы вег аныйй, пліты лиганыйй, 
п'ёчы бал'шыйй, йес” и плах Эйи, уўстёйц л'асы, уўустыйцй л'асы, сырёйі, 
сырыйи дрбвы, сух ййй, сух'ёйи снапы, дарау ёйи убсц и, даўу ий, даў- 
у' ёйй палосы. Абедзве формы ўжываюцца паралельна. 138 сухййа 
снапы. 140 сухййа снапы. 153 сухійа дрбвы. 156 сухийа. 160 су- 
хада снапы. 168 сухийа снапы. 169 сухайа снапы. 179 сухайа 
снапы. 203 даўу йа палбсы. 208 сухійа снапы. 212 сух ййа снапы. 
217 сухийа снапы. 259 уўстёйи ласы. 263 дараў ййа машыны. 264 
уўстёйь л'асы, сырёйь дровы, сырёйа, меладёйа, л'асы бал шёйа, мы ста- 
рёйа. Канчатак -эя сустракаецца радзей, пераважна ў мове старых. 265 
уўстыйе л'асы, сырёйе дрбвы, сух'ёйе снапы. 966 уустыйа л'асы, су- 
х'ёйа снапы, даўу ёйа палосы. 267 уўустыйа. 274 балнёйа гёци, ма- 
лёйа пискл'ёты, уустёйа туманы, сырёйа дровы. Але зрэдку сустрака- 
юцца сырыйа, маладыйа, уустыйа і інш.; сух' ёйа дровы, дараў ёйа сыны, 
даўу ёйа кажух ий. 216 сырыйа дрбвы, меладыйа малцы, сухійа 
дрбвы, драў ийа г'ёц'и, таўстыйа дубы. Але часам чуецца -ейа: мела- 
дёйа малцы, сухёйа дрбвы. 292 мыладыйци, ишчб мыладёйа. 294 
бо“л'шыйе л'исі, малыйа астал са, услбв'иее плах ййие, старыйа на 
раббц'е, маладыйши, пастрбйк и плах'ёйа, бал'шыйй бриуЗды. 998 уу- 
стыйи л'асы, сырыйи дрбвы, сырёйа дрбвы, сух ійи снапы, дырау ййш 
машыны. 302 уўстёйа л'асы, сынрыйа дрдвы, сух'ййа снапы, дырау йа 
машыны. 304 бул'б'аныйа, маладыйа, л'асныйа, ваг аныйа, пустыйа, 
рушныйа, дараў йа, даўу (йа, сух ййа, марск ийа, ц'ажк 4йа, бал 'шёйа. 
310 дзрау ёйа машыны. 312 сухййа снапы. 340 уўустёйа ласы, сы- 
рёйа дрбвы, сух'ёйа снапы, дырау ійа машыны. 342 маладыйа уўурк'і. 
351 сухййа снапё. 353 сухайа. 357 дараў ййа машыны. 382 су- 
хада снапы. 8386 сухийа снапы. 399 сухййа снапё. 483 сухийа. 
462 чужыйа. 463 малыйа г ёци. 464 маладыйа. 469 даўу ййа л'исц'а. 
470 уўстыйа ласы. 480 старыйа. 488 старыйа. 492 чужыйа г'ёцц. 
531 сухайе. 535 друўийа. 544 крутыйа. 547 уўустыйа ласы. 548 
сухийа Орбвы. 550 сырыйа йайёчки. 552 сухийа снапы. 555 уу- 
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стыйа л'асы. 569 старыйа дамы. 5714 сырыйа дрбвы. 5175 сухийа 
7” « 


снапы. 5716 сухёйа. 577 меладыйа. 518 сырёйа, уалубёйа сустрака- 
ецца рэдка. На аснове гэтай заўвагі на карце ставіцца знак для форм 
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на -ыя (маладыйа). 592 сухійа снапы. 594 сух'ёйа снапы. 601 уу- 
стыйа л'асы, сырыйа дрдвы, сух ййа снапы, дараў ййа машыны. Зрэдку 
сустракаюцца: такёйа хрыпы, на друў ёйа сутк и, йак'ёйа. 606 сух'ёйа 
снапы. 610 уўустыйа, сырыйа, сух'ёйа, дыраў ййа. 627 уўустёйа ласы, 
сырыйа дрбвы, сух ёйа снапы, дыраў ёйа машыны, бал'шёйа марозы. 
666 ўўстыйба ласы. 667 сухийа снапы. 674 сухийа снапы. 690 су- 
хыйй снопы. 728 сухийе. “131 осталныйа, болшыйй, сыры дрова, 
сухыйи. 140 старыйи. 741 сырыйи, сухыйи, дароўй. 718 малыйе 
гёци. 1719 сырыйе дрбвы. 800 молоды баписты, уустыйе, сырыйе, 
сухійе, дороў ййе. 814 сухийа снапы. 832 слапы (-ыйе), сла- 
бы(-ыйе) кбн'и, дарау ййе дбчки, дараў й дбчки, сух ийе дрбва, суха 
дрбва, стары (-ыйе) кдн'и. Кароткія формы тут пераважаюць. 839 сы- 
рыйе дрдбвы. 849 сухийе снапу. 865 сухиаа рыбе. 866 уўустыйа 
ласы, сух ё снапы. 893 дарауййа. 901 сухійе снапы. 931 сухіійа 
снапы. 947 нувыйи, сырыйи дрова, сух ийи снупы, друўіййи машыны, 
959 сырыйи дрбва, сухыйи снупы, дуруусйи машыны. 960 ўуўсты ли- 
сы, сырыйни дрбва, сухыйи снопы, дороуыйци машыны. 969 уусты л'есы, 
сыры дрбва, сухі снбпы, дороў й машыны. Наогул прыметнікі множна- 
га ліку маюць кароткую форму, але ўжываецца, праўда, значна радзей, 
поўная форма. 
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НЕНАЦІСКНЫ КАНЧАТАК НАЗОЎНАГА СКЛОНУ 
МНОЖНАГА ЛІКУ ПРЫМЕТНІКАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 89: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ў назоўным склоне множнага ліку 
не пад націскам: новыя хаты, новые, новыЭ, новы, новыі ці новэЭі, НнО- 
бэе, новэя?» 

У каментарыях прыводзяцца прыклады, у якіх [ы] фанетычна змяніла- 
ся ў [э] (гл. каментарыі да карты Л? 126). 694 ябвыгйй хатые, калхбзны? 
пол'а, высбкы? дубы”, доўуыейи полбсы”, пыкучы", сыны? л'ны”. 1728 хо- 
лддне дни, шырбкейа дорбуе. 732 нобвейи, холбднейи, высбкейи, шы- 
рокейи, уарачейи, прыудбжейй, л'ётнейи. 1773 ндбвейа хаты. 955 нове 
хате, халодне дит'и, калхбзне пал'4, высдке, шырдке, дбвуе, уарёче дн'і. 
1006 дбўу'ейе палосы. 

У каментарыях прыводзіцца недастатковая колькасць прыкладаў 
і адзінкавыя формы (на карце абазначаны адсылачным знакам): 126 
нбвыйа дамы і нбвейа дамы, халбднейи ди і халбдныйи дни, в'исоб- 
к'ейи л'асы і висбк ийи ласы. 206 уарачыйа дни. 208 нбвыйе хаты. 
242 нбвыйа, халодныйа, калуасныйа, высбк'ейа, шырбк'ейа, доўу'ейа, 
св'ежейа, п'акучейа, прыубжейа. 274 в'асблыйа малцы, б'еёдныйа 
гец ц, жарк ийа дни, салбткийа прай ки, маккейе хл'абы, шустрыйа 
ав'ёчки, быстрыйа кдбни, прыубжыйа г'ёўки. 8300 халодныйа дни, 
калхозныйа пал'и, здарбвыйа л'уги, дал'бк ийа аун'и, доўу ийа палбсы, 
высок ийа дубы, уврачыйа дни, свеёжыйа уурк й, раннтейе пас'ёвы, 
'етн'ейе дни, син'ейе л'ёнты. 303 чдвыйа хаты, халбднейа дажты, 


281 


калхдзнейа пал'й, высбк ийа дубы, шырдк ийа пбласы, уврачыйа Они, 
с'в'ёжыйа вбды, прыубжыйа л'асы. 341 свёжыйа л'исицы. 342 дб- 
брыйа сады. 347 нбвы хаты, новыйа хаты, халбнныйа дни, калхоз- 
ныйа пал'ё, высбк ийа дубё, шырбк ийа г'ёлк й, в'ёл'ки г ёлк и, доўу ийа 
галк и, уарачыйа дн'и, св'ежыйа уурк'е, в'ёл'к ийа марозы, прыўджыйа 
л'асё, рдн'н'ийа пас'ёвы, сн'ийа л'ны. 384 новы хаты, халбдныйа дн'и, 
высбк идйа дрёвы, дбўу ийа палбсы, уарёчыйа ди, свежыйа уурк'е, 
ратийа пасёвы. 439 з'машаный л'уги, атчын еныйа гв'ёры, н'аку- 
тыйа колы, жал'ёзныйа барбны, зел'бныйа л'асё, сам ёйный 12 и, 
вбстрый сарпё, доўуййа сук'ёнк и, шырбкийа пал'ё, свёжыйа, л'ёт- 
н'ида ди. 451 цилифанцчныйа. 581 ндвыйа хаты, халбдныйй дни, 
в'исбк ийа дубы, шырбкийа пал й, уырачыйа дни, свёжыйа уўрка, 
приўбжый краски, ран'н'ийа пасёвы, л'ётнийа дни, синийа ласы. 
631 ябвыйа хаты, халбдныйа дн'и, калуасныйа пал'і, в'исбк'ийа дубы, 
шырбк ийа пал'й, уар'ёчый дни, св'ёежыйа уурка, пакуўчыйа марозы, 
лётнийа дти, сён ийа лны. 660 нбвы, уўсты, холбдны, колхбзны, вы- 
сдкы, шырбкы, дбвуы, уор'ачы, св'“іжы, пыкучы, красівы, ранн'ийш, 
л'йтни, сын и. 665 холбдны дни, высбкы дубы, уарачыйци дни, л'йтн'и 
дни. 686 ябвыйи хаты, халодныйй дн'и, калхозныйцй пол'а, высдбкыйцй 
дубы, шырдбкыйй пол й, дбўуыйй полдосы, уарачыйи дни, свуижы ууркы, 
пыкучыйй мордбзы, хорбшыйй л'иса, ран'ни' ийи посйвы, л'йтнийи дны, 
снийц ил'ны. 690 нбвы хаты, уўсты л'исы, высбкы дубы, уар'дчы 
дни, высбкы дубы, шырбкы полбсы, ранн'иййи посйвы, л'цтни дн“. 
700 нбвыйши хаты, уўсты л'иса, холбдны дн'и, высбкы дубы, ддбвуы поло- 
сы, уор'ёчы дн'и, свіўжы ууркыі, ран'н'и пос'ёвы, сын и л'ны. 126 ндвыйши 
хаты, колхозныйи кбны, высбкыйш дубы, дбоўуыйй полосы, сыныйе ночы, 
л'йтныйц дни. 737 нбвы хаты, уўсты л'исы, холбдны дни, колхбзны 
поли, высокы дубы, шыробкы пол'а, ддбўуы палосы, уарачы дыі'и, свижы 
уўркы, хорбшыйшй л'исы, раённ'и посцвы, л'цты и дни, сын и л'ны. 1745 
новыйе хаты. 759 нбвы хаты, кбжаны, осицнавы, йалбвы, дуббвы, 
ал'хдбвы, чорны пол'а, плодорбдны, п'ешчаныйа. 800 ббжы г'ёці, 
ббжыйе г'ёц'и, нбвыйе, холбдныйе, колхбзныйе, высбк'ийе, шырбк ийе, 
дбўу ийе, уорачыйе, с'в'ежыйе, п'екўчыйе, прыўбжыйе, рам'ийе, л'ёты ийе, 
сцинайе. 806 жал'ёзныйе вилки, роўны сбтки, высв'ечаныйе мбуил- 
ка, пйатыйе сутки, дббрыйе сарпы, в'алйзныйе, доўу ийе рады, мы 
рускийе, св ёжыйе булки, дамы прыубжыйе, синтийе хуўстки. 882 
Сцягнутыя формы пераважаюць над поўнымі. 851 хорбшыйе плёц'а, 
новыйе, чбрныйе, налёіпл'еныйе шапки, м йлыйе, красныйе парц изаны, 
торх'ваный, п'ешчаныйе пбчвы, ц'бомныйе хмары, ул'йн'истыйе з'ёмли, 
зол'ёзныйе сошник, хвойбвый корчё, доўу ийе воўбны, высок ийе д9у01, 
шырбкийе ворбта, дбўу ийе волосы, ддббрыйе хаты, уорачыйе дни, с'в'ё- 
жыйе лад'к и, хорошыйе браты, л'ётн'ийе дни, ранн ийе морбзы, сін ийае 
сподніцки. 854 нбвы хаты. 867 красныйа, нбвуйа хаты, нбвы, ха- 
лбдныйа дни, м'ёдныйа гарцы, б'арбзавыйа, сыны нт'ежанётыйа, 1'ў2и 
памёшчыцк ийа, майск'ийа л'асы, рёзк'ийа, шырбк'ийе пал'й, доўу ийа, 
высокийа дубы, герав ён скийа, уарачыйа дни, свёжыйа уурк'і, 
такўчыйе марозы, прыубжыца л'асы, слабыйа, дамы уатбвыйа, ййшныйа 
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крупы, спбодн'ийа штаны, раён'и'ийа пас'ёвы, л'ётн'ийа, сін'ийе, урачан- 
выйя атходы. 948 новыйй хаты, холбдныйи дни, колхбзныйц пол'е, вы- 
сбкыйй дубы, шырбкыйй пол'ё, дбвуыйи полбсы, уарёчыйй дни, св'і- 
жыйц ууркы, пыкўчыйи мордзы, ранн ийи посівы, сын и л'ны. 952 но- 
выйц хаты, холбдны дн'и, колхбзныйш пол'а, высбкыйи дубы, шырбкыйй 
пола, дбвуьыйни волосы, уор'ачыйца дни, св йжыйй ууркы, пекўчыйц мо- 
рдзы, хорбшыйй н'цвы, л'ітн'ийи дни. 962 нбвыйи хаты, уўсты л'исы, 
холддны дни, колхдзны пола, высдбкы дубы, шырбкы пол'а, дбвуы по- 
лбсы, уарачы дьи, свіжы уўркы, пыкўчы мордзы, л'йтни дни, сына 
л'ны. 965 новы хаты, новыйий хаты, холбдны дни, колхдзны. пол'а, высд- 
кы дубы, шырбкы пол'а, ддбўуы полосы, уар'ёчы дни, с'вейжы ууркы. 969 
ндвы хаты, халодны дни, калхбзныйе машыны, дубы высбк и, шырбк ийе 
пол'а, доўу ийе полбсы, уорачы дни, свежы ууркай, пекўчы мородзы, 
убжы лесы, ран'н'и пос'ёвы, л'ётн”и дн'е, сии и л'ны. Наогул, прыметнікі 
множнага ліку маюць сцягнутую форму, але ўжываецца, праўда, знач- 
на радзей, поўная форма. 975 б'ессдв'есныйе л'ўд и, войённыйе стойац”, 
Герев'ёнск ийе, б'иркул'бзныйе хвдрыйе, круўлый ручки, зрдбл'еныйе 
россбх и, дббрыйе урыбы(у), гоўдный уўубйак и, жоўтыйе, з'ел'бныйе 
жабы, старёйшыйе, молдбдшыйе бол шыйе, вусбк ийе, обрыв истыйе, ХЭ- 
рдшыйе, ран'н'ийе, м'ёккайе, сін'ийе, л'ётнийе. 978 шв'ёйныйа ма- 
шынк и, крупныйе отрады, ндвыйе хаты, б'ессбв'есныйе, здордвы, войён- 
ныйе, парт изанск ийе, холбдныйе дя'е, колхбзныйе пол'а, вусбк ийе ду- 
бы, широкийе пол'а, дбву ийе ндочы, уорач ийе ди'е, свёжыйе уўурк'іі, 
текучийе морозы, хорбш ийе хлбпцы, ран'н'ийе пос'ёвы, л'ётн'ийе дне, 
сат ийе хусты. 988 ндвы, холдодны, калудсныйе, сух и, высбки, шы- 
робки, доўу и, уарачы, свежы, марозы, пакучы, прыўбжы, ранн'и, л'ёт. 
НМ, СН и. 


Карта М 129 


НАЦіСКНЫ КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА 
лікУ ПРЫМЕТНІКАЎ і 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ле 90: 

«Якія канчаткі маюць прыметнікі ва ўскосных склонах множнага 
ліку: 

г) у творным склоне: з худымі, з худыімі, з худым, з худыім, з ху- 
дымя, з худыма, з худымы ці з худэмі, з худэмы..?» 

У гаворках Брэсцкай вобласці наглядаецца ацвярдзенне зычных 
перад галоснымі пярэдняга рада. Гэта з'ява адлюстравалася і ў кан- 
чатках творнага склону множнага ліку прыметнікаў (худымы, тонкымы 
і інш.), аднак пры картаграфаванні яна не бярэцца ў разлік; 
[ы] ў адзначаных выпадках можа яшчэ фанетычна змяняцца ў [э]. Такі 
матэрыял прыводзіцца ў каментарыях, а каля лічбы на карце ставіцца 
адсылачны знак -- маленькая зорачка. 

У каментарыях раскрываюцца адсылачныя знакі, адзінкавыя пры- 
клады, на аснове якіх ставіўся той ці іншы знак і аўтарскія заўвагі 
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збіральнікаў дыялектных матэрыялаў: 4 с худым, за уустым, са ста- 
рым, сух йм и, дараў йм и. 54 з худым, за уустым, з старым, сух ЧМ, 
дараў ём и. 56 с сухйм лисцам. 58 зауустым ласём. 88 з худым, 
уўустым л'асём, за сухім дараў йм; і ў канцы прыметнікаў амаль 
што не вымаўляецца. 92 с худым, з уустым, сухим и, дараўйми. 98 
з маладым гёвушкам, з уалубым улазам. Адпадзенне і ў канчатку 
творнага склону множнага ліку прыметнікаў -- з'ява вельмі пашыраная. 
101 за уўстым л'исём, с старым лугам, за сух ам и. У звязнай мове 
часцей м, чым ми. 105 Творны множнага ліку прыметнікаў звычайна 
супадае з давальным, за выключэннем тых выпадкаў, калі назоўнік 
ужываецца з канчаткам на -м'ий: чужым вілам, с сух ам дрэвам, бал” 
шым М'ішкам. Адзначана два выпадкі ўжывання прыметнікаў на 
-м'и: з ўврацкими лугами, з балшыми ўурэшам и. 111 с худымі 
луцеми. 119 сухима, улухіма. 125 тапіў печ сухам древам. 
126 Творны склон множнага ліку прыметнікаў мае аднолькавую форму 
з давальным склонам множнага ліку: с худым рукам, за уустым л'исам, 
с сухім дрбвам. 137 з свайми старым и. 138 уустами. 147 с ху- 
дыжи. 156 уўустым и. 167 за уустыми. 168 с худыми. 208 с хХу- 
дыми. 218 з худыма, за уўстыма, з старыма. 2836 худымы, старымы, 
уўстым и. Канчатак -ымі сустракаецца ў мове малодшага пакалення, кан- 
чатак -ымы -- у старых. 245 худымы, уустымы, старымы, сух ими, да- 
раўнми. 247 худымы, уустымы, старымы, сухими. 262 с худёми, 
с сухёми. 267 дверауйм и. 306 дераўйии 308 худым и. 309 улу- 
хйми. 849 с старым и. 844 сцух ими. 391 з худыма, з уустыма, ста- 
рыма, з сухіма, з дараў йма. 394 с старым и. 402 дараў ім и. 415 
сухцми. 416 с старым и. 419 залатым и. 429 с худым ы, за уў- 
стыми, сухимы. 440 с старым и. 470 с худым и, за уўстым и, з ста- 
рым и, сухцм'и, дараў йім и. Сустракаецца форма на -имы, -ымы: су- 
хамы, дараў ймы. 484 са старыми. 488 с старым и. 489 з мала- 
дыми. 496 с сухіма, з дараўйма. 545 з маладымы, старымы; 
больш -- з маладым и. 547 старым и. 553 уустыми. 621 дыраў ими. 
628 з худым'е рукам'е, зы уустым'е кустам'е, за старым'е хатым'е, з су- 
хдм'е, з дырыу име, з дыраўйм и. 644 сухцими. 645 сухими. 675 
за худым и. 698 з худыемы, за уусты“мы, з старымы”, дороўышімы”. 101 
с худёме рукаме, сухёме, дороуёме. 105 с худым и рукам и. 708 с ху- 
дыми. 725 худыми. 1728 худым и, уустым и, маладым и, крутымі і 
сухём и, дороўём и, сухём и, доўуём и. 1732 з худём и, з уустём и, з св и- 
жеми. 747 з маладым и. 1795 з ласными, з ласным, с крутым и, 
с крутым, з малым и, з малым, з маладым и, з маладым, с сватым, 
с св'атым, с уустым и, с уўстым, с сырым и, с сырым, с худым и, с худым, 
с улух ми, с ўлухцм, с сухімі, с сцкйм, с дараў ім'и, с дараўйм. 
816 старым и. 6836 з худымы, за уустымы, старым и, сухимы, дара- 
уймы. 848 з худым и, за сл'епўм и, крывум и, за уустым и, з старым и. 
854 с худым и. 856 з старыми. 859 за уўустыма, старыма. 861 за 
старым и. 880 з худым и, з худым, за уустым и, за уустым, з старым и, 
з старым, сухцм и, дараў им и. 932 Канчатак -ымыц(-імы) ужываецца 
зрэдку. 955 худёме, уустёме, старёме, сухёме, друуёме. 
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Карта Ж 130 


ПАШЫРЭННЕ ФОРМ ВЫШЭЙШАЙ СТУПЕНІ 
ПРЫМЕТНІКАЎ 3 СУФІКСАМІ -ш- і -эй 


Карта складзена на матэрыяле пытання: 

«Як утвараецца вышэйшая ступень прыметніка?» 

З прычыны таго, што форма з суфіксам -эйш- пашырана на ўсёй тэ- 
рыторыі, на карце яна не адзначаецца. Тэмай карты з'яўляецца форма 
з суфіксам -эй-, якая можа ўтварацца ад усіх прыметнікаў (малаг'ёй, 
б'ал'ёй, салаг'ёй, шырёй, вышёй і інш.), і форма з суфіксам -ш-. 

Пры дапамозе суфікса -ш- вышэйшая ступень утвараецца не ад усіх 
прыметнікаў, а ад лексічна абмежаванай групы, таму ўсе прыклады 
з суфіксам -ш- прыводзяцца ў каментарыях: 2 старшый. 4 тоншы, 
шыршы. З шыршы. 24 шыршый. 25 тоншы. 29 к высшай. 89 
балшы. 41 х тёнкшы. 46 далшы. 525 шыршы, гашоўшы. 65 
шыршы. 69 гашоўшы, шыршы. 82 шыршы. 87 далшый. 104 стар- 
шый. 105 млатчыйц, старшы. 109 гашоўшы. 112 тбоншы. 128 шыр- 
шый. 132 вышшы, тон шый. 133 шыршы. 138 старшы. 144 старшы. 
149 Гашоўшы. 152 шыршы, старшы. 153 старшайа. 159 гашоўшы, 
тбншы. 160 шыршы. 171 вўшшы. 183 бауачшы. 191 бл'йшшы. 
195 старшы. 228 старшы, малдодшы. 2314 3 шыршы. 2834 тбншы. 238 
шыршы, Оліішшы. 289 шыршы. 241 шыршы. 248 шыршы, улубшы. 
255 дал'шы. 274 шыршы. 275 шыршы. 218 гашёўшы. 2813 шыршы. 
282 шыршы. 288 дал'шы. 289 далшы. 29] шыршы. 293 старшы. 
295 тоншы. 297 старшый. 2985 тдншы, шыршый. 299 тбншы, га- 
шоўшы. 300 тдоншы. 302 старшый, далшы, шыршый, гашбўшый. 
303 старшый, дал шый. 305 блишшый. З1і3 тдншы, гашбўшы. 314 
шыршы. 3175 шыршы. З18 вышшы, далшы. 3255 шыршы. 827 
шыршы. 939 тоншы. З43 малодшы. 345 тоншы. 347 бліішшы, г'а- 
шоўшы. 3485 малбтшы, блцушшы. 849 старшы, шыршы, гашоў- 
шы. 851 япшшы. 352 вуўшшы. 354 гашоўшы. 355 старшы, шыршы. 
357 шыршы. 359 шыршы, блушшы, уарачшы. 3635 шыршы. 364 
шыршы, уарачшы. 365 гашоўшы. 366 гашёўшы. 368 гашоўшы. 
369 бліуишшы. 370 ашбўшы. 371 дарбшша. 379 старшы. 3880 ка- 
рочшы. 381]х шыршы. 388 гашоўшы. 385 блушшы. 3938 шыршы. 
396 таннейшы, шыршы, бл'йшшы. 897 шыршы, блійшшы, уарачшы. 
399 харошшы, салотшы. 400 шыршы, вўшшы. 406 старшы, бл'ёшшы. 
405 вышшыйа, харбошшы, шыршы, ульпшы, бл'йшшы. 409 малбдшы, 
шыршы. 412 малбтшы, вўшшы, блйишшы, дарбшшы. 413 харбшшы, 
салотшы. 419 сушшы, вышшайа. 422 вышшыйа, душшы, малбтшы. 
424 шыршы, блушшы. 425 вышшы. 436 шыршы. 437 шыршы. 433. 
старшайа, дарошшуйу, бліушшы, гашоўшой. 440 дарбшшы, малобт- 
шайа, бл'ушшых, дарбшшы. 448 тон шы, малбдшы. 444 шыршы. 445 
гашбўшы. 447 шыршы. 448 харбшшы, вышшы, ульетшы. 449 да- 
рошшы, г'ашоўшы, шыршы. 450 баўашшыйа, дарошшайа, шыршы, 
блішшы. 451 гашоўшайо. 452 шыршы. 453 гашёўшы. 454 да- 
руошшо. 455; нишшы, блішша. 456 бліушшы, гашоўшы. 4517 
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шыршы. 458 шыршы, бл'ішшы. 459 бл'іішшы, шыршы. 461 ма- 
лабтшы, бліішшы, гашоўшы. 476 тбншы, гашбўшы. 4775 шыршы, 
вышшы. 479 шыршы. 482 дарбшшыйа, вышшый, блішшы. 488 
шыршы. 485 шыршы, тоншы. 487 шыршы, блушшы. 489 гашбўшы, 
шыршы. 490 вышшайе. 491ЖБ шыршы, бл'іішшы. 492 старшы, млат- 
шайа, блйишшы, гашёўшы. 493 вышшы, шыршы, бауатшыйа. 494 ма- 
лбчша, шыршы, блйшшы, гашёўшы. 495 блішшы, шыршы, вушшы, 
г'ашёўшы, дарбшшы. 496 гашёўшы, малбчшы, вушшы, бл'ішшы, 
шыршы. Ад? шыршы. 498 старшаму. 4995 шыршы, малотшы. 500 
шыршы, бл'ішшы, харобшшы, здароўшы. 501 блйшшы, шыршы. 502 
дарбшшы, шыршы. 5035 шыршы, бліішшы, гашбўшы. 509 шыршы. 
510 шыршы. 511 гашбўшы. 512 шыршы. 522 тбншы. 529 блшы- 
шы. 5314 Б шыршы. 532 шыршы, блишшы, гашоўшы, старшы. 5938 
шыршы. 534 гашоўшы. 535 гашоўшы. 541 шыршы. 5545 шыршы. 
562 тоншы, шыршы, блііжшы. 565 шыршы. 566 гашоўшы. 579 
тон шы. 583, 587 шыршы. 595 гашбўшы. 597 гашоўшы. 600 шыр- 
шы. 6045 шыршы, гешёўшы. 610 шыршы. 6830 шыршый. 636 тодн- 
шы, шыршы. 637 шыршы. 688 шыршы. 642, 645 шыршый. 646 
тбншы. 647 шырший. 649 шыршый, здарбўшыйа. 651 дешоўшы. 
652 тонш ий, шиірший, блышш ий, дцишбвш ий. 6958 тбн ший, шцрш ий, 
бл'ёшч ий, дишбвш ий. 654 тбоншший, шарши, блышш ий, жёшчий, 
Эишёвшый. 655 тднчий, шырший, блышчий, танчий. 696 тонч ий, 
шарш ий, блышчий, жёшч ий, танш ий. 657 тон шы, шыршы, д ішодв- 
шы. 658 тоншый, дишбвшый. 659 тбнчый, шіршый, бліішчий, Одиы- 
шёвшай. 660 тдончый, шиаршый, блышч ий, уор'ачышы, дишовшый. 
661 тан'шый, ширшый, дышбвшый. 662 тбнчый, блышшый, дышёвшый. 
664 тбн'чый, шпршый, дишбвш ий. 665 шаршы, дишёвшы. 671 га- 
шбўшы. 672 шыршы, блійшшы. 675 харбшчы. 676 шыршы, де- 
шбўшы. 678 шыршы, гашбўшы, гешёўшы. 679 шыршы. 680 шыршы. 
688 тончый, шыршы, дышоўшайе. 685 тон шы, шыршы, блуишшы. 686 
шыршый, блйшшый, дишёўшый. 687 тдончы, шыршы, бл'йжшы, д'е- 
шуоўшы. 688 тднчый, шыршый, блышчый, дышбўшый. 689 шыршый, 
блышшый, дыш пвшый. 690 старшы, тончый, блыжшый. 691 тбнчый, 
и цршый, блыжшый, дышёвшый. 692 шпршый, блышчый, дышёвшый. 
693 тд чый, шыршый, блыжший, дышёбвшый. 694 дышёвшый, шыр- 
шый, блышчый. 695 блышчый. 696 тон чый, шаршый, дыш пвшый. 
697 блышшый, шыршый, дишувшый. 698 шыршыйе, дышоўшыйе. 699 
тон чый, шаршый, блыжшый, дышцвшый. 700 шиаршый, дышёвшый. 
701 тбнчы, блёшчый, дышбвшы. 1702 шыршы, тон чы, дишывшы(й). 
703 ширшые, дишовшый. 704 тдоншый, шиуршый, блышшый, уар'йч- 
шый, дышёўшый. 705 малбтша. 706 малбтша, шыршы, блішшы, 
гашёўшы. 1708 малбтшыйа, старшайа. 710 малбочшы, бауйчшы, 2а- 
шоўшы. 711 гашоўшы. 712 млашша. Т713 старшы брат. 715 тон” 
шы, шыршы, гашоўшы. 1720 шыршы, бл'ішшы. 721 тднчы. 1726 бо- 
удтшы. 727 тон шый, шыршый. 729 старша, дорбше, хор йшче, тднче. 
7130 шыршый, дышёбўшый, Обўша, душчый, дорошш ий. 731 дОўшшы, 
тон шый, гешбўшый. 1732 боўйачы. 735 старшый, шцршый, блышшый, 
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дыш цвшый. 1736 старшэй, шыршэой, ўлыбшэеой, молодшэей. "7917 тодн- 
чый, шаршый, блышчый, дышбвшый. 738 дОўжшы, блыжшы, дорожшы, 
солбдшы, дышбвшы, шыршы. 739 старшый, тон шый, шыршый, блыш- 
шый, дышівшый. 740 старшы, шыршы, тоншы, блышшы. ТА 
старшы, молбдша, корбтша, уладче, хорышчы, шыршыі, уорёдчы, ды- 
шбвш и. 742 малбчшыйе, шыршы. 748 харбшшы, здароўшаўуа. ТАЯ 
малбчшыйа. 745 блійшшы, харбшшы, гашоўшы, тоншы. 1746 ма- 
лбтшыйа. 747 вышша, н'йшша. 748 гашбоўшы. 1749 гашёўшы, да- 
рбшшы, шыршы. 750 баўдтшы, малботшы, бліішшы, шыршы. 151 
мыршы, дарошшы, малбчшы, харбшшы, уарачшы, бл'ішшы. 7592 га- 
сшёўшы, шыршы, бл'йшшы, гашбўшы. 1760 тдбншы, шыршы, дишоўшы. 
761 старшы. 767 шыршы, гешоўшы. 769 л'окшый, молотшый. 719 
“дешбвшый, шёршый, сол цидшы. 1714 блыжчый, дышёвшый, тончый. 
7715 шырша, блішшайе, харошша. 1776 малдочша, хардошшайе, шырша. 
7775 шыршы, ушшы, гешёўшы. 1719 шыршы, малдочша, баўачша, 
харбшша. 1780 харбшша, тон шы. . 781 бл'ішшы, гешоўшы. 1783 шыр- 
шы, вышшы, харбшша, шыршы. 1794 малодшы. 1795 бліушшы, га- 
шбўшы, шыршы. 1786 дарбшуе. 798 старшы, тон шы, шыршы, г'а- 
шбўшы. 798 шыршы, гашоўшы. 7945 шыршы. 799 тоншы. 901 
хушчы. 802 старшы. 603 шыршы, блушшы, гешоўшы. 808 шыршы. 
509 шыршы. 810 шыршы, вуышшы, дўшшы. 811 х шыршы. 814 шыр- 
шайа, блушшы. 816 вышша, нйижшы. 620 шыршы. 8255 шыршы. 
526 тдоншы. 882 шыршы, вушшы. 834 шыршы, 0лішшы. 837 стар- 
шы, шыршы. 839 тоншы. 846 шыршы, блуишшы. 847 шыршы. 648 
шыршый. 850 гешбўша. 851 старшы, шыршы, “ешоўшы. 8959 шыр- 
шы. 862 шыршайа. 871 шыршы. 812 шыршы. 8745 шыршы. 8760 
шыршы, гашоўшы. 880 шыршы. 881]х шыршы. 8825 шыршы. 886 
тон шы, салбодшы. 8875 шыршы. 888 старшы, дарожшыйа, шыршы. 
889 ц шыршы. 991 Х шыршы. 895 шыршы. 899 бліжшы. 902 тон шы, 
шыршы. 904 гашоўшы. 9075 шыршы, вышшы, н'ишшы. 909 шыршы. 
914 шыршы. 915 шыршы. 920 шыршы, вышшыйа. 931х шыршайа. 
833 шыршы. 934 шыршыйа. 935 шыршы. 986 блушшы. 937 шыр- 
шы. 988 тбншы, шыршы. 9414 шыршы. 942 шыршы, бліжшы. 943 
шыршы. 945 тоншый, шыршый, блызшый. 946 тон шы. 947 тдн'чый, 
шйршый, блышчый, дурбшчый, дышыв' ишый. 948 тбнчый, шйршыіі, 
дышёвшый. 949 дал'шый, шпршый, блышчый, дурбшчый. 950 дал”- 
шый, шыршый, блышшый, дешёвшый. 951 шыршы. 952 тдончый, шар- 
шый, блышчый, дышёвшый. 953 тон'шы, шіршы, блйжшы. 954 тодн- 
шый, шаршый, Обвш ий. 955 тбнчый. 956 тбнчы, дешёвшый. 9517 
испршый, дышёвшый. 958 дышёвшы, хорышчы, дорбуша. 959 тон”- 
шый, шаршый, бОлышчый. 960 тбн'шый, шыршый. 961 тоншый, шыр- 
шый, дешёвшый, дышёўшый. 968 старшый, тбнчый. 964 старшы, 
шыршы, Олушчы, дешёвшы. 965 тон шый, блыш шый, дыш іўшыі. 
966 шыршы. 969 гашоўшы, доруцшша. 973 бл'ішшы. 974 малодшы, 
гешоўшы. .975 старшы, блёжшы. 916 здорбвш и, хорбшч и, шйрш ч. 
977 молодша, шырша, бл'іжшы. 978 старша, бліішчи, шцрши. 98І 
шыршы, гешоўшы. 982 бліжшы. 983 гашоўшы. 984 тон'шы, шыр- 
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шы, молддшыйе, гашоўшы. 985 гешбоўшы. 986 шыршы. 989 вушша, 
хорбшша, шийрши. 990 поўйнши. 991 солбдшы. 992 шыршы, г'е- 
шоўшы. 993 шырша, вішчы, нажчи, шйрши. 994 тонши, тоўшч и, 
дешбвшы, поўаншы. 995 з виішшоуо, шыршы. 996 малодшы. 999 
шыршы. 1001 Уешбўшы. 1002 дал'шы, шыршы. 1003 шыршы. 1004 
тон шы, шыршы, дордшшы, гешоўшы, малоўшыйе. 1011 тбнчы, 2г'ешоў- 
шы. 1012 дешёўш и, дорошши, тон чи, тоўш чи, урўбши, бльыш чи, 
тоншы, шыршы, дешоўшы. 1013 шырша, гешёўшы. 1019 шыршый. 
1021 5 шыршы. 1022 тоншы, шыршы. 1023 старшы, гашёўша. 1024 
гашёўшайа, дарожшы, вўшшы. 1025 старшы. 1026 шыршы, гешоў- 
шы. 1027 5 шыршы, бліжша, дешоўшы. 

Прыметнікі з суплетыўнай асновай звычайна ўжываюцца з суфі- 
ксам -ш- і пры картаграфаванні не прымаюцца пад увагу. У тых жа вы- 
падках, калі такія прыметнікі выступаюць з іншымі суфіксамі, яны 
прыводзяцца ў каментарыях: 313 м'ён'ий, луччёейшы. 551 бал'шёй- 
шы. 7415 уорийша. 145 уарёй. 1746 лапёйшайа. 789 уарёйшы. 
197 л'епёйшы. 862 луччёй. 

Чорнай зорачкай абазначаюцца адзінкавыя формы: 21 сёмы ма- 
лады, сёмы нишшы. 41 сёмы высбки. 54 дабрёйе, б'ал'ёйе. 60 са- 
мы стары. 66 бл'иужа. 69 старёйа, б'ал'ёйа. 84 дабрёйа. 105 м'ако- 
шый хл'еп, маалошыйй уўрк й, пекрапошый. 127 старёйе. 149 болш 
шустры. 193 самы сйн'и, сёмы тбнки, сёмы бл'йски, сёмы ўарачы. 
196 старшёйшы. 262 старёйа, мелаг ёйа. 266 старёйа. 270 шыры. 
278, 300 Гашёўли. 318 б'ал'еёйа. 325 шыры, бліижы. 327 ближы. 
329 вастр'ёйе, красив'ёйе. 391 старёйе, дабрёйе, б'ал'ёйе. 494 уорш 
старёйшы. А9б б'ал'ёйа. 4995 дороже. 572 шыри 578 шыры. 
588, 586 шыр'и. 588 дали, блиужы. 596 шыры, блйижы. 599 блаи- 
жы. 603 старёйа, дабрёйа, б'ал'ёйа. 610 блужы. 612 шыры, бла- 
жы. 615 далішы, блажы. 617 блиужы, шыры. 618, 619 дала, 
Ол'ужы. 628 дали, шыри, ббли. 632 старёйа, дабр'ёйа, б'ал'ёйа. 
658 самый дббрый. 705 старшёейшайа. 708 старшёйшы. 712 стар-. 
шёйша. 799 гашёўле. 886 старёйа, добрёйа. 888, 907, 1002 ха- 
рашн'ёйшы. 7517 старишшы, былушшы, уорачцшшы. 967, 976, 977; 
дешовл'ейшы. 1004, 1008 б'ел'ёйе. На аснове недастатковай колькасці 
матэрыялу (адзін прыклад) ставяцца знакі ў наступных нас. пп.: 
чорны круг: 16, 19, 71, 72, 77, 84, 149, 151, 165, 204, 206, 225, 231... 
24], 263, 264, 265, 267, 269, 275, 277, 292, 312, 329, 443, 444, 454, 484). 
487, 488, 492, 493, 510, 511, 515, 524, 526, 529, 535, 551, 553, 95957).. 
566, 574, 576, 585, 590, 765, 778, 785, 786, 804, 806, 816, 824, 825, 896), 
548, 851, 852, 854, 861, 898, 909, 936, 955, 964, 972, 982, 992, 1009. 


Карта Хе 131 
ФОРМА ВЫШЭЙШАЙ СТУПЕНі ПРЫМЕТНІКА тонкі 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 959: 
«Як вымаўляюцца наступныя словы з ааердам Ці МЯККІМ ЗЫЧНЫМ.: 
менш, меньш, тонш, тоньш..?» 
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Адводзяцца ад картаграфавання формы звычайнай ступені прымет- 
ніка тднки ў нас. пп. 146, 157, 204, 208, 214, 475, 513, 515, 517, 565, 667, 
прыметніка д'ёя'к и ў нас. пп. 12, 208, 212. Адзінкавыя формы вышэй- 
шай ступені прыметніка тонкі даюцца агульным адсылачным знакам: 
7 цёншы. 8 ценшы. 16, 151 тёншы. 949 тончшый. 


Карта М І32 


ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ЎКАЗАЛЬНА-АСАБОВАГА ЗАЙМЕННІКА 
ЖАНОЧАГА РОДУ 3-яй АСОБЫ 


Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне Ле 95: 

«Як утвараюцца формы ўскосных склонаў займенніка 3-яй асобы 
жаночага роду: 

в) у творным склоне: з ей, з ею ці ёй, з ёю?» 

Выкарыстаны дадаткова матэрыял аб гэтых формах са звязных 
тэкставых дадаткаў, а таксама чарнавікоў. 

Картаграфуецца адрозненне паміж формай у адносінах наяўнасці 
ў аснове галоснага гука о або е (йой, йдйу -- йей, йёйу) і ў адносінах 

наяўнасці або адсутнасці галоснага гука у ў канчатку (йбйу, йёйу-- 
пой, йей). 

Мясцовыя асаблівасці ў галіне адпаведнай формы ў беларускіх 
гаворках праяўляюцца недастаткова выразна, таму што ўсе беларускія 
дыялектныя варыянты гэтай формы адпавядаюць формам беларускай 
і рускай літаратурных моў і магчымы ва ўжыванні пад уплывам гэтых 
моў ва ўсіх гаворках. Таму збіральнікі матэрыялаў нярэдка ў выніку 
няўдалага выбару аб'ектаў або проста па няўважлівасці не змаглі пра- 
вільна вылучыць традыцыйную мясцовую форму і зарэгістравалі замест 
яе запазычаную з беларускай ці рускай літаратурнай мовы або ўсе 
ўжывальныя варыянты без указанняў на адносіны кожнага з іх да кан- 
крэтнай гаворкі таго ці іншага нас. п. У сувязі з гэтым картаграфуемы 
матэрыял у цэлым хоць і дае ўяўленне аб тым, для якіх гаворак больш 
характэрны той ці іншы варыянт формы, але не зусім дакладна. 


Карта МХ 133 


УКАЗАЛЬНА-АСАБОВЫ ЗАЙМЕННІК 3-яй АСОБЫ 
3 ПРАТЭТЫЧНЫМ [і] АБО [в] 


Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне Л? 96: 

«Як гавораць: ён ці Он; яна, іна ці ана; яно, іно ці ано? 

Якая форма назоўнага склону множнага ліку гэтых займеннікаў: 
сяны, іны, аны ці ане, ані?» 

Картаграфуецца ўжыванне ўказальна-асабовага займенніка З-яй асо- 
бы з пратэтычнымі гукамі ўв] і []]. Адказы па некаторых нас. пп. свед- 
чаць аб паралельным ужыванні займенніка з пратэтычнымі [в] і []]. 
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Картаграфуецца ў такіх выпадках толькі займеннік з пратэтычным 
[в]. У сувязі з гэтым прыводзіцца матэрыял па ўсіх нас. пп., у якіх ад- 
значана ўжыванне ўказальна-асабовага займенніка толькі з пратэтыч- 
ным [в] або паралельна з пратэтычнымі [в] і [ў]: 

І) вон, вона, воно, воны -- 651, 720, 721, 729, 803, 970, 971, 976, 978, 
991, 1009, 1013; 

2) в'ин, вона, воно, воны -- 653, 658, 661, 689- 692, 695, 696, 699-- 
703, 726-- 728, 730, 733, 797-- 739, 770, 771, 945, 946, 951, 960, 9бІ, 
963, 965; 

3) вин, вуна, вунб, вуны- 655, 656, 659, 693, 694, 704, 947, 949, 
954, 959; 

4) вун, вона, воно, воны -- 686, 688, 697, 735, 763, 768, 8І1, 944, 
964, 968; 

5) вдн, вона, воно; воны -- 808, 989, 995, 1012; 

б) вуон, вона, вонб, воны -- 680, 684, 685, 687; 

7) Акрамя таго, ёсць розныя адзінкавыя па зместу адказы: з заўва- 
гамі збіральнікаў, няпоўныя адказы, адказы, якія сведчаць аб ужы- 
ванні займенніка з абодвума пратэтычнымі гукамі, адказы, у якіх пры- 
водзяцца своеасаблівыя варыянты той ці іншай формы, і г. д.; 654 
в“, вона, воно, воны. 657 вин, уна, уноб, уны. 660 вин, воўна, 
воўнб, воны. 662 вун, вона, вонб. 669 вин, вона, вонб. 664 вин, во- 
на (она), зонб (онд), воны (оны). 665 вич, воны. 675 вдн, вана, 
банд, ваны. 676 вун, вудна, вудно, вудны. 677 вон, “вуон, вуоно, 
вубны. 678 вон, вана, вано, ваны. 679 вон, вана, ванб, воны. 68І 


Я, ары аць 


вуон, вуоны. 682 вуон, вона, воно, воны, йон. 688 вона, вонб, воны, 
дана. (698 вин, вона, вондб, воныз. 709 вин, вона. 716 Он, бон, вен, 
сна, йена, вена, больш ужываюцца вея, вена. 717 вен, вьн, вона, воно, 
воны. 718 вен, вона, воноб, вонё, воны. 1722 вон, вона, воны. 1923 
вён, воны. 724 вудна, вуоны. 725 вён, воны. Т31 вин, вона, воны, 
оны. 732 вин, вона, уоно, воны. 794 вын, вона, вонб, воны. 796 
в'ин, вона, вонб, воны (в'ины). 1758 вон, вона, вонб, воны, йон, йаноа, 
йано, йены. 1760 вон, вона, воны. 761 вон, йон, воны; йон ужывае 
толькі моладзь. 762 вын, вон, вона, воны. 764 вдн, вун, вона, воны. 
765 вон і йдн, вона, воно, воны і йаны. 166 вын, вона, воно, воны, она, 
онб, оны. 767 вын, вона, воны. 769 вун, вин, вона, воны, она, оны. 
772 вин, вина, вино, вины. 1773 он, вуна, вунб, вуны. 194 вон (он), 
вона, оны. 798 вон, йон (рэдка), она, онё, вонё, оны, воны, воны 
ўжываецца значна радзей, чым оны. 799 вон, йон, йана, вона, йано, 
оны, аны, воны, йаны. 800 йон и вон, йена, она, вона, вонб, воны. 
801 0оя, вон, йана, вона, оны, воны. 802 он, она, вона, оны. 804 вон, 
она, вона, вонб, оно, воны. 805 вон, вона (она), онё, вонб, оны, воны. 
807 вон, вона, воно. 809 вон, вона, воно, йаны, воны. 810 вон, вона, 
воно, вонё, воны, радзей Он, она, онб, оны, онё. 812 вон, вона, воно. 
841 вон, бон, он, йена, она, йоно, йены, воны, они. 846 вон, йон, Он, 
вона, йена, она, йоно, воны, йены, оны. 848 вон, он, вона, она, воно, 
оно, воны. 850 он (вон, йон), вона (она), вонб (оно), оны (воны). 


590 


851 вон, йон, вона, йена, она, йеноб, онё, йены, оны. 8952 Он, йон, она, 
йена, оны, йены. 9950 вун, вона, вонб. 952 вин, вона, вонб. 958 Он, 
она, вона, оно, оны. 956 вун, она, оно, воны. 957 он, она, онб, оны. 
958 в'ин, вона, вонб. 962 вин, вона, воно, воны, вун. 966 вон, воні, 
вонб, воны, она, онб, он'й. 967 вон, вона, вонб, воны (оно, оны). 
969 вон, вдн, вона, воно, воны. 972 вон, вона, вонё, воноб, он, она, онё, 
онб, воны, оны. 973 вон, вона, воно, они. 974 вон, вона, воно, ваны, 
бонё. 975 вон, вона, воно, вонё, воны, вдн, он, она, оно, оны. 977 вон, 
вдн, он, вона, она, воно, вонё, онб, онё, оны, воны. 979 он, она, оны. 
981 Он, вон, он, йена, йана, вона, она, йено, йано, воно, вонё, онё, оно, 
йены, йаны, воны, оны. 992 вон, вона, воно, воны, бон, йена, она, 
йенб, йонб. 9883 вон, вона, воны. 985 (бон, он, вон, бана, она, вона, 
онеё, вонё, йаны, оны, воны. 986 вон, Он, вона, она, вонё, онё, воны, оны. 
“988 он, она, ана, радзей вон, вона, воны. 990 вон, вона, воно, воны, 
она, бн, оно, она. 993 вон, вона, воно, воны, дн, она, оно, оны. 994 
вдн, она, вон, воно, вонё. 1007 вон, вдн, вона, она, воно, воны. 1003 
вон, дн, вона, она, воны, оны (часцей). 

Не картаграфуецца матэрыял па нас. п. 856: воны, Йон, йонО, 
ван'е. 


Карта МХ 134 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
МУЖЧЫНСКАГА РОДУ ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА той 


Карта складзена на матэрыяле часткі пытання Ле 97: 

«Якія формы назоўнага склону адзіночнага ліку займенніка той: 
у мужчынскім родзе: той, тэй, тый ці ТОТ..?» 

Асаблівасці формы той, звязаныя з характарам вымаўлення галос- 
нага «о» пад націскам у закрытым складзе (той, гуОй, туй) 
графуюцца. 

У наступных нас. пп. пры картаграфаванні выкарыстаны дадаткова 
адпаведныя матэрыялы з адказаў на іншыя пункты «Праграмы» або 
з тэкставых дадаткаў: 6 той, тот; у тэкставым дадатку тей. 94 тей; 
у адказе на пытанне Ле 151 тот. 98 той; у тэкставым дадатку Тот. 

Ускосныя звесткі аб ужыванні формы Тот ёсць у каментарыях да 
карты Ле 49 «Якасць пачатковага зычнага ва ўказальных займенніках 
гэты, гэны і вытворных ад іх словах». 


не карта- 


ы 


Карта М 135 


С. ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА Ліку 
ЖАНОЧАГА РОДУ ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА тая 


Карта складзена на матэрыяле адказаў на пытанне Ме 98: 


«Як утвараюцца формы ўскосных склонаў ад займенніка жаночага 
роду тая: 


59] 


а) у родным склоне: з тае хаты, з таей хаты, з тые хаты, з тыя хаты, 
з тыі хаты, з тоі хаты ці з тэй хаты?» 

Картаграфуюцца наступныя адрозненні ў форме: 

а) неабумоўленыя фанетычнай сістэмай гаворак асаблівасці галос- 
нага гука ў аснове: той (тойё, тайё і інш.) -- тей (тёйе) - тый (тыйе, 
тыйё); 

б) наяўнасць або адсутнасць канчатка пасля [і] асновы: той, тей, 
тый -- тойе або тайеё, тёйе, тыйе або тыйё -- тайёй -- тайейе; 

в) месца націску пры наяўнасці канчатка: тайе, тыйё; тайёй, тайёйе-- 
тойе, тёйе, тыйе. 

Не картаграфуюцца асаблівасці формы, абумоўленыя фанетыч- 
най сістэмай гаворак, і якасць канцавога ненаціскнога галоснага 
(тойе, тойа, тойё, тойи, тойь або тыйе, тыйа і інш.), якасць канцавога 
націскнога галоснага (тойе, тойие, тойё і інш.) і якасць галоснага на 
месцы «о» не пад націскам у аснове (тойё, тойёй, тойёйе -- тайё, тайёй, 
тайёйе). 

У нас. п. 566 адзначана форма тайбй, у нас. п. 913 -- з тайёй і з тайдй. 

Матэрыялы наступных нас. пп. не картаграфуюцца: 272 с тайо 
хаты. 394 ис тайё хаты (у сувязі з блытанымі адказамі на астатнія 
падпункты гэтага пытання). 728 с тайи хата. 1009 с цийё (форма 
іншага займенніка). 


Карта М 136 


ФОРМА ДАВАЛЬНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ЖАНОЧАГА РОДУ ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА тая 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 98: 

«Як утвараюцца формы ўскосных склонаў ад займенніка жаночага 
роду тая: 

б) у давальным склоне: к той хаце, к тый, к Тэй, к туй, к таёй ці 
ж таей?» 

Картаграфуецца неабумоўленая фанетычнай сістэмай гаворак 
якасць галоснага асновы займенніка (к той, к Т7дй, к туй, тий- тей) 
і наяўнасць або адсутнасць канчатка пасля [і] асновы. 

У наступных нас. пп. знакі на карце ставяцца на аснове такіх форм: 
398 к той, к тойи. 1701 тойй. 

Матэрыял па наступных нас. пп. адводзіцца ад картаграфавання: 
113 к тый. 334 к тайб. 981 к тайц. 1009 к цейёй. 1013 к цёйей. 


Карта ЛМ 137 


ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ЖАНОЧАГА РОДУ ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА тая 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 98: 

«Як утвараюцца формы ускосных склонаў ад займенніка жаночага 
роду тая: 
«992 


г) у творным склоне: за той хатай, за тою, за тэй, за тэю, за тый, за 
тыю, за таей, за таею ці за таёі, за таёю?» 

Картаграфуецца наяўнасць галоснага гука о або е ў аснове формы 

ад націскам (той, тойу -- тей, тёйу), адрозненне ў месцы націску і ад- 
начасова ў характары канчатка (той, тбйу, тей, тёйу -- тайёй, тайой, 
тайёйу) і наяўнасць або адсутнасць канцавога галоснага гука у ў кан- 
чатку (той, тей, тайёй, тайбй -- тбйу, тёйу, тайёйу, тайбйўу). 


Карта М 138 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА той 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 100: 

«Як утвараецца назоўны склон множнага ліку ад займенніка тоё, тая: 
у мужчынскім родзе: тыя лясы, тые ці тыі; у жаночым родзе: тыя хаты, 
тые'ці тыі?» 

На карце супрацьстаўляюцца формы займенніка па якасці націскнога 
галоснага асновы (тыйа, -е, -и і тёйа, -е, -и) і па канчатку (тыйа, тыйе, 
тёйа, тёйе і тыйц, тёйи). Вымаўленне канцавога галоснага як [а] (тыйа, 
тбйа) або [е] (тыйе, тёйе) ці як-небудзь інакш (тыйе“, тыйь, тёйь і інш.) 
на карце не паказана. Адпаведныя фанетычныя варыянты адзначаны 
ў наступных нас. пп.: тейа або тёйа: 1-3, 95-20, 27, 29, 31, 39, 35, 37, 38, 
40-45, 47--52, 56, 58- 60, 62, 69, 74, 76, 77, 79--83, 85--87., 89, 90, 94, 97, 
98, 102, 103, 107, 110, 119, 120, 122, 136, 139--151, 153--155, 157-- 181, 
183- 298, 930--953, 955- -258, 960--264, 966, 269--271, 273, 974, 276--291, 
294-- 297, 299--307, 309--342, 344--353, 355--389, 392- 442, 444- 492, 
494--497, 499, 500, 503- 507, 509, 511--519, 521--530, 532--535, 537- 940, 
542--550, 552, з594- 561, 563--574, 576- 625, 627- 650, 666- 674, 679, 685, 
705--г11, 713, 714, 723, 725, 738, 742--744, 746- 749, 758, 756, 757, 773-- 
775, 785, 787--790, 792, 793, 796, 813--815, 817, 890, 822, 896, 828, 831, 836, 
854, 855, 857--861, 863--870, 872--878, 880, 881, 883, 884, 887, 888, 890, 
592--911, 913- 916, 919- 921, 923--931, 933- 944, 987, 997, 1000, 1001, 
“07, 1015-1017, 1020, 1024, 1025; тыйе або тёйе: 28, 30, 39, 46, 55, 64-- 
67, 84, 88, 121, 124, 127, 132, 137, 152, 156, 254, 354, 498, 541, 553, бэі, 
675- 678, 680- -684, 686- 687, 712, 715--722, 724- 726, 739, 745, 750--752, 
794, 755, 798, 760--763, 7695--768, 772, 776, 780--784, 786, 791, 794, 795, 
797, 798, 800, 801, 803- 812, 816, 818, 819, 821, 823--825, 829, 830--895, 
837, 840- 853, 862, 871, 879, 882, 886,.889, 891, 912, 917, 918, 922, 958, 9б4, 
966, 968- 986, 989--996, 998, 999, 1002--1006, 1008, 1010-1012, 1014, 
1019, 1022, 1023, 1026, 1027; тыйа або тыйе і тёйа або тёйе: 138, 265, 343, 
391, 443, 501, 502, 508, 520, 562, 626, 731, 759, 777, 779, 799, 802, 827, 832, 
838, 839, 856, 1021; тыйез: 292, 493, 531; тыйа?: 1018; тыйь або тёйь: 267, 
268, 272, 808; тыйа, тыйе, тыйь: 275; тыйа, тыйь: 536. 

Матэрыялы па наступных нас. пп. адводзяцца ад картаграфавання: 
551, 885 тыйе. 1009, 1018 цыйе. 


35. Дыялекталагічны атлас 593 


Карта Ж 139 


ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
МУЖЧЫНСКАГА І НІЯКАГА РОДУ 
ПРЫНАЛЕЖНЫХ ЗАЙМЕННІКАЎ мой, твой, свой 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 101: 

«Як утвараюцца формы займеннікаў: 

а) мужчынскага роду ў родным склоне адзіночнага ліку: майга, 
маего ці маго; твайго, тваего ці тваго; свайго, сваего ці сваго?» 

Картаграфуюцца адрозненні ў форме ў адносінах яе гукавой або 
складовай структуры (майудб, майуа - мауб, моўб - майаўб, майеуб, 
майбуо), у адносінах месца націску (майуб, маўб, майаўб -- майбудо) і 
ў адносінах якасці канцавога галоснага пад націскам (майуўб, мауб, 
майаўб -- майуд). І 

Не картаграфуюцца матэрыялы па наступных нас. пп.: 398 майуо, 
твайудо, мойуа, твойуа, свойуа. 642 твоо, своо Хлопца. 


Карта Л 140 


ФОРМА РОДНАГА СКЛОНУ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ЖАНОЧАГА РОДУ ПРЫНАЛЕЖНЫХ ЗАЙМЕННІКАЎ 
МОЙ, Твой, СВОЙ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 101: 

б) Як утвараюцца формы займеннікаў жаночага роду ў родным 
склоне адзіночнага ліку: да маёй сястры, да маей, да мае ці да муе; да 
тваёй, да тваей, да твае ці да твуе; сваёй, сваей, свае ці свуе?» 

Картаграфуюцца: характар канчатка ў адпаведных формах (да 
майдй, майёй -- майё -- майёйи, мёйи), якасць галоснага ў канчатку (да 
майдй, майдйц -- майёй, майёйй) і сцяжэнне гукаў у аснове (майдй. 
майей, майойци, майёйц, майё - мёйй). 

Не картаграфуюцца асаблівасці форм, абумоўленыя фанетычнай сі- 
стэмай гаворак. У адпаведнасці з гэтым на карце пад адным знакам 
абагульнены адпаведна наступныя варыянты: 

1) майёй, твайёй, свайёй; мойёй, твойёй, свойёй; мойёй, твойёй, свойёй; 

2) майой, твайой, свайой; майдй, твайдй, свайдй; мойдй, твойді, 
свойдй; арфаграфічныя запісы -- маюй, тваюй, сваюй і інш.; 

3) майе, твайё, свайё; мойё, твойё, свойё; муйё, твуйё, свуйё; мойё, 
твойё, свойё, мойш, твойи, свойи, а таксама маііиё (ё, и), твайшиё (ё, и), 
свайиё (ё, и) і арфаграфічныя запісы -- мае, твае, свае; 

4) меёйш, твёйи, свёйи; мейё, твейё, свейё. 


Карта Хе 141 


ФОРМА НАЗОЎНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
АЗНАЧАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА ўвесь 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 102: 
«Якія формы мае займеннік увесь у множным ліку: усе ці усі..?» 
594 


Карта прысвечана высвятленню ўжывальнасці формы ўс (вси, 
всы). На ёй адзначана таксама ўжыванне форм з канцавым галосным, 
якасць якога абазначаецца праз ё або ие (ус'ё, ус'ие). 

Адводзіцца ад картаграфавання матэрыял па наступных нас. пп.: 
531 усце. 968 всийе. 


Карта М 142 


АДНАСКЛАДОВЫЯ І ДВУХСКЛАДОВЫЯ СКЛОНАВЫЯ КАНЧАТКІ 
ЗАЙМЕННІКАЎ наш, ваш 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 103: 

«Якія формы маюць займеннікі наш, наша, ваш, ваша... у адзіноч- 
ным і множным ліку: 

а) у назоўным склоне адзіночнага ліку у жаночым родзе: наше 
хата ці нашая хата; ваша ці вашая...; у ніякім родзе: наша дзіця ці на- 
шае (-я) дзіця; ваша ці вашае (-я)...; 

б) у вінавальным склоне жаночага роду: нашу брыгаду ці нашую; 
вашу ці вашую...; 

в) у назоўным склоне множнага ліку: нашы брыгады ці нашыя; вашы 
ці вашыя..?» ае 

Картаграфуюцца: толькі аднаскладовыя формы ў адпаведных скло- 
нах, толькі двухскладовыя формы або паралельнае ўжыванне тых і дру- 
гіх форм ва ўсіх склонах ці ў некаторых з указаных склонаў. 

Прыводзяцца звесткі аб ужыванні двухскладовых форм па тых нае. 
1п., дзе адзначана іх наяўнасць: 6 паёшайа хата, нашуйў хату. 7 на- 
шайа хата, вашайда хата, нашайе воз'ера, вашайе в'адрб, нашуйу, ва- 
шуйу брыуліду, вашыйа сталы, нашыйа брыуадды. 8 нашайа хата, вашайа 
хата, нашайа в'адро, вашайа в'адро, нашайу хату, вашайу хату, нашыйа 
хаты, вашыйа хаты. 9 нашайе, вёшайе (вядро). 17 вйёшайе (вядро): 
19 нашайа, вашайа (хата), ндёшайе, вёшайе (вядро), нашуйу, вашуйу 
(хату). 22 вёшайе насён'т'е, нашайе (вядро) 26 нашайа, вашайа 
(вядро). 30 нёашейу хату, вашейу хату, вашыйц хаты. 832 нашыйш, 
вашыйцй (хаты). 36 нашыййи кони. 42 нашайе г иц'а, нёшуйу брыўлду. 
49 нашайе пол'е, вашайе. 54 нашайа, вашайа хата, нашыйа, ваёшыйа 
брыўады. 81 вашыйа хаты. 82 нёашайе, вашайе (вядро). 88 вйашайе 
(вядро), нашыйй карбвы, нёашыйа урабл'и, вашыйцй гёц'и. 136 нашыйа 
брыуады. 137 ваша (сустракаецца вашайе г иц'а), нашыйа хаты. 141 
кашайа хата, вашайа хата. 142 нашайа хата, вашайа хата. 143 ва- 
шыйа хаты. 148 нашайа, вашайа хата, нашайа, вашайа гица, нёшуйу, 
вашуйу брыузаду, нашыйа, вашыйа брыуўады. 149 вёшайа рука, у ва- 
шуйу брыуЗду, ввшыйа кбнии. 1952 нашайа, вашайа хата, нашайе, ва- 
шайе гиц'а. 155 нашыйа брыўады. 171 наша, рэдка кажуць нашайа. 
І78 нашыйа, вашыйа брыўады. 192 нашайе (вядро). 195 нашы, вашы 
брыуады. 200 нёшайе, вёшайе гиц'а, нашуйу брыўбду, нашыйа, веё- 
шыйа брыуўады. 233 нашайе, вашайе (вядро). 235 нашайе, вашайе 
(вядро). 236 нашайе, вёшайе (вядро). 266 нашайа (вядро). 280 на- 
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шойа, вашыйа (хаты). 298 нашыйи, вашыйи хаты. 301 нашыйу, ва- 
шыйу (хату), нашыйа, вішыйа (хаты). 314 наёашыйа, вёшыда брыуады 
(дзеці). 331 нашыйа ууркій (хаты). 341 вёшыйа хаты. 349 нашайе 
гица. Зз43 нашайо гица. 346 наёшайа, вішайа, нашыйа, вёшыйа. 
347 нашыйа, вёшыйа брыубдды. 348 нашайа, вашайа гиц'а, нашыйа, 
вёшыйа брыудды. 350 нашуйу, вашуйу, нашыйа, вашыйа. 851 нашыйа 
брыўдды. 352 нёшыйа брыуўады. 358 нашыйа л'уги. 856 нёшыйа, 
вашыйа. 357 нашыйа, вашыйа. 58 нашыйа, вашыйа. 359 нашуйу, 
вёшуйу. 360 нашыйа, вёшыйа брыуады. 362 нашыйа рёчы, вашыйа 
пал и. 368 нашыйе, вашыйе. 364 нашыйа, вашыйа. 371 вішыйа па- 
в'али. 972 нашыйа уўси. 973 наёшайе, вашайе, нашуйу, вашуйу, в4- 
шыйа, нашыйа. 374 нашайа, вёшайа хата. Э15 нашыйа брыуўдды, ва- 
шыйа. 3765 нашыйа, вашыйа. 317 нашыйа, ваёшыйа ласё. 9178 
нашыйа, вашыйа качки. 979 нашыйа, вашыйа кони. 384 нашыйа 
брыуадды. 389 нашыйа карбвы. 390 нашуйу, вашуйу, нашыйа, вашыйа. 
391 нашайа, вашайа (хата), нашайе, віашайе (вядро), нашыйа, вашыйа 
(хаты). 3892 вёшуйу састру. З95 вашайе (вядро). 397 нашуйу, ва- 
шуйу брыуаду, нашыйа, вашыйа брыуадды. З98 нашайе, вашайе г'ёла, 
нішуйу брыўаду, нашыйа хаты. 399 нашайа в'дска, вашыйа хаты. 401 
нашыйа, вашыйа (хаты). 403 нашыйа, вашыйа (хаты). 404 нашайа, 
вашайа хата, нашуйу, вёшуйу брыуаду, нашыйа, вашыйа брыудды. 405 
нашайо (вядро), нашайа (хата), нашуйу (хату), нашыйе, вішыйе 
(хаты, дзеці). 406 нашыйа хаты. 413 нашыйа, вёшыйа кбни. 414 
нашайа, вашайа (хата), нашайа г'иц'а, нашуйу, вашуйу (хату), нашыйа, 
вашыйа брыўады. 415 нашайе, вішайе (вядро). 416 вашыйа хаты. 
419 нашыйа, вашыйа брыуады. 420 нашыйа брыўады, вашыйа кбн'і. 
421 нашыйа л'ўги, вішыйа хаты. 423 нёшыйа, вашыйа брыўады. 424 
нашыйа брыуады, нашыйа хаты. 425 нёшуйу, вашуйу (хату), нашыйа, 
вбашыйа (хаты). 432 Сустракаюцца, але не так часта формы гэтых 
займеннікаў: нашайа хата, вашайе гиц'а, нашыйа хаты. 433 нашайа 
(хата), нашайе г иц'а, нашуйу, вашуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 
436 нашыйа кніуи. 438 нашайа, вашайа хата, нашайе, вашайе 2 иц'а, 
нашуйу, вашуйу хату, нашыйа, вашыйа хаты. 441 нашайо, вашайо 
(вядро), вёшуйу (хату). 445 нашуйу, вашуйу (хату). 448 нішайо 
Зиц'а, нашыйа, вашыйа (хаты). 449 нашайа кніжка, вёшайа г'аўчына, 
нашайо гица, вацшайо жараб'аё, нашуйу хату, нашыйа дамы, вішыйа 
сыны. 451 нашыйа калхбзы. 4592 вашайа (хата), вёшайе (дзіця), на- 
шыйа, вашыйа (хаты). 453 нашыйа хаты, вашыйа уалбвы. 456 на- 
шайе, вашайе (дзіця), нёашуйу, вашуйу (хату). 458 нашайа Ўиц'а, ва- 
шайа (дзіця), наёшуйу, вёшуйу (хату). 458 нашайа гица, вашайа 
(дзіця), нашыйа, вашыйа (хаты). 460 нашайе (дзіця), нашыйа, ва- 
шыйа (хаты). 461 нашыйа хаты. 477 нашыйа, вашыйа гёци. 480 
нашайа парас о. 482 ндшайа, вашайа (хата). 4895 вёшыйа (хаты). 
487 вашуйу (хату). 490 нашайе, вашайе (дзіця). 492 нашайа, ва- 
шайа хата, нашыйа, вашыйа двары. 495 Старэйшае пакаленне гаворыць: 
нашайа хата, нашайе гиц'а, нашуйу хаёту, нашыйа хаты. 496 нашайа 
хата, нашайе гиц'а, нашуйў хату, нашыйа Хаты. 497 вашайе гиц'а, 
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нашыйе, вёшыйе хаты. 500 зашыйа урады. 506 ябдшайе гицан'д. 
507 нёшайа, вашайа (хата), нашайа г'иц'а, вашыйа брыуады. 514 на- 
шуйу, вашуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 515 нашуйу (хату). 
518 ябшайа хата, нашайе гац'0, нашуйўу брыуаду, нашыйа кдзы. 519 
снашайа гица. 526 нашыйа, віёшыйа (хаты). 528 нашайа мама, на- 
шайа гиц'а, вашайа гиц'а, нашыйа, вашыйа брыўады. 529 нашайа, 
вёшайа (хата), нашайа гица, нашыйа, вёшыйа (хаты). 531 нашайа, 
вашайа хата, нашуйу, вашуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 532 
нашайе г'иц'а, нашуйу, вашуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 536 
нашуйу школу, вашуйу рыбу. 945 нашуйу хату, нашыйа брыўбдды. 556 
нашыйа, вашыйа (хаты). 559 нашуйу (хату). 560 нашыйа, вашыйа 
(хаты). 561 ябшыйа, вёшыйа (хаты). 562 нашыйа брыўзады. 564 
снашыйу, вашыйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 565 нашайа га- 
рёўн'а, нашайа пбл'а, нашуйу гарёўну, нашыйа, вёшыйа сады. 566 
нашайа, вашайе гица, нашыйа, вашыйа хаты (дзеці). 568 нашыйа, 
вашыйа хаты (дзеці). 601 нашыйа, вашыйа (хаты). 603 нашыйа, ва- 
шыйа (хаты). 628 нашыйа, вёшыйа (хаты). 636 нашыйа хаты, на- 
шыба гица, нашыйа, вёшыйа брыўады. 668 нашыйа, вашыйа хаты. 
670 нашыйа, вашыйа брыўады. 672 нашайа, вашайа хата, нашуйу, ва- 
шуйу. брыўаду, нашыйа, вашыйа брыуады. 675 нашыйе кбни. 616 
нашайа, вашайа хата, наёшейе, вашейе гиц'а, вашыйе брыўдды. 671 
вашыйе брыуады. 678 нашайе (дзіця), нашуйўу, вашуйу (хату), яё- 
шыйе, вашыйе (хаты). 679 нашайе слова, вашайе. 682 Часцей за ўсё 
ўжываецца поўная форма: нашейе, вёашейе гиц'а, нёашуйу, вёшуйу 
брыусду, нашыйе, віёшыйе брыудды. 685 нашуйу брыўаду, вашуйу, на- 
шыйе, вашыйе брыуўады. 687 нашыйе, вешыйе брыуўады. 1707 вашайа 
слата, нашыйа, вашыйа брыуады. 705 нашыйа л'ўги. 710 нашыйа 
хаты. 711 нёшайа, вёшайа хата, нашойо, ваёшойо гиц'а, нішуйу, ва- 
шуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 712 нашыйе, вашыйе (хаты). 
713 нашыйа, вашыйа хаты. 1714 нашайа, вёішайе (дзіця). 721 нашайа 
(хата), нашуйу (хату), нашыйе, вашыйе хаты (дзеці). 732 нашыйе 
брыудде. 748 нашыйа хлопцы, вашыйа словы. 1750 нёшыйа (хаты), 
вашыйе хаты (дзеці). 755 нашайе акно. 760 нашыйа, вашыйа (хаты). 
761 нёшайа, вашайа хата, нашайе гица, нашуйу, ваёшуйу салому, на- 
шыйе, вашыйе хлдопцы. 765 нішайа хата, нашайе пороса, нашыйе, 
вашыйе л'ўги. 1766 нашайа, вашайа хата, нёшейе, вашейа гиц'а, на- 
шуйу, вашуйу хату. 769 Часцей: нашайа (хата), нашуйу, вашуйу 
(хату). 770 нашойе дыта, нашуйу брыу4ду, нашыйци брыўады. 7173 
нашайа хата, вашайа Хустка. 1174 нашуйу, вашуйу (хату). 7795 на- 
шыйа, вашыйа (хаты). 776 нашыйе, вашыйе (хаты). 1717 нашыйа, 
вёшыйа хаты. 1178 вашайе гиц'а. 181 нашейе, вашейе (дзіця), ва- 
шыйа хаты. 1797 нашайе, вашайе (дзіця), нашуйу, вашуйу (хату), на- 
шыйа, вашыйа хаты. 799 нашыйа л'уги. 190 Часта ўжываецца яд- 
шыйа, вашыйа л'ўги. 1792 нашайе, вішайе г'иц'а, нішуйу, вашуйу хату, 
нашыйа, вашыйа хаты. 796 нашыйа л'уг и, вашыйе. 197 нашыйе, ва- 
шыйе брыўадды. 798 Магчымы поўныя формы: нашайа, вёшайа хата, 
нашайе, вашайе г'иц'а, нашуйу, ввшуйу хату, нашыйе, вашыйе хаты. 
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800 нашыйе, вашыйе (хаты). 808 нашайе, вёшайе (дзіця). 806 на- 
шайа, ваошайа ки иуа. 807 нашайа, вёшайа хата, нашайе гиц'а, на- 
шубу, вешуйу хату, нашыйе, вашыйе хаты. 811 нашыйе, вашыйе бры- 
“удды. 812» нашайа, вашайа хата, нёшайе, вашайе гиц'б, нашуйу, 
вашуйу хату, нашыйе, вашыйе хаты. 814 нашайа, вішайа хата, на- 
шайе, вашайе гица, нашуйу, вашуйу хату, нашыйа, вашыйа хаты. 816 
нашайе сало, нашуйу хату, нашыйе л'уг'и. 818 наёшайе пбл'е, вашайе 
жыто. 819 вёшыйе л'у2ги, нашыйе хаты. 821 нашайе, вашайе гиц'а. 
822 нашайе, вёшайе ги а. 923 вйшайе г ёло, нёашайе пдл'е, вашыйе 
хаты. 824 вёшайе, нашайе жыто. 925 нашайе гица, вёшайе сало. 
826 нашайе гица. 928 нашайе, вашайе гица. 829 нашайе в'адро, 
вашайе Ўиц'а. 882 нашайе в'адро, вашайе жарабййа, нашыйе урадл'а, 
вашыйе працадн и. 833 нашайе, вашайе (дзіця). 884 нашыйе, вашыйе 
хаты. 886 нашайе, вашайе (дзіця), нашыйе, вашыйе (хаты). 897 на- 
шайе, вёшайе гиц'а, нашуйу, вашуйу брыуаду. 838 нашейа хата, ва- 
шейа, нашойе, вашойе гиц'а. 8899 нашэойа, вашэейа хата, нашойе, вашойе 
2ица, нашуйу, вашуйу хату, нашыйе, вашыйе хаты. 640 нашыйа, ва- 
шыйа брыуады. 841 нашайа свин'йа, вёшайа хата, нашейе, вашейе 
гица, нашыйе, ввашыйе хлбпчык и. 845 нашыйе, вашыйе дрёвы. 846 на- 
шайа, вашайа хата, нашейе, вашейе гица, нашыйе, вёшыйе луг. 
848. нашайа, вашайа хата, нашыйе брыудды, вёшыйе корбвы. 849 на- 
шайе, вашайе гиц'а. 850 наёшайа, вашайа (хата), нашейе, вйшейе 
гиц'а, нашуйу, вашуйу (хату), ніашыйе, ваёшыйе (хаты). 951 нашайа, 
вашайа хата, нашейе (дзіця), нашыйе уароды, вашыйе сыны. 858 на- 
шайе гиц'а, ввшайе гиц'а, нашыйе, вашыйе брыудды. 955 нашайа, 
вашайа (хата), нашайе, вашайе (дзіця), нёшуйу, вёшуйу (брыгаду), 
нашыйе, вашыйе (хаты). 856 нашайа хата, нашайе гица, нашуйу 
(хату), нёашыйа, вёшыйа хаты. 859 нашайе, вашайе (дзіця). 862 на- 
шайа, вашайа хата, нашайе, вёшайе в'адро, нашуйу, вашуйу хату, вашыйа 
ц'бц'а, нашыйе. 865 нашыйа л'ўг'и. 867 нашайе, вёшайе г иц'а, нішыйа 
раддбтник и, вашыйа каровы. 869 нашайе, вашайе (дзіця), нёшуйу, ва- 
шуйу (хату), нашыйа, вашыйа (хаты). 870 нашайа, вашайа (хата), на-. 
шайе, вашайе (дзіця), нашуйу, вашуйу (хату), нішыйа, ваёшыйа (хаты). 
874 нашыйа, вашыйа брыуады. 875 нашайе гиц'а, вёшайе. 879 на- 
шайа, вашайа хата, нашайе, вёшайе гиц'а, нёшуйу, вашуйу брыўдду, 
нашыйе, вёшыйе брыўады. 881 нашайа хата, вашайа дачка, нашайа 
г'иц'а, нашуйу, вашуйу брыўдду, нашыйа брыуады, вёшыйа. 888 на- 
шыйа, вашыйа брыуады. 885 нашайе, вашайе г иц'ё, вашыйе брыуады. 
586 вашыйе, нашыйе хаты (дзеці), нёашайе, вашайе гиц'а, нашуйу, ва- 
шуйу (хату), нашыйа, вашыйа хаты (дзеці). 887 нашайе, вашайе (дзі- 
ця), нашуйу, вашуйу (хату), нёшыйа, вйшыда (хаты). 888 нашайе, 
вашайе (дзіця), нашуйу, вашуйу (хату). 990 нашайе, вёшайе гиц'а, 
нішыйа, вашыйа брыўады. 891 нашайе Ўица, вёшайе, вашыйе брыуд- 
ды. 907 нашайа, вашайа (хата), нёшуйу, вашуйу (хату), нашыйа, ва- 
шыйа (хаты). 909 нашайа, вёшайа (хата). 913 нашыйа, вёшыйа 
брыуады. 914 нашайа гица. 915 наёшайа, вёашайа (хата), наёшайа 
жыта, нашуйу, вашуйу (хату). 918 нёшыйа, вашыйа брыуўады. 919 
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нашайа, вашайа гиц'а. 921 нашайа, вёшайа хата. 944 нашыйе, 
вашыйе брыўады. 951 наёшайа, вёшайа (хата). 961 нашайа, вёшайа 
хата, нёашейе дыт а, нашуйу брыуаду, нашыйй брыуады. 963 нашайа, 
вашайа хата, нёашейе, вашейе дыт'а, нёшуйу, вашуйу хату, нашыйй, ва- 
шыйи брыуады. 966 нашыйе брыўады, вашыйе. 972 нашайа, вашайа 
хата, нашейе, вашейе (дзіця), нашыйе, вашыйе (хаты). 974 нашуйуў, 
вашуйу (хату), нёашыйа, вашыйа хаты. 915 нашайе, вёашайе гиц'а. 
976 кашайа, вашайа хата, нашейе, вёшейе акно, нашуйу, вашуйу бр'а- 
ўу49у, наш ийе, ваш ийе бриудды. 977 нашуйу, вашуйу брыуаду. 9738 
нішуйу, вашуйу (хату). 980 нашайе, вёішайе гиц'а, вашыйе хаты. 
981 нашыйе, вашыйе (хаты). 982 нёшыйе, вішыйе брыуады. 984 на- 
шайе, вашайе гиц'а, нашуйу брыуаду, нашыйе, вашыйе брыуады. 987 
нашыйе, вашыйе брыуады. 989 надшыйе, вёшыйе брыўады. 990 на- 
шыйе, вашыйе брыуады. 992 нёшыйе, вашыйе брыўады. 993 нашыйе, 
вашыйе брыуадды. 994 нашыйе, ввашыйе хаты. 995 нашайе, вашайе 
гица, нашыйе, вёшыйе (хаты). 996 нашыйа брыўады, вашайа хата, 
нашайе г'иц'а. 997 нашайа, вашайа г'иц'а, нашыйа, вашыйа брыувды. 
998; нашайе, вёшайе ги а. 999 нашуйу, вашуйу (хату), нішыйа, ва- 
шыйа (хаты). 1001 нашыйе брыудды. 1002 нашыйе, вашыйе хаты. 
1004 ябдшайе, вашайе (дзіця), нёашуйў, вашуйу (хату). 1007 вашуйц 
хату, вашыйа, нашыйе хаты. 1008 нашыйе, вашыйе хаты. 1009 на- 
шыйе, вашыйе (хаты). 1010 нёшыйе, вёшыйе (хаты). 1011 нашыйе, 
вашыйе (хаты). 1012 нашыйе, вёшыйе (хаты). 1013 нашыйе, вашыйе 
брыуады. 1018 нёшайа, вашайа (хата), нашайе, вёшайе (дзіця), 
нашыйе, вашыйе (хаты), нашуйу (хату). 1019 нашайе, вашайе г'иц'а, 
нашыйе, вашыйе брыудды. 1021 нашыйе хаты. 1022 нашайе, вашай? 
гица, нашыйе, вашыйе (хаты). 1028 нашейе, вашейе гица. 1025 
нашайа, вашайа хата. 1026 нашайа, вйшайа хата, надшайе, вішайе 
гица, нашуйу, вашуйу хату, нёшыйе, вішыйе хаты. 1027 нашайе 
иц'а. 


Карта Л 143 
АСНОВА РОДНАГА І ДАВАЛЬНАГА СКЛОНАЎ ЛІЧЭБНІКА два 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання Ме 104: 

«Якія склонавыя формы маюць лічэбнікі два, дзве, абодва, абедзв?, 
тры, чатыры: 

а) у родным склоне: двух ці двох...; 

б) у давальным склоне: двум ці двом..?» 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, у якім адлюстравана разы- 
ходжанне форм роднага і давальнага склонаў, у тым ліку асобныя вы- 
падкі, калі знак ставіцца на аснове аднаго склону, адказы, у якіх су- 
стрэліся заўвагі збіральнікаў, а таксама адзінкавыя формы, што на 
карце абазначаюцца адсылачным знакам: 16 двух. 36 двум. 39 
двух мушчын. 49 двум. 58 двум, уаспадарам. 60 двух. 81 двум 
хлапцам. 98 двух кон ий. 94 двух снапоў. 103 двум. 119 двых имуш- 
чын. 121 двух мушчын, двым мал'цам. 134 двух сталоў. 144 двом 
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школ'н'иким. 147 им двом. 152 двух сыноў. 155 двум хлопцам. 
163 двух, двом. 195 двух. 208 двух. 213 двух, Овох. 222 двух 
мушчын. 225 двух мушчын. 238 двум чалавекам. 264 двух. 265 
двух. 267 двох, двум. 2171 двух аблев'ек. 980 двух. 987 двум сы- 
нам. 990 двух. 293 двум. 302 двух, двох, двум. 307 двух челав'ек. 
309 двум брытам. 313 двум. 326 двум. 342. вам двум. 346 двох. 
351 двох хлопцаў пашл'й касц”, двум настаўн икам. З57 двом кл'он- 
цам. 360 двух, двом. 364 двух, двом. 380 ишло двох хлапцоў; 
двум мушчынам было шашка. 382 двом хлапцам. 385 двох 
мушчын. 390 двух, Одвом. 391 двох. 394 было двох братоў. 
395 двох, двум. 3898 двох вакон, двум хлопцам. З99 двух, двдм да- 
мом. 405 двум. 408 двох рублоў. 415 двом. 416 двух, двом. 417 
двух. 428 двух, двом. 436 двом. 440 двух сыноў, двух мушчын. 
446 двух хлапцоў, двом мушчынам. 447 двум кап ам. 452 двум. 
479 двох, двум. 487 Овох, двух, двом, двум. 491 двом. 492 
двох, двум. 501 двух коней. 508 двух. 507 двум. 508 
двох, двум. 515 двух. 517 двох пальцаў. 522 двох. 524 двох. 
526 двох. 530 двум. 538 двум. 547 двум парцизанам. 549 двох. 
551 двом. 556 двом. 571 двум. 584 двух. 590 двух. 593 двох. 
595 двом, двох. 597 двом, двох чалав'ёк. 601 двух, двом. 616 двух. 
б25 двох, двум. 688 двох, двум. 648 двум. 651 двух. 665 двом. 
671 двох мушчын. 675 двух сыноў, двди сынам. 678 двом касцам. 
683 двух братуў, двом мужчынам. 685 двубх мушчын. 686 двох, 
двум двурам. 689 двох, двум. 693 двох, двум. 696 Одвух, двом. 
699 двох, двум. 702 двох, двум. 705 двух. 706 двох мушчын, двум 
мушчынам, двом мушчынам. 1717 двох братов, двум братам. 723. 
двох мужчын, двум гагкам. "725 двох мужчын, двох братэў. 7932 
двох. 733 Одвом стилам. 738 двох. 741 двох, двум, двом. 742 двох, 
двум. 744 двух сабак. 746 двух, двуом. 750 двох, двум. 759 двох 
мужчын, двум гагкам. 1770 двох мушчын. 716 двух сыноў, двом 
сыном. 785 двух мушчын. 798 двом. 799 двух, двох мушчын, двум. 
800 двох, двум, двом. 802 двух, двом. 804 двох мушчын, двух хлоп- 
цаў; двом хлопцам. 817 двох, двом. 818 двух, двох. 822 двох, двум. 
823 двох, двух чалав'ек; дал'и двом. 826 двух мужчын; двум, двом. 
«27 Овух, двох; двум. 828 двух кон'ей; двум, двом. 830 двох муж- 
чын; двум, двом. 881 двух, двох; двом. 846 двох чолов'ек, “двум. 
854 двом чалав'екам, двох. 856 двох, двух і двум. 857 двох мужчын; 
двум. 867 двух мужчын. 874 двух, двом. 88І двох і рэдка двух; двом 
і рэдка дз'вум. 889 двух чалав'ёк, двум. 896 двух, двом. 900 двух, 
двох. 913 двох, двум. 930 двох мушчын. 987 двох мужчын. 941 
двох Хлопцаў. 947 двом. 948 двох, двум. 950 двох, двум. 951 
двум, двух. 955 двух, двох мушчене, двох чалов'ик; двом. 956 двух 
чалав'ёк, двум. 958 двох, двум. 959 двум, двух. 966 двум братам. 
971 двух, двом мушчынам. 983 двох, двух. 984 двох, двум. 999; 
двох, двум. 1005 двох, двум. 1020 двох, двум. 1026 двум, двом. 
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У наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове наступных форм: 
20 удвух скасили. 42 удвух малоцац. 91 удвух прыйехал и. 1638 
мы ишл'и ўдвух. 289 удвух, двум. 822 удвух. 3538 йаны двох, дай 
сам двом. 420 двух касили. 542 удвох, удвух. 669 удвох скасил й. 
806 удвох уставам”. 


Карта Ле 144 
АСНОВА ТВОРНАГА СКЛОНУ ЛІЧЭБНІКА два 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 104: 

«Якія склонавыя формы маюць лічэбнікі два, дзве, абодва, абедзве, 
тры, чатыры: 

в) у творным склоне..?» 

Формы з асновамі две- і дві- картаграфуюцца адным знакам. 

Аснова две- ў формах творнага склону прыводзіцца ў каментарыях. 

Акцэнталагічныя варыянты картаграфуемай формы на карце не 
адлюстраваны, паколькі сустрэлася значная колькасць пунктаў, дзе 
націск у форме творнага склону лічэбніка два наогул не адзнача. 
У большасці выпадкаў ён знаходзіцца на канчатку. Нумары нас. пп., 
дзе форма творнага склону лічэбніка два мае націск на аснове, пры- 
водзяцца ніжэй: 5, 13, 27, 39, 34, 39, 81, 98, 131, 140 (аснова можа быць» 
як пад націскам, так і не пад націскам), 215, 340, 440, 534 (двож”е. 
двума), 561 і 568 (двума і двума), 5998, 599, 602, 603, 607, 614, 615, б19, 
623, б25, 635, 639, 652, 658, 668, 671, 683, 691, 692, 693, 732, 734, 739, 789, 
787, 798, 791, 800, 856, 857 (двума і двума), 896, 899, 902, 906, 923, 924, 
925, 928, 931, 932, 933, 935, 937, 940, 970, 973, 979, 990, 1007, 1011 (двом'и 
і двом и), 1021, 1024, 1027. 

Націск не адзначан у наступных нас. пп.: 57, 59, 79, 118, 123, 127, 129, 
130, 133, 156, 169, 192, 220, 223, 244, 245, 246, 247, 248, 255, 266, 284, 285, 
286, 288, 290, 292, 294, 317, 318, 322, 326, 336, 343, 347, 368, 463, 464, 509, 
570, 572, 574, 575, 580, 583, 587, 591, 593, 609, 622, 636, 637, 640, 648, 657, 
670, 675, 676, 686, 690, 694, 757, 775, 789, 790, 795, 801, 851, 856, 878, 686, 
947, 962, 974, 975, 1022. 

Ніжэй прыгодзяцца адказы, якія картаграфуюцца адсылачнымі 
знакамі, адказы з заўвагамі збіральнікаў: 370 двум'а - рэдка; двома, 
двума. 481 дв'ема, двума. 676 двойма. 677 двудма. 727 двойма. 
731 двыйма. 755 дв'ема. 758 Одвема. 760 дв'имі. 


Карта М 145 
КАНЧАТАК ТВОРНАГА СКЛОНУ ЛІЧЭБНІКА два 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 104: 

«Якія склонавыя формы маюць лічэбнікі два, дзве, абодва, абедзве, 
тры, чатыры: 

в) у творным склоне: двума, двама, двумя, двамя, двумы ці двомі; 
абодвума, абодвумя..?» 
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На карце картаграфуецца канчатак лічэбніка два. Аснова гэтага лі- 
чэбніка разглядаецца на карце Л? 144. На той жа карце адзначан націск. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральнікаў 
аб ужыванні той ці іншай формы, а таксама адказы, якія картаграфава- 
ліся адсылачнымі знакамі: 370 двум ё-- рэдка; двама, двума. 391 
двамйа. “477 двамам и. 513 двумами кбн ми. 628 двум'е пал цамг”е. 
658 двумйа. 793 двумйа. 8831 двамам и. 898 двум йа. 958 Одву- 
мамы, двомыма. 


І Карта М 146 
ФОРМА ТВОРНАГА СКЛОНУ ЛІЧЭБНІКА тры 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Хе 104: 

«Якія склонавыя формы маюць лічэбнікі два, дзве, абодва, абедзве, 
тры, чатыры: 

в) у творным склоне?» 

Акцэнталагічныя адрозненні на карце паказаны толькі ў формах 
з асновай тро-, таму што ў формах з іншымі асновамі націск у матэрыя- 
лах амаль не адзначаўся. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, дзе ёсць заўвагі збіральнікаў аб ужы- 
ванні форм, а таксама адзінкавыя формы, якія на карце адзначаюцца 
адсылгачным знакам: 13 с тром и, скажуць і з трым. Вельмі рэдка 
сустракаецца форма трыма. 40 с трам й чалав ёкым и. 43 трэма. 44 
трэм а. 45 трэм а. 63 за трым'а. Часта ўжываецца і с тром пап'а- 
росам. 71 трама мушчынам и. 193 трема жанчынам и. 999 тремё. 
424 с трума хлопцам и. 523 трыйма. 1726 трэйма. 1718 трама. 825 
трайма. 692 трам и. 969 тройм и. 


Карта М 147 


ПАШЫРЭННЕ ЛІЧЭБНІКАЎ ТЫПУ паўтраця, паўпята, 
паўшаста, паўсяма 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 106: 

«Ці не ўжываюцца ў вас лічэбнікі: двойка дзяцей, тройка, пяцёрка, 
дзесятка снапоў, паўтраця рубля, паўчварта, паўпята, паўсяма; двойчы 
хадзіў, тройчы, трышчы?» 

На гэтай карце картаграфуецца пашырэнне лічэбнікаў паўтраця, паў- 
“пята, паўшаста, паўсяма і г. д. Знак на карце ставіцца ў тых выпадках, 
калі ў матэрыялах прыводзіўся хоць бы адзін прыклад лічэбнікаў та- 
кога тыпу. 

У наступных нас. пп. ёсць указанне, што лічэбнікі гэтага Тыпу не 
ўжываюцца: 32, 47, 595, 58, 60, 63, 80, 89, 92, 93, 97, 99, 100, 101, 104, 120,. 
122, [13І, 141, 142, 145, 153, 156, 161, 194, 199, 201, 207, 226, 228, 231, 241, 
250, 252, 255, 258, 259, 260, 262, 263, 270, 291, 297, 300, 305, 306, 311, 318, 
325, 826, 329, 339, 842, 845, 3954, 3595, 356, 395, 421, 428, 432, 445, 449, 450, 
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463, 465, 466, 479, 483, 487, 497, 504, 510, 519, 522, 526, 563, 586, 591, 599, 
616, 625, 638, 640, 642, 652, 668, 684, 689, 691, 692, 693, 695, 700, 716, 726, 
732, 734, 735, 738, 741, 749, тэз, 755, тэт, 7958, 765, 771, 785, 816, 845, 871, 
878, 879, 892, 917, 918, 946, 953, 955, 958, 971, 984, 986, 1000, 1003, 1004, 
1009, 1013. 

У радзе: пунктаў сустрэліся заўвагі збіральнікаў аб ужыванні гэтых 
лічэбнікаў: 78 паўтрац'а рубл'ё - ужываецца старымі; паўчварта, паў- 
п'ата, паўс ама -- не гавораць. 178 паўтрац' а рубл'а, паўпата рубл'а-- 
але вельмі рэдка. 208 паўп'ата, паўчварта, паўвас ма -- ужываюцца 
рэдка. 218 паўтрац а йдблыка; радзей -- паўчварта, паўпата, паў- 
сама. 240 паўтрац а, паўчварта, паўп ита. Цяпер амаль не ўжываецца. 
249 паўтрац а - успамінаюць гэта слова старэйшыя, але самі цяпер не 
ўжываюць. 408 паўтрац а -- астатнія формы не ўжываюцца. 413 паў- 
трац а, паўшаста, паўчварта -- ужываюцца рэдка. 516 Ужываецца 
паўчвёртки. 582 паўтрац а рубл'а, паўчварта, паўтата, паўс ама; мо- 
ладзь такіх форм не ведае. 708 лпаўтрац і рубл'а, паўчварта, паў- 
пата, паўсама - устарэла. 727 повтрытта рубла (паўчварта, паў- 
п'ата, паўсама -- не гавораць). 798 паўтрец' а, паўчвбрта, поўпйаата, 
паўс'ема -- ужываюцца рэдка, раней ужываліся вельмі часта. 6825 паў- 
тра а, паўп'ата - гавораць толькі старыя жыхары вёскі. 977 поў- 
трец'а, поўчверта, поўт'ата -- рэдка. 1026 поўчверты, поўвас ма -- ка- 
лісь гаварылі старыя людзі. 


Карта ЛМ 148 


ФОРМА 3-яй АСОБЫ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 3 НАЦІСКАМ 
НА КАНЧАТКУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання 1? 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
вага ліку: 

а) у З-яй асобе адзіночнага ліку пад націсхам: нясе, нясець ці нясёт, 
нясёць..?» 

Пры недастатковасці матэрыялу на асноўнае пытанне выкарыстаны 
адзінкавыя прыклады форм 3-яй асобы адзіночнага ліку з адказаў на 
іншыя пытанні: З адказу на пытанне Хе 219 «конь іржэць» у наступных 
нас. пп.: 103, 156, 182, 203, 205, 214, 245, 281, 540, 543, 592, 555, 584, 597, 
606, 616, 623, 631, 638, 644; з адказу на пытанне Ме 220 «карова равець» 
у наступных нас. пп.: 103, 160, 166, 168, 179, 203, 245, 246, 281, 574, 575, 
б06, 631; з адказу на пытанне Л? 223 «авечка бляець» у наступных нас. 
пп.: 103, 156, 160, 166, 176, 205, 206. 

На гэтай карце картаграфуецца толькі форма адзіночнага ліку з на- 
піскам на канчатку. Формам 3З-яй асобы адзіночнага ліку 
дзеясловаў І спражэння прысвечана карта ЛМ? 149, на якой картаграфу- 
юцца адпаведныя формы з націскам на аснове. 

Формы 3-яй асобы адзіночнага ліку з наяўнасцю і адсутнасцю -ць 
у націскным канчатку складаюць адзінае супрацьстаўленне карты. 
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Два знакі ў адным нас. п. указваюць на суіснаванне дваякіх форм 
у адной і той жа гаворцы. 

Адхіленні ад той ці іншай сістэмы форм абазначаны адсылачнымі 
знакамі. 

Не картаграфуюцца фанетычныя варыянты зычнага ў канчатку: [ц], 
[77], [т], паколькі гэтай з'яве прысвячаецца карта Ме 156. Не картагра- 
фуецца таксама адрозненне ў рэалізацыі націскнога галоснага ў асабо- 
вым канчатку: я'ас'ёц”, н'ас'бц” абазначаны на карце адным знакам. 

Заўвагі збіральнікаў да фактычнага матэрыялу ёсць у адказах нас- 
тупных нас. пп.: 35, 152, 198, 207, 209, 222, 293, 807, 509, 545, 583, 586, 691, 
899, 905. : 

У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял, які адлюстроўвае: 
а) суіснаванне дваякіх форм у адной і той жа гаворцы; б) формы з ад- 
розненнем націскных галосных у канчатку. Прыводзяцца таксама ад- 
казы з тлумачэннямі збіральнікаў і няпоўныя адказы, якія папаўняюцца. 
грыкладамі з іншых праграмных матэрыялаў: 1 яасёц, ваз'ёц”, б'а- 
рёц”, иг'ец, ураб' ец, жн бц. 5 жывёц; менш пашырана- расц'бт, 
прыгдт, в'аз' ёт. 15 насёц, насбдц, ваз ёц, ваз бц, игбц, иг'ёц, 
жнец, жноц. ё7 жыв'ёц, быдла пасёц, игбц” г ёла. ЗІ и2'бт, са- 
б'арот, рыбы прын'ас'дт, пал'ийёц, б'ароц. Зэ игёц, пирайм'ёц”, за- 
в'ёц”. Вельмі рэдка сустракаецца форма тыпу жыв'е. 40 сп'икулин дт, 
бон. пыдрасц'ёц”. 41 насёц, ваз'ёц, клагёц, игёц, же, сачёц, 
ураб'ёц”, б арбц”. 54 н'асбц, ваз'бц, клагёц, жнец. 55 нас'ёц, н'а- 
СО, ваз' ей. ваз' дц, игёц, игбц. 67 насёц, ваз'ёц”, клагёц, б'а- 
рёц, игёц, жнец, пасёц, ураб'ёц”, сакёц, жывёц, перав'аг'ёц”, 
ўмрёц, б'арёц, игбц. 71 тачёц, ўлын'ёц, пасёц, игёц, п'айёш”, 
иржёц”, рав'ёц”, бл'айёц”, б арёц”, жн'ец”, ураб'ёц”, клагец”, парасцбц”. 
88 жыв'ёц, жыв'е, б'арёц, ирв'ёц, и2г'ё, иг'ёц. 84 нас'ёц”, в'аз'ёц”. 
клаг'ёц”, клаг'ё, б'арё, иг'ёц”, и2'ё, жн'е, пайёц, ураб'ёц”, сачёц”, упаг'ё.. 
87 жн'ец”, к'асёц”, бл'айёц, пранасёц, иржёц, плыв'ёц, дайёц, на- 
рв'ёц”, пл'ийёц, расц'ёц, игёц, клагёц, ваз ёў, прыг бу, пайгоц. 
прайг' дт, н'и йгот. 95 насёц, ваз'ёц”, клаг'ёц, б'арёц”, иг'ёц”, жнец”, 
п'айёц”, сак'ёц”, уўраб'бц”. 103 н'ас'ё, в'аз'ё, клаг'ё, ураб'ё, ржец”, рав'ёц”, 
бл'айёц. 104 насёц, ваз'ёц, клаг'ёц”, б'арёц, иг'ёц”, жн'ец, п'айёц, 
ураб'ёц”, сачёц”, сак обц. 112 н'исёц, бирёц. 138 б'арёц”, прадайёў, 
пабйёц”, п'е дайёц”, жи ас'ёц”, пас'ёц, не и бц, и2гбц, жыв бц, малака 
дайбц. 152 тасё ваду, ваз'е дрова, жн'е жыта, клаг'ё, б'арё, иг'ё, 
ураб'ё, с'ачё. Ужываюцца і іншыя формы: ураб'ёцў”, иг'ёц”, и'ас'ёц”, але 
яны менш пашыраны. 160 ас'ё, в'аз'ё, равёцў, ав'ёчка бл'айёц”. 166. 
н'ас'ё, в'аз'ё, клаг'ё, бл'айёц”, равёц. 168 йон снапы в'аз'ёц, ржец, 
рав'ецу. 172 тасёц, ржец. 174 насе, ваз'ё, и2г 6, пайё, ураб'ё, пры- 
в'аз'ёц”, жыв'ёц”, ас ёц, цачёц. 116 шас'ёц, б'арёц, аржёц”, бл'айёц. 
179 н'ас'её, ваз'ё, кардва равёц. 182 насе, кон” иржё, иржёц”. 193 
н'ас'дц, в'аз'бц”; часцей - яасёц, ваз'ёц. 208 Иасёц, ржец, рав'ёц”. 
204 н'ас'е, в'аз'ё, клаг'ё, клаг ёц”, жне, жнец. 205 тас'ё, ваг'ё, клаг'е, 
ав'ёчка бл'айёц”, кон” ржец. 906 насёц, ваз ёц, игёц, бл'айё, 
Ол'айёц”. 207 насе, ваз'ё, клагё, б'арё, б арёц, иг'ё, игёц, жн'е). 


604 


т'айё, ураб'ё, сачё. Ужываецца пераважна форма без канчатка. 209 
п'ас'ё, ваг ё, уцу2'ё, в'аз'ё. Побач сустракаецца і форма з -ць: я'асёц, 
йиг'ёц”, вагёц. 210 пав'аг'е, дажыв'ё, дайё, йана жыв'ёц”, пйец”, пра- 
піец. 214 насе, ваг ё, сачё, пачё, кон” иржёц. 215 нас'её, насёц, 
в'аз'е, ваз'ёц”, б'арё, барёц”. 220 и2'ё, в'аг'ё, ваз'ёе, прыв'аз'ё, н'ас'ё, 
в'аз ёц” снапы. 222 нас'ё, ваз'ё, иг'ё, пайё, ураб'ё, сачё. Гэтыя дзея- 
словы з канчаткам -ць (яясець, бярэць) ужываюцца вельмі рэдка. 226 
н'ас'ёц”, в'аз'ёц”, клаг'ёц”, б'арёц”, б'ароц, иг'ёц”, жнец”, пайёц”, ураб'ёц, 
сачёц, тачёц, вагёц, бйец”, пйец. 237 шасёц, бйец, пайгоц, са- 
чб, пйец”, падрасц'ёц, игёц, расцёц, памрёц, жн'ец”. 239 ваг'ёц, 
забйёц, зав'аз'ёц”, засайёбц, сарв'ёц, паклаг'ёц”, пасачёц, жыв'ёц”, За- 
в'ёц”, уачёц, уварв'ёц, иг'ё, игёц. 244 шас'ё, ваз'ё, прынас'ё, аре, 
ге игёц. 245 йон нас'ё, ваз'ё, кон” иржёц”, карова рав'ёц. 246 Йон 
нас'ё, в'аз'ё, карбва рав'ёц. 248 пас'ёц”, пачн'ёш, игёц, в'аг'ёц”, па- 
анё, и2ё, в'аг'ё, насё. 249 ацвиўёц, блайёц, мац'ёц, зарасце, 
пашл'ёц”, арёц”, зарасцёц, игёц, рав'ё, иг'ё, чче, шас'ё, запн'ё. 250 
гасё, ваг ё, арё, тайё, игёц”, хата цачёц”. 251 насе, ваг её, клаг'е, 
б'арё, пе, йцг'ё, зирн'ё, тайё, жн'е, жыі”'ец”, п'айёц”, ураб'ёц. 253 жы- 
в'ёц”, иг'ёц, ссе, нас'ё, жн'е, пайё. 259 бйайё зав'бт, стак бц, ана 
жнец, игёц, ваз ёц. 271 уугёц, жыв'ёц, игёц, пайёц, б'арёц, 
гачёцў, вагбц, мац'бу, ваз'ёц, ураб'ёц”, трец”, клагёц, пл'ацёц, 
мец”, дайёц”, плыв'ёц, шмасёц. 217 ваз ёц, жнец, п'айёц, сачёц, 
жыв оц. 278 ваг'ё, и2гё, ц'ачё, иг'ёц, вагёц, насёц. 219 в'аг'ё, са- 
к'ёц”, б'арё, б'арёц, иг'ё, иг'ёц”. 281 иржёц, рав'ёц. 282 насёц, н'а- 
сот, клагёц”, б арёц”, б'ардт, игёц, иг'бт, жнец”, пайёц”, сачёц, выиы- 
з'ёц”, ураб'ёц”. 289 расц'ё, нас'ё, насёц, в'аз'ё, ваз ёц, клаг'ё, б“а- 
рёц”, и2г'ё, пайё, сачё, ураб'ёц”, сачёц”. 292 ууик'ёц, зыпраўёц, йон 
прыгоц. 293 ипржёц, жыв'ёц, иг'ёц”; рэдка--цачбт. 294 йана ше 
и2'оц”, падайбц”, пасёц, заб'ир'ёц”. 807 б'арёц, насёц, в'аз'ёц, кла- 
г ёц”, ие ёц”, жнец”, п'айёц, ураб'ёц”, сачёц, жывёц”, пас'ёц”, дайё, иг'ё, 
“гасе, б'арё. Форма З-яй асобы адзіночнага ліку без -Ць сустракаецца 
толькі ў школьнікаў і то не заўсёды. 308 и2'ёц”; насёц. 325 нас, 
в'аг'ё, н'асёц”, ваз' ёў, клагёц, б'арёц, игёц, в'агёц. 505 разабйе, 
и2'ё, в'аз'ё, жн'е, ураб'ё, клагё, нии б'арбц. 509 шасёц, прынас'ёц, 
вагёц”, иг'ёц, пайёц, жыв'ёц”, п'айё. Пераважае форма без -ць: расі'ё, 
б'аз'ё, гарё, рав'ё, иг'ё, блайё, гаўб'е. 514 насёц, ваз ёў, игёц, 
ўраб'ёў”, б'арё, арё, клаг'ё, жыв'ё, п'айё. 583 нас'ё, ваз'ё, клаг'ё, 
б'арё, жн'е, сачё, вагё кана. 5375 вагёц, насёц, в'аз'ёц, 
асе, ваз'ё, клаг' е, б'арё, и2г'ё, жн'ё. 588 н'ас'ё, ваз'ё, в'аг'ё, п'айе, 
нас'ёц”, в'аз'ёц, йшигёц”, клагёц”, п'ачёц”, ваг ёц, п'айёц”, м'ац'ёц”, ура- 
б'ёц”. 589 тас'ё, в'аз'ё, клагё, б арё, иг'ё, иг'ёц, жин'е, жы'ец, птайеё, 
ураёд'ё, с'ачё, тасёц, в'аз'ёц”, клаг'ёц”, б'арёц”, іи2'ёу”, жне, птайёбц, 
угаб'ёцў, жнец”. 540 нас'ё, вагеё, б'арё, пайё, сачё, кон” ипржёц”. 
41 жасёц, шас'ё, вагёц. 543 н'ас'ё, в'аз'ё, клаг'ё, и2'ё, п'айё, ураб'ё, 
сачё, кон” пржёц. 544 тасё, вагё, насёц. 545 насёц, б'арёц, 
в'агёц, плац'ёц; ёсць иас'ё, барё. 546 насёц, насё клаг'ё, 
клагёц. 552 н'ас'ё, клаг'ё, циржёц”. 555 саб'арёц”, саб'арё, ржец”, рже. 
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556 шасёц, ваз ёц, клагёц”, б'арёц, арёц”, арё, б'арё, игёц, и2г'ё, 
жн'ец”, жн'е, пайёц”, п'айё, ураб'е, ураб'ёц”, с'ачё, сачёц. 574 игёц, 
жшиец, рав'ёц. 575 насё, насёц, ваз ёц. 576 насёц, ваз'ёц, 
рав'ёў. 577 насёц, вагёц, насё, вазе 518 насёц, вагёц, 
пас'ёц”, пачёц, б арёц, иг'ёц, и2гё. 580 нас'ё, насёц, в'аз'ё, ваз'ёц, 
клаг'ё, клаг'ёц, игё, игёц, жнец, пайёц, урабёц, сачёц. 582 
нт'асё, насёц, ваз' ёе, ваз'ёц, клагёц, барёц, и2ё, игёц, жн'ец, 
гайёц, ураб'ёц, сачё, сачёц. 583 насе, насёц, ваз'ё, ваз'ёц, 
клаг'ё, клаг'ёц”, б'ар'её, иг'ё, жнец, п'айё, ураб'ё, сачё. Пераважае фор- 
ма без -ць для дзеясловаў І спражэння. 584 нас'её, ваз'её, ваг'е, 
клаг'ё, барё, и2'ё, пайё, жн'е, ураб'ё, рже, ржец. 586 шасё, насё, 
жне, жни'ец, и2г'ёц, пажн'ёц. Дзеясловы І спражэння з націскам на 
канчатку часцей ужываюцца з канчаткам -ець у 3-яй асобе адзіночнага 
ліку. 588 н'ас'ё, нас'ёц, в'аз'е, ваз ёц, йигёц, жн'е, ураб'ё, саче, 
п'айёц. 593 насе, клагё, жывё, шуун'е, насёц, ваз'ёц, клагёц, 
О'арёц”, игёц, ураб'ёц”, сачёц. 596 шас'ё, ваз'е, клаг'ё, б арё, п'айе, 
ураб'ё, иў'ёц”, жыв'ёц”, н'ас'ёц”, вагёц. 597 н'ас'ё, ваз'ё, клаг'ё, б'арё, 
и2'ё, п'айё, ураб'ё, рже, ржец”. 599 шас'ё, в'аз'ё, клаг'ё, б'арё, иг'ё, 
иг'ёц”, жн'е, пайё, ураб'ё, сачё. 601 анас'ё, нас'ё, пайё, шас'бт, в'аз' дт, 
клаг'бт, б'арбт, иг'бт, жни'от, п'айбт, с'ачбт, плыв'ё, пеплыв'ё, напраг'ёц”, 
игёц, застёц. Радзей сустракаецца форма без -ць. 602 лпайё, 
гасе, сачё, в'аз'ёе, клаг'её, б'арё, игёц, жнец, ураб'ёц. 608 н'асёц, 
в'агёц, клаг'ёц”, ураб'ёц”, б арёц, йигёц, жнец, пайёб, рав'ёц, са- 
“ёц, н'ас'ё, в'аз'ё, барё. 606 яасё, н'асёц”, ваз'ёц, иржёц, р'авёц.. 
611 асе, насёц, виз'ёц, клагёц, б арёц, иўёц, жнец, п'айёш”, са- 
чёц”, ураб'ёцў. 616 тасёц, йигёц, ржец. 6238 шас'ё, в азё, клаг', 
йиг'ёц, жн'е, ураб'её, сачё, иржёц”. 624 шас'её, н'асёц, в'аз'ё, ваз'ёшц”, 
жыв'ёц”, сачёц”, памр'ё. 625 насёц”, н'ас'ё, ваз'ёц”, ваз' е. 629 нас'е, 
в'аз' е, насёц, ваз'ёц, иг'ё, игёц, п'айё, пайёц. 681 насе, ваз'ё, 
и2'ё, п'айё, рав'ёц”, ржец. 636 н'ас'от, ваз'бт, клаг дт, б'ардт, йиг'9т, 
жн'от. пайдт, урабйдбт, жыв'ё, насе, клаг'ё, б'арё, иг'ё, жи“, п'айё,. 
ураб'ё, сачё, жыв'ёц”, пас'ёц”, в'ааз'ёц”, клагёц, игёц, жнец, п'айёц, 
ураб'ёц”, сачёц. 638 нас'ё, вагё, клагё, б'арё, и2гё, жн'е, пайе, 
ураб'ё, сачё, цичржёц. 644 шасёц, клагёц, пиржёц. 870 насе, н'ас' дт, 
клагё, клаг дт, и2'ё, иг'бт. 992 нас'ё, насёц, клаг'е, клагёц, жн", 
жн'ец”, ураб'е, ураб'ёц. 694 сцераже, п'е йг'ё, барё, дайёц, хсыв'ёц”. 
597 нас'ё, ваз'е, клаг'ё, б'арё, игёц. 999 нис'ё, виз'её, валачё, пре, 
клаг'ё, иг'е, б ирё, жн'е, ураб'е, сичё, таўчё, г ирё; зрэдку сустракаецца 
н'ис'ёбц, в'из'ец, клагёц. 905 ныис'ё, виз' её, клагё, б'арё, игё, жн'е, 
п'айё, ураб'ё, ц'в'иц'ё, пак'её, сачё, тк'ец, пажыв'ёц”, завёц. У вёсцы 
жывуць католікі і праваслаўныя; у мове праваслаўных зрэдку сустра- 
каецца форма 3-яй асобы адзіночнага ліку з -ць, -т: игёц, нисёц, 
иа2бт, нисбдт. 909 есе, вез ёе, клагё, б'ерё, дайёц. 911 яисе, 
б и2 6, клаге, б'арё, жн'е, пайё, ураб'е, сачё, игёц. 924 нас'ёц, 
в'аз'ёц”, клагёц”, б'арёц, ие ёц, жнец, п'айёц, ураб'ёц”, сачё, нас'е, 
в'аз'е, б"арё, игё, жне. 925 нас'ё, ваз'её, клагё, барё, жне, пайе, 
ураб'ё, сачё, иг'ёц. 927 шас'е, ваз' её, клагё, б'арё, пайё, ураб'е, 
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и2г'ёцў. 930 тас, ваз'её, клаг'ё, б'арё, сачё, игёц, жнец, ураб'ёц. 
931 насёц”, таўхан'е, жн'е, н'ас'ё, ваг'ё, серажё, сачё, хай иг'ёц, 
цвцц'ёц, жн'ец”, хай дайё, хай дайёц”. 932 н'ас'ё, б'арё, расц'е, ваз'ё, 
клаг'ё, сачё, жыв'ё, иг'ё, жн'е, п'айё, ураб'ё, насёц, жн'ец, иг'ёц, 
клагёц, б'арёц”, рав'ёц”. 934 тас'ё, ваз'ё, плац'ё, пйе, ураб'ё, пас'ё, 
иржё, и2г'ё, растайё, жыв'её, игёц, жыв'ёц, виз'ёц, мажёц, жнец, 
пасёц. 988 тас'её, ваз'ё, ни разб' ирё, жўе, йон бирё, иг'ё, нис'е, 
в'циз'ё, расц'её, ваз'ёц”, жыв'ёц, иг'ёц” стада. 960 нысёт, вызёт, кла- 
дёт, жне. 961 нысё, нысёт”, везё, везёт”, кладё, кладёт, бырё, бырёт, 
идё, идёт, жне, жнет”, урыбё, ўрыбёт, сычё, сычёт. 


Карта Л 149 


ФОРМА 3-яй АСОБЫ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ З НАЦІСКАМ НА АСНОВЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
нага ліку: 

а) у З-яй асобе адзіночнага ліку... не пад націскам: кажа, ка- 
жаць ці кажець, кажет; меле(я), мелець, меляць ці меліць..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца формы д-яй асобы адзіночнага ліку 
дзеясловаў І спражэння з рухомым націскам і нерухомым націскам на 
аснове. 

Наяўнасць і адсутнасць -ць у асабовым канчатку складае адзінае 
супрацьстаўленне на карце. І 

Два знакі пры адным нас.п. адносяцца да тых выпадкаў, калі 
ў адказах адзначана суіснаванне дзвюх форм у адной і той жа гаворцы. 

Фанетычныя адрозненні ў рэалізацыі зычных [ц], [7], [т] і галоснага 
ў ненаціскным канчатку не картаграфуюцца. 

Асобныя заўвагі збіральнікаў аб перавазе той ці іншай формы ў мо- 
ве мясцовага насельніцтва даюцца ў адказах наступных нас. пп.: 192, 
186, 196, 207, 209, 316, 321, 355, 562, 583, 899, 905, 931. 

У каментарыях поўнасцю прыводзіцца фактычны матэрыял, у якім 
адзначана: а) суіснаванне форм з -Ць і без -Ць; б) дзе ёсць заў- 
вагі і тлумачэнні збіральнікаў; в) формы са сцягнутым канчаткам 
(нас. пп. 502, 509, 523, 534, 761, 799, 830, 855, 891, 895, 902, 931, 975) із ад- 
розненнем у аснове. Прыводзяцца і адказы з недастатковай колькасцю 
“прыкладаў: 28 буг'е, бугецт (ад быць), забал'ёйцц”, пытайец”. 39 
улан иу, станицц, кажыц, важыц, прыг иц”, кболиц, пол иц, м'ёлиц, 
сц'еёелиц, 0ў2ге аш пишчёц. 56 куды хдчыц. 79 кажыц, кажа, в'4- 
жыц”, м'ёл иц”, поли”, кбл'иц,, урёйнц, киниц, улдницу. 84 кажыц, 
в'ёажыц, м'ёл цц”, пол иц, кблиц, урёнцу, кйниц”, ламайиц, адб ирайе. 
55 ум'ёцц”, пбйгец, не 0ў2г ец, зараблёцц, прыйгец, радбтанц, па- 
лучанцу, пайшимацу, найгиц, узл'ёзеў, паливайиц, выражайец, 
знайцц, пойге. 138 уадўйец, памауайец, прапитайцц, бал'ёйшц, 
буг а раб'йц”, прыйёга, жднку майе. 152 в'яжа, рубайе дрбва, кажа, 
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М'ёл'е, пбл'е, кцн'е, ул'ён'е. Ужываецца і форма з -ць: м'ёл'иц, полиц, 
але мала пашырана. 160 кажа, важа, мёлиц. 182 кажа, стана, 
йша, м'ёлиц”, кол иу. 186 прыйёга, чакайа, кажа, плача; і толькі 
спарадычна: абрыдайец”, пайурайец”, важыц. 196 пойгиц, шукайиу, 
вбз'м'иц”, здойм иц”, хбчыц, ша с к йн иц. Форма без -ць не ўжываецца. 
200 паказвайиц”, кажа, чуиц”, йёг иц”, хварёйцц”, 6буга (быць). 204 ка- 
жа, кажыц,, м'ёл'а, м'ёлцц”. 207 кажа, кажац, м'ёла, м'ёл'иц”, урёйе, 
кце. ул'ёне. Пераважна ўжываецца форма без канчатка. 209 
стана, піша, м'ёл'а. Побач сустракаецца форма тыпу кажы, в'ёжыц”, 
пбл'иц, урёйцц”. 215 кажа, кажыц, в' ажа, важыц. 234 стбун и, 
выйг цц, выга, хбчыц,, знайиц, купл'айцц, пасылайцц”. 239 уан'айцц”, 
прыгицу, вбз'миц, тбпча, ум'ёйа, кажа, дапамбжа. 244 тут бўгга, 
бугиц, станиц, пцушыц. 2948 мблиц, уланиц, кажа, вёжа. 249 
ускан'е, рыкайе, куран'аўкайе, каўкайе, каркайе, в'ёйе, абн'имайе, 
с'птивайе, кблиц, урёнц”, канцу, запл'итайец. 251 л'ажа, в'ёжа, 
в'ажыц, кажа, кёжыц, кіин'е, кдл'е, колиц, ул'ане, ул'аниц”. 295 
крыйа, сц'іхнга, уаруйа, праб'ивайа, жа л'ёз'а, прыйёг а, кджа, ўл'анга, 
ураййи”, йон пасёйццу. 269 кажы, квдкчыц, сакдчыц”. 279 пийайе, 
в'ёажыц, кажа. 289 пдлиц, ул'ён'е, кажыц, кблиц, м'ёлиц”, кін иц”. 
293 брёшыц, раббтайец, шаўниц, ум'ёйцц, пішыц”, звуадацц, пЭй- 
2иц”, плачы, высыт иц”, выці, б'ёўацц”, рабдтайе, ум'ёйе. 316 і 321 
кблиц”, к йн'иц, ул'дниу, кажыц і кдйиц' -- вельмі часта ўжываецца 
ў мове старых і моладзі. 355 кажа, ваёжа, м'ёл'е, пдл'е, кдл'е, урёйе, 
к'йн/'е, ул'ён”е; але скажуць: кажё, важё (гэта назіраецца пасля шыпя- 
чых). 407 кажа, пша, в'ёжа, урёйнц”, полиц”. 416 прыг'е, заб ирай?, 
з'б'ирайе, буг'е, бўг'ет, можа. 428 кажа, м'ёл'иц”, урёйе, ўл'ан'е. 441 
уакайе, з'нім'е, страл айе, чакайе, хапайе, пауул' айе, паслухайе, хоча, 
нап'йша, пакажа, уатуиц”, зуатўцц”. 4792 кажа, в'ёжа, урёйа, м'ёл и”, 
кбл'иц”. 502 йон б'ёуайе, пауул' Ча, пашыйе, уан”'ёйе, стён'е, прыг”, 
пайбге, б'ёўайе, даўниваа, же пан'имаа, уул'ба, слуўхайе, чытайе, 
майец, прын имайе. 509 выкалачаа, табаку н'ухаа, памыйа, кусёйа, 
закапаа. 514 йон піша, знайа, дўмайа, в'йжа, м'ёл'иц, пблиц. 
528 снйма, стдн”е, ше украга, сбхна, када, каёжа, в'ёдайа, уадуйа, 
паст'ёйа, саурёйа, можа, зайга. 529 кажа, м'ёлиц, урёйе, мажа, 
в'ёжа, м'ёл'а, кола, кол'ец, к йна, ул ёна. 584 уйаже, кджа, пола, 
урёйа, кцша, маже, накрыва, паўуан д. 537 бон зндиц, дўмыйц”, ка- 
жа, вежа, м'ёл'а. 544 йон знайа, дўмайа, думай, кажа, в'джа. 
545 думай, чытайц, пашыц, калышыц, знайа, дўмайа, чытайа, ка- 
лыша. 546 кажа, кажыц, в'ёажа, важыц, кциа, кйиниц. 556 пола, 
к ца, кажы, в'ёжа, важыц, м'ёл'иц”, пбл'иц”, коли”, урёйцц”, кан ишц, 
улан иц, станиццу. 562 кажа, вёжа, пбл'е урады, пбл'ец' урады. Канча- 
так -ць вымаўляецца вельмі рэдка. 571 станиц, пушыц, пша, 
знайицц”, думыйцц, кажа. 573 йон знайа, думейа, прыхб2ўайе, в'ёдайе, 
пбйге, піша, рёжыц, кажыц”. 577 йон знайиц, думейцц, стан, 
паша, кажа, вёжа. 518 йон знайиц, дўмыйцц, кажа, в'ёжа, м'ёл'иц, 
ул'аншу. 580 кажа, кажыц, вёжыц, м'ёл'иц”, кбол'иц”, поли”, к'Ин'иц”. 
582 кажыц, вёжыц”, знайа, дўмайа, кажа, в'ёжа, пбл'иц”, кйниц. 583 
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дон шчыта, піша, знайе, думайе, кажа, в'ёжа, пблиц, пбла, колиц, 
кбл'а, кіна, ул'ён'а. Пераважае форма без -ць дзеясловаў І спражэння. 
586 важа, важыц, кіне, кйнец, цдун'е. 592 кажыц, в'ажыц, 
кбл'а, вбз'ма, прыга. 624 м'ёл'а, м'ёлиц”, уубддуйа, пішыц. 629 кажа, 
каёжыц”, вёжа, важыц”. 681 кажа, в'ёжа, кйн'а, ул'ёна, пблиц”. 682 
кажа, кажы, в'ёжа, важыц, м'ёл'а, м'ёл'иц”, урёйа, урёйц, ўул'ёна, 
уланиу. 636 кажа, в'ёжа, в'ажет, м'ёла, м'ёлит, пблит, кдлит, 
урёйит, кин'ит, ул'ён ит. 701 вырывайе, мыйе, пыше, каже, уодуйе, вы- 
ссыпайе, хбче, мёрайе, отвечайе, доўл'едайе, збырайе, в'ёже, мёле, скы- 
дайе, вйёжыт, мёле(т), пбле(т), каже(т). 102 каже, кажыт, 
вййже, вйёжыт, мёле, мёлыт. 128 кажа, в'ёежа, вбзме, сбхне, шиайе, 
майе,. праде, примайе, пдл'иц, улдниц”, кинец”, колиц”. 7831 ше майе, 
трбн'е, лучайе, кажа, байе, машына йёде, буде, прыде, сдхне, рабдтайе, 
мыйе, отп'ішыц,, откажыц”. 761 шукайе, каже, кду'е, кауа, ка, ўйёжа, 
шчебёче. 765 кажа, кауа. 770 каже, ўййже, мёле, пбле, пдлет”, коле, 
кблет”, урыйе, кыне, вбзме, кынет, ул'йне, ул'ёнет. 1773 кажец, вйд- 
жец”, каже, вййже, мёле, поле, коле, прёйе, кыне, рл'ёне. 179 йон знайе, 
в'ёдайе, падумайе, пасі'ёдайе, шкадўйе, ўаруйе, барануйе, кажы, в'а- 
жыц”, м'ёл'а, пола, кола, ул аша. 798 стане, п'Ише, скаўе, л'ёз'е, хоче, 
вупйе, кдуе, л'дуе, додыхайе, л'етайе, мбуе. 199 ни ўул'ае, хто коудб 
вызыва, зал'еуайе, пужайе, хватайе. 801 копайе, піше, сёйе, вуйе, 
мыйе, муйе, каже, в'йже, м'ёл'е, кдл'е, кіне, ул'ёдн'е, урёйе, шамайе, н'е 
знайе, йана каўе, укручвайе, зарёже, шкрдбайе, кажа, піша, товар 
прыг'е, ууадайе, вуб'ере, танціўйе, вул'ез'е, йёге. 815 кажа, кажыц, 
вбз'м'е. 830 каа, кажа, пурайе. 844 кажа, м'ёл'иц, памуйе, прыг”, 
вбз'м'е, пбйг'е, накбл'е, напбл'е. 847 каже, каўе, кауўа, не хоче, 
пойёг'е, рыйе, вым'ётвайе, уважайе, ие ум'ёйе, цуан'ёйе, зарабл'айе. 
8555 ц'ауайе, ц'аува, кусайе, красаа, пткутайе, прын имаа, капаа, ски- 
Сдайа. 6891 уўул'ва, кидаа, купл'айа, купл'ва, кидайе. 895 кажа, в'ёжа, 
кдл'иц”, урёйа, ўл'ёна, в'ёдайе, нарабдтайе, абувайе; хоц” йана разува, 
хто ум'ёйе, плавайе, в'ёжа, кИидайе, устана, прыда. 8999 кажыц, м'ё- 
лиц, пбл'иц, п'ёйа, швуна, важа, кажа, м'ёл'а, пдл'а, кбл'а, к'идайа, 
ул'ён”а. Пры націску на аснове -ць у канчатку вымаўляецца рэдка. 902 
йон стана, пИша, знайа, дўмайа, н'е мбжыц,, л'ёжа, плача, скача, н'и 
зна, падбйг'е; во г иц'а, што ни пан'има. 905 кажа, в'ёжа, м'ёлга, пблга, 
кол'а, урёйа, кина, ул'ёна, зал'ивайиц”, пйшыц”. У мове католікаў па- 
слядоўна ўжываецца форма З-яй асобы адзіночнага ліку без -ць; у мове 
праваслаўных зрэдку сустракаецца форма з -ць. 914 кажа, в'ёжа, 
м'ёла, пола, кбл'а, вдз'м'а, сбхиа, памыйа, прыга, пашыйа, м'ёл'иц, 
полиц”, коли, ўрёйа, ўл'ёна. 931 кдажыц, сбхна, прыга, таруўаа, 
пау'ибайа, в'ёшайа, уцв'арайа, в'ёедайа, к'йдайа, з'ёёлаа, на узыйг'а, 
пайёг'а, паб'ёдайа, прызнайа, прыказуйа парбйга, н'и ууадёйа, к'идаа. 
Тут мае месца страта й пасля галоснага ў канчатку 3-яй асобы адзіноч- 
нага ліку дзеясловаў: к'йдаа, стаўл'аа, дзе чуецца доўгае непадзель- 
нае а. 961 каже, кёжет, в'дже, важет, мёле, м'ёл'ет”, кбле, кбл'ет”, 
урййе, урйет”, кыне, кынет, ул'йне, ўл'ёнет. 975 каже, вййже, к'Чн'е, 
ул'ан'е, кбл'е, каа, пбл'е, м'ёл'е, у йн'е, стане. 1008 кажа, в'ёжа, кон- 
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чайе, зап исуйа, питайе, з'ицм'е, вйпйе, здбхн'е, проподайе, посбхн'е, 
не знайе, пудп'исувайе, пдйде, прийёде, пон'имайе; л'ёже, трёбуйе, по- 
моўайе, сповёйе, маже, вйдже, урёйе, ул'ён'е, м'ёл'ет, пбл'ет, кдл'ег, 
камет. 1016 кажа, вёжа, м'ёл'иц”, пола, кола, урёйа, кинша, ул'ён'а. 


Карта М 150 


ЗЫЧНЫ АСНОВЫ І НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ Ў І-ай АСОБЕ 
СМНОЖНАГА ЛІКУ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
нага ліку: 

б) у І-ай асобе множнага ліку пад націскам: нясем, нясём, нясом ці 
нясемо; вядзем, вядзём, вядом ці вядземо; кладзем, кладзём, кладом 
ці кладзейо; ідзем, ідзём, ідом ці ідземо; жнем, жнём, жном ці жнемо; 
грабем, грабём, грабом ці грабемо; сячэм, сячом, сяком ці сячэмо?» 

На гэтай карце супрацьстаўляюцца цвёрдыя і мяккія зычныя ў аснове 
і націскныя галосныя [е]: [о] у форме І-ай асобы множнага ліку цяпе- 
рашняга часу дзеясловаў І спражэння з нерухомым націскам на кан- 
чатку і з чаргаваннем парных цвёрдых-мяккіх зубных ці губных зыч- 
ных у парадыгме цяперашняга часу. 

Асноўным з'яўляецца супрацьстаўленне мяккіх-цвёрдых зычных 
у І-ай асобе множнага ліку. Яно ўключае два тыпы асновы ў пара- 
дыгме цяперашняга часу -- аснову з чаргаваннем цвёрдых зычных 
у І-ай асобе адзіночнага ліку і З-яй асобе множнага ліку з мяккімі 
зычнымі ў астатніх асабовых формах (я'ас-ў, н'ас-ўц”: н'ас'-ёш, штас”-ё, 
м'ас-ом, и ес-ац'ё), якая займае большую частку тэрыторыі, і аснову 
з чаргаваннем цвёрдых зычных у І-ай асобе адзіночнага ліку і ў І-ай і 
З-ай асобах множнага ліку з мяккімі зычнымі ў астатніх асабовых фор- 
мах (тыпу и'ас-ў, н'ас-бм, н'ас-уц': н'ас'-ёш, нас”-ё, н'ес'-ац'ё), якая зай- 
мае паўднёва-ўсходнюю частку тэрыторыі. 

Гэтым двум тыпам асновы супрацьстаўляецца паслядоўнае захаванне 
цвёрдага зычнага ў парадыгме цяперашняга часу, абумоўленае асаблі- 
васцямі фанетычнай сістэмы гаворак -- наяўнасцю цвёрдых зычных у 
пазіцыі перад галоснымі пярэдняга рада. 

Супрацьстаўленне націскных галосных [е]: [0] мае месца на абме- 
жаванай частцы моўнай тэрыторыі. Спарадычнасць націскнога [е] пры 
паслядоўнасці [о] ў паўночнай частцы тэрыторыі, відаць, трэба адносіць 
да ліку ўплыву існаваўшых арфаграфічных норм літаратурнай мовы. 

У паўднёвай частцы тэрыторыі формы тыпу ий2'ём: иддм граматычна 
адрозніваюцца як формы загаднага і абвеснага ладу. Гаворкам жа паў- 
ночнай часткі тэрыторыі форма тыпу иг'ём не ўласціва нават у загад- 
ным ладзе. 

Суіснаванне ў гаворцы форм з рознымі тыпамі зычнага асновы і 
націскнога галоснага абазначана на карце пэўнай колькасцю адпавед- 
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ных знакаў. У радзе нас. пп. другі знак ставіцца на аснове аднаго-двух 
прыкладаў. 
Абазначана на карце форма з націскным [а] тыпу ёдам, нысам у нас. 
пп. 698, 728, 951, 955. Фактычны матэрыял: прыводзіцца ў каментарыях. 
Не картаграфуюцца фанетычныя варыянты націскнога галоснага 
ў канчатку, паколькі гэтай з'яве прысвечана карта Ме 35. Таму йддм, 


нддм, адуом картаграфуюцца адным знакам. 
Заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў ёсць у адказах наступных нас. пп.: 
257, 426, 432, 439, 500, 562, 750, 838, 899, 971, 1027. 

У каментарыях прыводзяцца: а) формы з розным тыпам зычнага 
асновы; б) формы з варыянтамі націскнога галоснага; в) адказы, у якіх 
ёсць заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў; г) формы з фанетычнымі асаблі- 
васцямі, якія не картаграфуюцца на гэтай карце: 54 н'асбм, ваг дм, 
клагём, игём. 17 тас'ём, ваг ём, клаг ём, б'арём, и ём, п'айём, ура- 
б'ём, нас бм, ваг бм, жном. 90 нас'ём, ваг'ём, иг'ём, шас дм, в'аг бм, 
жном. 149 мы игбм, вагбм, насём, вагём, клагём. 153 игом, 
наб'арём. 154 шас'ём, з б'арёмса, иг'ём, насдм. 158 нас'ём, клаг'ём, 
б'арём, жт'ем, шас'бм, вагбм. 164 шасём, вагём, клаг ём, б'арём, 
п'айём, ураб'ём, шасбм, ваг бм. 187 насём, вагём, ураб' ём, иг'ём, 
сачём, жн'ом, барбм. 196 нас'ём, в'ад'ём, ид'ём, клад'ём, б'арём, са- 
чём, шиасбм. 201 насбм, клагбм, ншасём. 214 б'арбм, насбм, н'а- 
сём. 248 игбм, пасбм, вагбм, игём, б арём, пасём. 2957 нас'ём, 
в'аг' ём, клаг' ём, б'арём, иг' ём, жыі'ем, пайём, ураб'ём, с ачём, але побач 
ужываюцца і н'ас'бм, ваг бм, клаг бм, б'арбм, и2г'бм, жн'ом, пайбм, ура- 
б'бм. 271 ууг'ём, уу2г'бм, жыв'ём, жыв'бм, иг'ём, иг'бм, п'айём, п'айбм. 
278 жыв'ём, жыв'бм, в'аг'ём, ваг'бм, иц'ём, иг'бм, жас'ём, мас бм. 318 
ы'асбм, ваг дм, игбм, б'ардм, ваз'ём, н'асём, клаг ём. 8368 н'асём, 
ваг ём, шас'бм, ваг бм, клаг дм, жи ом, ураб'бм. 364 насбм, клаг б, 
б'аром, б'арём. 374 шас дм, ваг'ём, клаг ём, жн'ем. 889 иг'бм у урыбы, 
клаг'ём стох, игём. 396 б'арбм, жном, ваг бм, клаг'бм, ураб'бм, иг'ём, 
устайём. 400 в'агём, насём, жн'ем, уугём, игбм на талаку. 415 
игём, ваг бом, жном, ураб'бм. 426 вагбм, насбм, бывае і н'ас'ём. 
432 насём, ураб ём і паралельна- насбм, ураб'бм. 439 шас'ём, 
б'аз'ём, игём, жыв'ём, жн'ем, б'арём, заст'ём, п'айём, ураб'ём, сачём. 
Сустракаецца форма на -ом: я'асбм, жи ом. 448 нас'бм, ваз'бм, жы- 
в'бм, и ём. 445 нас'ём, ваг ём, клаг ём, иг'ём; ваг'ём, б'арём, п'айём, 
птайбм, жом, нас дм, птайдм. 447 шт'асбм, ваз'бм, клагбм, ураб'бм, 
пераў арбм, жом, иу ём, арём, б'арём. 457 в'азбм, жывём, жном, 
пачном, б'аром, иасбм. 458 шас'бм, ваг'бм, клагбм, б'арбм, жн'ом, 
ураб'бм, саб арбм, игбм, дайём. 461 штасём, н'асбм, устайбм. 472 
жном, н'асдм, ураб'ём, иг'ём, клаг'ём, ваг ём. 478 н'ас'бм, в'аг'бм, и2г'бм, 
клагодм, п'айбм, в'азбм, жном. 479 жном, мац'бм, насбм, идбм. 4809 
н'асдм, прадбм, н'ас'бм, в'аз'бм.. 482 жном, иддм, кладдм, урабдм, та- 
сом, н'асбм. 483 насдм, идбм, жном, мац'бм. 484 игбм, пидбй, 
шасбм. 486 ваз' би, тас'бм, вазом, иасдм, идбм, жном. 495 н'асдм, 
в'аздм, кладбм, барбм, идбм, жном, иг'ёма, ураб'ёма. 500 т'асём, в'а- 
ддбм. Зрэдку сустракаецца і літаратурная форма: н'ас'бм, ваг ом. 501 
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мы н'асдм, ни'ас'бм, в'адбм, в'аг'бм, вазбм, и2г'бм, идбм, жн'ом, жном. 
502 ш'асбм, и ас'бм, в'еддм, в'аг'бм, в'езбм, пражывом, пл'атбм, нажин дм, 
кладбм, клаг'дбм, и2г'дм, идбм. 509 н'асбм, прын'асдм, в'азбм, жывом, 
идбм, уудбм, нас дм, прын'ас'бм, в'аз'дм, и2'бм, жыв бм. 516 иг'бм, 
идбм, иасбм, жывбм, жыв'бм, прыв'аз' бом. 518 насбм, ураб'бм, кла- 
2'бм, жном, н'асом, вадбом. 525 н'ас'ём, нас'бм, иг'ём, идбм. 526 мы 
насбм, ваг бм, в'адбм, жном. 529 н'ас'бм, клаг'бм, шасбм, в'адбм, 
кладбм, идбм, жном. 582 н'асбм, в'аддм, кладбм, идбм, ураббм, жном, 
жн'ёмо. 541 насодм, ваг дм, н'асбм, ураббм. 548 шасём, вагём, 
клаг'ём, иг'ём, жтом, ураб'дм, иг'дм, иасбм. 545 н'ас'бдм, н асдм, ва- 
2г'бм, в'аддм, пл'атом. 9548 н'асдм, кладдом, идбм, иг'дм, урадбм. 550 
н'ас'ём, клаг' ём, н'ас'бм, ваг бм, жн'ом. 551 н'асбм вадў, идбм, в'аг'бм.. 
553 н'асдм, кладдбм, идбм. 556 н'асбм, насбм, ваг бм, вадбм, кла- 
дм, кладбм, иддм, иг'бм, жн'ом, жном, ураб'бм, урабдм. 558 урабдм, 
мас дм, ие дм. 561 н'асбдм, насдбм, в'аг' дм, в'адбм, и2г'дм, идбм, жном, 
ураббм. 562 в'аг'бм, н'ас'бм -- радзей; часта - н'асом, в'аддм, кладдм, 
ураббм. 566 жасбм, клагодом, шасдм, вадбм, кладбм, идбм, жном, 
ураббм, йигбм. 567 иг'дом, в'адбом, н'асбм, идбм. 584 шас'бм, в'аг'бм, 
б'одбм, кладбм, идбм, жном, ураббм. 593 н'асбм, пан'асдм, пасбм, п'а- 
“С бм, ваг бм, клаг'бм, иг'бм, ураб'бм. 594 н'асом, ваг бом. 595 шас'бм, 
в'адбм, идбм, жном, урабдм, клаг' ом, ваг'бм. 597 н'асбм, в'адбм, жном, 
ураббм, клагбм. 601 в'адбм, идбм, жном, ураддм, н'ас'бм, иг'бм, в'а- 
гбм, жни'ом. 686 жывом, н'асбм, клаббм, клаг'бм, идбм, игбм, жном, 
жн'ом, ураббм, ураб'бм, в'адбм. 638 н'асбм, в'адбм, идбм, жном, ура- 
дбм, игбм. 651 ведём, идёмо, урабём. 664 выдём, нысёмо. 677 н'е- 
с'ёмо, вег'ёмо, клаг'ёмо, берёмо, игёмо, жн'ёмо, бребёмо. 678 папа- 
гём, ваг ём, иг'ёмо, иасёмо, барём, урабём, уўрабёмо. 680 н'ес'ёмо, 
вег'ёмо, клаг'ёмо, иг'ёмо, жн'ёмо, уребёмо. 690 нысёмо, кладёмо. 695 
нысём вбду, выдём кон'а, кладём с'іно, бырём пысобк. 698 нысамо, вы- 
дёмо, падамо, кладёмо, бырёмо, жнёмо, урыбдёмо. 708 жыв'ём, жыв'ёмо. 
710 н'асбм, праг би, аддыхи ём. 716, 717 жн'ем, ид'ём, плыв'ём, зовём. 
726 несём, ведём, йшидём. 728 видбм, нисбм, кладбм, бирбм, идбм, 
жном, ураббм, идам, бирам. 741 несём, берём, урибём. 743 зан'асём, 
нарвдм, нажндм, сажн'бм, паднажмдм. 744 клаг' дм, иг дм, нас дм, 
в'аз'бм, уўраб'бм. 745 идбм, в'ездм, кладбм, жном, н'есдм. 746 пры- 
в'азудм, самнуом. 750. н'есбм, н'ес'бм, в'езбом, в'ез'бм, в'едбм, в'ег дм, 
св'езбм, в'ез'бм, жывбм, жыв'бм. Як правіла, ужываецца форма з цвёр- 
дым зычным асновы; з мяккім зычным -- рэдка. 755 в'ез'бм, расц'бм, 
урызбм, уорём. 756 н'ас'ём, н'ас'дом, в'аз ём, в'аз'бм, вадбм. 759 мы 
н'ес'ём, в'ег ём, клаг'ём, иу ём, жн'ем, уреб'ём, несём, в'едём, идём. 1762 
несёмо, везём. 7665 наклаг'ём(о), жн'ём(о), ўребём, прад'ёмо. 169 
несём, ведём, кладём, йидём, зовём. 1713 несёмо, везёмо, кладёмо, уре- 
бом. 7714 н'асбм, иддм, в'аддм, урабдм. 775 прападбм, праддм, н'асдм, 
“кладбм, идбм. 1177 н'асдм, в'аздм, иддм, ин'есбом, кладдм, жном, урабом. 
778 ипддм, нии завдм, н'е рвдм, пакладдм. 1781 шесдм, в'едём, кладдм, 
б'ербм, иддбм, жндбм, урабдм. 782 в'адбм, идбм. 7883 н'есдм, в'еддм, 
кладдм, идбм, жном, урабдм, праддм, нажыв'ём, мы и2'ём, ваз' ём. 1784 
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ждом, жнойм, рвом л'он, завдм, шас ём. 7897 н'асдм, н'ёасбм, клаг'бм, 
кладобм, иг'бм, идбж, жн'ом, ураб'бм. 188 н'асбм, в'аддм, виз'бм. "799 
ш'асбм, кладбм, ураббм, и2'бм, в'аг'бм, клагом. 1790 нас'ём, ураб'бм, 
трас'бм, скраб'дм, клагбм, идбм, в'адбм, насбм, жном. 1791 ин'есдм, 
кладдм, в'ездм, урабём. 192 н'асбм, клагбм, игбм, ураб'бм, жн'ом, 
жни'ем. 793 в'адбм, в'азбм, н'асом, жном, ш'ас'ём, в'аг'ём, ваз'ём. 194 
і'есбм, шесбм, в'ез'бм. 795 н'есдм, в'едбм, кладдм, жндм, уребодм. 
797 ицддм, н'есдм, в'ездм, м'етдм, кладдм, уреббм, жнбм. 799 изажнём, 
пидростбм, жывбм, жном, вйадбм. 808 н'есдм, н'ес'ём, в'ег'ём, клаг'ём, 
игём, жыием. 804 ш'есдм, воддм, идбм, ўраббм. 806 кладбм, шасом, 
нарвом, завдм, цэ'ём, ш'ас'ём, н'ес'ёмо, иг'ёмо. 811 несбм, ведбм, иддм, 
уребдм. 814 н'асбм, в'адбм, идбм. 818 н'асдм, в'езбм, кладдм, иддм, 
в'адбм. 822 шасбм, нт асбм, клаг бм, кладбм, в'аг'бм, в'адбм, и2г'бм, 
идбл, ураб'бм. 629 в'аздм, жном, йидбм, пл'атбм, насбм. 834 н'ес'ём, 
в'ег ём, и2'ём, н'есбм, в'едбм, жном.. 888 н'ес'бм, в'ез'бм; в'едом -- 
у старэйшых. 847 му н'есдбм,в'еддм, кладдм, иддм, жндм, уўребдм, позвбм, 
пасдм, пр'ив'ездм. 850 н'есдм, в'ездм, в'еддм, кладдм, иддм, жндм, 
мндм, уребдм. 851 подв'едбм, разорв'бм, разорвдм, нажывобм, пропо- 
дбм, идбм, клодбм, жном. 852 н'есдм, в'едбм, кладбм, идбм, жнбдм, 
уребдм. 858 шесдм, в'еддбм, кладбм, идбм, жном, урабдм. 856 
пас'ём, клаг ём, идбм, иасбм. 861 кладдм, клаг'ём.. 864 н'есём, н'е- 
сб, жном, кладбм, в'азбм. 869 н'ас'бм, н'асдм, в'аг'бм, в'аддм, иг'дйм, 
йцидбм, ураб'бм, урабом, жн'ом. 870 в'адбм, ваг бм, нас'бм, кладдм, 
клагбм. 871 ж'есдм, в'еддм, кладдбм, идбм, жнбм, уребдм. 874 на- 
сдм, ваддм, кладбм, идбм, урабдм. 815 н'асбм, в'адбм, кладдм, идом, 
жном, ураббм. 817 н'асдбм, ваддм, кладдм, идбм, жндм, урабдм. 
582 н'есдм, в'едбм, кладбм, идбм, жндбм, урабдм. 884 клаг'бм, жном, 
сураббм. 886 н'еасбм, в'еедбм, жном, кладбм, идбм, ураббм, прадбм, 
спасбм, схнбм, г аўббм.. 887 тасдм, в'аддм, кладдм, идбм, жндм, ура- 
бдм. 888 насдм, в'аддм, жн'дм, кладбм, иддм. 889 шас'ём, в'агём, 
жывом, нарвом, кладбм. 6890 насдм, в'аддм, кладдм, иддбм, жнодм, 
урабдм. 897 н'асом, идэм, жном, жывом, в'аддом, м'инбм, урабдм, 
в'аг'бм, и бм. 899 шис'бм, виг' ом, клаг бм. Больш паслядоўна - и- 
сбм, идбм, кладбом, жном, ураббм. 900 тжас'бм, тасбм, игбм, идбм. 
901 я'асбм, вазбм, идбм, игём. 905 ис бм, вадбм, кладбм, идбм, 
жном, ураббм, пайдбм, кл'инбм, прын'асдм, пав'избм, пасбм. 906 нг'а- 
гбм, в'адбм, идбм, жном, жывбм, падм'атом, наклаг ём. 907 насблм, 
насдм, в'азом, в'аддм, кладдм, йиддбм, жнбм, урабдм. 9095 шесбм, 
в'едбм, иг'бм у лаўку. 915 падм'ац'бм, падм'ац'ём, дав'аг'бм, дав'аддм, 
н'асдм, в'аддм, кладдм, идбм, жндм, урабдм, плывом, в'аздм. 916 шас ом, 
в'аг ём, н'асбм, жном. 919 н'асдм, в'аддбм, кладбм, идбм, жнём, ўура- 
0дм. 924 н'асбм, в'адбм, кладом, и2г'бм, идбм, жном, ураббм, мы завбм, 
прападбм. 927 н'ас'бм, вадбм, жном. 930 шасбм, в'адбм, кладбм, 
жном, ўрабом. 934 тасом, шас дм, нжас'ём, пан'асбм, в'адбм, кладом, 
дажддмс а, идбм, жном, жом, ураб'бм, рв' ом. 936 насбм, и2г'бм, 
жном, кладбм. 939 нисдм, виздм, кладдм, иддбм. 942 насбм, в'адбм, 
хддм, урабдбм, ўраб'бм, жном. 949 выдёмо, йидёмо. 9515 несам(о), 
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ведам (о), кладам(о), везам(о), быраём, идём, жнам(о), прабдм, ны- 
сём, выдём, идём. 955 насамо, вадамо, кладамо, бы“рамо, идамо, 
жнамо, пребам, ведём, кладём. 957 нысёмо, выдёмо, кладёмо, бырёмо, 
идёмо. 958 йицдёмо, достайёмо, несём. 96] неесём(о), вы“дём(о), 
кладём (б), идём(о), жнём(до), урыбём(б). 966 несбм, вездм, в'еддм, 
кладуом, н'асёмо, идбм, уреббм. 971 в'еддом, кладбм, жном, уребдм; 
вельмі рэдка-- нес бм. 974 ипдбм, н'есбм, нжесём, в'ед' ём, клад'ёй. 
975 мы жывдём, зовдом, уреббм, идбм, кладбм. 916 зовом, идбм, жы- 
вбм, нж'есдм, клоддм, иддм, пл'етдм, н'есомо, кладомб, жндм. 978 ишоддм, 
ш'есдм, клоддбм, жндм, жномо, н'есбм, н'есомоб, в'едбм, в'едомо, уреббм, 
уребомб. 979 шасбм, клоддм, идбм, жн'ём. 989 жоддм, н'есбм, в'еддм, 
“клодбм, идбм, -жном, уреббм. 990 идбм, несдм, жыв'ёмо, бердм. 
993 кладдм, несбм, в'ездм, идбм, жном, уребдм, жндм. 994 несдм, 
вездм, кладбм, иддм, жндм, ур'еббм. 996 идбм, уудбм, ваз'мбм, пас'ём, 
клаг ём, жасём. 1001 нас'ём, ваг ём, клагём, игём, в адбм, жном. 
1004 'есбм, н'есцом, в'едбм, в'едуом, кладдбдм, кладуом, идбм, жном, 
уреббм, жывбм, ирвом. 1007 шас'бм, в'адбм, жном, кладбм, несём, 
везём, кладём, жнем. 1008 тас'ём, в'аг ём, кладбм, жном, несём, ве- 
зём, кладём, уребём. 1010 н'есом, и2г'ом, ведбм, кладдом, идбм, жном, 
ураббм. 1011 н'ес'ём, в'ег'ём, клаг'ём, и2' ём, жн'ем, ш'есдм, в'еддм, кла- 
дбм, жндбм, идбм, уреббм, праддм, посбм. 1012 нес'ём, вед'ём, клад'ём, 
ид'ём, жн'ем, урабём, уреб' ём, жнем, идём, пойдёмо, несём. 1013 
гасём, вагём, клагём, ураб'ём, несём, в'адём, идём, жнем. 1015 
шас'ём, ваг'ём, клаг ём, игём, жнтем, ураб'ём, жном. “1021 нас'ём,: 
б'аз'ём, клаг ём, ни'асбом, в'адбм, кладбм, б'аром. 1023 н'есдим снапі, 
йцддм, в'езбм, кладбм, пиаддм. 1024 насбм, в'адбм, кладбм, пидбм, жндм, 
ураббм. 1026 ш'есбм, в'еддм, кладдм, б'ердм, иддм, жнбм. 1027 жи 
идём(о), жнем, ур'ебём (о), жывом, кладём(д). Форма на -мо ўжыва- 
ецца ў мове старэйшых, і наогул яна пераважае ў гаворцы. 


Карта Ж 151 


ГАЛОСНЫ НА МЕСЦЫ ТЭМАТЫЧНАГА уе“ 
ў НЕНАЦІСКНЫМ КАНЧАТКУ 1-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКЎ. 
ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ ДЗЕЯСЛОВАЎ і СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання 79 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
нага ліку: 

б) у І-ай асобе жножнага ліку... не пад націскам: мелем, мелям, ме- 
лім ці мелемо (-ямо, -імо); полем, полям, полім ці полемо (-ямо, -імо); 
грэем, “грэям, грэім ці грэемо (-ямо, Мо); глянем, гляням, еглянім ці 
глянемо (-ямо, -імо)?» 

У некаторых адказах на асноўнае пытанне прыводзіцца недастат- 
ковы матэрыял, што абумовіла выкарыстанне адпаведных форм з адка- 
заў на іншыя пытанні, у прыватнасці на пытанне Ме 110 «Як утвараюц- 
ца асновы асабовых форм ад дзеясловаў на д і на губныя: 1-ая асоба 
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множнага ліку: дремлем ці дремем, сыплем ці сыпем, шчыплем ці 
шчыпем?» І 

На гэтай карце картаграфуюцца галосныя [и] ([ы]) і4а], [е], [о] на 
месцы ненаціскнога «е» ў канцавым закрытым складзе. Матэрыял 
абмяжован адзінай формай І-ай асобы множнага ліку дзеясловаў 
І спражэння з рухомым націскам і нерухомым націскам на аснове 
тыпу калоць, малоць, палоць і інш., але выключна дзеясловаў з асно- 
вай на мяккі зычны ва ўсёй парадыгме цяперашняга часу. 

Асобным знакам картаграфуецца галосны [и] або [ы] пры наяўнасці 
цвёрдых зычных перад е, і, што ўласціва паўднёва-заходняй ускраіне 
“гаворак, дзе характар галосных мае іншую прыроду ў адрозненне ад 
гаворак паўночна-ўсходняга масіву. 

Варыянты галоснага ў адпаведнай форме дзеясловаў, якія ў пара- 
дыгме цяперашняга часу маюць аснову на шыпячы (пішам, кажам), 
а таксама дзеясловы з чаргаваннем парных цвёрдых-мяккіх зычных 
(стан-у: стан -ем) маюць свае адрозненні, якія часткова адлюстраваны 
на карце Ме 150 і таму адводзяцца ад картаграфавання. 

Калі ў адказах адзначаны розныя варыянты галоснага ў адной га- 
ворцы, то ўсе яны картаграфуюцца на карце. 

Надрадковыя абазначэнні, якімі ў некаторых матэрыялах абазна- 
чаны адценні ненаціскнога галоснага, на карце не ўлічваюцца: [а] і [аг] 
картаграфуюцца адным знакам; [е], ўе2] аб'ядноўваюцца таксама; як 
[ия], [ы] картаграфуюцца [и], [ыг]. Абазначэнне рэдуцыраванага галос- 
нага (ы картаграфуецца тым жа знакам, што і абазначэнне галоснага 
поўнага ўтварэння [и]. 

Заўвагі да фактычнага матэрыялу ёсць у адказах нас. пп. 13 і 941. 

У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял, які адлюстроў- 
вае: а) наяўнасць фанетычных варыянтаў галосных у картаграфуемай 
форме, у тым ліку і запісы з надрадковымі абазначэннямі адценняў 
галоснага (154, 402, 514,532, 536, 561, 562, 628,658, 698, 711, 824, 869, 886; 
997, 1018 нас. пп.); з абазначэннем рэдукцыі (84, 103, 112, 268, 270, 31, 
586, 615, 629, 1017 нас. пп.); б) форму на -ом (м'ёл'ом); в) форму з кан- 
чаткам -мо, дзе галосны знаходзіцца ў адкрытым складзе пры цвёрдасці 
зычных перад галоснымі пярэдняга рада (тыпу мёлымо, колымо); 
г) формы на -ым, -ім у тых жа гаворках; д) адказы з заўвагамі збі- 
ральнікаў: 13 кблаим, м'ёлим, ўрёййм, кажам, вёажам--тут нешта 
сярэдняе паміж а і ы. 35 капайим, чытайим, шкадўййцм, пбл'им. 
84. м'ёл'ьм, пол'ьм, кбл'ьм, урёйьм, дрёмим, сыпим, шчыптим. 103 
“урёйьм. 112 дрёмл'ьм, сыпл'ьм. 138 рубайем, пелам, трёепем лон. 
154 м'еёл'ием, пдолим. 158 м'еёлем, пблам, кблам. 1735 мелам, 
урёйнм. 174 пбл'ам, дрёмим, сыпим. 118 мёлим, урёйем. 220 
знайам, знайшм, дрём им. 221 м'ёлим, кдлим, пбл'им, знайам, в'е- 
дайам. 922 урёйим, шчытам, дрёмл'ем. 264 мёл'им, кбл'ьм. 265 
дрёмл ьм. 268 меёлим, пбл'ьм, кдл'ем, урёйьм. 210 пдл'ьм, урёйьм. 
81 в'ёдайьм, таруўйьм, з'укайьм, раббтайьм, прыб иуадйьм. 355 бу- 
ракё полам, урёйем, дрёмлам, кблем. 356 мёлам, спавайем. 
388 м'ёл'ем, пбл'ем, кол'ем, урёйем, дрёмл' ам, сыплам, шчыпл'ам. 
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389 мы урёйам ўарбаёту, м'ёлем, пбл'ем. 402 начуйам, начуйем, 
падуатоўл ивайаемса. 443 знайам, драпакуйем, заб'ёл'вайем. 450 
пблам, колам, паз'ирайам, чытайем. 468 пблим, пбл'ем, м'ёл'ем, 
урёйем. 490 знайем, знайам. 497 знайам, сыпл'ем, сыплам. 498 
знайам, пбл'ем. 501 знайам, м'ёл'ем, пбл'ем, кбл'ем. 502 пбджам, код- 
л'ам, знайем. 504 сёйам, мыйем, урёйем, дрём'им, сыт'им, шчыт им. 
506 м'ёл'ам, пбл'ам, устройим. 511 знадам, кл'ёп им, шчып им, сып им, 
трёп'им, м'ёл'им пшанйцу, пбл'им прбса, кбл'им, урёййм ваду. 512 
пбл'им, знайам, уул'айам. 514 знайам, м'ёл'аем ав'дс, пбл'аем траву, 
кбл'аем, урёйаем, барануйам жыта, трёпл'ам л'он”, сыплам картдпл у, 
мыйам. 523 зав'ивайам, качайам, заваруйем. 525 дрёмлим, дрё- 
мим, шчыпл им, пбл'ем. 532; пбл'ам, кбл'ам, урёйам; м'ёл'аем, пбл'агм, 
кдл'еем. 536 пбдл'ьам, кбл'ь“м, пил'нуйам. 549 м'ёлим, пбл'им, кол'ем. 
561 м'ёл'ием, кбл'ием, урёйим. 562 пбл'ием. 586 м'еёл'им, урёйьм. 601 
мёлам, пбл'ам, кбл'ам, м'ёл'ем, кбл'ем, дрёмл'им, дрёмл'ем. 603 м'ё- 
лам, м'ёл' им, пбл'ем, урёйем. 615 м'ёл'ьм, пбл'ьм. 628 м'ёл'ьм, пдл'ьм, 
кбльм, ур'ёйьм, др'ёмл'ьм, др'ёмлим. 652 мёлым, полым, кбл'ым, 
Пруцм. 653 мел'ём, пол'ём, праішм. 654 мёлым, пблым, колым, урйнл. 
655 спывайим, мёл'ым, пол им, кбл'им. 656 мёл'емо, пдл'емо, пришимо. 
657 мёл'им, пбл'им, кдлим, пПруиим. 658 кблымо, кбл'имо, мел'и“мо, 
пбл'и“мо. 659 мёлим, полим, кдолим, прим. 660 мёлым, пдолымо, 
кблымо, ур'ййимо. 661 мёлымо, пблымо, кблымо, ур'ййимо. 662 мё- 
лымо, пблымо, кблымо, ур'ййцмо. 664 спывайим, ўрйййм(о). 695 
драмлымо. 678 дрёмл'емо, сыпл'емо, шчыпайемо. 679 называйемо, 
спбл'емо. 680 мёл'емо, пол'емо, кбл'емо, ррыёйемо. 683 пол'имо, ко- 
димо. 685 мёд'емо, пблемо, кблемо. 691 кболымо, пр йійимо. 692 меё- 
лымо, кблымо, Пр'цийемо. 094 шчыпайцим, мёлем, сыплем. 695 мёлымо 
спробсо, кблымо свын'а. 696 мёлымо, пблымо, кдблымо, урййимо, спы- 
вайцмо. 698 мёлыемо, кблы“мо, пблы“мо, праййимо. 699 мёлымо, кб- 
лымо, урййшмо. 700 пдолым л'он, прийем воду. 701 мёлым(о), пб- 
лым(о), урёйем(о). 703 мёлым, пблым, кблым, пр'ёйем. 1704 мёлым, 
пблым, пр'ййем. 706 пбл'ам, кбл'ам, прёйем. 1708 выкбпвайем, зала- 
ддўвайем, ажыдайем, прын имайам. 1711 палучайаем, з' б ирайем, трё- 
пл'ем. 713 сптевайем, м'ёл'ам, пбл'ам, уўрёйам. 1726 дрымлым, сыплым, 
шчыплым. “1275 мёлым(о), пблым(о), кблым(о), урййимо. 728 ко- 
лам, уршйим, мёлим, полим, спувайем. 729 знайимо, накрывёйймо. 
731 пол'ивайемо. 733 мёлим, пблим, кблим, урёйцм, с'ёйим, спувайем. 
734 полымо, колымо, открывайемо. 736 к'идайем(о), др'ёмлем, сып- 
лем. 737 мёлымо, пблымо, кблымо, пр'ййемо. 738 кблем(о), урі- 
йем(о), дрёмлым, сыплым. 740 колемо, пблемо, урёйшмо, урёйемо, мый- 
емо. 746 “дрыёмл'ам. 752 засцилайам, прымывайам, высыхадам, 
сц'ёлам, колам, урёйам, кбл'ем, урёйем. 758 м'еёл'ем, кбл'ем, пбл'ам, 
урёйем. 754 дрёмл'ом, сыпл'ом, м'ёл'ом, кбл'ом. 1756 сыпл'ем, дрём- 
л'ем, знайем, знайамо. 757 пом ирайом, помоуайом, посылайом, запро- 
шадйом, хватайом, уб'ирайом. "758 копайом, ховійом, сп'ісывайом. 1760; 
сп'ивайемо. 1761 пхайемо, усыпл'ем. 1762 пускайемо, пблым. 764 зды- 
майемо, мешайемо, дрымлем. 169 ур'ййим(о), знайем, знайимо. 1710; 
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мёлемо, пдлемо, урыйемо. 713 мёлемо, полемо, кблемо, прыйймо. 111 
знайам, полам, урёйем. 1788 знайем, знайамо. 790 уўладам, тан- 
цуйем. “798 знайом. 794 знайом. 797 м'ёлом, пблом, сцёлом, 
мудом, урёйом. 1798 м'ёлом, пбол'ом, кблом, урёйом, кмдайом. 803 
м'ёл'ем, урёйем, знайомо. 804 мёл'омо, пдбл'омо, кбл'омо, урёйемо, 
дрёмл'ом, сыпл'ом, шчыпл'ом. 805 меёл'ом, пбл'ем, кбл'ем. 807 м'ё- 
лом, кблом. 811 мёлом, кблом. 812 м'ёлом, кдлом. 824 рас- 
кбл'еем, палучайам, сёйам. 828 кдлам, сыпл'ем, трёплем. 840 м'её- 
лом, пдл'ом. 841 пбл'ем, кдол'ем, урёйом. 843 дрёмл'ем, чытайемо. 
545 м'ёл'ом, пол'ом, ўрёйем. 847 пол'ом, урёйом, об'ивайом, рашчы- 
найом. 848 мёл'ом, пблом. 849 кбл'ом, сыпл'ем. 851 пос'ёйем, бо- 
л'ёйем, вуб'ирайем, замбчвайем, вышывайом, оччын айом. 954 мы 
сып им. 655 красайам, сып им, шчып им, кл'ёп им. 862 кбл'ам, пбл'ам, 
пам'ёрайем. 868 м'ёл'ем, пдл'ам, кбл'ем, ур'ёйем. 869 м'ёл'ём, кбл'ём, 
урёйём. 882 м'ёлам, полам, пдлем, урёйам, ўрёйем. 886 м'ел'ам, 
пол'ам, кол'ем, колам, шыйам, мыйам, нашывайам, урёйезм. “889 м'е- 
лом, пол'ом, кдол'ом, красёайом, купайом, ўрёйем. 894 кблим, м'ёл им, 
пбл'им, урёйем. 895 м'еёлим, колим, урёйим, пол'ам. 902 -знайал, 
уаруйем. 906 знайем, м'ёл'ам, закрыйам. 915 м'ёл'ам, пбл'ам, кдл'ам, 
урёйам, мыйам, шыдам, купддам, знайем. 936 дрёмл им, дрём'ем. 9338 
сытим, знайем. 939 пачуйам, пазнайам, памыйам, дўмайам, п'ерава- 
рачуйем, раббтайем. 941 м'ёл'ам, пол ам, кдол'ам, урёйам. Канчатак -им 
сустракаецца рэдка: п'йшым, ўул'ён им. 942 м'ёл'ам, пдл'ам, кдл'ам, 
урёйам, м'ёл'им, пбл'им, ўрёйим. 945 мёлемо, пблемо, ур'ййемо. 946 
скблем(о), сыплем. 947 мёлым, пблым, кблым, Пр'ййшм. 948 мёлемо, 
спдлемо, ур'ійемо. 949 кблем, Пр ійцим, дрымлым, сыплым. 951 спы- 
вайем, колем(о), пблем. 953 мёлим, полим, кблим, Прійим. 954 
мёлым, пдлым, праййм. 955 мёлемо, пблемо, кблемо, пр'ийемо. 956 
мёлымо, пблемо, кблемо, рр'ййемо. 957 пблымо, кблемо, мёлымо, 
урййшмо. 958 помёл'ем, помоуайемо, проз ивайемо, сп'ивайим. 959 
мёлым, полым, кблым, урййшм. 961 мёлем(о), пблем(о), кдлем, 
прийем(о). 962 мёлым, пблым(о), кблым(о), ур'ййем. 963 знайем, 
знайимо. 964 мёлимо, пдблимо, мёл'ем, 'кблимо, пдбл'ем, урёйемо, 
урыйцмо. 965 мёлымо, мёлем, пдблем, кблем, кблымо, пблымо, ур'ййем, 
ур'ёйцмо. 978 Смблом, пол'ом, кдолом. 975 образуйемо, м'ёл'емо, 
урёйемо, раск'идайемо, нак'идайемо, пбл'ом, складайем. 976 кол'ом, 
пбл'ом, урёйом, м'ёл'ом. 978 отб'ирайем, называйемо, понимайем, 
майем, м'ёл'ем, м'ёл'емо, пол'ем(о), кдл'ом, кол'емо, урёйем(о). 980 
моыйом, пбл'ем. 982 м'ёл'ом, пбл'ом, кбл'ом, урёйом, н'е знайем, оброб- 
л'айем, трепайем. 989 м'ёл'ом, пол' ом, кбл'ом, урёйем. 990 в'ил'йом, 
копайом, поруцуайемо, чуйем, сповайем. 991 м'ёл'ем, складайем, закб- 
пайем, заб'ирайем, уцул'ёйем, сёйемо, копайем. 992 м'ёл'ом, пбл'ом, 
кбл'ом, урёйом. 993 м'ёл'ом, пбл'ом, скбл'ом, пупайем, знайем, спроб- 
шывайем, ч'итайем. 994 м'ёл'ом, пбл'ом, кбл'ом, урёйом. 995 м'ёл'ем, 
пдл'ом, кдл'ом, ўрёйом, копайем. 997 м'ёл'егм, пбл'еем, кбл'еем. 1001 
м'ёл'ом, урёйом. 1002 м'ёл'ом, пол'ем, кбл'ем, урёйем. ' 1004 шукайом, 
мелом, шчыпл ом, урёйом, пдл'ом, кл'ёпл'ом, рубайом. 1011 пбдлом, 
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обм'инайом, полайом, об'ивайом, сц'ёл'ом, пос ёйом, кдл'ом, м'ёл'ом, 
ўрёбом. 1017 м'ёл'ам, пол'ьм, кбол'ьм, урёйьм. 1018 м'ёл'ем, пол'еам, 
кол'еем, урёйеем. 1027 мёлем(о), пблем(о), кблем(о), ур'ёйем(о). 


Карта ЛМ 152 


МЕСЦА НАЦІСКУ І НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ 
Ў КАНЧАТКУ 2-ой АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ 
ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ме 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
нага ліку: І 

у 2-ой асобе множнага ліку пад націскам: нясеце, нясіцё, несяце, 
с“несяцё ці нясёце..?» і часткова пытання Ме 29 «Які галосны --е ці о(ё) 
вымаўляецца пад націскам: 

ж) у канчатках дзеясловаў: идзеце, ідзецё..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца формы дзеясловаў І спражэння, 
якія ў парадыгме цяперашняга і будучага простага часу адрозніваюцца 
нерухомым націскам на канчатку, тыпу іду, идзёш. 

На картаграфуемай тэрыторыі беларускіх гаворак даны тып дзея- 
словаў найбольш паслядоўна адлюстроўвае націск на апошнім складзе 
пры якасным адрозненні націскнога галоснага [е]: о] (идз'ац'ё: ид3з'иц'д). 

У матэрыялах нас. пп. 698, 955 адзначана форма тыпу идате, якая 
асобным знакам не картаграфуецца на карце. 

Выпадкі суіснавання форм з рознымі тыпамі націску і варыянтамі 
націскнога галоснага картаграфуюцца пэўнай “колькасцю знакаў 
у тых жа нас. пп. 

У адказах нас. пп. 370, 477 ёсць заўвагі збіральнікаў. У каментарыях 
змяшчаецца матэрыял тых адказаў, дзе адзначаны розныя тыпы на- 
ціску або варыянты націскнога галоснага ў картаграфуемай форме, 
а таксама адказы з тлумачэннямі збіральнікаў і тыя выпадкі, калі 
картаграфуецца недастатковы матэрыял: 51 и2и40, вагицо. 56 
што н'а б'арыц'бса. 57 нисбце, клагбце, б'ирбце, жн'бц'е, и2гиц0, 
клагиц б, барыцўб. 68 пайгбци, жн'бц'е, клагиц'о, нас иц'б, вагиц'о, 
в'аз'ицуб, б'арыцб, игицб, жницо, пайцшцо, сачыц об. 88 клагец'о, 
б'арец'б, ваг бце, иас'дц'е, б арбц'е, иг бце. 95 насёце, насиц'ё, 
в'аг ёце, ваг иц'б, иг ёце, и иц'б, клаг иц'б, б'арыц' б, жн иц'б, пайёц", 
тайцц'о, урабицб, сакиц'б. 98 спакицб, игицо, барбца, иг'бца. 
120 нас бце, в'иг'бц'е, клаг бце, б арыц'б, иг'бц'е, жн'де, пайбц', са- 
«буе. 139 вы игац'б, б'ерац'б. 141 игиц'о, клагиц о, барыцо. 142 
“2гиц'б, клагиц б, барыц'б. 155 и2гицб, насицо, жницо, клагиц'д. 
248 и2гицб, клагиц'б, барыц' б. 244 нисицб, вагиццо, игицб, кла- 
ие, барыцё. 259 пывагбце, жывицо, вы жницо, бирыцб. 266 
вагбце, барыцб. 278 тасицоб, ваз ицб. 292 нисоце, клагоце, 
иўбцуе, виг бце, барбца, игицо, бирицб. 302 барбоце. 307 ба- 
рбц'е, н'асбц'е, што вы нисицоб, вагиц' о, н есиц'о, клаг иц'6, б ирыц'9, 


б18 


куды иг'иц'б. 813 шасбце, б'ароце, ураб'бц'е, б'ерыц'б, иг'иц'б, ниы- 
сицб, клаг'иц'0, бирыц'б, стрыжыц'б, плыв'иц'б, мицшиц'об. 827 н'ис'и- 
гб, вигицб, вагицб, вазицо, йшигицо, жницб, барыцфё. 330 
сгицб, клагицоб. 381 нисицб, вигицб, бирицо. 332 йигиц'б, 
клыг иц'б, б ирыц'б. 338 йигицо, клыгиц о, бириц б. З4З куды вы 
пайг'ёц'а, иг'ёц'е, жн ёце, насёц'е. 347 што вы н'асёца, в'аз'ёца, 
клагёбуа. 348 што вы шасёца, куды вы в'аг'ёца, што вы тут клаг'ёца, 
што вы жн'ёц'а, пажан ёце карбвы ци н'ё, што вы дастайёц а. 849 
што вы тут б'арёц а, што вы мне прын'асёца, вы тут парддышно жы- 
в'ёеца, Ўе вы кбн'ай пас'ёц'а; вы мн'е дасц'ё, здасц'ё, в'аз'иц'ё, уц иц'ё.: 
350 м асёца, клагёца, жнёца, уугицё. 351 што вы шасёце. 352 
чаўб вы не ўарёц'е, вы мне вбкныпабйёц а. З57 насёца. 363 на- 
сиц'ё, ваг ццё, басёце, ваг ёц'е, клаг ёце, игёце. 366 што вы на- 
сёбцуа. 3710 насёце, вагёце, клагёце, жн'ёце, игёце, тайёце; 
рэдка - п асац'её. 871 што вы насёца, што вы ваз ёца, нашто кла- 
гёфа. 812 каўб вы вагёца, ге вы клагёца, што вы б'арёца. 379 
куды вы н'асёца, куды ваг ёа, вы сачёц а. 978 што вы б арёц'а, што 
клагёўа. 379 куды вы ваз'еца, вы клагёц'а. 385 куды вы п'асёца, 
куды вы вагацеё, Ўе вы клагацеё, вы б'арацё, куды игацё? 399 
иг'ацб, иг'ац'её. 404 ас иц'б, ваз иўб. 408 жн'ац'ё, б'арац'е, в'агац'е, 
клагаё, пайацё, барыцб. 415 насацё, игац'ё, ураб'ац'ё, б'арац'её, 
ш2цшцб. 445 игац'ё, клагац'е, б арац'ё. 452 несац'б, клагац б, па- 
Ййбц'е. 477 иг'иц'б, заб арыц' б, насиц'б, в'из'иц'0; сустракаюцца -- н”а- 
сицё, игиц'е. 478 шасцц'ё, вы барыц'ё аб'ёт. 480 шасац'е, б'ерац'е, 
насццб, вагицб, несафё, игаўё, б арац'ё, жн'ац'ё, перажыв'ац'ё. 
494 в'агац'ё, клагац'е, б'арац'ё. 503 в'агац'ё. игац'ё, иасацё. 504 
трасиц'ё, йиеицб, клаг цц б, барыц б. 509 насиб, и2г'иц'б, ваг иц'б. 
ВІ0 вагицо, насицо, жасице, и“иц'е, сапицё. 514 насац'ё, ва- 
зацфеё, клагацё, ци павагицб, што вы клагиц'о, куды вы игиц'б, 
дббра тайшцб. 516 н'асбце, вагбце, вазицеё, урабицё, куды 
и2гицё? 525 насоце, игоце, сачацё. 529 насицб, вагицц'б, кла- 
2зицб, шесацё, вагицё, игац'её, клагиц'её. 550 клагец'б, б'арац'с. 
562 насио, и чо, насацеё, клагац'ё, барац'ё, жн ац'ё, пйаё. 5170 
2ш2гицб, клагицо, бирыцб. 595 жн бце. 597 насбце, жн'дц'е, 
урабицўб. 601 я'ас'бце, ваг бц'е, б'арбц'е, п'айбц'е, жас'ец'б, клаг иц'б. 
608 п асбце, вагоце, клаг бце, іце бце, жи бце, пайбце, ураб'бце, 
с'ачбц'е, клагац'б, б арец'б, ййгицб. 636 нисцицб, вигиц'б, н'ас ба, 
в'агоца, клаў и 0, клаг ба, б'ир иц'б, б'ар'бца, иг цц, и ба, жн ицб, 
жн'ба, сичиц б, сачбуа, пайбўа. 6715 вы б'арёце, насёце, кла- 
г'ёц'е, иг'ёц'е, мо и самы нал'йёц'е, чы вы жн'ёц'е, дасц'ё, в'аз'ешё. 693 
кладёте, бырате. 704 кладёте, идёте, бырёте. 726 несёте, везёте, кла- 
дёте, берёте, жнёте, сычёте, кладётё, беретё. 739, 734 нисетё, в'идетё, кла- 
детё, кладёте, берёте, идёте. 735 нысёте, кладёте, жнёте, сычёте. 738 
неситё, ведытё, кладытё, идёте, ведёте, несёте. 756 насицо, вагицб, 
иг ццё. 759 в'ег'етё, кладёте, берёте. 192 н'асац'её, насицц'б, кла- 
г'ац'ё, клагиц'о, сачац'ё, сачыц б. 799 шасец'ё, клагецё, б'ерац'е, 
клагеўё, б'арбцуе. 886 клагецё, б'ерац'ё. 8695 насёцё (ц), 
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йигёц'ё(ц'б), жн'ёц'е(ц о); ураб'еўё(цо), вее ё(цо), зав'ёц'ё. 
897 н'асбце, вагбце, бароце, игиц'б, шасцц'б. 900 шесацеё, б'е- 
рыц'б, иг'иц'б. 906 ш'ас'бц'е, в'аг'ец'е. 910 шас'бц"е, в'аг'бц'е, клаг'дц'е, 
б'арбц'е, и2'бц'е, жн'бц'е, пайбц'е, уўраб'бце, сачбц'е, рв'иц'б, б'арыц'е. 
917 ис'бц'е; клаг'ец'б, б'ерец'б. 927 н'асбце, клагиц'б, барыц б. 933 
ш'ас'бц'е, ваг дц'е, игиц'ё, ни'исиц'е, уўраб'иц'ё, сачыц'ё, клагиц'ё. 987 
в'аг'бц' а, барыц'б, игиц'ё, сачыцё. 938 насццё, вагицё, басбие, 
и2'бц'е, ваг'бц'е. 939 шьсиц'ё, в'ьз ие, вшигиц'ё, и цц'ё, иг'иц'б. 955 
насате, вадате, кладате, берате, идате, жнёте. 959 кладёте, бырёте. 
960 шдёте, кладёте, бырёте. 964 несетё, жнетё, беретё, сечетё, ведёте, 
кладёте. 971, 986 н'ес'ёц'е, в'ег'ёц'е, клаг'ёц'е, берец'ё, іце ё. 991 не 
дон'ес'ец'ё, в'ез'ец'ё г'ёраво, игец'ё, помрыц'ё. 996 шасецё, жн'ец'ё, 
б'арёц'е. 998 насецё, вагецё, клагеце, барёце, игёце, жнёце 
ураб'ёец'е, сачёце. 1001 шасец'ё, вйагеўё, клагёц'е, бйар' ёе. 1007 
шо ви жнёте, шо ви несёте, куда ви менё везёте. 1008 шо в'и мене 
убйёте за тё, передайёте, заберёте. 1009 шасецеё, вагец'её, клагец'её, 
б'ар'ёц'е, йиг ёце, ураб'ёц'е. 1012 нес'ёте, в'ед'ёте, клад'ёт'е, ид'ёт'е, 
б'ер'егё, жн'егё. 1017 шесацё, вегацё, клагец'ё, барыц'ё, игиц'о, 
жн'иц'0, ураб'ец'б, сачец'об. 1024 што н'асац'е, вагац'её, б'арац'е, кла- 
гацё, куды вы игац'ё, жи ац'ё -- гавораць старыя; што вы н'ас'ёц, 
куды вагёце, што вы клаг' ёц'е, што б'арёц'е, куды вы игёца, што ву 
жн'ёц'е, што ураб'ёц'е, што с'ачёц'е -- гаворыць моладзь. 


Карта Л І53 


ФОРМА З-яй АСОБЫ АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ З НАЦІСКАМ НА АСНОВЕ 


“Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 108: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы П спражэння ў адзіночным і множ- 
ным ліку: 

а) у З-яй асобе адзіночнага ліку... не пад націскам: ён ходзіць, ходзіт 
ці ходзе (Я)..?» 

Картаграфуюцца: толькі формы 3-яй асобы адзіночнага ліку, па- 
колькі форма З-яй асобы множнага ліку без -ць у матэрыялах не адзна- 
чана. 

Пры наяўнасці суіснавання дзвюх форм у гаворцы аднаго і таго 
нас. п. на карту наносяцца два знакі. У радзе нас. пп. другі знак ста- 
віцца на аснове аднаго-двух прыкладаў. 

Не картаграфуюцца варыянты ненаціскнога галоснага ўе], [а] ў кан- 
чатку формы без -ць (ход2'е, хога), не ўлічваецца таксама характар зыч- 
ных (ц'], [т], [т] у канчатку. Гэтай асаблівасці прысвечана карта Хе 156. 

На аснове заўвагі «Форма з -ць у канчатку ўжываецца вельмі рэдка»: 
ставіцца знак у нас. п. 224. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначана 
суіснаванне дзвюх форм -- з -ць і без -ць, а таксама дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў аб ступені пашырэння той ці іншай формы (нас. пп. 174, 178;. 
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180, 184, 207, 215, 221, 222, 9224, 509, 539, 586, 910, 924); 138 хбгиц, 
роб шу, нбсиц, воз иц, хто мае пасбб и, патхбгцц, пусц'а, хвала 
с'в'акрбўку, патхбг а. 174 Йон хбг и, кбсиц, роб иц”, мусицц, мус, 
уавбра, хбдз'е, рёб'а, убн'е. Пры націску на аснове форма без -ць ужы- 
ваецца часцей, чым форма з наяўнасцю -ць. 178 Йон хдгиц, кбсцц, 
рбб'иц”, малбц' иу”. Дзеясловы ІІ спражэння з націскам на аснове ў З-яй 
асобе адзіночнага ліку ўжываюцца і без канчатка -Ць: мўси“, уавдра, 
руе. 179 хбга, вбза. 180 хбдз'иц, нбсиц; паралельна -- хбга, 
носа. 188 йон хбгиц, хога, воз иц, воза, уаворыц”, уавбра. 184 
хог и, уавдбрыц”; рэдка -- хб2га, уавора, кбс'а; аЙўрка дажёбм кбдса, 
што йон ми'е ишчё уавора. 185 хбгиц,возиц; йак выскача на двор, 
вак адлбм а кавалак паркан йны. 189 вбз'иц”, носиц, хбг иц”, малбоц иц, 
носа. 204 убниц, уавврыц, дрўжыц, хбг'а, нбса, рбб'а, уавбра, ма- 
лдца. 207 йон хбгиц, воз иц, кбсиц, лба, прбса, хбга, уавдорыц”, 
роб'иц”, малбц'иц”, уарб2 иц”. Сустракаюцца формы і без -ць: хб2а, вдз'а, 
кос'а, уавбра. 208 хбгиц, возиц, бо вига. 2095 нобсцц, косцц, 
вбг иц”, роб иц”, кбрм'и, вбз'иц”, уавдбра, хбг'а, роб'а, кбрм'а, малбца, 
уарбга. 210 хбга, лба, проса, прывдз'а, нбса, ие выхбга, су иц.. 
215 сон хога, воза, кбса, малобц'а. Рэдка хто гаворыць хдгиц. 9221 
бон хбга, узбцг а, вига, корм'а, кдса, носа, воза, роб'а, малоца, уа- 
рбг'а; Йирка ката душа, ин'е накбрм'а, йана уавдра, и'ихтб ж н'и звара, 
сын н'а кура, ката муча. Рэдка ўжываецца форма з -ць: прбсишу, ни 
усёбгиц, напбошцуа рбб'иц, л'уўб'иц. 229 уавбра, хбга, нбса, вбзга, 
малбц'а. Нават моладзь, якая вучыцца, вельмі рэдка скажа. гэтыя дзея- 
словы з канчаткам -іць: хбдзіць. 228 хбга, палуча, апхбг'а, малоц'а, 
абйбзг'иц”, захб2 и, патхбг иц. 24 йон хога, воза, роба, уавора, 
дак зардб'а, звара, так палуча, откуп'а, малобц'а, уарбдз'а, прыхбга 
брыуагир, уавора ми'е, йина ман'ё ни бача, злбсц” убн'а, н ичбуа на 
абыхб2га, вога кана, прыхбг а карм иц, н'а выуавара, л'ўб'а уул'ёц, 
ўбача. Форма з -ць у канчатку ўжываецца рэдка. 225 хогиц, роб'иц 
хб2га, рбб'а. 9239 вигиц, пбоми и, хбг иц”, извёрыц,, малдц иц”, роб и”, 
рбб'а, зарбб'а. 247 уамбна, малбца. 248 воз иц, кдосиц, ходгиц, 
нбс'а. 249 уавбра, хбг'е, роб'а, зароб'а, коса, пахбг'е, пастав'иц”. 250 
л'уб'а, хбга, нбса, коса, проса, луб иц, уаворыц, уамбон иц”, кдсиц, 
нбсиц, прбсиц, дбрыц, уўб'иц. 258 прбса, вбз'а, хбга, роба, хо- 
гиц. 256 хобгиц”, воз и, уатдв'иц”, малбциц, уардзе. 2718 вогиц, 
нбс'иц”, сблиц”, замбн'иц”, прбса. 219 хбгишц, уалбсиц, носиц, нбса. 
289 зарбб'иц”, сўг'иц, схбг'иц”, хбг'иц”, куп'е, уалбса, уамдн'а, жа ўба- 
ца. 464 йон стрбйцц”, вежыц, уавбрыц, л'ўб'иц”, хбг'иц”, лаг'иц”, л'иіча, 
уалбс”а, уарёб'а, хбга, йёбзга, увига. 466 йон хбгиц, носиц, мало- 
ц'иц”, прбс'иц”; проса платочык с цв'итамы. 469 хбге. 476 пробсиц, 
хб2'иц”, лб иц, коса, прбса, рдб'а. 486 бон луб'иц, брог иц”, коц иц”, 
прбсиц, кбсиц, точыц, хбгциц, хбге. 504 йон хог иц, вдз иц”, сдг иц', 
нбсиц, рбб'иц”, малбц'иц”, вдбз'иц”, уавбра. 507 хбг цц, л'ўб'иц, прб- 
с'иц”, хбга, лўб'а. 509 хбга, кбса, нбса, проса, уавора, пала, лба, 
падбйццу” кароў, хбгиц. Форма з канчаткам -іць ужываецца вельмі 
рэдка. 510 прбсиц, хбг иц, 6ў2 и, лб иц”; хбг'а, воз'а, кдс'а, уавора, 
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рбб'а, малбоц' а. 511 йон варушыц, маён'иц”, выручыц, корм и, ста- 
в'иц”, дрбб иц”;, вара уўрыбы, йон жа л'уб'а, прышбў й прбса; йон кбса 
с'ёна, бана звона, з и хбг'а на работу, камбайн малба, м'ёсац. с'в'ё- 
ца, картапл ён ник вдз а. 523 нарбб'иц, суша, на сёна коса. 529 
хбг иц”, воз иц”, кбсиц, уаворыц”, рбб'иц”, малбц'иц”, хбг'а, уавбра, рдб”а, 
коса. 539 Кахуць і коса і кбсиц”. Часцей ужываецца форма без -ць: 
хбга, вбз'а, носа, рдб'а, малбц'а, уарбга. 544 йон хбга, прбса, л'ўб'а, 
йон хбгиц. 554 уавора, воза, хвёца, уавбрыц, хбгиц. 555 Йон 
уавора, аг йн роб иц. 556 бон хбгиц, кбсиц, малбц и, хбга, вдз'а, 
коса, ўавбра, роб'а, малоца, уарбга. 561 хбга, хбеиц, вбз'иц”, коса, 
кбсиц”, уавёра, уаворыц, роб'иц, малбциц. 562 нбсиц, уаворыц, 
уавбра, хбг'иц”, вбз'иц”, рдб'иц”, уарбгиц”. 564 проса, нбса, хбеиц, 
вбз и, кбсиц”, уаворыц”, малбциц. 568 кбнча, малбц' иц”, йон хб2иц, 
вбз'иц, косиц”, уаворыц”, рбб'иц. 571 йон просиц, хбгиц, л уб'иц, 
йон хбг'а. 573 йон прбса, хбга, л'ўб'а, йон хбгиц. 578 Йон хогиц, 
прбсиц, уавбра, хбга, воза, роба. 582 л'уб'а, хбга, проса, хбг'иц”, 
кдсиц”, воз иу”, уаворыц”, малбциц. 588 прбса, хбга, л'ўб'а, хбг иц, 
вдз'иц, кбсиц, уавбрыц. 586 хбгиц, воз иц, пазвдона, малбц цц, 
уавдра, хбга, воза, рупа. Форма без -ць сустракаецца часцей. 593 
рбб'иц, малбц и, хбеиц, тдпа, вара, жара, л'уб'а, трывбжа, роба, 
хбга. 601 хог'е, вдз'е, кбсе, уавдра, малбца, ўарбга, хбгиц”, воз'иц”. 
608 йбн хбг и”, воз уц”, кдбсиц, уаворыц, роб иу”, малбц и, уардгиц, 
хб2'е, кбс'е, уавбра, рдб'е, малбц'е, уарбге. 604 дон хбгиц, воз иц.. 
кбсиц”, уаворыц, рбб'иц, хбга, носа, коса. 624 хбгиц, слўжыц, 
га губа, хбга, плбца, зарбб'а, памбча, бул'ба рбга. 695 йон хб- 
г иц”, вбз'иц”, кбсцц, йон хобга, вбз' а, кбса. 629 йон хбгиц, воз иц”, 
хбг”а, вбз а. 632 хогиц, кдбсиц, малдциц, уавориц, хбга, коса, 
уавбра, малбц'а. 636 клбна, навбга, хбга, коса, л'ўб'а, уавор'а, ма- 
лбца, уарбга, лбв'а, салбга, салдогиц, воз'иц, калбциц, малбции”. 
556 уавора, хбг'е, курыц, кдсиц. 858 хогиц, воз'иц, кдбсиц”, уавд- 
рыц, рдб'иц”, ускдча на кал итку. 860 возе, воз иц. 862 укусиц, на- 
вбгиц, сакбрыц, ман цц, давбгиц”, схога. 8945 йон хогиц, воз иц, 
кбс'иц”, уаворыц”, рбб'иц”, малбц' и”, уарбг и”, уавдра, кура, на л'ўб'е. 
896 хбга, вдз'а, коса, малбца, уарога, хогиц. 697 йон хогиц, хо- 
2'а, крдйа, л'ўб'а, уавора, рдб'а. 899 хог'иц”, вдз'иц”, кбс иу”, уаворыш”, 
нбса, хбг'а, прбса, кбса, малбц'а, уардозга, воза, уавора. 900 йон хо- 
ги, кбсиц, коса, воза. 905 хбгиц, хбга, навёра, рдб'о, малоца, 
уарб2'а, стрдйа, топа печ, воз а снапы, кбса с'ёна, уавдбра, калбца, 
уарб“а плот. 906 йон хб2га, л'ўба, прбса, вуча, ўавдра, падбйа, лбм'а, 
прыхдг'а, плаца, сагіци. 910 хбгиц”, хб2е, вбз'е, кос'е, уавбра, роб'е, 
малое, уарбге. Часцей ужываецца форма без -ць. 915 лага, ла- 
2 иц”, вбз'а, воз цц”, хбг'иц”, воз'иц”, кбсиц”, уаворыц, роб иц”, малдц и, 
уарбгиц. 928 ёон хбгиц”, воз'иц”, кос иц”, уавора, роб'а, уарога. 924 
хбга, коса, уавора, малоца, уарог а. Сустракаецца і форма на -т, ча- 
сцей у мужчын: узвар йт радыйо. 981 хогиц, добйа, йон зноса, за- 
пала, ни пбмн'а, матбрка хб2га, сам прыубн'а, палаза, труса. 932 
йон хбг”а, вдз'а, коса, малбц а, уавбра, роба, уардога, хбгиц, воз иц, 
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ўавбрыц”, калбц'иц”, уарбгиц, кбсиц, малбциц. 9385 кбса, уавбра, 
хбда, бачыт, малот ит, калбт ит”, нбс ит. 934 л'ўб'а, роса, прбса, про- 
сиц, л ўб'иц, кбнча, н'и кура, стрдйа, змалбц'а. 936 уавбра, кбсиц, хоб- 
г'иц”, вбз'иц”, прдбс'иц”, малбц' иц”. 988 хвёц'а, н'и хбг”а, н'и падара, ни уда- 
ра, ни л'ўб'а, задуша, харбна, наліта, проса, йон прыхб2г иц и. 939 хб- 
ги, уарбгиц, став'иц, адчыниц, кбса, злбв'а, н'ёнча, пбмаа, йак 
урдбга. 940 йон вбз'а, хбга, уавдра, носиц, пазычыц”, пакбсиц”. 942 
хог и, хбг'а, кбсиц, кбса, уавдбра, малбца, ўарбга. 948 прбса, хо- 
сва, ўба, йон хбгиц”, воз иц”, кбсиц, уаворыц”. 964 вон хбде, кбее, 
рдбыт”, рдбе, молобте. 992 хбгиц, рббиц, уаворыц, малбуиц, уарб- 
г'иц”, вдзе, кбс'е. 1025 йон хбгиц,, вдоз'иц”, рдб'иц”, малбциц”, уарбг и”, 
пасушыц, хб2 иц и. 


Карта Л Ім 


ФОРМА І-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 108: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы ІІ спражэння ў адзіночным і множ- 
ным ліку: а 

б) у І-ай асобе множнага ліку пад націскам: сядзім ці сядзімо; 
ляжым ці ляжымо; спім ці спімо; не пад націскам: ходзім ці ходзімо; 
косім ці косімо; возім ці возімо?» 

На гэтай карце супрацьстаўляюцца формы 1-ай асобы множнага 
сліку дзеясловаў ІІ] спражэння з наяўнасцю і адсутнасцю канцавога 
галоснага ў канчатку (рдобимо : роб им). Форма з канчаткам -імо 
больш паслядоўна захоўваецца ў дзеясловах з націскам на канчатку, 
у той час як ад дзеясловаў з рухомым націскам і нерухомым націскам 
на аснове ўтвараецца часцей форма на -ім (сядзімо, але ходзім). 
Аднак з прычыны недастатковасці матэрыялу картаграфуюцца адным 
знакам формы з розным тыпам націску (сядзімо і ходзімо), інакш ка- 
жучы, націскныя і ненаціскныя канчаткі пры картаграфаванні размежа- 
ванню не падлягаюць. Калі ў матэрыялах адзначана наяўнасць дваякіх 
форм у гаворцы аднаго і таго ж нас. п., то на карце картаграфуюцца 
абедзве формы. 

Выпадкі замены тэматычнага галоснага, адзначаныя ў націскным 
канчатку (нас. пп. 401, 449, 776, 777), а таксама ў ненаціскным канчатку 
(нас. пп. 398, 510, 545, 765, 906, 931, 938, 939), на карце не картаграфу- 
юцца. У нас. п. 825 знак ставіцца на аснове заўвагі: «Ужываецца форма 
на -ма, але рэдка». а 

Заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў ёсць у наступных нас. пп.: 350, 
354, 355, 411, 423, 499, 715, 716, 752, 780, 785, 795, 800, 821, 825, 648, 
966, 985. 

У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, 
у якіх адзначаны: а) формы з розным тыпам канчатка; б) формы з ва- 
рыянтамі тэматычнага галоснага ў канчатку; в) заўвагі і тлумачэнні 
збіральнікаў; г) адказы з недастатковай колькасцю прыкладаў: 
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34] л'ажымб цёлы ген, хогим у л'ес. 345 сагимб, “ўла- 
2г'имо, л'ажымо, стамоб, хбгйм, кбсим, вбзим. 346 мы сагицмоб, л'а- 
жымо, хбг им, кбсим, возим. 347 сагимо, ул'агимо, спимб, хбгим, 
хбг'имо, кбсим, кбсимо. З49 спимб мало, вбз'им салому, хбг'им на ра- 
боту. 350 саг имо, ул'аг имоб, б ажымо, стайимо. Форма вельмі пашыра- 
ная. 851 спимоб доўуа, косим сёна. 358 мы саг имо, кбс им цёлы 2'ен”. 
354 сагимб тут, спимб, лажымо, сагім, ўлагійм, кбсим с'ёна, хб-. 
г'им, воз'им. У большасці выпадкаў сустракаецца форма на -мо. 355 
хог им, косим, воз им; але паралельна ўжываюцца і формы на -мо: 
с'аг'имоб; вельмі рэдка -- хб2имо. 358 мы саг'имо, лажымб, крычымо, 
саг ам, ўлагйм. лажым. 959 сагимб, улагимо, спимб, кбсим, 
вдзим. 362 сагимо, спимо, ул'агимо, кдосим, хогим. 868 сагимо, 
л'ажымос, сагим 1 сагимо, хог им, косим, воз им. 364 сагимо, ул'а- 
2'имб, стимб, кбсим, вбз'им. 365. хбг умо. 369 сагимб, ул'агимо, 
сп'имо, хог им, косим, вдз'им. 310 сагчм, сагимб, лажым, л'ажымо, 
стимб, сагйм, ул'аг 4м, лажым. 371 мы сагимб пбзно, ул'аг имо за 
карбвам и, л'ажымо, сп'имб на салбм и, б'ажымб паул'аг'ёц”, мы хбг'имо, 
кдсим с'ёно, вбз'им салбму. 972 мы сагимоб у цан'дчку, улагимб 
у вакно, лажымб на лбшку, с'пимо, пастаймб, мы ни бацимбса, хбг им 
у пол'а жа, кбс им жыто, воз им снапё. 873 саг'имо, саг цм, лажымо, 
л'ажым, ул'аг'имо, ул'аг м, стим, спимб, саг м, кбсим, вбз' им. 973 
с'агимб, улагимоб, хбўим, кбсим. 3715 мы сагимб на лаўцы, ул'а- 
г имо ў пбл'а, ллажымб на трав'е, стимо на лбшку, хб2г'им у л'ес, кбс им, 
вдз'им дадбму. 3176 саг имоб, ул'аг имо, л'ажымоб, сп'имо, хб2 им, кбс им, 
воз им. 9177 сагимоб, улагимо, кдосим, вбз'им. 318 мы сагимо ра- 
зам, л'ажымб, мы стимоб ў сён'ах, мы хбг им хутко, кбсим чысто, вб- 
з'им снапы. 3719 мы сагимб, лажымо, сп'имб мало, хобгим у школу, 
кбс им сёно, вдзим снапы. 380 мы сагимб на кам'ану, л'ажымо на 
б'ёераз ц, спимб у уумн'ё, мы хбг им, улаг им. 381 мы доўуо л'ажымо, 
цгап'ёр воз им сёно. 383 мы сагимоб на ганку, хогим па йдуады, кб- 
сим сёно. 884 сагимо, улагимо, хогим. 388 сагимо, ул'игимо, 
л'ажымо, хог им, косим, воз им, просим. 391 сагимо, ул'аг имо, л'а- 
жымо, сп'имоб, хдг им, кдосим, вог им. 396 с'агимо, ул'аг'имо, лажымо, 
сптимо, Хб2г имо, кдс'им, воз им. 397 саг имо, ул'аг имо, сп'имо, кос им, 
воз им. 398 сагийм, ти палічым, прыхдгим позна, п'еравдбз' им., ро- 
б им, плацам. 400 сагимо, стаймоб, кбсим, нбсим, вбз'им. 401 ўундйу 
нц гаржымоб, мы ни крычымб, пасагимб у аб'ёт, улаг'бм -- н'има 
шичбудо. 402 хогим, палимо. 405 перакуўсим, пасагимо, спимо, 
воз им, паднбсим. 406 сагимо, улагимо, кбсим, возим. 407 лга- 
жымо, сп'имо, ул'аг'йм, кос'им, нос'им. ' 409 вучымо, стайимо, ул'аг имо, 
варым, нбсицм, хбгцим. 411 л'ажым, улагйм; рэдка -- лажымо, ул'а- 
гимб. 412 улагимо, спимо, лажымо, бажымо, рдбим. 413 ул'е- 
гйм, хбг' им, сагім, возим, л'ажымо, ул'аг имб. 416 сагимо, хдог им. 
418 дбўуо саг амо, ллажымб, ул'аг имо, хог им да школы, кос им трав. 
421 лажымё, спимо, хбг имо, ўлагйм.. 422 сагимоб, закурым, хб2г им. 
4238 сагимоб, улагимоб, л'ажымо, спимо; радзей- спим, л'ажым, 
хбг им, кбсим. 424 хб2 им, ўл'аг ім, саг им, саг имб, лплажым, л'ажымо, 
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кбс им, воз им, вё им. 425 сагицм, сагимо, хбим, кос им, носим. 436 
йёз'г'имо, л'ажымо, ул'агимо, зам' ён им, вучым, хбг' им, кбсим. 438 
пракоцимс'е, мы пасаг имо, пауавбрымо, ул'агимо, хбгимо, вбз'имо, 
кбсимо. 440 уаворыма, сагимоб, спимо, рдб'йм, на схбгим. 441 
ул'аг'имоб, сп'имоб, лажым, лб им. 448 сагимо, лажымо, мы л'ац'имо, 
сп'имб, купамо, хбгим, рббим. 447 улагийм, улагимб, лажымо, 
роб'имо, рдб'им, устав им, устав' имо, пус ц'имо, пўсцим, хог им, кдсим. 
448 сагимб, сагійм, шумимб, шумім, улагимб, улагім, лав'имо, 
лбв'им. 449 саг бм, лажымб, саг имб, спимо, уарымб. 450 стаймо, 
роб имо, улаг'имо, кбсим, воз им. 452 спимо, хбгим, кдбсим. 454 
хдг им, сп'имб. 458 саг имо, ул'аг имо, сп'имо, плёац'им, хбг им, кбс им. 
461 сагимо, улагимо, хбгим, кбсим, успбмним. 462 ул'агимо, 
вбз'им, плацим, пасагим. 490 сагим, сагимоб, лажым, л'ажымо, 
ул'аг'амо, сп'имо, воз'им. 491 сагицм, лажым, роб им, хб2 им, ул'аг имо, 
л'ажымо, сптимо. 492 улагимо, лажымб, сптимо, хбгим, пбмним, 
апарым. 493 сагйм, лажым, сагимо, л'ажымб, хогим, кбсим. 494 
г'аржымдб, л'ўб'им, роб им, с'аг'имо, ул'аг'йм, ул'аг имб, л'ажымо, с'п'им, 
с'тимо, хог им, косим, возим. 495 сагийм, сагимо, улагйм, ўла- 
“Симб, лажым, л'ажымо, спимб, спим, хогим, кдбсим, вобзим. 496 
сагиам, сагимо, улагцм, ул'аг имо, л'ажым, ллажымо, стим, спимо, 
хб2 им, кбсим, вдз им. 499 сагимо, л'ажымо, мы н'е ул'ег имо, г'ар- 
жымо; радзей-- сагйм, лажым. 502 мы сегимо, лежымо, л'ажым). 
спим, ул'аг имо, улаг йм, саг'йм, воз им, кбсим, хбгим. 510 сагим, 
улаг ам, лажым, хбгам, кбсим, кбсам, вдз'ам, воз им. 512 с'агимо, 
лгажымб, стайймо, сагим, лажым, стаййм. 517 сагимб, л'ажымо, 
улагимб, кбсим. 545 сагійм, лажым, нбсам, улагйм, спим, 
хбг им, воз им. 6598 сыдымо, л'ёжымо, спымо, ходым, хбдымо, кдсым, 
кбсымо, вбзым, возымо. 654 сыдымб, спымо, лыжымб, ходым, кдсым, 
возым. 657 'ул'адымб, лыжымо, спымо, ходым, кбсым, возым. 661 сыды- 
мо, ул'адымо, дывымдс”, лыжымо, спымд, хбдым, хбдымо, кбсым, кбсымо, 
возым, возымо. 664 сыдымо, лыжымо, спымод, хбдым, хбдымо, кдсым, 
кбсымо, возым, возымо. 667 мы двох спимо, лажымо, воз ими жыто, 
кдбсим ав'дс. 668 “ул'агимо, сагимо, сптимо, л'ажымо, хогим, уавод- 
рым, кбсим. 6695 мы шцапёр пдзно сегимб, мы ул'егимо, хогим, 
кбсим мы. 670 саг имоб, ул'аг'имб, сп'имб, лажымоб, хбг им, уавдорым. 
673 разам спимоб, лажымб, хог им на подла, воз им сёно. 615 ўул'е- 
гимо, л'ежымо, уавбрым, хбг им, нбсим, просим. 678 кдсимо, пажа- 
рымо, сагимб, лажымб, спимб, уаворым. 693 сыдымо, ул'адымо, 
лыжымод, спымо, ходым, косым, вбзым. 694 сыдымоб, сыдйм, лыжыма, 
спымб, ходымо, кбсымо, возымо. 1701 сыдымо, лыжымо, спымоб, хбдым, 
хбдымо, кбсым, кбсымо, возым, возымо. Т704х сыдымо, дывымоса, лы- 
жымоб, спымо, хбдым, хбдымо, косым, кдбсымо, возым. 105 ул'агимо, 
косим. 706 роб им, хбг им, сагим, кбс им, вбз им, ул'аг'имо, л'ажымо, 
с'памб. 108 сагйм, крычым, стайнмб. 109 5 сагимб, улагимо, ла- 
жымб, сп'имб, хбг им, кбсим, вбз'им. 711 сп'имб, сагимб, лажымод, 
хб2 им, нбсим, воз им. 1712 атстройим, спим, стимо, нбсим, прдс им, 
с'егйм, сегимо, ул'егйм, ўл'ег имоб, лежым, л'ежымо, хб2 им, хог имо. 
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713 сагйм, сагимо, улагйм, улагимо, лажым, л'ажымод, спим, 
стимо, хбеим, кбсим, вбзим. 714 сагйм, лажым, сагимб, ула- 
гимо, лажымб, вбз умо. ТІі5 сагйм, ажым, улагцм, сп'им. Аднак 
ёсць форма тыпу: саг имо, л'ажымо. 716 л'ейм, сп'им, стайцм, кбс им, 
удрб2'им. Ужываецца таксама форма тыпу: с'ег“имоб, ул'ег'имб, моўчымо, 
ц'ерп'имоб, л'ец'имб, стимб, стойцмб, сбчымо, косимо, уруз' имо. 717 
держымд, уовбрымо, пос'ед имоб, сп'имо, стоймб, лпежымо, кбц'имо, на- 
сушымо, бойимодса, стойм, сп'им, уоворым. 718'уовдорымо, плац имо, доба- 
в'имо, б'ажымо, л'ежымоб, дражымоб, боимдса, кбц'им, нбс им, п'ерекурым, 
плбц'им. 722 роб имо, крычымоб, седимо, ўледымод, хбдим, ўомбн' им, кри- 
“Цм, стоййм. 131 мы у окн'е с'ег имоб, сп'имо, мы з брыуаг пром стойимод, 
л'уб'им, зул іг имо, спимб. 733 ма сидцм, садимо, ул'идйм, ул'а- 
Ўимо, лажйм, л'ажимо, стим, стимб, хбдим, хбдимо. 736 улед'ім, 
улед'имо, сед йм, седимо, схваётым, схватымо. 738 сыдым, сыдымо, 
лыжым, лыжымо, спым, спымб, завёрымо, хддым, кбсым, вбзым. "799 
сыдымо, дывымоса, лыжымо, спымо, хбодым, косым, вбзым. 742 сагишм, 
улагам, стимб, хбгим. 744 спим, спимо, улагйм, ул'агимо, са- 
гам, хбеим, вбз'им, кбсим. 750 маўчымо, вишчымо, стимо, ул'а- 
г имб, носим, воз'им, малдц им. 1752 ул'агимо, стайнмб, тырчымо, л'а- 
жымо. Адначасова з формай дзеяслова на -мо яшчэ ў большай ступені 
ўжываюцца формы на -ім, -ым: спим, хогим, роб им, уавбрым. 753 
саг'имо, стимоб, ул'аг имо, косим, нбсим, воз'им, уаворым. “194 са- 
2имб, улагимо, уарымоб, лажымоб, царпимб, скрыпимб, страшым, 
прбсим, кбрмим. 756 сагим, сагимб, лажым, лажымо. 1758 са- 
гимо, спимо, ул'аг имо, бурчымо, крычымо, шыпимо, пишчымб, дры- 
жымо, помн им, сўуўим, палим. 1615 ул'егимс, улегцм, кбсим, мо- 
лбццм. 768 седымоб, ходымо, косымо, вбзымо, дывымса. 764 сыдымо, 
хбдымо, хбдым, налбжымо, налдбжым, кдсымо, кбсым. 1765 улагім, 
ул'аг имо, ггёржымо, пал имо, уоворымо, полўчемо, прдосим, просимо, 
хбецм. 766 сегім, сегимо, постайимб, лежым, л'ежымб, спим, 
сптимо, воз имо, вдз' им, хбг имо, хбг им, кбсим. 167 сегцм, сег имо, 
Длуегицм, йл'ег'цмо, л'ежым, л'ежымо, хб2 им, хбг имо. 169 седымо, се- 
дым, лежымб, лежым, заблугимо, хбдымо, хбдым, вбзымо, вбзым. 715 
с'егимо, лажымо, мы сагйм, хбг им, кбсим. 1716 мы саўбм, стайдм, 
лажбм, ул'аёбм, спл'ом, спимб, хдгим. 1717 сагим, сагимо, ула- 
гим, улагимб, стим, спиомо, стайдбм, хбгим, косим. 118 сагйм, 
лажым, улагимб. 1719 пасагимб трбшки, палажымо, паул'аг имо 
на йих, сагим, хбеим, кбсим. 180 сагимб, л'ажымб -- ужываецца 
ў мове старэйшых, але рэдка ў значэнні абвеснага ладу; сагим, ла- 
жым--у мове малодшага пакалення. 783 с'ег'имо, с'ег им, ул'ег имо, ул'е- 
гам, л'ежымо, л'ежым, хдг им, кдосим, вдз им. 7184 л'ежым, сегимо, 
с'ег им, ул'ег м, стим, хбг им, бдёчым. 1785 улагйм, лацим, пишчым, 
вдз' им. Але ў мове старэйшых асоб -- саг имод, л'ажымо, лацимо. 186 
маўчымо, саг имод, кбс им, кбсимо, воз им, вдбз'имо. 788 сагим, са- 
2 имо, лажым, л'ажымоб. 791 му ул'егим, ул'егимо, спим, сп'имо, кры- 
чым, крычымб, лбвим, лбв'ймо, косим, косимо, удвдорым, удовдорымо. 
795 с'ег'имб, ул'ег имо, л'ежымо, сп'имо -- гэта форма найбольш часта 
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ўжываецца; с'ег им, ул'ег м, л'ежым, сптим, хогим. 1796 стойм, моў- 
йм, шерпим, л'еўім, ул'егимо, с'егимб, стимо, кбсим, воз'им. 798 
сейм, кбсимо, ул'егйм, л'ежым, вбз'им. 1799 сегимо, спимо, л'е- 
жым, вдзим. 800 сегим, ул'егим, лежым, кдсим, воз им; значна ра- 
дзей -- сегимо, ул'егимо, л'ежымоб, спимоб, хбгимо, кдсимо. 802 
лежымо, стоймо, прыхб2г имо, роб'имо, лёпим. 805 му сегимб, ул'е- 
г'имб, спимб, хог им, хбог имо, кбсимо, воз имо, воз им. 806 саг ам, 
улагйм, сагимб, хбгим, кбсим, прбсим. 807 сегимо, ул'егимо, 
хбг им, кбсим, возим. 6808 с'егимб, ул'егимб, спимо, хог им, кдосим, 
вбз'им. 8125 седимо, улегимоб, л'ежымо, стимо, хбог им, косим, 
воз им. 821 спимо, ул'егимо, вдоз'имо, хог имо, нбс'иМмо. Пры націску 
на аснове ўжываецца і форма тыпу: вдз'им, хбг им, ябсим. 822 са- 
гам, сагимоб, улагйм, ул'агимо, лажым, л'ажымоб, стим, сп'имоб, 
хбгим, косим, вдзим. 825 сагим, улагам, стом, хдгим, нодсим, 
косим, Ужываецца форма на -ма, але рэдка. 834 сегим, сегимо, 
ул'егимо, кбсим, воз им. 886 на г ёрава паўзлаз' им, сег им, сегимо, 
л'ежым, ул'ег'йим, ул'ег'имо, хогим, кбсим, воз'им. 8415 сегцм, с'е- 
г имб, лпежым, л'ежымо, стимо, хбг им, носим, вбз'им. 845 Сегім, 
с'егимо, ул'егйм, ул'ег имо, хог им, хог'имо, вдз'им, воз имо. 846 се. 
2г'имо, спимо, ул'егимо, трешчымо, стойцм, м'ёенцим, молоц им. ва 
сег ам, лежым, спим, кос им, воз им, хог им. Існуе і паралельная форма 
на -мо: сегимо, лежымо, кбсимо, хбгимо, воз имо. 850 сегцм, с'е- 
гимо, ул'ег им, ул'егимо, лежым, лежымо, стим, спимоб, хбгим, 
кдс'им, воз им. 851 гержымо, ул'ег'имб, ул'ег'дм, пиышчым, бл'ишчымо, 
сегимо, пўсцимо, удоворымо, кўп'имо, прыхб2 им, зордбб имо, нбсим, 
косим. 869 спим, спимо, косим, кдбсимо, просим, прбсимо, хдог им, 
хбг'имо, вбз'им, воз имо. 906 сагйм, лажым, бачым, зарбб'ам, плоб- 
цам, сагим. 93і сагйам, паб ажым, лаз им, воз им, зносим, носам, 
вбз'ам, запал им. 938 сагим, лажым, улагам, стим, мы аплоцим, 
н'и тбпам, навёрам, падбйам, пбойам, зварым 939 сегийм, ул'ег м, л'е- 
жым, сўушым, вг им, ни пам'ёс ц имс'а, дак улаг ам, намалбц ам 946 си- 
дым, садымоб, спым, косым, ходым. 947 сыдымо, лыжымо, спымо, хбдым, 
косым, возым. 950 сыд'имо, дывымос а, лежымб, спым, спымо, ходымо, 
косымо, возымо. 952 мы сыдымо, лыжымо, спымб, хбдым, косым, вб- 
зымо. 954 сыдымоб, дывымос а, лыжымо, спымоб, хбдым, возым, кдсым, 
964 седымб, уледымо, лежымо, спимб, хбдим, ходымо, косым, кдсымо, 
вбзым, вбзымо. 966 сегимб, ул'егимб, сптимб, лежымо, кдсим, 
вбз'им і толькі рэдка косимо, хогимо. У мове малодшага пакалення 
ўжываецца форма на -ім, -ым: сегим, хбгим, варым. 971 с'егимо, 
л'ежымо, ул'ег имо, спимо, хдгим, косим. 972 ул'егцм, лежым, л'е- 
жымо, куп'имо, облуп имо, удовдбрым, уоворымо, уомон имо, намолдц им, 
кбсим, воз им, кос чмо, воз имо. 974 уорым, уорымо, хо2г имо, бойцмос, 
лажым, хбг им, дражн им. 9715 сегимо, ул'егимо, лежымо, спимо, 
хбг имо, кдбсимо, носимо, молбцимо, п'алимо, св'ёцимо, рдб'им, зро 
им, мы колбц имо кул'ёш, уомбнимо. 9716 седимо, воз имо, воз' им, 
хогимо, кдсцм, кдсимо, просам, просимо. 9717 сегимо, спимо, 
ул'ег имо, топим, ставим, нбсим. 982 с'егимо, улегимб, л'ежымод, 
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сп'имо, хдг'имо, вдз' имо, кбсим, кбсимо, сўшым, зблим. 985 ул'егйм, 
Л'ежым, сп'цм, хбг'ам, кбс им, вдоз'им. Сустракаецца паралельная форма 
на -мо: с'егимб. 986 сегцм, сегимо, бежым, б'ежымо, хбг им, ход- 
2 имо, вбз' им, вдз'имо. 990 с'егимб, л'ежымо, л'ежым, хбг'им, нос им, 
бойимодс, ослобон йм, роб им, непересуд имо, налдв имо, палимо оўбн, 
пал'им.' 991 рл'агимо, не гержымоб, лбжымо, сушымо, поуўовбр имо, 
с'ег'имб, спамб, ни носим, сўушым, ше л'ежым. 998 ул'егимод, л'е- 
жымо, сп'имо, кбсимо, вбз'имо, уримимб, пишчымб, шитгимб, дры- 
ж имо, бачым, бачымо, хвал'им, ми лбвим, спалим, топим, хб2 им, 
косим, молбоццим. 994 седимо, ул'егимоб, л'ежимо, спимб, хдг им, 
кос'им, воз им. 995 с'егшм, л'ежым, ул'ег им, хдг им, с'ег имо, хбг имо, ми 
усвбрымо, ши'е роб'имо, кричимо. 996 сагимо, улагимб, хбг'имо, 
кбсимо, сагшм, ул'аг им, хбг им, косим. 999 сейм, ул'егім, косим, 
воз им, хогим, сегимб, ул'егимо, л'ежымо, спимо. 1004 ўл'егим, 
сптим, стимо, сегим, луб им, уорбгим. 1007 лажымб, сагимэ, 
ул'аг'имо, ул'ег“йим, хбг им, кбсим. 1012 сед'йм, улед'йм, спим, ход им, 
спимо, лежымо, хбдымо, кбсымо. 1013 сагйм, улагйм, хогим, с'е- 
г'имо, спимб. 4027 седым, ул'едым, лежым, спим, ул'едымо, сп'имо, 
“седымо, лежымб, хбдым, хбдымо, косым, уавор имо, крутымо, молотымо, 
лов имо. 


Карта Ж 155 


НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ Ў КАНЧАТКУ 2-ой АСОБЫ 
МНОЖНАГА ЛІКУ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыялё пункта «в» пытання Ле 108: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы ІІ спражэння ў адзіночным і множ- 
ным ліку: 

У 2-ой асобе множнага ліку: сядзіце ці сядзіцё; глядзіце ці глядзіцё; 
ляжыце ці ляжыцё; спіце ці спіцё?» 

На гэтай карце картаграфуюцца дзеясловы ІІ спражэння, якія 
ў парадыгме цяперашняга часу маюць нерухомы націск на канчатку 
(гляджу, глядзіш). Гэты тып дзеясловаў на картаграфуемай тэрыторы! 
беларускіх гаворак найбольш паслядоўна захоўвае націск на апош- 
нім складзе пры адрозніванні націскнога галоснага (сагицё: са- 
2гиц'б), што і складае асноўнае супрацьстаўленне на карце. 

Адпаведна адзначаным ў матэрыялах выпадкам суіснавання форм 
з розным тыпам націскнога галоснага (сп'иц'ё, спиц'9) на карце" ста- 
вяцца два знакі. 

У цэлым радзе пунктаў картаграфуецца вельмі абмежаваны ў коль- 
касных адносінах фактычны матэрыял, які і прыводзіцца ў камента- 
рыях: І8 сиг'ицб. 14 сагиц'о. 16 саг иц'б. 32 ссм'ирг и б. 91 ул'аг'иц'д. 
89 спиц'б. 98 спицб. 110 улигицб. 114 сагиц'б. 179 сагиц'. 
186 улагицўб. 190 сагицб. 194 сагицб. 208 сагицо. 217 сга- 
гиц'б. 946 вы улагицё, пишчыц об. 268 лажыц б. 277 вы спицд. 
278 улагичб. 279 сагицб. 306 лижыцб. 808 сагицо. 941 
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вауб вы л'ажыц её. 353 што ж вы сагиц'ё. 381 вы йашчё спиц'е? 
382 доўуо спицё. 384 сагиц'ё. З94 то чаудб вы сагицё. 40І спа- 
ц'б мало. 418 чаўб вы сагицё. 419 лажыцё. 426 сагицо. 421 
лажыц б. 429 улагицб. 440 лажыцё. 449 стацц'е. 451 сагиц'9. 
481 сагацб, стайиц' б, спиц'о, лажыцо, сагиц'е. 4894 сагиц', са- 
гиц'ё, ул'агиц'ё. 485 сагиц'д, лажыц' об, спицо, сагиц'е, улагиц'е, 
стицеё. 502 вы сагиц'ё, лежыц'ё, стаццеё, вы спицо. 506 сагиц'е, 
саг иц'б, ул'агиц'б, лажыц'ё, стйц'ё. 514 лажыцё, сецц'б, ула- 
гицоб, лаежыц сб, спицб, пишчыц б, л'ацицод, крычыц' о, зуарыц'од. 
545 сагицё, лажыцеё, сагицо, улагицо. 546 сагицб. 5583 са- 
гицё. 562 улагиц б, маўчыц д, сагице, улагиц'ё, сп'иц'е; радзей 
сустракаецца: саг'иц'б, ул'агицб. 574 лажыцб. 575 спиц'б. 576 
сцигицб. 579 сагицё, спицо. 585 лижыцо. 624 спицо. 644 
сигицб. 668 лы”жытё. 665 сыдытё. 667 спицё майё вы удсцик и. 
671 сагиё йак пшанйцу прадаўшы. 674 лажыцеё. 725 спите. 
794 спитёе. 759 спитё. 764 лыжытё. 768 спытё. 786 спицеё 1792 
сагиц'ё(д), спиц'ё(0). 811 сегицё. 817 стицё. 928 спице. 926 
сагиё. 854 сигицб. 860 сегице 868 сагицё. 869 сагиы- 
цш'ё(ц'б). 901 л'ажыц'од. 940. сп'иц'ё. 944 сагицё 953 спит'е. 
970 с'ег'иц'ё. 984 сагиц'е. 


С Карта Л 156 
цвёрды і мяккі зычны і НЕНАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ 


Ў КАНЧАТКУ 3-яй АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ДЗЕЯСЛОВАЎ 
І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Л? 107: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І спражэння адзіночнага і множ- 
нага ліку: 

г) у З-яй асобе множнага ліку не пад націскам: яны кажуць, кажут, 
кажаць ці кажат; вяжуць, вяжут, вяжаць ці вяжат..?» і апошняга аб- 
заца пытання “Ме 110 «Як утвараюцца асновы асабовых форм ад дзея- 
словаў на д і на губны: 

...З-я асоба множнага ліку: дрэмлюць, дрэмюць ці дрэмляць; сып- 
люць, сыпюць ці сопляць; шчыплюць, шчылюць ці шчыпляць?» 

Карта адлюстроўвае характар зычнага ў аснове і ненаціскнога га- 
лоснага ў канчатку 3-й асобы множнага ліку дзеясловаў І спражэння 
з рухомым націскам і нерухомым націскам на аснове. Мяккаму вары- 
янту [ц], які пашыран на ўсёй тэрыторыі, супрацьстаўляецца таксама 
мяккі варыянт [т], а першаму і другому -- цвёрды варыянт [1] і ў не. 
каторых выпадках [ц]. 

Другое супрацьстаўленне складаюць ненаціскныя галосныя ў кан- 
чатку: -уць : -аць і зрэдку -ець. 

У матэрыялах, сабраных у паўднёва-заходняй зоне, форма на -аць 
прыводзіцца толькі ад адзінкавых дзеясловаў, пераважна з асновай на 
губны (дрёмл'ат, сыпл'ат), толькі ў матэрыялах, сабраных у цэнтраль- 
най зоне (па лініі Маладзечна - Мінск -- Гомель), форма на -аць 
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прадстаўлена ад розных груп дзеясловаў адпаведнага акцэнталагіч- 
нага тыпу: йаны кажац, м'ёл'ац, урёйац”. 

Адзначаныя ў матэрыялах выпадкі суіснавання розных варыянтаў 
зычнага і галоснага ў канчатку 3-яй асобы множнага ліку картаграфу- 
юцца адпаведнай колькасцю знакаў у адных і тых жа нас. пп. 

Заўвагі збіральнікаў аб характары ўжывання картаграфуемых форм 
ёсць у адказах нас. пп. 350, 824, 938, 942, 1024, 1025. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, які адлюстроўвае формы на 
“аць, -ець, -уці, выпадкі суіснавання форм з варыянтамі зычнага ў кан- 
чатку і адказы з заўвагамі і тлумачэннямі збіральнікаў: 13 дрёмаў, 
стац. 15 каджац, сыпац, мёлац, дрёмлац, сыплац, шчыпл' ац. 
19 дрём ац, шчыт ац, сыпац. 26 сичас апсыпац. 41 каджац, ва- 
жац, мёлац, дрёмац, стац, шчыпац. 55 дрёмац, сыпац. 6 
дрёмлац. 77 йаны кёжац, важаў, сыпл'ац, м'ёлац, пбол'ац”, урёйац, 
кбл'ац”. Але сустракаецца і форма на -уць: йаны кажуц, кол'уц, в'а- 
жуц, сыплуц, мёлуц, пдолцуц, колуц. 89 кажу, хахдбчац. 98 
а йаны зам ин правайет, кажац, квокчац. 138 кажац, шыйац, чы- 
тайац”, майац, пішац”. 148 сыпац, шчыпац. 148 дрёмац, сыпац. 
157 кажац, вйажац, м'ёлац, сыта, шчыпац, урёйац, дрём ац. 160 
пбл'ац, кблац. 161 кблац, мыйац, шыйац, м'ёл'ац, полац, стац, 
дремаў. 163 жабы крёкчац. .166 полац. 169 йаны дрёмац, сы- 
паў. 170 кджац, важац, полац, дрёмацў, сыпац, шчыта. 171 
кажац, полац, дрёмац, стац, шчытац. 1714 йаны дрёмац, сы- 
тац. 175 кажац, вёжац, мёлац, дремац, шчытац. 177 даны 
кбжац. 179 кажац, вёжац,.дрём ац, сыпац. 181 в'яжац, пблац, 
кажац, сытац, шчыт ац, дрём ац. 183 пблац, урёйац”. 184 кдлац, 
мёлац, кажац, шчыпац, сытац. 185 дрёмац, сыпац. 186 бабы 
пблац” л'он, кблуц” і зрэдку -- кбл'ац, сыпац. 187 меёлац, пблам, 
дрёмац, сытац, шчыпац. 188 пблац, важац, дрёмац. 199 сы- 
тац, дрем ац. 190 дрёмац, шчытац. 193 кажац, в'ёжац” пбл'ац, 
кблац, урёйац, дрёмац, сыпац, шчыпац. 195 кажац, м'ёл'ац, 
пблац. 198 кажац, важац, майац, пблац, апкрадайац. 199 сы- 
пац. 208 жабы квбкчац, крёкчац. 218 паны дўмайац, уул'ёйац, хб- 
чац, мёлац, трёпац, сыпац, шчытпац, аны, кажац, шыйац, 
касу клётац, лон трёпац, жыта стац, йаблыки шчыпац, дрёва 
аст ац, дрёг ац”. 219 паны кажац, мыдац, м'ёелац, сёйац, пбл'аф, 
кбл'ац”, урёйац”, йаны знайац”, майац”, и и пушчайац, нашчыпайац, дў- 
майац, кл'ёпац, сытац, шчып ац. 221 йаны кажац, в'ажац, урё- 
бац”, пбл'ац”, йаны нбу и пакбол'ац”, муха атсыпацца, барануйац. 222 
шуытаў. 224 кажац, важац, меёлац, сыпац, дрёем' ац. 248 сы- 
плац. 264 сыпл'ец, м'ёльц, польц, кодл'еьц. 268 кджец, важэц, 
мёльц, сыпльц. 2718 колац, кдолцц. 219 колац. 283 пблац, 
кбл'ац. 292 бр ёшуц, вбйцт. 294 шчып'ац”. 350 драмаёйуц, трапл'ёйуц, 
трапайуц, трёпл уц, сыпл'уц, кл'апайуц, шчыпайуц, шчыпл уц. Гэта фор- 
ма вельмі пашырана; рэдка ўжываецца форма з мяккім канчаткам: ка- 
жуц”, 0ўдцц, пблуц, хвароўйуц, казычуц. 860 пбл'ац. 411 колац, 
дрёмл'ац, шчыпл ац”, сьыпл'ац”. 424 дрёмлац”. 425 йаны кджуц, в'ёжуц, 


мёлуц, чытайуц. 428 кажац, в ажац, м'ёлац, урёйац, дрём ац, 
стац. 430 колац, полац, мёл'ац. 449 кблац. 450 дрёмлац, 
сыпл'ац. 452 шчыплац. 454 сыплятца. 461 сыплац, дрёмлац. 
463 йаны знайац, сёйац. 464 полац. 477 сыплац. 482 сыпл'ац, 
шчыпл'ац”. 501 шчыплац, дрёмлтац. 510 сыплац, м'ёл'ац, полац, 
колац, урёйац. 513 дрёмл'ац. 517 на кёжац. 518 мёлац муку. 
523 сыплац, шчыплац. 529 дрёмац. 9541 сыпац. 554 дрёмац, 
сыпл'ац, шчыпл'ац. 555 полац. 556 дрёмлац, шчыта. 564 шчы- 
пац. 567 урёйац, вджац, кблац, кдёжац. 599 кажа, в' ажа, 
сплаў, мМёлац, пбл'ац, кблац. 601 м'ёлац. 656 сыпл'ат, пол”ат, 
дрымлут. 663 кблут, дрёмлут. 675 дрёмлат. 6838 в'ажцт. 694 
воны кбл'ат. 698 воны? спывайцт”, дрймл'ут. 701 думайут, мыйцт, мёрзнит, 
ваёжут, кыдайут, сёпл'ут, покынцт. 713 м'ёл'ац”. 722 пбл'ат”, сыпл'ат, 
дрёмл'ат, шчыпл'ат. 1217 дрёмлат. Т28 сыпл'ац, шчыпл ац, дрёмл'ац. 
734 сыпл'ац. 736 дрёмлат, сыплат. 737 кблат, дрёмлат. 738 
трёпл'ет. 741 дрёмл'ет, сыпл'ет. Тэ5 йены схбчуц, уздўмайуц, рабб- 
тайуц, скёжуц, подыйдуц, пблуц, знайуц, урайуц, скачуц. 760 дрым- 
лат. 164 стылат. “165 сыплац. 1719 кажац, важац, кажцт, 
сыпл'цт”, ваджут, мел ут, колцут, урыйут, кынут. 1786 кажуц, важуц, 
полац. 799 кбл'ац, мёлац. 806 сыпл'ац, дрёмлац. 808 воны ка- 
жуц, в'ёжуц, сыпл'уц, м'ёел'уц, пбл'уц, кол уц, урёйуц, кйнуц. 824 сып- 
лу, кажуц, вджуц, м'еёлуц, пблуц, кдлуц. Сустракаецца форма 
на т пераважна ў мужчын: радыйо уаварит. 828 дрёмлац, трёпл'ац, 
сыіпл'ац, шчыпл' ац. 836 дрёмлац. 938 сыплац. 839 пблац. 843 
дрёмл ац. 850 йены спевайуц, кажуц, м'ёл уц, пблуц, дрбва кол'уц, 
урёйуц, к інуц, ул'бнуц, сыпл'уц, дрёмл уц. 852 шчыпл'ац. 855 йены 
трёпац, сыпац, шчытац, кл'ёпац”, урёйац. 856 сыпл'ац. 860 дрём- 
лаш. 870 йвдцуц, йёдут, пашу, пйшцт, вйжуц, вёжцт. 873 сьн- 
лац. 814 дрёмлац, сыплац, шчыпл ац. 692 дрёмац, сыпац. 901 
дрёмац. 906 пены зац'ауайац, хватайац. 914 кажац, в'ажац, 
свплац, мёлац, полац, кблац. 922 кблац. 923 пблац, сыпл'ац, 
шчыпл'ац. 981 успбл'ац, дрём ац, сып'ац. 932 паны важац, кёажац, 
сыплтац, мёлац, пбл'ац, урёйац, дрёмац. 933 дрёмат, сып'ац”. 
935 кажа, в ажац, кблац. 936 дрёмац, сыплац. 937 сыпац. 
938. паны пішац, пан имайац, зав'итайац. Прадстаўнікі старэйшага 
пакалення вымаўляюць канчатак -уці: на дарбз и растўци, жывуці, 
пойдуци даны. 939 йаны сёйац, пам'ёлац, раббтайац, пасылайац”. 
941 в'ёяжат, сып'ат, м'ёл'ат”, кбл'ат”, пбл'ат”, урёйат, сып'ац”, дрёмл' ац. 
942 даны кажац, важац, стац, мёл'ац, кблаш, урёйац; радзей - 
урёйац и, в'ипивайаци. 945 колат, шчыплат. 946 сыплат. 958 
дрымл'ат, сёйцт, кажут, процяд ийут, йак размаўл айуцу, молодыйе 
л'етайуц, нед'ел” дв'е побудуц. 964 воны сыпл'ат. 969 дрёмл'ац, 
сыплац, шчыпл ац. 972 дрёмлац, сыпл'ац, шчыплац. 974 дрём- 
л'ац, сыпл'ац. 9716 дрёмлац. 996 сыптац. 1007 сыпл'ац, пбл'ац, 
л'еуайцт, пдшут, сыпл'ут, кбл'ут, пбл'ут. 1012 кажут, важут, сыплцт, 
мёл'ут, пбл'цт, спивайут, балакайут, танцуйцт, боронуйут, выб ирайцт, 
зловайцт, опшывайцт, стёл'ут. 1015 дрёмлац, сыпл'ац, шчыплац. 


б31 


1024 даны кажу, вёжуц, хочу, плачуц”. Зрэдку прадстаўнікі старэй- 
шага пакалення вымаўляюць у З-яй асобе множнага ліку канчатак -уці: 
зав'ивайуц и и в'азуц”. 1025 йаны в'ёжуц, сыплуц, м'ёлуц, кдолуц, 
урёйцу, злучайуц (т), насыпайуц(т), здымайуц (г), знайут, ка- 
жуци, ул'ёнуц, ц'ауайуц и(ти), веёшайуц и; уукайуц и -- рэдка ў ста- 
рых людзей. 


Карта М 157 


ГАЛОСНЫ Ў НЕНАЦІСКНЫМ КАНЧАТКУ 3-яй АСОБЫ 
МНОЖНАГА ЛІКУ ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ле 108: 

«Якія канчаткі маюць дзеясловы І] спражэння ў адзіночным і множ- 
ным ліку: 

У 3-яй асобе множнага ліку... не пад націскам: ходзяць(-т) ці Хо- 
дзюць(-т); косяць(-т) ці хкосюць(-т)..» і апошняга абзаца пытання 
Ме [10 «Як утвараюцца асновы асабовых форм ад дзеясловаў на д і на 
губны: 

3-я асоба множнага ліку: яны ловяць ці ловюць, ставяць ці ставюць, 
кормяць ці кормюць..?» 

Пры адсутнасці асноўных матэрыялаў прыцягваюцца адпаведныя 
формы з адказаў на іншыя пункты «Праграмы». 

- На карце картаграфуюцца тыпы ненаціскных канчаткаў 3-яй асобы 
множнага ліку дзеясловаў ІІ спражэння з рухомым націскам і нерухо- 
мым націскам на аснове. Асноўнае супрацьстаўленне складаюць формы 
з канчаткамі -аць і -уць (хбгац”: хбг уц). 

С У межах паўднёвай часткі масіву з пашырэннем першага тыпу фор- 
мы выдзяляецца тэрыторыя з супрацьстаўленнем -аць : -ець (хбг ац : 
хбг'ец). 

- Выпадкі суіснавання розных тыпаў форм у адной і той жа гаворцы 
картаграфуюцца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым 
формам. 

Асобныя формы з канчаткам -уць адзначаны і ў матэрыялах, якія 
адносяцца да паўднёва-заходняй часткі картаграфуемай тэрыторыі, 
але гэтыя адзінкавыя формы носяць прыватны характар, яны звязаны 
з асобнымі дзеясловамі тыпу клеіць, раіць-- клеюць, раюць і асабліва 
з тыпам асновы на губны. Таму на карце яны абазначаюцца адсылач- 
ным знакам. 

Фанетычныя адценні галоснага і характар зычнага ў канчатку на 
карце не абазначаюцца: хбг уц”, уавдруц” іхдгьц”, уаворэц”, картагра- 
фуюцца адным знакам (нас. пп. 264, 268, 269, 272, 277, 339); як хдг'ец” 
картаграфуецца хб2г'егцу”, хбг'аец” (нас. пп. 899, 915, 1004, 1018); таксама 
як хбг ац” картаграфуюцца хбгац, хбд'ат (т). 

На аснове ўліку адказаў на пытанне М? 189 «бараной бароняць, скаро- 
дзяць, валочаць» ставяцца знакі ў наступных нас. пп.: 81, 102, 248, 255; 
268, 292, 339, 551, 576, 589, 609, 613, 626, 635. 
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У каментарыях прыводзяцца матэрыялы тых адказаў, дзе ёсць: а) тлу- 
мачэнні збіральнікаў (нас. пп. 178, 186, 194, 219, 222, 224, 273, 843, 1006); 
б) формы на -ьць, -ьць, -ець, -ці; в) няпоўныя адказы, якія дапоўнены 
прыкладамі з адказаў на іншыя пытанні «Праграмы». 

Адказы, дзе адзначаны паралельныя формы на -аць і -уць, у камен- 
тарыях не прыводзяцца. 

7 хбеуц, кбсуц, воз уц, ўаворуц, уалбсцц, круццуц, малбцуац. 26 
хбгац, роба, круцац, варац, луб уц. Зі лбвуц, ставуц, пры- 
воз уц, хбгуц, нипуўсцац. 32 уаворуц, робу, спбруц, вбз'ац. 40 
хбг уц”, лбв'ўц, ставуц, корм уц, хвалац. 41 хбгац, вбзац, нбсац, 
прбс'ац, вывбг уц” их на сарёг ину хаты. 61 хкаравелуц, уаворуц”, 
воз'уц”, хбг'ац”. 71 кбцуц, атвоз уц, цёк уц, рбб'уц, уавбруц”, уавб- 
рац. 77 хбгиц, кдбсуцц, возуц, уаворац. 81 баранбй пралбмку 
рбб уц. 83 кбсцц, фшёрпуц, топуц, купуц, уаворац. 84 хогуц, 
кбс'уц”, вбз'уц”, вдз'ац”, уавбруц. 89 прбсуц, вывбг уц”, хбгуц”, пры- 
хбгац. 94 кбсац, скарбгац, лбжац, уалдсац, уаворац”, ц'ар'ёб уц 
малады л'ес. 102 скарбгац. 114 хбгац, лбвуц. 1238 хбгац, 
хб2' уц, кбсцц, воз'уц”, уавбруц. 1245 прывоз'уц, кбсцуц, уалбсуц, 
уавбруц, хб2г'уц”, скарбг'ац”. 180 цёгуц, малбцуц, высушуц, скарб- 
гуш, сбгцуц”, давбг уц, воз уц”, уаворац. 132 сушуц, малоцуц, уа- 
вбруц”, уалбсцы, мёсуц, цёг уц, хогац, паубнац. 138 л'ў6 уц”, чуц 
хбг ац, можа уавбрац”, став ац. 178 хогац, кбсац, вдз'ац”. У З-яй 
асобе множнага ліку ненаціскны канчатак то захоўваецца (хбгац, 
воз'ац”), то зрэдку ў адных і тых жа ўмовах супадае з канчаткам адпа- 
ведных дзеясловаў І спражэння: хдг уц, ндсуц”, уаворуц. 182 хбг'ац”, 
хбгуц. 186 хбгац, кбсац; зрэдку - кдсуц, хогуц. 1945 хогац, 
воз'ац”, уаворац”. Побач ужываецца форма з канчаткам -уць: уаворуц, 
хбгуц. 203 на рдбац, шма хбгцц па л'асаёх. 219 хбгац, лбвац, 
лбм'ац”, вбз'ац”, уавдрац”; рэдка -- воз'уц”, уавбруц”, варуц”, ав'ёчк и кб- 
цуцца. 222 хбг' ац”, нбс'ац”, воз ац”. Ужываецца форма з канчаткам -уць у 
“мове старых і людзей сярэдняга ўзросту: уавдруц, рбб'уц, кбс'уц. Моладзь 
газорыць: кбсац, нбсац. 224 кбсац”, воз'ац”, уавбрац”, малбц'ац,, па- 
б'ёл'ац”, хбг ац” на раббту, сўшац”. Але сустракаецца форма на -уць: 
у шкблу хбгуц, на пўсцуц, йак сваруцца, м'йруцца, палбмуц усб 
дрёва, вічуцца. 248 воз'ац, прбсац, хбгац”, уамбн ац, бараной ска- 
рбгуц, уалбсуц. 256 хбгац, косац, воз аў, скарог уц. 263 лбвуц, 
хбгац. 864 кбсьц, возьц, уавёрэи, сўгцуц. 268 хбгуц, кдбсьц; 
вдз'ьц”, уавборец”, скарбг уц. 269 хбг'ац, уаворыц”, плош уц”, уавдбруц.. 
272 воз ац, уаворэц. ставьц кбрм'ьц, вочы майё н'е бачу, чёрви 
сточуц. 273 хогашц, воз ац, уаворац, ндбсац”; сустракаецца рэдка -- 
хб2г уц”, воз уц. 277 мале уаворэц, прыхбг уц, ндсуц, кбсцц”. 279 
воз'ац, носац, уалбсац, просац, молац, кормац, ўалбсуц. 292 
патхб2г уц, скарбг уц, ус д хбг ат, лдв'ат, стават. 293 хогуц, воз уц, 
малбцуц, прбсуцца, насбг уц, квасуц, пеставуц, налбжу, став'ац, 
став уц, лбв уц, корм уц. 3899 ходг'ец, кдс'ец, нос'ец, скарог уц. 343 
вбз'ац”, пал'ац”, л'ўб'ац”, труб'ац, на схбг'е уавдорац-- паслядоўна ўжы- 
ваецца форма з канчаткам -аць. 394 уаворац, хбг ац, кл'ёйуц. 456 
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рогаў, развбг ац, роб ац, плац ац, кдсац, кўрац, пўсцфац, райуц”. 
497 л'уўб'ац, хбг'ац”, прбсац, кбрмац, кбрм'ец. 509 хбгуц, кбсуц, 
нос уц”, просуц, уаворуц, пал'уц, луб ац. 518 кбсац, йаны став'уц. 
523 уавдорац, сўшац”, роб'ац”, папрывбз'ац”, нбсац”, прынбсцц, став'ац. 
541 хогуц, прдосуц, носу, кдсуц, хбгац. 551 скардбгац. 561 
хбгац, коса, ўавбрац, пўсцац, мблац, лбвац, ставац, кдбрмуц. 
576 хбгцуц, скарбгуц. 589 хбгуц, баранбй скарбгуц. 604 хбгец, 
косец, возе”, уавдрац. 6095 хбгац, малбўцц, скарогуц. 63 
ловуц, ставу, скардбгуц. 626 возуц, скарбгуц. 635 уавдруц, 
скарбгуц. 664 хб2г'ет”, кбс'ет”, воз'ет”, кбрмл'ет”, уовдорат. 698 хбд”ат”, 
кос'ат”, воз'ат”, уовдорат”, лбв'ет”, ставаат. 699 хбдет”, косёт, вбзет”, уЭ- 
вбрет, кбрмлет. 701 хбдет, робет, вбзет, кбсет, уовдрет, молбтет, хб- 
дат, кбсат, воз ат, уовбрат. 102 ходет, кбсет, вбз'ет, уовдрат. 
738 уорогат, ставлат, роблат, палат, волдчат, уолосет, хбгат, 
лдвлут, ставлцут, кдрмлут. 740 хбдат, молбгат, пал'ат, воз'ат, 
уовдрут. 74! хбд'ет, кдсет, воз'ет, уовдорет, лдвл'ет, ставл'ет, кбрм- 
лет. 1760 воны прдс'ат, уоворат, вод ут, хбд ут, роблцут. 1777 хогец, 
ліуб'ац”, прбсац, хбг уц, уовбрац”, вдз' уц” с'ёна. Т781х хбгец, кбсец”, 
вбз'ец”, уаворец, лбв'ац”, лбв'ец”, кбрм ац. 1791 кбсец”, курац, б'ёл'ец, 
йены лдв'ец, корм'ец, лёап'ец. 197 молбоц'ец”, кбсец, хбг'ец”, уорбг'ец, 
прбс'ец”, уовбрац”, лбв'ац”, став ац. 801 лбвац, молбцац, вуча”, ва- 
рац”, нбсац, кбсац, хвала, рбб'ац, колбц'ец, трусец. 802 малё- 
ац”, волбчац, уавбрац, в'ёесац”, лёв'ец, садгец, поўлагец, луб'ец, 
кдбрм'ец”, став'ец. 804 хбгец”, вдз'ец”, кдбрм'ец”, уоворац, лоўйац,, л9- 
в'ац, ставаў. 6805 хбгец”, кос'ец”, вбз'ец”, уаворе, лоўйац”, кормйац. 
808 кос'ец, вдз'ец, удовбрац, воны лбв'ец, став'ец, кбрм'ец. 809 паны 
хбг'ец”, нбс'ец, вбз'ец”, лбвл'ац”, ставл'ац”. 810' воны лбвл'ац, лёбвл'ец, 
уоворац, хбгац, вбз'ац”, кбрмлац. 818 хбгац, воз ац”, кбсац”, уавоб- 
рац, прбсец. 621 хбуец, вбз'ец, ндосец, кбсец, уаворац, лоўйац, 
стаўйац. 824 уавбрац, кбсац, кбсец. 834 хбгец, кбсец”, вдбз'ец”, 
уаворац”, л'ўг'и н'ичбуа н'е уаворуц”, лоўйац, стаўйац,, кормйац. 836 
воз ац, порбб ац, вучац, парац, уовбрац, лоўлац, стаўлуц. 31 
кбс'ец”, воз'ец”. 888 кбс ац, знбсац”, хбг'ац”, воз'ац”, уовбрац”, прдсац, 
лдвл'ец. 841 хбгец”, воз'ец”, кбсец”, уоворац, лбв'ец, стаўлец, ста- 
в'ец”, кбрм'ец. 846 мёншцец, прбсец, пбомнеў, зроб'ец, ваёреў, пры- 
нбсешц, хбгец, лбўл'ец”, стаўл'ец”, кбрм'ец”, роб'ац, уорбг'ац, чыс ц'ац, 
нбсац. 847 йены хбгец, кбсеш, уаворец”, трусец, нобс'ец”, вдз'ец”, 
кбрм'ец, став'ец. 849 хбгец”, кбсец”, уаворац, корм'ец”, лов'ец. 8951 
пўсцац, уоворац, лба, лоўл'ац,зауўб'ец”, зардблец, стаўл'ец, 
кбрм'ец”. 852 йаны уовбрац”, лбв'ац”, лдв'ец”, кормл'ец, роб'ец, л'уўб'ец”. 
853 хбгац, кбсац”, вдз' ац, уаворац, лбв'ец, став'ец, кдрм'ец. 8э9 
кбосац, носуцуц, воз уц, уаворуц. 864 уоворац, ставац, кормац, 
кбрмлуц. 865 прывоз уц, кдсац. 871 хбг ац, косац, вдбз'ац”, уово- 
рац”, лбв'ац”, став'ац”, кбрмл уц. 882 кбсец”, вдоз'ец”, хог'ец”, уаворац”, 
лбв'е, став'ец”, кбрм'ец”. 889 дбрац, курац, уавбрац”, хдг'а“ц”, воз'еец”, 
л'ўб'еацў”, кбсеац”, уарбг'еец”, прбс'е“ц”, зроб'еец”, кборм'езц”, прыхбг ее, 
891 хбг'ец”, кбс'ец”, вбз'ец”, уавбрец”, кбрм'ец”, лов'ец”, став'ац”, хдгац, 
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кбс'ац”, воз ац, уавдорац". 906 хб2уи”, хог ац”, прдсуц, прбсац”, вдз' уц, 
вбз'ац, в'ёсуц, кбрмац, зачын аў”, кбсац, уалбсац, банб'ёци. 911 
хбгац, йрбсац, воза, вбгац, уавдорацў, скарогуц. 93 хбтец, 
кдс'ец”, вбз'ец”, лбв'ец”, став'ец, корм'еў, уаворац. 915 л'уб'ац, вобз'ац, 
уавбрац”, кбсац”, малбц ац, крўц'ац, мбчац”, н'е нбс'еец”. 917 хбг'ец, 
кбс'ец”, вбз'ец”, лбв'ец”, став'ец, корме, уаворац. 928 хбгац, уаво- 
руц”, лбв'уц”, став'уц, кбрмуц. 987 хогац, кбсуц, вдз'уц, йёз'гуц, 
нбс'уц”, прахбг уц, навоз уц. 938 хбгац, прбсац, уамбонац, в'ёчар 
права, уавдруц. 949 ход'ет, кбсет, воз'ет, пуворет, кбрмл'ет, 
лдв'ет. 958 роблат, уовбрат, цыд ут, потрапл' ат, нанбсат, цён”ат, 
жиж скотом хбг ат. 964 хбдет”, косет, возет, хбг' ат, кдбсат, воз'ат”, 
удвбрат. 970 хбг'ец, кбс'ец”, вдз'ец”, лбв'ец”, корм'ец. 9805 мёсац, 
уавбрау, пўсцац, хбг'ец, уалосец, лбв'ец, кбрмец. 982 хбгец, 
роб'ец”, уорбг'ец”, н'е л'уб'ец” хлопцы, ўомбон'ец”, кос'ец”, хог ац”, кбсац, 
воз ац, ўоворац, лбв'ац. 985 воны хогец, кбсец, воз'ец, лоўл'ец, 
стаўл'ец, кбрмл'ец. 989 кобсец, робл'ац, воз ац, лоўлац, ломлац, 
уовбрац, хбг'ац”, стаўл'ац. 995 зроб'ац, хлукуац, уоворац, носац, 
сўшац,, хбг' ац”, вбз'ац”, лбв'ец”, став'ец”, кбрм'ец”. 999 хбг'ец”, кбсец, 
воз'ец”, уовдрец”, лов'ец”, став'ец, корм'ец. 1002 воз'ец, хог'ец, ста- 
нбв'ец”, слёав'ец”, засог'ец”, повулаз'ец”, уовдорец”, кбс'ац, воз'ац”, уоворац. 
1008 кбрм'еў. 1004 кбсец, луб'еў, молёц'ец, колбоц'еец”, уорб- 
2'еац”, развдг'езц”, нос'егц”, б'ёл'ец”, корме. 1006 йаны хбг'ац, вбз'ац, 
уавбрац, лбв'ац; рэдка- лобв'ец, став ёц, корм'ец”. 1011 хогац, 
кбсац, вбз'ац, уаворац, кбсец, хбг'ец”, л'уб'ец, уорогец”, кдрм'ец. 
1012 хб2г'ет, кбсет, воз ат, лбв'ет, став'ет, кбрм'ет, уолбсат, п'ере- 
вбз'ат”, ход ат, роб'ат. 1014 хбгац, кбсаў, ўавдрац”, лдв'ец”, став'ец”, 
кбрм'ец”. 1018 хбг'аец, кбса“ц, воз аец”, уаворац”. Чуецца няясны гук, 
сярэдні паміж [е] і[а]. 1025 хб2г'ац”, кос ац”, вдз'ац”, уавборац”, пус ц'ац и, 
зауарб2г ац”, плб”'ац”, палбжуц”. 


Карта ЛМ [58 


ЗЫЧНЫ АСНОВЫ ДЗЕЯСЛОВАЎ НА ЗАДНЕЯЗЫЧНЫ 
ў ПАРАДЫГМЕ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Карта складзена на аснове пытання Хе 109: 

«Як утвараюцца асновы асабовых форм дзеясловаў І спражэння на 
г, к: 

І-ая асоба адзіночнага ліку: сцерагу ці сцеражу, стрыгу ці стрыжу, 
берагу ці беражу, запрагу ці запражу, пяку ці пячу, сяку ці сЯЧі... 

2-ая асоба адзіночнага ліку: сцеражэш, ці сцерагеш, беражэш ці 
берагеш, запражэш ці запрагеш.... 

3-я асоба множнага ліку: сцерагуць ці сцеражуць, стрыгуць ці стры- 
жуць, берагуць ці беражуць, запрагуць ці запражуць, пякуць ці пячусь, 
сякуць ці сячуць?» і асобных абзацаў пытання М? [15 «Як утвараюцца 
формы загаднага ладу: 
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у 2-ой асобе адзіночнага ліку... 

з асновай на заднеязычны: памажы, памагі ці памож; сцеражы, сце- 
рагі ці сцярож; абстрыжы ці абстрыгі; сячы ці сякі; пячы ці пякі; стаўчы 
ці стаўкі... 

У І-ай асобе множнага ліку... з асновай на заднеязычны: сцеражем, 
сцерагем, сцерагом, сцеражом, сцерагемо ці сцеражемо; памажем, пама- 
гом, паможам, памагемо ці памажемо; сячем, сякем, сяком, сячоМ, ся- 
кем ці сячэм?» 

Акрамя асноўнага матэрыялу, улічваюцца адпаведныя матэрыялы 
адказаў на пытанне Ле 107 «Якія канчаткі маюць дзеясловы І спра- 
жэння адзіночнага і множнага ліку?» 

На гэтай карце картаграфуюцца чатыры тыпы асновы дзеясловаў на 
заднеязычны з нерухомым націскам на канчатку ў парадыгме цяпераш- 
няга часу (берагчы, сцерагчы, пячы, цячы, таўчы, сячы і інш.): і. Аснова 
з чаргаваннем заднеязычнага ў І-ай асобе адзіночнага ліку і 3-яй асобе 
множнага ліку з шыпячым у астатніх асабовых формах: стрыгу, пякіў, 
стрыгуць, пякуць- стрыжэш, пячэш, стрыжэ, пячэ(ць), стрыжом, пячом, 
стрыжаце(ё), печаце(ё). 2. Аснова з чаргаваннем заднеязычнага 
ў І-ай асобе адзіночнага ліку, у І-ай і З-яй асобе множнага ліку з шы- 
пячым у астатніх асабовых формах: стрыгу, пяку, стрыгой, пяком, стры- 
гуць, пякуць--стрыжэш, пячэш, стрыжэ(ць), пячэ(ць), стрыжаце (ё), 
пячыце(ё). Э. Аснова з чаргаваннем цвёрдага заднеязычнага у 1-й асобе 
адзіночнага ліку і З-яй асобе множнага ліку з мяккім заднеязычным 
у астатніх асабовых формах: стрыгу, пяку, стрыгуць пякуць--стрыееш, 
пякеш, стрыгець, пякець, стрыгём, пякём, стрыгіцё, пякіцё. 4. Аснова. 
на шыпячы ва ўсіх асабовых формах: стрыжу, пэчу, стрыжэш, пэчэш, 
стрыжэ, пячэ, стрыжэм(о), пэчэм(о), стрыжэтэ, пэчэтэ, стрыжцт», 
пЭэчцтТь. 

Вызначэнне ўказаных тыпаў асноў праводзілася на базе І-ай і 2-ой 
асобы адзіночнага ліку, 1-ай і З-яй асобы множнага ліку. 

Адхіленні ад пералічаных тыпаў асноў складаюць адзінкавыя формы 
дзеясловаў з рухомым націскам (магу, можаж) і нерухомым націскам 
на аснове (лягу, ляжаш). На карце абазначаны адзінкавыя формы І-ай 
асобы адзіночнага ліку з асновай на шыпячы пры аснове на заднеязычны 
ў З-яй асобе множнага ліку тыпу сцеражу- сцерагуць, адзначаныя ў ма- 
тэрыялах розных населеных пунктаў. 

Выпадкі суіснавання розных тыпаў асноў у адной і той жа гаворцы 
адлюстраваны на карце пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць 
гэтым тыпам. Маленькая чорная зорачка над лічбай (нас. пп. 765, 798, 
836, 840) указвае на ўтварэнне форм кауом, кду'ем ад дзеяслова казаць. 

З прычыны недастатковасці матэрыялаў у радзе нас. пп. знакі ста- 
вяцца на аснове адзінкавых форм: 1-ай асобы адзіночнага ліку, З-яй 
асобы множнага ліку цяперашняга часу, а зрэдку - форм загаднага 
ладу. У асобных выпадках, калі ў адказах адсутнічаюць картаграфуе- 
мыя формы, знак ставіцца на аснове форм ад дзеяслова дапамагчы. 
Адпаведны матэрыял прыводзіцца ў каментарыях. 
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Заўвагі збіральнікаў да фактычнага матэрыялу ёсць у адказах на- 
ступных нас. пп.: 135, 198, 343, 496, 501, 848, 890, 910, 971, 984, 985, 1024, 
1025. 

Фактычны матэрыял, які адлюстроўвае суіснаванне розных тыпаў 
асноў, і матэрыял з недастатковай колькасцю прыкладаў падаецца 
ў каментарыях. Для ілюстрацыі першых трох тыпаў асноў прыводзяцца 
формы І-ай і 2-ой асобы адзіночнага ліку і дадаткова іншыя асабовыя 
формы, за выключэннем 3-яй асобы множнага ліку. Для ілюстрацыі 
чацвёртага тыпу асновы прыводзяцца формы І-ай і 2-ой асобы адзі- 
ночнага ліку і формы І-ай і З3-яй асобы множнага ліку. У першым і дру- 
гім выпадках дадаткова прыцягваюцца формы загаднага ладу: 2 йа 
сцарауц. сциражёш, мы сек'бм, стаўкі, сак, пакц. 4 сц'ерауў, 
сцеражёш, стаўкц. 6 паку, п'ячёш; абстрыжы, сака, пака, стаўкі. 
25 саку, сачу, сачёш, сякуц. 26 сцфиражу, п'ячу хл'еб, сачу дровы, 
запраўў, стрыжу; сциражёш, зыпражёш, п'ачёш, сачёш; с'ц'иражбм, 
сачбм; сакуц. 29 сц'еражу, стрыуў, б'ерауў; сц аражёш, с'ерауцц, 
58 паку хл'еп, чаму на сак ёш бул'бы; стаўка пшанццы. 59 сакі, 
с'ачёш, с'ссачбм; стак, стаўчы. 60 стрыуў, саку; стрыжёш, с'ак'ёш, 
с'ачёш; сц'еражбм, сачбм. 61 б'ирауўу, запраў, паку, сак; п'ак'ёш, 
“сак ёш, запражёш; сак'ом, пак'бом, стрыў дм; абстрыў “й, сак й, пака, 
стаўкі. 63 пасцферауў, апстрыўў, запрауў, паку; пасак'ёш, сцера- 
убш, б'ераў бш; б'ераўй, сак, пакц, апстрыўй; сц'еражбм, сак'бм, 
стак'бм, пасак'ом. 66 запрауў, паку, саку; запражёш, п'ачёш, са- 
чёш, сачом; сак, стачы. 67 б'ерауў, запраў, паку, саку; б'ера- 
у'ёш, запраў 'ёш, сц'еражёш, б'еражёш, запражёш; сак'ёш, валак'ёц, 
с'ак'ёц. 14 саку, сачом, сачёш; абстрыў й, сачы. 11 б'ерауў, паку; 
б'еражёш, сачёш, пак'ёш. 87 паку, саку; запражёш, мы с'ц'еражбм, 
баўйш. 95 сцераўў, стрыуў, паку, саку, запрауў; сц'еражёш, б'ера- 
жёш, запраў ёш, б'ерау'ёш, п'ак'ёш, с'ак'ёш; сак'ём, сц'еражём; сц'ера- 
уй, апстриўй, так, сак ц. 97 сц'ерауў, б'ерауў, паку; сц'еражёш, за- 
пражёш; сцер'ауў бм, сак бм. 98 сцеражу, стрыжуў, с'саку, запрауў; 
с'ак'бш, пак'бш, сак'бм, сачбм, сц'еражбм, б'ерауў'бм. 101 сциарауў, 
стрыўў, б'ираўў, запраўў, паку, саку; сцирау ёш, сциражёш, б'ир'а- 
уёш, б'уиражёш, запраў ёш, запражёш, пак'ёш, с'ак'ёш; с ц'ирау дм, са- 
кбм, сачбм; сачы, сакй, пакй, стаўки. 104 йа сцирауў, стрыуў, 
таку, саку; ты сц'иражёш, б'иражёш, запражёш, тпак'ёш, с ак'ёш, сц'и- 
раў'ёш, б'ираў'ёш, запраў ёш; сцираў бм, сциражом, сак'бдбм, сачбм; 
апстрыжы, апстрыў й, сак'й дрбвы, птак'й хл'еп, стаўчы, стаўк'й. 109 
с''ирауў, стрыўў; сциражёш, зепражёш; с'ц'иражбм, сачбм; сц'ираў'і, 
сак и 112 сцферауў, б'ьрауў, паку; сцераў ёш, б'ераў'ёш, с'ак'ёш; 
сцераждбм, сачбм. 1138 сцирауў, стрыўў, паку; сцирауў ёш, с'ак'ёш; 
сцираўбм, сачжбм, сцираўй, сак й. 123 суер'еўуў, стрыуў, пакі, 
саку; сц'ераў ёш, б'ераў'ёш, запр'аў'ёш, пик'ёш, сикёш”; сц'ерау дм, 
сакём; сўеражи, абстрыўй, сака, така, стаўки. 133 сцьр'ауі, 
стрыўў, б'ер'ауў, звепр'ауў, паку, саку; сцериуёш, бер иуўёш, зепр и- 
у'ёш, п'ик'ёш, сик'ёш, пичёш, сичёш; сцир'аўй, таки. 135 сцирауй, 
стрыуў, бир'ауў, зепр'ауў, паку, саку, уцаку; сцериуёш, сцьри- 
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жёш, стр иу ёш, б'ериў'ёш, б ир'ижёш, зепр иу ёш, звприжёш, п'ик'ёш, 
уцик'ёш, радзей - уцичёш. У гаворцы адначасова ўжываюцца то фор- 
мы з [у], [к], то з [ж], [ч]. 151 да стрыжуў ав'ёчку, ты стрыжёш, йон 
стрыже. 198 б'ерауўў; паралельна--б'еражу, запрауў, таку, сакі; 
сцеражёш, тачёш, сачёш. 227 сцфиорауў, стрыуў, биражў, пака, 
саку; б иражёш. 243 сцерауў, стриуў, б'ерауў, запрауў, паку, сак; 
сцер'аўбш, б'ераў бш, запраў'бш, так'ёш, сак'ёш; сц'ираждм, с'ак'бм; 
сццражы, сак, таки. 248 нап'акіў, пак'ёш, пачёш, сак'ёш, с'ачёш, 
п'ак'бм; запраў ий, таки, сак й. 256 таку, саку, сцеражуў, б'еражау, 
запрауў; сцеражёш, б'еражёш, запражёш, п'ачёш. 265 сц'ерауў, сци- 
ражёш. 278 б'ерауў, б'еражёш, с'ак'ёш, с'ачёш; запражбм, запраў м. 
279 сцирауў, бираўў, паку; сциражёш, сцираў ёш, баў йш, с'ак'ёш, 
пакёш; б'ираўбм, б ираждм; сцираўй. 292 зепраўў, ты сик'ёш, 
запр'иўбш, йон уцакёц, пыбаўйц, зыпраўёц. 298 сушруауў, би- 
раўў, саку, паку; сцпириўёш, бириўёш, сикёш, пикёш; пьсца- 
р'аў бом, песак'ом; сак и. 294 страўў ав'ёчак, звепрауў, паку; запр'а- 
у'ёш, запражёш, пак'ёш, пачбш, пачёш, сакёш, сачёш; насак'дм 
дроў. 295 бирауў, сцираўў, саку; сцираўёш, бирауёш, так'ёш, 
бажыш, баўйш, сакёш; сак'бм, пак'бм. 296 сцираўёш, п'ак'ёш, 
сак'ёш; сак бм, сциражом; таки. 298 сцфирауў, бирауў, зыпраўў, 
саку, паку; бираўёш, биражёш, птачёш, сачёш; сциражбм, сачбм; 
Саўй. 300 б'ераўў, саку; стрыжёш, пачёш; пемажы, пемаўй. 301 
спраў, бирауў, зыпраўў, таку, саку; сциражёш, сцираўёш, 
зыпр'ажёш, зыпр'аў ёш. 302 сширауў, б'ираўў, зыпр'аўў, паку, сак; 
сцпиражёш, сцираўёш, запражёш, запраў ёеш; сцирауўц, б'ирауўч. 
308 суирауў, стрыўў, паку; сциражёш, п'ачёш; су'ирау бм, сцирождм, 
с'ачбм. 304 запр'аўў, стриўў, таўку, саку; стрижёш, запр'ажёш, 
таўчёш, сачёш, пачёш; стак'бм, сптачобм, стаўком, стаўчбм; тачы, 
пак й, абстриўй, абстрижы, стаўчы, стаўка. 306 сцирауў, сцира- 
жбм; сц'ьражы, пемаўй, пемажы. 807 сцирауў, бирауў, запрауў, 
запражу, п'аку, пачу, саку, сачу; сц иражёш, запражёш, запраў ёш, та- 
абш, с'ачёш; пакуц, сакуц”. ЗІі3 сцирауў, стрыуў, паку; сциражёш, 
н'ачёш; сциражбмим, сцирауў бм, сачбм, б иражом; саки, таки. 314 
стрыўў, саку; стрыжёш, с'ачёш; сциражы, сцираўй, тачы, с'сачы. 
340. сфир'ауў, стрыўў, б'ир'ауў, зыпр'ауў, паку; сцир'аў'ёш, б'ир'ау'ёш; 
сушраўбм, сцираўй, сак, паки 8438 Часцей- суерауў, паку. 
Сустракаецца сцу'еражу, пачу, сц'аражёш, сцеражуц; часцей - сц'е- 
раўцц. 408 сцеражу, б'еражу, паку, сачу; сферажёш, б'еражёш; 
сераууц”, б'ераўў, пакуц, запрауўц. 425 суеражу, б'еражу, за- 
пражу; сц'еражёш, запражёш, пачёш: сіерауўц, б'ерауўц. 448 сц'е- 
ражу, сіерауў, таўку, паку; сцеражёш, тачёш, сачёш, б'еражёш; 
п'акуц”, сераўўц”, стрыуўц”, б'ераўўц”. 466, 479 запрауў, паку, серауў; 
запражёш, тпачёш, суеражёш, суераждм; сіераудм, сачом, с'акодм, 
таком. 485 сцеражу, паку; сіеражёш, пачёш, саком. 487 паку, 
саку, б'арауў; пачёш, сачёш, б'аражёш; таком, саком, б'аражодм. 
496, 501 Часцей -- сц'ераўў; рэдка -- сцеражў; саку; п'ачёш, сакдм, 
сц'ераўбм, сшераўўц”. 507 пакі, п'ачёш, с'акбм, с ачём. 509 сц'иражу, 
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б'ирауў, стрыуў, паку, саку; п'ачёш, сачёш; сц'ераубм, маубм, таўчобм, 
сачом; сцирауўц. Э10 сцаражу, сцфарауў, паку; сцфаражёш, сц'е- 
ражом, сакбм; б'ерауўц, сцараууц, сакуц. 511 стрыўуў, б'ерауў, 
таку, саку; атгражёш, сцеражом, саком. 512 сцеражу, сцерауў, 
таку, саку; сцеражёш, пачёш, сачёш; пакбм, саюбм, сцераубм; 
с іераууц”. '“ 524 сцерауў, б'ераўў; сцеражёш; пакбм, п'ачбм. 529 
саку, сачёш, сачом, сакбм. 582 паку, саку; сц'аражёш; сц араубм, 
саком, сцеражём, сачём. 534 б'ерауў, беражуў, паку, сакіў; б'ера- 
жёш, с'ачёш; б'аубм, сцаражём, сцераўбм, саюбм, сачём; б'ерауўц”. 
545 сцарауў; сфаражёш, п'ачёш, сц'еражём, памаўбм. 549 сц'ерауц, 
стрыжу, б'еражу, запражу, с'ачу; сцеражёш, б'еражёш, запражёш; 
сцеражём; сіерауўц. 554 йа б'ерауў, ты б'еражёш; сакбм. 556 
б'ерауў, б'еражёш, сц'еражбм, памаўдм, с'ачём, сакбм. 557 сцераўуў, 
сц'еражёш, сцераўдм. 559 сцараўуў, саку, сачёш, саюбм. 560 паку, 
п'ачёш, таком. 561 саку, сачёш, саюбм. 562 сцфераўў, саку; сц'е- 
ражёш, с'ачёш; сц'ераўдм, сачём. 568 сцарауў; сцаражёш, с'ачёш; 
сцаражём, сакбм. 565 саку, б ауў; пачёш, бажыш; б'аўбм, сачом. 
584 сцирауў, саку, сциражёш, сачёш; сачбм, сакбм. 586 паку; 
птачёш, такёш, сцшераў ём; абстрыўй, таки. 588 сфир'ауў, паку; 
сцираўёш, птачёш; сцираўдм, сачбм. 598 суир'ауў, бирауў, за- 
прауў, саку; бираўёш, сачёш; запраубм, сакбм; памаў й, “за- 
пр'аўи. 594 сцирауў, стрыўў, борауўў, сциражёш, запражёш; сц'е- 
ражбм, сачом, сциражы, саки. 595 суеражу, беражу, сц'еражёш, 
запражёш; сіцераўдм, саком; сцерауўц. 9596 стрыўў; сцеражёш, 
запражёш, сачёш; серажом, памаудм, сакбом. 597 сцеражі, б'ера- 
жу, паку, саку; сц'еражёш, запражёш, пачёш; сцерауўдм, памаубдм, 
саком; сцерауўц, б'ерауўуц. 601 сцтераўў, стрыўў, стрыжу, б'еражу, 
саку; сц'еражёш, б'еражёш, п'ачёш, сачёш; сц'еражём, памажём, та- 
ком, саком. 602 сцерауў, саку; сцеражёш, сачёш; сцераўбм, са- 
кдм. 603 сцферауу, б'ерауў; сцераўёш, сцеражёш, б'ераў ёш, б'е- 
ражёш, п'ачёш, с'ачёш; сцф'ераудм, с'еюбм; саки, сачы. 606 сцир'аўў; 
сциражёш, сак'ёш; сцциражём. 607 сцирауў, сциражёш, сцира- 
жом, сачбм; пемаўй, сциражы. 608 бираўй, пакі, стаўкч; суи- 
раў бм. 609 сцширауў; сцираждм, б ираждм; абстрыжы, сцир'аўй. 
610 сфаирауў, барауў, запрауў; сциражёш, бираўёш, зыпражёш; 
сциражом, сачбм. 612 стрыуў, б'ер'ауў, запр'ауў, саку; сцир'ажёш, 
бираўёш, зыпражёш, сачёш; сциражом, сачбм. 613 сцуер'ауў, 
стрыуў; сцьражёш, стрыжёш; сцьраўбм. 617 стрыўў, зыпраўў; 
сциражёш, б'ираў ёш, б'иражёш; сциражбм, сачбм; абстрыўй. 623 
сцир'ауў, б'оирауў, паку; сцираўёш, зыпр'аў ёш; сциражём, сачём. 
627 сцераўў, паку, саку; пакёш, сак'ёш, сцираўём; сцирауй, 
абстр'иўй, сак, пакі, стаўки. 629 сцфир'ауў, бераўў, пакі, запр'а- 
уў; сццираўёш, б'еражёш, запражёш, п'акёш, сак'ёш; сцир'ажодм, 
сачбм. 632 сцферауў, б'ераўў, стрыўў, паку; сцеражёш, б'иражёш, 
п'ачёш; сц'ер'ажбм; сц'ер'аў й, абстрыў й, сак, так й. 633 сшир'ауў, 
запр'аўў, паку, саку; сцираўёш, запраўёш, пакёш, сак'ёш; сцы- 
ражбм, сачом; сак й, паки. 634 стрыўў, паку; стрыжёш, п'ачёш; 


699. 


сциражбм, сачбм; сцираўй, пакі, стаўкі. 635 сцциражў, пакі; 
сциражёш, сачёш; сциражём, пемаўбм. 6836 с'цирауў, сциражі, 
пака, вака аагараўсае Сара раўсці б'иражёш, запр'аў'ёш, 
сачёш, пачёш, пак ёш; сцфираудбм, сциражобм, пысаком; сцираў а, 
сцфиражы, абстрыўй, абстрыжы, сак, сачы, стаўкй, стаўчы. 638 
с царауў; саку; сцеражёш; сцираўбм, сакбм. 641 сцир'ауў; сци- 
р'ажбм, сачбм, б'иражбм; пымау й, сцир'аўй. 642 сцирауў, сакі; 
так'ёш, сакёш, сачёш; сцираўбми, зыпраўбм, сциражбм, сачбм; 
сцуираўй, абстриўй, сак, стаўки, запрауй 648 паку, саку, зы- 
прауў; зыпраўёш, пакёш, сакёш; сциражбм, б иражбм; сак, 
таки. 645 сцир'ауў, паку, саку; сциражёш, зыпраўёш, так'ёш, 
сак ёш; сциражбм; пумаў й, саки 646 бирауў, звпрауў, такі, 
саку; сцираўёш, бираўёш, зепраўёш, сакёш, пакёш; сцир”а- 
убм, сачом; сцирауй, абстриўй, сакй, стаўкі. 647 стрыуў, би- 
рауў, паку, саку; сциражёш, зыпр'аў ёш, пак'ёш, сак ёш; сциар'а- 
жом; пумаў й, саки. 648 сцорауў, бирауў, зыпрауў, паку, сакіў; 
сцираўёш, бираўёш, зыпр'аў' ёш, так ёш, сакёш; сциражбм, са- 
абм; сцупражы, пак'й, сак й. 649 сцирауў, запрауў, паку, саку; 
бпир'ауёш, запрауў'ёш, так'ёш, сак'ёш; пасак бм, сциражбм, сц'ер'а- 
уй, таки. 650 сцираўў, бирауў, паку, саку; сцирауёш, бира- 
у ёш, пакёш, сак ёш; сцираўбм, сакбм; сцираўй, сака, такі. 
651 стерейў, стрыжу, беражў, пекі, секу; стережём, сечём; бережіт, 
стрыпут, секут. 654 запрауў, пычу, сычу; запражёш, пычёш, сычёш; 
запрауўт, пычут, сычут. 657 стрыуў, бырыўў, запражуў, пычу, сыч; 
запражёш, пычёш, сычёш; сычём; стрыуўт, бырыуўцт, пычут, сычут. 660 
стырыжу, бырыжу, запражу, пычу, сычу; стырыжёш, бырыжёш, запра- 
жёш, пычёш, сычёш; сычёмо; стырыуўт, бырыуўт, стрыжўт, запражіўт, 
спычут, пыкцт, сычут, сыкут. 662 бырыўў, запраўў, пыку, пычу, сыкі; 
запражёш, пычёш, сычёш; сычёмо; запрауўт, пыкут, сыкуц”. 663 за- 
пражу, запражёш, сычёмо, запражўт. 664 стырыуў, стырыжў, бырыўуў, 
бырыжу, запрежу, пычў, сычу; бырыжёш, пычёш, сычёш; стырыж (т, 
бырыжут, запрежут, пычут, сычут. 665 бырыжу, бырыжёш, запра- 
жут. 667 сцаражу, баражу, запражу, паку; б'ёеражём, сц'аражгм, 
с'ачём; б арауўц, сцарауў, стрыуўуц. 676 стережу, стрыж, бережу, 
запражу, пеку, секу; запражёш, печёш; стережёмо; стрыўўт, запрауцт, 
пекут. 679 пеку, сцеражу, сцерауў; п'ачёш, серажёш, сц'ера- 
жёмо; сц'ерауцт, пакут. 681 стережу, стрыжу; стережёш, стрыжёш; 
стрыжут, бырыйут, стережут, 685 стрыжіў, стрыуў, запрейу, сечу, секу; 
запрежёш, сечёш; стрыжут, стрыуўт, секут. 686 стрыжу, бережу, за- 
пр'айў, пыху, сыку; бережёш, сычёш; стрыйут, запрайўт, пыкўт, сы- 
кут. 687 стережу, стрыжу, бережу, запрайу, пеку, секу; бережёш, 
печёш, сечцем; стерейут, стрыйўт, пекут, секут. 689 стырыжу, стрыжі, 
бырыжу, запражу, пычуў, сычу; пычёш, сычёш; бырыйут, запрайут, пы- 
кут”, пычут, сыкут, сычут. 690 стрыж, пычу; стрыжёш, пычёш; стры- 
уўт, пычуўт. 691 стрыйуў, запрарў, пычу, сычу; стырыжёш, пычёш; 
стрыпуўт, бырыуўт, пычут, сычут. 694 стрыуў, пык, сыку; запражёш, 
сычёш; бырыўўт, сычўт. 695 бережў хустку, запрайў кон'а, пыкіў; 
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пычёш сало, бырыуут. 699 стырыуў, бырыжу, запрежуў, пык, сыкі: 
запрежёш, пычёш; стрыуўт, бырыуўт, пыкуўт, сыкут. 102 бырыуў, 
запрауў, пыку, сычу; запражёш, пычёш, сычёш, сычём; бырыуўт, запра- 
уўт, пыкут, сычут. 7195 сцеражу, пачу, сцерауў, стрыуў, берауў, 
таку, сак; б'еражёш, с ачём; сераўўц, запраўўц”. 717 запреуў, б'ереуў, 
п'ечу, сечу; 'запрежёш, с'ечёш; стрыуўт, запреуўт, секут, пекут. 1719 
суеражу, стрыжі, б'еражў, запражіў, п'акуў; б'еражёш, тачёш, с'ачём; 
стрыжуц”, б'ерапуц, запрауўц, пакўц, сакуц. 1721 стережў, стрыж, 
бережіў, печ, сечў; бережёш, печёш; стережём, сечём; стережіт, стры- 
жут, печут, сечут. 722 сечу, печу, стереўў, стриуў; сечём, стережём; 
стрижуўт. 726 стереж ў шюблу, запрож ў кона, стережёш, стережёй, 
сачём. 730 стырыжуў, бырыжу, бырыўў, запражу, запрауў, пычу, сыч]; 
запражёш, сычёш, стырыжёмо; стырыжут, бырыжут, запражуўт”, пы- 
«ўт, сычут. "81 стрыуў, пачу, сцеражу; сўеражёш, сичёш; секуц, 
пачуц, стрыжут. 1732 стеражу, стеражёш, стеражёмо, стерауўцт. "740 
берожу, стерожуў, запрожу, пеку, секу; Запрожёш,"' печёш, сечём; стеро- 
жут, стрыжут, зопрожут, пекут, секутг. 145 сцерауў; сцеражёш, 
п'ачёш; мбуам, пакуц, сшераўўц. 1751 стрыўў, пакі, саку; стрыжёш, 
пачёш; сциражбм, сакбм, птакбм, напакбм, б'аўбм. 752 стрыуч, 
саку; стрыжёш, п'ачёш, сачёш; стрыудм, сакобм, рас сакбм, с'сачём. 
753 стрыўў, стрыжёш; б'еражбм, сакбм, пакбм. 754 стрыуў, пакі, 
саку; пачёш, сачёш; тпачбм, сачём, сакбм, стрыўдм, стрыжбм. 1756 
сцеражў, тачу, сіерайу; сцеражёш, с'ачём, сакбм; пакуц, сц'ера- 
уў. 758 острыўў, волоку; острыжёш; с'екбм. 160 стрыжў, збережі, 
збережёш, 'сычёш, сечемб; пекут, стереуўт. 162 стрыжў, запрожі, 
сечу; пачёш, сачёш; секут, стерауўт. 705 берауў, пеку; пачёш, с'е- 
чёш; моуом, кдуом. 766 печу, попечу, сечу; печёш, сечёш, с'ечём; стры- 
жуц, печуц. 767 сц'ережуў, стрыжу, б'ережу, запражу, печу, сечу; сц'е- 
режёш, бережёш, запражёш, п'ечёш, сечёш, сц'ережём, сечём, сечёмо; 
сцерейўц, стрыйуц, б'ерейуц, запрайуц, пекуц, секуц. 1768 сте- 
режу, запражу, печу, сечу; стережёш, запражёш, печёш, сечёш; стере- 
жём, сечём; стережут, стрыўўт, пект, печут, секут. 111 бырыж, 
стрыжу, запражу, пычу, сычў; бырыжём, стрыжём; бырыжут, стрыжц(т”, 
запражут. 713 пычу, сы?чу; стрыжу, сцераўў, беражу, запражі: 
пыг“чёш, сы“с“ёш; мы пы“чёмо, сцераўём; сцеражуц, бережуц”, запражіт”, 
птекут, секут, пы“чут, сычут, стрыжут. 114 стрыуў, паку, саку; 
сачёш; таўкдм, сакдм. 7795 паку, пачёш, пакбм. 7176 паку, памбжам, 
памбоуам. 1717 сцеражу, берауў, пёку, сёку; сцеражёш, пачёш: 
б'аудм; сцераўўц, текуц. 718 сцерауўў, паку; наткдм, запраубм. 
719 сцеражу, спаку; пачёш, паможам; сц'ераўдм. 781 сцерауў, 
сцеражу, стрыўў, стрыжу, запрежу, п'ечу, п'еку, сечу, секу; запрежёш, 
птечёш, с'ечёш; с'ечём, с'екдм, помбуам, текдм, сіерауйц”, сцеражуц”, 
стрыуўц, птекуўц, секуц. 783 паку, саку; п'ечёш, секдм. “88 сц'е- 
ражу, серауў, пачу, паку; сўеражёш, пачёш; сцерауўц, такуц. 
789 запрауў, паку, саку; сцеражёш; запраудм, сцераўбм, с'ачём, 
с'акбм. 790 сцерауў, б'ерауў, валаку і інш.б'еражёш, валачёш; ва- 
лаком, п'акдм, сакбм, б'еражбм, сцеражбм. 791 йа сцерауў, секі, 
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с'ечёш; пасц'ераудм, пасекдм. 1793 сцерауў, ссеражёш, серай 'ёш, 
сферайуц. 795 сшереуў, пеку, секў; печёш, сечёш; посц'ераўдм, 
поб'еудм, пос'екдм. 197 пеку, секу, зопроуў; печёш, с'ечёш, запро- 
у'ёш; пос'екбж, пос'ц'ероудм. 798 сцереуў, б'ережу, п'екі, сек; зопра- 
жёш; с'екбм, кдуом, помоўбм. 799 йа вам дакауў, сцераўў, п'екі, 
секу; пйакёш, сек'ёш; сц'ераўбм, секбм. 800 запраўў, пеку, с'еку; 
запраў ёш, п'ачёш; сц'ераудм, секбм, текбм. 808 суережу, стрыжу, 
б'ережу, запражу, сечу, п'ечу; б'ережёш, печёш, сечёш, сцережом; 
сцережўц, стрыжуц,, б'ереуўц, п'екуц, секуц. 804 сцереуў, стрыжу, 
б'ережу, б'ероуўу, п'еку, секу; п'ечёш, с'ечёш; сцероудм, мы сечодм, 
секдм; секуц. 805 йа сцережу, стрыўў, б'ереуў, запрежу, п'еки, 
с'еку; ты сц'ережёш, пачёш; сечом, с'еком, помбудом, с'цереуўц. 806 
сачу, печу, пеку, сціерауў; сачёш, печёш; сц'ераўбм, нас'ачём, сакуц, 
паку. 808 суерауў, п'еку, с'екуў; п'ечёш, с'ечёш; секбм, с'ечбм, сц'е- 
раўбм. 6809 сц'ероўў, пеку, с'еку; п'ечёш; сц'ероубм, сечдм. 810 сц'е- 
реуў, пеку, сек; печёш, с'ечёш; мы с'екбм, п'екбм, сц'ереждм; сшера- 
уўц, сцшеражуц, пеку, секуц, запраўўц. 811 запраўў, запражёш, 
секдўм. 814 сц'ерауў, б'ераўў, паку; пачёш, сц'ераждм, сакдм. 6816 
запрауў, сачёш, мажёш, маўбм. 818 запрауў, б'ерауў, б'еражу, сакі: 
запражёш, сачёш; саком, б'ерауўц, сакуц. 819 стак, ссаку; сса- 
чёш, ссакбм. 8214 йа сцферауў, стрыуў, б'ераўў, запраўў, запражі, 
пеку, п'ечу, секуў, сечу; ты сцеражёш, п'ечёш; мы сакбм; йаны 
суерауўц, стрыуўц, цшекуц, секуц. 829 запраўў, паку; запражёш, 
п'ачёш; сц'ераўдм, ссеражём, паком, сакдм. 830 сцтераўў, запрауў; 
суеражёш, запражёш; сц'ераубм, сферажом, сакбм. 8315 сцеграуў, 
п'ачёш; суераўбм, сцеражём, саком. 882 сферауў, б'ераўў, п'еку, 
б'еражёш; сц'ераудм, б'ераўдм, сакдм. 884 сераўў, сц'еражу, б'еражу, 
запражуў, пеку, секу; п'ечёш; сцераўбм, помоўдм, с'ечбм; сіерауўц, 
стрыўўц, пакуц. 835 сферауў, пеку, сераудм, секом, сечбм. 886 
сцерауў, стрыжу, б'ераўў, запраўў, паку, саку; сцерау ёш, б'еражёш, 
п'ачёш, сачёш, сек'ёш; сц'ераубм, с'екбм, кау'ем; сц'ерауўц”, запраууц, 
текуц. 837 сцерауў, пеку, п'ечёш; памаўбмим, секбм. 838 б'ероўуў, 
пеку, секу, сечёш; с'екбм, пекбм, сцеражбм. 8839 сцерьжу, сц'ерэуў, 
б'ережу, б'ереуў, пекі, секу; сцерожёш, б'ерожёш, с'ечёш; с'екодм, 
сцуероўўц”, б'ероуўц, секуц”. 840 секу, сечёш; суеражём, кау'ем, 
с'ечём; сц'ереуўц, секуц. 841 сшераўў, секу; сцережёш, с'ечёш; 
сшероўбм, сц'ерождм, с'екбм. 842 сцеражу, п'еку, секу; сц'еражёш, 
с'ечёш, звпраў ёш; сцеражбм, сеюбм; сіерауўц, с'екуц. 844 п'еку, 
сцеражу, б'еражу; печёш, сцеражёш; б'ережбм, насечбм; п'екуц' 
847 с'еку, сенёш; дапамауўдм, секдбм. 848 сцферауў, берауў, запроўў, 
т'еку, сек. Сустракаецца паралельная форма на шыпячы: су'еражу, за- 
пражёш, п'ечёш, сечёш; секбм, сц'ереуўц, сіережуц, б'ереуўц, бере- 
жуц”, птекўц, п'ечуц, секўц, сечуц. 850 секу, сечёш, секдом. 852 
суереуў, стрыўў, сек, пеку; с'ечёш, п'ечёш, сц'ережём; сіереубм, с'е- 
кдм, п'екбм, стрыўбм. 853 сцерауў, п'еку; печёш, с'ечёш, п'екдм, с'е- 
кдм, сц'ережём, с'ераўбм. 857 сцферауў, стрыуў, сцеражу, стрыж, 
б'еражу, б'ерауў; п'ачёш, с'ачёш; сц'ерауюм, памаудм, с'аком; стрыўўц”, 
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стрыжуц. 858 саку, сачёш, сакбм. 860 суерауў, сцеражёш, с'аком, 
сачём. 866 саку, пачёш, сакдом; памажы, памаўй. 867 саку, са- 
чёш, сакбм. 669 саку, сачёш, сачбм, сакбм. 8970 п'еку, п'ек'бш, па- 
сачом. 871 сцереуў, секу, сачёш; сцераўбм, секдм. 812 саку, 
сачёш, саком. 814 сцероуў, саку, сцеражёш, сачёш; сц'ероўдм, 
сакдм. 817. сшцферауў, паку, саку; пачёш, сачёш; сцерауўбм, сакодм, 
птакдм. 881 сцераўў, саку, б еражу, сцаражёш, с'ачёш, сц'араубм, 
сакбм. 8682 сц'ераўуў, с'еку; серажёш, сачёш; сц'ераудм, секём. 887 
саку, сачёш; памаўдм, сакдом. 888 сц'ерауў, саку; сц'еражёш, с'ачёш; 
сцараудм, сакбм. 889 сек, сечёш, секом. 890 сцерауў, стрыўў, 
б'ерауў, запрауў, саку; рэдка - сцеражуў, стрыжу, б'еражу, запражу, 
п'ачу; сцеражёш, сачёш; сц'ераудм, сакдм, сцерауўц, стрыуўц”, б'е- 
рауўц”, запрауўц”, таку, сакуц”; рэдка -- можу, л'джуц”. 898 сц'е- 
раўў, ссераў ёш, с'ераўўц. 995 саку, сачёш, сакбм. 898 пакі, па- 
чёш, сачёш, саком. 901 сц'ерауў, пачёш, сцараўбм. 902 сіерауў, 
паку; сцеражёш, запраўдм. 905 сцирауў, стрыўў, барауў, пакі, 
саку; сцираў ёш, б'ираў ёш; запраў ёш, пачёш бл'ины, сачёш; запра- 
удм, сц'ираўбм, саком, таком. 907 сцарауў, саку; сцаражёш, са- 
чёш, сц'ераўдм, саюдм, паком. 909 сцерауў, сцеражёш, с'ц'ераубм. 
910 сцераўў, паку, суеражёш, сачёш, сцераўбм, сакбм; сцерауўц, 
саку, стрыуўўц”; часцей - стрыжуц. 912 сцферауў, сцеражёш, ст'е- 
раўбм, сцераўўц. 914 сцферауў, сцаражёш, сцараубм. 9і5 сца- 
раўў, паку, саку; сццаражёш, пачёш, сачёш; сц'араудм, сакдм, п'акдм. 
916 суерауў, серажёш, суераубм. 919 сцерауў, сц'еражём, сц'ера- 
убм. 920 с'еку, сечёш, секбм. 921 сцеражу, б'еражу, запражу, саку; 
с'ц'аражёш, б'еражёш, п'ачёш; сц'ераудм, сакбм; сц'еражўц, стрыжуц”, 
пакуц, сакуц. 922 суерауў, ссеражу, стрыуў, стрыжу, б'ерауў, б'е- 
ражу, запраўў, запражу, с'еку, сечу, п'еку; сцеражёш, запражёш, п'е- 
чёш, сечёш; сц'ераждм, с'еком; стрыжуц, б'ерауўц”, запраўўц”. 926 стыи- 
раў, стрыўў; стирауўёш, бираўёш; стерауўбм, сакут; памау“, 
стэраўй. 928 сцираўў, бирауў, запрауў, пак; сфираўёш, б'ера- 
у'ёш, п'ак'ёш, сак'ёш; сц'ераўбм, с акбм; сц'ерауўц; памаў ч, абстрыў 1, 
саки, таки, стаўки. 983 стрыўў, стерауў, пакі, саку; стрыжёш, ст'е- 
ражёш, маў'ёш, п'ичёш; стрыўдм, стераўдм, запраудом, п'иком, сиком; 
гака пампўшки. 934 сцеражуў, сцерауў, паку; ссеражёш, сачёш, 
сцераўбм, сакбм; сцераууц. 936 суераўў, сциражёш, сц'ераубм, 
памаўбм; памеж и, памаў и. 937 сцарауў, стрыуў, б'ирауў, запрауў, 
п'аку; сцираў ёш, б'араў ёш, запражёш, п'ачёш, сачёш; с'ц'араўдм, си- 
кбм. 938 сцераўў, стрыўў, паку, саку; сцеражёш, б'еражёш, мбу'еш, 
б'аў іш, пачёш; сцераубм, стрыўбм, б'ераўбм, запраўбм, такбм, с'а- 
кбм; памаў и, памажы, баў“. 939 запреўў, с'еку, с'ачёш, сикудм. 943 
сцерауў, пеку; сцеражёш, п'ачёш, б'аў іш; с'ераудм, с'екдм, п'еком. 
945 стереуў, береуў, запраўуў, печу, сечу; стержёш, бережёш, запражёш, 
печёш, сычёмо; стереуўт, стрыжут, береуўт, запрауўт, печут, сечут. 
948 стыреуў, стрыжу, бырыжу, запрауў; стрыжёш, запражёш, пычёш; 
стереуўт, стрыжут, бырыуўт, пыкут. 949 стырыжў, запр'ежу, сычу, 
пычу; запр'ежёш, пычёш, сычём; стырыжут, запр'ежут, пычут, сычут. 


543 


950 стережу, бережу, запр'айіў, печ; бережёш, запрежёш, печёш, сычём; 
берейут”, запр'айут”, печут. 951 бережу, стырыйу, запрайў, пыку, сыкі; 
бережёш, печёш, сычёш; стережёмо, сычёмо; бырыйўт, запрайуўт. 952 
зайрауў, пыку, сыку; бережёш, пычёш, сычёш; стырыйўт, берейўт, пы- 
чут, сыкут. 954 пычу, сычу; пычёш, сычёш, сычёмо; пычут, сычцт. 
955 запрежу, стрыжу; стрежёш, запрежёш; стерауўт, запраўўт, печут”. 
962 стырыўў, стрыўў, бырыўў, запраўў, пычу, сычу; запражёш, бырыжёш, 
сычёмо; стырыўцт, стрыжут, бырыжут, запражут. 963 стырыжу, пычу, 
пычёш; стырыжут, пычут. 966 стеражу, стрыжу, б'еражу, запрожі, 
пеку, секу, с'ечу, насечу; стеражёш, запражёш, с'ечёш, с'ечом; стережўт”, 
секут, пекут. 969 су'ереуў, б'ер'еуў, запроуў, п'еку, с'еку; сцўеражёш, 
беражёш, запражёш, п'ечёш; сцераў ём, сц'ераудбм, секбм; сереуўц, 
стрыуўт, берауўц, запрожуц”, п'екуц, секуц. 971 сцережу, стрыжу, 
бережу, запрожу, печу, с'ечў; беражёш, запрожёш, печёш, с'ечёш; с'екдм, 
сечемоб; сцережуц, стрыжуц, бережуц, запрежуц, печуц”; радзей - 
сцереуў, сцфереў'ёш, сш'ереуўц”; поможы, вельмі рэдка -- помоў' й. 974 
стерауў, стрыуў, пек; печёш, стрыжёш, с'ечём; ст'ереўўц”, стрыуўц”, пе- 
кўц, птечуц. 975 сек, сечёш, секом. 976 стр'иуў, стеражуў, б'еражу, 
запрежуў, п'ечу, секу; стережёш, бережёш, запрежёш, п'ечёш, с'ечёш; 
ті'ечдм, пекдм; сцережуц, сечуц, пекуц, запрежўц, стрижут. 971 
стереуў, запреуў, стережу, б'еражу, п'екуў, секу; стережёш, запрежёш, 
п'ечёш, с'ечёш; му ссачём, с ссакбм, постережём трбшк и; стереуўт, за- 
преуўт, секут. 978 стгер'еуў, сгер'ежуў, стриуў, стрижу, б'ер'ежу, зо- 
проуў, зопрожу, п'екіу, сек; б'ережёш, запрежёш, п'ачёш, с'еч'ёш, секом, 
сечемб; стриуўт, стрижут, б'ер'еуўт, запр'еуўт, запрежут, п'екут, с'екіт; 
страў, строжч. 979 б'ероуу, б'ерож' ёш, помоўдм. 980 п'еку, п'ечёш, 
п'екбом. 981 суережу, стрыж, б'ережу, запрожу, п'еку, сек; б'ережёш, 
п'ечёш, с'ечёш; сц'ережбм, сечбм; сц'ережут, стрыжут, п'екуц”, секуц”; 
помоу й, суереу м, обстрыў и. 982 сцереуў, секу; сц'ережёш, с'ечёш; 
сц'ереубм, с'екбм. 983 сц'ерауў, пйаку, б'еражёш; сц'еражбм, секдм. 984 
сц'ерауў, б'ераўў, запрауў, стрыуў; рэдка - стрыжу; паку, “аку; сцера- 
жёш, п'ачёш, с'ачёш; с ц'еражём, памажём, с'ачём; сц'ерауўц, б'ерауўц, 
запрауўц”, такуц. 985 сц'ережуў, стрыжу, б'ережуў, запрожу. Паралельна 
ужываецца форма з асновай на -у: сц'ереуў; сцережёш, б'еражёш, за- 
прежёш; сц'ераубм, с'екбм, спечбм; сц'ережуц, стрыжуц, б'ережут, 
запрожуц, т'екуц”, секуц. 986 стрыўў, п'еку, секу; стрыжёш, п'ечёш, с'е- 
чёш; сц'ереубм, с'еком, с'ечемб. 987 сц'ероуў, запроўуў, п'екуў; сц'ерож ёш, 
зопрож' ёш, с'ек'ёш, моў'ёш. 988 сц'ерауў, стрыуў, запраўў, паку, саку; 
серажёш, б'ераў'ёш, запраў'ёш, сак'ёш, пак'ёш; памбуом, сц'ераўдм, 
с'акбм; пачы, стаўк и. 989 поб'ежу, прыб'ёуў, сц'ережў, стрыжу, б'ережу, 
запрежуў, п'ечу, сечу; б'ережёш, п'ечёш, с'ечёш, сцережбм, с'ечбм; сц'е- 
режуц, стрыжуц”, б'ережуц, запрежуц”, п'ечуц, сечуц. 990 стр иж, 
бережіуў, запрежу, печу, сечу; стрижёш, б'ережёш, печёш, сечёш; стр и- 
жём, бережём, п'екбм ,с'екбм; стережут, стрижут, бережут, запрежут, 
печу”, сечут. 991 сц'ережу, стрыжу, п'ечу, запрежу; сц'ережёш, стры- 
жёш, п'ечёш, с'ечёш; ткбм. 992 сцеражў, стрыжу, б'еражу, паку, саку; 
сі'еражёш, б'аражёш, сачёш, тачёш; су'ераўбм, помоубм, сачбм. 993 
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стер'ежуў, стрижу, зайпрожу, бережу, печу, сечу; стрижёш”, б'ереж' ёш”, 
запреж' ёш”, печ'ёш, товчёш”, товчдм; стережут, запрежут, бережут”, пе- 
чут, сечут. 994 стережу, стрыжу, бережу, запрожу, печу, сечу; печёш, 
стереждм, сечдм; стережут, стрыжут”, бережут, запрожут”, печут”, сечут”. 
995 сц'ережу, стрыжу, б'ережуў, запрежу, печ, паку, с'ечу, с'екуў; сц'е- 
режёш, б'ебежёш, запрежёш, печёш, с'ечёш; сц'ероубм, п'екбм, с'екдм, 
суережбм; сережуц, стрыжуц”, б'ережуц”, запрежуц, п'ечуц, п'екіўц, 
с'екуц. 996 сцеражу, сцерауу, стрыжу, стрыуў, паку; б'еражёш, сце- 
ражёш, стрыжёш, сцеражёмо; сцерауўц”, б'ерауўц, стрыуўц”. 999 с'ц'е- 
реуў, б'ереуў, п'екіў, с'еку; сц'ережёш, п'ечёш, с'ечёш; с'ц'ероудм, с'екбм, 
таўчбм. 1000 сцфераўў, саку; сцаражёш, тачёш, с'ачёш; с ц'араўбм. 
1001 су'еражў, стрыжу, запражу; серажёш, запражёш, с'ачёш; п'акдм, 
сакдм; серауў, стрыўўц, б'еражуц, п'екўц, секуц. 1002 сцеражу, 
с'церауў, стрыжу, стрыўў, б'ережу, б'ерауў, запрежу, сечу, п'еку, п'ечіі, 
с'еку; сціеражёш, б'еражёш, запражёш, п'ечёш, с'ечёш; сцераўдм, с'е- 
кбм, с'ечбм; сц'еражуц, сцерауўц, стрыжуц, стрыуўц, б'ерауўўц, за- 
прауўц, текуц, секуц, сечуц. 1003 сцерауў, стрыуў, сц'еражёш; 
с“ц'ерауцом, секуом. 1004 с'еражу, сцерауў, запроуў, п'ечу, п'еку, 
с'еку; сц'еражёш, б'еражёш, запрежёш, п'ечёш, с'ечёш; сц'ераууцом, се- 
кум, с'екбм, б'ереуцом. 1005 сцеражуў, стрыжу, б'аражу, паку, с'еку; 
сцеражёш, баражёш, пачёш, с'ечёш; сц'еражодм, сачбм; стрыжуц, ба- 
сраўўц, запражуц, паку”, секуц. 1006 с'еку, с'ечёш, сечё, с'еком, 
1008 суеражу, б'еражу, стр ижу, запрежу, печу, сечу, волочу; стр 'ижёш, 
печёш, волочёш; стр'ижём, беражём, печём, сечём, волочём, сцераўбм; 
стрижуўт, бережут, запрежцут, течут, печут, сечут, товчут. 1009 сц'е- 
ражў, беражу, запражуў, пачу; беражёш, пачёш, сачёш; сцў'ераж'ём, 
“с'ачём; сачуц, пакуц. 1010 суеражу, беражу, стрыжу, стрыуў, За. 
пражу; п'ечу, пеку, сечу, секу, сц'еражёш, б'еражёш, п'ечёш, с'ечёш; 
сци'еражёмо, с'екбм; серажуц, сц'ерауўц”, б'еражуц, б'ерауўц”, стры- 
жуц”, стрыўўц”, запрауўц”, запражуц”, печуц”, пеку, сечуц”, секуц”. 1011 
сцеражў, б'еражу, стрыж, запрежу, печу, сечу, секу; сц'еражёш, б'е- 
ражёш, запражёш, п'ечёш, с'ечёш; сц'ераждм, с'ечбм, с'ц]'ереўбм, б'ере- 
убм, запреўбм, с'екбм; сцперажу, с ц'ереуўц”, б'еражуц”, б'ереўўц”, стры- 
жуц”, стрыўўц”, запражуц”, пачуц”, сачуц, п'екуц, секуц. 1013 сце- 
режу, стережуў, б'еражу, запражу, стрижуў, п'ачу; сцеражёш, запрежё:ч, 
п'ачёш; серажем, сачём; сцеражут, стережуц, п'акуц, п'ечут, са- 
чуц. 1018 сцферажу, сц'ераўў, стрыжу, стрыуў, б'еражу, б'ерауў, п'еку, 
с'екуў; б'еражёш, запражёш, с'ачёш; сц'ераўдм, пасаком. 1019 п'еку, 
п'ечёш, секбм. 1022 б'ерауў, пеку, сек; п'ечёш, с'ечёш; уц'еком. 1023 
стрыж, ссережу, запрежу, с'ечу, п'ечу, стрыуў, запреуў, с'еку; стрежёш, 
печёш, сечёш, стрыўдбм, сц'ереудм, запреубм, секдм, п'екдм; п'ечуц, п'е- 
куц”, секуц”. 1024 сц'ерауў, б'ажу, запрауў, сачу, пачу, рэдка--п'аку; 
с“ церажёш, п'ачёш, с'ачёш; пас'ці ираубм, пас акбм; сцераууц, сц'ера- 
жуц”, пачуц, сакуц. 1025 сц'ерауў, стрыўў, б'ерауў -- у маладзейшых; 
запражу, тачу, саку, сачу, сцеражу; сц'еражёш, п'ачёш, с'ачёш; па» 
сакбм. 1026 сцережуў, стрыж, стрыуў, б'еражу, б'ереуў, запрежу, 
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п'еку, секу, сечу; сцеражёш, б'еражёш, п'ечёш, с'ечёш; сшераудм, 
с'екбм; стрыжуц” ав'ёчк й, сц'еражуц, сцерауўц, запрежуц”, запрауўц. 
1027 стережу, стрыжу, бережу, запражу, печу, сечу; стережёш, запр'а- 
жёш, печёш, сечёш, сечём: стережут, стрыжут, бережут, запражіт, пе- 
“ЦТ, сечцт. 


Карта М 159 


ЗЫЧНЫ АСНОВЫ ДЗЕЯСЛОВАЎ і СПРАЖЭННЯ НА ГУБНЫ 
Ў ПАРАДЫГМЕ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Л? 110: 

«Як утвараюцца асновы аарОВЫ на дзеясловаў з асновай на Д 
і на губны: 

б) І-ая асоба адзіночнага ліку ад асноў на губны... траплю ці трапю, 
драмлю ці драмю, сыплю ці сыпю, шчыплю ці шчыпю; 

2-ая асоба адзіночнага ліку: ЧВаМаЫ ці дрэмеш, сыплеш ці сыпеш; 
шчылеш ці шчыпеш; 

З-ая асоба адзіночнага ліку: дремле(я), дрэмліць ці дрэміць; сы- 
пле(я), сыпліць ці сыпіць, шчыпле (я), шчыпліць ці шчыпіць; 

І-ая асоба множнага ліку: дрэмлем ці дрэмем; 

С2-ая асоба множнага ліку: дрэмлеце ці дрэмеце; 

С8-ая асоба множнага ліку: дрэмлюць, дрэмюць ці дрэмляць?» 

На гэтай карце супрацьстаўляюцца два тыпы асновы цяперашняга 
часу -- аснова без чаргавання, якая заканчваецца спалучэннем «губны 
Зл» ва ўсіх асабовых формах адзіночнага і множнага ліку (сыпл'у, 
сыпл'еш) і аснова з чаргаваннем спалучэння «губны --л”» у 1-ай асобе 
адзіночнага ліку з губным у аснове астатніх асабовых форм (сыпл'у, 
сып'еш). 

Калі ў адказах прыведзены прыклады, якія ўказваюць на суісна- 
ванне двух варыянтаў асновы ў адной і той жа гаворцы, то картаграфу- 
юцца абодва тыпы. 

У радзе адказаў адзначаны адзінкавыя формы аднаго тыпу асновы 
пры паслядоўнай вытрыманасці ва ўсёй парадыгме другога тыпу асновы. 
Такія формы, як элементы іншай структуры, картаграфуюцца на карце 
дадатковымі знакамі. 

У паўднёва-заходняй частцы картаграфуемай тэрыторыі ВвыдзяЛя- 
ецца невялікі раён, дзе аснова на губны выступае ў выглядзе спалучэнняў 
[мі], [пай], (мн'], г. зн. адлюстроўвае фанетычныя асаблівасці губных. 

З акцэнталагічнага боку картаграфуемы матэрыял неаднародны, ён 
аб'ядноўвае дзеясловы з рухомым націскам і нерухомым націскам на 
аснове (драмл'ў, дрёмл'еш; сыпл'у, сыпл'еш), і таму асобныя адхіленні 
ў формах з рухомым націскам (шчыпл'ў і шчыпл'у) пры картаграфа- 
Ванні не ўлічваюцца. 

Адводзяцца ад картаграфавання формы з асновай на -аў-: драмайу, 
шчыпайу, драмайеш, шчыпайеш, паколькі яны належаць да новаўтварэн- 
няў, якія ў большай або меншай ступені ўжываюцца паралельна з зы- 
ходнымі тыпамі асновы на ўсёй картаграфуемай тэрыторыі. 
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Адсылачны знак каля нас. п. 625 указвае на наяўнасць падоўжанага 
[м'] у форме дрём' му”. 

У каментарыях прыводзяцца: а) картаграфуемыя формы ад адзінка- 
вых дзеясловаў; б)адказы, дзе ёсць заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў 
аб ступені пашырэння таго ці іншага тыпу асновы ў мове мясцовага на- 
сельніцтва;' в) формы на мяккі губны ў І-ай асобе адзіночнага ліку, а 
таксама формы з фанетычнымі адрозненнямі ў аснове. З усёй парадыгмы 
цяперашняга часу ў каментарыях пераважна прыводзяцца формы 
адзіночнага ліку: 12 сып'у, драм ў; дрёмиш, сыпиш. 29 драм- 
у, шчыпл у, сып'ў; дрёмл'еш, сыт'еш, шчыпл'еш. 126 драмлу, шчы- 
пл'у, сыпл'у; дрёмиш, сып иш, шчыпайиш; др'ём'иц”; шчып иц--рэдка; 
часцей--3шчыпайцу, сыпл'иц; шчыпайим, сып им, др'ёмл им; дп'ёмл цца, 
сып'иц'а, шчыпайцц а; др ёмл уц, арак аа сып уц. 135 Плаці: шчып- 
л”, вае сыпл'у; др'ёмльш, шчыпл' ьш, сып'ьш; др'ёмл ец, сып'ц”, 
шчыпл'ьц, шчы” ьтца, шчыпёйьтца; др'ёмл'ьм, сып'ьм, шчыпл ьм, шчоіп- 
л'емс'а; часцей -- шчыпайьмс а. 161 сыпл'у, драмл'ў; дрёмл'иш, сып'иш, 
сыпл'иш; дрёмл иц, сыпиц, сыпим; дрём цц а, сыпица; сып'ац”. Усе 
дзеясловы гэтага тыпу пераважна ўжываюцца без ль у аснове цяпераш- 
няга часу. 193 траплу, драмлу, сыпл'у, шчыплу; дрёмиш, сытиш, 
шчып'иш. Сустракаецца: дрёмл'еш, дрёмлиц, сетл'иц, шчыплиц. 
196 драмл'ў, трапайу, драмайу, шчыпайу; дрём иш, сып иш, шчыпл иш; 
дрёма, дрем ац, сыпл'а, шчыта; дрём им, сыпим, шчып им, дрём шша, 
дрём' уц”. У дзеясловах гэтага тыпу ль звычайна не захоўваецца. 257 
драмл'ў, сыпл'у, шчыпл'ў; дрем'еш, шчыпл'еш, сьыпл'еш. Сустракаецца: 
сып'еш, дрёма, сыта, шчып а. 310 сыпл'у, драмайаш, сыпаш; дрёмлга, 
сыпл'а; драмайам, сьыпл'ам, шчыпл' ам; драмайац'е, сыпл'ац'е; драмайуц, 
сыпл'уц, шчыплуц. З18 трапл'ў лон, драмл' ў; сыташ уарбх, ты шчы- 
паш шчав'ей; дрёмла, сыта, шчыпл а, дрёмл'ам, сыплам, шчыпл ам. 
387 сыплу ав'бс, дрёмл'а, дрёмам, дрёмлам, йаны дрёмлуц. 412 
драмл' у, дрём'аш; сыпл'а, шчыпл' а; дрёмл' ам”, сыпл'ам, шчыпл'ам. 431 
сыпл'у, драмл'ў, трапл'ў; дрёмл'иш, сыпл'иш, сыпиш, шчыпл иш. Су- 
стракаюцца формы без ль: дрем а, сыта, шчып'а, дрём им, сыпим, шчы- 
п'им. 466 сыпл'у, дрем иш, сып'иш; гавораць: дрёмиц' і дрёмл'е, сы- 
птиц, сыпл'е, дрёмл'ем, дрём ем, дрёмице, сыпице. 507 драмл'і, 
сыпл'у, шчыпл у; дрём'еш, сып'еш, шчып'еш; дрёмл'а, сыпл'а, шчыпл'а; 
але сустракаецца: дрём'а, сып'а. Малодшае пакаленне ўжывае формы 
з наяўнасцю ль у аснове. 651 дрем'ў, сып'у, шчыпайу, дрёмл'еш, сы- 
пиш, шчыпайеш, дрёмл'е, сьт'е, шчыпайе. 668 трыплйў, сыпыш, сы- 
пле, дрёмлем, дрёмлете, дрёмлут. 676 треп йу, дрем йу, шчыпайу; 
дрём йеш, сып йеш, шчыпайеш; дрём' йе, сып йе, шчыпайе; Одрём йем, 
сып йем, шчыпайем. 677 треп'йў, дрем ёў, сып'йу, шчыпайу; дрём йеш, 
сып'йеш, шчыпайеш, дрём йе, сыт йе, шчыпайе. 680 трепйу, дремёў 8; 
сып; дрыёмаеш, сыпйеш; дрыгмае, сыпйе; дрыемйем, сыпйем; дрыём- 
йец'е, сыпйец'е; дрыёмацт, сыпйцт, шчыпадйут. 681 трепйў, дрёмйеш, 
сыпйеш, дрёміе, сыпйем, дрёмйете, сыпйете, сыпйут. 682 Одремйў, 
дремн'і, шчыпайу; дрёмйеш, дрёмн'еш, сыпйеш, шчыпайеш, вудн дрёмйе, 
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сыпйе, шчыпайе; дрёмн'ем, сыпйем, шчыпайем. 684 дремн'ў, сып'йц, 
шчып'йў; дрёмйеш, дрёмн'е, сыпйе, шчыпл'е; дрёмн'ем, сыпйем, шчый- 
л'ем; дрёмн'ете, сыпйете, шчыпл'ете; дрёмнцт, сыпіцт, шчыплцт. 685 
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треп'йў, дрем йў, сып'йу; дрыем йеш, сетйеш; сыпйе, дрыемйе. 687 
дремн'ў, сыпйу, шчыпайў, дрыёмн'еш, сыпйеш, шчыпайеш. 688 драмйў, 
сып'у, шчыпайу; дрымайеш, сып'йеш, шчыпайеш; дрымайе, сып'йе, шчы- 
пайе; дрымайем, сып'йем, шчыпайем; дрымайете, сып іите, шчыпайите; 
воны дрымайут, сып'йцт, шчыпайцт. 701 трипл'у, сёпл'у, дрымл'ў, шча- 
пайу, дрёмыш, сёпыш, шчыпайцш; дрёмл им, сёпым, шчыпайем, дрёмл ите 
сёп'ите, шчыпайите; дрёмл' ут”, сёпл'ут, шчыпайцт. 709 трапл'у, драмл'ў, 
сыпл'у, шчапл'ў; часцей--шчыпайу; дрёмл'аш, сыпл'аш, шчыпайаш. 720 
дрем'у, шчыпайу; дремайеш, сыпт'еш, шчыпайеш; дрымайе, сешт'е, шчы- 
пайе. 721 трап'ў, треп ў, драм'ў, сып'у, шчып'у, дрем' йу, трепайу, дремайц; 
дрёмл'еш, шчыпайеш, дрём'еш; дрёмн'е, сешт'е, шчыпайе; дрымайцт, сы- 
пут, шчыпайут. 729 драмл'ў, свіпл'у, дрымлеш, сып'йеш, шчыпайеш; дры- 
Мле, сыпйе, шчыпайе; дрымн'ем, сып'йем; дрымайите, сып йете; дрыма- 
йцт, сып'йут, шчыпайцт. 1732 дремн'у, дрёмн' еш, дрёмн'е, сьтл'е, дрём- 
н'ем, дрёмн'ете. 738 тр ипл'ў, др'емл'у, сыпл'у, шчипл ў, ти дрймл иш, сып- 
лиш, шчыпайеш, др'ймите, сыпл'ете, шчыпайете. 781 дремл'ў, сыпл'і, 
шчыпл ў; дрёмт еш, сыпл'еш, шчыпл'еш; дрёмн'е, шчыпл'е, сеіпл'е; дрём- 
н'ем, сыпл'ем, шчыпл'ем. 1794 Одремну, сыпл'у; сепл'еш, дрёмн'еш; дрём- 
ше, сыпл'е, шчыпле. 1789 сыплу; драмл'ў; сыплаш, дрёмл'еш, трёп - 
л'аш; дрёмл'а, дрёмл'ем, сыпл'ем, трёпл'аш, дрёмац. 799 драмл'і, 
сыпл'у; дрёмл'еш, шчыпл'еш, дрём' йуц,, сыпл'уц, шчыпл уц. 808 драм- 
лу, сыпл'у, шчыпл' у; дрём'еш, сыпл'еш, шчыпл'еш; дрёмл'е, шчыпл'е. 841 
дремл'ў; часцей -- дремайу; сыпл'у, шчыпл'ў; дремайеш, дрёмл'еш, сып- 
л'еш, шчыпл'еш. 847 др'емл'у, сыплу, шчыпайу (шчыплю- не ўжыва- 
ецца); др'ёмл'еш, сытпл'еш, тр'ёпл'еш, шчыпайеш. 885 сыплу, дрём- 
л'еш, сыпл'еш, шчыпл' еш; дрёмл'е, дрёмл'ем, драмайем, дрёмл'ец'е, дра- 
майец'е, дрёмл'уц”, трапайуц”, сыпл'уц, драмайуц, кл'ёпл'уц -- радзей; 
часцей -- кл'епайуц. 955 Одрымнеш, сыплеш; дрымнамо, сыплемо; 
дрымлете, сыплата. 967 дремл' у, дром у, сыплу; дрёмл'еш, дрём'еш, 
сыпл'еш, сып'еш, шчыпайеш; дрёмл'е, сыпл'е, шчыпайе. 968 дремл'і, 
дром'у, шчыкайу; дрымл'еш, сыпл'еш, шчыкайеш; дрёмл'е, сьыпл'е, шчы- 
кайе; дрымл'ем, дрым'ем, сьыпл'ем, сьт'ем, шчыкайем. 9717 трепл'у, 
дремл'у, сыпл'у, шчыпл уў; дрёмл'еш,. сыпл'еш, шчыпл'еш; дрёмл'ете, 
сыпл'ец'е, сып'ец'е, шчыпл' ет'е, шчып'ет'е. 
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Карта МХ 160 


ЗЫЧНЫ АСНОВЫ ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ НА ГУБНЫ 
“Ў ПАРАДЫГМЕ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 110: 

«Як утвараюцца асновы асабовых форм ад дзеясловаў на д і на 
губны: 

б) І-ая асоба адзіночнага ліку ад асноў на губны: стаўлю ці ставю; 
кармлю; ці кармю; раблю ці рабю; люблю ці любю... З-я асоба множ- 
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нага ліку. яны ловяць ці ловюць; ставяць ці стаўляць; кормяць ці 
кормляць...?» і 

Матэрыял адказаў уключае формы І-ай асобы адзіночнага ліку і З-яй 
асобы множнага ліку. Больш поўныя адказы, якія змяшчаюць, акрамя 
ўказаных, іншыя асабовыя формы, дазваляюць вызначыць два тыпы 
асновы на губны. 

Першы тып, які адпавядае літаратурнай норме: кармл'ў--кбрм иш, 
корм'ац, распаўсюджан амаль на ўсёй картаграфуемай тэрыторыі. 
Другі тып асновы, які адрозніваецца наяўнасцю спалучэння «губны 
З-л”» не толькі ў 1-ай асобе адзіночнага ліку, але і ў 3-яй асобе множ- 
нага ліку: кармл'у, корил'ац” пры звычайнай аснове на губны ў астат- 
ніх асабовых формах -- кбрм'иш, кбрм'ит і інш., займае паўднёвую 
ўскраіну картаграфуемай тэрыторыі. У заходняй частцы апошняй вы- 
дзяляецца мікрараён, які ўключае нас. пп. 676, 680, 681, 682, 684, 
685, 687, 688, 721, дзе адзначана спалучэнне «губны Зі» у 1-ай асобе 
адзіночнага ліку і З-яй асобе множнага ліку: лаўйў, жоўйат”. 

Выпадкі суіснавання двух тыпаў асноў у гаворцы аднаго і таго ж 
нас. п. на карце абазначаюцца двума знакамі. 

Адсылачны знак указвае на наяўнасць цвёрдага губнога ў З-яй асобе 
множнага ліку (нас. пп. 651, 652, 6954, 661, 675, 771). 

У адказе нас. п. 722 прыводзіцца тып асновы на «губны --Л”» ва ўсёй 
парадыгме цяперашняга часу. 

Наяўнасць [і] пзсля губнога ў 3-яй асобе множнага ліку (лаўл'і, 
лоўлёац!) хоць і належыць да фанетычных з'яў, аднак абазначана на 
гэтай карце. Картаграфуюцца таксама адзначаныя ў матэрыялах вы- 
падкі паяўлення ў аснове спалучэння [мн'], што мае месца” не толькі 
ў адпаведных фанетычных умовах (кбрмаат”, кормн'ат”), але і ў іншай 
пазіцыі, напрыклад: кормйў, кормн' ў. 

У каментарыях прыводзіцца ўвесь фактычны матэрыял, які адлю-: 
строўвае суіснаванне форм з рознымі тыпамі асновы, а таксама матэ- 
рыял, дзе адзначаны фанетычныя з'явы, звязаныя з характарам губных: 
651 лов'у, стаўйу, корм ў, роб у, л'у0'ў; став'ат, кормат. 652 ловл'і, 
ставл'у, кормл'ў, робл'ў, л'убл'у, воны лбват, стават, кбрмат. 694 лов- 
лу, ставлу, кормл' у, робл'у, л'у0л' у; воны стават, кбрмат. 697 л ублу, 
ставлу, курмл'у, рубл'у; воны лбв'ат, ставл'ат, кбрмлат. 658 ловл'і, 
кормл'у, рабл'ў, /убл'у; лдвл'ат, кбрмл'ат, став'ат. 659 лугвл'у, корм- 
лу, рублу, лублу; кормлат, лбв'ет, стават. 660 ловл'ў, ставл'у, 
кормл'ў, робл'ў, л'убл'ў; лбвл'ат, став ат”, кбрмат. 661 ловл'у, став- 
7, кормлу, роблу; воны лбват, стават, кбрмат, дывлацца. 664 
ловл'ў, ставл'у, кормл'у, робл'уў, л'убл'у; оны лбв'ет, став'ет, кормл'ет, 
кдрм'ет. 675 кормлу, лаўлу, раблу, стаўл у; корм иш, лбв'иш, ро- 
б'иш, ставиш; корм ит, луб ит, лбвит; кбрм имо, став им; кдрмиц, 
ставиц'е; кбрмат, стёдват, л'убат, лбват. 676 лоўйў, стаўйу, рдб'йў, 
корм йў, л'уб'йў; воны лбв'йат, став йат, корм йат. 677 лов'йў, став йу, 
корм 'йў, роб'йў, л'уб'йў; лдв'ат, став'ат, юбрмат. 680 стаўйу, накарміў, 
робйў, л'убйу, ставйат, кдормаат. 681 ловйў, кормйў; ловйат, ставаат. 
6825 ловай, стаўйў, рабйў, лубйў, потрапйу; лбв'ат, кбрм'ат, спйдт. 
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683 робл'ў, лоўлі, ставлу, корилу, л убл'ў, роблу; ставлат, юбрм- 
лат, лбв'ат. 684 лбўйу, стаўйу, корм'йў, л'ўб'йц; лбв'йат, став'йат. 
685 лов'йў, став йу, корм іў, роб'йў, л'цб'йў; лбв'йат, ставйат, кормаат. 
656 ловл'у, лубл'у, кормлу, роблу, лцблц; лбвлат, ставл'ат, кбрм- 
лат. 687 лоўёў, стаўйўу, кормн'у, робйўу, л'у6йў; воны лбваат, ставаат, 
кбрмн'ат. 688 лов'йў, став йу, кормйў, роб йу, луб'йу; воны лбв'йат, 
став'йат, кбрмаат. 690 ставлу, кормлу; воны лдвлат, стаўл'ат, 
кбрмл'ат. 694 ловйў, ставлу, кормл'у, робл'ў; воны лдбвл'ат, ставл'ат, 
кбрмл'ат. 699 ставлу, кормл'ў, робл'у, л'цубл'ў; лбвл'ет”, ставл'ет, кдорм- 
л'ет”. 701 ловл'у, ставл'у, кормл'ў, робл'у, л'убл'у; лбвл'ат, кбрмат. 104 
лувл'у, ставл'у, курмл'у, дывл'ўса; лбв'ат”, став'ат”, корм'ат”, дывл'ац ца. 
716 лоўлі, обйаўл ў, зрабл'у; лдв'иш, абйав иш, зроб иш; лбв'иц”, зро- 
б'ицу”; лбв им, обййв им, зроб им, шерпимо; зроб ице, шёрпице; лоў- 
лац, об'йаўлац, зроблац, шёрплат. 1721 ловйў, ставйу, корм йў, 
рабйуў, лу йў; ловйат, ставйат, юбриюат. 122 лоўлі, кормл'і, 
коўпл'ў, лубл'у, рабл'у, стаўлу; лдоўлеш, кбормлеш, л'ўблеш, рдблеш, 
стаўлеш; лоўле, кормле, коўпле, л'ўбле, робле, стаўле; лоўлем, кормлем, 
стаўлем; лоўлет'е, кормлет'е, коўплет”'е, л'ўблете, роблете, стаўлете; 
лоўлат, кдрмл'ат, кбуплгат, роблат, стаўлат. 724 ловлу, ставл'у, 
кормлу, л цблу; лбват, стават, кормлат. 126 ловл'у, стаўлу, 
корму, робл'ў, л'убл'ў; воны лдвл'ат, ставлат, кдрмлат. 1729 ловл'у, 
ставлу, дывлус; лбвйат, ставйат. 193 лавлу, ставлу, кормлу, 
роблу; лбвлат, ставлат, роблат, корм ат. 1934 лаўлу, стаўлу, 
рабл'ў; воны рбблат, сплат, лдёўлац, кбрмац. 131 ловл'у, ставл, 
кормл'ў; лбват, стават, кбрмлат. 138 ловл'ў, ставлу, кормл'у; 
лбвлцт, ставлцг, кбрмлут. 1741 ловл'у, ставлу, кормл ў; лдвл'ет, 
ставл'ет, кдбрмл'ет. 758 сплу, кроплу, топл у; спиш, крдпиш, тод- 
п'иш; сп'иц, крбпиц”, тбпиц; сп'им, тбп'им, крбпим; сп'іц'е, крбпице, 
тдп'иц'е; стац, крбп'ац, тбп'ац, рдбл'ац, кбрмац, став ац. 160 лов'у, 
ставлу, роблу, лублу; лоўлат, не л'ўблат, сплат. 762 лоўла, 
кормл'ў, стаўлу; лёўлат, рббл'ат, схбптат, стат. 1171 лоўвлу, став- 
л'у, кормл'у; лбват, стават, кдрмат. 1172 ловл'у, ставлу; кбрмл'ат, 
ставаат. 1719 лоўлу, стаўлу, кормл у; абвыш, кбрмыш; лбвыт, кдр- 
мыт; лбвымо, юбрмымо, кбрмыте; лдвлат, кдрмлат. 716 лаўлі, 
стаўлу, кармл'ў, рабл'у, лбвйац. 784 лаўлу, стаўлу; ловиш, йо 
сти, спйац. 195 лубл'у, стаўлу; луб иш, ставиш, роб иш; л'уб'ац, 
стдац. 798 лоўлі, стаўлу, кормл'у, роблў, лублу; ставйац, кюр- 
мйаац, лбвйац. 1799 купл'у, лоўлу, стаўлу; лбвйац, кбрмйац. 800 
лоўл'ў, робл'; кбрм'ац, лбв'ац, роблац. 804 йа лоўл'ў, робл'ў, стаў- 
лу, кормл'ў; лоўйац, лбв ац, ставац, кбрм'ец. 805 лоўл'у, стаўл'у, 
кормл'у, робл'у; воны лоўйац, стаўйац, кбрмйац. 806 лаўл'у, робл'у, 
л'убл'у; мы лбв' им, вы лбв'иц'е; пены стандўл' ац”, пастаўл ац”, кормл ац, 
лбўлац, кипл'ац, крдоплац, ухбпл'ац. 807 лоўл'у, стаўлу, спйац. 
810 ловл'ў, шерпл'ў, стаўлу, кормлу, роблу; корм иш”, луб иш; воны 
лбвл'ец, кормл' ац, спл'ац. 811 ловл'ў, ставлу, лублу, робл'у; воны 
лбвл'ац, кбрмац. 812 лоўл'ў, стаўлу, кормл'ў; йон рдб'иц; спйац. 
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821 лаўл'у, стаўлу, кармлу, рабл'у; йаны лоўйац, стаўйац, кбрийац. 
828 лаўл'і, стаўлу, лубл'у, рабл'у; лдвац, ставац, корм ац, рбб' ац, 
сшумайц. 884 лоўл'у, кормл' у, лубл'у; лоўйац, стаўйац. 8836 лаўл'у, 
стаўлу, кармл'у, рабл'уў; сплец, ловлаў, роблац, стаўлуц, кборм- 
лац. 888 лубл'у, луплў; ты лібиш; йены лбвлец. 941 лоўлі, 
стаўлу, корил'у, робл у; лбв'ец, стаўлец, став'ец, юобрм'ец. 942 лоў- 
л'у, стаўл'у; топ иш, лбвл'ац, кбрмлац. 844 лупиц, лупим, лупиц”, 
сптццуе; спйац. 845 лоўлу, стаўлу, кармл у; лоўлац, кормл'ац, 
ставай. 6846  лоўлу, станоўлу, стаўлу; лоўл'ец, стаўл' ец, 
кбрм'ец, спл'аци. 6849 лоўл' у, кормл'у, спл'у; кбрмиш, спиш; йены 
лдбв'ец”, кбрм'ец, спйац. 850 лоўлу, стаўлу, кормл' у, рбблу, 1401; 
лов'иш, став иш, корм иш, рбб'иш, л'ўб'иш; лбв'иц, кбрмиц, роб иц, л'- 
б'иц; лбв'им, став'им, корм им, роб им, л'ўб'им; лбвиц'е, став'иц'е, кдр- 
жыце, робице, лўбицўе; лоўл'ац, стаўл'ац, кбрил'ац, рббл'ац. 51 
лоўл'у, стаўлу, кормлу, рдблу, у0лу, спл'у; лоўл'ац”, стаўл'ец, ста- 
нов'ац, корм'еў, л'ўб'ац, зауўб'е, зордобл'еў, купл'ац, робл'ац”. 852 
лоўл у, стаўлу, кормл у, лоўл у, лцубл' ў; лбв'иш, ставиыш, кбрм'иш, л'- 
биш; лбвице, ставице, кормице, луб ице; йены лбвашц, став'ец, 
корилец, сплац, рдбец, луб'ац. 858 лаўлу, стаўлу, кармл'і, 
рабл'ў; йены лов'ец, ставец” корме, сп йац. 864 лаўл'у; йаны ста- 
в'ац”, кормац, кбрмлуц. 871 лаўлу, стаўлу, кармл'у, рабл'ў; йаны 
лдв'аш”, ставац, юормлуц. 897 лаўлу, стаўлу, кармл'у; лбвац, кор- 
маш, стаўлац. 938 стаўлу, кармлу, кбрмиш, корм ица; стаўлаш 
хату. 948 ловл'у, ставл'у, кормн'у, робл'у, л'у6л'4; воны лбвл'ат”, став- 
лат, кбрмнат. 949 лувл'уў, ставлу, курмлў, рублу, 1161; воны 
лодв'ет, став'ет, кбрмл'ет. 951 лову, ставлу, кормлу, падывл'ўс, 
робл'ў; воны лдв'ат, ставл'ат, корм ат. 952 ловл'у, ставлу, кормл'і, 
робл'ў; воны лбв'ат, ставл'ат, кормл' ат. 953 ловл'у, ставл'у, кормл'у, 
робл'у, л'убл'ў; оны лбв'ат, ставл'ат, кдормлат. 958 ловліу, робл'у, 
кормн'ў, л'убл'у; воны лдвл'ат, кдрмл'ат, рббл'ат”, нехай правл'ат. 959 
лувл'ў, лцув'у, ставл'у, курмл'ў, рубл', л'цбл'ў; жв'ац”, став'ац”, кормац”. 
960 ловл'ў, ставлу, кормл у, робліу, лцблу; воны лбват, ставлат, 
спл'ет”, кормац. 962 ловл'ў, ставлу, кормл'у, лубл'у; воны лбвл'ат, 
сставл'ат, кбрмат. 973 лаўл'у, стаўлу, кармл'ў, 1 90л'у; лбвйац, ста- 
вйац, сац. 9т4 лоўл'ў, стаўл у, робл'у, л1'убл'у, спйац, л'ёплац. 977 
ловл'ў, ставлу, кормаў, роблу, лцблу; роблат, постав ат, ставаат, 
станбвйац. 979 кормлу, стаўлу; лдвйац, кбриаац. 981 лоўлі, 
стаўл'у, кормл'ў, робл'ў; воны лбвл'ац, стаўл ац, кбрмац. 985 лоўл'і, 
стаўл у, кормл'ў, робл'у, 1105; воны лбўл'ец, стаўл'ец, кормл'ец. 981 
стаўл' у, робл'у, 1961; йены лбвйац, кормаац, робйац. 990 стаўлу, 
зловл'у, робл'у, кормл'у; ставиш, злдв'иш”, роб'иш”, корм иш”; роб имо, 
лов'им, лдв'ите; нарббл'ат, лдомл'ат”, ставл'ат, кормл'ат, л'ублат. 995 
кормл'у, робл'ў, стаўл' у, л'ц0л ў; лбв'ец”, став ац”, кбрм'ец, сплац. 999 
кармл'ў, лаўл'у, л'ц6л у; корм иш, лб и, л'уб' им, корм им, кбрмиц”е; 
уба, лбв'аец”, корм'еў, спйац. 1001 лаўл'у, стаўлу, кармл'ў; став” 
йа, кбрмйац, лбвйац. 1008 ловл'у, кормл' у, ставлу, робл'ў, 1161; 
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лбв'ите, став ите; лбв'ат, лбвйат, кбрм'ат, став ат. 1025 лаўл'у, стаў- 
лу, кармлу. рабл'іў, л'убл'у; даны лбв'ац, ставац, кбрмац, спаа:. 
1027 лоўл'іў, стаўл' ц, кормл'у, робл'ў; спитё, спйат. 


Карта М 1І6бІ 


ФОРМА 1-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
НЕТЭМАТЫЧНЫХ ДЗЕЯСЛОВАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 111: 

«Якія формы мзюць нетэматычныя дзеясловы есці, даць: 

у І-ай асобе множнага ліку: ядзім, ядзем, ядзём, ядом ці ямо; да- 
дзім, дадзем, дадзём, дадом ці дамо?» 

“Картаграфуемыя формы супрацьстаўляюцца па тыпах канчаткаў 
і асновы (йагйм, дагйм: йаг бм, даг бм: йадбм, дадбм : йамо, дамо). 

Выпадкі суіснавання розных тыпаў форм ў адной і той жа гаворцы 
картаграфуюцца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым 
формам. 

Заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў матэрыялаў ёсць у адказах на- 
“ступных нас. пп.: 218, 299, 493, 523, 562, 752, 787, 792, 795, 870. 

Фактычны матэрыял у каментарыях прыводзіцца з тых адказаў: 
а) дзе адзначана наяўнасць розных тыпаў форм у адной і той жа га- 
ворцы; б) дзе ёсць заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў да прыведзеных 
прыкладаў; в) дзе картаграфуемыя формы адлюстроўваюць фанетыч- 
ныя асаблівасці гаворак, а таксама матэрыялы тых пунктаў, дзе ста- 
вяцца дадатковыя знакі: 5 йагбм, йаг йм, даг бм, дагцм. 32 йаг'бм, 
даг'бм, дагйм. 57 йагйм, йаг бм, даг й4м, даг бм. 63 йагйм, даг йм, 
аддаг' бм, прадаг бм. 68 йаг'бм, йагцм, даг бм. 72 мы йагбм, даг м. 
80 багам, дагйм, дагбм. 84 йагбм, дагім, дагбм. 85 йагйм, 
паг'бм, даг'ім, даг бм. 89 йагйм, йаг ом, даг ім, даг бм. 92 йаг'дм, 
дагим. 98 йагйм, даг бм, прада бм. 104 мы йагбм, дагбм, баг м, 
дагйм. 909 йагйм, даг ім, йаг бм, даг бм. 218 йагйм, даг Ям; у мове 
старэйшых -- йаг'бм, даг бм. 265 пагім, йаг ом. 271 пагим, даг'ім, 
даг бм. 296 йаг'бм, даг бм, дагйм. 299 йагйм, дагйм; рэдка-- да-: 
гбм. 355 дамо йёсци, йагём, дагём. 396 йамб, йагйм, дамо, да-. 
гім. 399 йамо, йагійм, дамо. 407 йамо, йагйм, дагам. 432 йаг'ём, 
йаг'бм, даг'ём, даг'бм. 446 мы йамб, дамб, йаг'йм. 447 йагйам, йамо, 
дагам, дамо. 452 пагім, йамоб, дагім, дамо. 453 йамб, дамо, паг м, 
дагим. 456 йаг'ім, йамб, дамб. 460 йамоб, дадбм. 482 пайаддм, 
дамо, дагём. 485 йпагим, дагим, йадбм. 491 дцагім, дамо. 493 
йамо, дамо -- у мове старэйшых; йаг'ім, даг йім -- у мове малодшых. 
495 мы йадбм, йамо. 496 йагйм, дагам, йаббм, дадбм, йамо, дама. 
508 пагим, йадбм, даг йім, дадбм. 512 йагим, йаддом, даг чм, даддй. 
520 йагйм, дагйим, йадбм, дадбм. 523 мы йадбм, дадом, йамо; рэдка-- 
йаг' ім. 529 йамо, дамо, йагим, дагйм. 530 йагам, йадом, даг. 
548 пагшйм, йадбм, дагйм, дадбм. 558 мы йадбм, паг ім. 559 мы. 
йаму, даму, йагйм. 562 амо; часцей -- йаг ім, даг ім, дадбм. 66: 
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йаагам, даг ам, дадбм, йаг'бм. 602 йадбм, йаг им, дадбм. 636 баг м. 
даг им, йаддбм, дадбм, йагбм, даг'бм. 669 мы йамб ус'ё разам. 671 
ешоб дамс. 713 бйамб, дамо, йагим, дагим. 715 йагім, йамб, дагій, 
дамо. 716, 731 йе им, йемб, даг ём, дамо. 736 йедыме, дамо. 749 йа дм, 
йамо, даг бом, дамб. 752 мы йамб, дамо іў такой жа ступені ўжыва- 
ецца форма: йадбм, дадбм. 754 йагйм, йамб, даг йм, дамб. 760 йемо, 
бед имо, дамб. 1761 йаг' ім, даг ім, йамод, дамо. 765 дамо, йамо, даг м. 
776 дамо, дадбм, йамоб, йагім. 1777 мы йамодб, дамо, дадбм. 7897 даг м, 
даг им; рэдка - йамб, дамб. 791 му йемо, йег'ім, дамб, дагим. 792 
йаг'им, даг'цм. Сустракаецца і форма йамо, дамб. 795 мы йемб, дамо; 
вельмі рэдка - бег м, даг им. 820 йагім, йадбм, дагим, дадбм. 882 





йагйм, йадбм, дагйм, дадбм. 884 йегцм, йемоб, дагім, дамо. 841, 846 
йе2г им, даг йім, дамос, йемоб. 851 йемоб, дамо, йег'ім, даг ім. 870 йаг ім, 
даг ім; радзей - йамб, дамб. 886 йегйм, догм, йедбм, додбм. 887 
багам, дагам, дадбм. 900 мы йагйм, дагйм, йадбм, дадбм. 905 
шагам, даг им, йадбм. 932 йагйм, даг йім, йадбм. 966 бегам, даг'ім, 
йемо, дамо. 976 йемо, домб, додбм. 979 домоб, йадбм. 985 йегім, 
йедбм, дагім. 991 йегцм, йемб, дамо. 995 йегшм, догім, дамо, 
йёмо. 1002 йег ім, йемб, даг ам, дамб. 1007 йагйм, ми йемб, дамо. 
1013 ўедым, дадйм, йемб. 
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ФОРМА 3-яй АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ 
НЕТЭМАТЫЧНАГА ДЗЕЯСЛОВА есці 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 111: 

«Якія формы маюць нетэматычныя дзеясловы есці, даць: 

...У 8-й асобе множнага ліку: ядуць ці здзяць..?» 

Карта складзена на аснове той часткі адказаў, якая прадстаўляе 
адпаведныя формы ад дзеяслова есці. Матэрыял паказвае, што толькі 
ад гэтага дзеяслова ўтвараюцца розныя марфалагічныя тыпы форм 
3-яй асобы множнага ліку, якія тэрытарыяльна размяжоўваюцца ў адроз- 
ненне ад аднатыпнай формы дзеяслова даць- дадуць, пашыранай на 
ўсёй тэрыторыі. 

У адной частцы гаворак гэтыя формы уніфікаваны (ядуць, дадуць), 
у другой частцы яны размяжоўваюцца (ядзяць: ядуць). 

Форма дадзяць адзначана толькі ў некаторых нас. пп. (557, 601, 809, 
831, 832, 984, 1009). Фактычны матэрыял прыводзіцца ў каментарыях. 

Адзначаныя ў адказах выпадкі суіснавання розных форм у адной 
і той жа гаворцы картаграфуюцца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпа- 
вядаюць гэтым формам. 

У каментарыях прыводзяцца тыя адказы, дзе адзначаны: а) пара- 
лельныя формы 3-яй асобы множнага ліку: ядуць--ядзяць; б) формы 
з тлумачэннямі збіральнікаў; в) формы са спецыфічнымі адрозненнямі 
фанетычнага характару. 98 йаны йаг' дц” або йадуц. 121 йадўц, 
даг бац. 138 йцигац, йадўц. 202 йагац, йадўуц. 271 паны йадуц, 
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пагац. 349 йадўц” кашу, йаны йагац. 458 йадўуц” ум'ёсца, св'ін'а 
ге даг ац. 498 (йадўц, йагац. 507 йадўц, йагац. 508 адуш, 
багац. 512 йадуц, йаг ац, йадут. 5517 йагац, дагац. 601 йадуўц”, 
саду, йагац, дагац. 652 идёт. 653 йеййт. 657 идёт. 658 воны 
идат. 659 иейд'ат. 660 ййд'ат. 664 йшйёт”. 665 воны йийат. 698 воны 
йцдёт. 099 йидёт. 701 вонё йигёт. 726 воны йед ёт. 1728 вонц 
идёц. 730 воны йндиег. 738 ид'ёг. 759 йаны йадўц, йагац. 773 
паг'ёц”, йцд ад”. 1791 йены йедуц”,, йег “іш”. 803 сес ац”, йены йедуц. 809 
бегаў, даг ац. 8929 йаг ац, йадўц, дагац. ві йадуц, дадуц, 
багац, дагац. 832 йадуц, ваг іц, дадуц”, дад ац”. 839 йены йедуц, 
йегац. 810 йадўц; радзей- йаадўт. 886 йадуц, йены йаг ац. 894 
йаг ац, изйадуц”, йадуц. 997 йадуц, даг ац. 8998 йадуц, даг ац”. 999 
бадуц, йиўбц. 900 пагац, йадуц. 913 йегац, дагац. 940 йаг'ац, 
йадўц”. 948 ид'ёт. 949 йсд'ёт. 9538 идёт. 955 воны йидёт. 958 
йаны йедёт. 960 ййдёт. 965 йид'ёт”. 976 йег ац, йедуц. 980 
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йег'ёц, йег ац. 984 йаг ац, дагац. 1009 пага, дагац. 


Карта Ж 163 
ВАРЫЯНТЫ ДАПАМОЖНАГА СЛОВА ёсць 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 112: 

«У якой форме ўжываецца дапаможны дзеяслоў ёсць, ё, ёсцека ці, 
есць, есцека, ест?» 

На гэтай карце картаграфуюцца адрозненні, якія залежаць ад вака- 
лізму слова, ад наяўнасці і адсутнасці [сц], [с] ці [ст] у канцы слова. 

На карце выразна выступае супрацьстаўленне варыянтаў націскнога 
галоснага [е]: [о] картаграфуемых слоў. Што датычыцца супракі:стаў- 
лення па наяўнасці-адсутнасці зычнага (ці спалучэння зычных) у канцы 
слова, то яно выступае менш выразна; на значнай тэрыторыі такія ва- 
рыянты слоў суіснуюць паралельна. 

Суіснаванне розных тыпаў картаграфуемых слоў у адной і той жа 
гаворцы перадаецца на карце адпаведнымі знакамі ў тых жа нас. пп. 

На КарЫе абазначаны таксама двухскладовыя формы тыпу йнйе 
(ийё), йёс'ц'и, йёсты. Фактычны матэрыял з указаннем такіх форм пры- 
водзіцца ў каментарыях. 

У адказах амаль паслядоўна прыводзяцца паралельныя словы з за- 
хаваннем і адпадзеннем [ц'] у спалучэнні [сц]: йос ц”, бос”, йеси”, йес, 
таму гэта адрозненне не картаграфуецца на карце. 

Не картаграфуюцца ўтварэнні, ускладненыя суфіксамі, паколькі 
ў адказах адзначана ўжыванне іх побач з бяссуфікснымі словамі. 

Матэрыял, дзе ёсць заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў, поўнасцю пры- 
водзіцца ў каментарыях: 23 йдсци, сёна йос, у пачурки йдосика. 85 
йосц”. Іншыя формы не ўжываюцца. 36 бўл'ба йосц. Іншыя формы 
не ўжываюцца. 74 у нас йес” канбайн, у м'ин'ё йос”, на нашай йдсц и. 
84 пос; рэдка- ёесц, йбсицка. 98 сала йосц, изуарбдка йос”; ча- 
сцей гавораць йос”. 137 йосц; радзей- йесц. 141 йосц”; перава- 
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жае йос. 142 йосц; пераважае йос. 158 йос” ужываецца толькі 
ў адной форме. 161 йбсика, йос” ужываюцца паралельна. 164 йос 
ужываецца ў адной форме. 170 бос, йесц, йбсци. 174 йосц, йос. 
Другая форма ўжываецца часцей. 185 йо, йбсцика ўжываюцца пара- 
лельна. 186 йос” мнбуа урыббў. Пераважна ўжываецца форма йос'; 
радзей -- йосц'ека і йо. 189 йос, йдбсцика ўжываюцца паралельна. 
198 дос”, йес”, йо; рэдка- йосц. 201 йос”, й0; гавораць і йдбс ц ика, але 
рэдка. 213 йос -- самая пашыраная форма; йосц'и, йосц'ака; рэдка -- 
йо. 215 йос; рэдка- йдосціька. 216 йосц, йос, йест; рэдка-- й9. 
219 йос”, йо, йбсцика, йдс ика. У старых сустракаецца йес. 222 досі, 
йо, йест; часцей-- йбсцека. 228 йо, йбсцика; часцей--йос. 225 
Йес'ц”; часцей - йест. 228 йос”; рэдка- йбсцика. 229 йос; рэдка -- 
йесц. 255 йо, йос, йдосцика сустракаюцца ў людзей рознага ўзросту. 
257 пос; параўнальна менш- йест. 303 йос, йо; моладзь ужывае 
йосц”. 826 йос”, йо, йбсци. 829 ц'и йос закурыц,, йо сп йчк и; формы 
йо, йос” ужываюцца паралельна. 343 йосц”, вельмі часта ўжываецца 
йест. 850 йесц; часцей--йест. 352 гёци йест, йе; часцей -- йесц. 
381 йёсца, йёсцака, йесц. 407 йосц, йбсцика, йёсцика; рэдка-- 
йест. 411 йосц; часцей--йест. 417 йесц, йёсцака; радзей -- йест. 
428 (йе; рэдка- йёсцека. 426 йосц, йест -- паралельна. 427 Гаво- 
раць йос” і йосц”. Першая форма ўжываецца часцей. 428 йест; ра- 
дзей -- йосіц. 429 йос; часцей- йест. 430 йо, йесц”; часцей - йест. 
432 йос, йест ужываюцца паралельна. 438 йест. Іншыя формы не 
ўжываюцца. 434 йест йдуады. Іншыя формы не ўжываюцца. 443 
бесц, што йёсца. 445 йосц, йесц, йе. Ужываюцца пераважна йесі, 
пёсцака. 471 йо, йёсц'ека; вельмі рэдка йес. 478 йест; у рэдкіх вы- 
падках -- йосц”. 474 йест, йо. Ужываюць і форму йосц. 475 йбс”- 
ц'ака мыла, йо рыдл'ёоўка-- ужываюцца абедзве формы. 490 йес, 
йес'ц”; пераважае- йест. 498 йе, йесц, йес; часцей- йест. 509 йо, 
йосц; рэдка- йбсцика. 512 йо; рэдка- йбсцика. 520 йосц, йо, 
йбсцека, у мажё йбсцека м'од; рэдка-- йест. 525 йесц; радзей-- 
йо. 539 йосц”, й9; найбольш часта гавораць йос. 601 бос ц”, йбс ц ика; 
часцей -- йо. 614 йосц; значна радзей -- йо. 615 йосц; рэдка-- йэ. 
618 йбсци, йо. 670 йе; часта- йесц. 671 йёсцака, йёсца, йест. 
673 пёс ц'ака; больш пашырана - йе. 706 йе, йёсцака; рэдка -- йест. 
716 бесц”, йёсц'е, йёсцека. 717 у нас йе болото, йёст'ека мнбуо йауад, 
у воз'еры йёста мнбуо рыбы. 718 йе, пёсц'ека, йесц”, у нас йёсца ко- 
рова. 722 (ўёстека, йе. Калі гаворачы апавядае аб сабе, то ўжывае 
першую форму, калі звяртаецца да другога, то ўжывае другую форму: 
у мей ё йёсцека хл'еб, у тебе йе сцено? 724 йест; але ўжываецца і 
форма йе. 726 йе хл'иб, йесц” дв'и гіўкы, йёст'е клуб у нас. 1780 йе, 
йест”, йёста. 733 мо у нас йёсты конвёрты, ў минё йе, йест ли мат'ер? 
739 Ужываюцца дзве формы: йе, йест. 748 тут йе мнбуа ваўкоў; знач- 
на радзей-- йёсцека. 762 йе у нас, йёста у нас. 7166 йе урдшы, 
йёстека, йёсца, йёсцека. 1097 йе, йёсцека, йёсца. 768 йе, йёста, 
йёбстека. 770 йёстака, у менё йе, йёста. 7115 йесц, йёсц'ека; 
самая пашыраная форма -- йес”. 777 йес, йесц”, йосц,, йёсц'ака -- га- 
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вораць у сяле; йест -- у засценку. 785 йесц”, йёсц'ака; вельмі часта -- 
йес”; рэдка - йест. 790 йест, йе, йес ужываюцца паралельна. 791 йе, 
пес”; значна радзей -- йёсц'ека. 795 йёсц'ека бацка, йе. Моладзь 
часта гаворыць йесц”. 798 йе; значна радзей -- йёсц'ека. 809 йёсц'е, 
Пе, йес. 811 йёсцфека, йёсца. 6823 йе силы, йес машыны, йесь“ка; 
часцей -- йе. 832 йес, йесц”, йийё, йёсека. Пераважае форма йе. 
Вельмі рэдка ўжываецца -- йо. 843 Пераважна ўжываецца форма 
йе; радзей-- йес”, йёсека. 852 йе, йес; часцей-- йе. 871 йёс'ека, 
йес. Найбольш часта сустракаецца йсйё. 8978 йе; рэдка-- боса”. 
879 пийб. 882 йёц'ека, йийё. 885 йёсека; часцей--йе. 886 йе, ййё 
г Ў ся. Ма а іра рае вар заба, ны 2 

хл'иеб, ийё л'иес, ийё вуоз, ийё куон”, ийё кдбт. 997 йо; вельмі пашы- 
раны йбсика, йосц”. 899 йосц; пераважае йо. 904 йес, йёсцака, 
ийё. 909 йёсц'ека, йийё; йесц" царпт'ён н'а, свайё хлопцы йе. 910 
йосц; часцей- йо. 913 ийё і паралельна- йёсцека. 917 ийе. 
937 йосц' і йо сустракаюцца ў аднолькавай меры. 938 у сусёда йо; 
бауата йос”, йосц” малако, йёсц'ака ус'б; рэдка -- йдсц'ака. 942 йо; 
рэдка -- йбсц'аки, йбсцака. 958 йе барсук й; у рэдкіх выпадках - 
йест.. 961 йе, ўёста. 963 йе, йёста, йёстыка. 970 йе, йёсц'е; іншыя 
формы не ўжываюцца. 972 йе, йёсц'ека, йёсце. 988 йе; рэдка-- 
йесу. 1002 йе, ийё--часцей; рэдка--йосц, йесц. 1005 ийё, йе; 
рэдка - йосц”. 1018 йёсцека, йе, ийё, унучак йе. 1026 йёсц'ека; 
рэдка -- йе. 1027 йе сбтки, прдса йёст ака, кбзы йёстека. 


Карта М 164 


ВАРЫЯНТЫ ГАЛОСНАГА Ў ЗВАРОТНАЙ ЧАСЦІЦЫ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання Ме 113; 

«Як утвараюцца формы зваротных дзеясловаў: 

а) пасля галоснага: баюся, баюсь, баюса, баюсі, баюсё, баюсе, баюсо; 

б) пасля зычнага (акрамя т): спёкся, спёксь, спёкса, спёксі, спёксе 
ці спёксо..?» 

Картаграфуецца матэрыял адказаў на пункты «а» і «б» тых дзея- 
словаў, у якіх -ся знаходзіцца ў пазіцыі пасля галоснага і пасля зыч- 
нага, акрамя [т]. 

Улічваюцца і адказы на пытанне ЛМ? 19 «Які галосны гук вымаўляецца 
ў паслянаціскных складах замест Я... в) у зваротных дзеясловах: 
памыўся, памыўсі ці памыўсе..?» 

Акрамя адзначаных форм зваротных дзеясловаў, прыцягваецца 
і форма інфінітыва з паказчыкам -ці (-ты): купаціся, купатыся(са), 
купатысе (сэ), купатысь (с). 

На карце картаграфуюцца галосныя зваротнай часціцы: [а], [о], [У], 
[1], (ы] і рэдуцыраваны Дь] у пазіцыі пасля галоснага і зычнага і адсут- 
насць галоснага ў тых жа пазіцыйных умовах. 

Характар зычнага зваротнай часціцы картаграфуецца на карце 
Хе 165, таму на гэтай карце не прымаецца пад увагу. 
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Суіснаванне розных тыпаў галоснага, наяўнасць і страта галоснага 
зваротнай часціцы ў адной і той жа гаворцы абазначаецца на карце 
пэўнай колькасчю знакаў, якія адпавядаюць гэтым тыпам. 

Адсылачны знак указвае на асаблівасць транскрыпцыі: [е] (нас. п. 
430) і [аг] (нас. п. 997). 

Заўвагі і'тлумачэнні збіральнікаў ёсць у адказах нас. пп. 326, 387, 
436, 550, 562, 674, 792, 800, 810, 890, 1006. Фактычны матэрыял прыво- 
дзіцца ў каментарыях. 

Акрамя таго, у каментарыях прыводзяцца выпадкі суіснавання форм 
з дыялектнымі варыянтамі галоснага ў зваротнай часціцы. Варыянт 
-са, які пашыран на ўсёй моўнай тэрыторыі, за рэдкім выключэннем, 
у каментарыях не прыводзіцца. 

Поўнасцю змяшчаюцца адказы з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі 
збіральнікаў. 23 да чолавёчка заб'ёўлас, тіча нагвинулас, 
песаліўшыси, з'бОцлиси, пасбк ни апсыпаўси, сп'бкси, байцшы- 
си. 25 дралаиси атарвёўшыси, забыўшыс и, сабраўшыс,  за- 
стаўшыс, наццскал ис, набраласе, прып бршысе, баййшсе. 26 ни 
справилиси кучы злажыц, трохи учылас, апаўдбгилас, памы- 
лиси, пыкупаўси. 99 займалиси, даб'йлиси, зав'ил'йси, дралис, 
уан'ал ис”, случылас, жан йциси, мамиаі ки спрасйциси, йаны раз- 
растал иси. 81 х индыкйи раскрычал ис, ци найёлиси, рагаўшысі, 
абышлбс, развинцайлис, смайёшси. 345 вучылис, рагаўшыс'ч, 
астаўшыс, сабраўшыс, пакупаўс, наўрёўшыс и, забыўси, памыўс и. 
40. асталыс симнаццац, мі'е пыпалыс шчука, прыкралиси, встры- 
чалиси, валіси. 58 руубдлиси, займалиси, даб'йлиси, адгалі- 
гисі, завилйси, драл'ис, прадавал ис и, ўан ал ис” за мной, случі- 
лос адкрыл'иси ццхийа, зачысаўси, астынав ил иси. 51 касніўсу, 
праул'адувайусу, кинуўшусу, асталйси, смийдлиси задўмал ис. 
61 смайўс, сагцл'иси. 64 астал цс, асталдс, споўн илас, байал ис, 
аставалас, звалас, звал ис, звал'ис'е, астаўшысе, н'авыспаўшыс ге, 
аставайс, аставаўс”. байссе, хавёшсс'е, раскислас'е, сп'ишайучыс “4. 
65 астал'йс, багаўси, асталас, акацилас, зб'ирал ис, смийлис, 
сагцлас, пакупаўси. 66 купайуси, смийалиси, зуаварыл ис и, 
сагцлиси, мчылис, терасалцлиси нахагилас, наг ёйецес, 
цучыл ис, рагцлис'е, пакупалас, н'ав'ёерыласе, нараббтаўшыси, н'е 
нагивалисиц, зваёлас, пажан йл ис, парвалас'е, забыласи, лажыс се, 
змарыўси, забыўси, занаўшыси, купаўси, мучалисе, рагйлисе. 
68 асталёс, б'арус, нагвіінул ис и, даставаласи, палучыласи, назы- 
вал'ис'и, йаун й4лас и, акац йлас и, байуўс”, см'ийал ис и, шчатаўс и; абра- 
шчаўси, записаўси, напрасйўси, звалаўси, каціўси, сп'бкси, 
пакцпаўс и, баййсси. 69 асталис, сагалиси, смийдалиси. 71 на- 
зывалиси, акацийласи, лажыс, сабралиси, пакалып си, нас м ийд- 
л'исиц, асталаси, смиалис, астаўси, пакапаўси. 15 мы асталис, 
не давилис, даны асталис касіц, на вос узабралиси и давай 
спачки пал'іц”, асталиси, цварцёлиси. 82 асталёаси, прычасаўс а, 
астал с. 88 прыкінуўшыс, пала йлас, зараз йласи, падн'алас, 
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падналіси. 92 байўс, купдйус, сагйлис, сагійлиси, смадалис, 
см'айалиси. 109 байўс, купайус, саг'йлис, б'ираўйс, споксь, 
пекупаўс, байссь. 111 байўс, купайус, смайўс, сагйлиси, 
смийалиси, стокс, пекупал иси, байс' сь, зуввбрымсь. 112 байўс, 
купайус, сп'бксь, пэкупаўсь, байшсь. 114 байўсь, стбксь. 115 
байўсь,. купайусь, сагйлись, смаались, спбксь, пекупайусь; 
байсс'ь, зувзвбрымсь. 116 байўс, купайус, пекупаўсь, зуавдорымс'ь. 
117 байўсь, купайусь, сагйалесь, смиались, сп бксь, пекупаўс. 
125 зан'аўс, хоц'бы памылас”, н'и парас илас, сакрыйусу, ни галіў- 
шысиц, спужалас, ни хувёал ис, сабраўшыси, пэтрацилис маткі, 
астал ис”, засталас. 126 купал ис и, саг л ис и, рууал'йси, см ийал ис и, 
стокс. 128 быйал ис, туруцвал ис, см'ийал ис, саг іл ис, быйал ис ч, 
туруцвал ис и, смийвалиси, сагцлиси 129 ударилас, брихалицёи, 
н'и вываг ил иси, садўўс, паажан йл'иси. 134 збунтувалас, нахмур'ус, 
байўс, купайус, сагйлисиц смиалис. 227 хавалиси, настра- 
дал'иси, направилис, ни кратайус, папалиси, рассбхлиси. 229 
саг цл ис и, смийалиси, вучыл иси, атышл' йси, быйал ис и, астал йс й, 
хавал иси, з'б'ирайц ис и, сабрал ис и, варнул' иси, паварбчал ис и, хва- 
д'йлас, хац'ёлас, астаўси, купаўси, стбкси. 9438 байўс, купайус, 
сагцлис, смайалис, памыўси, вучыўси, аг'ёўси, зав'блси. 263 
байўс, купайус, сагцльсь, сп'бксь, пекупаўсь, байіссь, зуавд- 
рымсь. 269 сагйл'ис, себрал иси, байўс. 275 байўсь, см'ийал ис, 
сагились, раббталась, сп'бксь, пакупаўс. 2717 смишалиси, печа- 
м рассталиси, недашалес. 281 каўб ты байссь. 2929 ни 
суцсн'айц ис, рэспылажыл ис, н'и траплцс, пирац'брл' иси, ни спра- 
в'илис, рэзыйшл си, разыйц'йс и, вдлк и пыб'ас йл'ис, рэсперыжайс. 
294. пырысциралис, часц лцгёй асталыс, на ўчылис, асталас, 
прышлос, асталиси, пызыжывал ис, быйалис. 295 нашл'ис, ни 
ныў ибайс, разг'ёл'иси, разўл'иси, уп'ирайс, стынав'іс. 297 усёрги- 
лас, зб'асйл'иси, пыўналис зы гинтуами, сыбралиси, сагйлиси, 
смибалиси. 298 байўс, кунайус, саг ил иси, б йл'иси, смийал ис і, 
хвал'йл'иси, спууалисй, мылиси, разуцварылис (и), у М'йнску ву- 
чылиси, зуцварйўси. 299 злымалыс, зб йлис, забылиси, стам й- 
лисц, з'б'йлисиц, суейл' ис, жан йлиси, зымарцлиси, падналйс а. 
301 купал'иси, вымылиси, жан йлиси, саг йлиси, з'б'йлиси, вучы- 
л'ис'и, папаўшыс и, стынаўл' ўс”, забйўс”, стамл'ўс, см'айўс. 802 байўс, 
купадус”, саг йл'иси, см'ийал ис и, купал иси, вучыл ис и, б'йл ис и, раз- 
гбл'иси, абв инчал иси. 804 адлам'йлас, науадавалас, адзаўнулае, 
ручайцс, саг іл ис и, нажыл'йс и, складал иси. 811 астайўс, купайус, 
сагцлис, пебудввалис, асвабагилас, закбнчылас, аблупшлисі, 
быйал ис и, цтам йўшыс й, атлумал ис и, йа забылас и, астан обмси. ЗІ 
смайўс, бай си, сагйласи, смийвлисц, пакилцлиси, атшчап Ч- 
лисц, неплавыл иси. 318 саг йл'ис”, саг'іс, саг цл' ис и, цчыл иси. 926 
купайуса, купайуе”, байўса, спускальс”. Часцей сустракаецца форма на 
-ся. 3335 байўс (а), купайус (а), сп'бкс (а), пыкупайус (а), ба- 
йцсс (а). 347 байўсо, купайусо, сп'бксо, пакупаўсо, зуаворымсо, на- 
с'йласо, найёласо, укачаласо г'иц'а, часаласо, ц'ал'ё л'изаласо, кац ис на 
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бок, лажыс спац”, кладав'йс спац”, садавйс на лав'и, пачашыс. 3817 
байўс”, к'ёпско апранўўсо. Сустракаецца байўса і байўс. З91 байўс” 
купайусо, см'айалисо. 480 сагйл'исе. 436 вал'айус, высп имс о. 
Ужываецца і форма на -сь: купайус. 438 вучыўсо, байўс, купайус, 
сагцл ис, см'айал ис. 443 ажаніўс о хлбп'ец, асталдсо, астаўс о, пра- 
мучыўсо. 446 байўсб, купайусд, см'айбмсо, сп'бксо, пакупаўс'о, 
зуаворымс'о. 509 мыйус”, брыйус”, саг ил ис и, купал ис и, купал ис”, ва- 
зл иси, пывалйлиси, смиыйалие, луб ал'ис, л'цб'йл ис и, паб'йл ис'и, 
паб'цл'ис, хвал'йл ис и, зыймал ис, навучыл ис, памыл ис, шчепал ис”, 
келыхал ис. 550 байўса; радзей -- байўс. 562 байўса, купаўса, 
см'айалиса, сагцл иса. Даволі часта сустракаецца форма на -сь: 
байўс, купайнс, смайалис, сагилис. 586 байўс, купайус, па- 
гкупаўс, зуаворымс, смийалиси, сагіси. 598 выкечаўшыс и, пра- 
карм'йс, злымальс, жылбс. 658 свататыс. 659 зуугворымос. 664 
байуўс'е, купайусе, смыйёлыс'е, спцкс'е, покупавс'е, боййшс'е, зуовоб- 
рымс'е, торуоваётыс”, свататыс, купёдтыс, над иййатыс, хвалытыс. 669 
памыўсо. 674 байўса, стбкса; сустракаецца -- байўс, с'майалис 
з йауб, вучыўсе. 678 папытайус. 679 сабралбс, н'и пам'ашалис, ти 
сыпалосо, нараб'илосо, астал'іс, набуласо, увабралас, зуаворвайемсо. 
688 хрон илос, называлас, дапытывал' ис, находыл'исо, окотылас, на- 
чалас, саб ирайдус, прышлос, поломалосо, вал'ётысо. 699 бойўс”е, ку- 
пайус, смыйёлыс, сп'икс, покупавс”, боййшсе, зуоворымос”, торудватыс”, 
свататыс, купатыс, сподыватыс, хвалытыс. 709 байўсо, купайус'о, 
с'п'бкс о, пакупаўс'о, пакупаўс”, зуаворымс'о. 1741 падывыс”, зародылас”, 
бойўс, поназб ирувалыс”, цдалас”, зробылос”, купалас”, садылас”, см'ийе- 
лас, проснёссе. 765 сопсовалас, попл'елас, досталдсо, получылосо. 
766 дав'елбсо, раб'йласо, полуцчылосо, сагийс. 7114 выжыласо, байусе, 
саг йл'исе, заб'йлас'е, звалилас'е, памыўс'е, цчыўсе. 779 йа байалас, 
сне навучылас, тблки жанилаиас, зууўб'Чласо, палуп'цласо. 1792 ку- 
пдўс'а. Даволі часта сустракаецца форма тыпу зуагйл'ис”. 799 на- 
плод'илосо, асталбсо, мало нараг иласо, заббу иўсо, вучыўсе, ог'ёўс'е. 
800 бойўса; радзей -- бойўс. 801 зроб'илосо, пороўн'евал ис. 802 зЗа- 
шчоўкнуўс”, окоц'йлыс”, уиўўс, осталбсо. 810 змбхса, науўул'длосо. Ва 
ўсіх трох родах ужываецца форма на -са, -со. 825 кацўйл'исе, купа- 
сл'ис'е, см'ейалисе, байал'исе, сп'бкс'е, пакупаўсе, зуавбрымс'е, сбй- 
дамс'е. 886 пожен ил ис, зов'езалос'е, зломалосо, памыўсе, 867 за-' 
Оул'ис”, наўрёблас'е, саст иўсе. 883 байўс”, купайус, саг цл ис, см'айа- 
лис, памыўсе, вучыўсе, апрануўсе. 885 сабраласо, палучаласо, не 
байўс. 888 асталас у жывух, вяцарлас, засл'ёплуйус, лажыс, 
байўс, купайус, з б иўсе з пуц'а, правиниўсе. 889 байўс, купайус, 
саг йл ис, см'айал ис, памуласо, пакупаласо, рыласо, ураблбсо, кл'ева- 
ласо, лашан' а брыкаласо, хац'ёлосо. 890 байўса; рэдка -- байўс, ку- 
пайус, сагцилицё, см'айалис, стокс, пакупаўс, зуаворымс”, вучыўс”е, 
памуўс'е, апрануўсе. 917 байўс”, купайус”, саг йл ис”, см'ейдл ис”, сп'окс”, 
пакупаўс”, зуаворымс”, памыўс'е, вучыўсе, апрануўсе. 924 байўс, ку- 
пайус, саг'йлис, смиалис, стокс, пакупайус, зуаворымс”, вык ину-. 
“лас”, астал ис, пакупал ис и“расплакалас и, забылас и, спуг илас'и, в'ар- 
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нуўси. 949 умывс'е, вучывс'е, туруцватыс, свётатыс”, купатыс”, хвалы- 
тыс”. 958 баймбсо, поподержёлосо, бойёлыс”, н'е нашоўс”, дыв'илас. 959 
нумыве'е, вучывс'е, апранувс'е, туруувёатыс”, купётыс”, сустрекатыс,, спу- 
дыватыс”, хвалытыс. 972 у'иўўс, асталос, прыкоц илосо, разоохдц илас, 
расстал ис, расставал ис, зламалосо, забулас, жылбсо. 974 пос'ел л ис, 
бойцмдс., смеййлосо, дов'елдсо. 975 окотилас, ие разб ирайус, нато- 
п'алас, род йлосо вонё, собралосо нарбда, хваталосо. 977 путайус, 
вёчка окот йлас, звалйлосо, собралосо. 980 размнбжылос, утап'іі- 
ласо, расплагиласо, асталос. 989 пудн'елас, писалосо. 990 однёе 
осталбсо, натонцуйемос, круж инал ис, случ'4лосо, мн'е покозалосо, н'е 
найёлосо, зломалосо, ховйёйемос, бойимос, случ илос, ие засталдсо. 991 
н'е б'шіс, ие остановйўс, вучыс, ни удалбсо. 998 рож ж'ен'ёссе, нара- 
ббтавсе, род ивсе, росс'ерд (все, ховал ис, род йлас, накос чл ис, прош- 
л'йс, пож'ен ил ис, озцвайус, смейал ис, остал' ис, доб'ивайемос, остано- 
в'яўс, росп'исавс, смейал ис, купал ис, нароб'ивс, случилос, задул ис, 
род'4лосо йеун'а, вонё бойалос. 994 сагйил ис, сад Илос, сад ілосо, спек-- 
лбсо вонё, рцууал'ис”, нароб' ўс, нароб'йл ис, усё поломалосо, вон. спбдке. 
997 байўс, купайус, сагилис, смайалис, стокс, пакупаўс, зуа- 
вбрымс, байўсае, муйус'ае, спужаўс а”. 999 байўсе, байўс”, купайус"е, 
купайус, сагилисе, сагйл' ис, см'ейалисе, смейалис, ацубилисе, 
памул ис'е, сварыл ис'е, спйбкс'е, пакупаўсе, памуўс'е, прыбраўс'е, ба- 
ййссе, пажанііўсе, зуаворымс'е. 1003 байўс, купёйус, сагдцлис, 
смайалисе, сп'бкс'е, пакупаўс'е. 1004 бойўсе, бойўс”, купёйус, см'ейа- 
л'ис'е, памуўсе, аг ёнуўсе, сагйл'ис'е, накасиўсе, утапиўсе, спйбкс'е, 
покупаўс'е, боййсс'е, старуўйемс'е, л'енаваўс'е, заб Иўс'е, извол'иўс'е, по- 
прос'иўс'е, боййс се. 1005 бойўс, купайус, см'айалас, сп'бкс'е, поку- 
паўс'е, бойцс се, зуовбрымс'е. 1006 байўса; рэдка -- купайус'е, саг и- 
л'исе, см'ейал исе, спйокс, пакупаўс, зуаворымс. 1009 байўс”, ку- 
пайус, см'айал ис, стокс, пакупаўсе, зуавёрымсе. 1010 пац'ералос”, 
даб ўс, не круццс, вучыўс, зроб цлос, раз'л'ец'ёлас, зуаворымс, 
бойаўс, купаўсе, вучыўсе. 1011 поломаўсе, изломилос, остолос, 
весалос'е, засталдс'е, окоцилас'е, к йнулос'е, спйбкс'е, покупаўс'е, по- 
муўсе, сховалос, почесалос, боййс се, зуоворымс'е, укл'епаўс'е, по- 
бйаёссе. 1012 бойўсе, купайусе, садылисе, спёксе, бойшсе, асталёас, 
зробылас,, см'ийцтес, покупалас, бойўс”, окотылас”, п'ектыс, успёрлос. 
[013 бойўс, купайус, смейадлис, сп'бкса, покупаўсе, бойцшсе, зуа- 
ворымсе. 


Карта Л 165 


ЦВЁРДАСЦЬ І МЯККАСЦЬ [с] ЗВАРОТНАЙ ЧАСЦІЦЫ 
Ў РОЗНЫХ ДЗЕЯСЛОЎНЫХ ФОРМАХ 


Карта складзена на матэрыяле пунктаў «а» і «б» пытання М? 113: 

«Як утвараюцца формы зваротных дзеясловаў: 

а) пасля галоснага: баюся, баюсь, баюса, баюсі, баюсё, баюсе, 
баюсо; купаюся, купаюсь, купаюса, купаюсі, купаюсё, купаюсе, купа- 
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юсо; садзіліся, садзілісь, Садзіліса, садзілісі, садзілісё, садзілісе, садзі- 
лісо; 

б) пасля зычнага (акрамя т): спёкся, спёксь, спёкса, спёксі, спёксё ці 
спёксо; пакупаўся, пакупаўсь, пакупаўса, пакупаўсі, пакупаўсе, паку- 
гаўсё ці пакупаўсо; баішся, баішсь, баішсі, баішса, баішсе, баішсё ці 
баішсо..?» 

Акрамя асноўных матэрыялаў, пры картаграфаванні ўлічваліся ад- 
казы на пытанне Л? 19 «Які галосны гук вымаўляецца ў паслянаціскных 
складах замест я (а пасля зацвярдзелых зычных пасля а): 

в) у зваротных дзеясловах: памыўся, памыўсі ці памыўсе..?» 

Аб'яднанне фактычнага матэрыялу пунктаў «а» і «б» даеццца на 
аснове неадрозіівання зычнага зваротнай часціцы ў розных пазіцыйных 
умовах (пасля галоснага і зычнага), за выключэннем пазіцыі пасля [т] 
(купацца), як гэта адзначана ў картаграфуемым матэрыяле. 

На гэтай карце картаграфуюцца зваротныя дзеясловы, у якіх -ся 
знаходзіцца ў пазіцыі: а) пасля галоснага (купаюся, купаціся, купа- 
тыся); б) пасля [ў] (купаўся); в) пасля зычнага, акрамя [т] (купаешся, 
спёкся). 

Суіснаванне розных варыянтаў зычнага картаграфуецца пэўнай 
колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым варыянтам. 

У радзе адказаў мяккасць зычнага ў зваротнай часціцы абазначана 
толькі ў пазіцыі перад [е] (купёўс'е) або ў варыянце -сь пры адсутнасці 
галоснага (купатыс). (Гл. матэрыялы, прыведзеныя ў каментарыях 
нас. пп. 777, 799, 801, 809, 804, 814, 834, 836, 983, 987, 988, 989). Аднак 
у большасці выпадкаў мяккі і цвёрды варыянты зычнага [с] адзначаны 
ў пазіцыі перад аднымі і тымі ж галоснымі. Акрамя вышэй указанага 
выпадку, у каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць 
заўвагі збіральнікаў: 775 байўса, байўса, байўсо, ссм'айал иса, с'м'айа- 

гаса, нас м'айал иса, сп'дбкса, с'п'бкс а, пакупаўса, пакупаўс а, б'ёўса, па- 
мыўс'а, жн'иво зац'аунуласо. Зваротную форму на -са ўжываюць жанчыны 
і пажылыя мужчыны. 777 байўсе, байўса, саг ил ис'е, саг ил иса, заб 1і- 
лас'е, звал илас'е, звал иласа, с'п'бкса, сп'бкс'е, крыйса, крыйс'е, п'е Х'и- 
сайса. 792 купаўса, зуагалиса, смайалиса, сп'бкса, пакупаўса, 
башшса, вучыўса. Рэдка сустракаецца форма на -са: купаўса, апра- 
нуўса, памыўса. 799 спускал'иса, нагайёмса, абуйц'еса, намучыласа, 
пог ив'іса, осталса об'ін, прыўинайса, он гержаўса, наўл'агйшса за 
ген, агёўсе, вучыўсе. 801 спакусаласе, покаціўс, пов'ёсиўс, 
бойўса, купайуса, саг иласа. 809 зашчоўкнуўс, окотилас, у ис”, 
абг'ердсса, мучуса, закутаўса, зап имайемса, зашласа, падн'аўса, под- 
ўодовал иса, разышл аса, зав'ербовавса, осыпал'иса, сышлоса. 804 
бойўс, купайус”, памыўса, купаўса, бойўса, сог іл ис, см'ейал ис, йа ку- 
пайус, купаўса, ты бойсса, саг'іісса, спйбкса. 814 байўса, купайуса, 
смайалиса, сп'бкса, байймса, зуаворымса, вылиўс. 821 мыйуса, 
купайуса, старайуса, саг илиса, насйл'иса, з'б'ирал иса, памуўса, н'е 
дастукайесса, з'в'бўса, зйёўса, зламаіўса, скас йўса, нараб'йўса, змдв'им- 
са, з'б'ербмса, науул'ёўса, науул'ёўса, саўўса, з б'ерўса, с'кйнулас, 
науўл'аг ёўса, мыйуса; форма на -ся сустракаецца ў мове малодшага 
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пакалення. 828 разасбхласа, ни дауадаўса, к'йдаўса, патп араза- 
ласа, байўса, прымаўса, нап іўса, н'и паўдн са, астаўса, раг аўса, ни 
ўб'ирайса, байшса, нан'ўхаласа, асталбса, акацийласа, ге бауйтства 
г'ёласо, кбнчыласа, здалбсо, с м'айал'иса. Старыя вымаўляюць -са, мо- 
“ладзь жа часта ўжывае формы на -ся. 834 а мы в'арнул ис”, да пазна- 
(Кб ал'ііс, у кучку сб'йлас, г'ёлалос, прышлбса, аставёал'иса ў прымы, 
тругйл'иса, бойўса, ожен иўса, навучыўса, высказываўса, успокойўсо. 
836 ш'е зов'езалос'”е, н'екотбрыйе пожен' ил ис”, трбйе гец'ёй асталодса, 
не бойўса, штб ты так разл'буса, ложыцеса, закруцйласа, позно- 
кбм ил'иса, усё поворбчил иса, асталаса одна, йа на ц'еб'ё б'ижайуса, 
там булб да зломалосо, н'е согцса, астаўса, утопиўса, спужаўса. 
843 атцураўса, скапайуса, абазнал иса, ажан'иўса, забыўса, памыўса, 
атказаўса, закрыласа, заўбйцласа, свётал иса, прастуг йласа, сарвіўса, 
баййсса, зуавбрымса, атг'ел'йл иса, пажан ил иса, купайуса, уат'айуса, 
смейал иса, абазнал ис а. Форма на -ся пашырана ў мове прадстаўні- 
коў малодшага пакалення. 869. байўса, купайуса, байал иса, цала- 
вёл'иса. Сустракаюцца і формы на -ся. 983 бойўса, купайуса, саг'йла- 
са, смейаласа, спйбкса, покупаўса, бойшса, зуовбрымса, вучыўсее, 
сапрануўсе, памыўс'е. 987. бойўсе, купайус'е, сог іл ис'е, см'ейал ис”, 
помыўса, опрануўса, заўл'егеўса, вучыўса.. 988 байўса, купайуса, 
мыйуса, саг'цл' иса, см'ейал' иса, сп'бкса, пакупёўса, баййса, зуаворымса, 
памыўсе, вучыўсе, апранўўсе. 989 зварыласа, ховалиса, з'емл'а 
вўпухаласа, пудн'елёс, осталаса, бойадл'иса, поховал'иса, п'исалосо, 
старал иса, уч'йл'иса, вўбрал иса, потом ил иса, бойўса, купайуса, сог И- 
л'иса, см'ейал иса. а. 


Карта І 166 
УТВАРЭННЕ БУДУЧАГА СКЛАДАНАГА ЧАСУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 114: 

«Як утвараюцца формы будучага часу: Буду рабіць, маю рабіць ці 
рабіцьму, рабіціму..., будзеш вязаць, маеш вязаць ці вязацьмец..., будзе 
купляць, мае купляць ці куйляцьме..., будзем малаціць, маем малаціць 
ці малаціцьмем..., будуць пісаць, маюць пісаць ці пісацемуць..?» 

На гэтай карце адлюстраваны складаныя формы будучага часу -- 
аналітычная форма тыпу буду рабіць, будзеш рабіць і інш. і сінтэтыч- 
ная тыпу рабіцьму, рабіцьмеш і інш. 

Акрамя ўказанага супрацьстаўлення, на карце абазначаны канструк- 
цыі тыпу маю рабіць, маюся рабіць, якія равай мадальнымі 
адценнямі намеру, неабходнасці дзеяння. 

Суіснаванне розных форм у адной і'той жа гаворцы абазначана 
на карце пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым формам. 

СУ асобных выпадках картаграфуецца колькасна недастатковы ма- 
тэрыял (нас. пп. 514, 656, 705, 856). 

На аснове заўваг збіральнікаў знакі ставяцца ў наступных нас. пт.: 
497 «Форма з буду ўжываецца рэдка». 774. «Аднак і ў мове старэйша- 
га пакалення ёсць формы з буду».: 785, 790 «Перадавая частка вёскі 
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ўжывае літаратурныя формы». 796 «У прадстаўнікоў малодшага пака- 
лення і калгаснага актыву рэдка можна пачуць літаратурную форму 
тыпу будз'ем касц». 981] «Формы будучага часу ўтвараюцца шля- 
хам далучэння дзеяслова 6ў9ў: 6ўду рад ». “989 «Ужываюцца пара- 
лельныя формы з іму». аў 

Адсылачны знак указвае на выпадкі ўжывання формы тыпу ра- 
С ацму ў спалучэнні з дзеясловам быць (0ў9ду рабйацму, бугеш 
раб'яцш' м'еш і інш.). МЕ 

Асаблівасці форм інфінітыва, што ўваходзяць у склад будучага часу 
(рабіцьму, рабіціму; буду рабіць, рабіці), на карце не абазначаны; гэ- 
тым формам прысвечана карта Ме 173. Не картаграфуюцца адрозненні 
“асабовых канчаткаў сінтэтычнай формы будучага часу: І-ай асобы адзі- 
ночнага ліку: раб'йц им (робытым) (нас. пп. 675, 676, 677, 678, 680, 683, 
691, 713, 716, 717, 718, 723, 725); І-ай асобы множнага ліку: тыпу ходы- 
тымо (нас. пп. 656, 662, 664, 675, 676, 677, 678, 680, 687, 688, 690, 691, 
696, 701, 702, 712, 716, 723, 725, 727, 754, 7958, 759, 769, 780, 803, 804, 805, 
807, 811, 8192, 885, 961, 969, 964, 9792, 978). Бытаванне апошняй формы 
адзначана на тэрыторыі пашырэння формы 1-ай асобы множнага. ліку 
цяперашняга і будучага простага часу на -мо тыпу рдб'имо, хб2ймо, 
закартаграфаванай на карце Хе 154. Не картаграфуюцца і формы І-ай 
асобы множнага ліку на -ом(-ам) (роб'іц имом, раб'йц' мам), якія су- 
падаюць з тэрыторыяй распаўсюджання формы І-ай асобы множнага 
ліку цяперашняга часу, закартаграфаванай на карце Ле 1590. 

Форма І-ай асобы множнага ліку на -мом (-мам) адзначана ў адка- 
зах наступных нас. пп.: 774, 776, 779, 781, 794, 798, 801, 802, 810, 815, 
819, 823, 831, 832, 840, 841, 845, 846, 851, 867, 881, 971, 982, 989, 991, 995; 
999, . 1004, 1011, 1012. Матэрыял пералічаных пунктаў паўаСце прыве” 
дзен у каментарыях. : 

Ужыванне сінтэтычнай формы будучага часу ў спалучэнні з асабо- 
вымі формамі дзеяслова быць адзначана ў адказах наступных нас. пп.: 
760, 969, 973, 987. 

У каментарыях прыводзяцца сабаакрайнамн формы ў тых выпад- 
ках: а) калі яны адлюстроўваюць асаблівасці, што абазначаны на кар- 
це адсылачным знакам; б) марфалагічныя рысы, якія не ўлічваюцца 
спры картаграфаванні; в) адказы з тлумачэннямі і заўвагамі збіраль- 
нікаў: 71 буду жац, 049у 3 жыц, майу раб'йц, буду касц, майц 
касц”, 6у9у ваз'іц”, майу ваз'іц”, буг им в'изац”, майим в'изац”. Формы 
з маем сустракаюцца ў прадстаўнікоў каталіцкай веры. 215 0ў9у 
раб'йц”; майу раб'йц' -- ужываецца, але радзей. 350 ба буду раб, 
йа май раб йц-- ужываюцца паралельна; бугиш раб иц, майеш 
раб'йц”, 6у2е, майе раб'йц”. 357 што йа майу раб иц, бўгеш, майеш 
раб'йц”, бўгем, майем раб'йц”, буг'ец'е, майёц'е раб'іц”. Моладзь часцей 
гаворыць 0ў9у раб'йц. 970 у вбсан” 0у49у. хагиц” у свайу школу; 
с ким буду жыц, буду писёц, буду чытац, будуц” хвал'іц и. 
бу аца, будуцу” хвал іц и. Сустракаецца: і форма хагициму, хвалі: 
фимаш. 458 буду раб'йц, ты бугаш рабі, йон 6бў2а раб'іц”, буг'ам 
раб цц, бус ац'а раб'йц, будуц” раб'ііц”; рэдка -- раб'іц му, раб'ёц'м'еш. 
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461 буду расказвац”, 649ў б'иц”, буду жан цц, буду казац”; рэдка - 
раб'йц'му, рабиц'м'еш, раб'іц'м'е, раб'йц'м'ем, раб'йц м'ац'е, раб'іц”- 
муц. 486 б0ў0у хагиц, буду чытац. Больш пашыраны формы: 
хвал йиц'му, чытац му, писац му, раб'йц м'еш, прасцц'м'еш, уул'ац'м'еш, 
жац м'ем, уўл'ёц'м'ец'е. 488 буду хаг іц, буду хвалйц, буду 5 жыц”. 
Формы тыпу хвал йцаиму, хвал йц м'аш, хвал цц м'ец'е і інш. не сустра- 
каюцца. 489 бў9ў хагйиц; часцей- хагйцму, прыхбгицма. 490 
буду хагиц, буду жыц”, буду знаў, буду пёц, хагйцму, рабшц му, 
знац му, пёцшму, буду хвал іц, хвал іц му. Абедзве формы ўжываюцца 
як раўнапраўныя. 497 раб йму, раб'іц'м'еш, раб'йц'м'е, раб м'ам, 
рабая маца, раб'іц муц,, сварыц м'ацца. Формы з буду ўжываюцца рэд- 
ка. 500 буду хаг іц”, ўул'ёц му, уул'ёц м'еш, уцл'ёц' м'е, уўл'ёц м'ем, уў- 
гацм'ец'е, уцл'ёцимуц”. Сустракаюцца абедзве формы. 514 бўду жыц, 
буду раб'йц”, буг'еш раб'йц”, бўг'е раб'йіц”, 6ўг'ем раб'іц”, бўг'ец'е раб ц”, 
“будуц” раб'йц”; карм іц м'ам -- амаль не ўжываецца. 531 бўду раб'йц, 
бугеш в'азац, 06ўге купл'ёц, бўгем малацйц, 6у2иц'е пасылац,, 0у- 
дуц” п'исац”. Будучы час утвараецца толькі з дапаможным дзеясловам 
буду. 536 буду калупацца, 6ў9у раб'иц”, 6ўду ун'ёвацца, 0ўугеш сам 
лав'иц, буге жыц, буўг'е уул'ёц”, 6ўг'ем жыц, бу аце вучыц, буду” 
сварыцца, будуц” вучыцца, будуц” писац, ти знашм'е, хагццмуц'. 
Форма на -му ўжываецца ў мове жанчын. 656 буду рубыты, рубыт мо, 
будзеш в азаты. 662 бўду робыты, майу робыты, буду косыты, буду 
возыты, буду вйаазаты, в'йазатымеш, складатымеш, буде купл'ёты, 
купл'ётыме, буде садыты, садытыме, будым молотыты, молотытымемо, 
посылатымемо, вуўан'йтымете, будут пысаты, пысатымут, будут ночо- 
вдты, ночовётымут, зайцжёейтымут. 664 буду робыты, майу робыты, 
буду косыты, маёйу косыты, косытыму, буду возыты, возытыму, буду 
купл'ёты, будыш в'езаты, мёайнш в'езаты, в'езатымеш, будыш складаты, 
майцш складайты, складатымеш, буде садыты, майе садыты, садытыме, 
купл'ётыме, будым молотыты, майим молотыты, молотытымо, будым 
косыты, молотыты, будым уородыты, майим уородыты, уородытымо. 
670 буду раб'йц”, кас'іц”, в'азац”. Ужываецца часам раб'ёц'му, касц му, 
бўгеш рабу”, касйц, в'азёц”, вазіцм'еш, бўге раб'йц, касц, в'а- 
заме, касйцме. 675 йа раб йцим, ваз'йцим, хаг цц им, касц им, 
жацим, начавёц им, уаварыц им, ты раб'йц им'еш, ваз'йц'имеш, хаг- 
ццимеш, касйіимеш, жацимеш, начавёац имеш, уаварыцимеш, йон 
раб'йц' име, ваз'йц име, хагіциме, касіциме, жациме, начаваў име, 
уаварыц име, мёйецца, майемса прыйёхац и, мы раб'ёц'имо, ваз'йц'имэ, 
хагйцимо, касц имо, жіц' имо, начавац имо, уаварыц' имо, вы радйц'- 
меўё, ваз'йцимецё хагіцшкмеўё, начавіцим'ец'ё, уаварыц'им'ец'ё, 
ваны раб'йц имцт, ваз іц имцт, хаг іц имцт, касйцимут. 616 буду ро- 
б'йци, роб ццшим, буду косйци, заре йа мыцим, йа каёшу йёсцим, 
кос цц им, 649у воз ци, воз іц им, йа п'йц им, косйц им, сыпац им, 6у- 
деш везёаци, будем складац и, ты пйцимеш, косйцимеш, сыпац' имеш, 
буде купл'ёц и, буде саг йц' и, вдн пц име, косц име, дачка казац име, 
сыпац' име, мы сыпац'имо, косцц' имо, будете посылац и, будете выўа- 
нац, в'ёте сыпац иметё, п'йц'иметё, кос йц'иметё, воны сыпац'имцт, 1 - 
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цимцт, косйцимцут. 677 йа рабйцим, косйцим, возііўим, в'аза- 
цимеш, мы молоц іц имо, косіц'имо, уорог цц имо, п'исац имцт, начо- 
свацимут, зайеж2едц имут. 679 йа раб'йц им, касц им, ваз'іц им, скрой- 
бац” 0491, 0у49у раб'йц и, 6бўдуц” кас йц и, будуц” ваз'іц и, шыц имеш, в'в- 
зац имеш, складац имеш, 6ў2е раббтац, купл'ёц име, саг йц име, буг'е 
купл'ац, бўг'е саг іц, мы бўг'ем малаццци, бугем касцци, буг'ём уа- 
раг ци, мы малац' йц'имо, кас'йц'имо, ўараг йц имо, буг'ец'е пасылац и, 
дуг'ец'е выўан ац и, пасылёац имец'е, выуан'ёц имец'е. 680 буду роб'йц'и, 
роб'ёц' им, буду косійц и, косйцим, 6ўду воз'іц и, воз іц им, буг'еш в'а-. 
заци, вазац имеш, бугеш складац и, складіц имеш, бўге купл'аца, 
купл'ац име, бўг'е саг ци, саг іц име, бугем молоцйц и, молоц іц имо, 
буг'ем косйц'и, косіц имо, 0у2'ем ўуорог цц и, уорог іц имо. 687 буду 
робыты, майц робыты, будеш везаты, мійеш везаты, будеш складаты, 
майеш складаты, складатымеш, вйаазатымеш, буде купл'йты, майе ку- 
пл'дты, купл'ётыме, буде садыты, садытыме, будем молотыты, майем 
молотыты, молотытымо, будем косыты, майем косыты, косыітымо, будем 
уородыты, майем уородыты, ўородытымо. 688 буду робыты, робытым, 
0уду косыты, косытым, буду возыты, возытым, будеш вйазаты, вйазаты- 
меш, будеш складаты, складатымеш, буде купл'йты, будем молотыты, 
молотытымо, будем ўородыты, удродытымо, будете посылаты, посылаты- 
мыте. 690 буду робыты, будеш в'азаты, Оудем купл'дты, будем моло- 
тыты, майем молотыты, молотытымо, будем ночоваты, майем ночоваты, 
ночоватымо. 691 буду робыты, робытым, буду косыты, косытым, буду 
возыты, возытым, бўдеш вйазаты, вйазйётымеш, буде купл'4ты, купл'д- 
тыме, буде садаты, садётыме, будымо молотыты, молотытымо, будымо 
косыты, косытымо, будымо ўородыты, уородытымо, будыте посылаты, 
посылёатымыте. 696 буду робыты, 6у9у косыты, буду возыты, будеш 
вйазёты, вйазатымеш, будеш складаты, складатымеш, буде купл'ёты, 
купл'атыме, Эуде садыты, садытыме, будем молотыты, молотытымо, 0ў- 
дем косыты, косытымо, будем уўородыты, уородытымо, будыте посылаты, 
посылатымыте. 700 буду робыты, майу робыты, бўдеш возыты, майеш 
возыты, буде купл'ёты, майе робыты, будем молотыты, будете посылёіты, 
будут пысаты, нучуваты. 1701 буду робеёте, робётему, 6ўду косёте, косё- 
тему, будеш вйезаты, вйезатымеш, будеш складаты, складатымеш, буде 
купл'ёте, купл'ётыме, буде садёте, садётыме, бўдымо молотёте, молотё- 
темо, будымо косёте, косётемо, уородётемо, будете посылёты, посылаты- 
мете! 702 робытыму, косытыму, возытыму, вазатыму, складйётыму, мо- 
лотытымо, мы косытымо, уородытымо, посылёітымо, выўан атымо, За- 
йцжўйтымут. 708 буду робыты, майу робыты, 6ў9у косыты, майу ко- 
сыты, 0уду возыты, бўдеш в'азаты, складаты, будым молотыты, будыте 
пусылаты, будцт пысёты. 704 буду рубыты, майу рубыты, будыш ву- 
зыты, майиш вузыты. Ужываюцца формы: купл'ётыме, ходытыме, ходы- 
тымцт. 705 буду раб'йц, раб йцму, бугам уарагиц. 709 буду ра- 
б'йц”, буду касйц”, бўду вазі, бўга сагиц, майацца сагіц, саг й- 
цима, бўгам малацйц, майамсо малацш цц, малацйц им ам, буг ам 
касц”, майамсо касі, касйцим' ам; рэдка -- ваз іц иму, кас йц'иму. 
712 65ў9у раб й, буду касйц, буду уарац, бўгеш в'езіц, касцц”, уа- 
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рац”, везацим'еш, касіцим'еш, уарацуици' еш, буг'е купл'ац, кас цц, 
купл'баццм'е, касіцим'е, писац'им'е, стаййц м'е, бл'ишчац м'е, кас'й- 
ц'имо, п'исац имо, уарёц' имо. 713 йа хвал'йц им, писац'им, чытац им, 
буду жац, буду касйц, бўгеш вазац, бугеш касц, касццим'еш, 
в'азацицм'еш, буга купл'ёц, касц”, 6у2г а уараг іц, купл'іццима, ка- 
сйцома, хваліцим'е, уараг ц им а, малаціцима, сагйдцима. 1716 
буду роб'йци, косйци, носйц'ий, роб'іц им, косйцим, шчо ты буг'еш 
робіц и? йа буду кос ийц им, в'езац им, молоц іц им, жац им, бугеш в'е- 
сзваци, косйци, колбц и, ты в'езац имеш, косчцимеш, носццимеш, ко- 
лбимеш, бу2'е в'ёезац и, косцйци, носйци, колбц и, в'езац име, косі- 
и'име, колбц име, буг'ем в'езац и, кбсиц и, носйц и, колбц и, в'езац имо, 
кос ц имо, нос Иц'имо, колбцимо. 717 л'етац' му, зоб ивац му, двац ил, 
“буду доват, доват му, йа н'е йёст'ем, йёст'ему, молоц йц им'еш, нос'и- 
гим'еш, буд'еш мыцца, споват им'еш, в'ёдат м'е, йёхац' им'е, уоворыц' ме, 
вода прыбыват м'е, ит тцм'ет, писат им'ем, брат им'ем, буд'ем об'ёдат и, 
знацфмеце. 718 йа н'е уукац'ем, чытац'ем, раб іц му, йа корм йц му, 
йбхац му, б'іц му, буду. кос йц'и, иц'йц'м'еш, дойц'м'еш корбву, прос'іц - 
м'еш, буг'еш, курыц и, буге б'іци, хог ци, баба б'іц'ема, косці им'е- 
це. 723 йа роб уц им. ты роб'йц имеш, вдн роб итыме, мы роб іц имо, вы 
роб'іт'имете, воны роб 'йц имут. 1725 йа роб'іц им, ты роб'іц'имеш, вён 
роб'йтыме, мы роб йц' имо, вы роб іц имете, воны роб йц имцт. 1721 бу94 
робыты, робытыму, буду косыты, косытыму, буду возыты, возытымі), 
в'азатымыш, складётымыш, купл'ётыме, сыдйитыме; будым молотыты, 
молотытымо, бўдым косыты, косьітымо. 1747. буду гвац”, маўчац м'еш, 
трымац'м'е, н'е жыц'мо, раб'йц'муц, г'аржац муц'а, брац'муц, будуц 
маўчац, разуатац муц”. 748 уаварыц'му, куп'іц'м'еш, вучыц м'еш, ото 
дрыжац м'еш, сёчм еш, м'ашац м'е, брац м'ец'е, писёц м'ец'е, сцирац”- 
м'ец'е, шыц м'ец'е, уаварыц м'ец'е, вучыц муц”, брац мум, нал цчвац му, 
таптац муц, дражн (ц м'ец'е, бугам касц”, бўгац'а брац”, будуц” уа- 
варыц”. Рэдка ўжываецца форма з майуў: майам сагиц. Форма ра- 
бйц'му хоць яшчэ і шырока ўжываецца, але моладзь пазбягае яе. 7950 
сйму на фёрму, бўге раўці, ие чуц м'е, буг'еш бачыц”, будам чуц, 
бугец'е спау”, спаў м'ец'е, абсыпац'м'ецц а, буг'ец'е касііц”, кас'йц'м'ец'е, 
будуц касц, касйцшмуц, з' б ирац муц, иц'ймуц, будуц” спа, спіц” 
муц”, будуц” л'ўги лата, будуц” з'б'ирац, 6удуц хагйц'. Формы з буда 
і -му маюць прыкладна аднолькавае пашырэнне. 752 суду раба”, 
раб му. Апошняя форма часцей ужываецца; звац му, ты раб'йц'м'еш, 
мёцўмеш, касйц'м'еш, купац м'е, зб'ирац'м'ем, малац' иц'мо, кас'іц'мо, 
касі м'еце, буг'ец'е, кас іц”, кас іц'муц”. Адначасова з падобнымі фор- 
мамі сустракаюцца літаратурныя з буду, асабліва сярод прадстаўнікоў 
малодшага пакалення: 0427 а в'азац, бугам уул'ёц и вучыцца, што вы 
бугац'а заўтра рабіц”? 1754 буду працовац”, буду спавац, роб іц иму, 
косиц'иму, бўгеш жац, спавёц, ци роб іц им 'еш, буе жац, спавац, 
купл'ац име, буг'ем жац, бугем спавёц”, молоц'іц'имо, уорогйц'имо, 
бухг'ец'е уул'ёц”, посылёц ім'ец'е, будуц” працавёац”, будуц” спавац”, ты- 
сёцўимуц. 758 бўду роб'іц”, роб'іциму, буг'еш роб іц”, роб'іц'им'еш, 
будом молоц цц”, молоц йц имо, 6у2 иц'е посылёц”, посылац м'ец'е, будуц" 


666 


пасёц, писёццимуу. 759 йа раб йцим, ты роб йцим'еш, йон роб'і- 
1ым'е, мы роб иц' имо, вы роб йт им'ет'е, йаны роб'йц имут. 760 итым'еш, 
выкупл'ётым'еш, бдёчытым'е, держатымы, чутымыте, отвечйтым'е, буд? 
косыт и, бОудеш ткаты, буде красыт и, будемо косьыт, будете ткатым ите, 
будут удон'йты. 761 сагёц му, брыуагир ваз'йц' н'е буе, а ты ваз'іц”-- 
меш, чолов ёк шум'ёц ме, нихватац м'е, бул'ба начынац м'е ун'йсЦцц, 
начындц мем, воз і меце, уб'ирац м'ец'еса, вы брац иим'ец'е. Формы 
з буду (йа бўду саг ёц и) ужываюцца радзей, чым формы з -му. 769 
буду ходыты, майу робыты, з кым 0ў9у жыты, уётыйи дёты буду кор- 
мыты, шо йа робытыму, хвалытыму, косытыму, возытыму, Хл'ий 
брат му, спатеме, вйазіт м'еш, купл'ёт ме, молотытем'ем, братымо, кор- 
мытымцг. 774 раб'йц'му, раб'йц'м'еш, саг'іц'м'е, малац' іц мам, уара- 
з'йцум'ец'е, начавац муц”. Гэтыя формы ўжываюць прадстаўнікі старэй- 
шага пакалення. Аднак у іх сустракаюцца і формы з буду. Малодшае 
пакаленне амаль не ўжывае форм на -му, -меш, -муць. 776 раб'Яц'миу, 
буду раб'іц, касйц му, бўду касйц, ваз'йўму, буду ваз'і, ваз'іц”- 
меш, касц м'еш, 06у2'еш ваз'иц”, буг'еш насі”, ваз'іц'м'е, бўге саг іц”, 
саг (ц мам, будам сагйц”, касйц' мам. 1177 чытац му, ваз йму, чытац”- 
меш, губ іц меш, чытац м'е, ццуйм'е, хаг цц м'е, казёц м'е, раб'іц'м'ем, 
раб'яц м'ец'е, чытац м'ец'е, чытац муц,, учыц муц,, хаг'йцмуц”. Формы 
будучага часу на -му, -меш шырока распаўсюджаны, сустракаюцца на- 
ват у мове вучняў 6- 7 класаў. 779 бўду рабу, раб іц му, буду ка- 
сац, калі жаш му, касіму, бўгеш в'азац”, в'азацм'еш, ге ты йауб 
складёц м'еш, бугеш складаў, 0ўг'еш купл'ёіц, купл'ёц ме, бўхе са- 
2 ац, што йана рабццме, сагіц'м'е, бугем малац ц” малац'іц мам, 
бугец'е пасылёц, пасылёц меце. 780 йа буду жыц, йа ночку буду 
начаваў”, йа хвал іц му, раб'цц му, касиц му, ты хвал цц'м'еш, куплац-”- 
жеш, ие ум'ёцм'е, йон хвал йц м'е, п'е чуц м'е, мы Хвал'иц мо, мала- 
ц йц'м'ем, пасылёац м'ец'е, хваліцмуц. 781 хагйцму, ваз ёц му, в'е- 
зац'м'еш, складац м'еш, купл'ац м'еш, саг цц'м'е, малац йц мам, хаг иц”- 
мам, касйцмам, ўуараг йц мам, выўан ац м'ец'е, зайеж?ёц муц. 1793 
буду вучыц” тут, буду уаварыц, хвал'йц му, хвал цц'м'еш, хвал'йц'м'е, 
цачым'"е, хваліц'м'ем, хвал'йц м'ец'е, хвал й муц”, 6ўду уаварыц, буду 
вучыц. Формы тыпу хвал'йц му распаўсюджаны шырока. Толькі людзі, 
якія некаторы час пражывалі ў іншых месцах, ужываюць формы з буду, 
але часта і ў іх сустракаюцца формы з -му. 785 Старэйшае пакаленне 
захавала ў мове формы: раб'ёц му уумно, ты заўтро ваз йц'м'еш салому, 
ты выўан дц м'еш карбвы ци н'е? п'цёц'м'ец'е, ваз'йц'м'ец'е, заўтро ма- 
лац йцмуц. Гэтыя формы паступова знікаюць, школьнікі і прадстаўнікі 
малодшага пакалення не ўжываюць іх. 790 Старэйшае пакаленне і 
“малодшыя школьнікі ўжываюць формы з -му: урац му, уул'ац му, йёхац”- 
меш, п'исёц м'еш, жыц м'ец'е, писац м'ец'е, раб іц муц, жыц муц'. Пера- 
давая частка вёскі ўжывае літаратурныя формы. 791 чаўб байац муса, 
касйц'му, в'езац' му, ты раб йц'м'еш, в'езац'м'еш, йон в'езёц'м'е, му в'е- 
зац'мо, ву в'езацм'ец'е, йены в'езац'муц”, йа буду, ты будз'еш касц”. 
Формы тыпу буду касіць сустракаюцца вельмі рэдка. Амаль заўсёды 
ўжываюцца формы на -му. 792 Формы тыпу ваз'йц' му сустракаюцца 
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вельмі рэдка. Пануючымі формамі з'яўляюцца: 0ўду ваз'йц, бугаш 
ваз'іц”, 0ўг'ам малац ц”, буду писёў і інш. 794 хвал ац иму, хвал ч- 
цимеш, хвал'йц'имом, хвал'йцимуц. 795 йа купл'ёциму, йа 6ўду 
касц, ты купл'ац им'еш, ты бўг'еш косіц”, йдон купл'ёц' им'е, йон буг'е 
косцц, мы купл'ацимо, мы бугем каса, вы купл'іц им'ец'е, вы б(- 
гец'е косцц, йены купл'дёцимуц, йены буду” косіц, йа буду зараз 
навб2 иц' парадак, йа заўтре пл'есцийму лёпци. Форма на -му ўжыва- 
ецца ў тых выпадках, калі дзеянне адбудзецца за некалькі дзён да па- 
чатку другога дзеяння, калі ж зараз, то ўжываецца форма з буду. 796 
п'исбц му, с'п'ивац' му, уцул'дц меш, подн'имац'м'еш, г'аржац'м'е, жац'м'е, 
роб'яц'м'е, подн'имац м'ем, колофм'ец'е, раб йцмеце, складаў м'ец'е, 
друковаёц м'ец'е, получац м'ец'е, уулац муц. Пераважае форма на -му. 
У прадстаўнікоў малодшага пакалення і калгаснага актыву рэдка мож- 
на пачуць літаратурную форму тыпу бўгем касц. 797 заўтре йа 
кос цц иму, ты заўтре ордц им'еш, вон в'езац име, иу молбц имо, ву во- 
з цц'им'ец'е, оны жац имуц” овйдс, йа 0ў9у воз'йц”, ты буг'еш воз'йц”, вон. 
буг'е воз йу”, мы будом воз іц”, ву бугец'е воз іц”, оны бўдуц” возііц”. 
Формы на -му ўжываюцца часцей. 798 п'е бачыц иму, роб іц иму, ко- 
С Сйциму, воз'іциму, в'езациму, складац иму, саг ц иму, буду в'езац”, 
буду склада, буду купл'4ц, буду касц, складац им'еш, с'ег'ёц им'еш, 
ше сег ёцим'е, цаўц йм'е, молоц' цц имом, кос цц имом, будом молоц іц, 
будом косицц, посылац им еце. 801 буду молоц, молбоц иму, буду ко- 
лбц,, колбц иму, косйциму, воз іц иму, 6у2' еш роб іц”, см'айац им'ецца, 
пёхац им'е, старац м'ецца, мо иц'им'е, буг'еш вучыц, йёхац им'еш, роб и- 
фимам, вучыц имам, п'исац'имам, жац' имам, молоц іц мам, бугем мо- 
лоцйц, шыцимам. 902 буду косіц, косйцму, купл'ёц меш, бц2'еш 
складац, складац м'еш, буге трусіц, трусійцме, 0ўге хогцц, хо- 
2гйцм'е, будом уоворыц, уоворыц мом, будом л'еп' цц”, л'епйцмом, 0ў- 
дом сёкчы, сёкчымом, бугецўе посылац, посылац м'ец'е. 803 буду 
роб'іц и, роб'йўиму, буду хог йц”, хвал'йц' иму, бўгеш воз'йц'и, воз'іі- 
цимеш, бўг'еш, складац и, складац им'еш, хвал іц им'еш, бугеш моло- 
ц'йц и, молоц йцим'еш, хвал'йц' имо, бўг'ец'е посылёц и, посылац' им'ец'е. 
804 хог йму, воз цц йму, везаццим'еш, складдёц им'еш, с'ег' ёц им'еш, 
виезац им'е, сег'ёц име, мы складацимо, мы вйезёацимо, с'ег'ёц имо, 
купл'аёцимо, брацимо, косійцимо, роб йцимо, вы робйцимеце. 805 
йа роб'ёц йму, п'ёциму, буду кос Чц и, орац'иму, з б ирациму, Ты воз'а- 
цуим'еш, роб іц им'еш, уул'ёц'им'еш, орац им'еш, вон робіц м'е, уул'ац”- 
ме, пёц'им'е орац'им'е, воз'яц име, му роб ц имо, му уул'ёц имо, му п'ё- 
цимо, кос іц имо, хог цц имо, ву шчо робіцим'еце, хогіцим'ец'е, ву 
кос цц им'ец”е, буг'ец'е кос йц и, робіц имуц”. 807 роб дц иму, косиц и- 
му, воз цц иму, в'езёц им'еш, складац им'еш, кос іц имо, молоц' іц имо, по-. 
сылаёц им'ец'е, выўдт ац им'ецў'е. 808 буду раб'іц”, раб'іц му, буг'еш в'е- 
зац, везац'м'еш, бўг'е купл'ёц”, купл'ац'м”е, бўг'ем кос іц”, кос'йц'м'ем, 
бўг'ец'е посылёц”, посылёц м'ец'е, будуц” п'исац”, п'исёц муц. Паўсямесна 
ўжываюцца дзве формы: з дзеясловам бу9ў, а таксама з -му. 810 йа 
роб'йяциму у дома, а ты в'езац им'еш снопы, вона купац име гица, мы. 
молоц іц имом жыто, боўйто п'исац им'ец'е, воны косйцимуц овадс.. 
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“Ужываецца і будучы складаны час з буду- інфінітыў, але рэдка, зусім 
рэдка: йа 0ўду касц і г. д. ва ўсіх асобах. 811 б6ў9у роб'ёц, роб йц и- 
му, майу роб'іц, буду косйц, косйциму, майу косйц, буду воз'іц”, 
воз циму, майу воз іц, 6ўг'е вйазац, вйазац име, буе купл'ац, ку- 
пл'аёциме, майе купл'ёц, будом коси, кос йц имо, будуц” п'исац, п'иса- 
цимуц, будуц” ночовёц, ночовёциимуц. 812 роб цциму, кос йц им, 
воз й иму, в'езацим'еш, складдц меш, молоц ац имо, косіцимо, уо- 
рог цц имо, посылёц им'ец'е, выўон' іц им'ец'е, п'исйёц'имуц”, ночовёц и- 
муц, зайежеацимуц. 815 раб'йцшму, бўду раб'іц”, вазац'м'еш, скла- 
дац м'еш, бугеш складаёц, купл'ёц м'еш, малаціц меш, будам мала- 
цуцц”, малац і мам, будам выуан ац”, выуўан'ёц мам, писац'мам, 6у9уц! 
п'исёц, писёцмуц. 819 йа зараз буду йёсци, вазицму, 649у жац, 
срадбйацаиму, бўду рагаива слухац, складаў му бўгеш лузёц, шче й ц 
'ёчы пал йцм'еш, ты йашчё саг ёц м'ьій, п'исац'Мм'ьш, ты ни йёсцим'еш, 
буракоў уцл'ац' м'е, и и дай дак пмсциц м'е, а йон х'иба знац' м'е, у уар- 
шка н'е пападаёц им'е, Т'бта иц'йм'е, уредц'імам, иц'ймам, складац мам, 
уаварыц'м'ац'е, хаг іц муц”, буду галішц, бўдуц кароўн ик будавац. 
823 буду писац, вучыц муса, уль ёциму, бугеш упісвац, хагиц”- 
меш дадбму, вдз'м'еш ки иуў и чытац м'еш, буг'е малац цц”, сам и скла- 
дациме, в'едац мам, будам брац, аб'ёдац” бугец'е, паў йбац имуц!, 
знацимуц. Ужываюцца формы на -му і -іму. Бытуюць абедзве формы: 
буду чытаць і чытацьму, апошняя -- традыцыйная форма. 825 касц” 
му, раб'іц му, ваз'йц му, в'азац м'еш, касц м'еш, малац Иц'м'еш, ваз'йц”- 
мем, купл'ац мем, уўл'ёцм'ем, буду раб іц”, бугеш вучыцца, буг'ец'е 
уўл'ёц”. Форма на -му ўжываецца ў мове старэйшага пакалення, форма 
з буду- у мове малодшага пакалення. 829 йа кас'йц' му, ты кас йц'м'еш, 
йон касйцме, мы касіцмем, касіцмам, вы касйцмеце, паны 
касйцмуц, йа буду касац, ты бугеш касц, йон бу2'е касц, мы 
буг'ем касц, вы бугеце касйц, йаны буду касйц. Гэтыя формы 
ўжываюцца амаль у аднолькавай меры; можна меркаваць, што форма 
з -му ўжываецца часцей. 831 6ў9ў касц, касіц' му, буг'еш кас цц”, ка- 
сйцмеш, буге касц, касйцим'е, бугем касіц, касіц'мам, бугец'е 
касц”, касіцм'ец'е, будуц” касиц, касйц'муц”. Ужываюцца толькі та- 
кія формы. 832 йа п'исёц му, ты писёц м'еш, йон п'исац'м'е, му п'исац- 
мдм, ву писдц меце, йаны жёц муц”. Акрамя гэтай формы, ужываецца 
форма з дапаможным дзеясловам 6у9у: буду касц, буг'еш, касц, 
але значна радзей. 840 буду рабі”, раб яц му, 6ўду в'езац”, в'езац му, 
буду малацйц, малацйц му, бугеш малоц, малоц меш, буг'е калоц, 
калбцм'е, бўг'ем капац, капацмом, будуц” ўарагйц, уарагйцмуц”. 
841 буду роб цц, майу дац, робіц му, буду косйц, косццму, воз иц- 
му; майу скозац'--у значэнні «ёсць што сказаць»; буг'еш в'езац, в'езац”- 
меш, буг'е купувац, купуваёц м'е, купл'дцм'е, будом молоц й, моло- 
цйц'мом, кос іц'мом, будом уорог' іу”, уен'ац'м'ец'е, бўдуц” мышц, п'ёрац'- 
муц, ночоваіц муц”, будцц” зайежгац”. 844 буду раб'іц”, раб йц му, 
буг'еш касц, касіц му, 6уг'е махац”, махац му. Гэтыя формы ўжыва- 
юцца паралельна. 845 бў9у раб'йц, раб'йц му, буду касц, касйц му, 
бугеш прасци, прасцимеш, бугем склада, складац м'еш, буг'е 
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вйезац”, вйезац м'е, будом уарагйц”, уараг иц'мом, буг'ец'е п'исаёц”, пи- 
сац м'еца, будуц” начавац, начавёц иу. 846 сварыц'муса, хог йц му, 
роб'ёц'му, буду п'исёц, буду меёрац, ломацму, бугеш сварыцца, 
хогйиц меш, робіц м'еш, бугеш ломац, рёзац'м'еш, буг'еш красці, 
знаў ме, мёрацм'е, буге молбц, жацм'е, стац м'е, варыц'м'е, буге 
улагёц,' буе мўл'ицц”, будом моўча, моўчац м'ем, будом ворбчаш, 
весел цц м'емса, л'етац мом, красиц'мом, лбпацшмомса, будом з'б'и- 
рацца, бугем хог цц. 851 возйцму, куплаёцму, роб йму, буду 
роб'ц”, буг'еш ложыцца, спацм'еш, буге круціцца, круцйц м'ецца, 
стевац м'еш, зоробл'ёц м'е, буге урозиц, шеўнўцм'е, молоцііц мом, 
“дудом уоворыц”, уул'ёц'мом, п'исац'мом, будом муц”, будом шыц”, скуп- 
ц'ймом, к'идац'мом. 853 буду раб'йц”, бўду касц”, буг'еш в'езёц”, буг'е 
купл'ац”, будам малациц, буг'ец'е пасылёц, будуц” п'исёш. Вельмі ча- 
ста старыя ўжываюць форму на -му: маў му отв'ёт з Москвы, ц'и зай- 
мац му кардву, йон ни зндц'м'е, ото Зохара слухац м'ец'е. Такія формы 
рэдка ўжываюцца моладдзю. 856 бў9у раб'йц, раб уц му, буе писёц. 
867 буду крычац, буду рабиц, рабіцму, буду касйц, буду ваз и, 
з имавац му, 6у2'еш в'азац, буг'еш складаў, хто их п'ёц'м'е, карм ц мам, 
будам дўмац, бугеце пасылац, пасылёац маце, бугец'е выўан бу”, вы- 
уа ацмаце, зайажеац мум”, бўдуц'” путац”, уан'ёц' му”, будуц” тарчац”. 
874 бўду раб'йц”, бўду касиц, бўугаш вазац”, бу2га купл'ёц, буга са- 
2гйиц, касйцму, касйц меш, касйцм'е, касйцмем, касццумеце, 
кас йц'муц”. Формы з -му ўжываюць некаторыя з прадстаўнікоў самага 
старога пакалення. 881 раб йцму, касіцму, ваз йму, в'азац м'еш, 
складбц м'еш, купл'аў ма, сагйц ма, малай мам, касц мам) пасы- 
лёўмеўа, выуаяацмаца, писёцмуц, начавёяцмуц, зайазёйц муі”. 
685 буду раб'йц, жыц м'е, уул'ёц м'е, браёц'м'еш, скучац м'еш, буг'е кцп- 
лац, будам везац, будам уаварыц, лупйцмо, смалйцмо, будам 
лав'цц, спаў меце, мыў м'ец'е. 889 буду касц”, буг'еш луб іц, буг'е 
вйазац, буг'ем таўкци, бугец'е. ваз иц, будуц” йёсци сцферауцай, 
спрыўц и, косіциму, муцшиму, луб ацшиму, уараг іц им'еш, малац “ц и- 
м'еш, палдцим'е, жацим'ем, выўа ац им'ец'е, рарагйцимуц. Формы 
з буду вельмі пашыраны, формы з -му мала пашыраны, ужываюцца 
прадстаўнікамі старэйшага пакалення. 921 бўду раб'іц”, буг'аш вазі, 
.буга купл'ёац, 0уг ам малац' йу”, 6ўдуц' п'исаёц”. Рэдка ўжываецца форма 
на -му: рабйцму, пасылёц м'ем, выўанжацмем. 957 майу робыты, 
буду робсіты, майш в'азаты, будыш в'азйты, майе купл'ёты, буде купл'ё- 
ты, майемо молотыты, будемо молотыты, майте посылаты, будете посы- 
латы, майут пысаты, будут” пысаты. Форма будучага часу ўтвараецца 
і з дзеясловам майў. 961 буду робыты, робытыму, возытыму, будеш 
в'азаты, вазатымеш, буде садыты, садытыме, будем молотыты, молоты- 
тымо, будем косыты, косытымемо, Одудем уородыты, уородытымемо, бу- 
дете пбсгылаты, посылёдтымете. 962 буду робыты, робытыму, 6у9у возы- 
ты, возытыму, будеш вйазаты, вйазатымеш, будеш складаты, складаты- 
меш, буде купл'аты, купл'ётыме, буде садыты, садытыме, будемо моло- 
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тыты, молотымымо, будем косыты, косытымымо, будем складаты, скла- 
датымымо, будыте посылёты, посылатымыте. 964 бў49ў роб'іты, роб'й- 
тыму, буду косыты, косытыму, буду возыты, возытыму, буг'еш вйазаты, 
вйазатымем, будемо молотыты, молотыітымо, будемо косыты, косьітымо, 
будемо уородыты, удородытымо, будем молотыты, будем косьты, косыт”- 
мем, уородыт мем, мол йт мем. 966 роб'йцицму, косйциму, жаццму, 
ждцим'еш, рабіцим'еш, жаёциме, раб'іц име. Зрэдку ўжываюцца 
і формы з дапаможным дзеясловам быць - інфінітыў: будом кос'йц”, 6ў- 
дом уорог цц”, косіц им'ец'е, жац им'ец'е, буг'ец'е касц”, будуц” касиц”, 
касйцимуц. 969 шо ми'е цеп'ёр роб іц иму, коли н'ема ноў й, шо мые 
бугем (будом) заўтра роб йц'имо, вы усё жац' им'ец'"е, а вы косіц им'е- 
ўе ци н'ё? 971 роб'іц'му, роб'іцимом, кос йциму, косіцимом, вйе- 
заццим'ец'е, вйезац им'е, складацимуцу, складдцим'е, купл'ёциму, ку- 
плацимом, купл'ацицм'еце, йа заўтра кос йцшиму, йа з братбм заўтра 
кос іц имом, вы заўтра кос йцим'ец'е. 972 откул будам мац, сыпаци- 
му, прыўлашац йму, доййц им'еш, воз'іц'м'е снопов, будам мац, будам 
цшеўнуўц, жыцимо, пекцц буг'ец'е, воз йцимуц” жыто, давёацш муц” про- 
“.давац” тут н'е 6ўдуц,, забарачывац имуц' л'ежака. 973 бў9у раб'іц иму, 
буду косіциму, буду воз йцимо. 974 косійцму, косйцшм'еш, роб'ц”- 
меш, робицм'е,; косйц М'ем, робйц м'ем, косцц м'ец'е, роб іш м'ец"е, 
косці муц, роб йцмуц. Але зрэдку ўжываюцца формы з 0ў9ў: у шосты 
буге хагиц. 978 буду рват, буду здават, козат иму.. воз йтиму, 6ў- 
д'еш вйезат, вйезат име, буд еш складат, складат ем'еш, 0уд'е посылёат, 
спосылат им'е, буд'е прост, прос ит им'е, игіім'е, круг іт им'е, буд'е с'е: 
д'ёт тут, жат'ем'е, будом молот йт, молот йт имо, будом косйт, кос ит и- 
мо, плот йтимо, будит п'исёт, писатимут. 981 роб ццуму, косийц'му, 
воз іц му, в'езац м'еш, складац м'еш, купл'ац м'е, сагйцме, молоціц” 
жем, косійцмём, ўорог цц м'ем, посылаёцим'ец'е, выўон'ац им'ец'е, пи- 
ссацимуц, начаваёц имуц. Формы будучага часу ўтвараюцца і шляхам 
далучэння дзеяслова буду: буду роб'іц. 982 бўду роб'іц, буг'еш в'а- 
зац”, будом молоц й”, бўгец'е посылац”, бўгец'е выўан ац”, бўдуц” п'и- 
сац”, так пон имац му, йа бўду поп имац, ты н'е знёц'м'еш, дон иц'йм'е, 
ш'е см'еййц м'ецца, йон вучыц м'е, н'ихтб н'е крычац м'е, н'ёхто жац'м'е; 
ран'ше йак настаўн ику плац йц” бўгем, тоды йон ш'еб'ё учыцм'е,. н'е- 
знац'мом, нц'імуц” машыны, будуц” иц'й, давац'муц, в'едаў муц.. 985 
буду робіц”, кос'іц”, воз цц”, буг'еш в'езац”, складац”, буг'е купл'ёц”, со- 
гц, бугем молоццц, кос'іц”, уорог Чц, буг иц'е посылёац, вууон'ац, 
буду” п'исац”. Ужываюцца паралельныя формы на -му. 986 Паралель- 
на ўжываюцца формы будучага складанага часу з дапаможнымі дзея- 
словамі буду, маю, иму: 6ўду роб ц, майу робіц, роб йцшму, буду 
кос цц, майу кос чц, косйцму, буду пекций, майу пекцай, пекцйму; 
бўду тоўк” й, майу тоўкц'і, тоўкц йму, бўду в'езуі, майу в'езц'й, в'езці- 
му, буг'еш купл'ац”, майеш купл'ац, купл'ёац м'еш, буге купл'ёіц”, майе 
купл'ёц”, купл'ац'м'е, бугем саг цц, майем сагиц, сагйцшмем, бугеце 
сагиц, майец'е сагііц”, сагйцшмеце, будуц сагйц, майуц” сагйц, са- 
г'йцмуц. 987 буду раб ицму, буду касц му, бўду ваз'йц му, бугеш 
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вйазац м'е, буг'еш складац м'е, бўгем купл'ёц, бугем косац, буду 
писац. 989 пёхац му, н'е бачыц му, роб йму, косйцму, воз іц Му, 
везацм'еш, складаў м'еш, мац м'еш дакум'ёнт, купл'ёц м'е, сог цц м", 
ш'е ўрац м'е, молоц йц мом, косіц'мом, удорог йц'мом, буду писёац, буду 
ночовац”, буду зайежёйац, будом отдыха, будом посылёц, будом вы- 
уон'ац”. “990 будеш слухат, будам йёхат, будам жит, будам просо 
жат”, будете б'ёўат”, будете моўчат”, будут зб'ират, будут пр'изнават, 
дбўуо молот йт имеш, п'ітимут. Формы на -имаць ужываюцца рэдка. 
991 буду робіц”, н'е буду жаш, буг'еш месц, буе назад йёхаш, 6ў- 
ге воз іш, бугеше чытац, будуц” жа, буду, хог іц”, будуц: косцц, 
рабу му, касёцму, пытац мом, жыцм'еце убачыце, не знац'м'ец'е, 
нбу'и бол'ёц муц”, до в'ёчера с'егёц'муц”. 994 сварыцца буду, буду 
роб'ит”, буду ход'йт”, н'а буду спат”, ты будеш спат, вон буде спат, ми 
будом роб'йт”, в'и будете писёт, йа роб ила и роб'йтиму, йа не пони- 
матму шо роб'іт”, майу сказат, майем йёсты. Формы будучага часу на 
-му, -меш і інш. сустракаюцца вельмі рэдка, больш пашыраны формы з бу- 
ду і рэдка -- з маю. 995 бўду роб іц”, кос'іц' му, воз іц му, бўг'еш в'езйц”, 
в'езац м'еш, буду складаў, складац м'е сог іц'м”'е, йон сочуствовац м'е, мо- 
лоўйцмом, косіц имом, посылёац м'ец'е, в'иудон ац м'ец'е, писац имуц, на- 
«овац имуц”. 999 бўду касц, буг'еш муц, бух'е вуразац”, бугем палбц, 
буг'еце шчыпац, будуц” писац”, касйцму, муц му, палбц меш, калоц”- 
меш, лубшўме, раб йцмом, жаёцмом, писац меце, йёхашмуц, ткац” 
муц, майу ткац, майеш прасци, майе касйц, майом писац, майец'е 
чытац, майцу касіц. 1000 раб'ац му, касійцму, вазіцму, вазац- 
м'еш, складаў м'еш, купл'ацм'е, сагицм'е, малац іц мем, касц м'ем, 
пасылац м'ец'е, выўан'ац м'ец'е, уараг іц м'ец'е, писёц'муц, начавац”- 
муц”, зайазжац муц”. Рэдка ўжываюцца формы з дапаможным дзеясло- 
вам буду: буду касц, 0ў9у вазу, буду рабі, будам малаццц, 
буду” посылёіц, будуц вууан ац. 1004 0ў49у касйц, касёци, бў- 
геш 26, луб йци, буе муц, муци, бўгем вурезбц”, вурезац й, 
бўдуц” ламаў, косіцйму, косйцму, міциму, мцму, п'исацы- 
меш, везацмеш, луб'йцме, кцуплацўм'е, уорогіцимом, про- 
сЯц'мом, кутац имом, ву посылац м'ец'ё, кос іц им'ец'ё, вууон'ац им'е- 
ц'ё, пивац'имуц,, уорог йцитуцу, муцамуц, вувозііцимуц”. 1011 ро- 
б'ц'иму, косйциму, кутацим'еш, путацицм'еш, луб'йцим'е, воз'іци- 
м'е, молоцш цц имом, ждац имом, муцимом, посылац ем'ец'е, выўдон' ац и- 
ее, унацимуц, просійцимуц, майу кутац” плбта, бў9у кутац 
плібт, бугеш вйезац” овйбс, буге ловіч, будом жац, бугеце 
луб'йц, будуц” воз'іў. Формы з буду больш пашыраны. 1012 6ўду 
робыт, “буду косыт, буду возыт, будеш в'езёт, будеш складац, 
буўе купл'ат, буде садыт, будем молотыт, будем косыт, будем 
усород'йт, будете пысылат; посылатмом - ужываецца часта; 
буд'ете посылат, будут п'исёт. 1013 буду робыт, буду возыт, буда 
косыт, будеш везат, будеш складат, будем молотыт, будем уородыт, 
бўдете выўан” ат, будете посылат, будут п'исат, будут ночеват. Сустра- 
каецца форма з маю: майеш складат. 
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Карта ЛМ 167 


НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ Ў КАНЧАТКУ І-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ 
ЗАГАДНАГА ЛАДУ ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 115: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У І-ай асобе множнага ліку: нясем, нясём, нясом, нясімо ці нясе- 
мо, вядзем, вядзём, вядом, вядзімо ці вядземо, жнем, жнём, жной, 
жнімо ці жнемо..?» н 

На гэтай карце картаграфуюцца націскныя галосныя [9], [е], [і], [ы] 
ў І-ай асобе множнага ліку загаднага ладу дзеясловаў І спражэння 
тыпу жнем: жнім (о) : жнём. 

На карце не ўлічваецца наяўнасць і адсутнасць канцавога галос- 
нага ў канчатку І-ай асобы множнага ліку загаднага ладу, паколькі 
гэтай з'яве прысвечана карта М? 169. Суіснаванне форм з рознымі ты- 
памі націскнога галоснага картаграфуецца пэўнай колькасцю знакаў, 
якія адпавядаюць гэтым тыпам. 

Закрытасць [8] ў 1-ай асобе множнага ліку загаднага ладу адзна- 
чана толькі ў невялікай колькасці прыкладаў. Відаць, збіральнікі не 
заўсёды заўважалі фанетычнае адрозненне формы загаднага ладу ад 
адпаведнай формы абвеснага ладу тыпу мы жн'ем(о) жыта і пажин'ём 
йашчё ў гаворках паўднёва-заходняй зоны (гл. карту Мо 150). У част- 
цы адказаў прыводзяцца паралельныя формы абвеснага і загаднага 
ладу тыпу идёмо, падамо. 

З прычыны ўказанага недахопу сабранага фактычнага матэрыялу 
пры картаграфаванні не размяжоўваюцца [е] і [8]: игём і игём карта- 
графуюцца адным знакам. Таксама жн'иём і жн'им абазначаны адным 
знакам. 


Фанетычныя адрозненні націскнога [о] (жном, жнуом) на карце не 
абазначаны, паколькі яны звязаны з формай абвеснага, а не загад- 
нага ладу. 

Картаграфуемыя тыпы націскнога галоснага ў форме 1-ай асобы 
множнага ліку загаднага ладу па сутнасці паказваюць захаванне тра- 
лыцыйнай формы загаднага ладу ў паўднёва-заходняй зоне і поўную 
адсутнасць яе ў паўночна-ўсходняй зоне. 

Карта пабудавана на недастатковым матэрыяле. У адказах звы- 
чайна прыводзіцца ў значэнні загаднага ладу словазлучэнне, у склад 
якога ўваходзіць форма абвеснага ладу і мадальнае слова: давай(це) 
паш асбм, жом хутчэй і інш. Такая канструкцыя з'яўляецца агульна- 
пашыранай амаль на ўсёй картаграфуемай тэрыторыі. Традыцыйная 
форма загаднага ладу тыпу жн'ём з фанетычнымі варыянтамі націск- 
нога галоснага (жн'ием, жн'им) адзначана толькі ў частцы адказаў, 
якія сабраны ў гаворках паўднёва-заходняй зоны. 

Адсутнасць картаграфуемых форм у значнай колькасці адказаў не 
з'яўляецца доказам канчатковага знікнення іх з мясцовай гаворкі, 
а вынікае з характару сабранага фактычнага матэрыялу, з яго абме- 
сжаванасці. 


43. Дыялекталагічны атлас 673 


Картаграфуюцца націскныя галосныя пераважна ў формах з чар- 
гаваннем парных цвёрдых-мяккіх зычных у аснове цяперашняга часу: 
идў -- ишуём, жну -- жа'ем. 

Прыцягваюцца і адпаведныя формы дзеясловаў з асновай на задне-: 
ЯЗЫЧНЫ. 

Заўвагі збіральнікаў да фактычнага матэрыялу ёсць у адказах 
нас. пп. 429, 445, 769, 795, 988. 

Фактычны матэрыял прыводзіцца з тых адказаў: а) дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў; б) дзе прыклады прыводзяцца ў кантэксце; в) дзе 
адзначаны формы на -ем, -ём, -им, акрамя форм на -емо, -имо, якія пры- 
водзяцца ў каментарыях да карты М? 169 (гл. фактычны матэрыял да 
ўказанай карты ў наступных нас. пп.: 496, 511, 513, 514, 522, 556, 559, 653, 
656, 659, ббІ, 680, 687, 689, 691, 695, 696, 698, 700, 737, 772, 779, 890, 920, 
955, 959, 963, 965 і інш., дзе адзначаны формы на -йимо(а) і зрэдку 
-иемо(а) ад дзеясловаў І спражэння). Форма з націскным [о] (тыпу 
жн'ом), якая адпавядае абвеснаму ладу, у каментарыях не прыво- 
дзіцца. Поўнасцю змяшчаецца матэрыял з тых адказаў, дзе ёсць тлу- 
мачэнні збіральнікаў. 136 жа'ем ав'бс, памажём раб цц. 137 жн'ем 
хутчёй, вагём йайё да хаты, памажём йой жац.. 141 насём, ва- 
ём, жн'ем. 142 шасём, вагём, жнем. 146 насём, жнем. 147 
паюасём йбуады у Вдрнава. 158 нас'еём, вагём, жтем, в'аз'ём. 
165 б'арём. 175 нпасём, жн'ем, вагём. 284 сциражым, памажым, 
сачым. 341 вагём кони. 345 тасём, вагём, жнием. 346 нас'ём, 
жт'ем. 847 нас'ём, вагём, насём да млына малбц, в'агём карову 
прбдац, ураб'ём хутко, з'ёл'йа хучёй насём. 348 н'асём, ваз'ём, 
жн'ем, ураб'ём. 349 насём, вагём, жнем. 350 насём, вагём, 
жн'ем. 51 панжасём. 853 ну хутчёй насём. 354 шасём, вагём, 
жн'ем. З55 нас'ём, ваг ём, жнем. 356 насём, жнем, ваг ём. 351 
н'асём, давайце панасём. 358 насём, насём, вагём, вагём, 
жнём. 359 тпасём, жнем. 360 насём, вагём, жнем. 361 жн'ем, 
н'асём. 8362 шасём, жтем. 363 давай панасём, павагём, жн'ем. 
365 насём, вагём, жнтем. 366 нажн'ём, вагём кбн и, насём на 
пола. 368 насём, вагём, жнём. 369 сц аражём, памажём, с'ачём. 
370 вагём, жасём, жнем. 371 запасём машка, вагём карбву на 
базар, зажн'ём жыто. 372 шасём вбду, з'ваз' ём с'ёно, вагём кбн'ей 
на начл'ёх, давайц а сажн ём йачм'ён, игём на пбла гаўкй. 9173 
гасём, вагём, жнем. 374 шасём, жием. 315 даваёйца павагём 
кан'ё на балдто, жн'ем хутчёй. 376 насём, вагём, жыем. 3177 на- 
сём, жнем. 3198 насём машка, вагём кана паййц, давайўа па- 
жн'ём усо, стан'мо аддыхыи ём. 979 шасём картбфл'у, ваг ём карбву, 
жнт'ем. 880 н'асём вбду, павагём кана, сажни ём жыто. 381 н'асём 
скарёй. 882 жтем скарёй. 383 замасём сагана ў сёни, вагём 
кон ц пай, иг ём падйамб. 384 шасём, жнем. 385 давайца пан'а- 
сём, павагём йауўдб, сажн'ём ўёто жыто. 386 жн'ем жыто, сачём 
дрова. 887 жн'ем жыто. 388 н'асём, вагём, жнием. 391 насём, 
з'аг ём, жн'ем. 398 давайце пат ас'ём, давайце пав'аг'ём. 396 иг'ём, 
жн'ем. 8397 насём, жнем. 399 шасём, вагём. 400 шасём, жн'ем. 
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в'аг ём. 406 тасём, жнтем. 408 насём, вагём, жн'ем. 409 пай- 
гём. 412 иг'ём, клаг' ём, нас'ём, ваг ём. 413 давай нас'ём, вагём, 
паклаг ём, жнтем. 415 иуём. 416 игём. 418 насём нбшу, жн'ем 
жыто. 420 памажём, сачём. 4214 насём. 423 тасём, вагём, 
жнем. 425 насём, б'арём. 428 насём, насбм, жнем, жном-- 
ужываюцца “паралельна. 432 н'асём, насбм, жием, жном. 438 нга- 
ём, ваз ём, жием. 434 насём, жом. 435 жасём, игём. 438 
сцеражём, памажём, сачём. 439 насём, иг“ём. 441 дапамажём, 
суеражём, пасачём. 4483 штасём, вагём, жнем. 445 насём, ва- 
зём, жн'ём. Са словам давай часцей ужываюцца такія формы: давай 
пасц'араждм йауд, давай патаўчбм. 447 в'аз'ём, ваз м ём. 450 сца- 
ражём, памажём, сачём. 453 насём, вагём, клагём. 456 сцера- 
жём. 459 запражём, сп'ачём, б'еражём, сцеражём, стрыжём. 460 
вагём, шасём, жн'ем. 461 насём, давай панжасбм. 472 нас'ём, 
в'агём, жнием. 474 вагём, насём, жнем. 477 ваз'м'ём. 490 н'а- 
сём, вагём. 482 вагём. 485 вагём, падйадбм. 486 сцеражём,; 
памажём, сачём. 487 жн'ем скарёй, вагём кдни пасциц, насём 
дамоў картдплу. 490 вагём, ншасём, жнём. 491 атдыхн' ём. 49З 
шасём, жнём. 494 вагём, насём, жнём. 495 сцеражём. 497 
б агём, шжасём, жнём. 500 тасём, вагём. 502 вагём, насёлм, 
жн'ем. 503 вагём, насём, жнём. 520 б'еражём, сачём, п'ачём, 
527 сачём, таўчём, пачём. 529 сцеражём, сачём, памажём. 5931 
сцўеражём, памажём, сачём. 582 насем(ём), вагём, жытем. 534 
суаражём, сачём. 535 насём. 586 тасём, жнем. 549 нас'ём, 
вагём, жнем. 555 падшасём. 560 сцеражым. 561 сцеражым. 
651 н'сём, ведём, жнем. 652 нысём, выдём, жнем. 654 нысём, вы- 
дём, жнем. 655 нысём, выдём, жнем. 660 нысём, выдём, жнем. 604 
нысім, выдым, жнйм, стырижийм, сычым. 666 вагём кбнай. 667 
вагём, насём. 668 насём, вагём, жнтем. 669 клагём, в'агём, 
гасём. 670 шасём, вагём, жтем. 6745 жнем, сцеражём жыто. 
673 жнем жыто. 674 жием жыто, памажём жаш. 615 пажнём 
йашчё, пан асём ўёто. 678 н'асём, вагём. 682 несём, ведём, жнем. 
693 понысём. 684 несём, жнем. 685 несём, вег ём, жнием. 686 ны- 
сём, выдём, жнем. 688 сычём. 6899 нысім, выдцм. 690 нысём. 691 
нысём, выдём, жнем. 694 давой понысём. 695 нысійм сйно. 697 
нысём, выдём, жнем. 699 нысцм, выд йім, жн им, сыч ім. 1700 выд'йм. 
701 нысём, выдём, жнем. 702 нысём, выдём, жнем. 703 нысійм до 
хаты, жним Оддбре. 707 насём, прынасём. 709 шасём, ваг'ём, 
жтем. 710 давай украг ём. 1711 сцферажём, памажём, с'ачём. 1712 
пав'аз ём, нясём. 713 насём, вагём, жнём. 114 вагём, насём, 
жа'ем. 715 насём, жн'ем, вагём. 1716 подм'ец'ём, нас'ечём, постры- 
жём. 717 насём, жн'ем. 718 сцеражём, зов'ёем. 119 шас'ём, в'а- 
зём, жнием. 1720 несём, ведём, жнем. 721 несём, ведём, жнем. 1722 
несём, ведём, идём. 1725 несём, ведём, жнем. 126 несём, ведём, жнем. 
727 нысём, выдём, жнем. 728 видам, нисам, жнем. 1731 давай заб'а- 
рём. 732 6б'агём. 7338 нисём, вадём, жнем. 735 нысём, выдём, 
жнем. 137 нысём, выдём, жним. 738 нысём, выдём, жнем. 1799 
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нысём, выдём, жнем. 741 нысём, выдём. 1742 шасём. 744 барём. 
745 сцеражём, сачём. 1749 зб'еражём. 750 тнасём, игём, жн'ем, 
в'ез'ёем. 1752 панмас'бм, давай насём, барём, аддыхт ём. 194 ваг'ём, 
жгасём. 1756 вагём, насём. 758 поможём. 161 спачём. 768 жнем. 
794 урабём, сычём, сычым. 765 скажём. 766 н'ес'ём, в'ез'ём, в'ед'йм, 
н'есійм, жыи'ем. 1767 несём, в'ег ём, жнем. 1708 несём, ведём, жнем. 
769 несём, идбм- радзей. 770 давай несім, ведим. 7714 нысёйм, 
выдём, жнем. 7713 несём, ведём. 174 жнём, насём, вагём, сиц'е- 
ражём. 177 б'арём, вагём, жасём, жи ём. 118 в'агём кдни, жнём 
барёбй, пайгём, паўз'ём. 181 сцережём, сечём. 792 сарв'ём, сц'е- 
ражём, б'еражём, сачём. 789 жнт'ем скарёй, игём, насём, сечём. 
“94 жы'ем, сечём. 786 паваз ём, жнием, ваз ём. 197 насём, ва- 
гём, сцеражём. "799 сачём. 792 насём, сцеражём, памажём, са- 
чём. 794 в'ег'ём, н'есём, жнем. 195 в'ез'ём, ниесём, жни'ём, поможём, 
сечём, сп'ечём, пов'ездм, пон'есдм, пакладдм, пов'еддм. Формы на -ом 
“ужываюцца з загаднай часціцай давай(це): давай пов'ездм, давайце 
збердм. 1796 игём, вегём, несём, жнем, б'ережём, сечём. 798 
сцережём. 901 спачём. 803 в'ез'ём, жнем, сечём. 805 нас'ечём. 
806 насачём, иг'ём, жасём. 809 тес'ём, в'ег ём, клаг'ём, иг'ём, жн'ем. 
812 сцережём, сечём. 8І3 сцеражём, запражём, п'ачём. 816 па- 
мажём, сачём. 818 сцеражём, памажём, сачём. 819 шасем, ва- 
гём, важём. 8921 сцферажём, памажём, сечём. 622 шасём, в'аг'ём, 
жн'ем, памажём, сачём. 828 ўраб'ём, вьгём, жн'ем, памажём, нас'е- 
«ём. 881 сцеражём. 834 шн'есём, вегём, жжем, сцеражём, пома- 
жём. 838 игём. 640 ш'есём, вегём, берём, сцеражём, сечём. 6845 
сечём. 846 вегём. 947 жнём шчё, насачём сухих дроў, пастра- 
жём ав ёчки. 948 сечём. 950 пожт ём шчё. 851] жнтем, н'ес'ём, 
сцерожём, поможём, сечём, п'ечём. 8952 жнём, сцережём. 859 
сцуеражём. 858 сцаражём, сачём, памажём. 860 жнт'ем, сачём. 
869. сёражём, памажём, валачём. 610 вагём. 812 сцеражём, 
паможём, сачём. 8973 помажём. 816 шасём, вагём. 886 ес'ём, 
ваўём. 887 насём, вагём, сцаражём, сачём. 8991 шасём, в'егём, 
жн'ем. 908 сцеражём, памажём, сачём. 919 сцферажём. 922 сцс- 
ражём. 932 б'арём. 934 рв'ем, жнем. 946 несём, ведём, жнем. 
947 нысём, выдём, жнём, сычём. 949 жнем, сычём. 950 нысём, вы- 
дём, жнем. 952 нысём, выдём, жнем. 953 нысём, видём, жнем. 9э4 
нысём, вызём, жнем. 957 поможым. 958 понесём, повед' ём. 960 
нысём, поможём. 961 нысім, ведйм, жним, стырыжим, поможим, сы- 
ацм. 963 выдйм, нысйм, жним. 964 несём, ведём, жнем. 965 жн'им. 
967 давай понесём. 968 понесём, поведём, повезём. 969 сцуераў'ём. 
973 ш'есим, вед м, жним. 974 н'есём, берём, пожнём, в'ег ём, с'е- 
чём. 976 жн'ем скорёй, ш'есём, стережём, поможём, сечём. ФдІі 
вед ём кона, поможём йему. 9718 н'есём, в'ед' ём. 979 помоуём, 
жн'ем, пол'ём. 982 пойгём садам. 984 нас'ём, ваг ём, жн'ем, пама-. 
жём, с'ачём. 988 сц'еражём; рэдка -- сц'ераўбм. 992 в'ег ём, с'ачём. 
995 не брешём. 997 шасём, падаж2ёмце. 1004х сцережем. 1009 
сцеражём, памажём, с'ечём. 1007 идём йёсты, сцаражём. 1003 
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убиём, уреб'еёйм, жн'ем, сечём. 1009 н'асём, ваг ём, ссераж' ём. 1011 
жн'ем хутчёй, поможём. 1012 в'езём, жнем, жанём кордвы, стережём, 
ведём, несём. 1013 несём, ведём, жнем. 1015 нас'ём, вагём, жн'ем. 
1025 давай пасцаражым. 


Карта Л 168 


НАЦІСКНЫ ГАЛОСНЫ Ў КАНЧАТКУ 1-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ 
ЗАГАДНАГА ЛАДУ ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 115: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У 1-ай асобе множнага ліку: спем, спемо ці спімо; сядзем, сядзема 
ці сядзімо?» 

На гэтай карце картаграфуюцца адрозненні націскных галосных 
у І-ай асобе множнага ліку загаднага ладу дзеясловаў [І] спражэння 
з нерухомым націскам на канчатку і дзеясловаў з рухомым націскам 
тыпу хадзіць (хадзім(о), спім(о) : хадзём, спем: хадзём, спём). 

Выпадкі суіснавання форм з розным тыпам націскнога галоснага 
картаграфуюцца адпаведнымі знакамі ў тых жа нас. пп. 

На карце не адрозніваюцца фанетычныя варыянты націскнога галос- 
нага: формы з [е], [3] і [ие] (апошні толькі ў некалькіх прыкладах) кар- 
таграфуюцца адным знакам. 

Націскны галосны [е] або [ё] дзеясловаў ІІ спражэння з рухомым на- 
ціскам і нерухомым націскам на канчатку (хаг'ём і сп'ем) картагра- 
фуецца адным знакам. 

Наяўнасць і адсутнасць канцавога галоснага ў канчатку 1-ай асобы 
множнага ліку на карце не ўлічваецца. 

“Толькі форма з націскным [и] пры канчатку -мо(а) тыпу хаг (мо, якая 
тэрытарыяльна супадае з адпаведным тыпам дзеясловаў І спражэння 
(жн имо (а), картаграфуецца на гэтай карце асобным знакам. 

Не ўлічваюцца і адрозненні ў тыпе асновы: хаг'ём і ходём, хадём 
(нас. пп. 974, 975, 977) картаграфуюцца адным знакам. 

Маленькая зорачка з правага боку зверху над лічбай адсылае да ка- 
ментарыяў, дзе прыводзяцца формы з адзінкавымі адхіленнямі ў тыпе 
асновы. 

Фактычны матэрыял лексічна абмежаваны дзеясловамі непрадуктыў- 
ных класаў. У адказах адзначаюцца толькі адзінкавыя прыклады такіх 
форм; у большасці выпадкаў знак на карце ставіцца на аснове аднаго- 
двух прыкладаў. У пераважнай частцы матэрыялаў формы такога тыпу 
не прыводзяцца. 

Гэта карта дапаўняе карту Л? 167. Паўднёва-ўсходняя зона адлюст- 
роўвае захаванне формы 1-ай асобы множнага ліку загаднага ладу на 
-ем(-ём) дзеясловаў ІІ спражэння адпаведна форме дзеясловаў І спра- 
жэння пры агульным пашырэнні канструкцыі з мадальным словам у спа- 
лучэнні з формай абвеснага ладу тыпу даввй(це) пасагам, пастаййм 
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або пастайдм, пасаг дм (апошняя пераважае ў паўночнай частцы моў- 
най тэрыторыі). 

Увесь фактычны матэрыял, дзе адзначаны формы на -ем, -ом, пры- 
водзіцца ў каментарыях, за выключэннем форм з канчаткам -мо(а), якія 
змяшчаюцца ў каментарыях да карты Ле 169 (гл. фактычны матэрыял 
наступных нас. пп.: 349, 367, 396, 438, 484, 511, 514, 556, 559, 564, 601. 
616, 653, 660, 661, 676, 677, 680, 687, 689, 691, 696, 698, 721, 724, 725, 723, 
7392, 737, 798, 740, 755, 797, 760, 762, 764, 766, 769, 798, 828, 836, 853, 915, 
920, 950, 951, 953, 956, 963, 965, 969 і інш.): 1 песагбм. 6 
стом. 11 стом, сагбм. 13 саг дм. 25 спом. 28 саг'бм, хагом, 
пасагбм. 32 пасагом. 34 спом. 57 пэулаг бм. 73 сагбм. 9З 
стом. 96 сагдм. 100 стом, сагбм. 118 улагбм. 119 кричбм. 120 
стом. 125 пасаг бм йашшеё. 126 пасп'бм. 128 пасаг'бм. 129 пасаг'бм, 
паул'аг бм, пастайбм трбшку, стом йашчё. 130 пастайбм. 134 пасп'бм. 
135 стом. 152 стом. 158 сагём. 163 саг бм. 177 сп'ем. 213 хагёмы. 
257 сп'ем. 271 стом. 299 пысаг дм, пыул'аг ом. 345 сптем. 346 пала- 
жём. 3947 пасаг'ём, крышём. 350 л'ёжма пал'ажём. 351 саг'ём л'а да- 
рду и. 355 сп'ем, саг' ём. 356 хаг ём. 362 сп'ем. 365 спем. 366 сп'ем. 
368 сагём, спем. 373 спем. 380 спем ужё. 382 сагём ціхо. 
388. ст'ем саўби іа на дварё, пасаг ём йашчё трбх и. 390 стем. 391 
улаг'ём. 401 сёгмо пасагём. 409 запал'ём. 413 паул'агём. 420 
стем. 422 хагём. 437 давай схагём. 441 лажбмсо. 445 спём, 
пасаг'ём йашчё памажём. 446 спом. 447 хаг' ём. 458 кас'ём, с'а- 
г ём, стем. 458 хаг ём у сат. 459 кас'ём, зварём, пакарм'ём, пасп'ём. 
460 хагём. 477 купём казу. 482 хагём, зрабём. 4838 ша сп'ем. 
487 хагём. 493 хагём. 494 пасагём. 495 хагём. 496 улаг'ём, 
хагём, лёжма пал'ажём, б'ажём, саг'ма пас аг'ём, пауўлаг ём, хаг'ём, 
пасп'ём ашчё. 499 хаг ём дамоў. 502 хагём. 514 хагём, хагбм на 
пола. 529 спем. э30 хагёмца. 532 спем. 535 станав' ём Тцт. 
536 хагём, спем. 559 хагём. 65 спем. 667 спл'ем ужё. 674 
стем. 615 пал'ажём, пасп'ём, касём усё. 678 хагём. 679 хаг'ём. 
685 стем: 701 спем. 705 хагём. 709 сп'ем. 711 хагём, сп'ём. 
749 касём. 7438 хагём. 746 хагиём далай. 750 хагём, давай 
пасагём. 752 сагмо пасагём. тТэ8 спем. 161 хагём. 765 укл'у- 
чём. 709 хогём. тт спём. 1776 хаг ём, пасагём спакбйна. 7178 
пас аг'ём ишчё, сп'ём, хагём. 1179 пасагём. 181 спем. 792 хаг'ём, 
зраб'ём. 783 хагём. 794 хагём. 186 хагём. 7897 спем. 1792 
хагём, стем. 798 вставёй да хог ём. 799 хагём пдл'ку. 801 хог'ём. 
803 спем, сегём. 805 ложёмсо й спем, хогём. 908 спом. 816 
хагём с табойу. 818 сп'ем. 819 хагём, спем. 8922 сагём. 9824 
хагём. 828 хагём. 834 стем. 838 стом. 842 спом. 846 с'пл'обм, 
сп'ем. 847 хаг ём, хаг'ём, скасём йёту траву, пасеў ём трдшк и. 890 хо- 
г'ём, хог'ём, с п'ём, посп' ём. 851 спл'ём. 852 хог'ём домой, сп'ём шчё 853 
хагём разам, стем. 855 хагём ужб. 8958 спем. 861 хагём. 862 
хаг ём. 867 хагём. 868 хагём унучка, хаг' ём на сёна. 871 саг'ём. 
885 хагём. 887 спем. 888 сп'ем, сагём. 889 сп'ем шче рано, па- 
сегём. 895 хагём. 997 хагём. 898 хагём. 9і5 сп'ем. 917 сп'ем, 
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сагём. 931 хагйм дамоў. 932 хагём. 933 хагйм разам, хаг ім на 
васёл' ла. 934 хаг ём. 938 хаг ём з нім и. 939 хаг ём. 966 сп'ем. 
972 хог'ём коли у Туроз. 974 хойём (хадзем). 975 хог'ём на музык а, 
хойём доддбму. 976 хог'ём скорёй. 977 хайём додбму, хог' ём у л'ес 
по черн іцы. 978 ход ём. 980 хагём. 981 стем. 982 хог'ём туды 
усе. 985 стем. 988 сагём. 990 хадём. 991 хогём скидайем 
кдоп'и (копы). 992 спем. 993 ход'ём у л'ес, хадём Кола. 996 хагём 
пайамб. 1002 хогём покруцим. 1007 ходём. 1008 ходём пошл'і, 
стем. 1011 спем. 1021 хагём аб'ёдац”. 1023 хагём. 1025 хаг'ём. 
1026 сп'гм. 


Карта ЛМ 169 
ФОРМА І-ай АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЗАГАДНАГА ЛАДУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 115: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У І-ай асобе множнага ліку: нясем, нясём, нясом, нясімо ці нясемо; 
вядзем, вядзём, вядом, вядзімо ці вядземо; жнем, жнём, жном, жнімо ці 
жнемо; 

станем, станам ці станьма; сядзем, сядам ці сядзьма; кінем, кінам ці 
кіньма; спем, спемо ці спім, спімо; сядзім, сядземо ці сядзімо; 

з асновай на заднеязычны: сцеражэм, сцерагем, сцерагом, сцеражом, 
сцерагемо ці сцеражэмо; памажэм, памагем, памагом, памажом, па- 
магемо ці памажэмо; сячэм, сякем, сяком, сячом, сякемо ці сячемо?» 

На гэтай карце картаграфуюцца формы І-ай асобы множнага ліку 
загадяага ладу з наяўнасцю і адсутнасцю канцавога галоснага ў кан- 
чатку (нясем, нясём, станем: нясёмо, станьма). 

Выпадкі суіснавання розных тыпаў форм абазначаны на карце пэў- 
най колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым формам. 

Картаграфуемы матэрыял не размежаваны тут па тыпах спражэння 
і характару дзеяслоўнага націску. Улічваецца тая акалічнасць, што дзве 
папярэднія карты складзены на тым жа матэрыяле, але размежаваны 
па спражэнню. 

Праграмныя адказы ўключаюць як спецыфічныя формы загаднага 
ладу (сп'ёмо, сп'“мо) так і форму, якая ўласціва абвеснаму ладу (мы 
сп'имо); апошняя разам з мадальнымі словамі ўжываецца і ў значэнні 
загаднага ладу: давай(ц'е) пасп'имб йашче. Дадатковыя сродкі выра- 
жэння загаднага значэння ў пераважнай большасці выпадкаў у адказах 
апушчаны; прыведзены толькі ізаляваныя формы, што не дазваляе пра- 
весці паслядоўнага размежавання паміж формамі загаднага і аб- 
веснага ладу сярод дзеясповаў з аднатыпным націскам ва ўказаных 
катэгорыях (тыпу жн ём (0). 

Наяўны матэрыял ва ўсёй сваёй сукупнасці дае магчымасць выявіць 
зону бытавання формы І-ай асобы множнага ліку на -мо(а) у значэнні 
загаднага ладу. 
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Ва ўсходняй частцы гэтай зоны пашырана форма І-ай асобы 
множнага ліку загаднага ладу з часціцай -це: хаг'ёмц'е, хаг'ёмац'е. 

Заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў да фактычнага матэрыялу даюцца 
ў адказах наступных нас. пп.: 423, 682, 769, 785, 808, 824, 890, 981, 984. 

У каментарыях прыводзіцца ўвесь фактычны матэрыял, які адлюст- 
роўвае .формы на -мо, -ма, -мце, -маце. Формы на -мо дзеясловаў 
П спражэння, якія адпавядаюць абвеснаму ладу тыпу улагимо, у ка- 
ментарыях не прыводзяцца, за выключэннем тых выпадкаў, калі яны 
ўжыты ў кантэксце або суправаджаюцца тлумачэннямі. 136 сагмо 
на лаву. 159 стан ма, саг ма, кин' ма. 343 ул'ён ма, кйн'ма, стан ма, 
сагем таварышы, падыйгем. 346 насёма, жн'ёма, с'ачёмо, стан ма, 
кцы'ма. 347 н'ас'ёмо, ваг ёмо, жни'ёмо, кин'мо, сцаражёмо, сачёмо, 
ш'асёмо с'ёно, ваг'ёмо кбни пасвиц, стан мо пастоймо, йёг мо хучёй, 
сп'имо усе разам, саг мо пасаг ём, кин' мо уёто уаварыц”, даваймо па- 
можам. 348 н'ас'ёмо, в'аг'ёмо, в'аз'ёмо, жн'ёмо, ураб'ёмо, йё2'мо, стан”- 
мо, к йя'мо, даваймо, б'арёмо, сд мо пас'аг имо, сц'аражёмо, памбжамо, 
сачёмо. 349 насёмо, ваг ёмо, жн'ёмо, хбг мо. пасаг имо, стан мо па- 
стайимоб, кин' мо кийа, сп'ёмо крёпко, сцеражёмо с'в йрна, памажёмо 
йей, сачёмо, падбймо, пажаёрымо. 350 иг'ёма да хёты, сц'еражёма, па- 
мажёма, стён'ма пастайимо, саг ма пасагимб, кйнма уета раб и, 
йёг ма, ул'ён'ма, давёйма, л'ёжма пал'ажём. Зэ5 сп'ем, саг ём, давай 
сагем, станем, кин'ем. Вельмі рэдка ўжываецца форма на -мо: с'аг'имё, 
сптимб. 365 кінмо. 366 скарёй йёгмо. 367 насёмо, в'аг'ёмо, 
жн'ёмо, саг ёме, памажёмо, с'ачёмо, сп'ёмо. 368 кинмо. 970 йпёг ма 
Патрус, й4ёг ма ў лес. 371 сагмо тут, кин' мо кам ана, стан мо урйт. 
372 кіинмо ўёто усод. 375 стан мо разам, сагмо разам, кін'мо 
удваййих. 378 стан мо аддыхн'ём, саг мо, кін мо жартаваў, давёйца 
пас'п имо, саг мо паўавбрым. 819 стан мо тут, саг мо на лаўку, кин”- 
мо жартаваў, давайц а паспимо, сдгмо на вос. 380 устёан мо рано, 
давёйц'а пасаг имо, кйн мо сварыцца. 383 игём падйамб, кйнмо 
камен а. 384 сцаражемб. 385 стан ма тут, сёагмо, кйнам раб йц, 
пасагимб. 991 станма, сагма, кинма, спцумо. 392 сагимб на 
з'амли. 396 стан мо, сп'ёмо, саг мо, кцин ма. 999 сагмо, стан мо. 400 
пёг ма. 401 сагмо. 402 стан мо. 404 хагимб, рабимб, н'асамо. 
406 ин ма. 409 стрёлимо з рас, на суд падамб, в'аз'ёмо, жн'ёмо, 
звёрымо, запал имо, кін мо. 413 сагма. 417 сагмо. 421 насёмо, 
станмо. 423 памбжам: рэдка ўжываецца форма на -мо: сп'имо, са- 
гимб, насимб. 424 раздамб. 436 пбйгемо. 487 кйин ма, саг ма. 
438 давай разам бу амо, йёжмо майу пасылку, сагмо, спёмо. 441 
выд ма, хаваймосо, уцакаймо, ул'ён' ма, выскачма. 445 сагмо, выг- 
ма, йёгма. 446 игбмица на раббту. 448 сагмо. 450 станма, 
кун ма. 452 вагамоб, жнимо, саг'емо. 456 стан ма, саг ма, кн ма. 
457 б'арамоб, прадамб, атдамо. 458 сагмо, стйанмо, кйнмо. 460 
пёг ма. 473 сагма, кинма. 474 йёгма. 480 йёг ма. 484 хагём- 
ца, йёг ма. 487 йёгма дамоў. 488 кинтма, статма. 490 в'агимоб, 
ш'асимо, жн'емб. 491 л'ажма, сёгма, йёгма, стан ма, кн'ма, ул'ён”- 
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станма, сагма, лажма, саурёйма. 496 сцеражёмо, стан ма, 
улан ма, мёжма, л'ёажма, пал'ажём, аткин ма ўёта, саг ма пасаг'ём, 
давай пал'ёжма спац. 497 йиёг мо. 498 стан ма, сдог ма. 502 йёг'ма, 
стан ма, саг ма, кин'ма, с к'идайма, уул'ёйма, заб ирдйма. 508 йёгма. 
509 ўё-ма, пайгбма. 510 сагёмо. 511 у сал'мах схагіма, на- 
сма, вагцма, жнийма, насцма снапы, стантма пастаййм, сагма на 
мажы, кйн'ма, лажымаса спац. 512 сагма, стан ма, кама. 513 
н'асима б'арв'инб, жн'іма хуччёй, йёгма дамоў. 514 пасагима, ад- 
дыхи 4ма трбшки, стима бболай хлбпцы, лажымаса спац, тушыма 
аўбн”, йёг ма хучёй, станма пастаййм, саг пасагйма, паулаг йма. 
515 в'агимоб, убн'имо кардвы. 522 йёгма, жн има, н'асіма, чытайма. 
5238 п'ёйма. 528 стан ма, падумайма. 529 стан ма, кин ма. 530 Ха- 
гёмцша. 582 сагма. 5835 стан ма, кан ма. 945 йёгма. 546 стан ма. 
554 спимб. 556 спима, прагама, палажыма, сагма . пасагйм, 
стан ма пастаййм, к ци ма уёта, йёг ма у л'ес, ул'ён ма, жн'има скарёй, 
ураб'йма скарёй, касйма. 559 станма, пастаўма, кинма, спима, 
сагма пасагам, йёгма, пилнуйма, раб йма. 561 саг ма, кйнма, 
стан ма, л'ёжма, йёгма, ул' ён ма. 564 хагёма, сагма, стён'ма, 
йёгма, ки ма, ул'ён ма, хох ма с таббй, хагёмца. 587 кін'ма. 600 
сб2гима. 601 сагма, спёма. 616 нас'ёма, стан има, кин ама, сага- 
ма, паможыма. 628 скарёйма пынасбдми, скарёйма пав'аз'дом, ска- 
рейма жом. 651 положыме, сад мо поул идымо. 652 стырыжёмо, 
полбжымо, сычёмо. 658 нысймо, выдймо, жніймо, стан мо, с'ад'мо, 
кын'мо, положимо, сычіімо. 656 нысёмо, выдёмо, жнёмо, стан мо, 
сад мо, кынямо, сыч “мо, пумужімо. 657 нысёмо, выдёмо, жнёмо. 
658 нысёмо, выдёмо, жнёмо, стёан'мо, сад мо, стырыжёмо, помбжымо, 
сычёмо. 659 стан мо, сёд мо, кын'мо, пумужамо, сычимо. 660 стан” 
мо, сад мо, кын'мо, ся'имо, садымо, вартуймо, сычёмо. 661 ныс' мо, 
выд пимо, жн'ймо, стан мо, садмо, кын мо, сп'ймо, выдимо. 662 ны- 
сёмо, выдёмо, жнёмо, станымо, садымо, кынымо, стырыжёмо, помо- 
жымо, помоуайима, сычёмо. 668 нысёмо, сычёмо. в64 стан мо, с'еди- 
мо, кытмо. 665 нысёмо, стйнымо, сычёмо. 667 кин'мо. 669 стан'мо 
тут, канмо мы уётуйу уўтарку, сагмо. 671 кйнмо усоб ды удгі. 
675 ўстан мо, саг мо, к идаймо, пбйгемо, нарубаймо дроў, нанас'ёмо 
вады, наз'б'ираймо йауат, насачёмо з'ела, памажёмо йему, наварымо 
варён та. 6716 н'есёмо, в'егёмо, жн'ёмо, станмо, сагмо, кйн'мо, 
сп'ёмо, сег'ёмо, стережёмо, поможёмо, сечёмо, положёмо. 6717 н'е- 
с'ёмо, веў ёмо, жн'ёмо, сп'ёмо, сагёмо, сечёмо, помойаймо. 618 на- 
с'емо, ваг емо, жн'емо, стан мо, с'аг'емо, к ан'емо, сц'еражёмо, с'ачемо. 
679 закбпвайемо, скарёймо дауан'ёймо, нал'ивайемо, стён'мо, адпа- 
чын'емо, хбгма, саг ма, паспавайма, памажёмо, сцеражёмо. 680 
ниёс'цемо, вег иемо, жн'цемо, стан” мо, саг'мо, к'йн'мо, спиёмо, с'аг'емо, 
сцережёмо, поможимо, сиечыемо. 681 несёмо, жнёмо, станемо, стерё- 
жёмо. 6892 жнёмо, сп'имо, с'ёадемо, поможёмо, сечёмо. Старэйшыя лю- 
дзі ўжываюць форму на -мо, малодшыя - ча -м. 683 пойдемо, поуо- 
вбрымо, понысёмо, сагмо, стан мо, кидаймо. 684 несёмо, ведёмо, 
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жнёмо, стаёнемо, с'адемо, стережёмо, поможиемо. 685 несемо, вег'ёмо, 
жн'ёмо, станемо, кіінемо, с'бдемо, стан мо, давайце посбб имо, бере- 
жёмо, поможемо, сечёмо, саг мо, покіін мо. 681 нес'цемо, вед'иёмо, 
жн'иёмо, стан мо, сад мо, к'ін'мо, сп'циёмо, поможыёмо, сечнцемо. 688 
стан мо, сад мо, кын мо. 689 жн'имо, стан'мо, сад мо, кын'мо, сп'цмо, 
сыдймо. 690 стан мо, сад мо, кыин' мо. 691 спймо, садымо, стыры- 
ж'имо, помож имо, сычимо. 692 нысёмо, выдёмо, жнёмо, стан мо, сты- 
рыжёмо, поможымо. 698 нысёмо, выдёмо, жнёмо. 6945 выдёмо, 
нысёмо, станымо, сідымо. 695 жын ймо корбвы, с'ад'мо тут. 696 нысіі- 
мо, выдймо, жн'ймо, стан'мо, сад мо, кн мо, спимо, пылнуймо, помо- 
жимо. 698 нысаймо, выд ймо, жн'іімо, стан мо, сёд мо, кын мо, с п'імо, 
стырыж имо, поможимо. 699 стан мо, с'еёд'мо, пылнуймо. 100 ны- 
само, стан мо, пылнуймо, помораймо. “101 нысёмо, выдёмо, жнёмэ, 
стан” мо, стырыжёмо. 1702 с'ёдемо. 703 стан мо тцт, помобаймо йому. 
704 нысёмо, выдёмо, жнёмо, станымо, садымо, кынымо, пылнуйемо, 
пулбжымо, рижымо. 709 сп'еёмо, паможёмо. 710 пачакаймо. 711 
стан мо, пастоймо, само, кйнмо. 1719 стан мо, саг мо, к'Мн'мо, н'е- 
семб. 713 пастоймо, кйн мо, йёгмо. 714 насёмо, жн'ёмо, сагамо. 
715 стан'мо, ул'ён'мо. 716 сповёймо, м'ец'ёмо, с'ечёмо, иг'ёмо, н'ес'ё- 
мо. 717 кин'мо, стан мо, сад'емо, вижнтемо. 718 йёгмо, уц акаймо, 
скйн ма: 721х стімо, саёдеимо. 724 нысёмо, выдёмо, жн'ёмо, ста- 
н'емо, сад'емо, кйн'емо, спймо, сычёмо. 125 се'ймо, поможёмо. 126 
спймо, помбжемо. 727 стырыжёмо, спымо. 1728 выдамо, нисфмо, 
жнёмо, спамо, седймо, лежимо, сичамо. 729 нысёмо, выдёмо, ска- 
жымо, помобжымо. 1730 нысёмо, выдёмо, жнёмо, станымо, выдймо, 
стырыжёмо, поможымо. 1732 несёмо, ведёмо, пустымо, жн'емо. 1793 
нисёмо, жнёмо, стан'мо, с'ёд мо, к ин мо, сычёмо. 134 несбмо, жнёмо, 
йцидёмо, везёмо. 786 бережёмо, стрижёмо, несёмо, с'адемо, станемо, 
к'анемо. 1731 сад мо, кынмо, спымо, стырыж ймо, помож ймо, сычімо. 
738 повисимо, зав'ёрымо. 799 сыдймо, стан мо. 740 несёмо, жнё- 
мо, берёмо, уребёмо, косымо, робымо, ведёмо, скажемо, добывайемо. 
741 выдёмо, жн'ёмо, сёдемо, стережёмо, сечёмо. “744 чытайма, вы- 
гасма. 746 хагиёмо. 750 п'илнуймо. 19514х тасимб, сцаражимо. 
759 пастан'мо, п'ерастан' мо, пак йн мо, саг мо пасаг'ём. 154 саг мо, 
стаю мо. 7955 игёмо, ул'егёмо, прыв'егёмо, прыя'есёмо, побачмо, 
уўл'ёймо, ўрыз'ёмо, стрыжёмо, б'ежёмо, уц'екаймо, волочёмо, тоўчёмо, 
зб'еражёмо. 757 спимо, сад'ёмо. 160 несемо, сечемиб, садемо, сп'ч- 
мо, стёнемо, вйбжемо. 1761 кінма, стан ма. 1762 спымо, сповайимо, 
сечымоб, с адмо, кінмо, стан мо. 1763 несёмо, ведёмо, сечёмо. “1603 
ураб'емб, стан'мо, кін'мо, саг мо, спымо, сычымо, іцд мо. 1706 пры- 
думаймо, ход мо. 167 стан мо, с' ёг мо, кин'мо. 168 жнймо, ведймо, 
несймо, спымб, садымо. 769 садемо, выйдемо, поставмо; радзей - 
идбм; с'4д мо, крычымо, к'ёш'емо, навар'імо. 110 станмо постоййм, 
кынммо, давай стережмб, давёй помбжемо. 112 нысымо, выдымо, 
жнымо, кын'мо, с'дд мо, стырыжымо, поможымо, сычымо. 113 жн'ёмо, 
нысімо, выдімо, станмо, кын'мо, с'ад мо, спываймо. 115 (ёг Мо. 
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776 хаг'ём, хагёмо, схаваймо, сагмо, пааб'ёдаймо, йёг'мо, стён'мо, 
к'цн'мо, ул'ён'мо. 777 н'ас'ёмо, ваг ёмо, йёегма. 718 йёг ма, кцн'ма, 
стан'ма. 1779 пасагимбо ашчё трошки, палажымб. 1780 уцакаймо, 
и2г'ёмо, иасбмо. 1781 кцнмо, стан мо, сагмо. 183 йёг ма, пауул'ай- 
мо, парёжмо, пашукаймо. 794 уўул'ёймо, йёг мо, пав'ёшаймо снопа. 
795 сагимб, лажымб, б'ажымо, л'ацимб-- у мове старэйшых асоб. 
786 йагимо, косимб. 797 саг ма, стан ма. 1788 стан ма. 1799 стан” 
ма, саг ма. 1794 йёгмо. 795 стан мо, кйн'мо, саг мо, л'ёажмо, стрёж- 
мо, постаўмо. "797 посаг мо. 1798 сегчмо, пойёг мо. 799 ну йёг мо, 
пойг имб, уцикаймо, сп'имоб. 808 несёмо, стан мо, сагмо, к'н'Мо. 
804. сп'емб, садомо посегимб, к'“номо, ул'ёномо, кладомб. 805 
жномб, стёаномо, с'ддемо, давай посегимо, к иномо, садомо, сц'ерё- 
жёмо, помбуомо, с'ечёмо. 806 гасёма, игёма. 808 стёном, садом, 
к'аном. Паралельна з прыведзенай формай ужываюцца формы на -ма, 
-мо: кцяма, жинимо. 810 стан мо, ул'ён мо, сагмо, л'ажмо. 812 
сптимб, лежымо, сегимб. 816 паман'аймо, л'ёажма, йёг мамц'е. вІ8 
стан мо, кинмо, саг мо. 819 йёгмо, складаймо. 620 сптима. 921 
стан мо, сагмо, кйтмо, спёймо. 8922 сагмо. 823 стан мо, пра- 
даймо, аддаймо, пудйёжмо. 824 хагём, хагёмо-- жанкі уавбрац. 
828 хагёмце, шчытаймо, уц'акайма, стан ма. 832 сагмо, стан мо, 
п'цшмо. 839 стан мо, кін'мо. 834 посагмо, кін'мо, сагмо. 885 
стан мо, сагмо, киянмо. 886 сагёмо. 837 йёгмо. 889 стан ма. 
840. стан мо, саг мо, кйн'мо. 845 стан мо, саг мо, к'іін'мо, сцера- 
жемо, сечемб. 847 йёг мо, хагёмце. 948 несомо, вегемб, жн'емо, 
стан” мо, к йн'мо, сечемб. 850 саг мо, стан мо, б'ерёмо ц блку, пойёг”- 
мо, посп'евёймо. 851 стёан ма, саг мо, кн ма. 852 саг'мо, стін”мо, 
камо. 853 страл'аймо, сегімо. 854 стан ма. 8958 стан ма, саг” 
ма, кама. 6867 раббтайемца, хагёмце, жывёмца. 668 йёг'ма, 
пал'ёме (палоць). 869 жиа'ёмо, стан мо. 881 сп'іма. 886 стён'ма 
пастоййм, ул'ён ма паул'ег им, с'аг'ма пауаворым, вбз мамц а, пас'аг ма, 
стан маца постоййм, вершымаце стбуа, розувёймаса, ураб'ймаца 
сана, йё маца рёжмаце, сп'ймаце, уставеймац а, кбсимца, кутёй- 
маце плудт, ччымце крбсна, снуймац а крбсна, пачекёймац'е, падёй- 
маца, помыймаца, просймаца, уўл'аймац'е, стан ма, сагма. 899 
пасагмо на мёжы. 890 шасдм, в'аддм, жнём. Рэдка ўжываюцца 
формы на -мо, -ма: насімо, вагимо, жн імо, сп'імо, сагиімо, стан мо, 
сагма, кійнма. 891 статма, сагма, к'цн'ма. 898 хагёица. 902 
игёмц'а поўз убдци. 907 стан ма, сагмо, кійн'ма. ФІІ стан ма, саг”- 
ма, кама. 95 хагёмо. 918 спйма. 920 и“йма, вегйма, кла- 
гама, хваліма, уаварыма, памажыма, сцеражыма, сечыма, пра- 
дайма, кидайма, стан'ма, сагма, кн ма. 924 спиіма. 931 пайгдм- 
сца, иебма, станима, стайбма, кибамца. 932 сагма, кйічма. 
933 пд'бма. 934 хагёмцуа, пбйдамка ў йадуады. 945 нысёмо, вы- 
дёмо, жнёмо, станемо, кынемо. 946 несёмо, ведёмо. жнёмо, стан'мо, 
садымо, кинемо, с'адемо, стережёмо, помдобжемо, сачёмо. 948 нысёмо, 
выдёмо, жнёмо, станемо, кынымо, поможемо. 950 стан” мо, ся'іімо. 
951 нысёмо, выдемб, жнёмо, стёанемо, с'адемо, к'іінемо, стережёмо, 
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сычёмо, косцма, роб'йма. 953 стан мо, сад мо, кйанмо, сп'ймо. 954 
сычёмо. 955 несіцмо, вавдймо, жнёмо, стая мо, пылнўймо, положемо. 
856 несімо, ведймо, жнімо, стан мо, сад мо, кын мо. 957 нысёмо, 
выдёмо, жнёмо, стан мо, сад мо, кын' мо, спываймо. 958 поведёмо, 
сёдемо, поможёмо. 959 стан мо, кун мо, сад'мо, стырыжамо, пулу- 
жамо, сынимо. 960 жн'ёмо. 961 нысцмо, ведймо, жнамо, станымо, 
сад мо, кын'мо, заспываймо, стырыжцмо, поможімо, сычймо. 962 
нысёмо, выдёмо, жнёмо, в'ййжымо, с'адымо, кынымо, помбжымо, сы- 
чёмо, рижымо. 963 йид мо, стён'мо, сад мо, кын'мо, спймо, стережіі- 
мо, поможамо, сечымо. 964 несёмо, вед ёмо, жн'ёмо, станымо, с'а- 
дымо, кйн'мо, стамо, сыдімо. 965 нысиймо, выд ймо, жниймо, стан”- 
мо, сёд мо, кынмо, сп'амо, стырыжцмо, положцмо, сыч ймо. 966. 
с'екомо, кинемо, тасёмо, вагёмо, сагёмо. 967 несымо, ведымо, 
жнымо, сад мо, кын'мо, стережымо, помбжимо. 968 сад мо. 969; 
стан мо, каианмо, саг мо, сп'ёмо. 971 спимо, сагмо, сечемо. 912 
сбдгмо, станмо, уўул'дймо, камо, те уодўймо, седаймо, б'ерымо, 
пов'ечёраймо, мен аймо хаты. 973 станмо, лажмо, каинмо. 974. 
ураб'емо. 975 ну стимо, посег имод, давай поудоворымо. 976 с'аг'мо, 
седимб. 977 пойдамо у л'ёс, давай жонка кйма роб'йц, вун ма. 
с пёчы хл'еб. 978 жномо, идомо, ур'ебомб, ул'едимо. 979 в'ежымо, 
вежымо. 980 хагёмце. 981 стан'ем, садом. Утвараюцца яшчэ па- 
ралельныя формы на -мо, -ма: я'есймо. 982 с'ёгма. 988 стан'мо, 
саг мо. 984 н'асём; ужываецца і и'ас'ёмо, стан'емо, зал'ёз'емо, 6у2'емо. 
986 н'есомо, в'едомо, жномод, стан'мо, к“ ін'мо, сц'ережемо, помбжемо, 
сечемоб. 987 спимо, сегимо. 988 спімо, сагимо, ўлаг'ймо, д'е-. 
жымо, сагёмо, статемо. 989 станемо. 990 надеваймо, цтекаймо, 
патанцуймы, послухаймо, саджаймо тут, спимо, посповаймо жднк и, цте-- 
каймо, запреўаймо кбни, йёд'мо, л'еуайма, стан мо, кіін'мо, с'ад'мо, 
ход'ёмо. 991 стан мо, саг мо. 995 засповаймо, пойдомо за мнойу, 
заповёймо п'ёсн у. 996 вагёмо, клагёмо, жнёмо, суераж ёмо, 
хагём пайамб, хагёмце. 997 стан мо, паулагёмца ци Оддбра, 
саг маца, хагёмца у Мазыр, йёгмаца у йармалак, стан маца, па- 
дажўёмц'е, скин'мац а дый аддышмац' а, даваймаца, падбймац а ка- 
роў, урабёма хучёй. 999 станмо ды постбімо, побачмо, йёг мо 
хучёй, кін мо йёто, йёжмо. 1002 хогёмце хлбпцы. 1003 спамо, 
сед амо. 1004 стан мо постоййм, сагмо посегим, ул'ён'мо, уул' амо: 
тут, спімо тут, поможёмо. 1005 спимо. 1007 ходёмте, сагіімо, 
улаг'ймо, л'ажымо. 1010 ш'есймо, жн амо, сагімо, важамо, спа- 
мо, станмо, сагмо, каианмо, помбожымо. 1011 станмо постоййм, 
сагмо посегцим, сагмо тцт, кйнмо йёто, посп'ёмо, уул'аймоц', 
сагмоце, жнёмце, уреб'ёмц'е, улан моце, йе моце у йармолок, 
спймо. 1012 несымо, вед'ёмо, жнімо, стан мо, сад'емо, кіін'мо. 
1013 садемо, с'едймо, спймо, ул'едымо, л'ежйамо. 1015 саг ма. 
1017 асйма, вагіма, жн'йма, стан ма, сагма, кинма, спама, 
сагйима. 1018 дажынайма жыта. 1020 с'агйма. 1027 давай бу- 
демо несты, бўдемо жат, будемо спат, давёайте цей лудйни помб-: 
жемо, давайте посечемб, давайте спечемо. 
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Карта М 170 


ФОРМА 2-ой АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЗАГАДНАГА ЛАДУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 119: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У 2-ой асобе множнага ліку: ідзіце ці ідзеце; кладзіце ці кладзеце; 
бярыце ці бярэце; жніце ці жнеце; нясіце і нясеце?» 

На гэтым матэрыяле складзена яшчэ дзве карты: Ме 17] 
і 172. Дадаткова ўлічваюцца матэрыялы адказаў на пытанне М? 18: 
«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е іе з Б ў пасля- 
націскных складах: ...у загадным ладзе: нясіце, нясіця ці нясіці; завя- 
жыце, завяжыця ці завяжыці..?» 

Гэта карта прысвечана формам 2-ой асобы множнага ліку на -іце 
і зеце дзеясловаў І спражэння з рухомым націскам і нерухомым на- 
ціскам на канчатку. 

Акрамя гэтых форм, якія складаюць асноўнае супрацьстаўленне, 
картаграфуюцца і формы са стратай галоснага ў канцы тыпу н'ас'ёц, 
насійц. Выпадкі суіснавання розных тыпаў форм у гаворках картагра- 
фуюцца адпаведнымі знакамі ў тых жа нас. пп. 

Форма з фанетычнымі варыянтамі націскнога галоснага: [е], [ё], 


[ие] картаграфуецца адным знакам. 

На аснове адзінкавых прыкладаў ставяцца знакі ў наступных нас. 
пп.: 341, 342, 359, 364, 384, 389, 397, 408, 410, 412, 414, 415, 418, 420, 421, 
429, 439, 451, 458, 461, 464, 478, 480, 486, 492, 497, 500, 551, 668, 669, 671, 
672, б7а, 714, 742, 760, 765, 784, 785, 792, 832, 861, 862, 871, 9952. 

Заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў матэрыялаў ёсць у адказах нас. 
пп. 799, 967, 976, 977, 993. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначана 
наяўнасць дыялектных форм тыпу и2'ёц'е, и2г'ёц”, и2г т” або суіснаванне 
іх з літаратурнай формай тыпу и2це. Матэрыялы, якія адлюстроў- 
ваюць паслядоўнае ўжыванне літаратурнай формы, за выключэннем 
адказаў з тлумачэннямі, у каментарыі не ўключаюцца. Форма на -ите 
прыводзіцца ў каментарыях з паўднёвых гаворак, якія адрозніваюцца 


наяўнасцю рэфлекса і на месцы «е» і ў якіх зычныя захоўваюць цвёр- 
дасць перад галоснымі пярэдняга рада. 136 игёца у хату. 137 иг'ё- 
це уже на пдл'е, жн'ёц'е жыта, ліжце аддыхн' ёце крышку. 139 кла- 
ёце цигёце. 140 барёце, насёце, заважёце. 149 игёце. 151 
вы заважёца вдрак. 341 насёца вады. 342 вы игёце, ваз міце 
там. 845 н'асёца, игёца, клагёца, жн'ёца. 347 памажёца, кла- 
гёца, б'арёца жнёца, тасёца, ваз ёца, таўчёўа, запражёца, 
игбуа, клагёшцша. 348 игёша, барёца, памажёцўа, прын'асёца, 
зайг'ёц а, пишёца, ваз м'ёца, скажёц а, паж?ёбца, пайм'ёца. 349 па- 
сёша, ураб'ёца с'ёно, игёца, клаг'ёц а, б'арёца, жнёца, шасёца, за- 
пражёфа, пады ёц а, ваз'мёца, прын им ёца. 350 игёца, клагёца, 
барёца, жн'ёцўа, насёца, запражёца, нарв'ёца. З3514 б'еражёце 
дабрб, памаж' ёце. 352 пакажёц а йак рбб ицца, пишёц'а так, у аб'ёт 
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прыг ёца. 854 клагёца, жнёца, игёца суды. 356 памажёца, на- 
сёца, жн'ёца. 858 игёца, клагёц' а. 359 клагёца. 860 н'ас'ёца, 
игёца, клаг ёц'а, б арёц'а, жн'ёц' а. 8361 б'арёца, насёца. 362 пама- 
ж'ёц'е, сачёц'е, жн'ёц'е, иг'ёц'е, н'асёц'е. 368 игёц'е, клаг'ёц'е, б'арё- 
ўе, жн ёце. 364 клагёца. 8365 игёфа, барёца, жн ёфа, шасёша. 
367 игёце, клагёце, б'арёц'е, жяёце. 368 игёца, клагёца, б'а- 
рёца, жнёўа, тасёца. 369 игёце, клагёце, жиёце. 310 ваг'ё- 
ца, насёца, жнёца, игёце. 371 паж2ёца мин'её, иг“ёца уже да 
хат, пастрыжёц а мин'её, клагёц а на воз, б'арёца абажтёца, жн'ё- 
ц'а, кажёц а што тут было, насёца 2гицёі да нас, иг'ёц'а. 312 ады- 
гёца там, раскажёц а, игёцфа у л'ес, пишёца ўёто, клагёца су- 
к'ёнку у скрын'у, б арёў а кош и и“ёц'а па урыбё, ваз'ёеўа малако, 
атшчыкиі ёц' а дупца, жы ёфа хуччёй, н'асёц'а вады, ваз'м'ёц а каша. 
373 памажёца, игёца, барёца, жняёца, тасёца. 374 иг'ёца, 
клаг ёц'а. 375 игёца дадбму, барёца усб, жнёца шасёца. 316 
инеёца, клагёц а, насёўа. 378 пагёца запражёца кана, напы- 
шёўа хутко, игёца на той бок, и“ёц'а дадбму, запишёц' а, б'арыц'а, 
жн'ёца, насёц'а. 379 жан ёц'а кардбвы на пашу, и“ёўа ужо у школу, 
клагёца хл'еп, жн ёца хутчёй, насёўа вбду. 380 игёца спац, 
клагёца нош, б арёца гицёа жнёца жыто, насёца сол, пакалы- 
шёца так гица, пажўёца минё. 388 уарёца папар, аддахн'ёц'а, 
ми пишёа, игёца, клагёца сёно, б'арёца лёйцы, жнёцфа ўав'дс, 
шасёца машка, абдаж?ёца йа пайём. 8384 игёце. 385 хутчёй вы 
памажёц а, хитчёй вы игёца, барёўа машдбк, хцтчёй жн'ё- 
ша, жасёца. 3897 жн ёца ав'дс, игёца да нас. 388 сачёва, инг'ёца, 
клагёц'а, б'арёца, жнёца, насёца. 389 кажёца гаўчата. 390 
ц2гёце, насёце. 893 б'арёцо, игёцо, клагёцо, жниёцо. 896 игі- 
це, игёцо, клагёцо, жн ёцо, насёцо. 397 клагёца. 899 жн'ёцга, 
аддыхт ёц а. 400 игёца, клагёца, б'арёца. 401 вы напишёцо, 
ваз'м'ёц о, б'арёцо. 402 игёца, ше игёце. 408 игёце, клагёце, 
жн ёце. 404 кажыца, игёца, насёца. 405 скажёца, игёца, в'а- 
жёца. 406 шишгёца, вагёца, насіа, заважыца. 4075 насёца, 
пакажёц а, заб'арёц а, стачёца. 408 смакчёце, игйо. 409 иг'ёцо, 
зайг ёца, ваз м'ёца, клагёца, б'арёца, пишёца, клагцца, б'арыца, 
жыв'ёц'а. 410 зажан ёц а. 411 ваз'м'ёца, памаж ёца. 412 игёца, 
клаг іа, б'арёца. 413 памажёца, жн'ёца, игёца. 414 клагёе- 
ца. 415 напишёца. 416 раскажёц а, насёцўа. 418 игёўа роўно. 
420 йигёце. 421 замацёўа. 428 игёца, ваз ёца, вагёца, раг- 
кажёца, клагёц а. 424 паклагёца, игёца, жн'ёца, паклагіц'а. 
429 паклаг'ёц'а, наб'арыца, иг цца. 435 иг'ёца, памажёц а, б'арёц'а. 
486 пгпце, жнице, пишёце, нас'ёцо, иг'ёцо, заважёцо. 437 га- 
рёца, ваз ёца, пазавёца, занжасёца, ваз'м'ёца, игёц'е, клаг'ёце, 
н'асёце, пайгёца. 438 сачёцо, игёцо, клагёцо, б'арёц'о, жн'ёцо, 
мтасёцо, важёцо. 439 игёца, скажыце, скажёца барёца. 440 
б'арёц'а м'йску, ваз м'ёца. 441 скажёц'е, пакажёц'е, пал'ёйц'е, пакла- 
гёце, жнёца. 442 вагёце, барёце, кажёўе вагёц'е, прыв ажёц', 
памажыце, пакажыце, игіц'е, клагіце, вагице. 443 папасёце, 
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ваз'м'ёц'е, п'ишёц'е, раскажёц'"е, ваз'міц'е. 444 пишыц'"е, п'ишёц'"е, па- 
мажёц'е, пакажёц'е, б'арёц'е, прын'ас'ёц'е, пакажёц'е, пакажыце, иг'Иц'е, 
шасце, вагіц'е, б арыце. 445 б'еражёц'е, сцеражёц'е, клагёц"е, 
памажёц'е, насёце, жни'ёц'е. 446 игёца, пишёца, прыв'аз'ёца, скла- 
гёца, жи ёца. 447 уцачёце, спачёце, клагёце, пасцаражёц”, 
йиг'ёце, б арёцш'е, жн'ёц'е, насёце. 448 пакажёц а, прын асёц'а, пры- 
в'агёц а. 449 палёца чысто, ваз мёца, зайгёца. 450 барёца, 
игёца, кажёц а, скажёца, пишёца, зам асёца, нпасйца, клагйца, 
жн цца. 451 зайгиеца, прыгйца. 452 игёц'е, клагёце, б'арёц”, 
жн'ёце. 458 йшг'ёца, йигцца, памажыца, клаг ёце, н'асёце. 455 
нап'ишёба, игёфа, клагёфа, б арёўа, жнт'ёўа, шасёца. 456 игёце, 
клаўёце, б арёце. 457 жыв'ёца, зан асёца. 458 ингёц'а. 459 запра- 
жыц'а, спачыца, б'арыца, сцеражыца, стрыжыца, игйца, нм асёц'е, 
нг ёц'а, заважёц а. 460 игёца, барёца. 461 насёца. 464 и“йца, 
ваз м'іц'а, прыш асіц'а, раскажёц а, пакажыц а. 467 иг'ёц'е, ваз'м'ёц'е, 
б'арёц'е, скажёц'е, нас ёце, жн'ёц'е, пишёце. 410 игёце, насійцга, 
шгасёце. 4тЗз игцца, клагйца, барыца, жн йа, насцца, игёша, 
зав'ажыц а, ваз мёца. 474 прынасёца, скажёца, памажёца, пака- 
жёца. 477 игёца, игйца, насёца, насцица, барыца, ваз'м' іца. 
478 иг'ёце. 480 нас'ёца, ваз ёца, паражыв' ёц а, ваз'м'ёца, пама- 
жёца, игёца, игцца. 482 найм ёца, завагёца, йиўёца, клагёцга. 
485 пакажёца, занмасёца, насёца, иўёца, игйца, барыца. 486 
наў“ёца, игйца, нтасёца, ваз ёца. 487 игёце, кажёце, ваз'м'ёц'е, 
зайгёце. 491 насёца, вагёца, запражёц а, зайгёца, иг'ёца, пры- 
насёцша, атдыхн ёц а, прыг ёц'а. 492 и2“ёца, закран йца. 493 игёце, 
прыв'ажёц'е. 494 кажёца, памажёцфа, клагёца, нтасёца. 495 иг'ё- 
уа, клагёцфа, б ерёца, жнёца, нтасёца. 496 жан ёца, игёца, па- 
сцал'ёца, жн'ёфа, ваз ёца, б'арёца, ваз м ица, памажыца. 497 и2'4- 
ца, заплац ёў а. 499 клагёце, жн ёце, б'арёце, игёце, шасце. 
500 сёе. 501 шгёц'е, клаг ёце, насёца. 502 п'ишёце, шас'ёц', 
пав'ез' ёце, иг ёе, йиг йца, клаг іца. 508 скажёца, раскажёца, пиы- 
шёца, иг'ёца. 580 игёца, пачёца, пишёца, насёўа. 531 зава- 
жёц'е, ше'ёц'е, нжас'ёц'е, иг іце, барыц'е, жн йц'е. 5834 рв'ёце, н'ас ёце, 
зав'ёц'е, памажёц'е, йиэ'ёц'е, зав'ёц'е, цаун'ёц”е, и іце, клагиц'е. 535 
иЎёца, б арёца, жн ёца. 536 скажёце, вагёць, ваз мёце, игёуўа 
гётки иг'ёц'е, пакалышёце. 550 насіце, и іце. 551 б'арёце. 651 
идыте, кладыте, берыте, жніите. 652 индите, кладите, бырите, жните, 
нысите. 653 идйте, кладите, жните, нысіте. 6954 идите, кладыте, быри- 
1е, жныте, жните, нысыте, нысите. 655 идыте, пд йте, клад ите, бырйте, 
жныте, жн цте, нысыте, нысите. 656 ицдйте, кладите, жніите, нысыте. 
657 пумужыте, идіте, клад те, бырите, жніте, нысите. 658 помо- 
ж ите, ид те, кладите, быр'йте. 659 идйте, кладйте. 660 ид'йте, кла- 
“Ф йте, быр'йте, жніите, нысийте. 661 идйте, клад йте, бырийте, жните, 
нысите. 662 идйте, клад ите, быр ите, жнйте, нысите. 6064 идйте, кла- 
дите, бырите, жнйте. 667 жан ёц а карбву, жн'ёа. 668 шишг'ёўе. 669 
н'асёц'е, заважыце. 670 вагёца, игёца. 6714 игёфа дахаты. 672 
пасуцца скарёй, заважыц а торбу, игёцша той дардуайу. 673 пама- 
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жёца, ниасёца салому. 674 жа ёца жыто. 6715 сачёце, жан'ёце, 
геўб'ёц'е, иг'ёц'е, б арёц'е, жн'ёце. 676 иг'ёте, берёте, жн'ёте, нес'ёте. 
677 игёцўе, клаг ёце, б'ерёц'е, жн'ёце, н'есёце. 678 вы да нас зай- 
г'ёце, масёце, калыьшёц'е, сачёвце, иг ёце, клаг'ёц'е, б'арёце, жиёшце, 
гасёфе. 679 игице, барыце, падыйг ёце, нарв'ёц'е мне. 680 цг' це. 
це, клаг'иец'е, берыеў'е, жнаец'е, несиец'е. 681 яесёте, и2'ёте. 682 
иг'иете, клаг'иете, берыете, жниете, несцете. 6893 пышыцее, абыйдыта, 


кладйте, жніте, н'исіте. 684 игиете, клаг” пёте, берыёте, жн'иете, не- 


Ў ань 


А ааьч 
сцёте. 685 жн'ёте, иг'иете, иг'ёте, клагиете, клаг'ёте, бериете, берёте, 


ы, 


жн иете, жн'ёте, уреб'ёте. 086 идите, клад ите, бырыте, жн ите, ныс те. 
ы? 


687 зачын иёте, ид'йете, клад 'иете, берыете, жн иете, н'ес'иете, нес'цёте. 
688 дд'йите, клад ите, бырите, жните, нысіте. 689 йидите, кладаите, 
бырите, жните, нысицте. 690 нысите, кладите, быріте, жните. 091 
ад'ите, клад ите, бырите, жните, нысіте. 692 йдите, клад те, жн ите. 
693 ид'йте, клад йте, бырте, жн ите, нысцте. 694 жнита, идита, кла- 
д йта, нысита. 695 идите в хату, клад ите солбму. 696 йшдйте, кла- 
дите, быріте, жнийте, нысите. 697 идёте, нысёте. 698 поможит?, 
ад йта, клад ите, бырите, жните, нысите. 699 йсдайте, кладайте, бы- 
р'йте, жніте, нысіте. 700 идйте, нысіте, идіте, заважіте. тО0І 
ёд'йте, йидыте, клад'ите, бырыте, жыіте, нысыте, пышёте. 102 ид'ийте, 
клад'ите, бырыте, жните, нысыте. 103 идйте суды, заважите. 104 
ад йте, клад ите, быр те, важіите, завйажыте. 1706 сачёца, игёца, 
б'арёц' а. 1708 ваз'м'ёце, игёбца. 709 игёца, клагёца, б'арёца, 
жиёца, фасёўа. 710 пазав'ёца, скажёца, забарыце. Т711 зайг'ёца, 
прийгёца, памажёца, иасёца, жтёца, б арёца, жан ёца. 712 ине- 
сёе, зм'ел'ёц'е, ве ёце, и ёце. 713 сачёца, игёца, клагёца, б'а- 
рёцўа, жнёца, шасёца. 714 игёўа, насіца. 1146 падм'ец'ёц”е, 
насечёцў е, жн'ёце, скажёце, напишёце, клагёце, вежёц'е, иг'ё- 
цуе. 717 берётге, поможёте, пишёце, кажёце. 718 прын'есёце, 
иўёцўе зниимайце, клаг ёце, скажёце, вагёце. 1719 игйц'е, клагі- 
це, барыце, жн аце. 720 ид'ёте, жн'ёте. 721 положыте, и2 те, кла- 
гцте, берыте, жнйте, несите. 722 иОдёте, ведёте, кладёте, жнёте. 724 
идите, клад ите, бырыте, жн'ите, нысите. 726 ишдыте, жнііте, несіцте, 
завйажыте, йиг йте. 127 идйте, кладийте, бырыте, жните, нысите. 128 
идате, кладате, бирате, жнёте, нысёте. 129 пышыте, йіид ите. 1730 идц- 
те, кладйте, бырйте. 731 б'ерйца, игите. 132 напешёте, б'арёте, за- 
в'ижыте, идйте. 733 ййадйте, клад йте, б'арйте, жн йте, нисите. 794 
идйте, жн'йте, несыте. 735 ишдйте, нысіте. 736 береж те, стр иж ийте, 
несыте, идыте. 737 идите, клад йте, бырийте, жните, нысите. 738 
идыте, кладыте, берыте, жн'ііте, прынесите. 139 йцидіте, кладійте, 
быр'ийте, жни'ііте. 740 ййшдыте, кладыте, берыте, несыте. "41 воз'м те, 
ид'ите, берыте, жнйте, несцте. 742 игёце. 145 игёце, клагёце, 
б'арёц'е. 746 шгцеца, б'арыеца. 748 прыўйажёца, пакажёца, па- 
вйажёца, и“ ёца, клагёца, жыёц'а, б'арёц'а. 1750 наб'арёц'е, пажн'ё- 
це, замасёце. 751 прыв'аг ёца, насачёц а, сцаражёца, нав'аг ёца, 
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накажёц а, прыкажёца, б'арёа, вагёца, жн'ёца. 752 памажёц', 
прыв'ажёц'е, арёц'е, праг ёце, жыв' ёце. 753 беражёце, сачёце, сц'е- 
ражёцўе, шасёц'е. Т7э4 паможёце, сцеражёце, пераважёце, иг'ёц”, 
клазг'ёц'е, б арё'е, жн ёце, иасёц'е. “155 игёц'е, прыв'ег ёце, прын'е- 
сёе, урыз' ёе, стрыжёц'е, б'ежёц'е, волочёц'е, тоўчёц'е, зб'еражёц'е. 
756 иг'ёц'е. жн ёце. 758 зав'ез'ёц”е, иў“ёц'е. 759 завйажёте, ид'ёте. 
760 жнйте. 761 кажёце, игёце, запишёце, подож?ёце, клаг'ёце, 
лаебуе, ваўёце. 762 берыте, возмыте. 763 идите, кладйте, берыте, 
жните, несите. 764 завйежыте, иФите. 765 зожн ёце. 766 шесите, 
клад ите, берыте, жните, шесите. 767 игице, клагйце, берыце. 
жнице, несйце. 168 идите, кладйте, берыте, жніте, несиіте. 769 
адыте, несицте, завйажыте. 1710 кажыте, кладйте, несйте, жніте, 
адйите. 771 поможийте, бырите, жните. 7172 идыте, клад йте, нысийте, 
ёд йте, заважыте. 1773 ыд'іте, кладите, бырыте, жните. 1774 нас'ё- 
цуе, веежёце, ие ёце, клагёце. 715 игёце, и“ёце бар2ёй, скажёц'е, 
нап ишёца. 116 пишёце, жыв' ёце, паклагёце суды. 117 б'арёце, 
зайг'ёце, прыг ёце на б'ас'ёду, иг'ёц'е дадбму, б арёц”е, паш ёце, пака- 
жёц'е, аддыхн' ёце. 7798 шасёце вады, игёце, прым'ёц'е, пишёц'е, 
иаг'ёце, паклаў ёце. 779 игёце, клагёце, б'арёце, насёце, жн'ёц'е, 
б'арёц'е. 790 запишёце, ваз ёце, тнасёце. 181 Х жн'ёце, игёце, 
клаг'еўе, б'ерёц'е, рв'ёц'е. 793 аддыхн'ёц'е, пишёц'е, скажёц'е, пама- 
жёц'е., пакажёце. 794 аддыхн ёце, жн ёце, жыв ёе, раскажёц', 
иа“бца, тишёца, игйце. 785 ваз мёца, прынасёца, зав'ажёца, 
пакёца,. жнёўа, прыважыца. 797 игёца, жнёца. 199 игйца, 
пажн цца. 790 игёца, насёца. “791 ву пажн це, паарыц'е, наскра- 
б'ёўе, паклаў ёце, шнесёце, сек ёце, вегцце, вежыце. 192 жнацга, 
жи ёга. 793 игёце, Шасёце, вагёце, ие. 795 несёц'е, прыв'е- 
з'ёц'е, берёц'е, цеун йц'е, йиг йе, жне, б'ерыц'е; [и], [ы] ўзніклі фа- 
нетычна: “ёе сё си, есёсы. 7965 и йце же 1797 
в'езцце, несёце, клагёце, завйежыце, поклагцице, прыцфеун це, 
прывегіце, йигцце, клагіце, б'ерыце, оз міце. 7998 пишёце, 
игёце, клаг ёце, воз м'ёце, б'ерёц'е, жн ёце, несёце, прыб'ерёц'". 
799 ву ш хоц'а йёты разуавбр ни пишёце, клаг'ёц'е, игйц'е, н'есИц'е, 
вйажыце. 8005 берёўе, жнёцўе. 8015 берёце, игёце, клагёц", 
жнёце. 802 покожёце, поможёц”е, шу ёц'е, клаг ёце, пом ёце. 803 
сцуереж ёце, поможёц'е, и ёц'е, б'ерёц'е, несёц'е. 8045 прын'ес'ёц"е, 
иагёце, клагёце, жнёце. 805 клогёце, игёце, жн'ёце, б'ерёце, 
нгесёуе. 806 шиг'йце, заберыце, жнёце, скажёце. 807 шгёце 
клог ёе, б'ерёў'е. 810 йигайц, йиг ёце, клагёц, клаг ёце, жнйц, 
жн аце, ш'ес'ёц”, в'ез'ёц”, зав'ежёц, йиг'ёц, жн'ёц, несцц”. 811 циг'ёце, 
игцце, жн ёце, жнццуе. 812 иг'ёце, клаг ёце, берёц'е, жн ёце, ште- 
сёцуе. 815 игёце, н'асёўе. 816 ваз'мёўе, скажёце, аг'гарёц"е, 
падв'аг ёе, пишёце. 818 клаг ёце, барёце, жнёце, насёц'е. 819 
и2гёце, абажёёбц'е, жн'ёц'е, ваз м'ёц'е, памажёц'е. 821 ўарёц'е (араць), 
игёце, игйце, клагаце, берыце, жніце, несіце. 822 цигёца, 
Сарёцшс. 828 аз'м'ёц'е, палёце (палоць), жн'ёце. 824 памажёце. 
825 цгёце, клаг' ёце, б'арёц'е, жн'ёц'е. 828 иг'ёце, папал'ёц'е, ска- 
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жёц'е. 8380 ураб'ёц'е, ишг'ёц'е, клаг'ёце, гасёц'е. 832 б'арыц, 
йцг'ёц'е, клагёц'е; жн'ёц'е, н'ес'ёц'е. 833 игёц'е, клагёц'е, жи'ёц'"е, 
несёце. 884 игёце, клагёце, б'ерёцў'е, жн ёце, нжесёбце. 885 иг'ё- 
ц'е, клагёц'е, жн'ёц'е, ас'ёц'е. 886 н'ес'ёц'е, ит ёце, жн'ііц'е, замкн'ёц'е 
хату. 887 т'ес'ёц'е, кажёц'е, иг'ёц'е, з'б'ерёц'е, в'аг'ёц'е, жн'ёц'е, н'ес'ёц'е, 
п'ушёц'е, б'ерыц'е, игйц'е. 841 клогіце, зав'ежыц а, б'ерыц'е, жн'ііц'е, 
гесцце, ни есёце, игёце, игіце. 8946 несёце, зав'ежёце, игіц'е, 
и2ёц'е, клаг це, б'ерыце, жнйце, шесіце. 8 жнйце, игиц'е, 
клогёц'е, б'ерёц'"е, н'есёц'е. 861 замки ёц'е. 862 б'арёўа, скажёц"е, 
и2ейца. 865 клуч сцды паклаг ёце, памажыц а, паранасіца. 81 
шшиг'ёц'е, би цца, клаг иц'е, б арыце, жніце, шесцце: 887 иг'ёцга, 
клагёца, б'арёца, жнёца, тнасёца. 888 игёца, клагёца, ба- 
рёўа, жыёўа, насёцўа. 903 игёц, клагёц, б'арёць, жниёць, на- 
сець. 908 памажёц, игёц”, клагёц, жнец. 940 клагёце, штас'ёц'г. 
944 цг'ёў'е, б арёц'е, жн'ёц'е. 946 идйте, берыте, кладйте. 947 ид'іте, 
клад'йте, быр'йте, жн'йте, ныс'йте. 949 быр'ійте, жи'йте, нысііте. 950 
йцид ите, клад те, жніите. 951 йигита, кладіта, бер'йта, жн'ита, ны- 
сита, пришлита. 952 идіте. 958 идійте, кладйте, б'ирыте, жніте, 
нысите. 954 быр'йте, жн'йте, клад'ите, иЎ'ііте. 955 идйта, клад'йта. 
956 шд'йте, клад'йте, бер'іте, жн'йте, нысіте. 957 идйте, кладов'ите, 
бырите, жните, нысыте. 958 идайте, несійте. 959 идйте, кладйте, бы- 
рйате. 960 шд'йте, клаб'йте. 961 идйте, кладйте, бырыте, жните, ны- 
сйте. 962 ид'йте, клад йте. 968 идйте, кладите, бырыте, жните, несііте. 
964 несите, завйажйте, идйте, кладйте. 965 йдйте, клад'ііте, быр'ите, 
жните, нысцте. 966 клаг' ёце, жн'ёц'е, насёце, игёце. 967 идыте, 
идёте, кладйте, кладёте, жн'йте, жн'ёте. У прыведзеных формах вымаў- 
ляецца не [и], (ы], [е], а гук, сярэдні паміж [и] і [е]. 968 йиЎйте, клад'ите, 
сжнийте. 969 шесцце, завежыце, йиецце. 970 жнице, клаг' ёце. 
971 йиг'ёце, б'ерёц'е, жн'ёц'е, иесёце. 972 игёц, воз м'ёц, прын'е- 
с'ёц, жыв'ёц” так йак хбчеў'е, ножыкам колуп'ёц, иец” покупайцес. 
973 пшгёце, жн'ёце. 975 игёц, раскажёц колі война. 976 идйт, 
ш'есйт'е. Скарочаная форма ўжываецца часцей. 977 пиш'ёте, н'е ка- 
жёт” мат'ер, прожен ёт! корбвы со шкбды, клад'ёт, клад'ёт”е, н'е ид'ёт 
туды, н'е н'ес'ёт суды. Кароткія формы асабліва пашыраны ў адмоў- 
ных. канструкцыях, але не толькі. 978 поможыт, пишицт, н'ес'ёт, 
зев'еж' ёт, идёт, напишцт хлбпчыки, жн'еёге, жн'ет. 983 иг'ёц, 
клаг'ёшц, бйарёц, жн'ёц”, нйасёц; е на канцы не чуваць. 987 иг'ёў'е, 
н'есёце, несіц'е, завежыце. 989 пройгёц суды, воз Мц, иг'ёц, 
клагёц, б'ер'ёц, жнец, несёц, н'есёц'е, завйаж ёце. 990 оз'м'ёт 
зм'ел'ёт да нап'еч'ёт, идёт, берёт шо хот'ёт, ид'йте. 991 игіц'е, замцки 1- 
е, пройг' ёц'е, заф'ес"іц'е, зав'ажыц'е, иг'іц'е. 993 зап иш те, зап'ишёт, 
идёт йёсти, заб'ер'ёт йоуб. 994 ид'ёт, клад'ёт. 1007 зап'ишёт йоуб, 
ндёте до нас, заженёт кордву, заберёт коуд с соббйу, занесёт йоуо в рёчку, 
дапамож ёт м'ин'й, жен'ёте товар, жен'ёте свін'а. 1008 заженёт ко- 
србву, идёт йёс ти, возмёт мети. 1012.вы жен ит пасты кордбвы, ид'іт, 
берыт, несцт, плет т”, несійте, падйт'е. 1013 вы идёт, жнет. 1027 жы- 
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в'ёт, ви ид'ёт, клад'ёт, ви б'ер'ёт, ви жн'ет, нес'ёт, сеч' ёт, ви печ'ёт, 
стаўчёт, абстриж ёт мене, ид'ёт у хату, берёт мужик а пёрец, идёт 
воды прынес 'ёт. 


Карта Л 171 


ФОРМА 2-ой АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЗАГАДНАГА ЛАДУ 
“ДЗЕЯСЛОВАЎ піць, віць, біць, ліць 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 115: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У д2-ой асобе множнага ліку: ..піце ці пеце, віце ці веце, біце ці 
беце?» 

Асноўнае супрацьстаўленне складаюць формы піце: пеце. 

Асобным знакам картаграфуюцца формы п'ёйўе і п'йте, якія маюць 
іншую прыроду і адрозніваюцца ад формы л'ёц'е. Апошняя, відаць, утва- 
рылася па тыпу формы я'ас'ё'е (гл. карту Ме 170). 

Калі ў адказах адзначаны розныя тыпы форм, то ўсе яны адпавед- 
нымі знакамі картаграфуюцца на карце. 

“Фанетычныя адрозненні ў складзе каранёвай марфемы і ў канчатку 
(ёце, пёшц'е, п'иёце, пиёте, пете) на гэтай карце не картаграфуюцца 
(гэтай з'яве прысвечана карта Ме 34). 

Як форма б'ёц'е картаграфуецца б'игу”е ў нас. п. 1012. 

Адсылачны знак каля нас. пп. 149, 385, 757, 1013, 1027 указвае на на: 
яўнасць [ў] пасля губнога: бйёц'е, пйёц'е, пйет, бйет. 

Заўвага збіральнікаў матэрыялаў ёсць у адказе нас. п. 795. 

У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял, дзе адзначаны: 
а) выпадкі суіснавання розных варыянтаў форм; б) формы з фанетыч- 
нымі адрозненнямі. У каментарыях прыводзяцца таксама няпоўныя 
адказы. 83 паца, вайца, бица, пёйца. 121 пёйце, піце. 132 
піце, б Цц'е, віце, в'ййц'е. 136 п'ёц'а вбду. 137 пёцўе вбду. 149 
бйёц'е. 152 п'ёа ваду, піце, віце, б'иц'е. 340 п'ёйфа, б'ёйша. 352 за- 
тёца. 356 пёц'а. 357 п'ёц'а. 359 пёша. 363 п'ёц'ег, в'ёц'еа, б'ёц'е". 
364 пёдўа. 382 пёўа чай. 388 п'ёўа вбду, вёўа ніци на клуббк. 
385 пйёц'а- вада харбшайа. 392 п'ёц'е чай. 393 пёцўо, б'ёц'о. 395 
віце, б ёце. 396 б'ёцо, п'ёц'о. 397 п'ёца. 406 пёца. 409 піца, 
пёйца, веда, бёца. 411 пёца. 412 пёўа. 4145 паб ёца. 416 
п'ёцў'а. 425 пёц'е. 429 л'ёйца. 435 піце, пёц'а. 436 п'ёцо, пйц'е, 
бце. 488 в'ёцо, п'ёцо, б ёцўо. 445 п'ёц'е, б'ёц'е. 446 зв'ёца, п'иц'е, 
бце. 449 п'ёца воду. 454 л'цеўга. 456 п'ёў'е, вёц'е, б'ёц'е, з'ёйц'е. 
470 п'ёц'е. 473 пёца, в'йіца, вёша. 4719 пёца, вйца, вёца. 494 
тцдга, тейца. 605 пёйўа. 608 пёйўа, б'ейца. 651 б'іте, пате, 
вште. 652 пите, бйте, віте. 653 піите, бите. 654 пите, бите, віте. 
655 п'йте, б'йте, вите. 656 пийте, Обйте. 657 піте, віте, бите. 6Ээ8 
п'йте, б'йте. 659 пите, бйте. 660 п'йте, вйте, б те. 661 п'йте, в'йте. 
662. п'йте, в'йте, б'йте. 668 пите. 664 пите, вите, бите. 667 п'ёца 
чай. 669 пёца чай. 673 п ёц'а вбду. 674 п'ёца. 675 п'ёце, з'вёце 
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в'ароўку. 650 п'иец'е, б'цец'е. 681 п'ёте. 692 пиёте, биете. 683 
п'йте, выте. 684 б'иете, пиете, виете. 685 б'иёте, п'йте. 686 п'ите, 
Оите. 687 п'иёте, в'цете, б'иете. 688 пите, вите, Оите. 699 пыйте, 
выйте, быйте. 691 п'ите, б'іте. 693 пыйте, выйте, быйте. 694 пыйта, 
звыйта, быйта йоўб. 696 пыйте, выйте, быйте. 697 быйте. 098 пыйте, 
выйте, быйте. 699 пыйте, выйте, быйте. 701 вёйте, в'ыроўку, бёйте, 
пёйте. 702 пыйте, быйте. 703 пите вбду. 710 п'ёца. 7138 п'ёшфа, 
вёца, б'ёца. 717 п'ёте, виште, бште. 120 п'еёте, б'ёте. 721 пайтг, 
в'те, б іте. 722 пёте, в'ёте, бёте. 1217 пите, вите, бите. 1728 пёте, вёте, 
бёте. 730 піте, вийте, бите. 732 пыте. “738 пште, б итге, вите. 735 
вйте. 736 війте. 737 піте, віте, бите. 738 пите, вите, б Ите. 739 
пыйте, выйте, быйте. 740 пыте, быте. 742 п'ёца. 748 пёца. 1750 
п'ёцше, б ёце. 751 б'ёеца. 1792 пёце. 757 пйёце. 758 п'ёце. 162 
б'ййте, в'ёйте, пыйте. 764 пыйте, выйте. 7065 разб'ёце. 770 бёйте. 
771 бите. 773 пыйте. 714 п'ёце, б'ёце, віце. 776 пёце. 1771 
ёце. 7894 пёцўе. 792 піце, пёц'е. 795 піце, бйте; и тут утвары- 
лася фанетычна: ”ёё жи. 800 п'ёўе, в ёце, б ёце. 806 п'ёцўе. 810 
б'ёц'е, б'ец, п'іц'е, пиц. 816 п'ёў'е, вёц'е. 823 ни б'ёц'е. 826 п'ёйц'е, 
лёйце. 882 п'ёц'е, в'ёц'е, б'ёц'е, пице. 851 піце, віце, б'ёце. 888 
пёца чай, вёца, на пабёца курёй. 903 п'ёць, в ёць; б'ёць. 944 
п'ёцше. 945 п'йте, б те. 946 піте. 947 б'ите. 948 б'йте. 949 б'те. 
950 лп'йте, выйте, б ите. 951 п'іта, віта, біта. 952 пійте. 953 пйте, 
в'ите, б'ите. 955 б'ёте. 956 піте, выйте, б те. 957 пите. 959 вите, 
бите. 961 пыйте, выйте, быйте. 962 пыйте, быйте. 963 пыйте, быйте, 
выйте. 964 пите, вите, біте. 965 пыйте, вбыйте, быйте. 966 б'ёц'е, 
ёце, вёце. 967 пите, вийте, бийте. 968 піите, бите, вите. 9тіІ 
п'ёц'е, вёц'е. 972 ш'е б'ёц'еса, пец”, там вода йе. 976 п'ёц'е, л'ёц'г, 
б ёце. 989 пец, вйце, біце. 994 п'ёт воду. 1007 пёте молоко. 
1005 лопёт воды, нал'л'ёт мині воды, з'в'ет Мин вербўку, п'ет вбОц. 
1012 п'йте, б'и“те, віте, бйт'е. 1013 пйет вбду, бйет. 1027 в'и пйёте 
вбду, в'и бйет. 


Карта Л 172 


ФОРМА 2-ой АСОБЫ МНОЖНАГА ЛІКУ ЗАГАДНАГА ЛАДУ 
ДЗЕЯСЛОВАЎ І СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 115: 

«Як утвараюцца формы загаднага ладу: 

У 2-ой асобе множнага ліку палажыце, палажэце; станавіце, ста- 
навеце ці станоўце; гаварыце ці гаварэце; сядзіце ці сядзеце; касіце ці 
касеце; рабіце ці рабеце; ганіце ці ганеце; зачыніце ці зачынеце?». 

Дадаткова ўлічваюцца адказы на пытанне Хе 18: 

«Які галосны гук вымаўляецца замест этымалагічнага е іе з Б ў па- 
слянаціскных складах: 

. у загадным ладзе: прасіце, прасіця ці прасіці; падмасціце, пад- 
масціця ці падмасціці..?» 
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Гэта карта прысвёчана формам 2-ой асобы множнага ліку загаднага 
ладу дзеясловаў ІІ спражэння з рухомым націскам і нерухомым націс- 
кам на канчатку. Тут супрацьстаўляюцца формы на -іце і -еце (хагиц'е: 
хаг'ёц'е). Першая з іх супадае з літаратурнай нормай. Аднолькава з 
формай хаг'ёцш'е картаграфуюцца і формы з фанетычнымі варыянтамі 
націскнога галоснага: хаг'ёце, хаг ец "е. 

Акрамя асноўнага супрацьстаўлення, на карце адзначана страта га- 
лоснага ў канцы форм: я'ас'йц”, н'ас'ёц. 

Адводзяцца ад картаграфавання адзінкавыя ўтварэнні з націскам 
на аснове тыпу палдожце, стандоўце. 

У радзе нас. пп. знакі ставяцца на аснове адзінкавых форм. 

У каментарыях прыводзяцца ўсе адказы, дзе адзначана паслядоўнае 
ўжыванне дыялектнай формы і выпадкі суіснавання яе з літаратурнай 
формай, а таксама ўсе няпоўныя адказы, у якіх адзначаны адзінкавыя 
прыклады літаратурных форм. Акрамя таго, прыводзіцца ўвесь фак- 
тычны матэрыял з тымі ці іншымі фанетычнымі адрозненнямі: 136 
касёбе траву. 137 касёц'е ўже уёту санажа, уан'ёц'е йауб адуётул”. 
149 хаг ёце, палажыц'е, падмасц'ёц'а. 152 сагёца дбма, касіц'е, 
раб'йц'е, уан'йц'е. 341 палажёц' а шапку. 342 вы улагёце. 948 па- 
лажёца, хлдпчыка спау, уанёца вбрауаў, на лажыфа на падушку. 
345 палажёца, станав'ёц'а, уаварёца, раб'ёца, зачын ёц'а. 346 пала- 
жёц'а, станав'ёц'а. 347 уаварёа, саг ёцфа, хучёй касёца, станав'ёцга, 
раб'ёца, уан'ёа, зачын'ёца, л'уб'ёц'а, пасагёца, гаржёц а. 348 па- 
лажёц'а, уаварёц'а, станав'ёцфа, пахагёц'а, раб'ёцўа, адчын ёў а. 949 
палажёц а, пастанав' ёў а, уаварёц' а, раб'ёца, саг ёца, улагёца, ка- 
сёц'а, зачын ёц'а. 850 палажёца, станав'ёц а, уаварёца, сагёца, ка- 
сёцўа, раб'ёцга, уан'ёца, зачын ё а, л'уб'ёц'а, накарм'ёца, ст'ёца. 351 
зрабёе сами. З53 палажёц а на акно. 354 палажёц"е, ўаварёц'е, 
раб'ёц'а. 355 палажыц'"е, станав'іц"е, кас йц'е, раб'цц'е, уан це, За- 
чыце, палажёцў а на стол. 356 уаварёца. 357 палажёц а, зачы- 
м ёце. 358 палажёца на з'амл' ў, станав'ёца, уаварёца, саг'ёц'а, пала- 
жёц'а; станавіце--не бытуе. 359 палажёца, уавар'ёца, зачын ёц'а. 860 
палажёц' а, станав'ёц'а, уаварёц'а, саг'ёц”а, раб'ёц'а, ўан'ёц'а, зачын'ёц'а. 
361 уаварёца, палажёц а. 362 палажёц'е. 363 палажёц'е, станав'ёц"е, 
уаварёц'е, кас'ёц'е, раб'ёц'е, уая'ёц'е, зачын ёе. 864 палажёа, уава- 
рёўа, зачын ё а. 865 палажёца, уаварёца, саг'ёц'а, кас'ёц'а, раб'ёа, 
зачын ёц'а, улагёца. 366 касёца тут, вы палажёц а на стол нож. 
867 палажёце, станав ёце, уаварёце, саг'ёц'е, касёц'е, раб'ёц'е, уа- 
н'ёц'е, зачын ёе. 368 палажёц а, уаварёц'а, саг ёца, кас'ёц'а, раб'ёц'а, 
зачын ёц'а. 369 палажёце, уаварёц'е, раб'ёц'е, уан'ёц'е. 370 пала- 
жёц'а, станав'ёц'а, уаварёц'а. 971 станавица суды, ни уаварыц'а уё- 
тауо, касіц'е, вы уаварёц'а па-нашаму, ціхо те шум'ёа, зачын'ёца, 
кру ёца ў уёты бок, хаг'ёц'а. 372 палажёц'а, станав'ёц'а збанок, уава- 
рёц'а праўду, саг'ёц'а на слбни, касёц'а сарадёл'у, зачын'ёц'а ў хл'еў, 
гёци пастучёц'а, лав ёц'а убўца. 373 уаварёц а, раб'ёц'а, зачын'ёц'а. 
374 палажёц'а, уаварёц'а, раб'ёца. 375 палажёц а гиц'ё, станав'еёц('а 
табурётку, уаварёц'а ус'о, саг'ёца, касёца, раб'ёц'а заўараду, уан'ёц'а 
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уўс'ёй, зачын ёц'а г вёры. 376 палаж'ёца, кас'ёца, уан'ёца зачым ёц'а. 
377 палажёца, уаварёца. 378 палажыца, уаварыц а пацфйшей, са- 
г цца ц'ахо, касіцта добро, зачын ёца хл'еў, станавёца машкц. 979 
палажёфа хл'еп, уаварёц'а памалу, пасагёца ў хац'и, касёц'е балото, 
раб'ёц'а, зачын ёца гв'ёры. 380 палажёц'а нож, станав'ёша суды, уа- 
варёў'а, саг ёц'е саб'е, хутчёй вы касёца, уанёў'а вы йауб, зачыя'ёц'а, 
н'и крычёц а ўёдак. 381 зауан ёў а курёй на с'ёдала. 382 палажёц'а 
тут. 383 палажёц а кн'Ишку, станав ёц'а кана, пасаг ёца тутака, ка- 
сёца асаку, раб ёцша рабдбту, уан'ёц'а карбвы, саг ёца тут, зачын 'ёца, 
хагёца усё. 384 станавёц'е. 385 палажыц а нажа, хутчёй вы уава- 
рыца, пасаг ёц'а вы, касёца скарёй, хутчёй вы раб'ёц'а, уажёфа ка- 
рбвы на пбла. 886 зачын ие хату. 3897 палажыце, раб'еша самі. 
388 палажёца, уаварёц'а, кас'ёц'а, раб'ёц'а, уан'ёц'а. 389 палажёц'а 
йбйка ў камбру, зачым ёца хл'еў. 390 станав іце, касёц'е, раб'ёц”. 
392 раб'й'е урабл'и. 398 палажёцо, станав'ёц о, уаварёц'о, саг'ёц'о, 
касёўо, уанжёцо, раб'ёцо, зачын ёўо. 396 рабіце, лавіце, пала- 
жыц'о, уаварыц'о, касёц'о, раб'ёц'о, уан'ёц'о, станав ёцо, зачын'ёцо. 
397 палажёца, ўаварёц'а, зачын ёц'а. 398 у кустах пасагёфа. 399 
уажёца, палажёц а. 400 палажёц а шапки, станав ёц' а, уаварёц'а. 
401 зачын'ёц'о. 402 аччап'ёц'есо. 403 палажёц'е, уаварёц'е, кас'ёц'е, 
зачын ёце, раб'ёц'е. 405 зачын ёц'а кбм ин, скруц'ёц а. 406 ўаварёц'а, 
касёца, раб ёў а. 407 палажёца, запал'ёц'а. 408 хагёце, паула- 
г ёце, зачап'ёц”е, ууаг'ёц'е, палажыц а, станав иц'а, зачын цца, кас'ііц'а, 
б'ажыц' а. 409 варёца, зачын ёц'а, схаг'ёца, уаі'ёц'а, палажёца, па- 
сагёца, ўлагёца. 410 палажёц'а, уаварёца, раб'ёўа, уа ёца. 41 
палажёца, раб'ёц'а. 413 уаварёца, касёца, круцёца. 414 саг'ёц'а. 
415 паўлагёца. 416 раб'ёца, улагёца. 417 раб ёца, улагёа. 
418 палажёца нош, касёц'а дббро. 420 палажёц”е, станов'ёц'е, уа- 
ёце. 421 папрасёц'е. 423 касёца, раб'ёца. 424 улагёца, ку- 
рёц'а, уаварёц'а, зраб'ёц'а, раб'ёца, уа ёц'а, палажёц а. 427 раб'ёцга, 
уаварёўа, зачын ёў а. 432 палажыц'е, палажёц'е. 435 пусц'ёца, па- 
сагёца, паўаварёц а. 436 хагёцо, прасёцо, уаварыц'е, зачын йц'е. 
437 палажёфа, станав'ёца, саг'ёц'а, раб'ёц'а, теракац ёца, схаг'ёцга, 
зачын ёце, сёц а вы да пасагёц а. 438 лажёц'есо спаў”, саг'ёцо, 
ул'аг ёў о машы, кал и хбчац о ўаварыц о, станав'ёц'о, кас'ёц'о, раб'ёцо, 
уаф'ёцо, зачы ёц'о. 4389 пусц'ёца, пасаг ёца, пасаг ёа, пауаварёц'е, 
пауўлаг ёў а. 440 хагёца дадбму, палагёца. 441 палажёц'е, зра- 
б'ёц'е, спал'ёц'е, пауўл'аг ёц”е, схаг ёц'а. 442 палажёце, прасіце. 448 
хаг' ёце, пасаг ёш'а, уавар'ёц'е, палажёц'е, учёц'е, сп'ёц'ё, паўавар'ёце, 
палагаўе. 444 маўчёце, рабіце. 445 палажёц'"е, уан'ёц'е, Ўаржёц'е, 
зачын ёце, саг ёце, улагіце. 446 хагёца, зраб'ёа, схагёца па 
3'ёл'л/0, кас'ёц'а заўтра, зачын ё'а г'в'ёры, пусц'ёца нас, удн'ёца. 447 
захаг ёц'е, пусц'ёц'е, уан'ёц'е, касёц'е, плац'ёц'е, зачын'ёц'е, раб'ёц'е. 
448. пасуг'ёц'а, зачын ёц'а, саг'ёц а, саг ёц'а, касёц'а. 449 ўуаварёцга, 
прыхаг ша, ул'аг ёц'а, зачын ёц'а, раб'ёц'а. 450 уаварёц'а. 452 пала- 
жёц'е, станав'ёц'е, уаварёц”е, кас'ёц'е, раб'ёц'е, уан'ёц'е, зачын ёц'е. 455 
палажёца, станав'ёц а,уаварёц а, саг'ёц'а, раб'ефа, уан'ёц'а, зачын 'ёц'а. 
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456 палажёц'е, станав'ёц'е, касёц'е, касйц'е, рабёце, уан' ёце. 457 
палажыца, станав йц'е, паулагёца. 458 палажёца, станав'ёца, ка- 
сёца, пам ирыцеса. 459 паспиаца, касйца, зварыцфа, накарм иц'а, 
грасёцўа. 460 пахаг'ёц а, палажёц а, станав' ёц'а. 461 куп'йц'е, саула- 
сйцуеса, палажёц а, раб'ёц'а. 464 сагаца. 467 палажыце. 470 па- 
лажёе, уаварёц'е, раб'ёц'е, плафица, уаварыцфа, раб'йца. 478 ста- 
нав'ёц а, зачым ёў а, куп'ёа. 474 палажёца, схагёца, зраб ёфа па- 
улагёўа. 477 сагйца, ни паракуліеса, спрасёца, улагёца, 
зраб'ёц' а. 478 уаварыц'е, раб ие, уанёц'е. 480 паспёцфа, раб'ёцга, 
злам'ёц а. 482 палажёца, зраб'ёца, сагёц аса, зраб'ёц а. 485 ку- 
п'ёца, палажёц а, пусц'ёцша, зачын ёфа, улаг іца. 486 палажёцга, уа- 
варёа, раб'ёеа, уа ёц'а, прасёца. 4897 сагёбеса, пасагёе суда. 
488 палажыц а. 491 пасагёца, палажёц а, касёца, прасёца, падма- 
сцёўа. 492 палажёц а. 493 атчапёцеса. 494 пауаварёца, пала- 
жёца, станавеца. 495 уаварёца (е), сагёца, касёца, станав'ёцга, 
раб'ёега, уатёцўа. 496 палажёца, станав'ёцўа, ўаварёўа, сагёца 
ашчё, касёца, раб ёца, зачын ёўа, лажёца. 497 палажёўа, ста- 
нав'ёца, хагёца. 498 палажёц а, станав ёце, уаварыц'е, касц", 
раб'йц'е. 499 сагёце, палажыц'е, палажёц'е, станав'іце, не дурыце, 
спрасцце. 500 ўуаварыц'"е, ўаварёц'е, палажёц'е. 502 палажыц'е, ста- 
нав'іц'е, заварыц'а, касца, н'е уаварёц'е, ие крычёц'е. 503 схаг'ёц'а, 
палажёца. 519 раб'иц'а. 524 палажыце. 530 атчыж« ёў а, палажёц'а. 
534 ўамай ёце, уашёце, касёце, зачын ёе, палажыц'", раварыц'е, 
раб'йцў'е. 535 палажёц а, уаварёц'а, сагёца, касёца, раб'ёц'а, прас'ё- 
ца, уанёўа. 536 палажёца, уан'ёца. 562 палажыц'е", палажы?ц'а", 
уавары?ц'ее, уаварёц'ее, раб'йцў'ее, рабеце, уан'іц'ее, зачын'“ц'а, 
зачын іце. 6515 косйте, роб ите, ўонііте, зачын йте. 652 поло- 
жите, усворите, сыдйте, косіте, робите, уоніте, зачынийте. 653 поло- 
ж'ийте, уовор ите, косйте, робите, зачыните. 654 положіите, становите, 
уоворйте, сыдйте, косйте, роб'іте, уон'йте, удныте, зачыныте, зачините. 
655 пулужыте, станув'іте, уувур'йте, сыдыте, с'идийте, кусыте, кусите, 
руб йте, ууныте, ууцт'ите, зачыныте, зачын ите. 656 уўвурите, куситае, 
рубите, зачыныте. 657 станув'іте, уўвур'ийте, сидыте, кусіте, руб'йте, 
уцн'йте, зачын ите. 658 станов'ите, уовор'ите, сыд'ите, косіте, роб ите, 
уоя'йте, зачын ите. 659 пулужите, ўувурите, косите, робите, зачынцте. 
660 станов ите, уовор'ите, косите, роб йте, уон'ите, зачын ите, л'уб'йте. 
661. положите, станов ите, уовор'ите, сыд'ийте, роб'ите, уон'йте. 662 по- 
лож ийте, станов ите, уоворйте, сыдіте, косите, робіте, уонйте, за- 
чын ите. 6683 положите. 664 положите, становите, ўоворите, сыдите, ко- 
сйте, робите, уоните, зачынцте. 665 положите. .666 палажёцга, с'аг'ёц'а 
тут. 667 палажёца, ўуаварёца, пасаг ёца тут, зачын ё'а акно. 668 
палажёца, уаварёц'а, саг'ёц' а. 669 палажёца, станав' ёце у кўчачк и, 
кас'ёц'а. 670 палажёц а, станав'ёц'а, раб'ёц а, уан'ёц'а. 671 палажеца, 
зачын'ёц'а г вёры. 672 прасіцца. 613 дббро касёцўа, зачын ёа хату, 
падмасёўа л'епш. 674 раб'ёца сами. 675 палажёц'е ўуаварёц'е, ста- 
нав'ёц'е, касёц'е, раб' ёце, уан'ёц'е, касёце, зачын ёце, хвал'ёце: 
676 лоложёте, роб'ёте, станов'ёте, уоворёте, кос'ёте, сег'ёте, уон'ёте, за- 
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чын'ёте. 671 положёц'е, уоворёц"е, сег'ёц'е кос'ёц'е, роб'ёц'е, удн'ёц'е, 
зачым ёце. 678 раб'ёц'е, палажёц'"е, станав'ёц'е, ае кас'ёц'е, ра- 
б'ёц'е, зачын ёце. 679 палажыц'е, ўаварыц'е, атчын "ёц'е, ул аг ёце, 
апус ц'ёце, пус ц'ёц'е. ВА, положыёц'е, становиец!е, удворыёц'е, ко- 


сиёц "е, сиёг” пец "е, роб” иёц "е, удниёц” е, зачыниец "е, /робиец е. 681 лоле- 
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жёте, уоворёте, прос'ёте. 682 положыете, уоворыете, сед” иете, кос ие- 
те, робиете, уонйете, зачыниёте. 688 положыте, косыте, ходыт?г, 
ул'адыта, зробыте, уоныте, зачын'іте, положыте. 684 положыете, 
станов иете, уоворыете, сег'иёте, кос'иёте, роб'иете, уон”иете, зачын иете. 
685 лположыте, уоворыте, косите, роб'ите, положёте, уоворёте, кос'ёте. 
686 лоложыте, уоворыте, сыд'ите, косите, роб ите, уон'йте, зачын ите 
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687 положыёте, станов'иете, роворыёте, сед'иете, кос иете, роб'иете, 
ронгиете. 688 положите, становіите, уоворийте, сыдиште, косите, 
роб'ите, уоніте, зачыниште. 689 положите, станов ите, уовор'йте, 
сыд'ите, косите, роб'ите, ўонжите. 690 положйте, станов ите, зачын иі- 
ты. 691 положите, становите, уоворите, сыдите, косіте, ўон'ите, 
зачын ите. 692 положите, уовор те, косіте, роб ите, уон'іте. 693 
пулужыте, станув ите, уувурыте, кусите, рубйте, ууцнйте, зачын те. 
694 положыта, станов ита, посыд ите, покосіта, зачыныте двёры, 
уся йта. 695 косіте траву. 696 положыте, уоворіте, сыд'ите, роб ите, 
уон ите, зачын те. 697 положите, станов те, уоворыте, косите, 
зачын йте. 698 становіте, уоворите, сыдите, косйте, роб'іте, 
уожита, зачын ита. 699 положйте, станов йте, ўуоворите, сыдйте, 
кос ите, роб'йте, зачын ите. 100 полож ийте, сол'ийте, роб'ите, просіте, 
подмосците. 701 положыте, ўуоворыте, зачыныте, сыд'йте, станов ит?, 
становёте, косите, косёте, робёте, уонёте. 102 положийте, станов ите, 
уовор'йте, с адёте, косіте, роб'йте, уон'ите, зачын йте. 7103 положите 
С цуды, косите дббре, раб ите хутка, просйте, подмосціте. 104 прусіі- 
те, пудмостите. 7105 злажёце. 706 палажёўа, станав ёца, уава- 
рёўа, касёўа, раб'ёўа. 709 палажёц а, станавёца, уаварёц а, 
сагеёца, касёца, раб'еца, уанёца, зачын ёц'а.71І0 л'ацёца. 711 
пакрычёц а, уаварёца, касёца, раб ёца, сптеёца, зечынёца. 1712 
маўчёце, атчын ёце, раб'ёц'а, уаварёце. 713 палажёцўа, уаварёц'а, 
хаЎёца, касёц а, раб ёца, уажёўа, зачыбёца. 1714 палажёце, за- 
чын іца, уаварыца, палажыц а. 716 подойёце, зроб'ёц'е, разбуг'ёц'е. 
717 сп'ёге, ловёт'е, зачын'ёт'е, положёте. 718 паварушёце, н'епра- 
сёцўе. 720 положёте, боворёте, зачын ёте. 721 становите, косіте, 
робыте, зачын ите. 122 “оворёте, косёте, роб ите. 724 положыте, 
Поворите, понцте, зачын йте. 726 положыте, уоворыте, робыте, уон'и- 
те, зачыныте, просіте. 727 положийте, становйте, уоворыте, сыдыте, 
косыте, робыте, уоныте, зачынйте. 728 палижита, уаварита, касийта, 
лажита, зачин йта, роб ита. 729 зачыніте, просицте. 730 положіте, 
становите, уоворите, сидийте, робыте, зачынийте. 731 нос'йте, положит?. 
732 положёте, носцте, просёте, зачынёте. “89 уоворити, положите, 
кос йте, роб'ііте, зачин те, уан'йте. 734 положыте, косцте, роб'іте. 1735. 
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положите, йоворите. 736 положицте, приходыте. 737 положите, ста- 
нов те, поворите, сыдите, косите, роб ите, понцте, зачынцте. 1788 
положыте, уоворыте, косыте, робите, зачыните. 739 положците, 
ловор ите, сыдите, косцте, роб ийте, рПонцте, зачин йите. 740 положыте, 
косыте, робыте, седыте, крычыте, водыте. 741 положыте, становыте, 
уоворыте, седыте, косите, робыте, уон'іте, зачын ите, садіште, поўл'е- 
дыте. 743 пасагёца. 744 плацёўа, закурёца. 145 палажыцга, 
станав цца, палажёц"е, станав'ёц'е, раб'ёц'е, зачын ёц'е. 7417 раб'иецга, 
паулаг'иец'а. 748. сагёца, касёца, раб ёца. 1750 палажёц”, 
пасагёце. 751 накасёца, палажёца, зачын ёа, уаварёц а, раб'ёца, 
лацёца. 1752 палачёце, палажёце, л'уб'ёц'е, злажёц'е, прас'ёц'е, за- 
чап ёце, зачым ёце, папрасёц'е, пакрычёце, скасёце, куп'ёц'е. 153 
палажёце, уоворёц'е, сагёце, касёц'е, зачын ёце. 754 положёц”, 
косійце, рабіце, паулагіце. 155 корм'ёце, улаг ёце. 156 пала- 
жёц'е, станавиц'е. 757 положыце, уонцц'е, зачыніце, уоворыц'е, 
косёше, роб'ёеше. Т58 положыце, удоворыц'е, поуомон іце, посиг и- 
це, сегёце. 759 подмостёте. 760  зачыныте, пудводыте. 761 
хран'ёц'е, сматрёц'е, хог ёце. 1762 косыте, носыте, ходыте. 768 ро- 
бите, уоните, зачините, говорыте. 164 носыте, возыте, робыте. 7605 
улагёце, сегёце, уўоможёце, заплац'ёц'е, плац ёце, заложыц'е, по- 
тушёце, станов ёце. 766 положыце, уоворыц'е, сед ите, косцте. 1761 
косцице, робіце, зачын цц'е. 768 робыте, кладйте, зачыните. 769 
положыте, уоворыте, робыте. 710 положыте, становите, уоворыте, 
косыте, робйте. 771 станов ийте, повор'ите, сыдите, косийте, роб ите, 
Пон ите, зачын ите. 172 Поворыте, косыте, зачыныте, подмост ите. 
773 положыте, становыте, косьыте, просите, робыте, йоныте, зачыныте, 
носыте. 1714 палажёце, уаварёце, раб'ёце. Тт15 палажёце. 1716 
атчап'ёц'е засаўку, саг ёц'еса, маўчёце, уа ёц'е з Вандайу, учёц'еса, 
касёц'е. 117 палажёце, уаварёце, касёц'е, пасптёц'е, палажёц'"е. 
778 палаг'ёце, станав ёце, спёўе. 719 палажёц”е, станавице, ўава- 
рыц'е, касіце, рабіце. 7890 палажёце, уаварёц'е, зачын ёце. 781 
палажёц'е, уаварёц'е, сег ёце, касёце, раб'ёе, уан'ёц'е, зачын ёце. 
7833 схагёце, сагёце, палажёц'е, раб ице. 784 пасаг ёце. 7895 па- 
лажёўа, зачын ёца, хагёа, падмасцёца. 786 станавице, уава- 
рыце, уаман'йц'е, касцц'е, хагёц'е, с'ёц'е. 787 палажёц'а, уаварёц'а, 
раб'ёец'а, зачын ёц а. 788 станавіце. 799 палажёце, кас'ёц'е, гар- 
жёц'е, лав'ёц'е, прас'ёц'е, раб ца, уан'иц'а, касйіа. 190 зачын ёцга, 
удоворы'а, косіц' а. 791 пакас'ёц'е, крычёце, сагёц'е, уруз іце, уава- 
рыце, палажыце. 792 палажыце, палажёце, уаварыц'е, уаварёц га, 
зачын це, зачын ёца. 798 палажыце, прасёц'е. 1945 положёце, 
станов'ёц”е. 795 положёц'е, заўарогйце, “зачын йце, положыц'е. 
798 саг'йц'еса, уоворыц'е, кос йе, роб'ёц'е, у енёце, зачын ёце. 800 
станов'ёц'е, уовор'ёц'е, сег'ёц'е, косёц'е. 801 схогйце, попрос'іц'е, 
положаыц'е, стонов'іц"е, косіце, носиц'е, нос'ёц'е, уон ёце. 802 поло- 
жёц'е, с'ег'ёц'е, роб'ёц'е, зачын ёц'е, посушёц'е, пороб'ёц'е. 809 уово- 
рёш'е, косёц'е, роб'ёц'е, уон'ёц'е, зачын ёц'е, положиц'е, станов'іце. 
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804 вы положыц'е, уоворёц”е, с'ег'ёц'е, косёц'е, роб'ёц'е, уон'ёц'е, За- 
чыш ёце. 805 ву положёц'е, станов'ёц'е, уоворёц'е, с'ег'ёц'е, кос'ёц'е, 
роб'ёўе, поуон' ёце, зачын ёце гв'еёеры. 8065 палажёце, уаварёц'е, 
зачым ёе. 807 положёц'е, станов' ёце, уоворёце, косёц'е, уон'ёи”. 
809 зоворёц”е, косіце, роб иц'е, усошйцше. 810 положыц, удоворыш, 
косйц, 'косйце, раб'іц, робіце, уо йе, “'уонцц, зачыніце, 
зачын цц”, прасйц, подмосц'ёц”. 81 положёце, положыц'е, сед'ёц'е, 
седйце, косёце, косіце. 812 положёце, станов ёце, уоворёц'е, 
кос' ёце, уон'ёц'е, зачын ёце. 815 палажёце, уаварёц'е, раб'ёц”е. 
816 ўая'ёўе, спёцўе, улагёце, паўлагёце, курыц'е, курёц'е, на 
крычыце. 818 палажёце, станавёце, уаварёц'е, сагёце. 819 ка- 
сёе, наварёц'е, уамёцў'е. 8921 станав ёце, касёц'е, раб'ёц'е, раб иц'е, 
уа ёце, зачын ёе. 822 палажёца, станав ёца, раб'ёц'а, зачын'ёц а. 
523 прапусцёце, курёце, курыце, уанёце, раб'еце. 824 ачча- 
пёцфеса, раб'ёц'е, ды маўчёце. 825 палажёц'"е, станав'еёц'е, уаварёц"е, 
гагёцўе, касёц'е, раб'ёц'е, уан'ёц'е, зачын ёц'е. 827 палажёца, ка- 
сёца, раб'ёц'а, зачым ёц'а. 828 ўулагёуа, станавёц'е, рабцца, ка- 
сйица. 880 зачын ёце гв'ёры, касёце, маўчёц'е, крычыце, прасиц'а. 
831 станав це, вазі іце, касіце, уаварёц'е, уавары“ц'е. 834 пала- 
жёц'е, станов'ёц'е, уоворёц'е, сег'ёц'е, косёц'е, раб'ёц'е, уош'ёц'е, за- 
чын' ёце. 886 носйце, робцце, полажыце, становіце, косііц”?, 
роб'йц'е, прасёце. 837 касёц'е, раб ёце, рабіце. 841 пуложыце, 
постанов иц'е, робіце, зачын іце, косийце, просіце, подмосц іце, 
уоворёц'е, косёц'е. 846 положыце, усворёце, ўоворыце, косіце, 
раб'йц'е, роб'ёц'е, станов ёце, зачынцце, просёце. 851 положыц", 
роб'йц'е, косіце, положёбце, стонов'ёц'е, уоворёц'е. 854 палажыце. 
8559 палажыца. 860 зачын йе. 862 ти луб йца. 865 сагёцеса. 
885 палажыц”е, станавіце, паўлегёцте. 886 палажыца, станав йа, 
уаварышц'а, раб'ііц'а, зачын” ііц'е, посагиц'е, саг ёц'е, касёц'е. 887 па- 
лажё а, уаварёца, касёца, сагёца, раб'ёц'а, зачын ёц а. 888 пала- 
жёц'а, станав'ёц'а, уаварёц а, саг ёц'а, касёфа, раб'ёц а, уан'ёца, за- 
чыш ёцўа. 6993 касіце. 903 палажёц”, уаварёц”, кас'ёц”, зачын'ёц”, ўа- 
нб. 908 палажёц, станав'ёц, ўаварёц, касёц, зачын ёў. 940 
палажёц'е, сагёце, касёце, уан ёце, уаманйце. 945 положците, 
робите. 946 положыте, становыте, уоворыте, сидыте, косыте, робыте, 
уоныте, зачыныте, носите. 947 пулужіте, рПувурите, сыд ите, кусііте, 
руб'йте, зачынііте, рПун'ите. 948 положыте, косіте, роб'ите. 949 пу- 
лужите, пууцвуріте, сыдите, кусіте, рубите, зачын цте. 950 по- 
лож ите, становите, косйте, робіте, заченйте. 951 становііта, ро- 
вор'ита, зачын іта. 952 положите, становите, уоворите, косіте, 
роб'іте. 953 положите, станов ите, косцте, роб'ііте, уоните, зачын ите. 
954 пуложыте, станцвіте, сыдйте, косицте, робііте. 955 полож'еётеё, 
ўуовор'ёта, роб'ита, косита. 956 косіте, зачын ите. 957 положыіте, 
усворыте, сыдйте, косіте, робіте, уонийте, зачын ите. 958 положит?, 
удворите, сед'те, косите, роб'йте, уон'ите, зачын ите. 959 пулужцте, 
станув' ите, уувурите, сыдйте, кусите, руб ите, ууніте, зачинцте. 960 
положите, уоворіте, зачын іте. 961 положите, становіте, уоворите, 
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сыдцте, косите, робите, уонийте, зачиніте. 962 положите, станов ііте, 
ўовор'йте, сыд'йте, косите, роб'йте, уотите, зачын ите. 963 положыте, 
становите, уоворите, косіте, робите, уоните. 964 подмостите, поло- 
жыте, становите, с'адите, косіте, роб ите, удоніте, зачините. 965 пэ- 
лож ите, станов іите, уовор ите, косите, роб йте, уон'ите, зачын ите. 966 
положёц'е,' станов ёц а, роб'ёц'е, саг'ёц'е, уаварёц'”е, уан'ёц'е, зачы- 
нёше. 967 становите, становёте, положите, положёте, кос'ёте, уо- 
борите, робите, роб'ёте, уоните, уон'ёте. 968 положите, косіте, 
ўоворйте, зробите, ўонёте. 971 положыце, станов'іц'е, уоворыц'е, с'е- 
г цц'е, косёц'е, уот'ёц'е, зачын ёце. 972 да посег'ёц”, носііц” ул'ійну, 
схог'ёц”, хогёц” куме пуд хату. 973 положыц"е, уоворыце. 974 с'е- 
гйц'е, уоворіце, зачын цце, лажыцес. 975 поўл'ег ёце, пусціце, 
закурёц” ужё, ўл'ег'ёц” тут, хог ит додбму. 976 положёц'е, уовор'ёт'е, 
с'ед'ёт'е, кос'ёт'е, уон'ёг'е, зачин'ёге, косёт, ие сед ёт, роб' ёт. 977 
ход'ёг'е атчын'ёт'е, ой мн'е тоуо н'е ўдовор'ёт”, зачын'ёт” дв'ёры, посп'ёт 
немнджко, сад'ёг'е, покосёт”е, покосёт, ул'ед' ёт” тут хлбпцы, кос'ёт”. 
978 пос'ед'ётг'е, положёт, уоворёт'е, уоворёт, зачын'ёт. 983 положёц”. 
станов'ёц, уоворёц”, роб'ёц”. 987 положёц'е, роб'ёц'е, зачын ёц'е. 983 
ўаварыц'е, касцце. 989 станов іце, уоворыце, сегцце, косцц", 
роб'ёц”, уон'йц”, зачыя'ёц'е, подмосцёце. 990 да поседёт, н'е уоворёт, 
заплат' ёт, косёт, ход ите. 991 ложыцеса, прасіце, падмасц іце. 
993 лполучйте, да кос ёт. 994 положёт, уоворёт, кос'ёт, робёт, уон'ёт, 
зачиыіёт, носёт. 995 станов іце, косіце, сегийце. 996 сог'ёц'еса 
прасіце. 1001 ўаварыце, касйце, зачын йце, рабіце, сагёц”. 
1007 хост, посуш' ёт, пустит мен й, держите йоўд. 1008 косёт траву, 
не уовор'ёт м ин, зачынёт хату, не роб'ёт тоуб. 1012 ходыт судё, 
косытге, седыт'е, робйт'е, зробыт, положыт, вы сед'ёт. 1013 зачынет, 
уоворйте. 1027 ви палажёт, пастанавёт, уаварёт, сед'ёт, кас'ёт, из- 
раб'ёт, зачын'ёт, уан'ёт. 


Карта М 173 
ФОРМА ІНФІНІТЫВА ДЗЕЯСЛОВАЎ З АСНОВАЙ НА ГАЛОСНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: 

а) хадзіць ці хадзіці; браць ці браці; даць ці даці; жаць ці жаці; 
вазіць ці вазіці..?» 

У тых выпадках, калі на асноўнае пытанне ў адказе прыводзіцца 
недастатковы матэрыял, дадаткова выкарыстоўваюцца адпаведныя 
формы з адказу на пытанне Хе 114 «Як утвараюцца формы будучага 
часу: буду рабіць, маю рабіць..?» 

Адзінае супрацьстаўленне складаюць формы інфінітыва з наяўнасцю 
і адсутнасцю галоснага ў канчатку (хадзіці, ходити, ходыты : хадзіць, 
хадзіц, ходит). 

Калі ў адказах прыводзяцца формы на -ць і -ці, то картаграфуюцца 
абедзве формы. 
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На карце адзначана наяўнасць формы на -т, -ц: ходйт, хо ц. 

Адводзяцца ад картаграфавання адзінкавыя прыклады форм на -ці 
ў матэрыялах нас. пп. 54, 60, 400, 775, 823, 1002, паколькі такая форма 
адзначана ў фальклорным жанры і, відаць, не ўласціва жывой мове. 

Не картаграфуюцца фанетычныя асаблівасці галоснага ў канчатку : 
аснове неазначальнай формы тыпу ходёте, ходыте, ходыты? (нас. пп. 
698, 701, 951, 955). 

Заўвагі і тлумачэнні да збіральнікаў фактычнага матэрыялу ёсць 
у адказах наступных нас. пп.: 350, 357, 400, 709, 716, 775, 795, 797, 823, 
966, 993, 1002, 1008, 1024, 1025. 

У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, 
дзе адзначана: а) суіснаванне дваякіх форм у гаворцы аднаго і таго Ж 
нас. п.; б) адказы, дзе ёсць заўвагі і тлумачэнні да прыкладаў; в) ня- 
поўныя адказы; г) формы са стратай галоснага і формы з фанетыч- 
нымі адрозненнямі тыпу Ходете: 54 хагици, браци, жаци, рабй, 
буду рабіц, буге куплац. 60 хагиу, хагацци, буду раб цц. 341 
трёба дац”, трёба раб іц, раб'йци. 843 хагйц, пайц, йёхаци. 847 
хаг й, касц, малацйц”, вазі, брац, дац, жа, сцираци, з'б'и- 
раци. 348 раб'йц, хагйц, хагацци, брац”, браци, дац, дац и, жац,, 
жац и, ваз іц”, вазіци. 349 хагиц, хагаци, уз'ёц и, брац, браце, 
малаціі”, карац'и, купцу, жац, жаци, касйц, вазі и, ваз'ііц”, ра- 
Оиц, раб йци, паййци, паййц. 350 хагйц або хагцци раб ац 
(ц мяккае, калі інфінітыў заканчваецца на і); палоў, хагиц, раб'іци, 
разваг йц' и, малбц и, калбци, касійци, капдц и. Неазначальная форма 
на -ці ўжываецца пераважна ў мове старых. 357 хагици; рэдка-- 
хаг ац; ни расказац и, браци ше хаўёли, дайўц” пробаваў. 358 ра- 
ббтаци, б ци, снапы укладаў, мец” усб, стану крычаци, каг, 
брам, браўи. 366 трёбо хагйиц, хаг ац и, брац, пасвишц. 370 хагиц”. 
хагаци, чытац, чытац и, брац, пасвиц. З83 трёбо хагйц, хацёй 
брац”, ваз йц” с'ёно, чауб да, касц, раб иц”, пайц” кана, вот 5 жацци 
мае убро. 400 хагиц”, брац, вызвала атв'ачац”, кбнчыц, пачал и рас- 
пытвац”, казац”, даул'ёгиц. У песнях ужываецца форма на -ці: што 
уз'ацши, устаци. 663 браты, буду робыты, буде купл'ёты, будут пы-. 
саты. 679 жаци, быци, адрезац и, хагйц, наймац и, унац”, забрац”. 
убраёц, пасагіц, пражыц и, палажыц и, зауараг ац”, пал'ажац и, сха-. 
раж цц, сыпаци, выкалац, рашчын аў, адмыкаци, аддыхнуци, вы- 
хог ици, выкапац и, наз'б'ирдц и, наўаварыц и, л'уб'йц, абубрвац, в'е- 
зац'и, м'ёнжшциц,, пйци. 681 хогйци, брац и, 6ўду роб'йци. 688 пры- 
воз'іты, ходыты, бышци, косыіты, пл'ескаты, жаты, ст'иват. 695 буду 
робыты, косыты, купл'ёты. 698 водыты"“, браты”, даты”, ж'ёты?е. 1701. 
косыты, полдты, браты, уоворыты, возыты, мыты, шыты, ход'ёте, брате, 
дате, жёте, возёте, уоворёте, мёте, косёте, поййте. 1708 сп'аваци, ска-. 
каци, плакац и, уаварыц и, чытац, йёз'ецц. 1709 хагиц, брац”, дац”, 
жац, вазиц, касц, рабиіц, паййц. Старыя гавораць: хаг ці, 
паййци, касіци. 1710 хагиу, жа, выхагйц, вазі, наймац, ам- 
мазац, стац”, паліц”, разабрац”, уул'дц и, уараци, ўатавац и, раб'йц и, 
браци, шанаваци, слёци. Т711х каримиц, палажыц, пасвишц, адаб-- 
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рац”, хае цц”, брац”, брац и, падац и, слухац и, трёбо схаг ц и, вырвац'и, 
залажыц и, сказаци. 712 парабіц, касйц, жац, ажанііц, купл'ац, 
забрац, разв'есел и, уставац, вачёрац и, купл'аёц и, прадавац и. 1714 
хагйц”, брац, пил'навёц, хагцц и, брац и, даци, жац и, ваз ци. 1715 
хаг цц”, брац, дац, жац, пасвици, пасвиц. 716 робіц, роб іца, 
косйц”, косцц и, жац”, жац и, уораёц,, уораци, л'уб цц”, л'уб цц и, носцц, 
носйци, молоццц, молоц цц и, чытац, чытац и. Моладзь часцей ужы- 
вае форму на -ць. 718 косйци, курыци, уоворыци, хогици, на- 
рбб'ици, ворыц и, раббтаци, б пци, расказіц, зуон'ёц, спбрыц, па- 
св'иц. 728 положыц и, цуз ёци. 1725 цз'ёц и, положцци. 1741 ходыт, 
ходыты, брат”, браты, косыт, косыты, робыт, робыты. 759 положыц'і, 
шзати. 162 накопаты, знёты, ходыты, уораты, накопат, скакат. 1769 
подйёхац, йёхац и, запреудц, косціц, косіци, заў йнуци, пом ирдц, 
спаци, забрац и, перекидац и. 166 ходит, брат, свеццыии, доййц, 
зароб'йц и, даци, жыци, шчыта, зорати. 167 брати, хогцти, па- 
с'в'ит, воз'йци, косіци, роб ици, пойци. 111 ходыт, робыт, возь”, 
косыт, пойт, буду робыты, косыты, возыты, будеш в'азаты. 712 Хо- 
дыты, ходыт”, браты, брат, робыты, косыты. 1775 уанцц, хае, Ха- 
гац'и, брац, браўи, пасциц, раббтац”; у песнях: у убсцейках бы- 
ваци, вышла маци вбду браци. 1717 хагйц, брац, дац, ваз йу”, ра- 
биц, касцц, буду нагёлечки ждац и, ци не прыйеге ... атв'ёдац и 
(з песні). 795 косіц, косйциы, возу, возіци, роб'йц, роб'іц'ч, 
ўучаци, ўунац, брёци, браў, носіци, носійц, топйц, топйци, жаш, 
жаци. Калі адна асоба выконвае работу, то ўжываецца роб'иц”, калі 
многа, то -- робу и (тлумачэнне запісана ад аб'ёкта). 797 топ ц, 
нол ац, хогиц, орац, прымаў, чысциц, муц, купац, ог'евіц”, куп- 
лаш, топйц. Сустракаецца форма тыпу топ'йци, поййц и, але вельмі 
рэдка. 798 би, подрбстац, м'ёрац, огеваёц”, крычаў, зараб'йц”, по- 
зычыц, зоробл'ёц и, йёхац и, уул'ёц и, доййц и, подсобл'ац и, сп'евац и, 
робіц и, писдци, ораци. 801 носиц, косіц, брац, слац, уз'ц”, 
носцц”, робіц, лежаци, прыступаци, сёйаци, уоворыци, пожац і. 
808 хог ц, браци, хогіци, жаци, воз ци, звёци. 806 хаг іц”, 
кхасцц, напаіў, жац, дац, падаўладёц и, посниідац. 808 хог'іц, 
брац, дац, жац, воз іц, косіц, робіц, пойцц, пасвиц. 811 хогііш, 
хо2 цц и, брац, браци, жац, жаёци. 8923 хагіц, жац, раб'іц”, касц. 
Форма на -ці ўжываецца ў песнях: 0ў27 ем страл ёци, бў“ем лучаць, 
ше мауў йа разбугици. 824 капац”, бўге жац. 841 хогіц, брац, 
дац”, жац”, ваз'іц”, касц”, раб'иц”; рэдка-- дёц'и. 850 почаў хогіц, 
уоворыц, косцц, роб'йц, жац, молоцийц. 900 хагйц, хагйци, брац, 
даци, дац”. 902 хагйц, брац”, пасв'иц, дали. пасп'ёц, красици н'е 
можа. 906 хагиц, хагици, брац, браци, звац, прадавёц и, разуа- 
варавац, пашукац, ни жыц и, уаравац, уцл'ац, жа, з'йёбз'еицци, па- 
расаг ц”, куп цц”, дра, аб'ивац, пасаг ёци, м'анаци. 908 хаг ац й, 
брац и, жац и, ваз'йц и, кас йци, раб іц и, паййц и, 6ўду раб'йц”, касц, 
ваз цц”. 911 хагц, хагйци, браў”, браци, дац”, жац”, ваз іц”, касі”, 
раб'йц”, паш. 920 хагйц”, брац, дац, жаў, ваз'ііц, касйц, г ёлац, 
пайш, нада жыци, будам ўатбв иц и. 934 хагйц, хагйци, брац, 
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брац и, гивац, паліц, тапцц,, дац”, памыц, круціш, малацйци, вы- 
шаўаци, прадавёц и, пал'ивац и, уаварыц' и, схагіц'и, прадавёц”. 938 
хагйц, брац, вагйц, жац, насіц”, куда йёхаци хагйци, дёци. 939 
брац и, аб'ёдац' и, нада жац, кл'апац, пиц, спац, зваў, расц'йц”, ку- 
пц, п'ец”, уаварыц, капац, хагйца аб'ёдац и, зараб'іц й, укусіц и, 
накарм'іц'и. 942 хагиц, брац, дац”, ваз'йц”, касц, г'ёлац», паййц, 
нада з'ёёлаци, нада ирвёаци, куды йёхаци. 948 хагйц, хагіці, 
вучыц и, саг йц”, брац”, дац”, жац”, ваз'йц”, касц”, раб'йц”, пайц”, дайц.. 
944 хагіц, хагіци, брац, браци, ваз йц, рабйц, пайіц. 950 буду 
робыты, косыты, возыты, вйазаты, складаты. 951 ходыты, браты, даты, 
жаты, вйазаты, косыты, робыты, поййты, ходёте, брате, робёте, Одате. 
953 ходыт, брат, дат, жат, возит. 955 ходёте, брате, дате, жёте, 
буду робёте, косёте. 957 ходыт, возыт, косыт, косыты, робыт, ро- 
быты, браты, дёты, жёты. 958 ходыты, браты, даты, жаты, воз'иты, 
кос йты, роб иты, пойты, ддлжен быти, не моўў докозёт, не мбжно ско- 
заты, подраты. 966 хагиц, брац”, дац”, жат, ваз'іт”, касцт, хог іц и, 
скос'йц и, роб'йц и, воз'іц'и. Зрэдку ўжываецца форма на -ць. 975 да- 
стат и, накрыт и, роб'йт и, уул'ёц и, ход йт и, вімыц, нарёзац”, п'ере- 
мыц, тер'емувёц, брац, дац, поййіц. 976 об'ёдат, жит, курііт, 
уовор'йт, хогц, роб цц, жац, жаци. 978 пазычыт, взат, йіхаты, 
сказат, 049ў носит, получ ит, уул'ат, Фалат, побёачит, пытат, рват, 
курыт, росказват, вризат, курит, писіт, теремуват, пор ийзаты, 
з'б ирати. 982 хогйц, брац, дац, жац, возііц, косйц, робіц”, 
пойц, ше моуў стаци, кв'ёточку дёци, што робиций, браци. 993 
роб ит”, поййт, брат, дат, дават, робити, брати, воз'іти, косИТи. 
Форма інфінітыва на -ти. заўважана толькі ў адной жанчыны гэтай 
вёскі. 995 хагіц”, брац”, дац”, жац”, воз'іц”, косйц, шукаци, сег'ёц'и, 
сожац и, зачин йц и, упросйц. 1002 хагійц, брац, дац, жац, воз іц”, 
кос, перарвац, пой”, свец іц, нарвац, запал иц, ше ум'ейе 
гёла роб'іц и, пробужац и, спац'и, поў ибёц и. Форма на -ці ўжываецца 
ў песнях. 1004 хогиц, брац, раб'йц, дац, хог' іц”, косіц, жац, 
воз йу, жыц, абманувац, аблбмувац, муц, поййц” дойіц, просііц, 
Зуб ц”, трёбо роб'йц и, пойду косцци, в'езац и, зашчёпувац и, раска- 
зуваци, обрёзувац и, отказувац и. 1007 робыт, побічыт, жйато жат, 
шептат, ч'есат, побрат, ждат, косйт, зач'епйт, розвидн ёт, теуат, 
ход'йт, брат, даты, дат. 1008 хад ит, косіт, брат, откидат, запрауйт, 
споват, уукат. Зрэдку ўжываецца форма на -ть: спбр'ит, кидат”, в'ип ит”. 
1010 хаг'іц”, брац”, дац”, жац”, воз'іц, кос цц”, роб'іц”, дал'ёко насіці, 
хагйци, шо с тоббйў робіц и, поймац, покурыц, спац”, н'е вўпусц'иц, 
кнцуц. 1012 ходыт, брат, дат, жат, возыт, косыт, робыт, пойт, 
ходыты, ходыт. 1013 хагйц, брац, дац, Ходит, брат, жат, косит, 
робйт, поййт. 1017 хагйц, хагйци, брац, браци, дац”, даў и, жац, 
жаци, ваз'іц, ваз йци, касйц, касйци, раб йц, рабіци. 1013 
хагйц и, брац и, дац и, жаци, пай и, хаг цц”, брац”, дац”, жа, ваз іц, 
касйц”, раб'йц, пайц”, убрка сліхац. 1022 хагиц”, брац”, дац, жац, 
насйци, писаци, калац йу, трусйц. 1024 хагіц, брац, дац, жац, 
вазі, касйц, раб'иц, паййц”, пот ёц, скакац, танцавац, уб ирац” 


702 


нада пауўтарыц и, важыц и капаци, из'2'ёлац и: форма на -ці сустра- 
каецца ў старых. 1025 хагиц, хагйци, брац, браци, дац, дац, 
жац”, жаци, ваз'йц”, ваз'йц и, касц”, касйци, раб йц, раб'йци, слу- 
жыц и, жарыц и, спамаўбц и, пашчакатурыц”, бўга палучац. Часцей за 
ўсё ўжываецца форма на -ці ў мове малодшага і старэйшага пакалезч- 
ня. 1026 хагиц, браў, дац, жац, ваз іц, касйц, рабиц, пайц, 
хаг ци, брац'и, прас'йц”, уотйц, пожац, трусіц”. 1027 брат, дат, 
дават, жат, вазыт, касит, спрашыват, раб ит, пайт, хад іты, умираты, 
даж иваты. 


Карта М 174 


ФОРМА ІНФІНІТЫВА ДЗЕЯСЛОВАЎ 
3 НЕРУХОМЫМ НАЦІСКАМ НА АСНОВЕ ТЫПУ сесці 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання М? 116: 
«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: 
прасці ці прасць; класці ці класць; есці ці есць; сесці ці сесць?» і част- 
кова выкарыстаны матэрыялы адказаў на пытанне Ле 60 «Ці вымаўляецца 
“ць, -ці ў канцы слоў пасля с (у спалучэннях сць і сці): ...класці, класць 
ці клась..?» 

На карце супрацьстаўляюцца формы інфінітыва на -сці і -сць з на- 
ціскам на аснове (класці, сесці, прасці: класць; сесць, прасць). 

Суіснаванне дзвюх форм у адной і той жа гаворцы картаграфуецца 
двума знакамі, якія адпавядаюць гэтым формам. 

Асаблівасці фанетычнага саставу форм на карце не абазначаюцца: 
класц'иц, клёсты, клёасте картаграфуюцца адным знакам, класц”, клас, 
класц, класт -- другім. 

Форма на -сте адзначана ў адказах нас. пп. 951, 955. Форма, якая 
заканчваецца цвёрдым [ц] -- у адказах нас. пп. 755, 808, цвёрдым [(17]-- 
у адказе нас. п. 1027. Пералічаныя формы прыводзяцца ў каментарыях. 

Фактычны матэрыял абмежаваны, у радзе нас. пп. картаграфуюцца 
адзінкавыя прыклады. 

Тлумачэнні збіральнікаў да фактычнага матэрыялу ёсць у адказах 
наступных нас. пп.: 170, 303, 337, 353, 529, 616, 988. 

Ніжэй прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, дзе ёсць 
заўвагі і тлумачэнні збіральнікаў, а таксама дзе адзначана суіснаван- 
не розных тыпаў форм у адной і той жа гаворцы: 1 прасцай, йёсц'е, 
йесц, класц. 9 сёсциц, йесц, йес. 4 прасц, класц, класци, 
йесц, йёсци сесц. 7 прасци, класц, йесц, йёсци, сесц'. 
8 прасци йёсци, йесц, класц. 25 л'еёсци прасци, прасц. 
26 класц, клас, йесц, йёсци, прасци, сёсци. 29 йёесци, упасц'. 
ЗІ бес, йёсци, далжна сесц, прасц. 32 сесц, йёсци. ЗЗ 
прасц”, прас”, клас, класц, йесц, сес. 85 класци, класц, сёсцц, 
сесц. 959 сёсци, дай ме йес. 60 класц, класци. 63 прасциа, 
йесц, йёсци, йес. 65 ни даў йес, прасци, класц, сесц. 173 клас, 
клёсци, йес, л'есц. 74 прасциы, класци, сёсци, йёсци, клас, 
бес. 77 прасци, клёсци, сёсци, йёсци, апасц. 178. прасці, 
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дёс ци БС? Ў к 
ц з С ес ц й, йес'ц”. 83 прасци дёс” 5 же 5 5 
прасц, класц, йесц, сесц аа, ци, сёсци, класц. 84 
94 класц', н'ёкуды Ва, Ай аны ай 89 класц, ни давали йес. 
прасц, сесц. 100 , Кклёсци, йес, йесц. 98 йесц, йес, прасци 
, прас” іс ц” х і ў з 
аа а аа клас, йес, сес. 101 прасц 
, бёсццы, сёсци сес, класций, клас ; анка на 
106 г'е клас” прас ц сес » й а лас. 103 прас ц. клас”, дес' ц 
? э аў ” ў 
бёсци. 109 прасц аа напас, препас. 108 прасци, класц 
- рас Ц и, клас ц и клас” С? » рае ? Ц » 
прасци, прасц, йёсци, йес “ена? гс. ПІ класци, йес. 112 
прас, сес, клас, йес ран 5 прасци, йёсци, клас, йес. 118 
сесц, дай й ха , бёсіри. 119 клас, йес, прас, сёсци. 121 
ў й пес , дес”. Р н ? ё 
124 клас'ц” аа 130 123 ікана? Ц. й, клас, йес'ц”, йес”, сес 
») . К а ў і - 
148 клёси/и, йёс ци, пес” лас, нада зйес, сес, пупёсц, украс 
брай , ци, йес. 152 йесц' захац'ёлас”, н'е моу з'йё на а 
адвары. Заў каша пава. Зва аса карай Вай 
1685 клас”. І ра расцц, клёсци, клас, сёсц 
7ц. 100 прасці, класци Ёй ” абба 
аде аде йа» аас», “аве ава зрэдку - класц”, прасц. 196 
крас” Я 4 ба ай а а , С ёС ц и, мес Ци. 197 прас” 914 Вам н 
Ааа расци, йёсци, сёсци. 928 прасц рна” каша 
прасци, клёсци, бёсци, с расци, сёсци, класц. 229 
7 С ц й, иес ц М, С ес'Ц” клас 4 93 2.9 і 
сёсцици. 924 ээ , аа са б прасци, йёсци, йесц 
ц Х л ес Ц а С ес'ц” прас” "у Аа” 7 » ивс ц 5 
йёсци, пес. 244 прас'ци К арна аа аа 
- е З то ў ў а 7 ) 
класц, йёсци. 958 прас г аа! І йёсци, йесц, класци. 248 
прасці, клас и дб аа й ? , ббіцай ц М, клас”, йес'ц”, с'ёс Ци. 956 
клас, непрас ц , йёсци, красци, крас. 258 прасц, йёсци. 264 
ра 267 йёсци, йесц. 268 прасци, клас ва са 
си, йес. 976 класци, сёсци, йёсц І аа адка асцц, клас, 
йбсц'и, йес. 280 класц Чара ци, ци Оцгиш йес. 2179 клас 
Я ласц, зал еСц прас” й а Е; 7” 7 , 
281 ни ум'ёль прасц, І " ци, класци, сёсци, йёсци 
эй рас ц » прывыкшы пёс” 67 а у; 57 “ ' 
сёгі, клясу. класу”. 992 6ў2 ци, мбжа сёсци. 990 прасци 
ў. а т Я » ? 
и, клёсци, лёсіш, сёе аа Ў ц”, клас. 294 нада непрас”- 
клас” 5 297; заня ы ? СеСсЦц й, нес. 295 падйёс сёсци д пн» Ярар 
п аа с'ёсц'и, клас. 299 падйёсц”, клаёсц'и “301 йёе аса 
5 ” , ; е ы э 
расци. 308 прас, прасци, йес, йёсци, сес, сёсц ара 
“ » З » , . 
форма йес, с'ес. 805 прас, клас, йёсци, й аа чане аа 
313 прасі'и, клёсци, бёсц " й аба ци, йесц. 310 йес, йесц 
а » и ; “ : ” ' 
клас'ц'и, йёс'ц'и дес'? ба » аде ц » клас й. бесц”. 314 прасци 
» й ЯЕ с ; 
331 клёасци, класі, л'ёсц анус ана класци, сесц, йёсціа 
кай ; ц”, л'ёсци, сёсци. 382 класц е аа 
йес'ц”, йёс'ц'и йа асц, прасци, йёсци. 386 
7 ц » клас ц И. 937 пр'ас” М С” » 7” “ 5» , “ 
клас'ц и, йёсц'и 347 ПАЎ, з Ц г. І на Ц , нес ц 5 класц; часцей паа 
Я . 2 з” 9 Я 
трёбо йёс'ц'и, прасц”, клас К. іся каша ак ВЕК ци, йесц, прасц. 348 
ў. Й «Ар а 
ара аа ава ва аса аа ци, прасци. 350 прасці 
» . д 37 59 , ? 
п2йца бесц, йбсц прасц” кугёлу, сесц” на лаву. 358 
ай , ци. Ужываюцца абедзв МЕ 
ада а, рава ра аа е формы. 354 хочаце йест, 
- ; г ў и” 
класц, клёсци, сесц, йёс ылб с'есц, клёсцы, йёсци. 862 прасц 
) ) 5 С к ў ” Э 
364 йесц, йбсци. 367 Ма 368 прасци, класцц, класц, бёсци. 
р. ё б г 03; 5 й ' 
сласци, класц, йёсци ае даўна анна жане класц”. З93 прасцц, 
400 класі/и ай фа? ў і най пес ц й, клас ц”. 397 пёс ц'и, Йесц' 
ацы" , прасциц, класц. 4338 класци М.а рце “ 
йёсц буга. 442 прасц, йёсциы. 45 аа: аа а 
клёсци, класц, прас А най 0 прасци, клаёсци, класц. 495 
аба , прасциы, сёсци 456 прасц СЦ 
клас ц”. 502 прасі” класц 598 аір расціи сесца, класциц 
“, 5, ч Г, , й ' прас ц й, йёс” а Б? “9 і 
класц' йауб трёба, клёс'ц'и трёба спац' абара аа а 
рёба спац'. 529 йесц, прас'ци; радзей - 
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грасц. 949 прасц, класц, йесц, класци, йёсци 559 клас, кла- 
си, прасци, йёсци. 510 йесц, йёсци 97 класц, йесц, йёсци. 
5852 клас, клёасц и, йёсци, сёсци. 586 прасі, йесц, прасци, йёсц и. 
598 сёсци, йесц”, йес, дайёс, прасі, класц, сесц, клёасци, йёсц и, 
прасци 595 класц, йесц, клаёасци. 596 прасци, прасц, класци, 
класу, сёсци сесц. 597 класц, класци, йёсци. 9599 прасці”, 
класц, сесц, клёсци, йёсци. 608 класц, йесц, клёсци, прасіці, 
Мёсци, йёсци сёсци 604 класц, клёсци, йёсци. 606 прасц, 
класц, йес, йесц. 6114 класц, прасц, йесц, йёсци, сесц, сёсц'. 
613 прасц, класц, класци, йесц. 616 класц, йесц' --толькі так. 
621 сесц, прасц, класц, клёсци. 624 прасі, класц, адкласц и, 
йёсци. 687 клас” воз, йес, класци, йёсци. 688 прасц, класц, клё- 
сцы, сесц, йесц, йёсци. 645 класці, йёесшци йесц, красц. 648 
пр'асци, клёісци, сёсцци, йес. 657 йсты, йест, прасты, клісты. 675 
прасци, клёсци, класц, игйце йёсци. 715 класц, йесц”, йёсци, 
сёсци. 718 йёсци, йесц хочацца. 744 йёсци, йёсц, клёасци, пра- 
Сци. 750 йёсци, йес, сёсци 1755 йесц, сесц. 758 йёсци, клёасц и, 
класі”, сёсци, прасци. 1700 ййсты, йес, класты. 7069 клаёсты, сёсты, 
йаисты, йёсты, йест. 171 пр'асты, класты, класт, ійсты, сіісты. 1171 
сёсци, палёсци, класц, йесц, йёсци. 198 хто таб'ё дас” йес, 
сёсцши, спрасци, дала 6 йёсциы 607 прасци, класци, йесц. 808 
прасци, сёсци, йёсци, класц, йесц. 809 прасци, класци, класц”, 
йбсци, сёсци. 822 прасци, сёсци, класци, клас, йёсци, йес. 925 
прасі и, класци, йёсци, йес. 626 йёсци, йес. 832 прасци, клёасц'и. 
л'ёзуи, сёсци, йёсци, йес, зйес. 884 прасци, класци, класц, клас”. 
йбсци. 889 сёсци, йёсци, йес. 850 клёсци, йёсци, йес. 859 
прасіци, сёсци, йёсци, класци, класц”. 859 йёсц и, сёсци, прасци, 
класциц, класц. 867 сёсци, йёсцци, зйесц”, йесц ни хбчу. 8912 пра- 
сцшиц, клёасци, сёсци, йёсци, йес. 6818 йёсци, йесц, класц. 684 
сёсци, прасци, класцци, класц, йесц. 6885 прасци, йес. 886 с'ё- 
си, напрасци, йёсци, йес, упас. 888 сёсци, прасци, клёсцы, 
бёсц и, пайёсц”, пайёс. 889 класци, класу, прасци, прас, сёсци, 
йёсци, йесц. 897 прасци, прас, сёсци, сёсц, йёсци, йесц. 900 
прасц'и, прас, давай йёсци. 901 прас, сёсци, сес, хачу йёсци 
або йесц. 905 клёсци, прасци, прасц, сёсци, сесц, класца, 
йёс ци, йесц. 906 напасц”, нада л'ез ц”, л'ёз ци куды, пал'ёзу”, кла- 
сца, трёба пайёсц. 907 сёсци, прасци, прасц, клёсци, класц, 
пёсци, игйца йёсц. 910 прасц, класц, класци, йесц, йёсци, 
сесц. 911 класц, класци, пал'ёсц, пал'ёсц и, прасц, сесц, йесц.. 
917 класу, йесцу, прасци, класци, йёсци, сёсци 920 класци, 
класц, прасци, сёсци, йёсци, мбжна йесц. 921 клёісцци, сёсцы, 
пёсци, йесц. 926 класт, праст, йёсти. 986 класц, паклаёсц и. 
939 класц, пал'ёз' ц”, бугиш йесц, йёсци, хочу прасц, с'иёсц'. 940 
класц, йесц, падйёсци, сёсци. 941 сесц, йесц, класци, класц”. 
942 прасц, прасцци, класц, класци, йесц, 0ўду йёсцци, сесц. 944 
красци, красц, прасци, сёсци, йёсци. 950 пр'асты, класты, сісты, 
ййсты, йест. 951 пр'ёсте, клёсте, класты, сісте, іййсте, йісты. 955 
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пр'ёсте, ййсте, ййсты. 959 прасц, класц. 964 прасты, йёсты, йесц”, 
йёсци сёсци, класци. 966 сёсци, клёсци, йёсци кашу, йесц 
сб'ёт. 970 прасіи, класу и, красц'и, йёсцуи, клас, йес. 972 ул'ёзц'а, 
сёсци, прасци, покраёсци, йёсци трёбо, йесц” трёбо. 973 прасці, 
йёсци, класу. 980 класц”, йёс ци, падйёсци. 986 прасци, класци, 
класу. '987 клёасци, сёсци, йес. 988 прасц'и, йёсцц, сёсци, клас 
і рэдка--паклёасуи. 994 праста, поклёсти, сёсти, йёсти, покласт. 
995 класци, прасци, сёсци, йёсци, йесц. 997 прасцци, пакласци, 
сёсци, йёсци, йесц, йес. 1005 йёсци, сёсци, прасци, класц”. 
1008 прасі”, клас, йёсци, прасти, класти, йёсти, сёсти, йёст. 1015 
грасци, сёсци, йёсіци, йесц. 1017 прасц'и, клёсци, класц, сёсц'и, 
йёсци. 1022 прасц” кугёлу, йесц. 1023 прасц, красц, класц и. 
1024 клёсци, прасц, сёсц, йесц. 1026 прёсциы, клёсци, сесц,, 
йесц”, красц. 1027 праст, класт, с'ест, йёсты. 


Карта М 175 


ФОРМА іНФіНІТЫВА ДЗЕЯСЛОВАЎ ТЫПУ несці 
і МЕСЦА НАЦІСКУ Ў ЁЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ме 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: 

б) месці, мясці ці месць; несці ці несць; весці ці весць: трэсці ці 
трэсць..?» 

Пры недастатковасці матэрыялу ў адказах на асноўнае пытанне вы- 
карыстоўваюцца адказы на пытанне Ле 60; «Ці вымаўляюцца -ць, -ці 
ў канцы слоў пасля с (у спалучэннях сць і сці): прынесці, прынесць ці 
прынесь; прывесці, прывесць ці прывесь; месці, месць ці месь..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца дзеясловы, якія адрозніваюцца хі- 
станнем націску ў форме інфінітыва. 

Картаграфуемыя формы супрацьстаўляюцца па дзвюх лініях: па 
месцы націску -- на канчатку і аснове (я'асцй: н'ёсц'и), па тыпу кан- 
чатка -- поўны і скарочаны (н'асци, н'ёсци:несц). 

Аднолькава картаграфуюцца прыставачныя дзеясловы тыпу прыне- 
сці, замесці. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не абазначаюцца: як насу кар- 
таграфуецца форма ныстё, адзначаная ў адказах нас. пп. 70], 728, 732, 
951, 955. 

Страта зычнага ў канцы слова на карце не абазначана: несу і 
нес” картаграфуюцца адным знакам. 

Суіснаванне розных тыпаў форм у адной і той жа гаворцы картагра- 
фуецца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым формам. 

З прычыны абмежаванасці фактычнага матэрыялу ў радзе выпадкаў 
картаграфуюцца адзінкавыя формы. 

Ёсць заўвага збіральнікаў у адказе нас. п. 988. 
У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял, які адлюстроўвае: 
а) суіснаванне форм інфінітыва з розным тыпам націску; б) суісна- 
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ванне форм з наяўнасцю і адсутнасцю канцавога галоснага: І, З м'ас”- 
ци, вёсци, змасцй, жёсц и, вёсци, тресци. 8 масці, прын'ёсц. 11 
в'ёсци, нёсци, прымаса в'адроб вады, месц. 12 вёсци, нёсциы, 
жасци. 19 масці, м ёсци, п ёсци, прыв'ёсци. 28 м'ёсци, н'ёсц и, 
трёсц'и, в'ёсц'и, хату нада масций. 26 нёсци, Иесц, вёсци, весц, 
масцц, пыдмасцц. 27 вёсци, мёсци, лапци плгесц, уббрку нада 
в'асцц, прын ёсц, прыв ёсц. 28 н'есц, м'ёсцци, трёба м'есц. д9 н'ё- 
сци, вёсци прынасцій прывасций 30 масций, васцй, трасца, 
несц. 81 прывасці, васці, масцц, весц, прын ёсц, месц. 82 
нёбсци, месц, прывёсц. 39 масці, нмёсци, вёсци, трёсци. 49 
ншасци, масці, нёсци, вёсци. 51 вёсци, правёсци, м'ёсц ци, тра- 
сц васцй масцц. 54 масай, вёсци, прывёсци, мёсци. 60 
месц, мёсци. 61 нжёсци, вёсци, весц, месц. 62 неёсциы, в'е- 
си, прыш ёсц,, прыв ёсц. 64 масці, трас, н'ёсцфи, вёсци. 65 
пиравасці, падмасцій, нжесц, прымёсц, прыв ёсц, месц” хату. 
695 падасца, завасцц, ваецц, насці, трасці, вынесц” ц'йёшка, 
прыв'ёсц' кана. 69 нав ёсци, м ёсци, нёсци, вёсци, трасцц 19 
мёсци, мёсцци, вёсци, трасцц. 71 пирав'ёсци, падм'ёсци, прын'ё- 
с'ц'и, прыв'ёсц'и, замасцц. 173 треба в'ёс ци, мёсци хату, треба пад- 
м'ёс” хату, прын'ёс, прыв'ёс. 74 масці, нёсци. 16 масці, в'есц, 
тресц. 78 мёсци, нжёсшци, вёсци прыв'ёс, прыв ёсци, мес, м'ё- 
Сцуи. 82 прышасцй, масцй, шёсци, вёсци, тресши. 83 мёсіци, 
шёсци, вёсцци, трёсци, перан ёсци, прым'ёсци, прывасцці, месц”. 
87 падм'асцай, васці, трасці, нёсций, вёсци, мёсци, пиран'ёсц и, 
п'цирав'ёс ци. 94 падм'ёсц”, з'весц”, з'в'ёсци. 95 мёсци нёсц'і, 
в'ёсци, трёсци, нада прын'ёс дроў. 101 насці, нес, васці, из” 
в'ёс”, трасцц, трес. 109 масці, вёсци, прын'ёс, м'ес. 111 м'ёсциа, 
трас ц'й, прыя'ёс, прыв'ёс, мес. 112 неёсци, иесц, прын'ёсци, пры- 
нмёсц. 118 неёсци, прын'ёс. 114 мёсци, ўурес. 115 мёсци, н'е- 
сциц, прынёс. 117 в'еёсци, прин'еёс, прив'еёс. 119 мес, меёсцы, 
нес, нёсци, трес, в'ес. 151 трёба зам асций падлбуу, приншасц'а, 
б'ёсци сёна. 152 масці, насці трасцій вёсци. 1100 масці, 
гасций, васці, прынасццій, иёсци. 1984 масай, шёсци. 186 ма- 
сца, мёсци, прынёсци. 202, 214 масці, масцци, трёсци. 227 м'ёе- 
сцуи, жёсци, вёсцци, трасций. 229 м'ёсци, пёсцц, вёсци, трасцы. 
286 м'ёсц'и, прын'ёсц и, прыв'ёс, мес пол. 240 месц, н'есц, м'ёсцй, 
нёсци. 248 мёсци, мес, в'ёсци, вес. 248 в'есц, зав'ёсци. 251 
м'ёсци, месц, н ёсци, вёсци 253 м'есци, вёсци, прын'ёсци, пры- 
в'ёсц” прыв'ёс. 959 м'ес, м'ёсци, принёс, прив'ёс. 964 м'ёсц'и, 
н'ёсци, вёсци, трёсци, прынм'ёс, прыв'ёс, мес. 268 м'ёсци, н'ёсцы, 
е'ёесц'и, трёсци, прым'ёс, прыв'ёс, мес. 280 прыв'ёс, прыв'ёсци, м'ё- 
сци, н'ёсц'и, трёсци. 289 масці, насці, нёсци, вёсци, трёсц а. 
292 в'ас'ц'и, м'ес, месц, прив'ёсц. 994 нёсци, мёсци, мес, при- 
шёсц'. 295 пав'ёсц, тресц, трёсци, мёсци, ур'ёсци, уресц. 297 
жеёсци, веёесци, мес. 299 пувасціи, завёсцци, мёсци, месц, ес, 
гасці, трасцц. 309 нес сол” былб ц'ёжка, пл'ёсци. 818 мёсци, 
месц, жесц, весц, тресц. 314 м'ёсци, прын ёсци, дан ёсц” сцода, 
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йак тпиранёсц тбйа с'ёна, уресц нада, месц, меёсци. 815 пры- 
нг ёбсц, прыв'ёсц, м'ёсци, нёсци. 8323 мёсцци, месц, н'ёсци, н'есц. 
330 месц, мёсци, н'есц, н'ёсци, принёсц, привёсц. З8Іі шёсці, 
тресц, месц. 832 нёсци, принёсц, месц. 8387 месц, в'есц, 
при ёсц, прив'есц, меёсци, нёсци, вёсци, трёсци. 345 шёсці, 
васці, трасци. 355 мёсци, жёсци, вёсци, трасци. 368 масці, 
гёсци, вёсци трынмасці, прывасці. 369 в'есц, тресц, прына- 
сца. 974 масці нёсци, трёсци. 891]х масці, тресци. З98 ма- 
сцй, жёсци, вёсци, трёсци. 402 мёсци, нёсци, прым асцц. 403 
н'ёсци, вёсци, трасцци. 409 шасці, масці класці, вёсцциы, за- 
вёсци, прывасца 417 масці падлоуў, вёсци, трёда былб пасці 
кбшык' и, прышлбса васці, тасці. 4217 мёсци, замасций. 484 
жасциа падмёсци, прыв ёсци. 444 васці спласці, падмёсце 
падлбуу. 445 трёсци, м'ёсци, трасца, масцй, прынасцц, прыва- 
сци. 447 зан ёс ц и, м'ёс'ц и, трёсц'и, урапцу'й. 452 масці, нёсці, 
в'ёсци. 494 ншес ци, жцетиса (а аа 457 васці, урабца, 
мёсци, фёсци. 459 прымасці, прывасца, масцай, васцц, насці, 
пл'асцц, жёсци, вёсци мёсци, трёсци. 460 жасці, прыв'асц'“, 
раз'вёсц и, м'ёсци, жёсци. 488 масці, нёсци 496 масцц, м'е- 
сци, шёсци, вёсци, трёсци. 498 меёсци, масці, прыв ёсцы, ун'ё- 
сци. 499 масці, мёсци шёсци прывёсци. 5083 меёсци, пры- 
васцц. 507 мёсци, масці, жёсци, вёсци, васци 529 мёсцц, 
месц, вёсци, трёсци. 581 прын аса, мёсци, нёсци, вёсци. 532 
хату падм'ёсц”, падм'ёсц' и, пара ужо ати'ёсци, веёсци, трёсци Э39 
трёсци, трасці, мёсци, жёсци, вёесци. 541 меёсци, масці, пры- 
гёсци. 545 мёсци нёсцц вёсци прынёсци, прыв'еёез ци, пры- 
вёсц. 549 ш'есц, весц, тресц, прын ёсци, прыв ёсци, мёсци. 5959 
прын'ёсц, прыв ёсц, мёсци, вёсци, трёсши. 568 месц, м'еёсши. 
567 прыя'ёсц, прыв'ёсц”, шм'ёсци, м'ёсци. 510 прым'ёсц, ш'есц, м'е- 
сц'и. 571 мёсц'и, м'ес ц”, нада дроў прыв'ёсц'и. 573 м'ёсц'и, прыв'ёс”. 
577 меёсци, прыв ёзц. 978 в'есц, нёсци, дроў прыв ёсц и, м'ёсц и. 
579 прыя'ёсц, кен а прыв'ёсц, прыв ёсци, мёсци, месц, тресц, 
н'есц, в'есц. 582 месц, мёсци, шёсцы, Ва трёсци. 588 
месц, мёсци, шёсци, вёесци, трёсци. 584 жесц, нжёсци, мён. 
586 месц, мёсци. 587 месц, мёсци, нёсци. 5989 шесц, весц, 
тресц”, ресц” расці), прав'ёсци, мёсци 595 месц, н'есц, в'есц, 
м'ёсци, прын'ёсци, прыв ёсци. 596 в'ёсци, весц, трёсци, тресц, 
жёсци, месц. 597 месц, н'есц, весц, прын ёсци, прыв'ёсци, м'е- 
Сц'и. 599 прын'ёсци, прын'ёсц”, прыв'ёсци, прыв'ёсц, м'есц, н'есц, 
в'есц, тресц. 604 прын'ёсци, прыв'ёзци, прын ёсц” аўса, месц, 
н'есц. 603 прын'ёсц”, прыв ёсц, м'есц”, прын ёсци, м'ёсци, н'ёсцы, 
в'ёзци. 604 прын'ёсц, мёсци, падм'ёсцы, трёсци, н ёсци, в ёсци. 
701 мистё, иистё, выстё, прынестё. 1728 местё, прин истеё, нести, весты, 
гресты. "792 прынестё воды, месты подлоуўу, несты, весты. 1714 м'ёсци, 
гёсци, трасцц. 7715 мёсци, масцй. 116 замасці хату, насці, 
памауў скрапсц'й, васца, трасци, прын ёсци, прывёсци. 117 пры- 
в'ёесцци масці. 180 замасци, м'ёесци, мёсциы, вёсци. "781 прын'е- 
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сца вады, замесці хату, прыв'ес ці кон'ё, трёсци, нёсци. 1784 н'е- 
сцуйса, падм'ёсци, жёсци. 1786 весцц, месцц, мёсци 1797 м'ё- 
сциц, масці, вёзци, ваз ци, жёсци, насци. 788 прывесці, м'е- 
сци. 1791 Х месца, трасці, шесци, прыв ёсци, прын ёсци. 800 под- 
месці хату, шёсци вёсци, трёсци. 801 в'есций шесцй месці, 
мёсци. 602 м'ёсци, навесцц. 821 месці, м'ёесци, трасца, весці. 
832 трёсци, меёсци, в'ёзци, вазци 836 прын'есцц, прыв'есц'і, 
жесцц мёсци, нёсци, вёсци 889 месці, плесці, несці, 
в'ёсци. 850 месцуй, н'ёсци, вёсци. 8 месцц, тресці, вёсці, 
нёсци. 658 мжёсци, шёсцци, вёсци, трасцц. 855 мёсци, н'ёсца, 
в'ез ци, вез ц, вёсци трёсци. 856 мёсци, несц, в'есц. 8951 
м'ёсци, ж ёсци, в'ёсц и, трасци. 858 мёсци, нёсци, вёсц и, трёсц и, 
прын'ёсц”, прывёсц. 869 масці, шасці, васці, трасці, н'ёсци, 
беци, тресци. 8710 масці, прын ёсци, падм'ёесци. 871х мёсцы, 
гёсциц, везци трасцуй. 876 масці, прымёсци, прыв'ёсци. 8178 
м'есц, прым'ёсц, прыв'ёсц, меёсци. 879 мёсци, шёсци вёсцы, 
трасці. 882 прыв'есці, 0цду мёсци двор, н'ёсци, в'ёсци, трёсці. 
888 я ёсци, в'ёсци трёсци, прывесцц месциц 884 м'ёсцы, 
нёсца, прынёсц. 885 месц, мёсци. 886 месці, тресц й, несці, 
вёсци, трёсци, прывёсци. 887 масці нёсци вёсци 889 
жасціи, н'ёсци, вёсци, трёсци, паражёсци, месцц, несці, весці, 
трасций. 895 трёба несц, йшче прын ёсци, мёсци, вёсци. 997 
месц, в'есц, тресц, м'ёсцуи, в'ёсци, трёсци. 908 масци, шёсци, 
в'ёсци, трёсци. 905 мёсци, месц, шёсци, несц, трёсци. 906 
нада в'есци, ітнёсци, бўгашфвисц. 90 месц, жесц, в'есц, тресц, 
прын'ёсци, прыв'ёсци, мёсци. 915 месц, м'ёсци, шёсци, вёсцы, 
трёсци. 917 прын'ёсц, прывёсц, месц, м'еёсци нжёсци, вёсцы, 
трёсци. 919 месці, трасцй, нёсци, вёсци. 920 мёсци, месц, 
нёсци, вёсци. 987 месц, мёсци несц, весц, пл'есц. 939 
месц, мёсци, атвёзц у балніцу, вёзци, весц, ресц” (расці). 
940. м'ёсци, н'ёсци, в'ёсци, месц. 941 месц, несц, в'есц, пры: 
шёсц, прыв'еёсци, мёсти. 942 мёсци, месц, ниесц, в'есц, тресц”, 
поўзц и. 944 мжёсци, месц. 951 мысты, нысты, везтё, трастё. 955 
местё, нестё, вестё, трестё. 957 мысты, нёсты, вёсты, прынысты, пры- 
высты. 959 мысц”, несц, весц”, тресц. 969 месці, нёсци, вёсцы. 
970 м'ёсци, н'ёсци, трёсци, прынёс, прыв'ёс, мес. 979 в'еёзшцы, 
прыв'ёс. 981 м'есцц, вёсци, трёсци, нёсци. 982 шесци, весці, 
месц. 986 месци, н'есц'ч, весци, тресцц, прын ёсц. 988 м'есці, 
'ёсци, трёсци; рэдка--прынёс. 989 м'есці, тресци, зан'ёсц и, 
м'ёсци, прин'ёсц и, прив'ёсци, нёсци, вёсци, трёесци. 991 м'есц'і, 
зам ёсци, шёсци, прынесцуй. 996 паднасци, васці прын ёсцц, 
прын'ёс. 997 мёсци, н'ёсцци, вёз ци, трасца, трвёсци. 999 м'ёсц'и, 
гёсци, весцц тресцій трёсци. 1002 месцц, весці трёсци, 
1003 ж'есцй, н'есци, прыя'ёс ци, прыв'ёз ци. 1004 зам'ёсци, н'ёс цы, 
прын'ёсци, в'ёз' ци, трёсци, пл'есцц, месци. 1006 мжёсци, месці, 
пёсци, вёсци, тресци. 1007 месты, прынёсты. 1008 м'есті, м'ёста, 
нести, вести, прынестц. 1011 жёсци мёсци плёсци везці, 
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трасций, трёсци. 1012 ррЫВСбтВй прывесты, месты, замёсты. 1017 

аце в'ёс ци, Грац прын асц'й СА 1020 прынёс, прыв'ё- 

сц'и, м ёсци, нёсци, вёсцуи, трёсци. 1021 прыв ёсц, прынёсц ай, 

м'ёсц'и, шёсци, вёсци. 1022 месц, в'есц, н'есц. 1028 хату м'есц, 

нав'ёсц, ш'есц”, м'ёсц и, аа 1024 падм'ёсц”, и есц”, в'есц”, тресц, 
Ада абе 


Шаараа ШВАА месц, нёсци вёсци, трёсци. 1026 пры- 


З Ж З ) 


н'ёсц, прыв'ёсц, месц, м'ёсци, н ёсци, в'ёсц и, трёсц й. 


Карта М 176 
ФОРМА інФіНіТЫВА ДЗЕЯСЛОВА ісці 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: ... ісці, іціць ці іці?» 

На гэтай карце картаграфуюцца тыпы форм ісці, іціць, ідзіць, 
іці і інш. ц 

Адзначаныя ў матэрыялах выпадкі суіснавання розных тыпаў форм 
картаграфуюцца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым 
формам. 

На аснове прыставачных утварэнняў ставяцца знакі ў нас. пп. 7, 8іІ, 
277, 311, 454, 555, ті. 

- Фанетычныя асаблівасці форм на карце не ўлічваюцца: шцй, иТ'И, 
иты картаграфуюцца адным знакам, ис і исты таксама аб'ядноўва- 
юцца адным знакам. Пе заданы на ар аца [й] у пачатку 
формы - ййсц'і, йиты. 

Заўвагі збіральнікаў ёсць у адказах нас. пп. 870, 1006. 

У каментарыях прыводзяцца: а) адказы, дзе адзначаны розныя ты- 
пы картаграфуемых форм; б) адказы з заўвагамі і тлумачэннямі збі- 
ральнікаў; в) формы з фанетычнымі асаблівасцямі: 22 ий и. 69 иу й, 
исцц. 71 х прайсцй, прайци. “73 треба ужё йццій. 74 йцций 90 
асці, ицц. 81 прысци 88 ий, ицйц. 85 исці, иу. 96 и2ц.. 
95 ий, исцц. 100 пай, ац. 418 бац, йцца 119 йн, 
ёду. 120 йшшац. 121 пціц. 124 исцй, рана исцуцц, уйі. 
125 игйц. 126 йцйц. 128 нада игіц” напола. 130 ий, игцц.. 
132 пуп, пфйц. 134 пі, игйц. 150 йисци. 154 исці, ниуй. 181 
асц. 198 исці, пц. 202 йисци. 209 аа 229 ўусціі, иц. 
237 исці, и. 288 исццй, аца. 939 исц'іі, ицц. 244 исцц, іцца. 
252. ййсцц. 253 йаисца 2816 нада йццц. 977 прайсці, ицці. 
290. йн цц. 291 ий, исци. 292 ий кыла мыста. 307 и, 
исцц. 311 сыйций. 312 исц'й, ици. 3138 ў пу исца, ици. 314 
асц, нцу, найцй, сыйсцц. 326 ша, ац. 333 ййи. 384 йцці, 
асц З98 исца, йсци. 367 исці, ицй. 970 ис, ици; рэдка-- 
ау. 415 цці, асц. 4290 йисца. 438 йасці, нии. 440 исц'і, 
ий. 441 аці, цджко исцц. 444 ицй, исцйа. 445 йнсциц. 454 да 
канца дайцц. 460 ицй, ис, пайўй. 468 исцфа ац. 477 тре 
пц, исци 480 писцц, ици. 485 цц, исциц. 487 исци, куды 
сьці. 491 исц'і, ий. 498 ици, исци 508 ий, йисци. 504 
719 


йисцц. 907 исца, пац. 509 исцй, ица. 510 йнсци, исц'і, иц. 
Бі аса, ий. 512 ий, иасцй. 514 исці, ий. 521 и, исці. 
529 ий, асци. 580 исцй, ици 532 йнци, пара инсцй у школу. 
588 ий, йицц. 589 ий, йациц. 541 ицуй. 555 прайцйц. 596 
асц, ий. 571 йици. 588 ий, иццц. 992 иццц, йциц. 593 
йна, ий, ицйц. 601 исцйцу, исци 608 йўйц. 610 пцы. 
бі ис, йна паці. 615 ий, и цай, шц 616 ша, ий. 
619 сац, ици. 624 йницйц, ний. 636 йнці, йифйц. 646 йницйц. 
648 пай. 651 иты, ий. 658 йиты. 660 йты. 678 исцй и. 
629 ўсцй, пии. 689 бййты. 696 йиты. 699 йиты. 701 бййсты, ийте, 
йте. 706 ий, зайцй, йисци. 108 ис, ий. Ті ий, исцц. 
712. пайцй. 7138 шаўца 715 инсцй, нца 717 иттиц. 1722 ийтц. 
726 итё. 728 исты. 733 ийты. 734 йисци. 7939 йитц. 1740 йисты. 
753 абыйсци, абыйцц. 1767 ита, исци. 169 иты, йты, йисты. 1178 
айцу, ыйты. 790 ий, исциц 793 ицй, исций. 7998 иўца 1799 
исца ицй. 793 йици. 1794 ийциц. 799 игі, пойсццй спац. 808 
бисцц 816 ий, исци 820 йици. 821 иці, исци 829 йсці. 
831 йнци. 883 пуци. 8385 пицца 81 исцй, ици 958 исца, 
шаў не маўла. 869 йисци. 889 ис, ицйа. 890 исцй, ици. 894 
аца, най, нацйц. 900 ий, ишўйц. 905 ий, ицццу. 906 ша, 
аўцу. 907 бнцуйа, шуи. 909 йшуий. 911 пай, ицац, ицй. 931 
нада иу, нц. 9833 ит, итйит. 984 исцфац, ицйц, исцй 988 
ца, нада ийци. 947 йты. 951 йиты. 959 йиты. 962 йты. 964 
ийты, иты. 965 йты. 968 йити. 970 йаци 971 йсці, йнца. 
977 сца 981 йисци 986 ий, исцй 995 ицуци шай 997 
Пац, ййисіі, ий. 1005 ис, нии. 1006 ис; рэдка-- ий. 1008 
исциц, атц. 1009 іш. 1011 исціи, пац. 1013 йац'й, ит. 1025 иці, 
трёба нсцц. 1026 ий, исц'й. 


Карта М 177 
ФОРМА іНФіНІТЫВА ДЗЕЯСЛОВА пасвіць 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: 

б) ... пасвіць, пасціць, пасці ці пасць?» 

На», гэтай карце картаграфуюцца словаўтваральныя тыпы дзеяслова 
(пасвіць: пасцівіць: пасціць: пасці), а таксама скарочаны варыянт 
апошняй формы -- пасць. Акрамя таго, картаграфуюцца ааразрсані па 
націску ў дзеяслове пасці (пасти: паста). 

Адказы без абазначэння націску картаграфуюцца прыстасавальна 
да тэрыторыі пашырэння таго ці іншага акцэнталагічнага тыпу: пас 
як пасц'й ў нас. пп. 178, 191, 307, 549, 780 і як пёсц'и (пасты) у нас. пп. 
664, 677, 680, 684, 880, 917, 918, 992, 995, 1007. 

Суіснаванне розных словаўтваральных і акцэнталагічных варыян- 
таў картаграфуецца пэўнай колькасцю знакаў у тых жа нас. йП. 

Паколькі тыпам канчаткаў неазначальнай формы прысвечана карта 
Хэ 173, то на гэтай карце яны не ўлічваюцца: як пасціць картаграфуец- 
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ца пасціці, а таксама пасвіць(ть) і пасвіці(ты) абазначаюцца адным 
знакам. 

Заўвагі збіральнікаў матэрыялаў ёсць у адказах наступных нас. пп.: 
509, 532, 536, 777, 984. 

У каментарыях прыводзіцца: а) матэрыял з тых адказаў, у якіх 
адзначаны розныя словаўтваральныя і акцэнталагічныя тыпы карта- 
графуемых форм; б) адказы з удакладненнямі і заўвагамі збіральні- 
каў матэрыялаў; в) форма са стратай канцавога галоснага. Падаюцца 
ў каментарыях і адзінкавыя формы без абазначэння націску. 25 пас- 
в'иц, пасци. 60 пасц, пасций. 62 пасци. 67 пасці. 88 пасці. 
84. пасциц, пасцй. 85 пасций. 90 пёасвиц, пасци. 102 пасці. 
119 пёасциц”, пасвиц. 120 пас. 123 пас. 124 пас, пасц. 128 нада 
гас'сиц” кароў. 136 пасцц. 157 пасци. 158 пасвиц, пасцц. 162 
пасцфц. 174 пасвиц, пасциц. 178 пасци 191 пасци. 196 пас- 
в'иц, паунаў пасциц. 238 пасцц. 248 пасцивиц, пасвиц. 266 
пасцц. 2714 пасци. 282 пасциц, пасвиц. 284 пасциц, пісвиц. 
285 пасвиц, пасциц. 286 пасвиц, пасциц. 299 пасциц, пасвиц”. 
302 пасв'иц, пасци. 307 пасвиц, пасци кбни. 326 пасциц, пас- 
ви, пасвици 387 пасвиц кони. пасцй. 838 пасци 465 
пасциц, пасвиц. 470 пасвиц, пасциц. 499 пасциц, пасци. 502 
пасвиц, пасциц. 9509 пёасвиц; часцей- пасциц. 511 пасціц, 
пасвиц. 514 пасциц, пасуй, пасцит. 532 паўнаў пасвиц; ра- 
дзей -- пасциц. 536 пасциц; пасвиц --у мове асобных сем'яў -- 
уплыў суседніх вёсак. 549 пасуи. 582 пасці, пасвиц, пасциц. 
5838 пасвиц, пасциц. 593 пасци. 596 пёсциц, пёасци, лешаг ёй 
пасвили 598 пасцивиц. 601 пасциц, пасци. 608 пасци, пас 
в'иц. 604 пас, пасциц. 610 пасвац, пасци. 612 пасцивиц”. 
615 пасвиц, пасвици. 617 паунала пасці, пасвиц. 627 пасцы- 
виц. 628 пасцивиц. 629 пасцфи. 630 пасцивиц. 632 пасци. 
636 ласвиц, пасциц. 642 пасвиц, пасцивиц. 643 пасцивиц. 
645 пёасцивиц. 646 пасцивиц. 647 пасцивиц. 648 пасцивиыц. 
649. пасцивиц. 651--657 пасты. 664 пасты. 675 пасци. 677 
пасци. 678 пасци. 680 пасци. 682 пасци корбвы 683 пасты. 
684 пасуи. 686, 697 пасты. 688 пасвыты, пасты. 689 пасты. 691 
пасты. 693 пасты. 694 пасты скотыну пожыну. 696, 697 пасты. 698 
пасты“. 699 лёсты. 701 пасвыты, пасте. 7029 пасты. 704 пасты. 
708 пасци. 715 пасвиц, пасвици. 1719 пасци. 1722 пастй. 726 
пасвит. 730 пасты. 731 пасвит. 136 пасты. 739 пасти. 7952 па- 
свиц корбву, пасциц. 1756 пасций 760 пасти. 767 пасвит, пас- 
в'иц”, пасций. 769 пасты. 771 пасты. 1772 пасты. 113 пасциц, па- 
свыты. 775 паўнаў пасциц, пасциц. т? пасциц -- гавораць 
у сяле; пас'в'иц” -- гавораць у засценку. 779 пашоў кардву пасці, 
пасцц. 1790 пасвиц, пасци 192 пасцай 1786 пасцфц. 797 пас-. 
цуиц, пасвиц. 7898 пасвиц, пасциц. 1790 пасци. 793 пасці. 1794; 
пасцц. 811 пасци. 812 пасци. 821 пасциц, пасваиц. 822 па- 
сСцуиц, пасвиц. 880 пасциц, пасвиц. 853 пасци 869 пасвиў, 
пасци. 91 5 пасци. 816 пасци. 8977 пасци. 879 пасци. 880 
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пасци. 882 пасци. 888 пасци 884 пасци. 885 пасциц, пас- 
ви. 886 пасциц” кбни, пасци. 889 пасвиц, пасциц. 890 па- 
сци. 902 пасци, пасвиц. 908 пасций 904 пасци. 907 пасц'и, 
гасциц, пасци. 908 пасци. 911 пасці, пасц. 914 пасци. 915 
пасци. 917 пасци. 918 пасци. 919 пасци 920 пасци. 921 па- 
сци. 922 пасу. 984 пасциц, нада пас, пасци. 937 пасц. 938 
пасц. 989 пасц. 940 пасуй. 941 пасц. 942 пёасци, пасц. 943 
пасц. 945--948 пасты. 951- 954 пасты. 956 пасты. 958 пасты. 
959 лас. 962 пасты. 964 пёсвиты, пасты. 965 пасты. 966 пасці. 
968 пасвыты, пасти. 969 пасвиц, пасци 970 пасци. 971 пасцц. 
879 пасуй. 984 пёасвиц; рэдка- пасциц. 990 пасти. 992 пас” 
цуиц”, пасци. 998 пасти. 995 пасци. 996 папасци. 997 пасці, 
пасцицу. 998 пасци. 999 пісіци, тавар пасцц. 1000 пасци. 1001 
пасци. 1002 пасциц, пасци. 1005 пасци. 1007 пастыт, пасты то- 
вар. 1008 пастыт. 1010 пасци. 1011 пасци 1012 пасти. 1013 
пасциц”, пасти. 1014 пёасцуи. 1015 пасци. 1017 пасциц, пасциц и. 
1018 пасци. 1019 пасцуи. 1020 пасус. 1021 пасци 1022 пасва, 
пасц”. 1023 пёасци. 1024 пасі”. 1026 пас ц'и. 1027 паст, кана пасты. 


Карта Хе 178 
“ФОРМА інФіНіТЫВА ДЗЕЯСЛОВАЎ З АСНОВАЙ НА [г] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Л? 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: 

в) сцерагчы, сцярэгчы, сцярэч, сцерачы ці сцерагці; легчы, леч, лечы 
ці легці; бегчы, бечы, беч ці бегці; стрыгчы, стрычы, стрыч ці стрыгці; да- 
памагчы, дапамоч, дапамочы ці дапамагці?» 

На карце картаграфуюцца тыпы канчаткаў неазначальнай формы 
дзеясловаў з асновай на [г]. 

З аднаго боку, тут супрацьстаўляюцца формы на -гчы і -гці (бераег- 
чы : берагці), а з другога - формы з наяўнасцю і адсутнасцю галоснага 
ў канчатку (берагчы, берагці : бярэч, бярэгць). 

Выпадкі суіснавання розных форм у адной і той жа гаворцы карта- 
графуюцца пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым формам. 

Фанетычныя варыянты зычнага асновы не картаграфуюцца: стрыўчы, 
стрыйчы, стрыхчы абазначаны адным знакам. 

Фанетычныя асаблівасці канчатка картаграфуюцца адным знакам. 
Як б'ераўц'й картаграфуюцца берейт'и, берейты. 

З акцэнталагічнага боку адны з картаграфуемых форм маюць на- 
ціск на аснове, другія--на канчатку (б'еёўчы, стрыўчы, сц'ерахчы). 
Але гэтыя адрозненні тыпаў націску, як і асобныя выпадкі перамя- 
шчэння націску ў першым ці другім тыпе (стрыўчы, сц'арёучы), не кар- 
таграфуюцца. 

Картаграфуемы матэрыял у радзе пунктаў вельмі абмежаваны. 
Заўвагі збіральнікаў да асобных форм ёсць у нас. пп. 305, 579, 791. 
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Адказы, у якіх паслядоўна адзначаны дыялектныя формы, а так- 
сама дыялектныя формы ў суіснаванні з літаратурнай формай, поўна- 
сцю змяшчаюцца ў каментарыях. 

Прыводзіцца таксама матэрыял з тых пунктаў, дзе знак ставіцца 
на аснове адзінкавых форм: 7 л'ёхчы, б'ехч, б'ёхчы, стрыхчы, памахчы. 
30 сцферахчы, б'ерахчы, л'ехч спаў”, б'ехч, стрыхчы, дапамахчы. ЗІ 
сцирахчы, бирахчы, б'ехч, стрыхчы, л'ехч. 86 сцирахчы, дл'ехч, 
стрыхчы, памахчы, б'ехч. 55 сцарёч, б'арёч, л'еч, б'еч. 59 б'еуч, 
л'ёўчы. 63 сцерахчы, б'ерахчы, л'ёхчы, стрыхчы, стрыч, памахчы, па- 
мбч. 67 сцферахчы, б'ерахчы, л'ёхчы, б'ёхчы, стрыхчы, дапамагае, 
стрыч, запрёч. 172 л'ёхчы, бирахц и, стрыхчы, девпемахчы, б'ёхчы. ТЗ 
бпирахчы. 16 сцарёч, б'арёч, л'еч, стрыч, б'еч. 18 сцерахчы, л'еч, 
лёхчы, б'ёхчы, двпеэмахчы. 88 л'еч. 89 б'ёўци, л'еч. Фі б'ирахчы, 
л'ец, л'ёхчы, б'еч, б'ёхчы, памахчы. 92 сіцир'ёч, памбч. 93 л'еч, б'еч, 
памоч, пемаўц и. 96 б'ир'ёч, сцир'ёч, б'еч. 97 сцарёч, б ар'ёй, л'еч, 
дапамобч. 98 памахчы, апстрыхчы, б'ерахчы, нада йауб апстрыш. 99 
сцир'ёч, л'еч, памдч. 100 сцир'ёч, бир'ёч, л'еч, б'еч, стрыч, памоч. 
102 л'еч, б'еч. 105 сшцир'ёш, б'еш, л'еш, л'ёхчы, стрыш, памбш. 108 
б'ер'ёч, л'еч, б'еч, стрыч, б'ёхчы, стрыхчы. 112 л'еч, л'ёхчы. 113 сци- 
раўчы, л'еч. 117 сцир'еёч, бир'ёч, беч. 118 сцор'еёч, стрич, памоч, 
л'еч, б'ир'ёч, памахчы. 119 б'еч, б'ёхчы, запр'ёч, сирёч, л'еч, б'ир'ёч, 
памахчы, памбч, стрич. 120 суир'ёч, бирёч, л'еч, б'еч, стрыч, памоч. 
121 сцир'ёц, б ир'ёц, беч, бец, памбч, памоц. 123 суир'ёч, б'ир'ёч, 
леш, б'еч, стрыч, памдч. 124 б'ерёч, б'еч, памоч, стрыч, леч. 125 б'еч, 
нада стр'ич, л'гч, нада квн'ё запр'ёч, с'сир'ёч, нада пасцир'ёч. 196 
стрыч, б'еа, л'еч. 121 сцир'ёш, бир'ёч, л'еч, б'еч”, стрыч, памоч. 128 
нада ав'ёчак стр ич, нада памодч, нада б'ир'ёч, нада б'еч. 129 сцир'ёш, 
б'ир'ёш, л'еч, б'еш, памбш, нада страш ав'ец. 130 сцир'ёч, б'еч, л'еч. 
131 сіфир'ёч, бир'ёч, л'еч, б'еч, стрыч. 132 сіцирёч, б ирёч, л'еч, б'еч, 
стрыч, памбч. 133 б'ерахчы, б'ир'ёш, б'ир'ёхчы, п'еш, л'ёхчы, б'еш, 
стрыш, стрыхчы, памбш, пумахчы. 134 сіцфар'ёч, б'ар'бч, л'еч, б'еч, 
стр'ич, памбч. " 135 б'ёхчы, л'ёхчы, запр'ёхчы, б'еш, л'еш, запр'ёш, сци- 
р'ёш, сцир'ёхчы, стрыш, памбш. 131 трёба йой дапамаўчы. 229 сіи- 
раўчы, б'ираўчы, л'ёўчы, л'еч, б'ёучы, стрыучы, памаўчы. 234 б'ёхчы, 
стрыуц и, дапамахчы, стрыхчы. 243 б'ар'ёч, б'еч, стрыч, дапамбч. 244 
б'ираучы, сц'ираучы, л'ёуци, дапамаўц й. 248 барёч, сцфарёч, памоч. 
261. сцарёжч. 263 сцарёч, б'ёўчы, дпемаучы. 210 бираўчы, 
л'ежч, б'ежч, пумаучы, стрыўчы. 276 буду стрыхчы авёц, сцирахчы 
хл'еў, лп'еч. 278 памбч, сцираучы, б арёч. 279 б'арахчы, памбдч. 293 
сар'ёч, нада стр ич, памбч, б'еч. 295 сцар'ёшч, б'ешч, б'ешц, памоч, 
памбшч, пимахчы. 298 сцарёжч, стрыжч, паможч. 299 сцарёніч, 
бешч, памдч, памбшч, пумахчы, стрышч. 302 сцар'ёч, бар'ёч, стрыж, 
памбжч. 304 б'еж, л'еж, стрыж, запрёж, пумаучы, пумауц' ч. 305 сци- 
рёч, б'ир'ёч”, б'еч”, стрич”, памоч”; радзей -- с'ц'ирахчы, б'ир'ахчы, б'ёхчы, 
стрйхчы. З18 сцираучы, сцарёшч, б ираўчы, б'арёч, л'ехч, л'еч, б'ёх- 
чы, б'ешч, стрышч, стрыучы, дапамбшч, дапамахцй, б'ирашчы. 316 
сцфар'ёуч, сц ар'ёжч, б ар'ёжч, б'ар'ёучы, л'ежч, б'ежч, стрыжч, дыпы- 
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мажчы, дыпымаучы. 320 сцар'ёжч, б'арёжч, б'ежч, стрыжч. 321 
с'ц'ар'ёуч, сц'ар'ёжч, б ар'ёжч, б'ар'ёуч, /'ежч, б'ёучы, б'ежч, стрыжч, 
дыпымажчы, дыпымаучы. 323 бёхчы, стрыхчы, стрыч, депемахчы. 326 
сцфар'ёўч, бираўчы, сцираўчы, л'еўчы. 328 сцфар'ёч, барёч. 829 
б'ёж, прил'ёж паспац, б'ераучы, стриучы. 330 сцфар'ёч, б'ар'ёч. 331 
б'ёбучы, л'ежч, стрижч, памбжч. 332 л'ёўчы, б'ёўчы, л'еч, б'еч. 333 
сцар'ёжч, б'ар'ёжч, л'ежч, б'ежч, стрыжч, дыпамбжч. 334 сцар'ёжч, 
б'ар'ёжч, л'ежч, б'ежч, стрыжч. 335 л'еч, б'еч. 336 сцар'еёч, б ар'ёч. 
337 б'ар'ёч, сіар'ёч, л'еч. 338 сцарёжч, барёжч, лежч, б'ежч, 
стрижч, дыпамбжч. 389 л'еч, б'еч. 340 сцар'ёч, леч, стрыч, дыпа- 
мбч. З43 йаму б ёучы цажко. 344 ужо авачк'е трёбо стрыхчы. 8590 
с'ирахчы, б'арахчы, л'ёхчы, б'ёхчы, б'ехч, стрыхч, памахчы. 867 сце- 
рахчы, б арёўчы, л'ёчы, бёучы, стрыучы, дапамаўчы. 388 л'ёўфи, б'ё- 
уа, стрыуци. 891 суерачы, берауўчы, беучы, стрыуций, дапамагчы. 
404 б'ераўчы, памаўчы, памоч. 408 б'ерахчы, сцерахчы, стрыхц и, 
О'ёучы, дапамахчы. 422 б'цехчы. 425 сцерачы, б'ёучы, л'ёучы, дапа- 
маучы. 478 сшцерахчы, сцерауци, б арахчы, б'арауц' й, стрыхчы, дапа- 
махчы. 495 сшцераўчы, б'ераўчы, б'ерауцй, л'ёхчы, б'ёўчы, стрыучы, 
дапамаучы. 498 б'ерахчы, б'ёхчы, б'ёуци, дапамаўчы. 500 б'ёхци, 
памахцу'й, дапамахц и, б'ерахчы. 511 сц'ераучы, б'ерауц'й, л'ёучы, л'ёу- 
ци, б'ёўц и, б'ёўчы, стрыуц и, стрыўчы, дапамаўуц', дапамаўчы. 514 б'е- 
раучы, памаўчы, сфераў й, б'ерауц й, стрыўц' и ав'ёчак, трёба дапамау- 
й, паб'еуц' и, сбхуи, пўх'и, ибуци. 528 сцарахцй, б'арахуй, л'ёх- 
ци, б'ёхуи, стрыхц и, дапамахций. 529 сцераучы, сцерахуй, б'ерах- 
ца, б'ерахчы, л'ёхчы, б'ёхчы, памахчы. 581 сцерахчы, б'ерахчы, л'ёх- 
ды, стрыхц и, дапамахчы, б'ёхчы. 532 сцфарахцу й, б арахуй, стрыхц й, 
л'ёхци, б'ёхуи, дапамахці, л'ёхчы, б'ёхчы, стрыхчы, дапамахчы, сца- 
рахчы, б'арахчы, памахчы. 534 л'еёуци, стрыуци, б'ёеуци, сцерахчы, 
б'ёхчы, стрыхчы. 535 стрыўчы, стрыўц и, дапамаўчы, маўдм памахц й. 
536 б'ёрци, сферах, памах й, б'ёхц'и. 540 б'ираучы, б'ёучы, дапа- 
маўчы, стрыуци. 547 памауци. 549 сцуеражчы, б'ераўчы, б'ёўчы, 
стриучы. 557 б'ерахчы, б'ёхци, стрыхуи. 559 сшарауцй, барауці, 
л'ёуши, б'ёўци, стрыуци. 561 сцерауцй, л'ёучы, л'ёўци, б'ёуцьи, 
сстрыўц и, дапамауци. 564 х сцерауцай, б'ерауцци, л'ёўфи, б'ёўци. 565 
сцерахуй, б'ерахуй, лёхи, стрыхуи, памахци. 566 дапамаўчы, 
сцерахцй, л'ёхци, ц'ёхц' и, б'ёхц' и, стрыхци, памахй. 567 б'ераучы, 
сцуераучы, б ёуши, стрыуци. 568 сцерауций, б'ерауцй, б'араўц'“, л'ёу- 
уи, б'ёуши стрыуци, памаўцй. 5175 сцираучи, дыпымаўчи. 5117 
б'ираўчы, б'еёўчы, сцарёўч. 519 сцарёч, бар'ёч, л'еч, б'ёучы, 
л'ёўчы, стрыч, памдч; рэдка -- депамаўчы. 588 стрыучы, стрыўч, сци- 
рахчы, б'ирахчы, стрихчы. 584 сцираучы, б'арёучы, л'ёўчы, б'ёхчы, 
стрыхчы, памахц и. 586 сцарёч, б'ежч, стрыжч, б'ёуч, стрыч. 588 
суар'ёч, беч, памоч. 590 барёч, л'еч, дыпамбч. 591 сшарёуч, л'еўч. 
592 страиуўчы, стрыжч. 594 сцираучы, бираучы, л'еч. 596 сшцерау- 
ци, б'ераўц ч, л'ёуши, стрыўц и, дапамауц й, сад сцирёучы, б'ираучы. 
597 сцераўчы, бераўчы, б'еўчы, дапамауци. 598 б'ежч. 599 сіа- 
рвуши, л'ёеуши, б'ёеўчы, стрыуцйа, дапамауцй. 600 сцферауўцй, б'ерау- 
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ци, л'ёўши, б'еуци, стрыуц и, дапамауци. 602 сцерауцй, б'ерауціі, 
л'ёўци, б'ёуци, стрыуц и, дапамауций. 603 сіц'ераучы, б'ераўчы, л'ёучы, 
л'буци, б'ёўчы, б'ёўц'и, стрыуц и, стрыўчы, дапамаучы. 604 сферауц'і, 
б'ерауц и, л'ёуци, б'ёуци, стрыўуц й, дапамауцй. 605 сцар'ёч, б'ар'ёч, 
л'ец. 606 дыпумаўчи. 607 сцар'ёч, л'еч. 608 сіфар'ёч, б'ар'ёч, б'еч, 
дыпамбч, стрыч. 609 леч, беч. 610 сцарёч, б'арёч, л'еч, стрыч. 611 
сар'ёч, дыпумаўч и, бар'ёч, л'еч, б'ёўчы, стрич, памбч.. 612 сцфар'ёч, 
Об'ар'ёч, л'еч, стрыжч, п'ежч. 613 сцар'ёч. 614 сцар'ёч, б ар'ёч, стрыч. 
бі5 сцар'ёч, б'ар'ёч, л'еч, б'еч, стрыч, памбч. 616 сшфар'ёч, б'ар'ёч, 
л'еч, б'еч. 617 сцарёжч, б арёжч, л'еч, л'ёучы, б'ежа, стрыжч, памбжч, 
лежч. 618 сцфар'ёч, б'еч, памбч. 619 суар'ёч”, б'ар'ёежч, л'ежч, б'ежч, 
стрижч, памбжч. 620 сцираучы. 621 сцфорауций, бирауцц. 622 
сцар'ёуч, л'ёўчы, беуч. 623 сцар'ёч, бар'ёч, памбч. 624 л'еч, б'еч, 
лёучы, б'ёучы, стрыўчы. 625 л'еёўчи, сцарёч. 626 сфар ёч. 627 
сцфар'ёч, б'ар'ёч, л'ёўчы, б'еўчы, стриуўчы, дыпымаўчы. 628 сцар'ёч, 
б'ар'ёч, б'еч, стрыжч, дыпаможч. 629 сцар'ёўчы, б'ар'ёучы, л'еч, л'ёу- 
чы. 6305 сцар'ёч, барёжч, лежч, б'ежч, стрыжч, дыпамбжч. 632 
сцар'ёч, барёч, б'еч, стрич. 633 сцар'ёуч, барёуч, л'еўч, б'еуч, 
стрыуч. 634 стрыжч, л'ежч, б'ежч. 636 сцираучы, бираучы, л'ёўчы, 
б'ёучы, стручы, дапамаучы, сіц'арёч, б'арёч, л'еч, б'еч, стрыч, памоч, 
дыпамбч. 640 сцфар'ёч, бар'ёч, л'еч, б'еч, стрыч. 641 л'ёўчы, дыпа- 
мауцци. 642 сфар'ёч, барёч, л'еч, б'еч, стрыч, дыпамодч, падстрыч, 
падб'ёўч, прыл'ёўч. 644 Ссцар'ёч. 646 сцар'ёч, бар'ёч, л'еч, б'ёучы, 
стриуўчы, двповмаучы. 648 сцар'ёч, б ар'ёч, б'еч, стриучы. 649 сца- 
р'ёч, бар'ёч, л'еч, б'еч, стрич, дапамдч нада. 650 сцарёжч, б'ар'ёжч, 
л'ежч, б'ежч, стрыжч. 661 стырыжты, бырыжты. 666 л'ёхчы на траву. 
671 буду стрыхчы ав'ёц. 672 б'ёхчы, стрыхцуи. 688 л'ёшты спаты, 
б'ижты, стрыжты, поможты. 692 бырышты, б'йшты, стрышты. 698 
стырышчы”, быры“жты”, л'ёйчы, бийчы, стрыйчы, допоможты"“. 1700 
стрыжты увычкы, лаучы спаты. 701 стырыучё, берыўучеё, л'ёуче, б'Чуче, 
стрёуче, помоучё. 703 лахчы, бйижты. 709 сцарахчы, сцарахцуі, 
б'арахчы, барах, л'ёхчы, л'ёхц' ч, б'ёхчы, б'ёхц'и, стрыхчы, стрыхц и). 
дапамагчы, дапамахуй. 716 сцереуцй, лёуци, береўцй, б'еўцё, 
стрыўц й, допомоўц й. 7175 помоуцч, л'ёўши, б'ёўц'и, л'ёеўти, стрыўт и.. 
719. суерайчы, л'ёйчы, б'ёйчы, стрыйци, дапамаучы. 722 б'еуті, 
стрыути, допомоути. 723 пострыўци, помоўце. 725 пострыуци, по- 
моўё. 726 стерёуты, стереучы, л'ёўты, б Иуте, стрыхчы, помоут й. 727; 
стырыгчы, бырыгчы, л'ёгты, лёгчы, бигчы. 1729 л'ёўчы, стырыучы, до- 
помошчы, помошчы. 1730 стырыжты, бырыуты, лиёшты, стрыжты. 791 
запрёуц и, стрыучы, б'йуты, л'ёуты, б'ереўчы. 797 бырыйчы, л'ажты) 
б'ижты, стрышты, поможты. 799 стырыйтч, лыйти, б Ийты, стрыйт и. 
помопг й. 749 дапамаучы, л'еуци, б'ераучы. 750 берауцй, л'буцы, 
падб'ёхцу и, помохц'й, поц'ехц' и. 1752 б'ёхчы, л'ёхчы, стрыхчы, сц'ерах- 
ца, б'ерахй, л'ёхци, б ёхцуи, памахцуй. 1758 берауці, лпёўцци, сце- 
раў, дапамауци. 754 б'ераўчы, л'еёуўци стрыуци, б'еўци. 1796 
б'ёўци, б'арёч. 757 л'ёўши, б'ёўцци, стрыуци, допомоуцй. 1798 л'ёуц'і, 
б'еуци, стрыуци, помоўци. "7959 пострыўти, помоутгё. 1760 биахты,, 
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ж'ёбути, стереут и. 761 цаўцй, помоуцўй, поб'ёуци. 769 помоут и. 768 
стереути, береутч, лёуўти, стрыуты, помоўти. 764 стереуты, леуты, по- 
моуўты, бихты. 765 сцереўци. 766 л'ёвуци, сцервуци, помоўца, 
теути. 767 сцерейци, берейци, лейшци, бейПци, стрыйци. 1768 сте- 
реуты, лиўты, биўты. 769 берёуты, бирыуты, бйўты, помоўчы, сте- 
реуты. 770. стереўты, ліўты, б Иуты, допомоуты. 771 б'Ишты, стрыш- 
ты. 713 сцереучы, береучы, лёўчы, допомоучы, сты“рыўты, бы“рыуты, 
лайты, б'ййты, стрыйты, помойты. 714 сцераучы, л'ёўчы, б'ёўца, 
стрыхчы, дапамахчы. 118 б'еёуци, сцерёуци, паб'ёуци па урбшы, 
сцфарвбуци. 781х сцферахчы, б'ерахциа, л'ёхцуи, б'ёхци, стрыхуй, па- 
махай, памбч. 7892 б'ерарц'і, б ёўци, л'ёуци. "1894 дапамауц'ай, л'ёўци, 
б'ёуши, стрыуўци. 1788 б'арёч, б'ёўци. 1790 б'ёхуи, стрыхци, л'ёхцу й, 
дапамахци. 191х сшерауцй, сцераучы, б'ёхцуи, б'ёхчы, стрыхцы, 
стрыхчы. Форма на -чы ўжываецца вельмі рэдка. 793 б'еёйци. 794 
б'ёруи. 795 помохуц, стрыхци, сцерехцч. 796 запрёхцуий, сце- 
рёхуйи, б'ерахуй, стрыхци, л'ёхцуи, памбхуи. 797 б'ерехуий, б'ёхци, 
стрыхци, помохцй, л'еуций. 798 сцереуцй, б'ереуцій, дапомоўц'й. 
800. сшерауцй, б'ераўца, б'ёўци, стрыўцй, допомоуц я. 801 се- 
реуцай, б'ереуцц, бёуци, стрыуц, помоўц ий. 802 л'ёуци. 808 сц'е- 
реўўй, сцфереучы, б'ерехчы, стрыхци, стрыгчы, помохчы. 804 сице- 
рёхіга, б'ерехй, л'ёхцу и, б'ёхй, острыхц и, помохци. 805 сцерохц'і, 
б'ерохций, б'ёхи, стрыхци, помохй. 806 л'еёхцуи, б'ёуци, памохц'іі. 
807 сцфереуц й, б'ереўци, л'ёуци, стрыўци, допомоуц и. 808 суереу- 
уц, беуцй, стрыуўци, помоучы. 810 сцереуцй, б'ерехцй, л'ёхци, 
б'ёхи, стрыхц и, допомохц' и. 811 береуци. 812 сцереуцци, б'ереуц'і, 
л'ёбуши, беўци, стрыуц й, допомоуцч. 813 б'ёўчы, б'ёуци. 8І5 сц'е- 
раучы, л'еўци. 819 памауцй, зал'ёучы, пастрыуци. 823 памаучы, 
л'буцци. 8924 памаўці ни майў, л'ёуцши, дапамауцй. 825 сфераў. 
б'ерауц'й, л'ёуц'и, б'ёўши, стрыўци, дапамауц'й. 826 л'ёуцши, стрыўшци. 
5287; л'ёўфи, б'еёўши, стрыуций, памауци. 928 памауца, б'ераучы, 
б'ёуцши, стрыуци. 829 памауці, памаўчы, сцерауци. 830 памахц'і, 
б'ёхци, б'ерахци, сцерахци. 631 б'ерауций, леуци, стрыўци, па- 
маўши. 882 запреуцц, б'ёуци, стрыуці, б'ерауц'1, адпрауц й, л'еўц'. 
533 сцераўций, б'ераўцй, леўши, б'еёеўфи, стрыуци, дапамауци. 894 
б'ёуци, стрыўци, л'ёуци, дапомаўц й. 835 суерауций, б'ерауц'і, л'ёу- 
ци, б ёеўци, стрыуций, дапамауци. 836 сфераў, б'ерауци, б'еўцы, 
стрыуци. 887 сферах, б'ерахуй, л'буци, б'еўши, стрыўши, дапа- 
мауцци. 888 сцереуц й, депемоўц й, б'ёхц'и, б'ерохц и. 839 сцереуці, 
стрыху и, б'ёхцуи. 840 б'ереуцй, б ёўши, помоуц й, стрыўци. 641 сц'е- 
реуци, сцшереўчы, б'ерехц' й, л'ехц'и, л'ёхчы, б'ёучы, стрыучы, стрыуц й, 
допомоучы, допомоўци. 842 л'ёхуи, б'ёхцуи, сіерехци. 843 сце- 
раўшй, б'ерауц ий, дапамаўціі. 844 берауцй, сцферауўций. 845 сце- 
р'еўшй, б'ер'еуций, б'ёуци, стрыўци, помоуци. 846 сцфереўша, б'ереу- 
цц, л'ёуци, б'еуци, стрыўци, помоўца. 847 сфереуцй, б'ереўці, 
л'ёуши бёуцшиы страуци, дапамауци. 848 сцереуци, б'ереўца, 
стрыуц й. 849 сцераўци, берауцй, дапамауцй. 850 сереўца, б'е- 
реўшй, лёўшфи, стрыуци, помоуцй. 851 сцереуці, б'ерехчы, б'ереуц', 
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д'ёуци, б'ёуци, б'ёўучы, стрыуц и, допомохчы, допомоуціі. 859 сц'ереу- 
й, б'ереуц и, л'ёўци, б'ёуши, стрыуци, допомоуци. 858 сцферауц ай, 
б'ерауц й, л'ёуши, б'ёеуци, стрыуц и, дапамауц и, памауц и. 855 л'ёуци, 
сарауц' й, б'ёўцци, стрыуци, памауц й. 857 сцераўц й, б'ерауц и, л'ёу- 
шии, б'ёуши, стрыуци, памаўци. 858 сцараўцй, барауцй, л'ёуцы, 
б'ёеўци, стрыуц и, дапамауўц ий. 859 б'ёхчы, б ёуци. 860 б'ёўчы, б'ёўц и. 
862 сц'ераўц и, б'ераўц й, л'ёуши, б'еўуфи, стрыўца, дапамауцч. 863 
л'буци, б'ёўци. 867 сшераўций, б'ерауцй, л'ёуцши, б'ёўци, стрыуцы, 
дапамауц й. 869 сцераўчы, л'ёўчы, б'ёўчы, б'ёуц и, стрыучы, стрыўуц и, 
души. 871 сцерауцй, б'ерахуй, л'ёеуши, б'ёўци, стрыўц и, памоуц ч. 
972 л'ёўцши, б'ёуци, стрыуци, памаўцй. 873 б'ераўцч, б'ёуци, дапа- 
маўцй. 8974 сцуарбуци, б'ерауцй, л'ёуши, б'ёуци, стрыўц и, дапамау- 
ци. 8715 б'ерауці, дапамауц а. 816 сшерауці, л'ёуци, бёўци. 877 
б'ерауц й, стрыуц и, дапамаўц й. 878 сцар'ёч, л'еч, б'ёучы, дапамаўчы. 
879 сцшераўций, бераўшй, л'ёуци, б'ёеуўши, стрыуци, дапамаўцй. 880 
сцерауцй, бераушй, л'ёуци, беуци стрыуци, дапамаўци. 88І 
сцерауцй, б'ерауцй, л'еёўци б'еёуци 82 сцфереўций, б'ереуцц, 
бёўцши, стрыуци, дапамауцй.. 88 сераўц й, б'ерауцй, л'еёуць, 
б'ёўци, стрыўци, дапамаўци. 884 ц сцарёўци. 885 сціерауц'й, па- 
маўфи. 886 сшфереуц й, б'ереўфі, л'еуци, б'ёуци, стрыўц и, дапамауц й. 
887 сцшарауці, бараўцій, л'еуци, б'ёуцй, памаўцй. 888 сцарауц'і, 
б араўчы, л'ёўчы, б'еёўчы, стрыўчы. 889 сцераўчы, б'ераучы, дапа- 
маўчы, л'ёуши, б ёуц и, сфераў, л'ёуци, б'буци, стрыуци, дапамау- 
фа, памаўцй, запраў, терапрауц й, парапрауц й. 890 сцёраўца, 
б'ёраўци, л'ёўци, б'ёўши, стрыўци, дапалаўца. 891 суераўци, б'е- 
рауцй, лёуши, б'еуци, стрыуци, дапамауци. 892 б'ерауцай, дапа- 
мауцй. 894 сцшерауцй, б'ерауций, л'ёеуци, б'ёўци, стрыуц, дапамау- 
ца, б'ёжчы, памауци. 895 сцфераўций, б'ераўцй, лёўци, б'еёўшциа, 
стрыўци. 896 сцарёч, б'арёч, л'еч, стрыч. 897 сцирёч, б'ирёч, л'еч, 
суарёуца, б арёўти, л'ёуци, б'ёуши, стрыўци, дапамбути. 898 сц'е- 
рауцй, б'ерауцйа, л'еуша, б'еёеўфи, стрыуцй, памаўцй, л'ёўф и спац. 
899 суирауца, л'ёуци, б'еўши, памауци. 902 б'ерауцц, б'ёеўфи. 903 
сцерауцй, б'ерауциі, б'ёуци, стрыуци, дапамауци. 904 сіфараўц'і, 
б'ерауц й, л'еуци, б'ёўци стрыўций, памауцши. 905 сцирвуца, б'е- 
рауший, л'ёуши, б'ёуши, стрыўци, дапамаўци. 906 памбуци, памбуш 
бул'бу капаў. 907 сшарауци, барауци, леуци, б ёўций, стрыуци, 
памауц й.. 908. с'ераўй, б'ераўций, стрыуцй. 909 сцтерауций. 910 
сцераўц“, б'ерауцй, б'еуци, стрыўци, паб'ёўци. 911 б'ерахчы, б'а- 
рёхчы, б'ёеуши, сшареуц, б'арбуц, л'ёўц”, стрыуц”, памбуц. 912 б'ёўци, 
памауц а. 913 суераўций, б'ерауцц, лёуцши, б ёеуци, стрыўци, дапа- 
маўцц. 914 сцарёуци, барёўцй, л'ёуца, стрыўцй, дапамауц а. 915 
суараўца, барауца, лёуци, бёуци, стрыуци, памаўцй. 917 сц'е- 
рауцй, б'ерауша, л'ёўши, б ёуши, стыуци, дапамауци. 918 сфереўца, 
б'ераўцй, л'ёўши, б ёуши, стрыуци, памауцй. 919 сцерауцй, б'ераў- 
шц, л'ёўци, б'ёўцши, стрйауци, дапамаўцй. 920 сцерёуци, б'ерёўц и, 
лёушци, б'еуц”, стрыуци, памауци. 921 сцераўцй, б'ерауца, л'ёўца, 
б'ёўуц'и, стрыўци. 922 сферауцй, б'ерауц ій, л'еуши, б'ёуци, стрыўц и. 
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928 сц'арбуши, б'ерауцй, л'ёуци, б'буши, стрыуци. 924 сцарёжч, 
б'арёжч, л'ежч, б'ежч, стрыжч. 925 сцарёжч, б арёжч, л'ежч, б'ежч, 
стрыжч, памбшч. 926 барёч. 928 сцарёч, б'арёч, л'еч, дапамдч. 
929 с'арёўц, стрыўц, памбуц. 930 б'арёуц”, л'еўц, б'еўц”, стрыуц. 
931 сцарёжч, б'арёжч, л'ежч спац, б'ежч, стрыжч, памбжч. 932 сіца- 
рёжч, б'арёжч, л'еч, б'еуч, стрыжч, памбжч. 933 стирёўт, стрыут, 
леўт, беўт, памобут. 934 б'арёўчы, сшфарёўци, б'ераўцй, л'ёеўцы, 
б'ёўц' и, пастрыуци, стрыуц, б'еуци, дапамаўц й. 935 л'ёуциа, б'еўци. 
936 суераўций, л'ёхци, б'ёхци. 937 сцирбуц, л'еуц, б'еуц”, стрыуц, 
памбуц”. 988 б'ераўчы, б'ёўчы, стрыўц, суарёўц, л'ёўци, памаўц а. 
939 б'ерёуц, беў, сцшерёўц, б'ерёўц, л'еуц”. 940 б'ёўши, стрыўшы, 
суераўций, б'ераўц й, дапамаўци. 941 старёуц, л'еўц”, б'еуц”, стрыўц, 
памбуц. 942 сцерауці, б ераў й, л'ёуши, стрыуц и, дапамауц й, сцфа- 
рвбуци, б арёўци. 948; б'ёўци, б'арёуци, сцерёуци, л'ёўци, стрыўц и. 
944 суерёуц, б'еуц”. 945 береуты, леучы, стрыўты. 951 стережты, 
берейчы, лейчы, б'ййчы, стрыйче, допомойчы. 952 бырыхчы, стр'йхчы, 
стырыхчы, памахчы, л'ахты. 955 лёуче, стрёжче, б'Иуче. 958 стереутіі, 
береут й, бйуты, стрыути. 960 б'Ийчы, помоучы, стрыжты. 961 сты- 
рыуты, бырыўты, л'йуты, ОбпИуты, допомоўты. 962. бырыжты, стырыжты, 
лаёжты, б ижчы. 963 стырыўты, леуты, стрыўты, помоўты. 964 сте- 
реуты, береуты, л'ёўты, б'йучы, стырыўты, допомоуты, беуты. 965 сты- 
рыўчы, бырыучы, лёшты, б'йшты, стырышты, помошты. 966 остраіхц и, 
помохц и. 967 стераўчы, стрыуты, стерёўти”. 968 помоўти, л'еёутыи, 
стрыути. 969 сфереўци, б'еуцй, стрыуци, допомоуц й. 971 суереу- 
ца, л'еёуци б'еёхуй, стрыуци, допомоуци. 972 береуга, помоугі, 
сцфереўца, л'ёўши, б'ёўши, стрыуци. 973 сцереўч, б'ерёуч, б'ерёўци. 
б'ёуши. 974 сцуереуцй, б'ереуций, б'еуциы стрыуци. 975 л'ёўты, 
стрыўти, помоўт и. 976 сцереўці, б'ёуци, л'еёўши, страўци. 977 
стер'еути, запреут ий, л'ёўти, б'ёўти, помоўт й, пострыўт й. 978 сте- 
р'ёўги, б'ёўти, стриути. 980 суераўшй, б'ерауций, заб'ёуц'и, дапа- 
мауцй, л'буци. 982 сцереуці, береуцій, л'буци, б'буци, стрыуца, 
допомоуци. 983 суераўшй, берауцци, л'еўши, стрыўци, помоўцй. 984 
сцераўфа, берауці, л'ёўцй, б'ёеўши, стрыўци, дапамауцч. 985 б'е- 
реўфй, б'еўши, стрыўци. 986 сцфереуци, б'ёуци, віпреўци, л'ёуцыи, 
спомоуци. 987 б'ёўчы, стрыўцй, л'ёўчы, допомоўчы. 988 сцерауці, 
бераўца, л'ёуци, б'ёуци, стрыуци, дапамауцй. 989. суереуці, б'е- 
реўци, л'ёўци, б'ёуцши, стрыўци, допомоуц ий. 990 стереуті, в'штеут и, 
здбхти, л'ёути, б'ёўги, стрыўти, помоўг й. 991 сфереуцй, л'ёуци, 
б'ёуц' и, стрыўци, помоўцц. 992 суераўцй, бараучы, л'ёўци, баўці, 
стрыўц' и, допомоўц й. 993 стереутій, береут и, л'еутг й, б'ёути, стрыў”- 
Ти, помоўти. 994 стереути, береўті, б'ёути, страўти, допомоут й. 
995 сі'ереўц'й, б'ереушй, л'ёуц и, б'ёўшци, стрыўц и, помоўц'й. 996 сц'е- 
раучы, паб'еўши, л'ёуци. 997 сцарёуши, берауўци, б'ёўши, стрыуц а, 
памауц'й, запрёўц и, л'ёуци, б'ёўци. 998 сшфераўці, б ерауц й, л'ёуций, 
б'еўци, стрыўц и, дапамауц' й. 999 сцераўці, б'ерауц й, л'ёўи спа, 
б'еўци, стрыуц и, дапамауц й, памаўци. 1000. сферауцй, б'ерауц'і, 
л'еўшь, б' ёўши, стрыўц и, дапамауц а. 1001 сцерауці, л'ёўф и, б'ёеўци, 
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дапамауц а. 1002 сферауци, береўц а, л'ёуци, б'ёуци, стрыушй, до- 
помоўц ий. 1003 сцферауц'і, л'ёўци, б'шиеуц и. 1004; сі'ереўц и, б'ереу- 
цц, л'ёўци, б'ёуци, стрыуци, допомоуц'й, помоўцй. 1005 суерауца, 
барауци, л'ёўци, б'ёуц' й, стрыўц і, помоуцй. 1006 сцераўці, б'ерау- 
уа, лёўши, б'еўци, дапамауцй. 1007 стер'егты, б'ёўты, стриўті. 
1008 стереут и, береут и, лёўтыи, б'ёўт и, стрыўт й, помоўт й. 1009 сц'е- 
рауфй, б'ерауца, л'ёуўцши, стрыуц й. 1010 сфераў, бераўцй, л'ёўци, 
б'ёуци, стрыуци, дапамауца. 1011 сферауці, стрыўци. 1012 б'е- 
рехты, стрыхты, помохты, б'ёхты. 1018 сшераўці, б'ерауты, л'ёўшы, 
стрыўци. 1014 сцерауцй, б'ерауцй, л'ёуци, б ёўший, стрыуц и, дапа- 
моуцй. 1015 сц'ерахцц, б'ерахцй, л'еуци, б'еўци, стрыўци, дапа- 
маўцй. 1016 сфераўцй, б'ерауці, л'ёуци, б ёуци, стрыўци, дапа- 
маўци. 1017 сцарёуци, б'ерауці, л'ёуци, б'ёуфи, стрыўци, дапа- 
мауцй. 1018 сшерауцй, б'ерауцй, л'ёуцши, б'ёуци, памауци. 1019 
суераўчы, б'ераучы, л'ёўци, б'ёуци, стрыўци, дапамауц й. 1020 са- 
раў, бераўй, л'ёўша, б'ёуци, стрыуци, дапамауцй. 1021 стерау- 
уп, б'ерауцц, 5 лёуци, б'еёўфи, стрыўци, памдуци. 1022 сіераўчы, 
сл'ёўчы, б'ёучы, памауцй, стрыуци. 1028 л'ёўфи, б'ёўци, стрыуци, б'е- 
рауцфй. 1024 сфарёуц, л'еуц, б'еуц”, стрыуц, дапамаўц й. 1025 сца- 
рёуфи, б'ерауц ий, б'ёуфи, стрыуци, дапамауц й. 1026 сцерауцй, б'е- 
раў, леёўфи, б'ёуши, стрыуци, памауций. 1027 стереуты, береуты, 
леўты, бёеўты, памауўты. 


Карта М 179 
ФОРМА інФіНіТЫВА ДЗЕЯСЛОВАЎ 3 АСНОВАЙ НА [к] 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання М? 116: 

«Як утвараецца неазначальная форма дзеяслова: пекчы, пякчы, пячы, 
печ, пекці ці пякці; секчы, сечы, сячы, сёч ці секці; Таўчы, таўкчы, тоўч 
ці таўкці; цячы, цечы, цекчы, цеч ці цекці?» 

Картаграфуемыя формы супрацьстаўляюцца па наяўнасці і адсутна- 
сці заднеязычнага (пячы : пякчы, пякці) і галоснага ў канчатку (пячы, 
пякчы, пякці: печ, пекч, пекць). 

5 характарам асновы і канчатка цесна звязаны і акцэнталагічныя 
адрознекні. Аднак у межах некаторых форм маюць месца значныя ра- 
зыходжанні па націску. Так, у варыянтах форм на -кчы, -кці ад дзея- 
слова сячы націск амаль паслядоўна падае на каранёвы склад (сёкчы, 
сёкці), за выключэннем абмежаванага масіву гаворак паўднёва-заход- 
няй ускраіны, дзе больш паслядоўна ўжываецца форма з націскам на 
апошнім складзе. І, наадварот, адпаведныя формы ад дзеяслова таўчы 
адрозніваюцца націскам на апошнім складзе (таўкчы, таўкці) пры хі- 
станні націску ў іншых дзеясловах гэтага тыпу: пякці, цякці і пёкці, 
цёкці. Усе ўказаныя акцэнталагічныя адрозненні нельга перадаць на 
адной карце. таму яны пры картаграфаванні не ўлічваюцца. Акрамя 
таго, дзеяслоў сячы на пэўнай тэрыторыі дае некаторыя марфалагічныя 
разыходжанні. Так, у матэрыялах, сабраных у гаворках заходняй зоны, 
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побач з формай лячы, цячы адзначаны іншыя варыянты форм ад дзея- 
слова сячы (секчы або сеч), што давала падставы для картаграфа- 
вання дзеяслова на асобнай карце. Аднак з прычыны недастатковасці 
матэрыялаў усе дзеясловы з асновай на [к] картаграфуюцца на адной 
карце. 

Суіснаванне двух або некалькіх варыянтаў формы картаграфуецца 
пэўнай колькасцю знакаў, якія адпавядаюць гэтым формам. 

Маленькая чорная зорачка зверху над лічбай (нас. пп. 701, 723, 7295, 
759, 955) указвае на наяўнасць канцавога [е] ў форме інфінітыва. 

Не картаграфуюцца фанетычныя адрозненні форм, звязаныя з сістэ- 
май кансанантызму гаворак. Формы на -кци, -кти, -кты картаграфуюцца 
адным знакам. 

Фактычны матэрыял вельмі абмежаваны. У значнай колькасці пунк- 
таў знак ставіцца на аснове аднаго-двух прыкладаў. 

Заўвагі збіральнікаў аб ступені пашырэння той ці іншай формы ёсць 
у адказах нас. пп. 506, 579, 791, 825. 

Ніжэй прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, дзе адзнача- 
ны дыялектныя формы, а таксама выпадкі суіснавання іх з формамі 
літаратурнай мовы (пячы, сячы, таўчы): 4 пачы, сеч, таўчы, ц'ачы. 
5 пакчы. 7 п'ёкчы, сачы, таўчы. 10 буду блины пачы. 13 пачы, 
сёкчы, таўчы, цачы. 14, 15, 16 пачы. 18 пачы, сеч, таўчы, цфачы. 
238 пачы, сеч. 26 нада сеч Одрбвы, пачы, таўчы. 21 сёкчы, таўчы, 
тачы. 28 тачы, сеч. 29 пачы, сёкчы. ЗІ даў права сеч, пачы, 
сеч дрбвы. 83 тачы, сеч, таўчы, цачы. 40 пачы пираўуй, нада таў- 
чы йачм'ён”, йниОў сеч дрдвы. 48 пачы, сеч, таўчы, ц ачы. 52 пачы, 
сёкчы. 59 пачы, сёкчы. 55 печ. 59 пачы, печ. 60 печ, пачы. 
61 л'еч, сеч, таўчы. 62 тачы, сёкчы, цачы. 63 п'еа, сеч, фей, таўк- 
чы. 65 пас'ёч, стачы, таўчы. 67 пачы, сеч, таўчы, цачы. 68 па- 
сёч, пачы, сачы, таўчы. 69 пачы, сеч, таўчы, цачы. 11 спачы, 
с'еч, стаўчы. 73 трёба булку спачы, трёба расс'ёч дроў, пас'ёч дрбвы, 
бугиш сеч? 74 тачы, печ, таўчы, сёкчы. 1795 трёба сеч, таўчы, 
тачы. 76 теч. 77 п'ёкчы, сёкчы, таўчы, цачы. 789 пачы, сей, 
с'ёкчы, таўчы, нада с'тачы, добра былб б стаўчы. 81 п'ёкчы, сёкцы. 
82 пачы, сёкчы, цачы. 88 пачы, сеч, цачы, таўчы. 86 пачы, печ, 
сеч, сачы, таўчы, цеч. 87 пачы, сеч, таўчы, цачы. 88 печ, с'еч. 
89 п'ачы, пакі, п'еч, сеч. 91 пачы, сеч, сачы. 92 сеч, талбч. 93 
п'еч, сеч. 94 п'еч, нада сеч дрбвы. 95 пачы, сеч, сачы, таўчы, ш'еч, 
печ. 96 печ, сеч. 97 с'еч. 98 тапарбм с'еч, нада хлеп т'еч, таўчы. 
99 п'еч. 100 печ, сеч, л'еч, таўчы, тоўч, цеч. 101 п'е, таўчы, ц'ачы. 
102 п'еч, сеч. 103 печ. 104 буду печ, сеч, таўчы. 105 п'еч. 106 
п'еч, сеч, цеч, таўчы. 107 печ. 108 п'еёкчы, цёкчы. 109 п'ёкци, 
сёкчы. 110 печ. 111 печ, сеч. 112 п'еч, пёкци. 113 печ, сеч. 
П4 п'е. 115 п'ёкчы, цёкчы. 116 печ, таўчы. 117 печ, цеч. 118 
п'еч, цшеч, сеч, таўчы. 119 п'еч, сеч, шеч, валачй, таўчи. 120 печ, 
сеч”, цеч”. 121 п'екчы, п'ец, сец, талёц, шец. 122 с'ёкчы. 128 п'еч, 
сеч, талбч, цеч. 124 сёч, печ, талдч, цеч. 125 сп'еч, дроў нас'ёч, 
талбч, ц'еч. 126 ц'еч, печ. 127 п'еч, сеч”, талбч, ц'еч. 128 буду хл'еп 
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п'еч, надаб и дроў насёч. 129 нада п'еч, паталбш. 1930 п'ес, сеч, па- 
мбч. 131 сеч, цеч. 132 п'еч, сеч, тоўч. 138 печ, сеч. 184 печ, 
ц'еч, сеч. 135 таўчы, ц'еч, печ. 136 таўчы бўл'бу. 149 трёба хл'ел 
печ. 152 тачы, сёкчы, таўчы, цачы. 159 пакчы. 161 пачы, с'ёк- 
чы, вадрб стала фачы, нада насёкчы дроў. 166 пачы, сеч. 173 
с'еч, таўчы, пачы. 177 пачы, сёкчы. 188 тачы, сёкчы. 196 нада 
хл'еп тачы, нада траву сеч. 197 таўчы, сёкчы. 198 нада п'еч, пачы, 
сеч дрёвы, сёкчы. 200 с'ёкчы, пачы, таўчы. 202 пачы, сёкчы, таў- 
чы, цачы. 207 пачы, сачы, таўчы, цачы, цеч. 2138 п'ёкчы, сёкчы, 
таўкчы, таўчы. 214 пачы, сеч, таўчы. 219 трёба сеч, пачы, шачы. 
221] с'еч, таўчы, ц'ачы, ц ёшка мне валачы, пачы. 924 тачы, сачы, 
с'еч, валачы. 225 пачы, сеч. 226 п'еч, пачы, сеч, таўчы, ц'еч. 927 
пачы, сеч, таўчы, цачы. 228 ши справуцца ўц'еч, п'еч, сеч, таўчы, 
феч. 229 пачы, п'еч, сеч, таўчы, цачы, цеч. 230 п'ачы, цачы, стаў- 
чы, сёкчы. 231 пачы, п'еч, с'еч, сачы, таўчы, шеч. 231. пачы, печ, 
сеч, сачы, таўчы, ц'еч. 235 пачы, с'ёкчы, таўчы, цачы. 297, 239 
пачы, сеч, таўчы, цачы. 240 пачы, таўчы, сеч. 241 п'еч, сеч, таўчы, 
ЦГ'еч. 243 п'е, ц'еч, сеч. 244 п'ёкцци, сёки. 251 п'ёкчы, п'ес, с'ёк- 
чы. 252 тачы, сеч, таўчы, пачы. 253 пачы, таўчы, сеч, сачы. 255 
пачы, сёкчы, таўчы, ц'ачы. 256 пачы, таўчы, сёкчы. 257 п'еч, с'еч, 
цуачы, таўчы. 258 п'еч, таўчы. 260 печ, сеч, таўчы, шеч. 261 п'еч, 
сеч, печ. 262 пачы, печ. 263 печ, таўчы. 264 п'еч, сеч, таўчы, 
ц'еч. 965 п'еч, таўчы. 968 п'еч, сеч, таўчы, цеч. 269 пт'еч, ц'еч. 270 
т'еч, тачы. 212 п'е, сеч. 275 напичы. 216 п'еч, сеч. 271 Сёкчы, 
п'ёкчы, таўчы. 218 туўчы, таўкци. 219 сеч, сачы. 280 сёкчы. 281 
тёкчы, сёкчы. 2892 п'ёкчы, сёкчы, таўкчы, цшёкчы. 983 п'ёкчы, с'ёк- 
чы. 284 п'ёкчы, печ, таўчы. 285 п'ёкчы, печ, таўчы. 286 п'ёкчы, 
п'ец, спёкчы, таўчы. 288 п'ёкчы, п'еч, сп'ёкчы, таўчы. 290 печ. 291 
пачы, сёкчы, таўчы, цшачы, велачы. 292 та бугиц теч, ичм'ён” таўчы, 
п'еч, сеч. 298 п'еч хл'еп, сеч, таўчы нада, патоўч нада. 294 с'еч их 
будуц”, п'ёкчы, аптаўчы, пас'ёч дрбвы. 295 печ, цеч. 296 п'еч, с'еч, 
таўчы. 297 п'еч хл'еп б49у. 298 п'е, сеч, цеч. 299 печ, ц'еч, цец. 
300 п'ёкчы, сёкчы. 301 п'еч, таўчы, ц'еч, сеч. 302 п'еч, сеч. 803 
п'ачы, п'еч, сеч, сачы, цачы. 304 п'еч, сеч, таўчы, цеч. 905 печ, 
сеч, таўчы. 307 п'ёкчы, печ, пачы, сеч, сачы, таўчы, цачы. 808 
п'еч, сеч. 811 печ блины. 813 пачы, печ, пакчы, нас ёкчы, сачы, 
сеч, таўчы, цачы, цеч. 314 пачы, сачы, сеч, таўчы, цачы. 315 
тачы, сеч, ц'еч. 816 п'еч хлеб, сеч. 317 п'ёкчы, сеч, сёкчы, тыўчы, 
цшеч, цёкчы. З18 печ. 319 таўчы. 320 печ. 321 п'еч хлеб, с'еч, 
таўчы, цачы. 322 п'еч, сеч, таўчы. 323 п'ёкчы, п'еч, ц'ёкчы, цеч, таўк- 
чы. 824 п'еч, сеч. 325 п'еч, сеч, ц'еч. 326 п'еч, таўчы. 327 п'еч, 
ц'еч, сеч. 328 теч хл'еб, сеч. 329 п'еч, сеч, цеч, таўчы. 390 
п'еч, сеч. 331 п'еч, сеч. 332 таўчы, тоўч. 333 п'еч, сеч, тойч, 
ц'еч. 834 п'еч, сеч, тоўч, цеч. 335 сеч. 9336 п'е, цеч. 837 п'еч, 
цеч. 338 печ, сеч, цеч. 839 п'еш, сеч. 340 п'еч, сеч. 341 трёба 
т'акчы хлеп. 848 тачы хл'еб. 348 тачы, цачы, сёкчы, таўчы. 349 
п'ачы, п'еч, таўчы, цачы. 350 пачы, цачы, таўчы. 853 трёба Хл'еп 
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пачы. 354 п'акчы хл'еп, пачы, таўчы, цачы. 360 п'акчы, с'ёкчы, таў- 
чы, цакчы. 863 пачы, сёкчы, таўчы. 866 пачы хлеп, сеч дровы. 
372 треба пачы, пашла сёчы капусту. 373 пакчы, с'ёкчы, таўкчы, 
цакчы. 376 пакчы, сакчы, сёкчы, таўкчы, ц акчы. 382 трёба п'акчы 
хл'еп. 384 такчы. 385 спачы Хл'еп, треба таўчы картбф ал и, нима 
ге Ссёкчы. 386 пакчы хл'еп. 888 пакци, сёкци, таўкуй. 389 трёба 
хл'еп пачы. 400 пачы, сёкчы, таўчы, цачы. 401 хл'ёп треба пачы, 
трёба дроў насёкчы. 403 пачы, сёкчы, таўчы, цачы. 408 пачы, 
таўчы, цачы, цакчы. 409 сёкчы, пачы, таўчы, цачы. 414 пачы, 
сёкчы. 418 буду пакчы хл'еп, трёба дрбва сёкчы. 423 спакчы, 
сёкчы, таўкчы, пакчы. 424 пачы, сёкчы, таўчы, цачы. 427 ц'ёкчы. 
428 пачы, сеч. 481 пачы, сёкци. 437 пачы, сёкчы. 438 трёба 
дрбвы с'ёкчы, нима чым пачы аладак. 441 тачы, сёкчы. 443 тачы, 
сёкчы. 445 тачы, таўчы, сёкчы, цачы. 446 тачы, сеч, таўчы, ц'ачы. 
447 пачы, сёкчы, таўчы, цачы. 448 сачы, сёкчы, таўчы. 449 пачы, 
сёкчы, таўчы. 450 таўчы, пачы, цфачы, сёкчы. 453 пачы, таўчы, 
ц'ачы, сёкчы. 455 с'ёкчы, сачы, таўчы. 4959 пачы, сёкчы. 460 п'еч. 
462 п'ачы, сс'ёкчы, уц'ачы. 466 пачы, сёкчы. 478 п'еч, пачы, сёкчы, 
сачы, таўчы. 479 сёкчы, сачы, пачы. 4890 с'ёкчы. 482 напачы, 
насёкчы. 491 пачы, сёкчы. 492 пачы, сёкчы. 494 пачы, с'ёкчы. 
495 пачы, сёкчы, сёкци, шцачы, таўчы. 496 пачы, сёкчы, сачы, 
таўчы, цачы. 499 п'ёкчы. 500 сёкци, пакцй. 501 пачы, сёкчы. 
502 пачы, сёкчы, цачы. 507 пакчы, сёкчы, таўкци, цачы, цфакчы. 
509 пачы, п'еч, с'ёкчы, с'еч, сачы, таўчы, шачы. 511 пачы, сеч, са- 
чы, таўчы, цачы. 512 пачы, сёкчы. 514 пачы, сачы, сеч, таўчы, 
ачы. 5920 пачы, сёкчы, таўчы, цачы. 599 пачы, сёкчы. 525 пачы, 
сеч, цачы. 528 пакціи, сёкци, таўкуй, цачы. 529 пачы, с'ёкчы, 
ачы. 5381 пачы, сачы, таўкцй, цача. 582 пакцй, сак, таўкііі, 
пачы, сачы, таўчы, п'ечы, сёкчы, ц'ачы. 534 пачы, сп'ёкци, сёкцц. 
586 насёкци 537 печ. 538 п'ёкчы, сёкчы, таўчы, цачы, валакчы. 
539 пачы, сачы, сёкчы, сеч, цачы, таўчы, вылачы, ц'ёкчы, шеч. 541 
п'еч, сеч, таўчы. 543 п'ёкчы, п'еч, сеч, таўчы. 545 п'еч, сеч. 546 
п'ёкчы, сёкчы. 548 пачы, п'ёкци, сёкчы, сеч. 549 пачы, сёкчы, 
цёкчы. 550 п'ёкци, печ, таўчы, таўкци. 551 п'еч. 552 п'ёкчы. 554 
пт'ачы, такц'ц, трёба сбн н'а хл'ёба стачы. 556 п'ёкчы, с'ёкчы, таўчы, 
фёкчы. 559 пакци, сёкци, таўкци, цёкци. 9561 пакц'ий, сачы, с'ёк- 
и, таўкуй, пёкци, цакций. 562 пачы, сёкчы. 564 пачы, акц, 
сёкци. 565 пакці, сёкци, цачы, таўчы. 566 п'ачы; больш пашыра- 
на--пакцй, сёкци, цёкци. 568 пакцй, сёкци, таўкўий. 570 с'еч, 
таўчы, цеч. 571 печ. 572 печ, сеч, таўчы, шцеч. 579 печ. 574 
стец. 575 пачц, сеч, сёкчи. 516 стеч. 5177 печ. 518 п'ёкчы, 
сёкчы, печ. 579 п'еч, сеч, ц'еч; радзей - таўчы. 580 п'еч, с'еч, ц'еч, 
таўчы. 581 сеч, п'еч, таўчы, цеч. 582 таўчы, печ, сеч, шеч. 583 
ц'еч, печ, сеч, таўчы. 9584 печ, пачы, сеч, сачы, таўчы, шеч. 585 
с'еч. 586 п'еч, с'еч. 587 пачы, сёкчы. 588 п'еч, сец, ц'ец. 589 
п'ёкчы. 590 спеч. 591 п'еч. 592 печ хлеб. 593 п'ёкчы, с'ёкчы, 
цёкчы. 594 п'еч, ц'еч. 595 пакці, п'еч, сачы. 596 пёкци, с'ёкцц, 
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таўкц и, хл'еб п'ёкчы, сёкчы. 597 пакц'і, печ, сачы. 598 тоўч проса, 
п'еч бл'ины. 999 п'ёкц'и, сёкци, таўкцц. 600 п'ёкци, сёкци, таўкц'й, 
ц'ёкци. 602 п'ёкци, сёкци, таўкцй, шёкци. 6038 п'ёкчы, тачы, 
сёкчы, сеч, таўкцуий, цёкци, цёкчы. 604 пекцй, сёкци, таўкц'ч. 
605 печ, ц'еч. 606 п'е, пакчи. 607 п'е, сеч, цеч. 608 хл'еб 
геч, цшеч. 609 печ, сеч. 610 печ, тоўч, сеч, цеч. 611 пача, 
сеч, сачч. 612 п'еч, тоўч, сеч, ц'еч. 618 п'еч, сеч. 614 п'еч, с'еч, 
тоўч. 615 п'еч, с'еч, тоўч. 616 п'еч, тоўч. 617 п'еч, сеч, тоўч, фачы, 
талбч. 618 п'еч, цеч. 619 п'еч, сеч, тоў, талбч. 621 п'еч, ц] еч. 622 
п'ец, сец, тоўч, ц'еч. 623 п'еч, сеч. 624 сёкчы п'етушк'і, п'ёкчы хл'еб, 
пец. 625 печ хл'еб. 626 п'еч. 627 п'екци, сёкци, таўчы, цфекчы. 
628 п'е, сеч, тоўч, ц'еч. 629 п'еч, сеч, сёкчы. 630 п'еч, сеч, тоўч, 
феч. 681 п'ёкчы, печ, сёкчы, таўчы. 682 п'е, сеч. 633 п'е, с'еч, 
цеч, тоўч. 634 п'еч, сеч, тоўч. 635 п'еч, сеч. 686 п'ёкчы, с'ёкчы, 
ачы, печ, сея, тоўч, цеч. 637 п'ёкчы, с'ёкчы, таўчы, цёкчы. 638 
пачы, сёкчы, таўчы, цёкчы. 639 п'еч, сеч, цеч. 640 п'ей, сеч, ц'еч. 
б4і п'ес, сеч, цеч. 642 сеч, талбоч. 643 п'ёкчы. 644 печ. 645 
п'ёкчы. 646 п'еч, тоўч, цеч. 647 п'ёкчы. 648 п'ёкчы, пачы, с'ёкчы, 
сеч, таўчы, цачы. 649 п'еч, сеч, тоўч, ц'еч. 650 п'е, сеч, тоўч, ш'еч. 
651 печы, с'ечы, тоўчы, течы. 652 пычи, сычи, товчи, тычи. 666 п'акчы 
хл'еп у п'ёчы, таўчы кашу. 668 такчы, сакчы. 671 пакчы хл'еп 
трёба, таўкчы кашу. 678 пакчы хл'еп, таўкчы картофли. 677 печы, 
с'ёчы, тоўчы, шечы. 694 печы, товчы, тыкчы. 701 пычё, сичё, товче, 
тычё. 706 пачы, сёкчы, сачы, таўчы, цачы. 1707 сёкчы, пачы. "09 
пакчы, пакуч, сёкчы, сёкци, таўкчы, таўкуй, цакчы, цакуй. 719 
таўчы, пакчы. 1711 тачы, таўчы, сеч, сёчы. 1715 тачы. 1716 сёкце 
дрбви, п'ёкци, тоўкци. 717 п'ект і, сёкти. 1718 дроў насёкц и, тоўц й. 
722 пект, секта, тдоўкти. 723 спект и, стоўкце, посёкци. 725 спек- 
та, посёкци, стоўкц её. 728 пичи, сікчи, тёкчи. 730 пычы, пыкты, 
сычы, тоўчы, тычы. "731 хоча цтёкчы, мусыў высечы соддчка, с'чы, 
тоўчы. 792 сёкчы, пикчы. 1799 пыкти, сыкта, товктга. “740 течы, 
печы, сёкчы, товчи. 1741 пекчы, сыкчы. 748 пакчы, сакчы, таўчы. 
749 пака, таўку й, сакци. 750 п'екцц, сёкци, таўкцуц. 1791 пакчы, 
сакчы. 7952 уцачы, пачы, така, сёкц и, таўкцй, вып ачы. 1753 сек- 
цц. 794 пакцци, сакцц, тоўкцуй, цакци 1756 пака, сёкци. 1591 
пекцуий, секцц, тоўкцй, ўуцекца. 758 пекці, тоўкций, цекци. 1799 
спекти, стоўкт' ё, посёкти. 760 пекти, тоўкта. 1761 пакуй, спакц'“. 
762 пекти, секта, тоўкти. 763 пекти, сікты, тоўкти, тёкти. 1704 
пекты, секты. 765 уцакций, пакцй. 1766 сікци, п'екццса. 767 пак- 
Ца, текці, секцй, тоўкци, шекци. 768 пекты, секты, тоўкты, текты. 
769 пекты, сикты. 1710 пекты, сікты, тоўкты, текты. 1193 “гкчы, тоў- 
чы; пыгкты, сы“кты, тоўўкты, пыкты. 1774 пачы, сёкци, цачы. 7179 
тачы, сёкчы, таўчы, шачы. 1716 пачы, сёкчы. 1777 п'ёкчы, сёкчы, 
гёкчы. 778 трёбо дрбвы с'ёкц'и, ведрб стало ц'ёкц и, трёбо хл'еб п'ача. 
779 п'ёкчы. 1780 п'ёкчы, сёкчы, таўчы, цачы. 1781 печы, птпекціі, 
таўчы, цечы. 792 пачы, сёкци. 794 атсёкци, пёкци 1785 пачы, 
сачы, сеч, таўчы. 1797 пачы, ц ачы, сёкчы. 1798 сёкци. 1799 цачы, 
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таўчы, тачы, сачы, сёкчы. 190 таўкці, сёкци. 7914 п'ёкци, п'ечы, 
сёкци, сечы, таўкци, таўчы. Форма на -чы ўжываецца вельмі рэдка. 
792 пачы, шачы, сёкчы. 1793 сёкци 794 сёкци 1795 сикці, 
таўкцу й, пекци. 796 сёкци, тоўкци. 797 пекций секци, тоўкціі. 
798 сёкци, пёкци, тоўкуйи. 1799 дрова сёкци, буду пёкци бл'ины, 
нап'ёку'а. 800 пека, тоўкуй, цекуй. 801 пекций, сёкци, тоўкц'й. 
802 с'ёкчы, таўкчы. 804 пекцй, сёкци, тоўкц й, цекци. 805 п'екц'і, 
тоўкцц, шекцуци. 8606 пёкци, таўкцй, пакцуий. 807 пека, сп'екца. 
808 лп'екцй, секци. 809 п'ечы, с'ёкчы, товчы, цечы. 810 п'екц'і, 
секцй, фекй, тоўкуй. 811 пекці, секці. 812 п'екц'й, спёки, тоўк- 
уц, шекцуи. 816 маулй уц ачы. 818 печы, сёкчы, таўчы, цачы. 819 
насёкуи, насёкчы. 8920 тачы, сёкчы, цачы. 821 печы, пекі, 
сёкчы, таўчы, цечы. 822 пачы, сёкчы, ц ачы. 8923 тп'екці, п'ечы, рас” 
сёкчы, терасёкчы. 824 атсёкци, аў сёкци, прасёбкци, п'екцц. 825 
п'ачы; радзей -- стака, сёкци, таўкцци, цекцуи. 826 такі, таўкці, 
сёкуи. 627 пакци. 628 п'акчы, сёкци, таўкці, цачы, цакци 829 
таўчы, таўкц ци, сёкци, сачы, пачы. 830 сеёкци, таўкц й прбсо, п'екц'ч. 
881 саки, таўкуй, пакци 632 п'ёкциы, сёкци, таўкцц. 838 п'ёк- 
ци, сёкци, шёкци. 834 сёкци, пекці, ц'екці, тоўкц й. 835 п'екціі, 
сёкцци, таўкуй, цшекци. 886 п'ёкчы, п'ёкци, сёкци, таўкцй, цекцц. 
837 пекций, сёкци шекци, таўкуй 838 пекци, секци, тоўкці. 
839 п'ечы, п'екцй, сёкц'и. 840 пекі, секцуц, цекці, сек. 841 
печы, стекцци, секци, тоўчы, тоўку й. 942 сёкци, пёкуи. 8438 п'ёк- 
ци. 84 птпекй, сёкци. 845 пекцій, сёкци таўкуй. 846 п'ечы, 
стекцуц, секй, насёкчы дроў. 847 п'екці, сёкци, таўкццй, фекц а. 
8486 п'екций, секци, тоўкци, цекц и. 849 п'ёкци. 850 пекці, сёкцч, 
тоўкци, цекци. 851 печы, пекці, секци, тоўчы, тоўкцц, шекці. 
852 п'екцій, сёкци, тоўкци. 853 п'ёкци, сёкци, таўкуй, пеку. 855 
птакцц, цакуй. 856 п'ёкци, сёкци, пачы. 857 пакцй, сёкци, таўк- 
уц, акции. 858 паку, сёкци, таўкцй. 859 п'екчы, пекіи 861 
п'екци, натакці, п'ёкчы. 862 пакца, сёкци, таўкцуий, цшёкци 868 
п'ёкци, таўкуй. 867 пачы, пакци, сёкци, таўкцуц. 869 пачы, п'ёк- 
чы, ц'ачы, ц ёкчы, таўчы, таўкци. 8971 п'екці, сёкци, таўкцц, шекц'і, 
872 пакцц, сёкци, таўкцц, цёкци. 873 пёкци, сёкцуи. 8974 п'ёкци, 
сёкци, таўкци, цёкци 8715 п'ёкци сёкци тоўкци, цёкци. 976. 
акции 877 пёкци, сёкци, таўкцц, цекций. 878 печ, сеч, цеч. 8979 
п'екц'ц, сёкци, таўкц й, цёкци. 880 такци, сёкци, таўкй, цу акц. 
881 пакй, сёкци, таўкци. 882 пекци, сёкци, таўкцуй, цекці. 
883 пакци, сёкци, таўкцц, цакци. 884 п'ёкчы, п'ёкци, таўкц'й. 885 
пекшц. 6886 пекцц, секці, тоўкци, цекций. 887 пакцц, сёкцы, 
цакцуйи. 688 пакцай сёкчы, таўкцй камоўйа. 889 пачы, секчы, 
таўчы, ц'ёкци, п'екци, сёкци, перасёкци, таўкцуй, цекци. 990 пак- 
ци, сёкци, таўкці, таўкци, цёкуч. 891 пёкци, сёкци, таўкц, ц'ёк- 
фи. 892 п'ёкци, сёкци, таўкци, цёкци. 894 пёкци, сёкци, таўкц'й. 
цёкци, тоўч, сеч. 895 пёкци, сёкци, таўкци. 996 п'еч, сеч. 6917 
пёкцуи, сёкци, цёкци. 898 пёкци, сёкци, ц'ёкци. 8999 п'ёкцы, 
цёкцуи. 900 п'екц, пёкчы. 901 пекці, сёкци сёкчы. 908 п'ёкци, 
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сёкци, таўкц'й, цёкци. 904 птакц'і, таўкци. 905 п'ёкци, сёкци, 
таўкццй, цёкцуи. 906 ссёкци пёкци текцу. 907 пакуй, сёкцы. 
908 п'ёкци, сёкци, таўкци. 909 п'ёкцуи. 910 п'ёкци, сёкци, таўкц' й, 
фёкци. 9 пеку, секц, тоўкц, цекц. 9Іі2 пёкци шфёкци. 9І3 
пёкцуи, сёкци, таўкцй, цёкци. 914 пёкци сёкций 9І5 пакці, 
таўкцц,. сёкци, цакций 916 п'ёкчы, пёкци. 917 пёкци сёкци, 
таўкуй, шёкци. 918 п'ёкци сёкци, таўкуй, фёкци. 919 п'ёкцы. 
сёкци, таўкц'й, ц'ёкци. 920 п'ёкци, сёкци, таўкуй, цёкци. 921 
така, сёки, таўкцц, шакцуй. 922 п'ёкуи, сёкци, таўкцуц, фшёкци. 
923 п'ёкцыи, сёкци, таўкцй. 924 п'еч, сеч, тоўа, цеч. 925 п'еч, сеч, 
тоўч, цеч. 926 п'еч, с'еч. 927 п'екц, секц. 928 печ. 929 п'еч, 
секц”, таўчы, цекц. 930 п'екц, секц, цекц. 981 п'еч, сеч дровы. 
932 п'еч, сеч, тоўкц, цеч, таўкцуц. 9дЗ пект, сект, тект, тоўктТ. 
934 п'екць, шёкций, сёкци, пёкци, таўкцуй, насёкцу” дроў. 935, 986 
пёкцуй. 937 пекц, секц, тоўкц, шекц. 938 нада п'еку, с'екц, 
тоўку, натоўч. 939 сп'ёкци пекі, сгиекц?, таўкцуй. 940 п'ёкци, 
сёкци, таўкцй, цуёкци. 941 п'екц, секц, тоўкц, цекц. 942 п'ёкцч, 
сёбкци, тоўку, цёкци. 943 п ёкциа сёкци тоўкци, цёкци. 944 
пачы, п'ёкци, тоўкц. Ээ печы, секчы, товчё, тёчы. 955 печб. 958 
пектци, товкти. 960 пычы. 9бІі пыкты, сікты, тоўкты. 969 пекты, 
тоўкты, текты.: 964 пекты, сікты, тоўкты, пычы, текты. 966 пекцй, 
секцуий, насёкци, тоўкцц. 967 пекты, тоўкты, сёкты. 968 п'ект'і, 
тоўкти, сикти, товктци. 969 пекций, сёкци, цекци. 971 текца, 
секуй, тоўкцуй, шекцц. 972 текці, ссёкци. 979 п'ечы, сп'екці, 
сёкчы, тоўкци, шфекцц. 97 текцай, стоўкуц, секци. 975 пекці, 
с'ёкт и, шекци, шекті, стоўкцц. 9716 п'ечы, сечы, тоўку й, цечы. 9Т1 
пект, нас'ёкти, стоўкти, тёкти. 979 п'екті, секти. 979 п'екці, 
тоўкц и. 980 спекці, сёкци, тоўкц й. 981 печы, сёкчы. 982 п'ек- 
уа, сёкци, тоўкуй, цекуй. 988 пекий, сёкццй, таўкці, шекуй. 984 
пекцй, секци, таўкуй, шекцуй. 985 текй, секци. 986 п'екці, 
секці, цшекци. 987 п'ёкчы, сёкчы. 988 п'ёкцци, сёкци, таўкц й, ц'ек- 
уй. 989 пеку, сёкци, тоўкцуй шекци. 990 пекти, текти. 99І 
п'екцй, сёк и, таўкци, шекцй. 992 пакцй, сёкци, таўкцуи, ц'ёкц и. 
993 п'екті, сёкти, тоўкти, текти. 994 пектіи, сёкти, тоўкти. 995 
а'екцц, сёкц'и, тоўкцуй, шекц и. 996 такчы, спакцуйц. 997 пакці, 
сёкц'и, таўкц'й. 998 п'ёкц'и, сёкц'и, таўкц'іі, ц'ёкц' и. 999 п'ёкц'и, с'ёкц'и, 
таўкци. 1000 пака, сёкци, таўкуй, цакци. 1001 п'ёкци, таўкуй. 
1002; пек, сёкци, тоўкуй. 1003 п'екций, спекй, таўкци. 1004 
пеку, сёкуи, шекций, таўкци. 1005 пака, сек, тоўк й, цекц й. 
1006 п'ёкци, с'ёкци, таўкуй, цекци. 1007 пектй, сект'й, тоўкты. 
1008 лёкти, сёкти, тоўкти, текти. 1009 пакй, сёкци, таўкц'і. 
1010 п'ёки, сёкци, таўкуй, ўекуй. 1011 п'екцй, сёкци, тоўкца. 
1012 пекты, тоўкты, тикты. 1018 п'акц'й, с'ёкц'и, таўкц ий. 1014 п'ёкци, 
сёкуи, таўкуц. 1015 пакці, сёкци, таўкуй, цёкуи. 1016 сёкци, 
пакцуй, стаўкй, шёкц и. 1017 п'ёкци, сёкци, таўкци, цёкуи. 1018 
с'ёкц и, таўкуй, фёкци. 1019 п'ёкцци, сёкци, таўкци, ц'еёкци. . 1020 
пёкциц, сек, таўкцуй, цекцй. 1021 п'ёкци, таўкуй, цёкц'и, с'ёкц и. 
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1022 п'ёки, таўкцуй, сёкци. 1028 п'ёкци, тоўкуй, сёкци. 1024 
пеку, секц”, тоўку, цекц. 1025 пакц'і, пёкци, сёкци, тоўку и, ц'ёк- 
ци. 1026 п'ёки, сёкци, тоўкци, цёкцуи. 1027 пекты, секты, таўкты, 
текты. 


Карта МХ 180 


УТВАРЭННЕ ДЗЕЕПРЫМЕТНІКАЎ ЗАЛЕЖНАГА СТАНУ 
ПРОШЛАГА ЧАСУ АД ДЗЕЯСЛОВАЎ замкнуць, замыкаць 


Карта складзена на матэрыяле пытання М 117: 

«Як утвараюцца дзеепрыметнікі залежнага стану прошлага часу: 

дом замкнёны ці замкнуты..?» 

Асноўнай тэмай карты з'яўляецца супрацьстаўленне дзеепрыметні- 
каў залежнага стану прошлага часу з суфіксамі -т- і -н- ад дзеяслова 
замкнуць. На карце ўсе формы гэтага дзеепрыметніка незалежна ад 
роду і ліку абазначаны адным знакам. Пры картаграфаванні ўлічва- 
лася месца націску ў формах дзеепрыметнікаў. 

У частцы гаворак дзеепрыметнік залежнага стану прошлага часу 
ўтвараецца не ад дзеяслова замкнуць, а ад дзеяслова замыкаць і толькі 
з суфіксам -н-. Гэтыя дзеепрыметнікі картаграфуюцца трохвугольнікам 
зялёнага колеру. 
 Адсылачным знакам (чорнай зорачкай, якая стаіць злева ад лічбы) 
картаграфуюцца адзінкавыя суфіксальныя ўтварэнні дзеепрыметнікаў 
залежнага стану прошлага часу ад дзеясловаў замкнуць і замыкаць: 
774, 846, 890, 978, 982, 997, 999, 1018 замкнута. 991, 991, 999, 995, 1000 
замукніты. 783 замкн'бнта. 828 пазамукваныйа. 841 замукн'ена. 842 
замкнуна. 


Карта Хе 181 


УТВАРЭННЕ ДЗЕЕПРЫСЛОЎЯЎ, ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
АД ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання М? 118: 

«Як утвараюцца дзеепрыслоўі: 

а) цяперашняга часу: гледзячы ці гледзя..?» 

У матэрыялах часцей за ўсё прыводзяцца дзеепрыслоўі ад дзеясло- 
ваў ІІ спражэння, але сустракаюцца адказы, у якіх даюцца формы ад 
дзеясловаў І спражэння. У дзеепрыслоўных формах на -а(-я) бывае 
розніца ў месцы націску (націск можа падаць як на аснову, так і на 
апошні склад). У сувязі з гэтым усе адказы, у якіх адзначаюцца дзее- 
прыслоўі на -а(-я) як ад дзеясловаў ІІ, так і ад дзеясловаў І спражэння, 
прыводзяцца ў каментарыях (аднак дзеепрыслоўі на -а(-я) ад дзеясло- 
ваў І спражэння на карце не адлюстраваны. 

Пры картаграфаванні форм дзеепрыслоўяў ІП спражэння на -ачы 
(-ячы) не ўлічваюцца фанетычныя варыянты на -ічы, -ечы(-ьчы). Не 
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картаграфуюцца таксама дзеепрыслоўі на -учы (-ючы) ад дзеясловаў 
І спражэння. Я” 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх адзначаны дзее- 
прыслоўі на -а(-я), а таксама з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіральні- 
каў: 1 кбсиц” стойа, л'ижа, праса. 9 сца у лбтки. 4 улиг'а, 
праса,.кбса, стойа, лежа. 6 та праса, сида, паса, птица (ад 
п'ийац' -- спяваць). 7 чытайиц” лажа, игёц улага. 8 ига па да- 
рдз'а, ул'ага на йауд, йеў стойа, чытаў лажа. 9 ул'ёгучы, кбсцчы 
п'ийал и, йон йеў стайа, ул'ига; лижа (апошняя форма ўжываецца ча- 
сцей). 11 ул'ига. 12 ўлига, стай. 23 пашоў пийа, стойа спиц, 
ни прэса зраб иў. 24 пашоў пийд, паса кбн'ий, раббтайцу” стайа. 25 
стайа, л'ежа, н'е хац'а, палдла сца, косучы, прдбс учы; часцей- я'е ха- 
ша, сЧ2га, стайа. 26 зымарыўс а стыййа, улига, йон стрыл' аў л'ижа, зма- 
рыўс'а н'ис'а, роб (рабі) и2г а. 27 прытаміўса каса, стайа, наса. 98 
н'ёхта пашоў п'ийа, зроб иў кашолку кбти паса. Зі ста замл'ёицца, 
вг иц” сиг д, йа шуц'а ўавару, найёласа хага, у ййме сиг, йа на 
циб'е улига смайўса. З2 стайа, л'ижа, наса, пийа, праса. 38 йон 
игёц улиг а на акно. 34 не хаца, жыва, хаг д. З5 стай, Тажб. 
36 ми мичтайа разм ичтаўс а, сплу сига. 87 улига на йауд напла- 
чыс'с'а, б'еу йак мауда, йа йёду стайа, калышыцца стайа. З8 сіга дома 
ни зароб'иш. 40 ни схыг' а с пуца иг'бм, цёлый г'ен' стыйа на вбЗ'и, 
сцга пішыц, стыйа ша ўм'ёйуц. 51 стайа. 52 проса, носа, кбса. 
54 ул'ёга, проса, носа. 56 на пёчы л'ёжа. 59 жыва. 60 л'бжа, 
стбйа. 61 стойа. 68 тут сёга, на ноч ўулёга, вига. 64 рабиў 
стбйа. 65 улига, прэса, вига, наса, кыс'а, стайа, лижа. 67 з'б'іў- 
са с сил стбйа, л'ёжа бакі забал'ёли, жыв а пры новым месцы. 68 
л'ижа, улиг а, прэса, стоэйа. 69 атхаг а, сматра. 74 ул'ёга, прдса, 
в'ц2а, нбса, стойа, л'ёжа, сп'иц стойа, скбл'ки пражыв'ёш так рабстайа, 
ша вцга уаворыц, ген” хог'а ноў и забал'ёц. 75 ўул'ёга на йауўб сл'б- 
зы цакуц. 83 ул'ёга, стдйа, лбжа, л'ёжачы. 84 ул'ёга, прбса. 86 
ул'ёг”а, стойа, лёжа. 87 уцикада выпциў, ни страл'ёйа ўц'акуц,, кры- 
чыц” на ўл ицы б'ижа, ул'ега, наса, каса, стойа, л'ёжа. 89 ул'ага, 
наса, стойа, л'ёежа. 91 л'ёжа, стойа. 94 л'ёжа, стойа. 95 шаулёга, 
и2'а, н'а проса, чытаў л'ёжа, н'е наса. 96 коса, ул'ёга, стойа, д'ёжа. 
98 с'ёга плёкала, вига. 99 л'ёжа, стобйа, ул'ёга. 100 ул'ёга, вига, 
стойа, л'бжа. 101 надайёла йёга, замарыўса кыса, купіў ши ул'иг а, 
уз'ёў ни праса. 102 ул'ёга, сёга. 103 ул'ёга, проса, коса. 104 
ниугага, ни праса, стойа, нии проса. Дзеепрыслоўі цяперашняга часу 
на -ячы амаль адсутнічаюць. 105 с'ёга, лёжа, стбйа. 117 ул'ёга. 
І18 уб'ивали дарбуый вига, жыў раббтайа, ул'ёга, сюйа, л'ёжа, хбг'а, 
прдса, жыв'а. 119 йёз'га, хбга, жал'ёйа, стойа, ниса, л'ёжа, в ца, 
ул'ега, сёга, прига, жыва. 120 ул'ёга, прбса, стбйа, л'бжа. 121 
ул'ега, прдса, стдйа, л'ёжа. 123 ўл'ёга, прбса, мбуа, нбса, коса, 
стойа, ложа. 124 уан'а, йёга, улёга, сёга, стойа. 125 сёге за- 
рдб'иц”, н'и аддыхайа, ни стайа. 127 ул'ёга, вига. 128 вы ни кур'ё 
памр'иц'о, на л'ес ул'ёга вырас, сёга спиц, л'ёжа чытайц, и а дамоў, 
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лижа на мажы. 129 сема дрёмлиц сёга, абмбчыс са па ур'идах 
хдга, плёкала л'ёжа. 180 ниул'ёга, на вцга 1 у2г'ёй, надайёла л'ёжа. 
І31 уліиг'а, праса, вига, наса, каса, стойа, л'ёжа. 182 стбйа, сёга, 
ул'ёега. 133 л'ёжа виз'а картошку педервал и кен'а, к5с' а дўжа зема- 
раиўса. 134 улага, спиц стойа. 135 ул'ёга, прэса, сца, стдйа, 
л'ёжа, нэса. 185 проса, ндса, прэса, сига, стойа, л'ёжа, неса. 229 
прбса, носа. 224 н'ичбуа не уавара пашбў. 925 ул'ага, улёга. 926 
улага, стойа. 227 шпакоў н'а в'идац л'бтайа, уліга. 928 а ул'ёга. 
229 ул'ёег4а, на праса, на вй2а, наса, каса, стайа. 9281 стойа. 9259 
ул'ёга на йийё, йон г'ёлыў стойа. 260 ул'ёга, мауўа. 262 ўл'ёга. 
264 ул'ёга. 2685 ул'ага. 270 стойа, л'бжа. 289 ул'ага. 292 
ул'ёга, стойа. 293 йшоў н'а ул'ёга, стойа дрёмл и”, дрёмл уц” сёга, 
недайёла л'ёжа. 294 стрил'аў лёжа. 295 пышла ни спрыса, та 
ул'иг”а. 296 ул'ига, праса, в'иг'а; радзей -- в'и2 цчы; нас', каса, стайа. 
297 стойа. 299 пшли пёсни пийа, лацйц” ни ўлига, стойа сптиц. 
300 ўл'ёга, проса, вига, стойа. 3045 ша улёга, ма вига, л'ёжа, 
йёга, сёга, ум'ёйа. 305 уавар'іў юс учы, спаў стдйа, чытайцц” л'ёжу- 
чы, л'ёжа, спаў стойачы. У аднолькавай ступені ўжываюцца стойа і 
стойачы, л'ёжа і л'ёжачы. 307 ул'ёга на йауб и йа зрабиў. 310 
ул'ёга, вига. ЗІі4 ул'ёга на йаўб, на куцё сёга, у парбзи стодйа, 
моўча г'ёелайиш. 387 ул'ёга, прбса, вига. 347 улагй ни ул'ёга. 
878 ул'ёга на йайё йа заплакала. 380 ул'ёга на йауб усё плакал и. 
419 патхага. 459 ул'ага. 498 улага. 541 ўл'ёга, проса. 545 
ул'ага. 547 хога, ул'ёга, носа, уавора. 548 проса, носа. 550 коса. 
551 прдс'а, нбс'а. 561 ул'ага. 564 проса, нбса. 586 ул'ёг а. 588 смытра, 
прбса, стойа. 608 ул'ёг”а, прбса, нбса, коса, стойа. 611 улёга ны 
цшаб'ё, стёйа; дзеепрыслоўі тыпу ул'ёг”а ўжываюцца рэдка. 618 ул'ёга, 
смытр'а. 628 смытр'а хто, носа, коса. 624 лбпай моўча. 626 ул'ё- 
г'а, “стойа. 688 ул'ага, прбса, вига, носа, кдса. 646 улёга. 
649. выхаг а з вакзала. 710 стойа, абливайа. 731 спиц стойа. 753 
улага. 758 ул'ёга, лёжа. 763 стойа, л'ёжа. 766 ты н'е забав иса 
там стойа, счга у хдци. 1767 йл'ёга. 168 носа, стойа, л'ёжа. 1710 
пошоў н'е ул'ада, вз'ав и'е прбса. 1773 улёга, проса. "775 носа. 171 
пры в'ёчары стойа, прахага кажа. 1798 заморылиса хога. 199 
ул'ёга, стбйа, л'ёжа. 801 ул'ёга, прбс'а, нбса, кбса, вбз'а, хбга, брдгга, 
стбйа, л'ёжа, сёг а шаруйу. 802 ул'ёга, лёжа. 805 сёга спаў, кдса 
буг'е уоворыц”, л'ёжа чытаў, стойа. 807 ул'ёга, проса. 811 л'еёежа, 
стойа. 812 ул'ёга, проса. 814 улага на йауб. 836 коса, стойа, 
л'ёжа. 841 поўн илб у ббцце л'ёжа, стойа йес. 848 ул'ёге, виге, 
нбс'е, стойе. 846 с'ёга, стдйа. 851 с'ёга, ул'ёга, смотра. 867 ул'а- 
2'а, прбса. 885 ше дахага нашоуо пбл'а. 894 ше атхага улаг'ёл'ч. 
916 ул'ёга, проса. 923 ул'ёга, проса, нбса, коса, стойа, лежа. Ээ 
нбса, кбс”а, стойа. 929 прбса, маўй. 932 ул'ёга, стойа. 936 ул'ёг”а. 
958 нбса. 961 лёжа. 966 чытаў л'ёжа, уаварыў стойа. 96? йишм 
стбйа, утом'Ивса хода. 968 йив стойа, чытав л'ёжа. 971 улеёга. 978 
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стойа. 979 ул'ёга. 1015 проса, носа, коса, стойа, л'ёжа. 1018 у1лега. 
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Карта М 182 


УТВАРЭННЕ АДНОСНАГА ПРЫМЕТНІКА 
САД СЛОВА карова 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 119: 

«Як ужываюцца такія прыметнікі: 

..кароўе малако ці кароўскае?» 

У матэрыялах адказаў, акрамя прыметнікаў кароўе, кардўскае, ад- 
значаюцца прыметнікі карбв'ачайе, карбўл ачайе, карбв инайе, якія на- 
носяцца на карту адпаведным знакам. 

На гэту карту наносіцца знак тады, калі прыведзеныя вышэй утва- 
рэнні ў адказах даюцца ў спалучэнні з назоўнікамі малако, масла, сала, 
вым'а. Спалучэнні з назоўнікамі тыпу уной, навдс, вер, лой, дух адвэ- 
дзяцца ад картаграфавання як адзінкавыя выпадкі. а 

У каментарыях прыводзяцца спалучэнні прыметнікаў кароўі, кароў- 
скі, каровячы і г. д. з назоўнікамі уной, навос, жыр, лой, дух і заўвагі 
збіральнікаў: 35 карбв'ина; кардўскайе, калі ад многіх кароў. 36 ка- 
рдоўск и жыр, кардоўски уной. 37 кароўский уной. 89 кардўск и жыр. 
70 кардўйа уной. 106 карбўски уной. 126 кароўска навос. 159 
кароўскайе; радзей - кароўйа. 209 кароўйа уной. 301 кырбв' ачы 
уной. З14 карбўйй уной. 342 кароўски уной. 347 карбвин жыр, 
карбв'ачы уной. 350 карбв'ачы лой. 436 Можа ўжывацца і кардў- 
скайо. 440 каров ий уной. 443 кардв ий уной. 464 кароўск и дух. 491 ка- 
рдв'ин уной. 497 карбв'иныйа нбу'и. 509 кароўйа жыр. 511 кароўскаи 
уной. 514 кароўски ўной. 532 кароўйа; радзей--кароўскайе. 536 карб- 
вцчы. 566 карбв ин навос. 593 карбўски уной. 617 кароўски лой. 
624 кароўскей уной. 628 кароўский уной. 642 кароўский жыр, 
ўной. 679 кароўйачы уной. 804 корбвйачы лой. 805 корбвйены 
уной. 914 У вёсцы амаль усе называюць кордбв инайе малако; толькі 
рэдка -- карбвйачайа. 9338 кароўский уной. 993 корбвйачи хвдст. 
999 кардв'ин уной.. 


Карта М І83 


УТВАРЭННЕ АДНОСНАГА ПРЫМЕТНІКА 
АД СЛОВА свіння 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ? 119: 

«Як ужываюцца такія прыметнікі: ...свіны жыр ці свінячы..?» 

На карце супрацьстаўляюцца словы: с'в'йны, св'ин' ачы, с'виндны. 
Фанетычныя разнавіднасці прыметніка с'в'ин'дчы--свинйдчы (нас. 
пп. 795, 807, 810, 812, 983) пры картаграфаванні не ўлічваюцца. 

СУ нас. пп. 652, 654, бо9, 664, 698, 699, 701, 702, 726, 727, 728, 738, 741, 
949, 955, 957, 958, 960, 965 утварэнне с'в'ия'ёчы картаграфуецца як с'ви- 
начы. 

Адсылачным знакам наносіцца на карту ўтварэнне с'в'іінск и. 
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Карта М 194 
УТВАРЭННЕ АДНОСНАГА ПРЫМЕТНІКА АД СЛОВА гусь 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 119: 

«Як ужываюцца такія прыметнікі: 

...еусіны ці гусячы..?» 

Адсылачным знакам абазначаюцца адзінкавыя ўтварэнні: 740 
уўсс и. 753 уусічы. Фанетычныя варыянты: уўсйачы (нас. п. 758) 
і'уўусёчы (нас. пп. 654, 659, 664, 698, 699, 701, 702, 716, 726, 727, 728, 738, 
741, 807, 612, 946, 949, 955, 957, 958, 963, 965, 967, 978) картаграфуюцца 
як уўс'ачы. 


Карта М І85 


УТВАРЭННЕ АДНОСНАГА ПРЫМЕТНІКА 
АД СЛОВА кура (курыца) 


Карта складзена на матэрыяле пытачня Ле 119: 

«Як ужываюцца такія прыметнікі: ... курынае пер'е ці курачае..?» 

У матэрыялах адказаў прыводзіцца, акрамя адзначаных прыметні- 
каў, прыметнік з суфіксам -еч-: курёчы, які картаграфуецца як курачы 
(нас. пп. 659, 664, 698, 699, 726, 728, 738, 958, 965). 

Прыметнік кўрачы (з націскам на першым складзе) картаграфу- 
ецца як курачы (з націскам на другім складзе). 


Карта Л 186 
УЖЫВАННЕ ЎКАЗАЛЬНАГА ЗАЙМЕННІКА гэны 


Пры складанні карты выкарыстоўваецца матэрыял, які прыводзіцца 
ў каментарыях да карты Хе 49 «Якасць пачатковага зычнага ва ўка- 
зальных займенніках гэты, гэны і вытворных ад іх словах». 


Карта Хе 187 


УЖЫВАННЕ ЗАЙМЕННІКАЎ 
ягоны, ейны, іхны (іхні) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 121: 
«Ці ўжываюцца такія займеннікі: 
..іхны, ейны, ягоны..?» 

На карце адзначаецца ўжыванне ўказаных слоў і іх варыянтаў. 
Іншыя блізкія па значэнню словы (іха, іхі) або спосабы абазначэння 
прыналежнасці З3-яй асобе (яго, яе, іх) не картаграфуюцца, паколькі 
ў пераважнай большасці адказаў адсутнічаюць якія-небудзь звесткі 
адносна іх ужывальнасці. Некаторыя звесткі аб іх ёсць у адказах па 
наступных нас. пп.: 13 йих. 86 йаўс. 92 йийё, йшх. 121 йіх 
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удсс ци. 151 гагка их. 161 баў сын, дачка; шны сын. 164 йіх й. 
200 ёх, йаўа. 209 йіхи 229 пауо. 246 пай. 247 йайё, йаўб. 
254 ўауб. 256 йаўб. 261 йаўо. 293 йийё челав'ёк. ЗІ3 йцхий сын. 
З1І4 (йайё, йауўо. 317 йайё, йауб. 331 йих малиц. 347 йих кон, 
ййха карова, йауб йаблыя'а. 3849 йауб хата. 973 йайё, йауб. 816 
йайё, йаўб. 378 йіх ийа гёци, йиха маци. 380 йха дачка замужам. 
388 на пху сторану. 392 их. 393 иха. 421 их. 424 йайё хата. 
йауб хата. 445 йаус, йайе. 446 ўауб жднка, йайё мужык. 447 йауб. 
пайё. 453 ййх, йауо. 458 йайё хата. 482 йаубо, йайё, йих. 491 (йшх. 
494; йих чалав ёк. 495 йбх ий, йаўб. 496 йауўб. 498 йайё, йаую. 506 
их. 509 йауб дачка. 511 йих кон, йауб чамадан. 527 йуо. 561 
йауб хлоп иц. 564 йаўб кон. 565 йауо, йайё. 615 йих сын, йцха пдб- 
ла, йайё стул, йауб стол. 652 Ийхи 672 их. 676 йоуб. 679 йцх 
чалав'ёк. 700 йбхыйи куры. 706 йих дом, йайё хата, йауб дом. . 713 
йаўб кон. 717 йеўб сын, их корбва. 723 йауб брат, йийё сестра. 725 
йаўд брат, йейё сестра. 1728 их, йоўб, йийй. 1730 ййхы, йоуб. 738 йауб: 
кожух. 136 поуб. 750 их, йаўб. 758 их. 759 йауб брат, йийё с'е- 
стра. 764 Шах батко. 768 йих. 770 йшх. 777 их. 195 йших п'ёв'ин” 
798 йейё хлдбп'ец, йоуб хлопец. 803 йоуб. 824 йіхи таварышы, 
у ййхай хаце. 830 йауб. 881 йих касціўм, ййхи хадз'ёййин (іхны 
гаспадар). 836 пауб. 846 йеуб. 847 йеус, их. 851 йоуўб. 852 йеуо, 
их. 855 йауо, йайё, их. 872 байё, йауд. 881 их кабан. 910 их. 997 
йийе, йцуб. 938 дачка йийё, йиуб сын. 941 йауо, йайб. 942 йийе. 
967 йших. 974 йоуд кожух, йайе. 973 их. 974 их, пеўб. 976 йеуб, 
йоуб. 993 йоуб сад, йейё сад. 1000 их. 1002 йшх хлбп'ец, йсуб 
хлоп'ец. 1004 сих хл'ёў, йеуб кобула. 1011 йих уўси. 

У каментарыях па наступных нас. пп. ёсць заўвагі збіральнікаў: 
220 йхн'и; часцей - хны. 235, 236 йёйны; рэдка -- йаубны. 448 ихнга; 
часцей -- ихны; йихн'и. 1006 йхн'и; рэдка - хны. 


Карта М 188 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ вярба 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання М? 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

а) ...вёрба ці вярда..?» 

Як в'ёрба (чорны круг) у нас. пп. 719 і 1021 картаграфуецца в'ёрба. 

У нас. пп. 103, 120, 123, 191, 310, 321, 322, 555 у адказе націск не 
абазначаецца. На карце ў такім выпадку знак не ставіцца. 

У нас. пп. 285, 288 у адказе слова в 'йрба прыводзіцца без націску. 
Аднак гэта слова картаграфуецца з націскам на канчатку. Тут улічва- 
ецца фанетычная сістэма данай гаворкі, дзе ненаціскное е змяня- 
ецца ў и. 

У нас. пп. 393, 401, 409, 441, 443, 452, 884 слова йарба картаграфу- 
ецца як в'арба. 
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Карта М 199 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ вугал 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

а) ...вугал (вугол) ці вугдл..?» 

Адсылачным знакам абазначаецца на карце слова вууло (нас. п. 683). 

У наступных нас. пп. слова вугал адзначана без пачатковага в: 
а) з націскам на першым складзе: 63, 198, 293, 356, 367, 562, 636, 651-- 
654, бэб- 662, 664, 676, 684- 688, 691- 693, 697, 700, 720, 768, 769, 785, 
791, 804, 851, 947, 948, 950, 951, 953, 954, 956, 957, 960, 965, 972, 975, 1027; 
б) з націскам на другім складзе: 1, 37, 38, 72-75, 79, 91, 98, 129, 130, 
132, 191, 196, 198, 200, 204, 218, 219, 221, 234, 237, 240, 252, 292, 294, 566, 
667, 678, 694, 717, 718, 727, 729, 731, 733, 794, 738, 740, 769, 9586, 9бІ, 962. 

Сустрэліся адзінкавыя прыклады, дзе пад націскам у другім складзе 
ўжываецца а (вууўёл, ууал) у наступных нас. пп.: 15, 85, 128, 139, 289, 
360. У такіх выпадках адзначаныя прыклады картаграфуюцца як 
слова вуудл. 


Мара Х 190 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ вугаль 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

а) ...вугаль (вуголь) ці вугаль..?» 

Чорнвым радам на карце абазначаецца наяўнасць формы 
з націскным о: вуўдл”, уудл”. 

Не картаграфуюцка наступныя выўварння словы з тым жа коранем: 
29 вууал'л'е. 32 вууаёл'а. 73 вууал' ла. Т4 вууал ла. 2783 уубл'л'е. 305 ву- 
уал'л'а. 675 вуудле. 679 ууаліна. 686 уйбл'ле. 728 ўпбл'л'е. 725 
уудл'л'е. 759 уудл'л'е. 760 вуубл'л'е. 710 вуублл'е. 798 вуубл'ина. 
500 вуўблина. 811 вугблйе. 8285 вууйал' ла. 841 вуудоліна. 958 
оўдблына. Эбі яугбл'л'е. 963 угбл'л'е. 968 оўблина. 972 уудл'ина. 
974 вууол' йна. 975 ууўбл'ина. 

На карту не наносіцца знак у тых выпадках, калі ў адказах слова 
вугаль прыводзілася без націску. Такія прыклады ёсць у адказах на- 
ступных нас. пп.: 19, 122, 234, 284, 286, 288, 530, 557, 975, 777, 799, 
800, 849. 

У наступных нас. пп. адзначана слова вугаль без пачатковага в: 
а) з націскам на першым складзе (ўгаль): 124, 127, 147, 219, 22], 293, 
347, 356, 361, 365, 367, 368, 387, 443, 566, 636, 651, бэ3- 662, 664, 676, 
677, 680--685, 687, 688, 691--694, 696- 698, 702--:2704, 706, 715, 720, 727, 
729, 735, 737, 771, 785, 791, 806, 851, 852, 945, 948--951, 953, 954, 957, 
960, 962, 965; б) з націскам на другім складзе (ууал”, цудл): 124, 125, 
128, 196, 413, 718, 728, 733, 740. 

У некаторых адказах ёсць заўвагі збіральнікаў наступнага харак- 
тару: 86 вууал”, але: прывезлі вууал. 95 вууал -- каменны, вууал'-- 
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наогул. 226 вууал -- каменны, вуўал--у печы. 231 віуал' -- ка- 
менны, вуўал -- у печы. 300 вууал” --у кузні, вууал -- у печы. 301 
вууйал -- у печы, вууыл - у кузні. 811 врўвл'--у кузні, вууй/-- 
у печы. У такіх выпадках картаграфуецца дыялектная форма. 


Карта МХ 191 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ загадка 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

Загадка ці загадка..?» 

У наступных нас. пп. слова загадка, прыведзенае ў адказах без на- 
ціску, не картаграфуецца: І], 54, 123, 125, 141, 229, 242, 318, 463, 595, 
599, 677, 680, 760, 872. 

У частцы адказаў прыводзяцца лексічныя варыянты, якія на 
карту не наносяцца: 951 заўанка. 363 здуанка. 1019 задумка. 


Карта М 192 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ жніво 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання М? 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

“жніва (жніво) ці жніво..?» 

У нас. пп. 222, 764, 765, 768, 800, 805, 812, 814, 832, 877, 883, 921, 9490, 
942, 960, 975, 978, 1000, 1011, 1013, 1017, 1018, 1023, 1027 слова жн ива 
(з націскам на канцавым а) картаграфуецца як жн и8в9д. 

У нас. пп. 791, 728, 732 жн'ёво картаграфуецца як жн ива. 

У нас. пп. 801, 867 словы жи'иво і жн'ива, якія прыведзены ў адказе 
“без націску, не картаграфуюцца. 


Карта М 193 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ засек 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання ЛМ? 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

..засек (засяк, засік) ці засёк..?» 

На карту не наносіцца знак у выпадку, калі ў адказах слова засек 
прыводзіцца без ваціску (нас. пп. 22, 54, 120, 230, 247, 286, 290, 3959, 461, 
859, 905, 980, 997). 

Адсылачным знакам абазначаецца слова засёка ў наступных нас. 
пп.: 728, 729, 784, 769, 773, 843, 844, 847, 967, 1002, 1011, 1025-1027. 

У нас. п. 713 слова зас'ёчка, якое не мае пры сабе пэўных тлумачэн- 
няў, адводзіцца ад картаграфавання. 
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Карта Л 194 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ рошчына 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 122: 
«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 
..рбшчына ці рашчына..?» 
У нас. п. 966 у адказе ў слове рошчына не адзначаны націск. На 
карце ў даным выпадку знак не ставіцца. 
У наступных нас. пп. прыводзяцца лексічныя варыянты, якія на 
карце не адзначаны: 302, 565, 605 рошча, 506 рошч. 
Як рошчына !з націскам на о) картаграфуецца рашчына (з націскам 
на а) у нас. пп. 40, 932. 
Слова рашчёна картаграфуецца як рашчына ў нас. п. 740. 
У адказе нас. п. бі5 ёсць наступная заўвага збіральніка: «рашчына 
ўжываецца рэдка». 


Карта М 195 


МЕСЦА НАЦІСКУ Ў ВІНАВАЛЬНЫМ СКЛОНЕ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ З АСНОВАЙ НА -а(-я) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

б) нагу ці нбгу; руку ці руку; вадў ці воду..?» 

На гэтай карце картаграфуецца месца націску ў вінавальным склоне 
адзіночнага ліку трох назоўнікаў: нага, рука, вада. У адказах сустрака- 
юцца іншыя словы, а іменна: гара, цана, сасна, зіма, вясна, зямля, сям'я, 
старана, барана, паласа, якія адводзяцца ад картаграфавання, паколькі 
націск у іх не адпавядае картаграфуемым словам. Карты на асобныя 
словы не ўдалося скласці ў сувязі з недастатковасцю матэрыялу. 

На карце супрацьстаўляюцца формы з націскам на канчатку і формы 
5 націскам на аснове. Суіснаванне розных форм у адной і той жа га- 
Борцы абазначаецца адпаведнымі знакамі пры адным і тым жа нас. п. 

У нас. п. 38] два знакі ставяцца на аснове заўвагі збіральніка: «Да- 
дзеныя ў праграме словы ўжываюцца і з націскам на аснове і з націскам 
на канчатку». 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім адзначана суіснаванне роз- 
ных форм: 50 пнаўў, руку, ваду. 54 руку, ваду, науўу. 61 науў, руку, 
вбду. 62 руку, нбуу. 123 науў, руку, вадў. 138 нбуу, руку, ваду. 
152 наўў, руку, воду. 289 нобуў, руку, ваду. 323 наўў, руку, ваду. 
346 науў, воду. 349 нбуу, руку, вбду, руку. 354 нбуу, руку, вбду, ваду. 
358 руку, ноуўу, руку, воду. 364 ноуу, руку, ваду. 365 наўў, руку, 
воду. 366 руку, вбду, нбуу, руку. 370 вбду, руку, нбуу, вадў. 373 
ноўў, руку, ваду. 990 науў, руку, ваду. 391 наўў, руку, воду. 394 
руку, вадў. 396 воду, науу. 400 руку, нбуу, вбду, науў. 407 нбуў, 
руку, воду. 409 науў, руку, ваду. 410 науў, руку, вбду. 411 наудў, 
руку, воду. 416 уаруў, нбуу. 417 нбуу, руку, ваду. 420 наўуў, руку. 
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423 науў і нбуўу, руку, вбду. 424 науў, нбуу, руку, вбду. 438 науў і 
ноуу, рук і руку, ваду і воду. 440 руку, ваду. 441 нобуў, рукі, ваду. 
445 ноуу, руку, вадў. 449 науў, руку, вбду. 450 нбуў, руку, ваду. 452 
ноўўу, руку, вадў. 456 ноуу, руку, вадў. 459 наўў і нбуўу, руку і рукі, 
вадў 1 вбду. 463 руку, вадў. 481 руку, ваду, воду. 487 науўу, рукі, 
нбуу, руку, воду. 492 руку, руку, вбду. 496 руку, воду, руку, ваду. 
497 руку, рукі, вбду, ндоўу. 508 руку, вбду, ваду. 534 науў, нбуў, руку, 
воду. 560 наўуў, ноуўу, руку, руку. 566 нбуў, руку, вбду, науўў. 568 
наўў, руку, ноўў, руку. 603 наўў, ноуу, руку, вбду. 636 нбуўу, воду, 
науў, ваду. 657 нууўў, руку, воду. 674 нбуу, руку, вбду. 675 рукі, 
руку, воду. 688 нбуўу, руку, вбду. 696 ноуў, руку, вбду. 697 ной, 
руку, вдбду. 706 нобуу, руку, ваду. 709 науў і нбуўу, руку і руку, вбдк. 
711 наўў, нбуу, руку, руку, ваду, вбду. 714 руку, вбду, ндуў, науу. 721 
нбуу, руку, вадў. 733 нбуўу, руку, вбду. 734 нобпу, руку, выду. 738 
нбуу, руку, водў. 745 науў, руку, вбду, нбуу, руку, воду. 771 нойу, 
руку, вбду. 774 ноўу, руку, вадў. 1775 руку, нбуу, руку, воду. 1711 
руку, рукі, ноуў, воду. 778 руку, воду, нбуу. 1779 руку, воду, ндуй, 
руку. 790 руку, воду, наўў, нбуўу, руку. 1782 нбуўу, руку, ваду. Т784 
руку, наўў, вадў, нбуу. 7897 нбуў, руку, вадў. 790 нбуў, руку, вбду. 
792 ноў, науў, руку, руку, ваду, вбду. 793 руку, вбду, напу. 796 
нбуу, руку, вбду. 797 ноуў, руку, вбду. 1798 ноўў, руку, вбду. 799 
нбуўу, руку, воду. 804 нбуу, руку, водў. 806 науў, руку, воду. 83 
науў, нбуу. 814 нбуў, науў, руку, руку, ваду. 815 нбуў, руку, ваду. 8І6 
руку, нбуу, руку, ваду. 826 нбуу, руку, руку, науў, ваду. 829 
науў, ноўу, руку, руку, воду. 8836 ноўўу, руку, ваду, науў. 837 
нбуу, руку, ваду. 840 руку, ваду. 842 негуў, руку, вбду. 845 
нбуу, рукі, ваду. 846 науў, руку, вдбду. 852 руку, ндуўу, вадў. 856 наўуў, 
руку, вбду. 867 нбуў, руку, вадў. 869 наўў, нбуў, рукі, руку, ваду, 
воду. 871 науў, руку, ваду. 880 ноўу, руку, ваду. 889 науў, рукі, 
ваду, нбуу. 899 науў, руку. 907 науў, руку, вбду. 915 науў, ноуйў, 
руку, руку, ваду, вбду. 918 нбуўу, вбду, руку. 922 нбуў, руку, ваду. 
938 руку, наўў, ваду, нбуу. 943 руку, руку, ваду, воду. 945 ноўй, 
вбду, руку. 948 нбуўу, руку, вдду, ноўў, руку. 950 нору, руку, воду. 
953 ноўў, руку, воду. 957 ноуў, руку, вбду. 962 ноўў, рукі, вбду. 965 
ноўў, руку, вбду. 967 ноў, нбуу, руку, вбду. 972 ноўў, руку, вддц. 
974 ноўуў, рукі, воду. 975 ноўў, руку, вбду. 916 ноуу, руку, воду. 977 
нбуў, руку, вбду, водў. 980 нбуу, ваду, руку, воду. 982 науў, руку, 
ваду, нбуу, воду. 988 нбуў, руку, ваду. 992 ноуу, руку, водў. 996 
науў, руку, нбуу, руку. 1008 руку, нбуўу, руку, воду. 1010 ноуў, руку, 
вбду. 1012 ябуу, руку, вбду, ноўў. 1015 нобуу, руку, ваду. 


Карта М 196 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ арэхі 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання ЛМ? 122; 
«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 
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В) ...арэхі ці арахі..?» 
На гэтай карце, акрамя націску ў слове арэхі, абазначаюцца некато- 
рыя фанетычныя з'явы: прыстаўныя гукі, адсутнасць пачатковага а. 


Карта Ж 197 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ тоўсты 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Хе 122: 
«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 
..тоўсты ці таўсты..?» 
У залежнасці ад месца націску ў слове РОЦЫТЫА, на аснове ці на кан- 
чатку, наносяцца знакі на карту. 

У нас. пп. 529, 904, 1021 слова таўсты картаграфуецца як тоўсты. 
У нас. пп. 93, 96, 99, 100, 105, 106, 124, 196, 127, 130--135, 293, 590, 592, 
595, бІ1, 612, 628, 642 слова таўстёй картаграфуецца як таўсты (гал. 
карту М [10 «Націскны канчатак наз. скл. адз. ліку прыметнікаў 
МУ ЖЧ. р.). 


Карта ЛМ 198 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ малы 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Ле 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

“малы ці малы..?» 

Супрацьстаўляецца месца націску на канчатку ці на аснове ў слове 
малы. 

У нас. пп. 76, 243 слова малой з націскам на о картаграфуецца як 
мая. 

У нас. пп. 130, 622, 653, 701, 726, 728 слова малёй з націскам на е кар- 
таграфуецца як малы. У адказе нас. п. 9ээ прыводзіцца слова малы: 
ў ніякім родзе-- мал'е. Знак у такім выпадку на карце не ставіцца. Не 
ставяцца знакі на карце і тады, калі збіральнік прыводзіць слова малы 
без націску. Такія выпадкі адзначаюцца ў нас. пп. 83, 948, 984, 286, 999, 
301, 324, 460, 572, 581, 584, 594, 613, б18, 622, 767, 956. 


Карта Л 199 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ просты 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання М? 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

. просты ці прасты..?» 

У нас. пп. 93, 9б, 99, 100, 105, 106, 119, 121, 124, 125, 1927, 130--135. 
292- 294, 337, 611, 612, 628, 636, 643, 645, 647, 649 слова прастёй карта- 
графуецца як праста (гл. карту Хе 110). 


47. Дыялекталагічны атлас 797 


Карта Хе 200 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ відна 


Карта складзена на матэрыяле пункта «е» пытання Хе 192: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

е) ... відна ці віднб..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты: Хе 901 «Месца 
снаціску ў слове весела» і Ме 33 «Вымаўленне слова далёка». 


Карта М 201 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ весела 


Карта складзена на матэрыяле пункта «е» пытання Мэ 199; 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

е) вёсела, весялб ці вясёла..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты: Хе 200 «Месца: 
націску ў слове відна», Ме 33 «Вымаўленне слова далёка». 


Карта ЛМ “9д? 
МЕСЦА НАЦІСКУ Ў СЛОВЕ холадна 


Карта складзена на матэрыяле пытання МХ? 256: «Холадна, студзёна). 
сіверна...», у якім адзначаны словы з коранем холад-. На матэрыялах. 
гэтага ж пытання складзена карта Ле 321 «Пашырэнне слоў холадна, 
сцюдзёна, зімна» без указання націску ў слове холадна. 


Карта ЛМ 203 


МЕСЦА НАЦІСКУ ў ФОРМЕ ПРОШЛАГА ЧАСУ 
ЖАНОЧАГА РОДУ ДЗЕЯСЛОВАЎ несці, везці 


Карта складзена на матэрыяле пункта «з» пытання Ле 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 
везла ці вязла, нёсла ці нясла..?» 

“На гэтай карце супрацьстаўляюцца два акцэнталагічныя тыпы. 
форм -- з націскам на аснове і з націскам на канчатку (нёсла: нясла). 
Выпадкі суіснавання іх на карце абазначаюцца двума знакамі. У нас. 
пп. 250, 415 знакі ставяцца на аснове формы прошлага часу множнага 
“ліку нп'асл/'4; у нас. п. 490 -- на аснове формы н'ёсл'и. 

Ніжэй прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, дзе адзна- 
чана суіснаванне форм з розным тыпам націску: З в'азла, н'ёсла. 20 
н'ёсла, и асла. 22 в'излё, вёзла. 25 в'ёзла, нисла. 56 в'ёзла, несла. 
138 н'ёсла, н'асла, в'азла. 178 в'азла, пасла, н'ёсла, в'ёзла, зав'езла. 
401 прыв'ёзла, н'асла, в'азла. 433 в'ёзла, в'азла, и'ёсла, насла. 440; 
прыв'ёзла. 4492 в'азла, в'ёзла, насла, н'ёсла. 450 в'ёзла, насла. 453 
в'ёзла, в'азла, н'ёсла, насла. 532 в'ёзла, вазла, н'еёсла, н асла. 9599; 
в'изла, нисла, в'езла, н'ёсла. 545 в'азла, н'ёсла. 512 в'ёзла, визла, 
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п ёсла, и исла. 583 в'ёезла, в'изла, н'ёсла, нисла. 601. в'ёзла, н'ёсла, 
в'азла, асла. 821 в'ёзла, в'азла, н'ёсла, насла. 836 в'ёзла, н'исла. 
840 в'ёзла, несла. 856 в'ёзла, в'азла, и ёсла. 884 в'азла, нёсла. 889 
в'азла, в'ёзла, т'есла. 914 в'азла, н'ёсла, шасла. 964 вёзла, нёсла, 
везла, несла. 966 виезла, нйиеслё, вёзла, несла. 982 в'езла, н'ёсла. 
999 -в'езлё: н'ёсла. 1004 в'ёзла, ш'ёсла, в'езла, ш'есла. 1007 везла, 
везлё, чесла. 1013 вёзла, нёсла, везла, несла. 1025 вёзла, н'асла, 
н'ёсла. 


Карта М 204 


ЗЫЧНЫ АСНОВЫ І МЕСЦА НАЦІСКУ Ў І-ай АСОБЕ 
АДЗІНОЧНАГА ЛІКУ ПРЫСТАВАЧНЫХ ДЗЕЯСЛОВАЎ ІІ СПРАЖЭННЯ 
прыходзіць, прыводзіць, прыносіць 


Карта складзена на матэрыяле пункта «ж» пытання Ле 122: 

«На якім складзе ставіцца націск у наступных словах: 

ж) прыхбджу ці прыхаджу; прыношу ці прынашу; прыводжу ці пры- 
ваджу?» 

Прыведзеныя вышэй дзеясловы ў беларускіх гаворках адрозніваюцца 
тыпам націску і зычнымі асновы ў парадыгме цяперашняга часу. Формы 
5 рухомым націскам (прыхаджў -- прыхддзіш) у адных гаворках су- 
працьстаўляюцца формам з нерухомым націскам на аснове (прыходжу, 
спрыхбдзіш) -- у другіх. Асабовыя формы з розным тыпам націску аб”- 
ядноўваюцца агульнасцю асновы - чаргаваннем зубных зычных з шы- 
пячымі д'//дж (і зрэдку --з//ж), с'//ш і супрацьстаўляюцца формам 
з адсутнасцю чаргавання пры розным тыпе націску (прыхбд'у, пры- 
хад'ў -- прыход иш) на ўскраіне паўднёвай зоны. 

Як першае, так і другое супрацьстаўленне адлюстроўваецца ў І-ай 
асобе адзіночнага ліку, што і паслужыла матэрыялам для складання 
карты. Толькі ў нас. пп. 348, 402, 747 знакі ставяцца на аснове форм 
прошлага часу, у нас. п. 352-- формы загаднага ладу, якія ўказваюць 
на месца націску. Характар зычнага картаграфуецца на аснове ўліку 
распаўсюджанасці ў данай зоне выключна форм з [дж]. 

У нас. пп. 727, 730, 731, 740, 810, 947, 959 тып асновы картаграфуецца 
з улікам адпаведнай формы беспрыставачных дзеясловаў (ул'ед'у, ход'ў, 
вод'ў, носу), якія ў адрозненне ад прыставачных захоўваюць у гаворках 
адзін тып націску. У адзінкавых выпадках знак ставіцца на аснове ўтва- 
рэнняў з іншай прыстаўкай (гл. фактычны матэрыял у нас. пп. 734, 964). 

Выпадкі суіснавання розных тыпаў форм картаграфуюцца знакамі, 
якія адпавядаюць гэтым формам. 

Адзначаныя ў матэрыялах асобныя выпадкі ўжывання формы з ас- 
новай на ж (тыпу прыхожу) пры картаграфаванні не ўлічваюцца, па- 
колькі карта пабудавана не толькі на даным тыпе дзеясловаў; таму 
аснова на дж і на ж на гэтай карце аб'ядноўваецца адным знакам. 

Не ўлічваюцца таксама фанетычныя адрозненні ў рэалізацыі зычнага 
асновы без чаргавання: прыход у і прыхог у аб'ядноўваюцца адным 
“знакам. 
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У каментарыях прыводзіцца фактычны матэрыял з тых адказаў, дзе 
ўказваецца на суіснаванне форм з рознымі тыпамі націску ці асновы, 
а таксама матэрыял, дзе адзначаны іншыя формы картаграфуемых дзея- 
словаў -- формы прошлага часу загаднага ладу: 196 прыхожу, пры- 
ношу, прыха?у, прываўў, прынашу. 198 прыхо?у, прыха?ўў, прыношу, 
прынашу, прыво?у, прываўу. 234 прыха?ў, прыво?у, прыношу. 211 
прыхо?у, прынашу. 281 прыха?у, прынашу, прываўў, прыхо2у, пры- 
ношу. 282 прыхо?у, прыво?у, прываўў, прынашу, захоўу, прынбшу. 
312 прыхожу, прыхажу. 348 прыхогиў, прынбсиў. 349 прыхаўў, 
прыношу, прывоўу. 9352 прыхог. 312 прыха?ў йа да хаты, прыношу, 
прыво?ўу рана кана. 402 прынбсиў. 448 прыхо?у, прыхаўў, прындошу, 
прыво?у. 534 прыхажуў, прыважу, прыхб2у, прынбшу, прывбўу. 565 
прыха?у, прынашу, прыво?ўу. 568 прыважуў, прыхо?у, прыношу, пры- 
ёбўц. Э95 прыхо?у, прынашу. 9597 прыхо?у, прынашу. 682 прынбшіу, 
прывб?у, прыхб?2 ц. 716 принбшу, прыхб2г у, прыхбжу, прывбг у, пры- 
вбжу. "723 прыхбжу, прыхог ў, прынбсу. 126 прыхоб?у, прынбсу. 1721 
саўў, саду. 729 прыношу, прывог ў. 730 ўул'аёў, уладу, справа2у. 
781 прыхо?у, прынбшу, прыво?у, ход ў, саду. 7934 йа выхбд у, прыношу. 
1740 прыхо?у, прынбшу, прыво2у, хог у, согу. 1414 прыходу, прынос'ў, 
прывод ў. 1747 прыхбг или 1759 прыхбожу, прыносіў, прыхог у. ТТ! 
прыхбд'у, прынбшу, прывбжу. 806 прынбшу, прывбг у. 810 прыхдўу, 
прыношу, прыво?у, хог у. 881 прыха?ў, прываўў, прыхоўу, прыношу, 
прыво?у. 689 прынашу, прыва?у, прыхб?у, прыношу, прыво?у. 895 
прыха?ўў, прыношу, прыво?у. 924 прыхб?у, прывбо?у, прынашу. 947 
прындбшу, прывбўу, хугц. 959 прыхд?у, прынбшу, прывбжу, ХцЦЖжу, 
худ ў. 964 прыхожу, прыношу, прывожу, прыхбд у, прынбс у, прывод у, 
лровод'ў. 974 прынбшу, прыхб2 у, прывбгу. 976 прихбд у, принбшу, 
пр'ивод у, заход ў. 978 пр'индсу, прихбд у, привод у. 1007 прыхожу, 
пр'иход ў, пр'инос'ў, пр'ивоз' у. 


Карта М 205 


ДЗЕЕПРЫСЛОЎЕ ПРОШЛАГА ЧАСУ 
Ў РОЛІ ВЫКАЗНІКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 123: 

«Ці ўжываюцца дзеепрыслоўі прошлага часу незалежнага стану 
ў ролі выказнікаў тыпу ўся адзежа намокшы, тут вада перасохіцы, мы 
прывыкшы да гэтай работы, адзін сын на вайне пагібшы, скаціна пад”- 
еўшы, маці захварэўшы?» 

На карце адлюстравана: І) ужыванне ў ролі выказніка непераход- 
ных і пераходных дзеепрыслоўяў закончанага трывання прошлага часу, 
а таксама дзеепрыслоўяў незакончанага трывання прошлага часу; 
2) ужыванне ў ролі выказніка толькі непераходных дзеепрыслоўяў 
закончанага трывання. 

Матэрыял адказаў на адпаведнае пытанне вельмі розны па якасці 
і аб'ёму. Гэта залежыць у пэўнай меры ад таго, што пытанне ў «Пра- 
граме» арыентавала на рэгістрацыю ўжывання ў ролі выказніка толькі 
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непераходных дзеепрыслоўяў. Таму ўжыванне пераходных дзеёпры- 
слоўяў, а таксама дзеепрыслоўяў незакончанага трывання ў тых выпад- 
ках, калі збіральнікі матэрыялаў абмяжоўваліся прывядзеннем праграм- 
ных прыкладаў або падобных да іх, магло застацца не адлюстраваным. 

З-за немагчымасці прывесці поўныя адказы збіральнікаў на гэта пы- 
танне матэрыял прыводзіцца скарочана: у тых выпадках, калі ў адказе 
адзначаецца ўжыванне ў ролі выказніка непераходных і пераходных 
дзеепрыслоўяў закончанага трывання прошлага часу, матэрыял змя- 
шчаецца поўнасцю; калі ж адзначаецца ўжыванне ў ролі выказніка 
толькі непераходных дзеепрыслоўяў закончанага трывання прошлага 
часу, матэрыял па адпаведных нас. пп. або не прыводзіцца зусім (калі 
ён прадстаўляе сабою праграмныя прыклады), або прыводзіцца част- 
кова (г. зн. толькі прыклады з дзеепрыслоўямі, якіх няма ў «Прагра- 
ме»): 4 йаму добра уалаву расхвастаўшы; мы прывыкшы харошы 
хл'еб йёсци; муж у п'ёршыйа дни на вайн'ё паў убшы; нас ужб былі 
выв'изшы; йёта так ча случай быўшы йамуў; самал'бты акружыўшы нас; 
прбшлай вдсин' ну быў прыйёхаўшы сын; сбн'и' а быўшы кино; уроўн и 
с крышай былб нав'ёейаўшы; трава расц'ё у воз'еры затойе, што спу- 
сцуйўшы ваду. 2 атправиўшы малца уиб'ёц”; цап'ёр н'айёўшы трёц' и. 
сутки; к жёншчынам, каторыйй та вырабатаўшы дни; йа была вы- 
унаўшы мураёшки; бабушка штёкуды пашбўшы. 4 уса агёжа на- 
мбкшы; тцт вада п'ерасбхшы, мы прывыкшы да уётай раббты; сын на 
вайн'ёе паў'іпшы; матка захварёўшы в'аснбй; вада дарбуу зан'ёўшы. 5 
пастройиўшы былі школу; павыўан ёўшы ў б'ёежанцы нас; у ман'ё 
брат быў астаўшы; прошлы ўот быў прыйехаўшы восен йу. 6 н'ёйкайа 
йос ц” прыйбхаўшы; зблата шапку прын'бсшы; ужб слабнца было зай- 
шоўшы; дана была пайшоўшы у м'астёчка; матка захварёўшы; йон быў 
сскасиўшы; быў баранкоў зарёзаўшы; туман паслаўшы с'аўбн'а. Наогул 
гэта форма ўжываецца вельмі часта. 7 воз'ера высахшы; хаёта зуа- 
срёўшы; хлопец з вайны прышоўшы, 8 агённе намдокшы; вбз'ира 
высахшы. 9 агёжа намдокшы; скаціна падйёўшы; сын захварёўшы; 
йбн паб'едаўшы; друуайа дбчка замуж вышаўшы; Л'итва была насту- 
п'уўшы ўп'арот; цап'ёр бол шайа палав чна пайёхаўшы. 10 быў паг'а- 
ліўшы з'амл'у; браслаўскийа были прыйёхаўшы; йа быў куп йўшы 
ў «Ген инураге. 12 йа быў прыйёхаўшы. 13 на раббту была пры- 
шоўшы; йа антёну н'а быў бы сн'имаўшы; вада тут п'ирасбхшы; йа пры- 
выкшы да работы. 15 майа дачка зайшоўшы там зёмуж. 16 йон быў 
прышоўшы. 17 йауб хата зуарёўшы. 20 матка пам бршы. 21 кот 
таб'е усі руки абадраўшы; мы ўжо прывыкшы да ўётай раббты, 23 
с дачкбй астаўшы; мы н'икбуа ша в'йгиўшы; йана пакидаўшы ус'б; 
былі лёмпачку спалиўшы; скаціна падйёўшы; дачка вышаўшы; 
нестайдшча былб астаўшыси; йа ужо падйёўшы; йана майў уз'ёўшы. 
24. тут даўнб быўшы пам'ёшчык; йа саўсбм н'и знаўшы; маци захва- 
рёўшы. 25 там йина высахшы; настаўн ица ўйбхаўшы; за пал'акодм за-. 
п'исаўшыс”; старшайа пашоўшы да радна; йа залажыўшы титомн и- 
чак; нарбт ие прывыкшы так; пара кур купіўшы; малиц пирашоўшы 
у трёци клас; манастыр кадыс быўшы. 26 хаты муса стыйаўшы у г'а- 
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рёўн'и; пшчыл ина жыгалам укусйўшы; йон прыйбхаўшы на вбтпуск; 
ўал'а быўшы там; йон быў йашчё тады аддаўшы; капайуц, хто ран'ёй 
гысаг иўшы; на курсы пайёхаўшы; пуп'арбсы пачкаў паўсбтыи пры: 
в'озшы; ишч? бадрышн'а замуш н'а вышаўшы; йа даўнб кінуўшы; тран- 
ки Тут пав'ёс иўшы; йа трбх и заснуўшы была. 27 кары тыйа запробх- 
шы; утулка ў каткі зл'ац'ёўшы; даны ны балбта ўйёхаўшы; ал'е пры- 
выкшы; сын йак пайшоўшы ў чац'в'бртым у войска, тіамыка астаўшыс а 
и жыв'ёц. 28 Віка пайёхаўшы с'ёна ваз'йц”; йон у лёў еры бсіўшы; 
вот уётых во былі прызначыўшы; дайё мужык пам'бршы; кап ты ус 
вып иўшы; у нас тут агйн мушчына прышоўшы. 29 быў хардшы л'он 
вырасшы; был куп иўшы мал'ён'куйуў ц'дблачку; настаўн ацай быўшы; 
былі выбраўшы; сбнышка зайшоўшы; уёта былё зап'исаўшыса з му- 
жыкбм; даны была пасёр2г иўшыса; были акружыўшы нас; йа спад- 
нйцу была куп'уўшы; тайн к былі выкапаўшы. 30 усб найёхаўшы; 
хто ўёта в'анбк запл'оўшы вам; дон падйёўшы; вадайбмы пазан'имаўшы; 
тут гуси саг ёйшы; два в'анцы зун ўшы у вуул'е; ци прыйёхаўшы ваша 
бууалтарка; ал'е в'іка прапёўшы саўсім; варбну ш'еёхта застрал 4ўшы; 
штоб паўб ў руках вын'есшы. Фі у нас пайёхаўшы г'ёвачки у Полацк; 
мала была бўл'бы начысц иўшы; былі ман'её ў дрм'ийу уз'ёўшы; там, 
ге жыўшы стбораш; усё нбу и пакалоўшы; г'ёвачка майа прывучыўшы 
йаўб. 32 йа ўжо была йийё ни прадавёіўшы; кап йон уз'ёўшы; вот ка- 
торуйу саб'е кинуўшы; а г'е уёта тапбр йинё уз'ёаўшы; дык быў аб'ар- 
нуўшы; маё была звол н'иаўшы зусйм; жёншчына адна прышоўшы;. 
был паслёўшы тых; панастаўлаўшы папууййаў. 33 йон пашоўшы; 
кап йон н'йи паказаўшы; кап мы в'ёдаўшы, то пайёхал и бы; калі п йа 
быў прыйёхаўшы, было п лепш; йа быў нахаваўшы хл'ёба ў з'амл'ў. 34 
йон уз'ёўшы шваг'ёрку саб'е; йа дастаўшы ўёта; йа шадпки шыўшы; 
матка прышоўшы; ужб йон атс'ул” выйехаўшы; у лаз'н' у пашбоўшы; мы: 
раздаўшы даўнб; у шасціх прыйёхаўшы даны; йа дастаўшы уёта; йон 
пашыўшы такўйу малан куйу торбачку; дачн'ик и прыйёхаўшы. 35 мы 
там жыўшы; йа пашоўшы; тут н'едал' бка быў прыйёхаўшы с Сахоў- 
шчыны; йа нигё не бываўшы; нихтбо ше запрасйўшы. 36 май 
пл'ам'ён цца вышаўшы за йаўб; каторыйа жывуц' па тры уады, тыйа аб- 
жыўшыс и; дон быў уёту раббту кінуўшы; йон л'ётас быў пайёхаўшы у 
Латв ий; хату, св иран йон аткуп ўшы; сабака быў шал'бны прыл'ац' ёў- 
шы; ц'ап'ёр йаны пайёхаўшы да йёйнай матки; троху была руку уда- 
рыўшы; была застуг ўшы нбуйи. З9 мы усак прывыкшы; йа сат на 
сдтках пасаг ўшы. 40 так красива вышаўшы ў ц'в'итах; адг'ал ўшы 
нас был ц. 41 дана пам'бршы; была тут кінуўшы; п'ис'мб палучыўшы; 
скац йна падйёўшы. 42 нёмцы были забраўшы карбву; глушца быў 
уб'аўшы; мы был пашоўшы у л'ес; уётыйа цыфры йа быў зап исаўшы. 
47 мы дбма быўшы. 49 школа наша з вайны зуарёўшы; пл'ам'ён ник 
мой агн б'аз вёсци прапаўшы; малиц пирастаўшы ў школу хаг цц, 
а г'ёўка хог иц”; йаны и адаўна прыйёхаўшы; тыйа майё штаны высахшы; 
йана знайец'е прывыкшы. 50 ба ўжо падйёўшы; йа быў зуаладаўшы. 
51 л'ўг'и былі саунаўшы у царкву; ус'ё бл ины пайёўшы; маци н'адаў- 
сна была захварёўшы; ус а аг ёжа ад расы намбкшы. 53 гёўка туда 
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замуш вышаўшы; йа надыс' былё заб'ёхшыса; ус'д ш вот зап'исбёўшы; 
сын йайё быў прыйёхаўшы ў вдтпуск; тут быў прышбўшы к нам; ужо 
ў парц'издны пашоўшы; была два цук купіўшы; Вдрка ўчбра была 
прышоўшы чуц-чуц ша выпалн иўшы; ми'е ёна аддаўшы свайў муку 
была; уз' аўшы уусака, а йон зб'ёхшы; уалава была апстрыхшы радам и, 
Дзеепрыслоўе прошлага часу шырока ўжываецца ў ролі выказніка. 55 
бон з раббты прышоўшы; сцды прыйбхаўшы. 56 раббту зраб иўшы; 
агн сын у партызанах паў Ябшы. 57 нёмцы нас туды саунаўше 
а страл'аўшы и пал іўшы; йана пл'ам'ён н ицу уз'ёаўшы; узышоўшы быў 
харашо; хаз'ёйин паў йпшы у вайну; йашчё спац” ни была л'бхшы. 58 
мил'йцыйа прыйёхаўшы; куп'йиўшы парас'бнка ў и аг'ёл у. 59 г'ёвачка 
раг'іўшыс и ў брыуаг йра; была прышбўшы, была здаўшы испыты (калі 
дзеянне адбываецца доўга). 60 мы з л'ёсу прыйёхаўшы. 61 йон пайе- 
хаўшы; пац” класаў кбнчыўшы; брат на вайн'ё паў йпшы; бац'ка йайё 
к'йнуўшы; усё вада п'ерасбхшы. 692 йана была прыйёхаўшы. 63 ус'б 
паўарёўшы было пас'л'а вайны; прышоўшы были т'ёмцы; дачка туды 
зи'бшшы ў З'ал'бнку; картошка прбста пауўарёўшы; на м'Ину ўз'йёхаўшы 
был'ц; машына шёфаў была прыйёбхаўшы; йанё пад и'инай быўшы йёта 
гёўка; йон сем класаў кончыўшы; тры астаўшыс'а; йёс ли вы ни слы- 
хаўшы пол'ск и йазык - ти пайм'бш (з'ява вельмі распаўсюджана). 64 
тут вада высахшы; нашы мушчыны ни в'идаўшы; дамоў папл'бўшы; на 
ўсцу ранацу пашоўшы. 65 на йим уўса агёжа змбкшы; п'ирасбхшы 
вода у руччы; мы прывыкшы да уётэой работы; два сыны на вай ё па- 
у йпшы; скот падйёўшы; йауб матка захварёўшы; мноуа бап капусту 
прын'бшшы,; ішча замужам вышаўшы в'орст за двёццац”; былі папры- 
Пиж?гаўшы; майд дачка саубни на была прышбўшы; йа была ат аднбй 
учыцел н ицы прын бшшы; даны навучыўшыс и с паў ифбна; дачка зай- 
шоўшы за вицинара; там вышаўшы агн; мы муку и ав'ёчку был'і 
куп'йўшы; мнбуа йих был'й прыслаўшы суды; курёй был'й прыв'бшшы; 
ва ўрём'а ббйу был'й спал'яўшы аббру са скатбм; йаны былі пак'идаў- 
шы абозы; йа сам быў схвацйўшы тёмцам и; йа ў Друйу пайёхаўшы 
быў; пан пры н'ёмцах зноў быў йав иўшыс и; йина йашчё на йёўшы. 66 
прывыкшы тут; сцда дачка йайё замуш прыйёхаўшы; н'адўжа Одаўнб 
прыйбхаўшы; йон пакўшаўшы дн'ом; так ійа йак йа б'ез бўкв'ины пра- 
жыўшы; чалав'ёк жац” пашоўшы; ўёта што зашоўшы у Плісаўцы; вб- 
с'ен'н'у прыв'оўшы; ус а аг ёжа намбкшы; тут вада высахшы; йа сдрак 
адабраўшы машюоў. 67 вун ардл палац'ёўшы; дбктар быў пайёхаў- 
шы; йа был уб'ёўшы г'в'е штук и; у м'ан'ё нбвы вырасшы; мы да убтай 
раббты прывыкшы; ус'ё п'ерешбдшы были; йаубны папа вышатшы быў; 
йа думал кардва н'е прышоўшы; можа зг'е хто схаваўшы йайё; мал чык 
аг'йн астаўшы; йана прывыкшы хагиц' са скацінай; йа с малых л'ет 
прызвычайиўшы; к прасц'ёйшаму разуавбру прывыкшы; на прыуўарад- 
най йон пастройиўшы дамок; майа зламаўшыс”; бон пазнаўшы йайё; дом 
пастрбйиўшы саб'ё у убраге; йон быў усплыўшы. 68 лон быў у ваг'ё 
намбкшы; у руччы веда "ирасбхшы; мы прывыкшы раббтац; йауб 
матка была захварёўшы; уражай каторы йа быў запахаўшы; п'еч и то 
была зарыўшыс и; сыны паслухаўшыс ий майёй уўтарк и; абойму йа быў 
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забыўшыс и вык'йнуц”; сын мой быў пашбоўшы ў перцизаёны, н'екатб- 
рыйи былі астаўшыс и перц'изаны; был'й усё прыстаўшы крёпка. 69 
ужб нашы карбвы падйёўшы; йины был'й прывыкшы; зу прбшлым уб2'ч 
был залажыўшы силас; были па п'ёрвас ц'и адаунаўшы н'ёмцаў; на па- 
рдоми йа быў затбонуўшы; йа быў застыўшы саўс'бм; йа быў прын'бшшы 
йих; быў. пам'бршы ужо йаўб цесц. 70 усё агёжа намбкшы; мы 
н'ёйцк были ў канцы майуб уарбду злавіўшы. 714 на свой акцёнт пры- 
выкшы; трава астаўшыси. 12 у йнх харбшайа кварц йра папаўшыс и. 
73 сын быў папаўшы ў лаў'ер; забиўшы была нам'ёцкауа аф ицёра; 
даны были уп'арбт зайшоўшы; хаты был тёмцы спаліўшы; шём'иц 
быў нас саунаўшы пал'йц”, два сыны да вайны ажан іўшы было; да вай- 
ны йина зайшоўшы была здмуш; нашы хаты были паўарёўшы; нарых- 
тоўку нам был прыслёіўшы здавац”; вы шче з малін были на пры- 
шбўшы; пшан'йцу была пас'ёйиўшы; св'акроў старуха была йауб наў- 
чыўшы; вужака два разы была ўкус аўшы; у нас ус'б былб пауўарёўшы. 
74 адно урём'а была дашоўшы; на с'инакбс и йон быў атстаўшы; даклад- 
ныйи быў падаўшы; йа ни прыйёхаўшы аткул'-н'ёбуц. Ужываюцца та- 
кія формы рэдка. 75 маци захварёўшы; скаціна падйёўшы; за 2'ви- 
наццац” дей быў зараббтаўшы чатыраста сёмгисат рубл'ёй. 76 
гёци паб'іўшыс а; жыв дола падйёўшы; маци пашоўшы. 17 сын ажа- 
нуўшы; кардва падйёўшы; сабёка йёўшы; бёцка гаварыўшы ўуёта. 1738 
парцуизаны был'й уз'ёўшы адн вўл'ицу; бёмцы был'й з вўл'ицы атсту- 
піўшы; йаму даўшы ддбра; была испуудўшыс а; патом была в'арнўў- 
шыси у Радашков ичы. Дзеепрыслоўі прошлага часу незалежнага стану 
ў ролі выказніка ўжываюцца рэдка. Часцей іх можна сустрэць у прад- 
стаўнікоў старэйшага пакалення. 79 йак гёц и хварёл и, тады йа и адн 
н'и спаўшы. 80 усё агёжа намбкшы; мы н'и пауарёўшы, маци захва- 
рёўшы; дана замуш зашоўшы; йа ўжо кароў падаййшўшы. 8І1х цфап'еёр 
выйехаўшы у Пблацк; йон прыйбхаўшы ж жобнкай у убсц'и; вбка было 
апбхшы; с'бн'н и карбва падйёўшы; аг ёжа намбкшы; вада п'ерасдбхшы; 
сын на вайн'ё паў йпшы; йачи ён” закажан ёўшы. 82 трдошки пакры- 
чёўшы; старык й пайёхаўшы; сын на фрбнуи паў йпшы. 88 к'іслайе 
малако атаурёўшы; с'ёна ускінуўшы пнауару; у парц'издншчыну была 
прывыкшы; вбуч ик быў прык йнуўшыс”; так было з'г'ёлаўшы- и; йана 
астаўшыс и; йа ни знайу, што з'г ёлаўшыс даму; луги чорныйи па- 
гёлаўшыс. 94 агйн сын прыйёхаўшы з Масквы; йа адна астаўшыс а: 
(асталася); шес” ўадбў вышаўшы ат м'ан'ё (выйшла); на уёнай расп'и- 
саўшыса (распісаўся); вышаўшы замуж у Гентинурад (выйшла). 85 
брат з арм ии прышоўшы; йон на г'арёўн у вышаўшы; йон шес” класаў 
прашбўшы; йана два класы кбнчыўшы; мы прывыкшы да такой йады; 
йон пайёхаўшы ў Вушачу; с астра йауд вышаўшы замуж; ус'а самйа па- 
у йпшы; кал'и г'е на Ўарёўн у вышаўшы; была хл'еп падаўшы. 86 сын 
пам бршы. 67 йа толки аг ін быў удраўшы ад н'ёмцаў; йон ни знаў, 
што йаны там заскбчыўшы были; йа прышоўшы дамоў быў; а сам“ 
н'ёмцы былй ауараг ёўшыс а сцанобй, ал'е выўнал и аттул; майё ддч- 
ки уйёхаўшы на Каўкас; астаўшыса былі тыйе ш работники, што 
и пират вайной; скот найёўшыс”; ца была прийёхаўшы ат дачка; йон 
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быў сабраўшыса ўжо ици. 88 былі прийёхачы. 89 йон прыйёхаўшы 
с Масквы. 90 прыйёбхачы ў убсци 9Іі сын пайбхаўшы. 92 гет 
пам'бршы; йцна пайшбўшы. 93 йина пашоўшы; муш паў йпшы; карбва 
цал цаўшы; картошка ўзышбчшы. 94 гарёўни ничбуа ни в'идаўшы; 
два сыны паў йпшы на вайн'ё; усё аг ёжа намбкшы; маци захварёўшы. 
95 ажан иўімыс и сын йос; цв'ёс” бок забал'ёўшы; йон ап'ерацыйу з2'ё- 
лаўшы; кыда нас выв исшы был'і; н'идаўна прыйёхаўшы были; мы л'ёсц 
нарбзаўшы; аг йн хлбпиц ужо выўчыўшыс и; йаму у паройа были пры- 
свойиўшы; н'идаўна прыйёбхаўшы были; з Масквы прыслали нам, што 
прапаўшы б'ёз висци; вада тут перасохшы, высахшы. 98 маци за- 
хварёўшы; у убраг'е луг и прывыкшы жыц; н'и аднбй йачайк и ни лбп- 
нуўшы ние да сёмага н'изу; усё пули выпусциўшы; жоўц” сашоўшы 
с тпёчани. 101 йа суды замуш вышаўшы. 105 себака на йёўшы; 
стершына пр ийбхатчы; кудый-та йон быў пайёхатчы; л ў2и ўси пэезе- 
бал'ёўшы; выскочыўшы абадвы з уаробду; пр'ийёхатчы былб мнбуа 1л'у- 
гёй. 106 брыўаг пр у Заўбнава пайёхаўшы. У большасці выпадкаў 
ужываецца дзеяслоў прошлага часу. 118 Плихан и зуарёўшы; Скура- 
ты пирисаліўшыс; систра пайшоўшы; з'ёес” замак быўшы; карбва 
цал йўшыс”; систра забал ёўшы; крыша абвал иўшыс”; хаты уцал'ёўшы; 
паны прыйёхаўшы; сын арм ийў атслужыўшы; двух вутак застр ёл иўшы; 
и м'ан'ё мал иц утап йўшы; н'ёба завалбкшы (такі тып сказаў вельмі па- 
шыраны). 119 ана уйёхадшы на курсы; ув'ёс” аўарбт заросшы; йцира- 
выйш ус выўар ўшы; г'ёўка до сих пор на йёўшы. 121 у г'ёвушках 
быўшы. 124 йа ўже паб ёдаўшы. 125 адна дачка вышаўшы замуш; 
пана замуш н'а вышаўшы; йак бы йаны ни гал иўшыс и; йёты ни най- 
шоўшы был'1; адна суда вышадшы здмуш; ар'ёхаў мнбуа, тдлки ни 
пастёўшы. 128 аткўл быўшы юбцик ды на стол; нішы часы на пбдл- 
чыса астаўшыс и; йон н'и адгаліўшыси ад бацки; так што прыхог и- 
ласа сутк и-друў ёйй н'а йёўшы н'ичбуа; а йаны пр'ивыкшы у г'арёўн и; 
Ан'ка была выйехаўшы на работу; бдцка йауо быў астаўшыса. 129 
а мы тут сабраўшыси; майа пшан'йца нал'йўшыси (налілася); дачка 
выйехаўшы на цёлы м'ёсиц; той сын быў прыйёхаўшы; жан іх той пры- 
шоўшы з армийи ў вдтпуск; камлі блцска ни сышоўшыси; у Дуб- 
рдбв'и там мнбуа уарацк их найёхаўшы; жбанок патр'ёскаўшыс; бабуш- 
ка была зб'ёхшы за в'ёчкам и; йон быў вып иўшы; тут у нас жёншчына 
астаўшыс и; тройа гицфёй астаўшыси; систра была замуш вышачшы; 
йон распац ёўшы быў; йон быў на г“ ирёўн у сышоўшы; дачка была сы- 
шоўшы к залоўць; йон ци на йосц” с Клаўс ий сн'аўшыс и; там выда 
замбрсшы была; г'ёшка рассдбхшыс и; ул'аг ц катборый хл'еп на укйш- 
шы; друў ёй той Ван ка н'айёўшы дакул. 130 ус павыйехаўшы; мбс”- 
цик тол ки перайшоўшы; йон прыйёбхаўшы дамоў; прыйёхаўшы быў; 
с армийи прышоўшы йон; йина мбжа засьпаўшы; у нас ни было так 
пэзарбшшы. 132 нив'еёстка была прыйёхаўшы; усё павыйехаўшы; 
с'истра прыйёхкаўшы; бац ка пам'бршы; пац” класаў кбнчыўшы. 138 
тут воўк прашоўшы; падмокшы троху с'ёна; два сыны паў йпшы; дечка 
замуш вышэтчы; цштёр каровы усауды. падйёўшы. 134 йон прч- 
выкшы н'ичбуа; скот падйёўшы сытый, ни падйёўшы -- ўалоннай; 
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п'ирасдохшы бывайуц' р'ёчки. 135 ци пришбтчы матка; снимі бал” 
л'б йанб ўжо высвхшы; у м'ин'ё адна дочка сьмиубтку скбнчеўшы; ци 
выунеўшы йаны там кароў; три бабы ни пашотчы кэпац. 136 матка 
дахаты прышоўшы; пап'ёры прышоўшы да ўчасткбвауўа. 137 скаціна 
падйёўшы -- вельмі рэдка. 138 йанё пайёхаўшы учыцца; аз'ёўшы саб'е 
уаспадыя у. 139 мы йамў пис мб паслаўшы, каб йон да нас прыйёхаў- 
шы; Варуси была даўшы тисмб; пац” рублоў была палажыўшы 
н'ёга. 140 шкарпётки майё памокшы; мы прывыкшы дык і добра; 
мы падйёўшы; йаны ўжо пааб'ёдаўшы. 141 матка лажыц захварёў- 
шы; хата была зникшы; пола кустарниками тут пазарастаўшы; 
бон ни быў звол н'иўшы. У ролі выказніка ўжываецца толькі дзеепры- 
слоўе. 142 усё аг ёжа намбкшы; тут вада п'ерасбхшы; мы прывыкшы 
да уётай работы; сын на вайн'ё паў йпшы; скаціна падйёўшы; на С'иб'йр 
выслаўшы; йон ти быў звбл'н'иўшы. У ролі выказніка ўжываецца толькі 
дзеепрыслоўе. Дзеяслоў прошлага часу не ўжываецца. 148 каб мы 
в'ёдал и, мы 6 были злажыўшы і написаўшы мнбуа каскаў; ул'ётки 
была мама захварёўшы. 144 тёрас перабраўшыса суды з жонкай. 
148. йачм'ён” йи жыта ў нас ужо пажаўшы. 150 тут дрёва вырашшы. 
і5з бацка пам бршы. 156 унук зёдлик прын бсшы; йакбйе дана 
плацце аг ёўшы; йа учбра спужаўшыса была. 157 бацка прышоў- 
шы; сын ажан ўшы; брат захварёўшы; лаз'и у напал йўшы. Рэдка ўжы- 
ваецца дзеяслоў прошлага часу. 158 уса аг ёжа намбкшы; мы пры- 
выкшы да уётай рабдбты; аг ін сын на вайн'ё паў йпшы; скаціна падйёў- 
шы; маци захварёўшы; масла пасал 9ўшы; даўнб ус зап'бршы; была 
прышоўшы. 159 паны прышоўшы у гиватым в'ёку з Манудл ийш; 
аблажыўшы гаўчынку спац”; у йих троха л'ёп'ей уросшы. 163 Йон быў 
пасёйаўшы. 164 палатнб вымакшы; мы з раббтай управ'иўшыса; кон” 
цугам аўшыс а; йон н'е выспаўшыс а; сын ажан йўшыс а; мы раббтай за- 
нмаўшыса. 165 сыны у В'л'иу выйехаўшы; г'ёв'ац” курчат выв'аўшы; 
старшыну л'ўги акружыўшы. 170 Дзеепрыслоўі прошлага часу неза- 
лежнага стану ў ролі выказніка ўжываюцца вельмі часта: йа з убду 
уётак н'епарваўшы быў; йа выписаўшы уаз'ёту. Нават заўсёды замест 
дзеяслова-выказніка, калі ён у літаратурнай мове закончанага тры- 
вання. Калі Я скасіў сенажаць, то ў гаворцы абавязкова: Йа скасіўшы 
сенажадц”. Калі ж Я касіў сенажаць, то так і будзе ў гаворцы: Йа 
касйў сенажац. 171 начал'ник з Смурубн” прыйёхаўшы. 174 Дзее- 
прыслоўі прошлага часу ўжываюцца ў ролі выказніка даволі часта: 
с'астра прыйёхаўшы; вўчи” и прышоўшы; как дбж?ўык прайшоўшы, то 
мбжа што и пад алоса п; сын ужо прыйёхаўшы. 184 натта йа аднауо 
хлапца пал'уб ўшы; йа ужб дачбк пауадаваёўшы. 185 йана з удорада 
прыйбхаўшы; брат инстытут скончыўшы. 186 агін тдолки астаўшы- 
с'а-- зрэдку. 189 уёташ майё свін и и на будуц” падйёўшы. 192 каб 
йа была урбшы палучыўшы; былі пайёхаўшы ў удрат, был'і куп 'йўшы 
скам'ёйк и; у Докшыцах рёчка терасбохшы. 193 а уёна зайшоўшы за- 
муж у Турруны; майб сёна намбкшы; йа ўжо хл'ёў руб іц” скончыўшы; 
вот саубн' на скаціна падйёўшы. 200 дакум'ёнта и и было, што йон 
скончыўшы г'ёсиц” класаў; наўа была пачарнёўшы, што вууал”; рас”- 
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п'бршы; жыта было па чатыры пуды астаўшыс а; св'акроў заснуўшы 
даўно; бац ка ум'бршы быў; ц'алуха падйёўшы; жалудак зуаладаўшы. 
202 пажыўшы два уады хлбп'иц; зимла атсырёўшы, намбкшы; дошч 
прайшбўшы ран'ицц'ай; дачка зайшоўшы замуш; н'ёмцы пайшл' у л'ес, 
а йа с ципл'ётам и схаваўшыс а; йана з вами им'е прывыкшы. 904 йон 
быў вып иўішы. 209 бацка захварёўшы; усё пайшоўшы; Фана пры- 
шоўшы; скаццна ни унаўшы; йа ўжо касцоў пакармиўшы. 213 усё 
науа спохшы; дачка была вышаўшы замуш; пал'ёки былі зан аўшы 
уётуйу масцбвасц”; нашы былі (пчолы) сдлита зав'ёйаўшы; цап'ёр 
ше прывыкшы так уаварыц. 214 йаны там усё сабраўшыса. 216 
у вайнў была вышаўшы заёмуш. 218 йа быў выпаўшы; гаўчына зду- 
рёўшы. 219 Дзеепрыслоўе ў ролі выказніка ўжываецца ў рэдкіх вы- 
падках. Найчасцей можна сустрэць наступныя формы: прывыкшы, вы- 
таўшы: йаны ў удбрага прывыкшы; йон выпиўшы. 221] Ужываюцца 
толькі дзеепрыслоўі прошлага часу: прывыкшы, вып'иўшы: даны пры- 
выкшы; йана спуждбўшыса. 222 г ёци на свёце паў йпшы; йа байу- 
с'а - тут чалав'ёк пам'бршы. 224 вы ан'й ни зауарёўшы; малйн'них 
пасдбхшы быў; мы с хўтара п'ерасал'іўшыс а; усё парассыпаўшыса па 
св'ёц'а; и хата завал іўшыса. 227 дачка ўм'ершы, а йана сирбткай 
астаўшыс а; дрённа касц -- тут трава пасбхшы; дбшки на высахшы 
были; у дравах учбра раз'7ёўшыса были. 229 и рагчласа тцт и за- 
муш была вышаўшы тцт; кирпич быў пауарёўшы; быў астаўшыс и сира- 
стой. 230 мнбуа урём ин и раббтаўшы на кладб'ишчы; рой улав ёўшы; 
рой выкурыўшы; карбва падйёўшы; сёншта на мі'е ўса аг'ёжа на- 
мдкшы. 231 жыта ўжо пасп'ёўшы. 237 йина з' б ал'ёўшы; ума быў 
пац'ираўшы; бйаны ни прывыкшы к хлдпцам; мы прайшоўшы; сина 
абуарёўшы. 238 йа прыйёхаўшы. 2839 быў шчытай памбршы. 249 
жота узышоўшы; йана прыйёхаўшы дамоў. 241 тауб ни нада п'исац, 
што пам'бршы. 248 у йавб рука высахшы, йон как прывыкшы; йа Тут 
зан'аўшы; два сыны на вайн'ёе паўцпшы. 249 тут вада высахшы; йак 
наша В'ёра зайшоўшы была. 955 усё был'і пауарёўшы. 964 агн сын 
паў 'іпшы; мы ке ус аму прывыкшы; йнна вышачшы замуш,; бул'ба была 
н'и пам'бршшы -- даволі рэдка. Звычайна гавораць: сыя паў йп; бул'ба 
пам'брзла. 269 кали зуарёўшы быў; у нас ни так зарбшшы -- у ййх 
бдли зарбшшы; была прыслаўшы; зуарёўшы усё былі кбсы. 210 
йаны в'йгуц”, што кон” с” садлбм и упац'ёўшы. 271 л'ётас уса бул'ба 
была вымакшы; брыуаг йр забал'ёўшы. 273 старшына ужо прышоўшы; 
г'ёц'и прыб'ёўшы з вўл'ицы. 9274 йон быў ужё пам'бршы; г'ёци пад- 
йёўшы. 275 па двойа с хдты выв'аўшы; аг йн сын на вайн'ё пау йпшы; 
Йон н'и рагиаёшыс. 281 гиўчаты павышеўшы замуш ужо. 287 тама 
дажёў, цыбула паб'алёўшы. 292 на тым баку ракі н'ёмцы акыпаў- 
шы; мой ац'ёц ушодлшы был у нар'ёзку; была вышыўшы зы вайённым; 
мы размасціўшыси тут скроз; жына у мане паўіпшы. 2983 паза- 
сбхшы каран й были; йцна зап исдўшыс з мужам; с'дн'ни скот найёў- 
шыса. 294 йа тут прышоўшы; йон прывыкшы кан'ёшна; йа дачкі ад- 
даўшы замуш. 295 мы прывыкшы к йётай рабоц и; йон ужо падйёўшы; 
йон йёта з'г'ёльйшы; аг йн сын но вайн'её паў йипшы. 297 хрантдн быў 
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н'и зайшоўшы; тбл'ки йа ў бан у -- ажны тайм и ўорб раз'г'ёўшы. 999 
ужб дарбуа прайшоўшы. 800 прама ашал'ёўшы н'ём'иц. 301 бон быў 
пашбўшы; йачм'ён” намбкшы ўув'ёс; йа на йёўшы санта ат аб'ёда; 
жыта ус'б пардбшшы; сынбк ужо н'агёл'у прышбўшы з дрмийшй. 804 
у паб ё рубаха вылиниўшы; цитёр дровы ным акшы; йётый вул'ёй 
зун”йўшы; ли рёки бос дуб выуарыўшы. 307 йон вып иўшы быў; за- 
капу'ёўшы стала у ман'ё хата. 329 на йётым куску жыта вым'акшы. 
342 паны мбцна пакахаўшыс а. 343 Сустракаюцца йон ужб прышоў- 
шы; йана ўжо падйёўшы, але рэдка. 345 йана прышоўшы з убрадаў 
йон ўджё паснедаўшы. З53 сын у ўбрат пайёхаўшы; скаціна дббра 
падйёўшы. 356 была зуарёўшы м'ел'и'ица; салбма высахшы. 358 йон 
мбцна быў патпуўшы. 361 той сын, што на вайн'ё зау нуўшы; чала- 
в'ёк паб'еёдаўшы. 373 жыто пам'ёрзшы. 380 а йа сбнна ни абўў- 
шыса. 399 аблобх, то замла зал'ажаўшыса; йа была палажыўшы: 
кл'учы кала кардвы; сабака шал'бны быў йайё пакусдўшы; быў пры-: 
йбхаўшы дбктар; тут балото высахшы. 394 сын с дри ийц прышбўшы; 
агн сын йауб ажан йўшыс а. 996 цфап'ёр мой Тбла выйехаўшы; йаны 
были выйахаўшы; аг ёжа намбкшы у каждоуо 62 а; быў харбшу г'аў- 
чыну цз'аўшы; мой вартаваўшы быў на плытох; мац и захварёўшы. 397 
йон быў уц'бкшы. 3998 адна дачка пам бршы. 399 прывыкшы да уётай 
раббты; кан ўгу быў прыв'оўшы; ус а уалава намокшы. 401 йон сбн'н'а: 
ни выспаўшыс а. 402 майа кабыла падйёўшы. 403 йа хату знашоў-- 
шы; йа кана цз' ёаўшы; мы сына прычакаўшы; йа да йайё падышоўшы; 
мы брата падвучыўшы. 404 трёба л'ес тушыц, а то йон фап'ёр па- 
сбхшы, так увёс и выкоциц. 408 брыуагир ужо прышоўшы. 409; 
былі паўцакаўшы ўсе ў л'асеё. 412 йон выпиўшы. 417 сажа ўса 
была выуараўшы. 419 йон быў утапиўшыс а; йон управ иўшыса. 424 
йон н'е выспаўшыс а. 4830 муш пом'ершы ужо трыццац л'ет; йанё в ит: 
пац'араўшы; ты прывыкшы у смурдг'е быц”; вада перасбхшы. 431 быў 
абамл'ёўшы пры рабоц'а; н'иг'ё ни бываўшы; мбуилк и зарбсшы. 432; 
адна састра пам'бршы. 433 Луса прывыкшы да лцгёй. 434 бацка 
мой пам'боршы; састра заб'уўшы; науа зламаўшы майб. 436 учбра 
вбко было запўухшы саўсём; йаны былі часто ни йёўшы. 438 стох: 
зуарёўшы. 439 нбуш папухшы. 442 па тожа была пайёхаўшы. 443 
у туйу вайну усё воск и зуарёўшы был'и. 446 сын быў ажан цўшыс а. 
и паўйп. 450 з Расййй прыйёхаўшы. 451 йуон выпаўшы. 452 
а боты йауб усё былі набухшы. 454 самйа пастрадаёўшы; с'истра 
была вышаўшы; дакум'ёнт прапаўшы. 455 твар спаў ёўшы. 456 н'ека- 
торыйа прывыкшы называц” студна; йон прыбыўшы да нас. 458 сын. 
на вайн'ё прапаўшы. 459 чалав'ёк у л'ёси жыўшы; дачка самл'ёўшы. 
462 па пачуўшы. 464 Никалай прыйёхаўшы. 469 хата зуарёўшы. 
473 жылы п'ерарёзаўшы. 477 так вы ўжо прывыкшы; кап уў Западнуйч: 
пайёхаўшы. 482 лакёй пажыўшы н'ёкулка урёман и. 503 у л'ёвум. 
вушку парапбнка лбпнуўшы. 509 у йаўб Ўица забал'ёўшы на воспу. 
514 са была раншы заўарёўшы. 515 жыта вымакшы. 518 мой муш. 
б'ас в'ёстак прапаўшы. 520 усё йеда астыўшы: там сеу выпаўшы. 
560 сеў выпаўшы. 569 рака разлиуўшы. 615 Дзеепрыслоўі ў ролі. 
748 


выказніка ўжываюцца вельмі рэдка; адзначан усяго адзін прыклад: 
была науа уса успухшы. 679 Дзеепрыслоўі на -ўшы ў ролі выказніка 
ўжываюцца вельмі рэдка; адзначана ўсяго некалькі прыкладаў: вон 
вып иўшы; вана маладайа ти бал'ёўшы. 733 притсидател чы пры- 
ййхавш и?; йа поснидавши. 146 йа уса была ўм'аршы; тут н'ёкали 
было зардбсіцы. 747 йон быў уцокшы. 1752 кали добро падйёўшы -- 
то параббтайаш. 800 йенаё прыйёхаўшы; вы тут жыв'ец'ё? не, йа пры- 
шбўшы суды. 801 мён'шы сын на войн'е пропаўшы; товар ночовац 
с л'ёси прывыкшы, хворы уцв'ёс” ген” нпайёўшы. 818 вы намокшы ууе. 
819 ў ман'ё нбу и папухшы. Гэта канструкцыя не характэрна для га- 
воркі вёскі. 823 да такайа була вып'иўшы; мы был и трох и вып иўшы; 
л'ес крёпко буў пазаросшы. 624 ййшчык сатлёўшы. 825 от тауд 
стрёлу йа быў аулбхшы. 837 агёжа зуарёўшы; малб бувайе кап н'е 
вуп'иўшы. 852 Дзеепрыслоўі ў ролі выказніка не ўжываюцца: уда- 
лося пачуць толькі адзін сказ: луг соўсём буў зуорёўшы. 862 бўг'е 
ужё прамокшы картошка; пйац' експег цый выйехаўшы; была жана 
мужа к стаўпў прыв'азаўшы. 865 сын гёвац” уаббоў ат м'ан'ё атышоў- 
шы. 867 бул'“ напиўшыса найёўшыса; уса чысцин ка намбкшы; 
уёта йанб рассохшыса; бачыш г'ёўки папрыб ираўшыса. 885 быў 
пайёхаўшы. 894 н'ёйки урыбы пейав іўшы нбвы; ци ни ўлёжыўшы 
мой л'он? 904 квасбл'а пасп'ёўшы. 918 жыта падуарёўшы. 972 сын 
на войн поў 4бійшы; всё зарбшшы травойу, йаблыка поўн иўшы. 974 
ус ноч и'е спаўшы. 

Матэрыялы адказаў па наступных нас. пп., паколькі яны невыраз- 
ныя або недакладныя, адводзяцца ад картаграфавання: 173 Дзее- 
прыслоўі прошлага часу ўжываюцца ў ролі выказніка вельмі часта. 
465 Дзеепрыслоўі прошлага часу незалежнага стану ў ролі выказніка 
амаль не ўжываюцца. 517 трав пакасіцўшы; хату зачын йўшы. 535 
скаў йна падйёўшы. Дзеепрыслоўі прошлага часу незалежнага стану 
ў ролі выказніка амаль не ўжываюцца. 553 прыйёхаўшы ў убрад; пад- 
йёўшы ша уул'ёй и2г4 у урыбё. 555 вочы заплўснуўшы. 597 сонна 
скаціна прышла с пбл'а бауйдта падйёўшы; старёйшы мой сын на вайн'ё 
паў йпшый. 644 намбкшы, пирасохшы, падйёўшы, захвар'ёўшы. 658 
вс'а одёжа намбкшы; вода пырысбхша; скотына пид ййившы; маты за- 
хвор йвшы. 663 захворившы пудййвшы. 685 намбкшайа, перасдх- 
шада, привыкшы, поу йабшы, подйёўшы, захворёвшы. 692 захвор ившы, 
подйцвшы. 740 подйившы, росбхшы, захворёвшы, намдбкшы, набравшы. 
750 усё трава высахшайа, а не высахшы; агн сын на вайн'ё паў ібшы;. 
карбва падйёўшайа, а не кардва падйёўшы; йаны пасварыўшыса, а не 
пасварыўшы. 856 намбкшы, падйёбла, паў йп; мёци захварёла. 860 
терасбхшы, падйеўшы. 898 намбкшы, прывыкшы, паў пбшы. 906 
чауо ты хбг'иш разуўшы, босы? чаўб ты хбгиш разг ёўшы? 907 чауо 
ты хбг иш разг ёўшы?, разуўшы, разуты, разг ёты. 936 прывыкшы да 
уётай рабдты; зав'арц'ёўшы пал'ац, н'й ўзрёўшы (у значэнні «не выспеў- 
шы»); уцбкшы кінуў Хату. 988 намбкшы, п'ерасбхшы, прывыкшы, 
паў йбшы, падйёўшы, захварёўшы. 1008 намокшы, перасохХшы, пры- 
выкшы, падйёўшы. 
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Карта Л 206 


ФОРМА НАЗОЎНІКАЎ НІЯКАГА РОДУ Ў СПАЛУЧЭННІ З ЛІЧЭБНІКАМІ 
два, дзве, тры, чатыры 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Хе 134: 

«У якім склоне ўжываецца назоўнік ніякага роду ліры лічэбніках 
абодва, два, тры, чатыры?» 

Лічэбнік можа мець форму два або форму 2г'в'е. Пры картаграфа- 
ванні форма лічэбніка не ўлічваецца. У большасці выпадкаў лічэбнік 
два ўжываецца з назоўнікам, які мае канчатак -ы (вакны, в'адры, 
писмы), а лічэбнік 2гв'е--з назоўнікам, які мае канчатак -е (вакн”е, 
в'адре, пис'м'е). Але ёсць выпадкі, калі пасля лічэбніка два назоўнік 
мае форму з канчаткам -е (вакн'ё, п'исм'ё). Гэта мае месца ў наступ- 
ных нас. пп.: 84, 350, 351, 354--357, 360-- 362, 364--366, 374, 377, 
398, 403, 406, 421, 436, 475, 482, 485, 559, 561, 699, 701, 709, 711, 720, 
724, 733, 743, 800, 849, 861, 864, 876, 880, 981, 986, 987, 994, 1020. 

Пасля лічэбніка г'в'е назоўнік мае форму з канчаткам -ы (вакны, 
в'адры, п'ис'мы) у нас. пп. 341, 405, 424, 438, 444, 453, 457, 484, 491, 499, 
509, 5923, 671, 706, 708, 731, 736, 738, 739, 741, 756, 765, 767, 774, 785, 797, 
507, 808, 816, 621, 822, 830, 841, 842, 852, 871, 878, 881, 969, 1009. 

Пасля лічэбніка г'в'е назоўнік мае форму з канчаткам -а (вакна, 
в'адра, пис'ма) у нас. пп. 392, 674, 872. 

Адводзіцца ад картаграфавання матэрыял, у якім над канцавым 
галосным адзначана надрадковая літара, і невядома, што азначае 
гэта літара: марфалагічнае адрозненне ці фанетычны варыянт. Гэта 
мае месца ў наступных нас. пп.: 654 два (тры, штыры), акны”, сылы", 
выдры", йшйцы", дви выдра, пасми. 655 два ўукна, двай сыли, дві 
выдрыц(і), дв'и йийци, дви писми. 665 два (тры, штыры) окніі, ы). 
683 дв'и ведрие. 847 купила чатыр йайце". 853 2гв'е (тры, чатыры) 
с'ол'е“, вакн'е“. На карце ў гэтых пунктах стаіць адсылачны знак. 

Адводзіцца ад картаграфавання матэрыял некалькіх нас. пп., у якіх 
сустрэліся наступныя формы. 30 чатыры л'ета. 818 два (тры, “ча- 
тыры) шел'ата. 819 тры сол. 





Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральні- 
каў: 137 дво (тры, чатыры) акна. Сустракаецца і г'в'е акн'ё, але рэд- 
ка; два (тры, чатыры) в'адра, таисма. 273 два в'адры, тры йайцы, два 
Спис'мы; два п'ис'ма -- ужываецца радзей. 433 два акны, але чатыры 
тисма. 668 тры в'адрё, тры йайцы, два писма. Ужываецца і 2гв'е 
писме. 845 гв'е (тры, чатыры) вакн'ё, сел'ё, в'едрё, писм'ё, але 
сдайцы. 867 на в'е сал'ё; два акны -- мы гаворым, а старыя- 2г'в'е 
аки'ё, тры в'адрё; на гв'е салы. 978 дв'е окн'ё, сел'ё, в'едрё, йейцё, 
п'ис'м'ё; рэдка -- Эва п'ис'ма; тр'и, чатыр и окн'ё, сел'е. 1006 два акны; 
рэдка--2в'е акн'ё, гв'е с'ел'ё, два в'ёдрё, г'в'е йейцё, два писма; 
рэдка - г'в'е п'исм'е. 

Дыфтонг ие ў канчатку (28в'е с'ел'ие) картаграфуецца яке ў на- 
“ступных нас. пп.: 451, 4954, 677, 680, 682, 684, 687, 746, 747, 1003. 
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Карта М 207 


ФОРМА НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ 
У СПАЛУЧЭННІ З ЛІЧЭБНІКАМІ дзве, тры, чатыры 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання ЛМ? 135: 

«У якім склоне ўжываюцца назоўнікі жаночага роду пры лічэбніках 
абедзве, дзве, тры, чатыры: 

б) пры лічэбніках дзве, тры, чатыры?» 

На гэтай карце картаграфуюцца ў спалучэнні з лічэбнікамі два, 
тры, чатыры назоўнікі, якія маюць канчатак -ы або -е. У некаторых паў- 
днёвых гаворках пасля канцавых губных на месцы -ы ў канчатку ад- 
значана -у: 2'в'е капі і інш. На карце гэта фанетычная з'ява не адзнача- 
ецца, а сустрэлася яна ў наступных нас. пп.: 800, 805, 874, 891, 921, 981, 
982, 984, 989, 995, 1000, 1002, 1016. 

У радзе пунктаў паўднёва-заходніх гаворак канчатак -е мае фане- 
тычныя варыянты и і а: дз'в'е хаци, дз'в'е хац а. На карце гэта з'ява 
не адлюстравана. 

У нас. п. 819 адзначана наступная форма назоўніка ў спалучэнні 
з лічэбнікам дзве: г'в'е и аг'ёл”. 


Карта Ж 208. 


КАНСТРУКЦЫЯ ДЗЕЯСЛОЎНАЙ ФОРМЫ было: 
ў СПАЛУЧЭННІ З КОЛЬКАСНЫМІ ЛІЧЭБНІКАМІ 
І АДУШАЎЛЁНЫМІ НАЗОЎНІКАМІ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Л? 136: 

«Ці ўжываецца колькасна-іменнае словазлучэнне ў форме роднага 
склону множнага ліку: 

а) былі (было) два браты ці было двух братоў; тры сыны былі (бы- 
ло) у Чырвонай Арміі ці трох сыноў было ў Чырвонай Арміі; у мяне 
было чатыры браты ці ў мяне было чытырох братоў; былі (было) дзве 
дачкі ці было дзвюх (дзвёх) дачок?» 

Тэмай карты з'яўляецца супрацьстаўленне колькасна-іменнага сло- 
вазлучэння ў назоўным і родным склонах у канструкцыі тыпу былб два 
браты і былб двух братоў. Але ў радзе нас. пп. адзначана канструкцыя 
з дзеяслоўнай звязкай былі (былі два браты). Такая канструкцыя карта- 
графавалася таксама, як і канструкцыя было два браты, у наступных 
нас. пп.: 2, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 25, 26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 
97, 41, 43, 48, 50, 53, 57, 58, 60, 65, 70, 78, 85, 89, 100, 102, 114, 120, 129, 
132, 138, 140, 124, 145, 146, 147, 150, 151, 152, 154, 155, 161, 162, 165, 169, 
170, 177, 178, 179, 180, 181, 185, 187, 188, 189, 190, 192, 196, 199, 200, 201, 
203, 207, 209, 210, 212, 214, 215, 222, 226, 232, 234, 235, 236, 239, 242, 246, 
247, 250, 251, 252, 255, 258, 266, 267, 271, 273, 274, 282, 284, 299, 305, 306, 
319, 326, 332, 336, 342, 351, 354, 355, 358, 359, 362, 364, 366, 367, 369, 374, 
376, 384, 385, 390, 391, 393, 406, 420, 423, 425, 428, 432, 433, 439, 442, 449, 
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453, 458, 465, 475, 479, 481, 483, 489, 494, 499, 505, 507, 508, 515, 519, 522, 
524, 596, 538, 539, 554, 558, 567, 572, 579, 575, 576, 581, 582, 597, 621, 6292, 
626, 633, 638, 642, 643, 661, 666, 677, 699, 696, 699, 701, 717, 794, 730, 741, 
743, 746, 747, 748, 749, 759, 774, 790, 796, 797, 811, 817, 899, 895, 826, 828, 
832, 840, 845, 849, 854, 860, 863, 869, 876, 885, 886, 894, 896, 909, 916, 925, 
940, 958, 987, 992, 1009, 1013, 1025. 

с Суіснаванне канструкцый тыпу былб два браты і былі два браты 
адзначана ў настучных нас. пп.: Зэ, 38, 44, 45, 49, 51, 52, 61, 62, 66, 67, 
69, 71, 80, 81, 84, 86, 87, 95, 99, 101, 104, 111, 112, 115, 116, 117, 121, 126, 127, 
131, 148, 158, 164, 166, 167, 175, 182, 183, 186, 191, 213, 9216, 993, 997, 299, 941, 
248, 244, 248, 249, 257, 263, 264, 268, 277, 283, 285, 286, 287, 288, 296, 297, 298, 
300, 301, 302, 315, 316, 318, 320, 321, 324, 328, 330, 331, 335, 337, 339, 340, 
948, 349, 350, 371, 379, 978, 383, 388, 398, 429, 445, 460, 468, 478, 491, 495, 
496, 498, 501; 502, 506, 511, 514, 516, 590, 591, 5925, 5927, 528, 599, 531, 539, 
536, 537, 540, 541, 542, 544, 545, 553, 556, 557, 599, 561, 562, 564, 565, 568, 
571, 579, 580, 583, 589, 594, 596, 599, 627, 630, 631, 632, 639, 644, 645, 646, 
647, 648, 649, 651, 681, б85, 688, 693, 697, б98, 706, 708, 709, 716, 718, 719, 
720, 721, 733, 735, 738, 739, 740, 742, 744, тэ0, тэі, 794, 755, 762, 763, 764, 
768, 771, 781, 787, 791, 795, 801, 802, 809, 810, 815, 829, 833, 834, 835, 838, 
539, 841, 842, 848, 853, 857, 858, 868, 870, 871, 872, 877, 878, 981, 882, 889, 
889, 890, 891, 892, 897, 899, 905, 908, 910, 913, 914, 917, 919, 921, 922, 923, 
926, 928, 929, 930, 932, 937, 941, 946, 952, 953, 956, 959, 965, 966, 970, 975, 
979, 980, 981, 982, 985, 986, 991, 996, 999, 1002, 1003, 1004, 1006, 1008, 1010, 
1011, 1012, 1015-1022. . 

ам картаграфаванні не ўлічваецца канструкцыя з адмоўем не: н? 
было двух братоў. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім ёсць заўвагі збіральнікаў: 204 
былб два сыны, былб два браты, былб тры ганкі; і былб двух бра- 
10ў, але рэдка. 212 Ужываецца так і інакш: на вайя'ё былі два бра- 
ты, двух трактарыстаў н'а былб на пбл'и. Картаграфуецца на аснове 
прыкладу, заўвага не ўлічваецца. 244 были два браты і трох сыноў 
пам'ёрла. У м'ин'ё было тры дачк й, у миц'ё было трох дачок. Колькасна- 
іменнае словазлучэнне ў форме роднага склону множнага ліку сустра- 
каецца вельмі рэдка і пераважна ў прадстаўнікоў старэйшага пакален- 
ня, моладзь амаль не ўжывае. 360 два братоў, трох сынбў, чатёры 
братбў, “в'е дачки. 431 трох было братоў, было двух сыноў; часцей-- 
былоб тры настаўн ики. 439 нас было толки гв'ох с'дстраў, у йауд 
было двух або трох -- рэдка; часцей -- два браты были. 463 было ча- 
тырбх сыноў; часцей -- чатыры сыны. 464 нас было вдс им сыноў і ча- 
тырбх сасц'бр; пацох ці чатырбх г авок у удбраг и -- рэдка; звычайна 
гавораць: два (тры, чатыры) сыны, браты, дачкі. 466 было чатырох 
сыноў; часцей -- два сыны, тры сыны. 668 у'уётай хафи было два бра- 
ты, тры сына, йак дубы і трох сынбў у Чырвонай армии, але рэдка. 994 
у м'ен'ё булб чатырох братобв, трох братов; часцей - булб два драты, 
нас булб пйатеро сынов и ти дочк й, жал и тр'и жюонк и. 

Колькасць прыкладаў на тую ці А форму пры картаграфаванні 
гне ўлічваецца. 
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Карта Л 209 


ФОРМА ВІНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
АДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ ЖАНОЧАГА РОДУ, 
ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ ЖЫВЁЛ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ме 137: 

«У якой форме ўжываюцца адушаўлёныя назоўнікі ў вінавальным 
склоне множнага ліку - у форме назоўнага ці роднага: 

г) ад назоўнікаў жаночага роду, якія абазначаюць жывёл і інш. 
істот: падаіла каровы ці кароў; пагнаў авечкі ці авечак; палавіў куры ці 
курэй; кот палавіў мышы ці мышэй; калгас разводзіць пчолы ці пчол?» 

Выклікаюць сумненне і адводзяцца ад картаграфавання наступныя 
прыклады: 7 калхос развог иц” пчблы. 114 калхдс развогиц пчолы. 
58 педаййла кардбвы; палав іў куры; палав іў мышы; развбгиц” пчблы. 
63 карбвы убн ац. 82 падаййла кардвы; паўнаў ав'ёчки; палав'ііў 
кўры; кбт палав'іў мышы; калхдс развбгиц” пчблы. 88 падаййла ка- 
рбвы. 90 паўнаў ав'ёчки; калхдбс развбгиц” пчблы. 101 калхдс раз- 
вог иц” пчолы. 

Заўвагі, якія мелі месца ў матэрыялах, прыводзяцца ў каментарыях: 
148 падаййла каровы; паралельна -- палав іў курёй. 150 падаййла 
кароў, карбвы; паралельна -- палав'йў куры, курёй. 185 каршун па- 
лав'йў куры; наш калхбс развбг иц” пчол -- паралельна. 187 падайшла 
карбвы, каробў; палав'іў куры, курёй -- паралельна. 326 падайцла ка- 
роў; пьеунаў ав'ёчык; пэлавиў курёй, мышёй; уан'йў кароў (карбвы -- 
радзей). 427 ужб купцли пчолы і пчол; нельга сказаць, што апошняя 
форма ўжываецца часцей. 9532 падаіла карбвы (радзей -- кароў); па- 
лавіў куры; развбг иц” пчолы. 843 падаййла кардвы; паралельна - 
кароў. 


Карта МХ 210 


ФОРМА ВіНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ МНОЖНАГА ЛІКУ 
АДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ, 
ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ ЖЫВЁЛ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 137: 

«У якой форме ўжываюцца адушаўлёныя назоўнікі ў вінавальным 
склоне множнага ліку -- у форме назоўнага ці роднага: 

б) ад назоўнікаў, якія абазначаюць жывёл: запрог валы ці валоў; 
пасе коні ці коней; палавіў петухі ці петухоў..?» 

Значную цяжкасць пры складанні гэтай карты стварае назоўнік 
множнага ліку коні. Гэты назоўнік у паўночна-ўсходняй групе гаворак 
у вінавальным склоне множнага ліку выступае з канчаткам -ей (кдн'ей), 
які часта фанетычна дае -ій (прычым й бывае, як адзначаюць збіраль- 
нікі матэрыялаў, вельмі кароткім, амаль няўлоўным на слых, а часта 
1 зусім не чуваць). Такім чынам, фанетычна атрымалася форма коні, 
якую, аднак, няправільна было б змешваць з падсбнай формай, харак- 


48. Дыялекталагічны атлас 7595 


тэрнай для паўднёва-заходніх гаворак. Такія прыклады не ўлічваюцца 
пры картаграфаванні, а прыводзяцца ў каментарыях!: 2 запрдбх кбн'и 
и валбў, запрдх кдн и, пасёц” кан'ёй, палав'іў патухбў, запрбх валоў; 
пас'ёц” кбн'и; палавиў п'етухоў. 12 запрбх кбни; пас её кбти. 13 па- 
сёц' кбн и. 17 запрох валоў, пасёц” кбни. 18 запрбх валоў, пас'ёц” 
кбн'и; палав'іў п'итухоў. 19 пасё кби и; запрбх кбни. 95 пасё кбн'и, 
быкоў, валбў. 26 запрбх валбў; пас ёц” кбн'и. 30 запрох валоў; па- 
суц” кбн'и, палав'йў п'етухоў. 32 пасуц” кб и, палав іў петухоў. 33 
каравул иц” кбни, пьелав' ёў п'итухбў. 34 запрбх валоў; пасё коні, 
злавіла питухоў. 86 запрох кб ий, валоў; кармлуў кбни. 87 па- 
сциц” кони. 38 запрбх валоў, кбни; палав іў йиндыкоў. 40 запрбх 
кдбн'и. 41 запроў валоў, запрбх кони. 43 пасёц' кбни; п«елав іў пы- 
тихо; запрох валоў. 44 запрох валоў; пасёц' кбн и. 45 запрбх кбн'и; 
ул'агйиц йиндыкобў; вбгиц” валбў; лбвиц” шашкоў. 46 пасёц” кони; 
калав іў патухоў; прадаў ўусёй. 48 пасёц” кбни; запрбх. валбў; 
прев'изаў быкбў, пелав' іў пацукоў. 50 пас'ё кбн'и, лбв'иц” уўси. 51 
запродх валоў; пасе кдбни; палав'іў татухоў. 58 пасёц” кбни; пыла- 
8'йў п'итухбў; пасёц” быкоў; лбв'иц” керас'ёй. 54 запрбх валоў; пас'ё 
кбн'и, палав'йў патухбў. 61 запрбх валбў; пасц'иц'” кони, коней. 63 
кон'ей убт'ац”; папас кдни, пасциў уусёй. 66 запрбх валёў; пас'ец” 
кони; палав'йў питухоў. 172 запробх валоёў; пасциц” кбни; палавіў 
п'итух й. 85 запрбх валёў; пасі кбни; палав'йў татухбў. 87 запраўу- 
ла валоў; паунаў кбн'и. 90 пасёц” кбн'и; запрбх валоў. 94 запрбх 
валоў; паўнаў кони. 98 пасеё кбни. 103 пасёц” кбни. 109 запрох 
валбў; пасё кони. 115 пас'ё кбни; пелав'йў петухоў. 128 пасуўц' 
кхбни. 129 пасуц' кбни. 137 пасё кдни, палавиў петухоў. 138 па- 
сёц” кони. 146 запрох валоў; пас'е кбни; палав ў петухоў. 147 За- 
прбх валоў; пасё кбни; палавиў татухоў. 193 паўнаў кони. 154 
пасё кони. 155 пасёц” кбни; палав іў патухоў. 156 запрбх кдн'. 
157 пас'ё кбни; палавиў патухоў. 159 пасё кбни; палавцў п'атухоў. 
161 пасцац” кбн'и; палав іў п'етухбў. 166 запрбх валбў; пас'ё кон и; 
палав'іў патухоў. 167 пасеё кбни; палавў патухоў. 174 пас'её кб- 
н'ей; пасё кбни. 1177 пасё кбни. 195 пасёц” кбни; палавиў п'ьту- 
хоў. 196 пас'ёц” кони; запрбх быкоў; казлоў нав'азаў; питухбў прадаў. 
198 пасіц” кбни. 201 пасциц” кбни; кбнай пасуц. 208 пасёц 
кбн'и. 207 запрбх валбў; пас'ё кбн'и, кбн'ей; палав'іў петухоў; пра- 
унал'и быкоў. 209 запрбх кбн'и; палав иў петухоў. 213 пасё кона, 
палав'іў жукоў. 214 пасе кбни, запрбх валбў. 231 пасуц” кдни; 
пэлав' іў п'итухбў. 9234 запрдбх валоёў; пасё кбн'и. 237 запрох валоў; 
кони пас ц'иц”; палав йў патухоў. 238 запрбх валоў; пас'ёц” кдн и; па- 
лав'йў петухоў. 240 запрох быкоў; пас'ёц” кони; палавйў п'етухоі. 
241 запрбх валоў; пасциц' кони; палав' аў питухоў. 243 запрох ва- 
16ў; пасёц” кбн'ий; кб и ни дайўцу; палавйў патухоў. 246 пасё 


1 Назоўнік коні на тэрыторыі пашырэння формы назоўнага ў вінавальным ад аду- 
шаўлёных назоўнікаў не адводзіцца ад картаграфавання пры адсутнасці іншых пры- 
кладаў. 
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кбн'и. 247 пасё кони. 248 запрбх валоў; пас' её кбни, палав'иў па- 
тухоў. 249 пасциў кбнии. 250 запрбх кбн'ей, кбни; палав'йў п'итуэ 
хоў. 251 валбў ни запрауўал и; кбни пасё; питухоў палавиў. 256 
пасё кбнти. 260 запрбх валоў; пасё кбни; палавиў петухоў. 263. 
запрбх валбў; пэлав іў п'ьтухоў; пасёц” кбни и. 264 пасёц” кбн'и, ко- 
мий. 267 запрбх валоў; пасё кбни. 270 запрох валоў, пас'ёц” кдн и. 
273 пасёц кбни. 275 пазапрауали кбн'ей; кбни пасуц. 276 па- 
сёц” кбни; запрох валоў. 277 прауан' ў кбн'и; зепраўлй валоў. 281 
пас'ёц” кбн'и. 9838 запрбх валоў; пас'ё кбни; палав'іў п'етухоў. 284 
запрбх валоў, пасёц” кбн'и; палав иў п'ёўниў. 285 запрбх валоў; па- 
сёц” кони; пылав иў пёўтиў. 287 запрбх валоў; пасё кдни; пала- 
ёў петухоў. 288 запрбх валоў; пасёц” кбни; пылав іў п'ёўниў. 
293 пав'ал'й кбни; запрбх кбний; пасёц” валёў; палав' иў п'итухоў. 2938 
запрбх валбў; кбн' и пас ёц”. 300 запрбх валобў; пасё кбни; пелав'цў 
татухбоў. 301 пас'ёц' кбн'и; запрбх валбў; пыунаў кароў; выв'ила пи- 
тухбоў. 303 паб иў ваўкоў, пасё кбн'и. 309 запроў кдбни; пасёц ва- 
лбў; пеунаў уусёй. 311 запрбх кбн'и; палавиў п'атухоў, патухи. 812 
спасвиц” кбни. 314 пасё кдбни. 316 запрбу валбў; пасёц” кдни; 
пылав' йў питухоў. 317 запрбў вылобў; пасеё кбн'и; пылавиў п'итухоў. 
320 запр'бу валбў; пас'ёц” кбни; пылав'іў питухоў. 321 - запр'бу ва- 
лбў; пас'ёц” кбни; пылавіў питухоў. 322 запрбу валоў; пас'ёц” кони; 
пелав' іў питухоў. 3238 запрбх валоў; пасёц” кбни. 325 пас'ё кднаи, 
запр'бу валоў. 326 запроў валоў, пас'ё кдни, пелав'иў питухоў. 3217 
запрбу валоў; пасе кони; палавйў питухоў. 328 запрбу валоў; па- 
сёц' кбн и. 331 запр'бу валоў; пасёц' кони. 332 пасёц” кбни; пы- 
лав иў питухоў. 388 запрбу валоў, пасёц” кбни. З34 пасёц” кдни. 
387 запр'бу быкоў; пас'ёц” кбн'и; пелавиў питухоў. 388 кбни пас'ёц”. 
570 запрбу валоў; пасёц” кбни. 571 пасёц” кбни. 9572 запр'бх ва- 
лоў, пасциц” кдни; пылав йли ваўкоў. 513 пыунаў кони; запроу ва- 
лоў. 575 пасёц кони, запроў валоў. 576 пасвиц кдни. 577 пы- 
унаў кбн'и; запрбу валоў. 581 запрбх валоў; пасвиц' кони. 582 за-. 
прбх валоў; пасё кбни. 583 запрбх валоёў; пасциц” кони; пылавіл'і 
кбш'ей. 586 пасу кони. 589 запрбу валоў; пас'ё кони; палавіиў п'ёў- 
миў. 592 запр'бу валбў; пасё кдни. 596 запрбу валбў; пас'ё кдни; 
палав'иў п'етухоў. 600 запрбу валоў; пасё кбни; палавйиў петухоў. 
602 запрбу валоў; пасё кбн'и, палав'іў петухоў. 607 запр'бў валоў; 
пас'ёц” кони. 610 запр'бу валоў; пасёц” кб и. 611 пасёц” кбни; за- 
проу валоў; пылав'іў питухоў. 612 запроў валоў; пасёц' кбни; пы- 
лавіў питухоў. 613 запр'бу валбў; пасвиў кбни. 614 запр'бу валоў; 
пас'ёц” кони; пылав іў питухбў. 615 запр'бу валёў; пасёц” кбни; пы- 
лавіў питухоў. 6175 запрбу валоў; пас'ёц” кдни; пылав'іў п'итухоў. 
618 запр'бу кбни, валоў; паб ў питухоў. 619 запр'бх валоў, кдн'и. 
62] запр оу валоў; пасе кдни; пылавиў питухоў. 624 пасё кбни; 
пелавіў петухоў. 625 запрбў валоёў, кони. 629 запр'бх валоў; па- 
сёц' кдни. 631 запр'бў валёў; пасёц' кбн'и. 638 запр'бу валоў; па- 
лав'иў п'етухоў; пасёц” кбни. 635 пасё кбии. 636 пас'ёц” кбн'и; па- 
лавиле пёўниў. 637 запрбу валоёў; пасё кбни; палавіў п'итухоў. 
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640 Запроў валоў; пас'ёц” кони; пылав'иў п штухбЙ. 641 запр'оў валоў; 
пасё кбни; пылавиў петухоў. 642 запр'бу быкоў; пас'ёц' кбни; пы- 
лав йў питухоў. 644 запр'оу валоў; пасёц кбн'и. 645 араў валоў; 
пас'ёц” кони. 650 запр'бу валоў; палав' іў питухоў; пас'ёц” кон и. 

Выклікае сумненне такі матэрыял, які запісан на тэрыторыі пашы- 
рэння формы роднага ў вінавальным: 55 запрдх кбни; пас'ёц' валы. 
67 пасёц” кбни; валы пасвиў. 80 запрбх валы, валбў; пасё кбни; 
кан'ёй. 82 запрбх валоў; пасциц” кон и; палав'иў питух ц. 192 пас'ё 
кбн'и, валы; злавіў татухэў. 194 запрдбх валы; пасуц” кони. 196 
пас'ёц” кдн'и; запрох валы; прадаў уўси. 305 запраўлі кони; пас'ёц” 
валы; пьелав іў патух. Зі запрбу кбн'и; палав'іў патухоў, патух (. 

Адносна ўжывальнасці форм сустрэліся наступныя заўвагі: 185 
пас'ё кбн и, запрох валоў -- ужываюцца паралельна. 186 запрбх ва- 
лёў; палавиў петухоў; пасё кони; пасё коней -- ужываюцца пара- 
лельна. 695 запруоў волы; радзей - волудў. 791 пастрал'ал и ваўкоў, 
запраул и валоў; вельмі рэдка -- валы. 


Карта Ж 211 


УЖЫВАННЕ РОДНАГА АБО ВІНАВАЛЬНАГА СКЛОНУ 
НЕАДУШАЎЛЁНЫХ НАЗОЎНІКАЎ МУЖЧЫНСКАГА РОДУ 
ў СПАЛУЧЭННЯХ ТЫПУ знайшоў грыба -- знайшоў грыб 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 138: 

«Ці ўжываецца родны склон адзіночнага ліку замест вінавальнага 
склону ад неадушаўлёных назоўнікаў мужчынскага роду: 

старажце свірна ці свіран; даглядае саду ці сад; прыслаў пісьма ці 
пісьмо; падай ключа ці ключ; прынясі нажа ці нож?» 

Найбольш часта ў матэрыялах родны склон выступае на месцы ві- 
навальнага ў канструкцыі з пэўным сэнсам (пераважна з дзеясловам 
даць: дай нажа, дай ключа), аб чым сведчаць заўвагі збіральнікаў ма- 
тэрыялаў: 11 прымас нож, але падай нажа (на час). 48 дай 
нэжа (на кароткі час). 51 прын'ас' нажа і прын'асі нош (у залеж- 
насці ад таго, на час ці надоўга). 140 насі нош, але дай нажа (на 
кароткі час). 209 дай нажа (калі не хапае нажа сярод наяўных пры- 
лад працы). 934 прыняс'й нажа (калі на час). 

Падобны матэрыял не бярэцца ў разлік пры складанні карты. 

У матэрыялах нас. п. ІЗ ёсць заўвага збіральніка матэрыялаў аб 
тым, што «калі ўжываецца родны склон, то абавязкова павінна быць 
частка прадмета, а не ўвесь прадмет». Такіх прыкладаў у матэрыялах 
невялікая колькасць, яны не ўлічваюцца пры картаграфаванні: 64 не 
пашбў прасйц” хл'ёба. 73 дац” ишчё бл'йіна. 134 ци дас йаблыка. 
230 дай хл'ёба. 231 дай мне ауурка. 296 хл'ёба атр'ёзац. 418 
прымас нажа хл'ёба адрёзац. 444 купай хлеп. 451 ты не кбнчыў 
тдбрпу ваз іц. 464 мбжа дац бліна. 593 бліна табе давала. 596 
дай ауўрбчка. 867 купа хл'еб. 894 сциражё калхбзнауўа л'дну. 912 
ваз'м й хл'еб. 920 на уурка, уурка з'з'ёла.. 934 падай хл'ёба. 933 
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стечыц'е хл'ёба. 968 падай хлиба. 988 падай сахар. 1021 дала 
патпалка (падгарэлы блін). 

Карта складзена на аснове прыкладу старажуе (пільнуе, каравуліць) 
свіран. У некаторых матэрыялах замест гэтага прыводзяцца такія пры- 
клады, як каравул иц” (старажуйе, сцир'ауёц) хл'еў, мауаз ін, анбар, 
с'в'ирбнак, сырзавод, паравік, клуп, кароўн ик, склад, сарай. Падобны 
матэрыял таксама выкарыстан пры складанні карты. У радзе выпадкаў 
пры адсутнасці падобных прыкладаў бяруцца ў разлік такія прыклады, 
як паклаў хамута, вын'аси стала, знайшоў урыба, кину кам'ён'чыка, 
нбса злом иш, друка (палку) схвёциц”, вукапал и пн'а і інш. 

У нас. пп. 205 і 211 контурны круг ставіцца на аснове заўвагі «родны 
ў функцыі вінавальнага ад неадушаўлёных назоўнікаў мужчынскага 
роду не ўжываецца». 


Карта Х 212 


СПАЛУЧЭННЕ ДЗЕЯСЛОВА вучыцца 
3 ускоснымі СКЛОНАМІ НАЗОЎНІКА 
3 ПРЫНАЗОЎНІКАМ АБО БЕЗ ПРЫНАЗОЎНІКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 139: 

«Ці ўжываецца вінавальны склон назоўніка з прыназоўнікам у скла- 
даным выказніку: 

вучыўся на трактарыста ці за трактарыста; вучыўся на настаўніка 
ці за настаўніка; вучыўся на доктара ці за доктара?» . 

У пераважнай большасці выпадкаў знак на карце ставіцца на аснове 
аднаго-двух прыкладаў, таму яны не прыводзяцца ў каментарыях. 

Адводзіцца ад картаграфавання: 71 вучыўса быц” дбктарам. У ка- 
ментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў адносна пэўнай канструк- 
цыі: 187 вучыўса за настаўн ика; паралельна - на настаўн ика. 210 
Прадстаўнікі старэйшага пакалення скажуць: вучыўс'а за трактарыста, 
за настаўн ика, за дбктара; прадстаўнікі малодшага пакалення - ву- 
чыўса на трактарыста, на настаўн ика, на дбктара. 2238 вучыўса за 
настаўн ика; радзей -- настаўн икам. 


Карта Х 213 


УЖЫВАННЕ ПРЫНАЗОЎНІКА па З ВІНАВАЛЬНЫМ СКЛОНАМ 
АБО за З ТВОРНЫМ СКЛОНАМ У СПАЛУЧЭННІ 
З АДУШАЎЛЁНЫМІ НАЗОЎНІКАМІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 140: 

«З якім прыназоўнікам ужываецца дапаўненне пры дзеясловах, што 
выражаюць мэтанакіраванасць дзеяння: 

схадзі па брыгадзіра ці за брыгадзірам; збегай па бацьку ці за 
бацькам; з'ездзі па доктара ці за доктарам; пайшлі па ягады, у ягады 
ці за ягадамі; хадзілі па грыбы, у грыбы ці за грыбамі, па маліны, у ма- 
ліны ці за малінамі, па арэхі, у арэхі ці за арэхамі, па аа у дровы 
ці за дрывамі; ідзі па ваду ці за вадой?» 
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На матэрыяле гэтага ж пытання складзены яшчэ тры карты аб ужы- 
ванні з асобнымі словамі прыназоўнікаў у значэнні мэты: Ме 214 «Ужы- 
ванне ў значэнні мэты прыназоўнікаў па з вінавальным склонам або за 
з творным склонам у спалучэнні са словам вада; Ме 215 «Ужыванне 
ў значэнні МЭТЫ. прыназоўнікаў у і па з вінавальным склонам або за 
з творным. склонам у спалучэнні са словамі ягады і грыбы»; Ме 219 
«Ужыванне ў значэнні мэты прыназоўнікаў у, па з вінавальным склонам 
“або за з творным склонам у спалучэнні са словам дровы». 

У некаторых пунктах сустрэліся заўвагі: 210 схагі па брыўаг ра, 
и2г'и за брыуаг црам, зйёз2 и па дбктара, за ддбктарам. Часцей ужываец- 
ца першы варыянт: хаг іі па бацку, па брата. 244 з'йёз'ги за дбкта- 
рам, па дбхтара. Формы з прыназоўнікам за сустракаюцца толькі ў ста- 
рых людзей, формы з прыназоўнікамі за, па-- у маладых. Старэйшыя 
часам таксама ўжываюць форму з прыназоўнікам па, але вельмі рэдка, 
і, відаць, гэта з'ява пазнейшая. 258 схаг і за брыуаг рам, за Вало- 

“2'ай; радзей - схаг'іі па Валбг у. 439 схаг і па брыуаг “ра, па бац'ку, 
зйёза и па дбктара; рэдка - за брыуаг прам. 682 схог й по брыуаг ира, 
зб” иеуай по баёцка, зйёзг” по дбхтара. Часам ужываецца зб'иеуай за 
бац кам. 1727 сходы за брыуўад йіром, сходы по бёц'ка, сходы по дбх- 
тара, сходы за дбхтарам. Часцей гавораць по. 


Карта Л 214 


УЖЫВАННЕ Ў ЗНАЧЭННі МЭТЫ ПРЫНАЗОЎНІКА па 
3 ВіНАВАЛЬНЫМ СКЛОНАМ АБО за З ТВОРНЫМ СКЛОНАМ 
У СПАЛУЧЭННІ СА СЛОВАМ вада 


Карта складзена на матэрыяле другога абзаца пытання Ле 140; 

«З якім прыназоўнікам ужываецца дапаўненне пры дзеясловах, што 
выражаюць мэтанакіраванасць дзеяння: 

ідзі па вадў ці за вадой?» 

Пералік карт, якія складзены на матэрыяле пытання Хе 140, даецца 
ў каментарыях да карты Ле 213. 

Паколькі тэмай карты з'яўляецца ўжыванне прыназоўнікаў у зна- 
чэнні мэты ў спалучэнні са словам вада, на карту не наносіцца беспры- 
назоўнікавае дапаўненне, але прыводзяцца нумары нас. пп., дзе сустрэ- 
лася беспрыназоўнікавая канструкцыя -- ісці вады: 7, 8, 17, 36, 37, 98, 
44, 49, 69, гі, 79, 79, 87, 197, 202, 210, 216, 221, 225, 227, 240, 245, 249, 259, 
260, 268, 276, 282, 291, 302, 317, 340, 372, 378, 431, 443, 464, 475, 495, 509, 
540, 543, 572, 581, 583, 584, 588, 598, 599, 600, 601, б10, 611, 612, 614, 616, 
С17, 623, 629, 637, 642, 643, 645, 647, 804, 846, 894, 925, 929, 930, 987, 1010. 

Ніжэй падаюцца заўвагі збіральнікаў, якія сустрэліся ў матэрыя- 
лах і на аснове якіх ставіўся знак: 87 схагй вады; радзей - схагі за 
вадбй. 225 иги па ваду, вады; менш -- за вадой. 244 Формы з пры- 
назоўнікам за сустракаюцца толькі ў старых людзей, а формы з прына- 
зоўнікам за і па-- у моладзі. Старэйшыя часам таксама ўжываюць 
форму з прыназоўнікам па, але вельмі рэдка, і, відаць, гэта з'ява пазней- 
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шая. 368 Заўсёды ўжываецца прыназоўнік па. 695 иды по воду. Ужы- 
ваюцца по і за. 878 и2 и па ваду. Ужываецца і прыназоўнік за. 


Карта Хе 215 


УЖЫВАННЕ Ў ЗНАЧЭННІ МЭТЫ ПРЫНАЗОЎНІКАЎ у І ла 
“3 ВІНАВАЛЬНЫМ СКЛОНАМ АБО за 3 ТВОРНЫМ 
СКЛОНАМ У СПАЛУЧЭННІ СА СЛОВАМІ ягады І грыбы. 


Карта складзена на матэрыяле другога абзаца пытання Хе 140: 
«З якім грыназоўнікам ужываецца дапаўненне пры дзеясловах, што 
с выражаюць мэтанакіраванасць дзеяння: 

пайшлі па ягады, у ягады ці за ягадамі; хадзілі па грыбы, у грыбы 
ці за грыбамі?» 

Пералік карт, якія складзены на матэрыяле пытання М? 140, даецца 
ў каментарыях да карты Л? 213. 

У некаторых нас. пп. матэрыял картаграфуецца на аснове спалучэння 
прыназоўнікаў у і па толькі з адным з названых слоў (грыбы або 
ягады): пайсці па грыбы, у грыбы або: пайсці у ягады, па ягады. 

На аснове канструкцыі ў ягады знак ставіцца ў наступных нас. пп.: 
10, 14, 15, 22, 25, 38, 50, 65, 67, 75, 92, 108, 110, 114, 115, 119, 133, 134, 
135, 153, 154,.155, 160, 161, 172, 188, 199, 203, 915, 217, 249, 945, 246, 927, 
304, 305, 306, 312, 319, 339, 402, 404, 407, 414, 425, 426, 429, 433, 435, 437; 
440, 448, 457, 460, 465, 469, 478, 493, 516, 522, 526, 530, 535, 544, 553, 555, 
577, 586, 588, 590, 591, 597, 602, 604, 605, 607, 616, 617, 622, 623, 626, 636, 
642, 643, 645, 647, 708, 717, 726, 729, 732, 743, 744, 749, 7953, 762, 766, 
776, 782, 785, 792, 814, 818, 822, 823, 825, 826, 839, 941, 846, 848, 9, 
861, 892, 899, 900, 992. 

На аснове канструкцыі па ягады знак ставіцца ў наступных нас. пп.: 
2], 77, 90, 151, 174, 186, 194, 212, 296, 251, 953, 339, 341, 343, 344, 345, 
348, 350, 353, 362, 364, 369, 381, 382, 399, 401, 404, 406, 407, 409, 410, 412, 
414, 415; 426, 428, 431, 433, 446, 447, 454, 459, 482, 510, 529, 535, 949, 
559, 560, 571, 586, 591, 609, 617, 625, 632, 651, 663, 665, 670, 677, 717, 719, 
724, 734, 746, 767, 782, 786, 799, 805, 848, 852, 898, 864, 865, 868, 873, 
914, 935, 940, 944, 950, 967, 970, 972, 973, 989, 1008, 1009, 1013, 1019, 
1020, 1024. А І 

На аснове канструкцыі ў грыбы знак ставіцца ў наступных нас. пп.: 
16, 18, 43, 72, 103, 104, 111, 116, 143, 158, 169, 171, 173, 177, 201, 211, 223, 
224, 244, 269, 276, 332, 434, 475, 489, 518, 542, 543, 546, 550, 558, 571, 
576, 595, 611, 632, б33, 710, 799, 815, 842, 843, 848, 855, 858, 893, 895, 914, 
935, 977, 1015, 1091. 

На аснове канструкцыі па грыбы знак ставіцца ў наступных нас. пп.: 
144, 151, 163, 244, 271, 357, 361, 375, 377, 392, 400, 408, 417, 422, 424, 432, 
438, 444, 498, 523, 553, 604, 634, 674, 679, 683, 693, 694, 696, 701, 708, 740, 
766, 769, 770, 815, 822, 832, 837, 841, 845, 846, 856, 863, 883, 907, 918, 946, 
848, 950, 977, 992, 1003, 1004, 1023. 

Пры пастаноўцы знака ў наступных нас. пп. улічваюцца адказы, дзе 
канструкцыі з прыназоўнікамі па і у ўжываюцца са словамі, якія аба- 
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значаюць назву розных ягад або са словам арэхі: 102 у арёхи, зе 
ар'ёхем. 126 пайшлі у мал йны, пайшл и з мал нем, пашл' и у ар'ёх и. 
168 у маліны. 188 у маліны. 277 пойгем у маліны. 286 пашлі 
ў маліны. 296 у маліны пашлі 299 ў арахи. 427 ууарёхи 
479 у варёх и. 548 у арахи. 585 ц арахи. 592 у рах й. 636 па 
рах. 808 по мал'іны, по ор ёхи. 819 у арахи. 820 у парёчк', 
у смарбг инц. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральні- 
каў: 5 пайшл'й па йауады, хаг или па уўрыбы; менш пашырана сха- 
ги за йдуадам и, за урыбам и. 78 пашлипа йдуады, за йдуадьм и, 
у йдуады, за ўрыбам' и, па урыбы, у урыбы. Часцей за ўсё ўжываецца 
прыназоўнік у: у йбуады, у урыбы. 187 хагили па урыбы, у урыбы, 
за уўрыбам и, гаўчатка пашла па йауады, у йауады, за йауадам и 
ўжываюцца паралельна. 244 Формы з прыназоўнікам за сустрака- 
юцца толькі ў старых людзей, а формы з прыназоўнікамі за і па-- 
у маладых. Старэйшыя часам таксама ўжываюць форму з прыназоўні- 
кам па, алс вельмі рэдка, і, відаць, гэта з'ява пазнейшая: уў урыбы, па: 
урыбы і за урыбам и. 253 Радзей ужываецца форма ла йасуады. 811 
пашлі у йбуады, хагцли у ўурыбы, пашлі па йбуады, па урыбы; ра- 
дзей -- за йдўадам и. 510 пашл'и у йауады; радзей - па йбуады. 785 
пашли ў йбуады. Сустракаюцца, але рэдка: пашл'й па йсуады, па уры- 
бы. 832 хаг ём у йдуады схб2 им, у 'урыбу; рэдка - па урыбу. 840 па 
йауады, па уўрыбу. Сустракаецца - у йбуады, у урыбуў. 843 у л'ёс па 
йбдуады, па урыбы. Але сустракаюцца канструкцыі у йфуады, за йауа- 
дами, хагиў у урыбцё. 978 пошлі ў йдудоды, по йауоды, по ўр'ибы; 
рэдка -- ў ур'абы. 


Карта М 216 


УЖЫВАННЕ Ў ЗНАЧЭННі МЭТЫ ПРЫНАЗОЎНІКАЎ у, па 
3 ВІНАВАЛЬНЫМ СКЛОНАМ АБО за З ТВОРНЫМ СКЛОНАМ 
У СПАЛУЧЭННІ СА СЛОВАМ дровы 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 140: 

«З якім прыназоўнікам ужываецца дапаўненне пры дзеясловах, што 
выражаюць мэтанакіраванасць дзеяння: 

па дровы, у дровы ці за дрывамі?» 

Пералік карт, якія складзены на матэрыяле пытання Ме 140, даецца 
ў каментарыях да карты М 213. 

У радзе пунктаў указваецца на дыферэнцыяцыю ўжывання прына- 
зоўнікаў, прыведзяцца заўвагі збіральнікаў: 11 пайёхали па дрбвы; 
пайёхал и у дрбвы -- калі трэба яшчэ іх загатовіць. 48 пайёхаў па 
дрбвы -- раней ужо загатоўленыя. 87 йёз'г иў у дровы -- калі іх трэба 
і прывесці і загатовіць; пайёду за дравам и -- калі ўжо загатоўлены. 
121 пайёхали кашы ў дрбвы; па дрбвы- йак бл'іска, па уатбвыйа. 
197 пайёхал и ў дровы; па ўжываецца, калі ідзеш за гатовым прадме- 
там; пайехал' и па дровы ўжо пастаўл' аныйа. 229 пайёхали у дрбвы -- 
калі загатаўліваць; па дровы -- калі гатовыя. 237 Як трэба сеч, ка- 
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жуць: йец” ты у дрдвы; а як гатовыя --йец” дроў прыв'аз'и. 238 па- 
йёгцм у дровы - калі трэба загатаўляць; пайёгим па дрбвы -- калі 
ўжо загатоўлены, трэба толькі прывезці. 239 ўак зауатов уц, тады 
кажуц”: па дровы пайехаў; а йак с'еч, тады-- удрбвы. 244 Формы 
з прыназоўнікам за сустракаюцца толькі ў старых людзей, а формы 
з прыназоўнікамі за і па - у маладых. Старэйшыя часам таксама ўжы- 
ваюць форму з прыназоўнікам па, але вельмі рэдка, і, відаць, гэта з'ява 
пазнейшая. 295 хагйли у дровы, але пайёг им зе дрывём и. 299 па- 
йёхыл и за дрывам и, але пайшл й ў дровы. 425 пайёхали у дрбвы, але 
з'б'ёуай па дрбвы. 529 па дровы - калі браць гатовыя; уў дрбвы -- калі 
трэба яшчэ і рэзаць. 


Карта Л 217 


КАНСТРУКЦЫІ З ПРЫНАЗОЎНІКАМ да ЦІ к, 
ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ НАКІРАВАНАСЦЬ ДЗЕЯННЯ ДА АСОБЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ? 141: 

«Які прыназоўнік да ці к ужываецца больш часта пры дзеясловах, 
што выражаюць накіраванасць дзеяння да асобы або прадмета?» 

У сувязі з тым, што пры дзеясловах, якія паказваюць накіраванасць 
дзеяння да асобы, і пры дзеясловах, якія паказваюць накіраванасць 
дзеяння да прадмета, могуць ужывацца розныя прыназоўнікі, яны не 
картаграфуюцца на адной карце. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў і адзінкавыя пры- 
клады: 159 к зусім не ўжываецца. 193 Ужываецца і з прына- 
зоўнікам да, але зусім рэдка. 196 Пераважае прыназоўнік да і толькі 
зрэдку -- к. 198 ка мн'е; к сус'ёду -- часцей, але: да сус'ёда; да м'ан'е. 
210 Аднолькава ўжываюцца прыназоўнікі да і к пры дзеясловах, якія 
выражаюць накіраванасць дзеяння да асобы ці прадмета. 213 Пры- 
назоўнік да з родным склонам больш пашыраны, чым прыназоўнік к 
з давальным. 216 Прыназоўнік да больш пашыраны, чым прыназоўнік 
к. 220 Часцей ужываецца прыназоўнік да. 221 пашла к састрё. 224 
схаўў да брыўаг пра. 244 Часцей ужываецца прыназоўнік да. 263 Ча- 
сцей ужываецца прыназоўнік к. 273 Прыназоўнік к ужываецца значна 
радзей. 303 Пры дзеясловах, якія маюць адценне накіраванасці, су- 
стракаецца прыназоўнік к. Прыназоўнік да амаль не ўжываецца. 507 
йон пайшоў к бацку, пайшоў к брыуагйіру, але і пайшоў да 
сус'ёда і інш. 509 идў к вам; радзей - иду да вас. 514 Прыназоў- 
нік да ўжываецца рэдка. 532 пашоў г брыуўаг 4ру; прышоў к сус'ёду, 
пайёхаў г брату ў удсц'и; прышоў ка мн'е; прыслаў йаўб к вам; пайшоў 
да брыуаг пра, але ў большасці выпадкаў: пайшоў ик брыуаг 4ру; па- 
йёхаў ик брату; паслаў ик вам. 748 Распаўсюджаны прыназоўнік да; 
радзей -- к. 785 Прыназоўнікі да і к ужываюцца ў аднолькавай ступе- 
ні. 792 да таксама сустракаецца. 885 пашоў к брыуаг йру, пашоў к су- 
с'ёду; пашоў к брату; прышоў ка ми'е; пашоў к вам, але: да мамы па- 
н'есом. 970 Часцей ужываецца прыназоўнік да. 980 Прыназоўнік к 
ужываецца часцей. 
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Карта М 218 


ПАШЫРЭННЕ КАНСТРУКЦЫЙ ТЫПУ забылася пра яго, 
забылася на яго, забылася аб яго, забылася аб ім 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 142: 

«Ці ўжываецца прыназоўнік аб з вінавальным склонам назоўніка сі- 
нанімічна прыназоўніку пра, ці ён ужываецца з месным склонам, як у 
літаратурнай мове: забыліся пра яго, аб яго, на яго ці аб ім; гаварылі 
пра хлеб, аб хлеб ці аб хлебе; пыталі пра лён, аб лён ці аб ільне; казалі 
пра цану, аб цану ці аб цане; гаварылі пра яблыкі, аб яблыкі ці аб 
яблыках; гаварылі пра дзяцей, аб дзяцей ці аб дзецях?» 

У літаратурнай мове прыназоўнікі аб і пра ўжываюцца паралельна. 

Недахопам пытання з'яўляецца тое, што ў ім не ўлічваецца залеж- 
насць пабудовы канструкцыі ад лексічнага значэння дзеяслова. Таму 
матэрыял ахоплен не поўнасцю. 

У залежнасці ад значэння можна супрацьпаставіць такія канструк- 
цыі: забыцца пра яго, аб яго, аб ім, на яго; казаць (гаварыць, пытаць) 
пра яго, аб яго, аб ім; клапаціцца аб ім (аб яго). 

У той час як канструкцыі з дзеясловамі гаварыць, казаць, пытаць не 
даюць выразнага тэрытарыяльнага размежавання, канструкцыі з дзея- 
словам забыцца тэрытарыяльна размакоўнаюйца ў залежнасці ад таго, 
з якім прыназоўнікам ўжываюцца: 

Тэмай гэтай карты з'яўляецца пашырэнне толькі адной канструкцыі: 
забылася пра яго, аб яго, на яго, аб ім. Канструкцыі з дзеясловамі га- 
варыць, казаць, пытаць і інш. на карце не адлюстраваны. У каментарыях 
прыводзіцца матэрыял, дзе сустрэліся канструкцыі тыпу гаварылі аб 
яго, аб лён, аб цану і гаварылі аб ім, аб ільне, аб цане. Канструкцыя 
тыпу гаварылі аб яго, ад лён, аб цану сустрэлася ў наступных нас. пп.: 4, 
5, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 24, 25, 26, 27, 30, 33, 34, 35, 36, 39, 47, 5І, 57, бІ, 63, 
65, 68, 69, 71, 78, 79, 84, 87, 88, 90, 91, 95, 98, 99, 101, 104, 106, 151, 183, 
187, 193, 918, 919, 991, 299, 930, 939, 941, 949, 948, 9253, 959, 966, 968, 278, 
283, 286, 295, 305, 349, 350, 352, 360, 444, 462, 520, 545, 601, 675, 741, 779, 
788, 804, 805, 806, 844, 849, 850, 856, 873, 894, 914, 932, 978, 996, 999, 1004, 
1023, 1025. 

Канструкцыя гаварылі аб ім, аб ільне, аб цане адзначана ў нас. пп.: 
15, 19, 90, 91, 99, 94, Зі, 33, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 54, 57, 66, 67, 68, 72, 74, 
76, 77, 79, 80, 84, 85, 88, 90, 95, 102, 113, 116, 118, 122, 127, 132, 133, 135, 
139, 140, 145, 155, 165, 167, 182, 187, 196, 197, 202, 205, 210, 211, 215, 220, 
222, 225, 228, 230, 234, 240, 243, 248, 254, 256, 257, 259, 263, 269, 270, 271, 
273, 274, 279, 282, 284, 285, 286, 287, 288, 294, 295, 296, 298, 299, 302, 304, 
307, 309, 311, 314, 334, 338, 339, 342, 343, 349, 350, 3951, 378, 383, 384, 389, 
398, 403, 406, 407, 419, 423, 439, 445, 447, 448, 461, 462, 468, 478, 482, 505, 
506, 507, 510, 5192, 514, 515, 516, 520, 523, 529, 531, 535, 547, 548, 553, 
554, 561, 575, 587, 591, 600, 603, 604, 609, б13, 617, 619, 635, 636, б58, 687, 
706, 708, 709, 741, 742, 743, 747, 749, 790, 767, 779, 797, 789, 792, 807, 820, 
821], 822, 825, 829, 831, 832, 843, 844, 846, 860, 862, 869, 570, 880, 889, 893, 
895, 898, 910, 914, 919, 931, 932, 936, 980, 984, 988, 1004, 1010, 1011, 1012. 
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Ніжэй прыводзяцца нумары нас. пп., дзе побач з канструкцыямі га- 
варылі аб хлеб, аб цану і гаварылі аб хлебе, аб цане ўжываецца кан- 
струкцыя гаварылі пра хлеб, пра цану: 5, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 15, 21, 22, 26, 
30, 31, 33, 34, 35, 36, 39, 46, 47, 48, 49, 50, 54, бі, 63, 65, 66, 67, 69, 71, 72, 
74, 76, 78, 80, 84, 85, 87, 88, 91, 95, 98, 99, 101, 102, 104, 106, 113, 116, 118, 
122; 133, 135, 139, 140, 151, 155, 167, 182, 183, 187, 196, 197, 205, 210, 215, 
218, 220, 222, 225, 229, 234, 239, 240, 241, 242; 253, 257, 259, 263, 266, 269, 
270, 271, 273, 274, 279, 282, 284, 285, 286, 287, 288, 294, 295, 296, 298, 299, 
502, 304, 305, 307, 309, 311, 314, 334, 338, 339, 343, 349, 351, З3о92, 360, 378, 
383, 384, 385, 403, 406, 407, 419, 439, 444, 445, 447, 448, 461, 468, 478, 505, 
506, 507, 512, 515, 516, 523, 529, 531, 535, 548, 554, 561, 575, 587, 591, 600, 
601, 603, 604, 609, 613, 617, 619, 635, 636, 658, 687, 706, 708, 709, 742, 749, 
767, 787, 789, 792, 804, 805, 807, 821, 822, 825, 829, 831, 832, 843, 844, 846, 
849, 850, 856, 860, 862, 869, 870, 873, 880, 889, 895, 898, 910, 914, 919, 932, 
936, 980, 988, 996, 999, 1004, 1010, 1012. 

У матэрыялах астатніх нас. пп. адзначана толькі канструкцыя га- 
варыць пра хлеб, пра цану. 

Заўвагі аб ужыванні канструкцый забылася пра яго, на яго, аб яга, 
аб ім прыводзяцца ніжэй: 5 забылиса пра йауб. Менш пашырана ад 
бауо. 120 забылиса пра йаўб, але ўжываецца забыл'иса аб им. 170 
забыл циса пра йауб; рэдка-  забылиса аб йауб, пераважна ў прад- 
стаўнікоў старэйшага пакалення. 183 забылиса пра йауд; тыпова 
ўжыванне прыназоўніка аб, а з прыназоўнікам пра вельмі рэдка - 
забылиса аб йауб. 192 Сустракаюцца прыназоўнікі пра і аб; ча- 
сцей -- аб. 435 забыл'ис'а пра йауо; радзей -- аб йим. 550 забыл ис'а на 
йауб, на йайё; рэдка- аб йауо. 825 забылисе на йауб; радзей -- 
пра йауб. 827 забыл иса пра йаўб; рэдка - забыл иса аб им. 818 за- 
сбылиса пра йауб; рэдка - на йауб. 932 Часцей за ўсё ўжываецца 
забылиса на йаўб. 1012 забуласе пра йеуб; ужываецца і аб им. 

У наступных нас. пп. замест прыназоўніка пра можа ўжывацца пры- 
назоўнік праз: 17, 30, 34, 36, 39, 44, 45, 46, 49, 68, 69, 71, 203, 223, 225, 
233, 234, 245, 246, 352, 359, 3бІ, 369, 370, 371, 372, 377, 378, 380, 397, 399, 
401, 410, 414, 440, 442, 444, 450, 451, 453, 458, 473, 478, 519, 524, 526, 536, 
668, 677, 683, 719, 713, 723, 795, 748, 759, 765, 791, 819, 823, 854, 855. 

У некаторых нас. пп. ёсць заўвагі збіральнікаў аб тым, што прына- 
зоўнік праз ужываюць прадстаўнікі старэйшага пакалення. 


Карта М 219 


ПАШЫРЭННЕ КАНСТРУКЦЫЙ ТЫПУ былі тае зімы, 
жалі гэтае пары 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ? 143: 

«б) Як выражаецца акалічнасць часу: творным або родным склонам 
без прыназоўніка ці вінавальным склонам з прыназоўнікам: былі тым 
годам, таго году ці ў той год; паслалі тым днём, таго дня ці ў той дзень; 
дылі той зімой, тае зімы ці ў тую зіму; вазілі той вясной, тае вясны, ці 
ў тую вясну; жалі гэтай парой, гэтае пары ці ў гэту пару?» 
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Картаграфуецца ўжыванне канструкцый тыпу былі тае (той) зімы, 
жалі гетае (гетай) пары, праязджалі таго лета і пад. Не ўлічваюцца 
гры картаграфаванні толькі прыклады з назоўнікамі год (рок), месяш, 
дзень, паколькі канструкцыі з гэтымі назоўнікамі адрозніваюцца часта 
ў адказах ад падобных па значэнню канструкцый з іншымі назоўнікамі. 

Карта складзена толькі на пашырэнне адзначаных вышэй канструк- 
цый, бо матэрыял аб ужыванні іншых падобных па значэнню канструк- 
цый вельмі неаднародны па свайму аб'ёму і па характару прыкладаў 
і не дае магчымасці меркаваць аб адносінах паміж значэннем неадноль- 
кавых канструкцый пры іх паралельным ужыванні, аб суадносінах іх па 
ўжывальнасці, аб тэрыторыі пашырэння і інш. Матэрыял прыводзіцца 
толькі на канструкцыі, пашырэнне якіх паказана на карце: 151 был'іі 
той зимы. 152 былі тайёй зимы сн'аўй. 202 той зимы гёци ў нас 
хварёл и на кор. 224 тей начы сніцца йей соч. 390 тайё зимы была 
у насубсци. 382 тайё зимы быў у убрадз' и. 427 тайёй в'асны Васка 
прыйаж?дў; уётайей пары ни жали. 429 тайё васны вышла замуш 
435 тайё зимы. 447 тайё васны хаг или у шкблу; тайё зимы былі 
ў М'йнску; тайё пары сабрал иса гул'ёц”; у ф'еўрал й тайё з'имы быў йа 
ў Мінску. 448 тайё зимы йа помниу. 455 былі тайё зимы; ваз цл и 
тайё в'асны. 488 были тайё зимы. 491 былі тайё зимы; вазілі 
тайё в'асны; уётайе пары жал и. 499 тайё з'имы; тайё в'асца; уста? 
пары. 512 вазили тайё васны. 513 йёта была шче тайё зимы. 516 
тайё пары. 518 у туйу зиму, але гавораць: тайё зимы. 521 тайё 
з'имы. 522 ваз или тайё васны. 585 тайё зимы. 559 былі тайё 
з'имы; ваз'йл и тайё васны. 560 таўб л'ёта; тайё восени. 658 булы 
тейц з'имы; жалы тёйи поры. 660 булы тёйи зымы. 661 булы тёйшн 
зымы. 662 булы тёйи зымы; возылы тёйи высны. 665 тёйи зымы. 671 
былі тайё зимы. 677 былі тойё зимы. 680 былі тойё зимы; 
возили тойё весны. 682 були тойё зымы. 683 пр'ийиж?аў тоўб л'йта 
до нас д'4д ко; тёйи зимы у нас быў морбз велцки. 691 булы тёйц 
зымы. 693 булы тёйи зымы; вузылы тёйи высны. 695 булы тёйи зымы. 
699 булы тёй зымы. 700 булы тёйи зымы; возылы тёйи высны. 703 
булы тёйи зымы; возылы тёйи высны. 1711 был'й тайё зимы; ваз или 
тайб в'асны. 712 тайё в'есны мнбуо й4уат былб; был'й тайё з'имы; 
ваз дл и тайё весны. 713 былі тайё з'имы; ваз или тайё в'асны. 714 
былі тайё зимы. 716 Акалічнасць часу выражаецца родным склонам 
без прыназоўніка: был уётой дс'ен'и. 717 побыла однейё в'есны; быў 
уетойе в'есны; уётойе поры. 720 воз іл и тойё весны. 121 жали уё- 
тайе пары. 722 Акалічнасць часу выражаецца заўсёды родным скло- 
нам без прыназоўніка. 723 мы была тойё зимы на вбзцы. 125 мы 
были тойё з'имы на вбзцы. 726 булы тёйе зымё; возылы тейё весны. 
728 буле тайё зимё. 1731 тёйа весны ййздылы по дрова. 736 булы 
тоўб л'ита. 738 булы тойё зымы. 748 тайё зимы йёбз'е или у убрат. 
751 уётайе в'асны саўс им друудйе; тайё з'имы было мало сн'ёуу. 7952 йаны: 
таўб м'ёсаца выйехал и; дана былі тайё в асны ны тутака; тайё з'имы 
ты ни забыласа шче. 754 былі тайё в'асны. 1955 быў тойё зимы. 
ў Мінску. 757 былі тойё зимы; воз или тойё бсен и; жал и уётойе 
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поры. 759 мы были тойё з'имы на вбзцы. 1760 уётайе поры. 1762 тдйш 
зимы; той в'есны. 764 тойи зымы булб хдлодно. 765 тойё зимы мо- 
розы были; прыг'е ус'Ўкойе поры. 1767 тайё зимы; тайё в'асны; уётайе 
кары. 1770 булы той зымы; возылы тбйй весны. 172 булы тойё зымы, 
высны. "173 булы тойи зымы; возылы тбйи весны. 117 былі тайё 
зимы. 1779. был тайё З'имы, в'асны; уётайе пары. 181 тайё в'асны 
вышла замуж; тауўб л'ёта были даж?ы. 1785 тайё восен и ишоў часты 
дошч; тайё з'имы был в'елік ийа марозы; уётайе пары канчал и ваз й 
сёно. 1786 тайё ндчы была тутака ураза. 798 тайё з'имы, тайё в'асны. 
791 тайё зиму буў велцки мардс. 793 булі тайё зимы. 194 тойё 
зимы хогцли 195 тоўб мисоца нарогиўса у м'енё хлопец. "98 
вон тол'ки начаў уётойе зимы цвисци 1799 булі тайё зимы, тайв 
в'есны, йётайе поры. 800 тойё зимы 802 жали уётойе поры. 804 
уёто былб тойё з'имы; мы воз'іл и дрова тойё весны; тойё поры было. 
505 тойё з'иму булб хдлодно, му хогцл и тойё весны. 806 тоўды тоўд 
лёта буў пажар; прдшлоуо л'ёта йа атпасцила. 807 той зимы вэ- 
з'йл'и; тойё зимы. 811 былі тойё зимы; былі уётайе поры. 814 той 
зимы. 824 йётайе ночы й знайучы ни зайгеш. 826 тайё зимы буў 
снтеў. 827 былі той зимы; ваз'йл и той васны. 829 прошлайе з'имы 
дроў навазіў баўато; прбшлайе в'асны мнбуо былб йауад. 882 булі 
тайё зимы. 833 булі тайё зимы; вазйли тайё весны. 8834 тойе 
зимы. 885 булі тайё з'имы; ваз или тайё в'есны. 886 тайё зимы йон 
прыйёхаў. 837 тауб л'ёта; тайё зимы, весны. 8838 тойё зимы булі 
морбзы я'е ах бол'шыйе; тойё в'есны ох боўйёто булб ц'в'ёту н» дрёвох. 
840. бул'й тайё в'есны; тайё зимы. 941 был тойё зимы; воз ил и тойё 
в'есны; жал и йётойе поры. 6848 тайё зимы си'ёуу мнбуо выпала. 645 
былі тайё зимы ваз'іли тайё в'есны; жал и уётайе пары. 846 тойё 
зимы; тойё в'есны. 848 булі тайё з иму; ваз или тайё весны. 949 
ваз'цл и тамтайе в'асны. 850 буў йётоуо л'ёта; тоуб л'ёта. 851 булай 
тойё в'есны; тойё з'иму; у туйу в'еснў жали уётойе поры. 932 былі 
тайё з'имы; тайё васны. 950 возылы тёйи весны. 958 булы тёйи з'имё; 
тбйн веснё. 960 булы тёйи зимы. 961 булы тойи зымы; возылы тойй 
высны. 962 булы тёйи зымы; возылы тёйи высны. 964 були тойёйй 
зыми; возыл'й тойёйи высны. 967 бул'і тёйи зымы; возыл и тёйи весна. 
968 тойёйе з'иммы прыйеж?ал и; жыто жал и уётыйе поры. 969 тойи 
в'есны бул й дожгы-дожгы. 971 былі тойёй з имы; в'есны; тбйи в'есны. 
972 тойё з иму(ы); тойё в'есны посагцли. 973 были тойё зимы; во- 
з'Ил'и тойё з'имы; тойё в'есны. 975 тойе зимы були л уд и; хойил и 
тойе в'есны в Туроў. 976 були тойё з'имі; воз іл и тойё весны. 971 
бёзе иў тойё зимы. 978 булі тойё зимы; возііли тойё в'есны. 981 
тайё з'иму; воз іл и тойё в'есны. 982 булі тойё з иму; воз ли тойё 
з ииу; воз или тойё весны; жал и йётойе поры. 988 тойе зимы мы 
хогцл и ў шкблу; тайё васны посагйл и клон. 984 тайё зиму; тайё 
вб'есны; ётайе пары. 985 воз или тойё в'есны. 989 булі тойё з иму; 
воз'йл' и тойё в'есны. 990 бул'і тойё з'им'; воз'іл' и тойё в'есны; жал'и 
йётойе поры. 998 у нас булі тойё весны; прыйежджал и тойё зимы; 
Оул'ц прошлайе весны; воўк й булай тойё зимы. 994 жылі тоўб врёмйа 
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у л'ёси; булі тайё зимы; булі тайё в'есны; жал и такойе поры. 995 
тоўб л'ёта дал'ёко м'и були; тойё зими. 996 былі тайё зимы; тайё 
пары. 999 булі тайё з'имы; ваз Или тёйе весны; жал и йётейе пары. 
1007 булі тойё з'им и; тойё весны; тойё поры жал'и у прошлым уоду. 
1008 бул тойё з'имы; воз ил и тойё весны; жал и тойё поры. 


“ 


Карта М 220 


ПРЫСЛОЎЕ ноччу І ЯГО АДПАВЕДНАСЦІ 
(З ТЫМ ЖА КОРАНЕМ) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 143: 

«Як выражаецца акалічнасць часу: 

б) творным склонам без прыназоўніка ці вінавальным або месным 
з прыназоўнікам: малацілі ноччу ці ўночы?» 

Агульным адсылачным знакам абазначаюцца прыслоўі уябч, вн'йч, 
вниччу. У матэрыялах па некаторых нас. пп. маюць месца заўвагі збі- 
ральнікаў адносна пашырэння паасобных форм слова но“ у якасці 
акалічнасці часу: 259, 385, 396 малац или уноч. 1717 малаццлы 
ночу і ўночы (радзей). 792 працавали и ўноч и ўг ён”. 952 молотыл и 
внцччу. 954 мулутылы внич. 955 молотёле вн'ич. 1002 молоццли 
уночы; ноччу - гавораць рэдка. 


Карта Ж 221 


- ПАШЫРЭННЕ КАНСТРУКЦЫЙ 3 ПРЫНАЗОЎНІКАМІ 
каля (кала, ля, для), паўз (выз, памыз) І край (кай) 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ме 145: 

«З якім прыназоўнікам ужываецца назоўнік, які адказвае на пы- 
танне акалічнасці месца -- дзе?: 

а) пры дзеясловах, якія абазначаюць рух: бег каля саду, ля саду, 
край саду ці паўз сад..?» 

У адказах на гэта пытанне зрэдку прыводзяцца канструкцыі з іншы- 
мі прыназоўнікамі, блізкімі па значэнню, якія не картаграфуюцца. 
У наступных нас. пп. адзначана: 544 б'еу ускраёй саду. 654 биў 
окрбдина саду. 968 б'иў провос сад; ййхав провос село. 986 йёхоў по 
селдм. 995 шоў по-над л'ёсом, ускрай л'ёсу. 999 пашла кан'ёц села; 
“пашла кан'ёц саду. 1002 иг“иц'е по-над л'ёсом, ускрай л'ёсц. 

Адводзяцца ад картаграфавання канструкцыі бег цераз сад у нас. 
пп. 875 і 9956. 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя разнавіднасці не- 
каторых прыназоўнікаў: повз, пуўз, пыўз, кыла, коле і некаторыя 
іншыя. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў, раскрываюцца адсылачныя знакі: 9 б'ех л'а саду; 
кыл'а саду; б'ех вбз'л'и сила. 80 б'ех кала саду, л'а саду, край саду, 
паўз сат; прахб2 иў кал'ё рёчк и; часцей -- ла рёчки, йёхаў кал'а салі, 
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ла сала, край сала, паўз салб. 104 б'ех бкала саду; б'ех кал'и саду; 
йёхаў бкала гарёўни, йхаў кала гарёўни. 128 кала пуни 
б'еў 4; карбвы бкала маўйлак хбгуц. 187 б'ех кала саду, ла 
сёду -- ужываюцца паралельна. 189 б'ех кала дарбу и; радзей - ла 
дарбу и. З35 б'еу клы саду; прахб2иў кла рёчки. 388 б'еў л'а саду; 
прайёхаў л'а рёчки; йёхаў ла сала, хагйў ла школы; рэдка- б'еу 
кал'а саду; прайёхаў кала рёчки; хагйў кала сала. 426 б'ех кала 
саду; б'ех ла саду-- ужываюцца паралельна. 443 паўз рёчкайу 
б ажыц. 450 Толькі прыназоўнік кала, рэдка - кал'а: кала Н'ёмна 
уул'ёйуц” г'ёц'и; кала пбл'а и2г'ё дарбуа. 458 б'ех кала саду; ишоў 
кал'а рёчк и; часцей з прыназоўнікам ла. 586 б'еў кала сёду і ли 
саду; йёхаў кала сала і ли сала; шоў паўз рёчк и -- гавораць старыя. 
617 б'еў кылы саду; кыла рёчки; кыла сёда йишоў, зрэдку -- паўз сад 
йишоў, ла сила. 682 б'ией около саду. 731 было по-кай рёчки. 1756 
б'ех кал'а саду; часцей -- паўз сад. 851 йёхаў поз селб. 988 кала 
саду; кал'а рёчк и і рэдка -- паўз сад, паўз рёчку. 1002 б'еу поўз сат; 
йёхаў поўз с'елб; иг йц'е поўз школу; ййшл й коло л'ёсу; рэдка -- б'еў ла 
саду; та села. 1012 б'еў поўз сад; поўз село; часта ўжываецца коле 
сбду; коле рёчк и, йёхаў коле с'ела. 


Карта Л 222 


ПАШЫРЭННЕ КАНСТРУКЦЫЙ ТЫПУ ехаў на кані, на возе, 
ехаў канём, возам 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 146. 

На“гэтай карце картаграфуецца словазлучэнне ехаў канём, на кані; 
ехаў возам, на возе. Піжэй прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся 
семантычныя адрозненні ва ўжыванні гэтых канструкцый і заўвагі збі- 
ральнікаў, а таксама матэрыял, дзе знак ставіцца на аснове аднаго 
словазлучэння ехаў возам (на возе) або ехаў канём (на кані), матэ- 
рыял, які адводзіцца ад картаграфавання: 1 йёхаў кан бм, на кан и. 
2 йёхаў на канц. 5 пайёхаў кан дом у Браслаў; йёхаў на водзе. 10 
йёхаў на кан и. 13 йегец' на кан и. 16 йёхаў на канц. 20 йёхаў на 
ббЗ' а. 25 йёхаў кан'бм, на ваз'е, на кан й (верхам). 28 на кани. 90 
пайёду на канц. 32 йёхаў кан ом (на падводзе), на кан й (верхам), на 
ваз'ё. 36 йёхаў на канц. 37 на канц. 39 йёхаў на ваз ё. 40 йехаў 
на канц. 42 йёхаў на канц. 47 ёхаў на кан й. 50 йёбхаў на воз. 
55 йёхаў на кан и. 56 йёхаў на канц. 58 ц'ап'ёр ус'ё на кбн'ах еза” 
у луўйи. 59 йёхаў на кан. 70 йёхаў на кани. 172 йёхаў на кан. 
73 йёхали парц'изаны на кан и. 74 на кан ий. 76 йёхаў на кан и. 8іІ 
пайёге на воз и. 88 йёхаў кан ом у Расбны. 90 пайёхаў на кан и. 9б 
пёхаў на канц. 97 йёхаў на канц. 101 йёхаў на канц. 102 йёхаў 
кан'бм. 105 нэ» кан й пав' бс. 108 ёхаў на кан й. 110 йёхоў нь канц. 
113 йёхеў не канц. 115 йёхеў не кан й. 121 йёхаў на канц. 124 
йёхаў на кан и. 133 йёхаў на кан и. 138 йёхаў на вбз'е. 147 у водзе. 
149 йёхаў на вбз'е. 150 на кан й -- калі ехалі на кані, а не на машыне. 
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160 йёхаў з возам. 161 йёхаў на канц. 162 йёхаў кан бм. 168 пай- 
ёхаў на кан и. 165 йёхаў на воз а. 167 йёхаў на кан и. 168 йёхаў на 
кан й. 171 кан бом и на канц. 172 йёхаў на канц. 175 йёбхаў на 
канц. 176 йёхаў не кан и. 177 йёхаў на канц. 180 йёхаў на канц. 
і81 йёхаў на канц. 184 йёхаў на вдз' а. 186 йёхаў на канц. 187 
йёхаў кан'дм, на кані, на воз'е-- ужываюцца паралельна. 191 ёхаў 
кан'бм, на кані, на ваз е. 194 йёхаў на канц. 195 йёхаў на кані; 
радзей -- йёхаў кан бм. 198 ёхаў кан'бм, ёхаў на кани. 199 йёхаў 
рдёна на кан й. 201 да горада йёхаў кан'бм, йон на кан й тауўды па- 
пёгциц. 203 йёхаў на воза. 205 йа кажды г'ен” йёжджу возам. ФІІ 
ка мн'е прыйехал и ўчора на кан й; прыйёхаў на кан и. 212 старёнки 
ёхаў на воза. 215 ты прыйёхаў на канц. 219 йёхаў на канц. 220 
йёхаў кан' дм. 225 йёбхаў на вбз'е; пайёбхала кан'бм и на канц. 9226 
йёхаў на кан и. 228 йёхоў на кан й лёсем. 234 йёбхаў на кані, на ка- 
л'бсах, на вбз'и (гэта ў тым выпадку, калі ехаў на возе з сенам ці сна- 
памі). 239 йёхаў на канай, на кал'бсах, на вдз и (калі воз з сенам ці 
снапамі). 245 йёхаў на канц. 246 йёхаў на канц. 247 йёхаў на 
канц. 258 йёхэў не канш. 265 йёхоў вархбм не кани. 267 йёхеў 
но канц. 272 йёхоеў не кан и. 273 прыскакаў на канц. 282 йёхаў на 
кан и. 293 йёхаў на кані, кан'бм йёхаў, на вбз' и. 294 йёхаў не кані, 
кан'бм, не вазу. 295 йёхеў не кані, не ваз' ёе (калі чым-небудзь на- 
гружаны). 298 йёхуў да Воршы кан'бм, ны кан и. 299 йёхыў ны кані. 
306 ехеў но кани. 312 йёхаў на канц. 329 ёты бр'оўны ваз или на 
вбз' и. 835 ёхаў ны кан и. 338 йёхыў ны канц. 341 йёхаў кан бм за- 
прёжанам; йёхаў на кан й вархбм. З44 йёхаў на кан й. 345 йёхаў на 
канц. 346 йёхаў канбм. 347 ёхаў на кан'ё в'архбм; чым ты вёбхаў? 
ёхаў возам. 349 йёхаў в'ёрхам на кан и; йёхаў возам дадбму. 51 
йёхаў на кан й в'ёерхам; йёхаў кан'бм з убрада. 352 йёхаў кан'бм, на 
кан, у возе. 353 йёхаў на рынак вбзам. 3954 па с'ёна йёхаў возам. 
355 йёхаў вдзам з рынку, йёхаў на кан, на вбз'е. 56 йёхаў кан ом. 
359 йёхаў кан бм (калі конь запрэжан у воз), йёхаў на кая'ё -- в'архол. 
363 бсёхаў на кан й (верхам), йёхаў кан'бм (што-небудзь вёз на возе); 
йёхаў вбзам (калі што вёз); йёхаў на вбз и (сядзеў сам на возе). 9бэ 
Сёхаў кан бм (на возе), йёхаў на канай (верхам), йёхаў возам. 966 
бёхаў на вбз'и. 370 йёхаў на кан'ё. 373 йёхаў кан ом (а не машы- 
наю); йёхаў на кан й (верхам); йёхаў возам (а не саньмі), йёхаў на 
вбз'и (а не ішоў каля воза). 375 хлбпац йёхаў в ёрхам на каме. 916 
йёхаў кан бм (а не машынаю); йёхаў на кан (верхам), йёхаў вдзам 
(а не цягніком), йёбхаў на воз и (а не ішоў пры возе). 377 йёхаў 
кан'бм (конь запрэжаны ў воз), йёхаў на кан (верхам); ёёхаў на вдз'й 
(сядзеў йа возе і ехаў); йёхаў вдзам (напр.: н'еки чалав'ёк пайёхаў 
вбзам). 378 йёхаў на кан'ё, кан'бм; дбхтар йёхаў на вбзи. 380 йёхаў 
на канц; йёхал и вбзам. 381 йёхаў на кан й вархом; прыйёхаў возам 
да вас. 8382 йа йёхаў на кані (верхам), але ўжываецца і каж Ом (на 
падводзе). 386 йёхаў на вбз'е. 387 йёхаў кан бом, возам (ужываецца 
лёхаў на воз и). 898 йёхаў кан'бм, на кан'й, на вбз'и. 394 на базар 
ёхаў на возе. 896 йёхаў в'ёерхам на кан и. 397 йёхаў кан'бм, на воз и. 
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398 ибжна кан'бм йёхац. 400 йёхаў кбн'м и. 406 йёхаў на кан'ё, на 
вдз'и, возам. 407 ёз'2иц” на канц. 408 йёхаў на вбзи. 411 йон на 
канц ез'“иц. 413 кан' дм йёхаў (калі воз запрэжаны); на кані йёхаў. 
414 малакб пав'аз'л'й на вбз и. 415 прыйёхаў на канц. 416 йёхаў на 
вбз'и назат.. 418 йёхаў на кан й в'ёерхам; у вбз' и кан бм прыйёхаў. 421 
гёхаў кан'дм (калі конь з возам), на кан (верхам). 422 пайёхаў на 
воз'е, возам. 493 йбхаў возам, кан'дм, але можа быць: йёхаў на кані, 
на вбз'и. 424 йёхаў кан'бм (на кая и, што в'ерхам); пайёхаў на вбз'и. 
426 йиёхаў на кан и. 427 прыйёхаў на канц. 428 йёхаў кан'бм, на воз и. 
480 ёхаў кан'бм. 431 йёхаў на кан и. 432 йёхаў кан'бм, але: йёхаў 
возам і на воз и. 433 йёхаў кан би (калі на чым); йехаў на кані (калі 
дзе), йехаў на вбз'е. 434 на кани. 438 йёхаў кан бм, на кані, на. 
вбз'а. 439 йёхаў кан бм, на кан й. 440 йёхала на вбз'а; хай тато в'ар- 
хбм на канц з'йезе иц”; йёдуц” на кон ах. 444 пайёхаў на кан й; йёхаў- 
на вдз' и, кан дм. 446 йёхаў на кані ваархбм; йёхаў на вбз'е. 449 пры-. 
йёхаў на вбзи. 453 йёхаў на воз'е. 455 на вбз и пайёгам. 458 па- 
йбгам на вбз'а; йёхаў кан'бм ц'и на кан'й (верхам). 461 пайёхаў на 
кан; йёхаў кан дом. 463 йёхаў на канц, канбм. 464 ёхал и на копах; 
ёхаў хлопец на кай (верхам); йёхаў на вбз'е. 465 йёхаў на кан. 
466 ёхаў на кан, кан бм. 469 йёхаў на кан. 473 йёхаў на кані. 
481 йёхаў на канц. 482 йёхаў на каний. 503 йёхаў на канц. 504 
старшына ёхаў в'архбм на кан и. 508 йёхаў на кан (а кали кан ом, 
те уаворац' -- вархбм). 511 йёхаў в'архбм на кан'й; йёхаў на вазі. 
518 гёц'и йёхал' и на вбз'е. 514 пайёхаў на кан'й (верхам ці на калё- 
сах); йехаў на вазу. 515 пайёхаў на канц. 516 йёхаў на канц. 921 
йёхаў на вбз'и; йёхаў кан бм. 526 йёхаў на кан и. 530 йёхаў кан'бм 
(калёсамі), на кан'й (верхам). 534 йёхаў кан'бм, на воз'ёе. 535 йёхаў 
кая дм (у павозцы), на кан (конна), на вазу -- калі сядзеў на возе. 540 
сехаў на кан'и. 550 йёхаў на вбз'и (вазу). 5592 ёхаў на: кан'й. 558 
ёхаў на кан й. 560 йёхаў на кан и. 561 йёхаў на кан”, возам, на вазу. 
562 ўёхаў на вазу. 564 ёхаў на кан, возам, на вазу. 571 йёхыў ны 
кан й. 512 йёхыў ны канц. 573 йёхыў ны кан й. 5174 ёхыў ны кана. 
975 ёхыў ны кан ц. 576 прийёхыў ны канц. 5177 йёхыў ны кан й. 518 
йёхыў ны канц. 581 йёхыў ны кын и. 9588 йёхыў ны канц. 585 ёхыў 
ны вазу. 586 йёхаў на вбз'е. 587 йёхаў на кан и. 590 ёхуў ны камі. 
592 бёхуў ны кан” 4. 595 прыв'ёз' ли на кан ий. 606 ёхыў ны кая й. 607 
йёхаў ны канц. 616 йёхеў не кани. 618 йёхуў на кан й, ны вазу, 
канбм. 620 йёхыў ны кан й. 621 йёхыў ны канц. 626 езгиў ны 
кай в'архбм. 628 ёхыў ны вазу; ёхыў вархбм ны кан й. 629 йёхэў 
на кан й. 636 йёхаў на кан'і, кан'бм; йёбхаў на вазу. 637 йёхаў кан'бм, 
на кані, на вазу. 692 ййхов кон'бм, на воз'е; ихов на кон'бвы. 663 
ййхав кон'бм, на кон й. 668 йёхаў возам. 671 йёхаў на. кан и, возам. 
672 йёхаў на вбз и. 673 прыйёхаў возам, на вбзи. 6714 йёхаў на 
канц. 675 йёхаў комём. 683 ййхаў на кон'й (верхам), а так кан'бм; 
йцздыў вбзам. 684 йёхаў кон'ём (на кон”йе), на вбз'и. 685 на кон'ше, 
вбзом (на вбз' и). 687 йёхаў кон'ём (на вбз'е), ча конце (верхам). 690 
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ййхаў кон'бм. 692 ихав кон бм, на кон овы. 694 йхав вбзом. 695 
йцхав кон бм (на падводзе), ййихав на кон й (верхам), возам. 700 
ййхав на коні (верхам), кон'бм (возам), ййхов вдзом. 702 кон'дм, 
возом, на возу. 703 йцхав на кон (верхам), ййхав кон'бм (возам), 
йцхав возом. 705 кан бм перавасци; даўнаў кан бм. 7017 пйёхаў 
кан'бм “(з возам), на кан (верхам). 708 йёхаў на кан и. 710 йёхаў 
кан бм на вбзи. 711 йёхаў кан дм; йёхаў в'ёрхам на канц; йёхаў на 
вазу. 713 йёхаў кан'бм, на вдз' и. 715 ёхаў кан'дбм, на кані (верхам), 
ёхаў возам (а не машынай), на вбзе (а не ишоў збоку). 716 йбёхаў на 
кан'ё, кон'ём, на воз и. 718 йёхаў кон ом, на воз и. 720 ёхаў кон'ем, на 
кож ё (верхам); ёхаў возом (на вбз'и). 729 вин на кан цёхав. 730 
на кон й (верхам), ййхаў кон'ём, возом. 731 йихаў конем (верхам або 
ў запрэжцы); ййхаў на возу і возам. 733 йёхав кон'дм, на вдоз и. 791 
йцхав кон дом, вдозом, на возу. 738 шйхав конём (на возе), ихав на 
кон'ёв'и (верхам), йхав на возу. 741 ихав конём, на возу. 742 ёхаў 
на кан ий. 1743 йёхаў на кан й; пайёг ам в'архбм на кан и. 1744 пайёг еш 
в'архбм на кам и, на вбз'и. 1746 пайёхаў брыуагйр на канй. 1741 
йезгила на кбтах. 750 йбхаў в'архбм на канц; йон йёхаў на падвоз”. 
752 йёхаў на кан й (верхам), кан бм -- у кал'бсах. 755 йёхаў на кан“, 
кон'ем. 1756 йёхаў кан бм, на кан (верхам), йёхаў возам, на воз и. 757 
йбхоў кон'ем, на вдз'е, возом. 761 вбзом повёзли. 1762 йцхаў кон'ём, 
на возу. 1764 йцхаў кон'бм, на возу, возом. 765 вдзом н'е везла. "799 
йхав кон'бм. 710 ййхаў конем, возом, на возу. 772 йіхав на кун, 
вбзом. 773 ехаў конйбм; ёхоў возу; ййхаў вбзом (і на вдзи). 1781 
цёбхаў на канц. 1788 йёхаў кам ом (на возе), ўёхаў на кан и (верхам): 
йехаў возам (калі вёз што-небудзь на возе, а сам ішоў); йёхаў на воз'и 
(калі сядзеў на возе). 789 йёбхаў на кан и. 792 йёхаў дамоў кан бм 
(на кані). 793 ўёхаў на кан'ў, возам. 797 йёхаў кон ём. 1798 кон'ём 
пёхаў; йёхаў возом, йёхаў вёрхбм на кон'ё. 800 на вдз'и йёхали. 804 
йёхаў кон'ём, на кон'и, на вбз'и. 805 йа йёхаў кон'ём, вбзом, на вд3 4. 
806 сёдуц” возам. 810 ййхаў кон бм, ййхаў на возу. 813 ёхаў кан'дм, 
ёхаў на канай, ёхаў на вбз'е. 815 йёхаў на канц. 816 прыйёхали на 
канц; йёхал и на вдз'е; прыл'ац'ёў кан бм. 623 йа йёхаў кап'ём и йвхаў 
з гаг кам на вазу. 8924 на кан й прыўйбз кбпу жыта; кан'бм зайёхал й; 
кан'бм падйёбхаў. 826 йёхаў кан'бм, на вбз'е. 828 йёхаў на канц -- на 
в'ерс'е, а канем -- у кал'асох. 881 йёхаў на кані, на вбз'е, возам. 832 
йёхаў канём, кан'бм, йёхаў на кані, на вазу. 884 йёхаў кап'ём; сегеў 
на вбз'и. 836 йёхаў канём, йёхаў на вбз'и. 888 йёхаў не кони. 840 
йёхаў канём. 842 йёхаў кэнбм (на падводзе); йёхаў не кен'й 
(верхам). 848 йёхаў кан'ём, на кані, на возу. 846 йёхаў возам; 
йег'е кон бм у возу; йёге на конй в'ерхом. 950 йёхаў кон'ём. 851 
йбхаў кон'ём, на кони, возом. 854 ехаў кан ом, на канц. 6855 йёхаў 
на каю й. 660 йехаў кан бм па сенажаци. 864 йёхаў на канц; йон 
йёхаў на вулу. 867 йёхаў на канй (верхам), а павозкай -- канём; 
йехаў на вазу. 671 йёхаў кан'дм, на кані (верхам), йёхаў возам. 872 
ёхаў на кан'іі, на вазу; рэдка - вбзам. 876 йёхаў на канц. 878 ёхаў 
на кан и. 886 йёхаў кан'бм, возам. 887 йёхаў на вбз'е. 889 на кані, 
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на вдз'е, йёхоў кан'бм,на вазу. 892 йёхаў на кані. 901 ёхаў на кана. 
902 вот суды кан'ём йёхац”. 912 йёхаў кан бм, але ец и прыйёхал и 
на вбз'е. 918 йёхаў кан'бм, але: йёхаў на вазу. 920 йёхаў кан'ом, на 
вазу йёхаў, йёхаў на кан ий (верхам). 934 кан'бм йез'га. 935 йёхаў 
на кан й. 936 йёхаў на канц. 942 йёхаў кан'бм, йёга на вбз' и. 944 
йёхаў на кап'ё, кан'бм, на вазу. 945 ипхав канём. 948 ййхав кан дм. 
954 сйхав кун'бм, на вузбвы. 960 ййхав на кон йі. 965 йцхаў на кони, 
вбзом. 967 ййхав кон ём, на возу. 971 йёхаў кон ём, на конй 
(верхам), йёхаў вбзом, йёхаў на воз (на вярху). 972 йёхаў кбнм й, 
в'ерхбм на кан'ё; йёхаў возом. 973 ёхаў на кон'её, возом. 975 пайёхаў 
ком ём; йёхаў на вдз'е. 977 йёхаў кож ём (на кон'ё). 978 йёхав на 
кон'ё (верхам); йёхав кон'ём (на возе), йехав возом; рэдка -- на 8034. 
979 ёхаў конём. 982 йёхаў на кон'ё, на возу, ёхаў кон'бм. 989 йёхаў 
кон'ем, йёбхаў на возу. 990 йёхал' и кон'ем; йёхаў в'ерхбм на кону, ан'е 
волём и; йёхаў вбзом, на вбз и на в'ерхў (месца). 991 йёбхоў на кон'ё, 
на возў, йехаў на кон'ў (верхам); йёхац” кон'бм (калі на возе). 996 
ёхаў на кана, на воз'е, йёхала кон ми. 999 ёхаў кон бм і на коні, ехаў 
возам і не вози. 1000 йёхаў возам. 1002 ёёхаў кон' ом; рэдка - на 
кон'е; йёхаў возам, на вбз и; йёг ем кдн'м и, йёдуц” возам и. 1003 йехаў 
кан'бм, на кан й. 1004 йёхаў кон'бм, рэдка на коні; ёхоў кон'ём, на 
возу. 1015 йёхаў кан'би, на возе. 1021 йёхаў на кан й, кан бм, вдзам. 
1022 (сёхаў на кан'ё, кан'бм, на возу. 1024 возам йёдуц. 1025 па- 
йёг ам кан'бом; йёхаў на кану (верхам), йёхаў возам і на вазу. 1027 
йезд'ат возам. 
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ПАШЫРЭННЕ КАНСТРУКЦЫЙ ТЫПУ у мяне баліць галава, 
мне баліць галава 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 148: 

«Ці ўжываецца дапаўненне ад асабовых займеннікаў у давальным 
склоне замест роднага склону з прыназоўнікам: мне баліць галава ці 
ў мяне баліць галава; захварэла яму маці ці захварэла ў яго маці; нам 
прапалі грошы ці ў нас прапалі грошы; нам знайшліся рэчы ці ў нас 
знайшліся рэчы?» 

На гэтай карце картаграфуецца толькі канструкцыя тыпу ине даліць 
галава ці ў мяне баліць галава. Астатнія канструкцыі, якія прадугле- 
джаны ў пытанні, дыялектных адрозненняў не даюць: ужываюцца толькі 
канструкцыі з дапаўненнем у родным склоне. 

У матэрыялах зроблены наступныя заўвагі, якія не адлюстроўваюцца 
на карце: 207 ў мане балиц” уалава; зрэдку - мя'е бал'іц” ўалава. 
215 Ужываецца, але зусім рэдка: учора захварёла ў йауб маци; мн'е са- 
убні'а крепка балц” уалава, але: у ман ё так балц” уалава. 216 
мн'е балц” уалава; у м'ан'ё-- мае значэнне «ўнутры, у сярэдзіне»... 244 
балц” м'е рука; бал'иц” мин'е с'п'ина, але: бал иц” у ман'ё у грудз'ах. 
642 ў мане бал'іц” уылыва; часта -- мин'е бал'иц” уылыва. “07 у ман'ё 
балц” в'ел' ми моцна наўуа, але: мни'е балц” уалава. 748 Паралельна 
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ўжываюцца абедзве формы, але больш пашыраны мя'е бал'ац” с'аўд- 
тачы нбуши. 1709 мни болыт уолова; радзей - в мене балыт уолова. 
785 Ужываюцца паралельна формы: мя'е саубн'а балц” у убрли; 
ў миы'ё бал'іц' зуб. 862 мн'е балц” науё и рука мне балц; х'иба 
ме жывот балц; хай таб'е балц”; ми'е нду и бал'ёц”; руки мн'е лдб- 
мцц. Пры прамым апытанні амаль усе настойліва адмаўляюць гэтыя 
канструкцыі, лічачы іх нязручнымі, незразумелымі: Як йета ма'е бал ц 
уалава? Ми'е дац” што, а уалава бал'иц” у м'ан'е. 

У наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове такіх запісаў: 266 
ў ман'ё. 685 ми'е. 764 мн'е болыт удолова и не дужа ў йауб маты. 855 
у м'ан'ё уалава бал'йц”; сёрца мі'е балц. 948 мен и болыт уолова" 
(в мене больт” уолова). 

Адводзяцца ад картаграфавання запісы ў наступных нас. пп.: 657 
л'а мЭне булит гулува. 798 пол'ез, бо мне ж боліц”. 

Не картаграфуецца канструкцыя майа уалава балц” у нас. пп. 
“624, 769. 


“Карта: М 224 


СПАЛУЧЭННЕ ДЗЕЯСЛОВА смяяцца З ПРЫНАЗОЎНІКАМІ 
3, каля, над І ЎСКОСНЫМІ СКЛОНАМІ НАЗОЎНІКА 
АБО АСАБОВАГА ЗАЙМЕННІКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Уэ 149: 

«З якім прыназоўнікам ужываецца дапаўненне, выражанае асабовым 
займеннікам адзіночнага і множнага ліку: з яго смяюцца, каля яго смя- 
юцца ці над ім смяюцца, з іх смяюцца, каля іх смяюцца ці над імі 
смяюцца?» й 

Ва ўсіх адказах на пытанне не адзначаецца розніцы ва ўжыванні 
прыназоўнікаў з, каля, над з асабовым займеннікам і назоўнікам у адзі: 
ночным і множным ліку. 

У каментарыях поўнасцю прыводзіцца матэрыял, калі ёсць заўвагі 
збіральнікаў да таго ці іншага спалучэння: 95 кал'а йауб см'айўцца; 
кал'а йих с'м'айўцца; радзей -- над ййм'и, з” йнх см'айўцца. 1987 з йауо 
с'м'айуцца; рэдка -- над им'и ўсё см'айўцца. 229 кала йуо см айўцца, 
кали мане см'ийал ис, кал'и нас дбўуа тады смийалиси; радзей -- 
з” йауб см'айўцца; ужывае толькі моладзь. 299 кыл'а йауб см'айўцца, 
кыла йих см'айўцца. Можа ўжывацца і з, але значна радзей. 700 
з йоро смыйўц ца, з йих смыйуц'ц'а. Ужываецца і прыназоўнік коло, але 
рэдка. 752 з айуо (з йайе) с'м'айўцца; рэдка -- над йцми с м'айўцца. 


Карта М 225 


КАНСТРУКЦЫІ 3 ІМЕННЫМ ВЫКАЗНІКАМ, 
ВЫРАЖАНЫМ ФОРМАМІ ВЫШЭЙШАЙ СТУПЕНІ ПРЫМЕТНІКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 150: 
«Якім склонам займенніка ці назоўніка з прыназоўнікам або без 
прыназоўніка кіруе іменны. выказнік, выражаны вышэйшай ступенню 
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прыметніка: ён дужэйшы за мяне, дужэйшы ад мяне, дужэйшы над мяне 
ці дужэйшы мяне; ён прыгажэйшы за яе, прыгажэйшы ад яе, прыга- 
жэйшы над яе ці прыгажэйшы яе: саладзейшы за мёд, саладзейшы 
над мёд ці саладзейшы мёду..?» 

Утварэнне розных канструкцый на карце абазначаецца колерам. 
Канструкцыі з прыназоўнікам за даюцца адным колерам (чырвоным), 
толькі ў адным выпадку ўжываецца кіруемы назоўнік ці займеннік у ві- 
навальным склоне (на карце абазначана чырвоным контурным кругам), 
у другім выпадку - у родным склоне (абазначана чырвоным кругам). 

Супрацьстаўленне канструкцый з прыназоўнікам і без яго даецца фі- 
гурамі: кругам -- канструкцыі з прыназоўнікам (за, ад, чым, над, як), 
трохвугольнікам -- без прыназоўніка. 

У нас. п. 761 зорачка ставіцца для абазначэння адзінкавага выпад- 
ку -- канструкцы: з прыназоўнікам цераз: л'ёпшаўо балтуна шет ц'ераз 
ц'еб'ё. У нас. п. 167 сала“ ёйшы йак м'бду. 628 йон л'ёпшы зы. йой. 

На аснове недастатковай колькасці матэрыялу (адзін прыклад) ста- 
вяцца знакі ў наступных нас. пп.: чырвоны контурны круг: 59, 75, 105, 123, 
147, 156, 168, 186, 205, 210, 243, 247, 258, 266, 306, 344, 370, 392, 400, 451, 456, 
517, 551, 557, 562, 565, 569, 571, 573, 574, 577, 595, 625, 669, 694, 746, 747, 
786, 806, 854, 861, 866, 892, 915, 929, 938, 942, 973; чырвоны круг: 991, 
285, 286, 288, 293, 297, 300, 310, 496, 538, 550, 559, 565, 572, 583, 585, 616, 
865; зялёны трохвугольнік: 4, 22, 37, 63, 80, 87, 88, 96, 100, 103, 108, 111, 
913, 914, 918, 99], 954, 963, 973, 974, 979, 285, 286, 288, 309, 31С, 324, 326, 
338, 392, 399, 402, 430, 435, 461, 487, 510, 529, 530, 535, 550, 594, 561, 
564, 574, 577, 578, 584, 585, 586, б12, 616, 617, 625, 626, 629, 644, 694, 758, 
766, 770, 773, 777, 789, 808, 816, 823, 826, 854, 859, 869, 892, 912, 933, 941, 
967, 968, 969, 977, 985, 987, 991, 993, 1005, 1010; жоўты круг: 78, 105, 
113, 145, 147, 214, 220, 244, 305, 360, 392, 461, 502, 601, 604, 652, 654, 657, 
692, 702, 703, 744, 772, 963; сіні круг: 48, 115, 126, 245, 277, 297, 298, 
321, 550; 595, 7955, 761, 781, 818, 967, 968; карычневы круг: 523, 763, 
823, 888, 1007; чорны круг: 133, 195, 927, 461, 709, 717. 

Заўвагі збіральнікаў ёсць у наступных матэрыялах: 187 Канструк- 
цыі з прыназоўнікамі за і-ад ужываюцца паралельна. 273 уарчейшы 
хрёну - ужываецца рэдка. 523 л'ёпшы над усих -- гавораць толькі 
старыя. 769 Часцей ужываецца канструкцыя з прыназоўнікам за. 
872 Радзей гавораць -- прыўажёйшы йайе. 977 ты здоров'ёй м'ен'ё -- 
гавораць рэдка. 


Карта МХ 226 
ПАШЫРЭННЕ ПЫТАЛЬНЫХ ЧАСЦІЦ ці, чы 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 192: 
«Ці ўжываюцца пытальныя часціцы ці, чы: ці быў у горадзе, чы быў 
су горадзе..?» ; 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, у якім ёсць заўвагі збіральнікаў аб 
ужыванні часціц ці, чы, выпадкі, калі знак ставіўся на аснове ўказання 
аб ужыванні той ці іншай часціцы без пацвярджэння прыкладамі, а так- 
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сама матэрыял, які картаграфуецца адсылачнымі знакамі: 90 а фи 
пагасец”? у кишан й ци можна? Радзей сустракаецца часціца чы: чы 
майа Марфута, чы не? 51 чы ты прыйёг еш? чы прыг'еф'а вы? чы трё- 
ба вам? ци бачыл и? Часцей за ўсё ўжываецца чы. 137 фи чытаў ты 
газ'ёту? Больш за ўсё ўжываецца часціца ці, але сустракаецца і чы, 
толькі рэдка. 149 ці, чы-- не ўжываецца. 157 й быў у удораге? 
ци чытаў газ'ёту; чы сустракаецца, але радзей. 184 чы выскачу з-за 
канурка? чы выскачу с хаты? Але рэдка сустракаецца і ці: и пойгим 
на забаву? Найбольш пашырана часціца чы. 191 и ты быў у убраг'е? 
ци слухайеш раг ива? рэдка - чы жан их у цаб'ейосц”? 195 ши быў 
ў убраг'е; радзей -- чы быў? ци чытаў уаз ёту? 2138 Усе ўжываюць 
часціцу ці, і як выключэнне сустракаецца чы. 214 Ужываецца толькі пы- 
тальная часціца ці. 215 Ужываецца толькі часціца ці; чы-- вельмі рэд- 
ка: ци вагиў ты Рыгбра? ци вы ўжо ўбрали свой урагай, 
ци те? чы быў ты у Винкавых? 225 Часцей ужываецца 
часціца ці: ддбра ци не? прыгиш ци те? чы сустракаецца 
ў рэдкіх выпадках і толькі ў мове старых. 255 Ужываецца часціца ці. 
257 ци быў у убраге? ци выканаў зауат? ц'и чытаў уётуйу кніжку? 
ци накас л и с ёна? Побач сустракаецца часціца чы, але значна радзей: 
чы пойгеш на работу, чы паспёли вйшни. 800 ци суейли йёту 
г'ёўку? ци миябуа мы пдблим? ци фамілийа гавоцкайа? ци йо та- 
кіда? дык чы мы йёто бачым? -- вельмі рэдка. 342 Ужываецца часці- 
ца ці; рэдка -- чы: ў'й йёл'и вы сбна? ци чытаў уаз' ёту? 407 У боль- 
шасці выпадкаў ужываецца ці; чы сустракаецца вельмі рэдка. 429 чы 
знайиш ты, Ўе свцна, уусан ата? чы куран' ата -- усано. Ужываецца 
і часціца ці, але вельмі рэдка. 431 Ужываюцца пытальныя часціцы 
ці, чы: чы забрала ксбншку? ци бў“еш стёдац”? Старыя часцей га- 
вораць ці, але: чы рана, чы позна? на руск им, чы на пол'ским? 435 чы; 
вельмі рэдка -- ці. 486 Часціцы чы і ці ўжываюцца ў сказе. 550 Пера- 
важае ці: ци ты прыгеш? 673 Пытальныя часціцы не ўжываюцца. 
767 ци быў у убраге? ци выканаў заданне? чы ўжываецца рэдка. 
932 Ужываюцца аднолькава часціцы ці і чы: ў й быў у убраг и? чы быў 
у ўбраги? ци убрал и ураўай? чы убрал и ўраўай? 948 чы був в ўб- 
раги? чы чытав газ'ёту? чы забралы жыто. Старыя ўжываюць часціцу 
ці. 950 цы ты був? цы ты чытаў газёту. Больш ужываецца чы. 988 “ы 
быў ты ў уораг'е? чы выканаў соцумову? чы чытаў газ'ёту? чы ўбрали 
ўрагай? Рэдка ўжываецца ці. 1005 чы буў у убраги? чы чытаў газ'ё- 
ту? чы ўбрал и урагай? Часціца ці ўжываецца таксама. 1009 Не ўжы- 
ваюцца. 1013 Не ўжываюцца. 


Карта М 227 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ нада, трэба 


Матэрыял для складання карты выбраны з адказаў на пытанне 
М 131: 

«Ці ўжываюцца ў выразах з словамі патрэбна, трэба назоўнік і зай- 
меннік у назоўным склоне: Я табе не трэба ці мяне табе не трэба; яму 
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хата патрэбна ці яму хату патрэбна; тут трэба добры конь ці тут трэба 
добрага каня?» 

Картаграфуецца ўжыванне слоў нада і трэба, якія адзначаюцца 
ў пераважнай большасці нас. пп., і аднакаранёвых з імі лексічных ва- 
рыянтаў, якія адзначаны ў наступных нас. пп.: 23 нады. 128, 129, 
227 надаб'и(е) паралельна з нада. 812, 831 тре. 436, 551, 712, 793, 
7883, 838, 889, 842, 883, 1007, 1008 тре паралельна з трёба. 718 трабо. 

У матэрыялах па некаторых нас. пп. ёсць заўвагі збіральнікаў аднос- 
на пашыранасці картаграфуемых слоў: 184 трёба; часцей -- нада. 
550 трёба, нада (рэдка ў тых, якія ведаюць рускую мову). 943 трёба; 
слова нада ўжываецца радзей. 


Карта ЛМ 228 
НАЗВЫ СТОЛІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 156: 

«Як называецца столь у хаце: столь, паталок, пакот..?» 

Адсылачным знакам картаграфуецца слова стол ў нас. п. 644. 

У радзе пунктаў слова паталок даецца ў дужках і разглядаецца як 
тлумачальнае, а таму на карце не адлюстроўваецца: 116 стол” (пета- 
лбк). 947 стил” (поталбк). 948 повал (потолбк). 1002 стол” (па- 
талок). 

У наступных нас. пп. ёсць заўвагі збіральнікаў адносна ўжывання 
лексічных варыянтаў: 5 сталаване; менш пашырана-- суф'йт. 
6 стал'авёна, стол”; вельмі рэдка -- паталбк. 7 стол”; паталбк-- зусім 
рэдка. 80 стал аван н'е, стол -- ужываюцца ў мове аднаго і таго ж 
аб'екта аднолькава часта. 34 сталиван е -- часцей; стол. 40 пыта- 
лдк -- рэдка; часцей - стол”. 57 стал'авён н'е -- больш старажытнае; 
паталок - часцей. 64 Кажуць паталок і стол. Пераважае слова стол”, 
яно і больш старажытнае ў гаворцы. 66 стол”. Цяпер ужываецца слова 
паталбк. 67 стол -- ужывае пераважна старэйшае пакаленне. Цяпер 
ужываецца і латалок. 70 стол”; радзей -- паталок. 73 Раней называлі 
стол”; цяпер часцей -- паталок. 74 Цяпер часцей кажуць пыталок; 
радзей ужываецца стол”. 75 стол -- радзей; паталок -- амаль заўсёды. 
78 стол -- у хаце; петалбк; але часцей за ўсё кажуць стол”. 84 стол 
ці паталбк; паталбк кажуць рэдка. 87 Хто гаворыць стол”, хто-- пата- 
лок; большасць -- стол”. 101 паталбк раней называлі стол”. 104 стол”; 
паталок -- рэдка. 105 стол;- радзей пэеталбк. 124 паталдк--  час- 
цей; стол. 128 паталбк-- часцей; стол”. 133 пэеталбк; стол” -- аджы- 
лайе слова. 135 петалбк; радзей - стол”, гавораць толькі старыя. 
148 стал'авённ'е; часцей -- стол”; паралельна - суфит. 174 стол -- 
звычайна; сталаванне. 192 стол; паталок гавораць тыя, хто 
пабыў у горадзе. 202 стол; радзей- паталок. 203 стол; рэдка-- 
паталок. 206 стол”; паталок ужываюць маладыя пад уплывам рускай 
мовы. 209 стол”; рэдка - паталок. 223 стол”; паталбк -- больш новае. 
229 паталок; часцей -- стол”. 230 паталок -- часцей; стол”. 283 стол”; 
рэдка -- петалбк. 239 стол”; паталбк -- гавораць маладыя. 245 стол; 


7795 


паталбк -- гавораць маладыя. 251 стол”; рэдка-- паталёк. 953 стол”; 
рэдка -- паталок. 259 стол”; петалбк -- гавораць маладыя. 274 стол”; 
зрэдку - паталбк. 296 стол”; часцей -- паталдк. 326 стол -- часцей; 
радзей - паталбк. 328 стол; рэдка--пыталбк. 407 паталёбк; ра- 
дзей -- стол”. 464 стол”; рэдка-- паталбк. 491 стол” -- даўней; пата- 
лбк-- цяпер. 494 стол”; часцей - паталбк. 507 стол” - рэдка; пата- 
лок. 509 стол" -- гавораць па-даўнейшаму; маладыя могуць сказаць 
паталбк. 511 стол; рэдка-- паталбк. 521 стол; радзей- паталок. 
528 стол” -- часцей; паталбк. 525 стол”; радзей - паталок. 532 пата- 
лбк; радзей -- стол. 585 стол”; радзей - паталок. 540 стол; рэд- 
ка - паталбк. 557 стол; рэдка- паталбк. 568 стдл”; найболей гаво- 
раць паталбк. 608 стол' -- гавораць старыя, паталбк -- моладзь. 613 
стол” --гавораць старэйшыя, петалбк -- моладзь. 658 паталок; часцей-- 
пдлак. 662 патолок-- рэдка; пдлоп. 707 стол --часцей; паталок. 
709 паталбк--часцей; стол. 755 паталок; рэдка- пакбт. 769 
стола; вядома слова потолобк. 775 стол” больш пашырана; паталок. 
508 стол'а; вельмі рэдка - потолок. 809 стола; вельмі рэдка -- пото- 
лбк. '813 стол'-- назва старая, паталбк--новая. 881 стдл”; вельмі 
рэдка --паталбк. 939 стол”; паталбк рэдка ўжываецца. 988 стол”; 
рэдка -- пакбт. 989 стбл'а; радзей -- потолбк. 1003 стбл'а; рэдка -- 
паталок. 1004 стбл'а; рэдка --паталбк. 1005 стол”; рэдка - паталок. 
1008 паталбк раней называлі стол”. 1020 стол”; рэдка -- паталок.. 

У нас. пп. 496, 610 і 783 дыферэнцыруецца назва столі: 496 стол -- 
у хаце; паталок- у хляве. 610 стол, пыталдк; пакбот--у анбарах. 
788 стол -- у хаце; потолбк -- у сенцах. 


Карта Л 229 
НАЗВЫ ГАРЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 157: 

«Як называецца чардак: гара, столь, чардйк..?» 

Картаграфуюцца назвы гары (чардака): гара, чардак, ча хаце, на 
хату, столь, пакбт, пбкат, паталок, вышкі. 

Як на хац'е картаграфуецца на хату ў наступных нас. пп.: 161, 176, 
191, 193, 196, 209, 993, 950, 959, 969, 975, 991, 996, 997, 300, 304, 308--311, 
930, 331, 335, 337--340, 431, 434, 447, 451, 465, 705, 711, 729, 769, 
787, 814, 847, 850, 851, 855, 859, 865, 889, 895, 898, 900, 901, 906, 
918, 920, 922--927, 929, 935--937, 941, 944, 965, 976, 979, 990, 993, 994, 
1007, 1017, 1029. І 

Як уарё картаграфуецца на уарў ў наступных нас. пп.: 9, 26, 28-31, 
38, 39, 65, 74, 113, 259, 269, 303, 678, 688, 729, 758, 759. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце 
агульным адсылачным знакам: 5 чардак -- рэдка; часцей -- стрых. 23 


716 


сталивён ние. 84 чардаёк-- рэдка; часцей--на хаце. 835 уара; ра- 
дзей--на хац'е. 55 чардак -- рэдка; часцей- на хаце. 64 уара; 
чардак-- радзей. на хаце--часцей. 66 уара; часцей - чардак. 
67 паталок; радзей - чардйк. 68 уара; рэдка - чардаёк. 71 уара; 
радзей -- чардаёк. 73 чардёк -- рэдка; часцей -- ўара. 74 чар- 
дак; пал'ёз, на уару- гавораць часцей. 75 чардйк --гаворыць ма- 
лодшае пакаленне, ўуараё-- старэйшае. 78 чардак; часцей - ўара. 87 
чардадк; уара -- больш гавораць. 88 чардак; часцей - ўара. 89 чар- 
дак; часам кажуць на хаце. 91 чардак, але больш гавораць на 
хаце. 128 чардак; раней больш часта гаварылі паталбк. 138 строіх. 
139 стал'аван'н'е; рэдка -- ўара: 140 стал'авани'е. 153 уара; радзей-- 
чардак. 200 ўара; рэдка- чардак. 234 уара; рэдка--чардак. 263 
чардак, стол, палёци. 299" ўарё; радзей --чардак. 302 стбл'-- 
гавораць мясцовыя жыхары, чардак -- гавораць людзі бывалыя. 303 на 
хаце, на уару, але часцей за ўсё гавораць стбл”. 305 на хац'е; чардак -- 
мала гавораць. 333 яа хёц'е; радзей -- чардак. 407 уара; вельмі рэд- 
ка -- чардак. 444 чарддк; часцей - “ўара. 521 уара; рэдка -- чардак. 
527 уара; чардак-- гавораць малодшае і сярэдняе пакаленне. 529 
уара; рэдка - чардак. 536 ўара-- пануючае слова; рэдка-- чардак, 
пазнейшае слова. 540 уара; можна пачуць--на хаце. 5692 чардак; 
рэдка- ўараё. 586 стол, чардак-- ужываюцца паралельна. 604 на 
хбц'е; чардак -- гаворыць малодшае пакаленне. 658 чардак; часцей -- 
уара. 682 уара; часам ужываюць чардак. 712 пакбт; чардаёк -- новае 
слова. 706 уўараё; часцей- стол; рэдка -- паталбк. 715 чардак; 
уара-- больш пашырана. 810 уара; вельмі рэдка - чардак. 8І3 
уара -- назва старая, чардаёк -- новая. 856 ўара, п'асбтник. 864 уара, 
чардбк; на хаце -- найбольш. 866 чардак, п'асбчник. 867 уара, за- 
паасошн ик. 690 чардак, п'асбчн ик. 894 стбл”; радзей -- чардак. 910 
на хёц'е; чардак -- ужываецца рэдка. 969 ўара; вельмі рэдка -- чардак. 
999 зара; радзей - чардаёк. 1004 уара; чардак; на хац'е -- ужываецца 
часцей. 1005 уара; рэдка - чардёк. 1020 уара; рэдка -- чардак. 1021 
чарддск; часцей -- “ўара. 


Карта ЛМ 230 
НАЗВЫ ФРАНТОНА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 158: «зашчытак, закот, 
лабок?» 

З прычыны таго, што матэрыял не дае магчымасці дыферэнцыраваць 
назвы франтона ў хаце і хляве, пры наяўнасці пэўнай назвы на карце 
ставіцца знак незалежна ад таго, да якога віду будынка гэта назва ад- 
носіцца. ; 

Змяшэнне ф, х, хв, п у словах франтон і фацыянт не адзначана. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, які на карце адзначаецца адсылач- 
нымі знакамі, матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральнікаў: 
5 йёв'ел”. 6 йёв'ел”, кан'ёц. 9 кан'ец. 20 лаб'йік- зашчытак у хляве; зашчы- 
так-- у доме. 24 н'ёвил. 928 канёц. 30 залёбак--так гавораць 
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усе; закот -- гавораць цесляры. ЗІ йёвил. 32 шчыт-- калі зроблен 
з дошак; закбт -- калі зроблен з такіх жа бярвенняў, як і сцяна, і з'яўля- 
ецца прадаўжэннем сцяны. 36 шчыт -- з дошак; саломай загнула ла- 
б'Як. 49 шалам дц. 592 парап. 56 закот- у хляве, фартодн -- у хаце. 
60 закбт -- зроблен з бярвенняў; пазастрёшн ик -- з дошак. 67 закат; 
раней называлі фартон; цяпер гэта назва амаль не ўжываецца. 73 фар- 
тдн збіваецца з дошак, а ў хляве часта робіцца з саломы. У тым жа 
значэнні ўжываецца залббак. 78 франтон або залобак; франтон ужы- 
ваецца часцей. 84 лаб'ёк; зрэдку -- фартбн. 85 зашчытак, закбт. За- 
шчытак -- з бярвенняў, часцей робіцца ў свірне. 92 паруп. 98 зала- 
бак -- са звычайных дошак, франтён -- з упрыгожаннямі, разьбой. 101 
фаратон, у старбе ўрём а ўаварыл и лоп зашыц. 113 лёты, залобн ик. 
І25 прал'бт. 128 залобник. 129 залбобник. 133 фантдон--у хаце; 
залбб'ек -- у хляве. 159 прыстрёшак. 168 застрешына. 225 зашчы- 
так; закот робіцца з бярвенняў. У Курганах няма ніводнай хаты з та- 
кім закотам, а толькі хлявы. 226 лимауй 238 шчыт--з дошак; 
закот -- з бярвенняў. 266 зум'бт. 269 закбт--у кл'ёцах. 210 ла- 
бав цк. 281 закбт раней быў у амбары. 286 закбт--у клеці. 298 
закот -- у клеці. 297 залыбник. 299 шантор. 307 франтор -- у хаце. 
308 лпакбт. 326 франтон -- часцей; радзей- вал чык. 830 хран- 
тон--з дошак. 340 застрешчына. 344 зашчытак -- з саломы, шчыт -- 
з дошак. 350 шчытаваюена. 352 закот--у свірне. эд закот-- 
з дошак; шчыт- з саломы. 9357 завал. 365 прычолкі. 490 зашчы- 
так -- пад страхой, збіты з дошак; закдт--з бярвенняў, у хляве. 
431 зашчытак, закот; зашчытак -- у хаце з дошак; закдот--у гумне, 
у хляве, пабудаваны з бярвенняў, больш тонкіх, чым у сцяне. 
435 зашчытак--з дошак, у доме звычайна; закбт--з бярвенняў, 
у гумне. 465 шчыт, зашчытак; старэйшыя людзі часта гавораць і 
закот. 509 шчыт; франтон -- па-новаму. 517 закрыл'л'е. 525 шчыт-- 
у хаце; закот - у гумне. 530 зашчытак - з дошак; закдт - 
зашчытак з бярвенняў. 533 зашчыт, а йесли раж ёй урубл'ивалиса 
броўна, то йёта закбт. 536 зашчытак - з дошак; закдт -- з бярвенняў. 
540 шчыт; закот у клеці робяць. 550 зап'ёранн'е. 556 вил'чык. 590 
зум'бт. 604 запбр. 608 балкон. 609 налббни. 614 хрантдн -- у хаце; 
налдбн ик -- у гумне, пуні. 617 шал'бўка. 622 пакбт. 643 пакбт-- 
у клеці; закот. 645 пакот- у клеці; закот. 647 пакот- у клеці; 
закот. 649 зап'ёрина. 654 пудшчытнык. 656 закут. 657 закут. 658 за- 
кут. 659 закугтбк. 669 п'ерагарбдок. 681х прышчыток. 692 за- 
тышчэ. 696 мурлёта. 7005 прыхил' ле. 7038 прыхил'л'е. 720 пуд- 
шчытнык. 728 вілчык. 725 вилчык. 728 пацыйец рдоблац -- 
з дошак; причилок- з саломы. 792 задбк. 795 зашчытбўка. 816 за- 
шчытак--з дошак; закот--зашчытак з бярвенняў. 817 заша- 
ванне. 819 зашчытак --з дошак; закот -- з бярвенняў. Раней 
закоты рабілі не толькі ў гумнах і хлявах, а і ў хатах; зараз закдбты не 
робяць. 823 задок - з дошак, у хаце, закот -- з бярвенняў у хляве, 
у гумне некалі. 824 зашчытак- з дошак; закот -- з бярвенняў. 828 
шалавён те. 831 закдт; радзей - зашалаван ша. 842 шал'еванн'"е. 
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949. забой. 8615 лоб ик. 899 хварсбн. 901 зашыўка. 914 залоб- 
ник --з саломы; франтон забіваецца шалёўкай. 920 зап'ёруван не. 
922 задбск. 931 храйтон. 993 зашол' оўка, шол'бўка. 1001 засланка. 
1005 зашчытак; у старбйе урём а называл и лоп. 1008 зашел'евац. 
1010 ахвицыйат або франтон; часцей кажуць ахвицыйак. 1013 пры- 
чолак. 1017 закбта -- франтон; прычолак -- з саломы. 1019 мурлаты. 

Як шчыт картаграфуецца шчыток у наступных нас. пп.: 9254, 460, 
708, 716, 723, 725, 745, 752, 783, 786, 789, 936; шчытак -- 937; як лабяк 
картаграфуецца лабак: 682, 872, 874, 877, як фацыят картаграфуецца 
пацыет: 726, 727, 728; як закот картаграфуецца закат: 284, 319; як за- 
шчыт -- зашч ит”: 948, 950, 972; як залдбак -- залабдк: 55, 98; як лоб -- 
лобік: 565, 861; як франтон картаграфуецца фартон: 5б, 79, 81, 88, 84, 98, 
91, 104, 106, 226, 227, 228, 275, 276, 292, 898; фаратон: 101; фатон: 67; 
хвартбн: 259, 605, 611, 613; франтор (хрантор): 294, 296, 300, 301, 305, 
507, 814, 328, 338; 895; хрантора: 602; хрантоль: 624; фрайтон (храйтон): 
925, 931. Адводзіцца ад картаграфавання слова лабок, паколькі яно ў 
большасці выпадкаў не мае тлумачэння; калі ж ёсць тлумачэнне, то 
слова лабок выступае не ў значэнні франтона, а абазначае стрэшку над 
франтонам. Слова лабок сустрэлася ў наступных нас. пп.: 86, 99, 145, 
178, 189, 190, 194, 250, 268, 270, 278, 314, 328, 332, 333, 350, 351, 351, 356, 
358, 363, 872, 390, 408, 446, 450, 459, 461, 498, 499, 502, 529, 547, 562, 565, 
574, 976, 585, б11, б20, 638, 676, 776, 829, 856, 858, 859, 860, 866, 869, 870, 
879, 884, 903, 904, 907, 908, 913, 958, 966, 988, 1002, 1006, 1007. 

Слова лабок картаграфуецца адсылачным знакам у нас. пп. 422 і 586, 
паколькі ў матэрыялах указваецца, што гэтым словам называецца 
франтон. 

Адводзіцца ад картаграфавання таксама слова галубнік у нас. пп.: 
310, 313, 324, 330, 331, 338. 

Не картаграфуюцца словы, якія пададзены ў дужках і праз злучок 
і разглядаюцца як тлумачэнні: 729 пацыйеты (зашчытак). 764 па- 
цыйат (зашчытак). 1017 закота -- франтон. 


Карта ЛМ 231 
НАЗВЫ БУДЫНКА ДЛЯ АВЕЧАК 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 159: 

«Як у вас называецца будынак для авечак: аўчарня, катух..?» 

Як аўчарн ик картаграфуецца слова аўчарн'а ў наступных нас. пп.: 
З. 20, 22, 49, 57, 59, бІ, 83, 85, 86, 88, 90, 103, 107, 108, 109, 110, 112, І14, 
116; 119, 122, 143, 144, 145, 147, 156, 173, 174, 1789, 182, 185, 197, 188, 199, 
190, 192, 198, 200, 201, 202, 206, 208, 212, 214, 225, 240, 244, 246, 251, 251, 
256, 257, 258, 262, 266, 268, 270, 272, 278, 281, 289, 307, 309, 312, 315, 320, 
323, 825, 326, 881, 336, 337, 340, 357, 373, 376, 384, 390, 391, 399, 400, 407, 
421, 423, 425, 429, 430, 436, 437, 442, 451, 452, 462, 469, 476, 483, 495, 509, 
516, 518, 519, 526, 537, 538, 542, 549, 551, 555, 557, 5бІ, 562, 563, 566, 
569, 570, 572, 578, 579, 580, 581, 582, 583, 584, 585, 589, 593, 594, 595, 996, 
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597, 598, 601, 602, 603; 611, 616, 617, 620, 621, 622, 627, 629, 630, 632, 635, 
639, 640, 644, 649, 658, 668, 674, 675, 681, 691, 697, 707, 713, 714, 715, 720, 
7921], 722, 723, 7925, 745, 752. 766, 771, 773, 782, 799, 790, 798, 803, 814, 825, 
826, 827, 830, 832, 833, 843, 845, 859, 860, 8бІ, 863, 864, 869, 870, 873, 875, 
576, 877, 878, 881, 882, 884, 886, 894, 895, 897, 901, 903, 904, 905, 907, 909, 
910, 911..913, 915, 916, 922, 924, 926, 929, 933, 957, 964, 980, 988, 1002, 
1006, 1009, 1011, 1013, 1015, 1016, 1018, 1022. 

Як аўчарн' ик картаграфуюцца словы у наступных нас. пп.: ав'ёчн ик 
195, 233, 249, 264, 350, 370, 388, 475, 486, 510, 573, 658, 654, 656, 662, 678, 
688, 689, 690, 696, 699, 700, 702, 703, 704, 718, 730, 732, 733, 736, 738, 741, 
750, 760, 777, 797, 801, 806, 947, 948, 961, 1007, 1013, 1019; авёшатик 87; 
аўчарн ичык 105, 238; аўчарычка 573; аўчарка 308, 313, 314, 317, 326, 330, 
331, 332, 333, 335, 338, 339, 574, 575, 586, 587, 588, 605, б15, 618, 619, 623, 
б24, 628, 636; аўчарак 893; аўчарык 630; аўчарн ичак 94, 238; аўчарн ица 
610, 612; ав'ёчник 11, 19; увёчнык 655; учарн'а 631, 646, 648; в'ечарн ик 
971; СаМАбЎ 94. 

Як хл'еў картаграфуюцца словы: хл'авбк 1, 68, 70, 75, 97, 191, 195, 
131, 232, 235, 314, 529; хл'авдчак 31; хл'авушобк 419, 458, 755, 853; хл'ав'ёц 
14, 17, 44, 45, 46, 47, 71, 348, 548; хл'еўчык, хл'ёўчык 19, 82, 252, 263, 2739). 
396, 426, 439, 477, 799, 922, 970, 1003, 1004, 1005; хл'аўчук 155, 279, 437, 
800, 853, 942, 1002, 1017, 1021, 1022; хл'евўшн ичак 886; хл'аўшбк 835. 

Як катух картаграфуецца слова катушок у наступных нас. пп.: 5, 10. 
48, 303, 488, 514, 818. 

Як зауаратка картаграфуюцца словы ў наступных нас. пп.: 119 пра- 
ўароўка» 370 заўарбда; 485, 843 зауарадак; 494, 496, 499, 501, 513, 517, 239 
п'арёўаратка; 685 зауород. 

Адзінкавыя назвы картаграфуюцца агульным адсылачным знакам 
у наступных нас. пп.: 154, 157, 159, 160, 170 ав'ірник; 168 круулица. 
692, 936, 939, 960, 962, 986 кучка. 98, 165, 758, 791, 795 аббра; 930 кру-: 
ул'бёк для ав'ёчак; 617, 648 йасл и; 745 кл'етачк и. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова катух у нас. пп. 20, 55, па- 
сколькі яно ўжываецца ў значэнні й4сл'и, куды складаюць сена. 

У наступных нас. пп. прыводзяцца заўвагі збіральнікаў: 9 хлёў-- 
для авечак; спецыяльных хлявоў для авечак звычайна не будуецца. 
У хляве для авечак робяцца катух й, якія называюцца зЗуараткам и. 11 
12 ав'ёчайа заўаратка. 
І3 аўчарник--у калгасе; зауаратка -- дома. 19 ав'ёчник, хл'аўчык; 
калі ў хляве, то -- заўаратка. 80 аўчарн ик адгароджваюць для авечак 
у хляве. 55 хл'ёў-- агульная назва будынка для ўсёй жывёлы. Гэты 
хл'ёў разбіваецца на зауаратк и, у якіх стаяць авечкі. 60 аўчарник-- 
калгасны будынак. 63 аўчарн ик- у калгасе; заўаратка -- для авечак 
су хляве. 65 аўчарник- асобны будынак для авец: катух -- адгаро- 
джаны для авец у агульным хляве. 70 хл'авок адгароджваецца авечкам 
у хляве; аўчарн ик -- будынак для авечак у калгасе. 75 хл'авбк -- аве- 
чкі стаяць у хл'авдчку, а некаторыя будуюць асобны хл'авок для авечак. 
78 зыўерац; аўчарн ик- у калгасе. 87 рая'ей ав'ёшнт ик и звал и, пры- 
буддовывал и ў канцы бал'шбуа хл'ава; йдосц' и ў калхбз'е. 98 хл'ёў-- 
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невялікі будынак для авечак і іншай жывёлы; аддра -- вялікі будынак 
у калгасе. 101 аўчарн'ик-- месца для кароў, коней, авец, свіней: бу- 
даваўся пад адной страхой; у калгасе паасобна будуюць. 104 аўчар- 
фцк- раней і зараз. 106 аўчарниик-- зараз у калгасе. 119 аўчар- 
н'а -- для авечак, а ў калгасніка -- приуардбтка. 1925 у хляве для аве- 
чак адгароджаны хл'авдк. 128 хл'ёў - для жывёлы; аўчарн ик -- для 
калгасных авечак. 133 аўчарн'ик знаходзіцца ў хляве. 151 аўчарня ик 
будуецца за гумном. 165 аббра -- авечкі стаяць разам з каровамі. 170 
ав'ёрн'ик -- у калгасніка; аўчарн'ик -- у калгасе. 176 аўчарник-- не- 
вялікі будынак для авечак пры хляве. 193 аўчарн'ик -- раней і зараз. 
206 аўчарыи а -- зрублены ў хляве пры сцяне маленькі хлеўчык з трох 
сцен. 209 аўчарник- калгасны будынак. 218 аўчарн'ик-- калі мно- 
га авечак, але ў гаспадара проста - хл'ёў. 228 хл'ёў для авечак асобна 
не будуюць, авечкі стаяць разам з каровамі. 243 хл'ёў - для авечак. 
249 ав'ачник- ав'ёч чы хл'ёў; аўчарн ик -- асобна пабудаванае памяш- 
канне. 296 аўчарн'ик -- асобны катух у агульным хляве. 297 аўчар- 
яцк--у калгасе; зыуарбтка - у гаспадара. 298 аўчарна, катух-- 
раней і зараз у калгасе і калгаснікаў. 316, 321 аўчарн ик; у калгасні- 
каў-- пуга. 342 аўчарник; хл'еў н'е назав'ёш. 362 катух -- адгаро- 
джанае месца ў хляве. 374 хл'еў -- для авечак; хл'ёў разгароджан на 
збуарадки. 406 ав'ёчайа зауарада -- адгароджанае месца ў хляве для 
авечак. 407 аўчарн'а -- вельмі рэдка, паколькі асобных будынкаў для 
авечак амаль што не сустракаецца; авечкі стаяць разам у хляве. 421 
аўчарта- у калгасе. 425 аўчарна- у калгасе; хл'ёў -- у гаспадара. 
429 аўчарнта- дзе стаіць многа авечак; зфуарадка -- дзе стаіць адна- 
дзве авечкі. 430 аўчарша--для авечак у калгасе; катух -- месца ў 
хляве, адгароджанае для авечак. 453 хл'ёў, катух -- у гаспадара; ваў- 
абрн'ик -- у калгасе. 459 хл'ава для авец асобна не будуюць. 464 аў- 
чарник; ав'ёчник -- часцей у калгасе. 465 аўчарник--у калгасе; ка- 
тух -- у гаспадара ў хляве. 466 хлёў- у гаспадара; аўчарник- 
у калгасе. 471 катух- у хляве; аўчарн ик--у калгасе. 493 хл'ёў; 
катух -- для авец у агульным хляве. 496 п'арёуаратка або катух -- для 
авец у гаспадара; аўчарник, катух - калгасныя. 499 аўчарн ик-- 
у калгасе; заўарадка -- у гаспадара. 501 аўчарник-- як асобна, спе- 
цыяльна для авец, а так- п'ар'ёуаратки. 509 аўчарна- у калгасе; 
катух, аўчаёрн ик - у гаспадара. 511 аўчарн'ик-- у калгасе; аўчарн ик; 
хл'ёў -- у гаспадара. 516 хл'авушбк; аўчарта-- у калгасе. 518 ка- 
тух --для авечак у гаспадара; аўчарн а -- у калгасе. 535 прыуарат; 
аўчарн ик-- калгасны будынак. 613 аўчарн ик- у калгасе; пўна- 
у гаспадара. 617 катўх- для адной авечкі, аўчарн'а; йасл и -- дзе мно- 
га стаіць авечак; катух. 628 пуня а--для авец; аўчари ик, аўчарня а -- 
у калгасе. 701 хл'йв, овчари ик-- у калгасе. 702 овёчнык; часцей - 
хл'в. 706 аўчарн ик -- раней былі ў маёнтках; хл'ёў. 707 хл'еў, аў- 
чарна -- у калгасе. 745 аўчарн'а, аўчарник -- у калгасе; для авечак 
у хляве клетачку адгароджваюць. 750 катух -- адгароджанае месца 
ў хляве для авец калгасніка; авечкі стаяць разам з каровамі. 752 аў- 
царна, аўчдрник--у калгасе. 761 аўчарник--у калгасніка. 764 
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ваўчарнык; здуород -- у хляве робяць. 779 хл'ёў, звуарада -- адгаро- 
джанае месца ў хляве. 795 абора, аўчарн ик--у калгасе, а раней авечкі 
стаялі ў адным хл'овё. 798 хл'оў, аўчарта--у калгасе. 814 аў- 
чарта-- у калгасе; прыуарац-- у калгаснікаў. 818 аўчарн ик-- для 
калгасных авечак; катушок -- у гаспадара. 827 аўчарн а --у калгасе. 
528 хл'ёў: аўчарн ик -- у калгасе. 629 аўчарник--у калгасе, а раней 
у хляве адгароджвалі аўчари ичак. 631 аўчарн ик. Раней не было такой 
назвы, акрамя што называлі месца для авечак-- хл'ёў. 832 аўчарнга, 
аўчарн ик -- зараз у калгасе. 871 аўчарник--у калгасе. 874 аўчар- 
юцк--у калгасе; хл'ёў--у гаспадара. 882 аўчарник--у калгасе. 
894 аўчарн'а; радзей -- катух. 6897 аўчарта- у калгасе. 915 аўчар- 
ник, аўчариа -- у калгасе. 9292 хл'ёўчык -- асобны; аўчарн'а--у калга- 
се. 960 хл'иў - агульны будынак для жывёлы; кўчка -- месца для аве- 
чак. 988 аўчарн'а; рэдка - катух; аббра -- у калгасе; хл'ёў -- у гаспа- 
дара. 999 аўчарниик--у калгасе, хл'ёў--у гаспадара. 1002 аўчар- 
н'а -- будуецца ў адным будынку; хл'еўчук. 1007 ав'ёчн ик--у хляве. 
1011 аўчарна- у калгасе; хл'ёў -- у гаспадара. 


Карта д) 232 


НАЗВЫ АГАРОДЖАНАГА МЕСЦА ДЛЯ ЖЫВЁЛЫ 
ў ПОЛІ ЦІ ЛЕСЕ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ле 1160: 

- «Агароджанае месца для жывёлы ў полі, лесе: пастаўнік, кашара, 
...неагароджанае: стойла...» 

На гэтай карце картаграфуюцца словы кашара, загарадзь, выга- 
радзь, загарадка, выгарадка, загарада, загарад, пастаўнік, загбн, май- 
дан, якія ўжываюцца для абазначэння агароджанага месца для жывёлы 
ў полі ці лесе. 

Адказы на пытанне Ле 160 «б», якія змяшчаюць назвы неагароджа- 
нага месца для жывёлы ў полі, лесе, пры складанні гэтай карты не ўліч- 
ваюцца. 

Паколькі слова пастаўнік вядома як назва агароджанага месца для 
жывёлы ў полі абэ лесе, то гэта слова картаграфуецца ў пералічаных 
ніжэй нас. пп., хоць з адказаў не відаць, агароджанае ці неагароджанае 
месца яно абазначае: 7, 8, 20, 95, 97, 29, 31, 37, 38, 39, 57, 76, 77, 143, 144, 
171, 173, 183, 188, 215, 221, 224, 357, 426, 435, 653, 655, 662, 675, 684 па- 
стаўн цк. 68 быў раншы, пастаўн ік называўс и, н идал'бка ат хл'ива. 
52 пастаўн йк--у лесе. 175 пастаўник- для кароў у полі. 413, 415 
пастаўн цк--у полі, лесе. 529 пастаўник. 715 У полі называецца 
пастаўн ик. 904 пастаўник, кашара, стойла. 

Слова майдан, як гэта вынікае з адказаў, у сямі нас. пп. абазначае 
агароджанае месца для жывёлы ў полі або лесе, таму яно картаграфу- 
ецца і ў іншых чатырох размешчаных па суседству нас. пп., хоць з матэ- 
рыялаў па гэтых пунктах не відаць, якое месца (агароджанае ці неага- 
роджанае) называюць гэтым словам: 348 у майдан заганяй караве. 
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682 здауарод, стуйло, майдан. 686, 687, 695 майдан. 689 майдан; не- 
агароджанае -- стійло. 693 майдан -- у полі, неагароджанае -- ст'Ий- 
ло. 694 майдан -- агароджанае месца. 700, 703 майдан -- агароджа- 
нае месца для жывёлы пры доме, у полі, лесе. 702 майдан -- агароджа- 
нае месца. 

У наступных нас. пп. адпаведныя знакі ставяцца на аснове адзнача- 
най у матэрыялах формы ўскосных склонаў або назоўнага склону множ- 
нага ліку картаграфуемых слоў: 13 пастаўн ик й -- аўарб2анайе м'ёсца, 
ў л'ёсе жыв блу зауўан ёайуц”. 165 заўаратки. 259 стойла, выўыратк и. 
292 выўырытки; н'а вуарбджаный -- выўаны. 294 выгэрэтки. 383 ка- 
ровы на пбл'и стайёац” у заўарадз' и. 562 заўарадз и. 821 кашары -- 
агароджанае месца ў полі. 942 У полі-- кашары. 

Чырвоным адсылачным знакам даюцца словы аднаго кораня з сло- 
вам кашара. Назвы агароджаных месц для жывёлы ў полі, лесе, утвора- 
ныя ад дзеяслова гарадзіць, даюцца зялёным адсылачным знакам: 2 
ушраўйнка. 34 выуарадна -- зауаратка на поли 2'е-н'и6ц2, куды кбни 
заўанали. 35, 52, 90 выуаражна. 86 выуарадн ик. 47 ауарбда, зы- 
уарода. 67 выўаражн'а -- агароджанае месца ў полі ці лесе. 70 Зыга-: 
радак -- куды заганяюць толькі калгасных кароў. 73 зыўвражн а, зы- 
уврац”. 88 выўаражы -- у полі. 102, 120 йзгерэг. 116 уарбж. 124 
пагнаў у прыгаротку. 130 выуараж. 138 выуараднжа- для коней. 
139 выуарадн'а. 158, 164 выўарадн'а -- агароджанае месца для жы- 
вёлы пры доме, у полі, лесе. 160 абуарбтка. 162 выўарадни и. 170 за- 
уарадн'а бывайа н'ипадал бку дбму, г'е найв'ёнцей (найбольш) кустоў; 
“выўарадн а, зауарадн' а - адно і тойе ш. 174 зауарадна. 196 зыўра- 
да -- называлі даўней. 203 ўуаражанка. 344 кашар- туда хбдз'ац” 
даййц” каровы. 350 у л'ёси уарадз' ил и уардччык, ге стаййла быдла. 
421 авуарбожа--у поли. 428, 432 уарадн к. 463 уарбжа. 488 пры- 
уарат. 524 прыўарат; карбвы хварёл и в'ёл'м и, йих ни унал и дамоў, 
прыуарат зраб'іли. 561 авуарбжанн а. 7388 суорбжа. 740 уорычык. 
764 у пдли, лисе-- кошарник. 868 аўарожа. 951 уород. 958 ка- 
шарйо. 973 оуородт. 

Адзінкавыя назвы агароджанага месца для жывёлы ў полі, лесе аба- 
значаюцца агульным адсылачным знакам: 70 л'ётнии лёўеры дли 
карбў. 222 даржніцк, стойла. 233 агароджаныйа стойн и дл'и кароў, 
п'ирандбснайа зыўарац”. 326 у поли, ла л'ёсу лёў ир. 328, 342, 388, 634 
лаў йр. 423 ладўер, выўан. 427 выуан- агароджанае месца для жы- 
вёлы ў лесе, полі. 458 дбржн'ик; неагароджанае -- паша. 459 пас'б'и- 
шча -- агароджанае месца ў полі. 464 даржн к -- агароджанае месца, 
у якім памешчыкі трымалі скот. 466 пастаўн ик, лду'ер; неагароджа- 
нае -- стойло. 494 у пбли роб ац лёаўйры дла калейсных свин'ёй. 
498 йак у поли вуарожана - выўан. 509 стан -- агароджанае месца 
ў полі за сялом. 511 У полі, у лесе агароджана для кароў -- дбржн ик, 
лаўер. 523 выуан - агароджанае месца ў полі за вёскай каля рэчкі; 
стан -- агароджанае месца для кароў у лесе, бываюць і неагароджаныя. 
540. дрыжн ик -- месца, агароджанае плотам. 546 дражн ик, стан. 564 
вскут; неагароджанае -- стан. 565 лёў иры -- для кароў. 633 заўдн -- 
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для кароў; лёў пир- для свіней. 684 лёуир. 730 пазбышче -- агаро- 
сджанае месца для жывёлы; стыйло--тое ж самае каля дома. 779 
У пойі для жывёлы робяць вал'ёшяик, заўараду. 815 лёў иры; для не- 
агардджанага месца назвы няма. 818 апон, кашара; неагароджанае -- 
стбйло. 905 кашара -- дл'а дн'бўки; дл'а л'ёта -- лёўер. 942 лаўер-- 
у кустах (у калхоз и); стойла -- не агароджана. 958 пл'от'йнык. 

Слова стойла звычайна ўжываецца як назва неагароджанага месца 
ў полі або лесе, на якім ставяць жывёлу ў абедзенны час. У тых выпад- 
ках, калі з адказаў вынікае, што словам стойла называюць агароджанае 
месца ў полі, лесе, яно абазначаецца агульным адсылачным знакам: 81 
стбйла -- дл'а калуасных кароў йес”, авуарожанайе. 84 у поли зеўарац” 
або стойла, ге аддыхайе скот. 87 у'пбли назывёйуц” стбйла -- там 
скот начуйцц, там и дбйуц' кароў. 225 стойла -- вуароджанайе або н'е 
235 стойла -- агароджанае месца для жывёлы як у полі, так і дома. 
236 стойла -- пры л'ёси абуародз ац” круубм. 2177 стойла -- агароджа- 
вае месца, пёісб'ишча -- неагароджанае. '399 стойла -- месца, куды 
заганяюць жывёлу. 480 карбвы л'ётам зауан айуцца ў стойла, у пбл'и 
йно зауарб?анайа; п'езауардбўанайа м'ёсца называйёцца паша. 499 ка- 
ровы моўуц' пастайац у стойле. 500 у поли так уарбгац' стойла. 617 
стбйла -- месца, дзе стаяць калгасныя каровы ў час даення. Можа быць 
агароджанае і неагароджанае. 651 стойло. 702 стыйло. 712 стой- 
ла - новае слова, абазначае агароджанае месца для жывёлы ў полі. 

Адводзяцца ад картаграфавання матэрыялы, якія не даюць падстаў 
сцвярджаць, што тое ці іншае слова абазначае агароджанае месца для 
жывёлы ў полі, лесе, а таксама матэрыялы, у якіх няма падзелу на пад- 
пункты: а) агароджанае месца для жывёлы пры доме і б) агароджанае 
месца для жывёлы ў полі, лесе, у выніку чаго немагчыма вызначыць, 
пры доме ці ў полі, лесе называюць прыведзенымі ў адказах словамі ага- 
роджанае месца для жывёлы: 29 пастаўнйк. 59 уаражн'а. 74 Даў- 
ней у.аднаасобніцкай гаспадарцы быў 2ган'н' цк. 76 пастаўн к. 88 вы- 
стай. 92 уаражн' д. 129. Агароджанае месца для жывёлы называецца 
абыўарац”. 149 заўаратки- для жывёлы. 1538 выуан. 154 зауа- 
ратка, выуарадн'а -- ужываюцца паралельна. 157 пастой. 176 пасиа- 
шча, выуан. 182 заўаратка; вельмі рэдка - пастаўн цк. 186, 208, 212, 
345, 361, 364, 559, 657 выуўан. 214, 217 уарбжа. 216 даржник. 219 
гаржнцк. 238 паўгбн. 243 паўг'бн, ге дниуйуц. 304, 328 зуарбда. 
318 заўарадка. 322, 420, 592, 732, 954 зауараг. 325, 416 ауарожа, 
пастаўн цк, стбйла. 387 л'ивёда. 339 стайна. 349 у пбл'и пас'ёйано 
што -- заўбн, а дбма таксама заудн. 366 зауорог -- у йой стайцц' жы- 
в'бла и нбччу и дн'бм. 373 паўбн- у лесеці ў полі. 379 звуарадка -- 
с надворку. 389 тол'к и йе выўан. 391 паша. 403 стан, выўан. 409 
здўараг” абуард?анайа. 410 паўдн. 443 ўарбжа, стойла. 456, 489, 756 
зауарат. 457 выўан- выпусцим туды свин'ёй, карбву. 410, 544, 589, 
669 здуарада. 476 абуарбжа, стойла. 485 стбйла, зауаратка, зауараг”. 
4865 прыўум'ённа, выуўан. 487 заўарац, кашара; пастаўн йк -- ўёта 
кусбчак санакбсу кала ауарбда. 497 пруўм'ён”, пастаўник, стдйла; 
пруум'ён! -- на йим трава расц'ё. 503 выуан - у канцы сяла, куды га- 
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няюць каровы і коні. 514 кароўски стан, выўан- кароўскі. 517 
прыуарат. 5927 стан --месца для кароў у полі або лесе. 587 заўырыг”. 
538 дрыжник. 547 заўараг, стойла. 548 выуан--у полі. 549, 595 
уарбжа, стойла. 573 стойла, кишара. 5177 заўерэда, кышара, стдйла. 
598, 609 заубя. 612 заўырыг, стойла, ган ник. 615 заўбн, стойла, 
праубн. 616. стайна. 620 заўдн, кышдра. 623 выпуск, выуан. 641 
быўан, стойла. 659 уббора. 677 стцдйло, выуон. 704 прыўўннык. 705 
надвбрак. 1716 стойл иво, стыйливо -- агароджанае месца для жывёлы. 
718 поскб' ина. 723 н'йўка--у лесе; двёр-- дома. 725 у л'ёси йе 
н'иўка, дома -- двёры. 737 майдан. “139 пасв'иско або попас. 1758 на 
стайл'и. 767 уброжа. 768 кун” пошоў на ўурудбк; стуйло. 769 уумно, 
зауоро2, пастоўнык, стбйло; середн'ўйе на стойлы скотына. 185 пру- 
умен йе. 788 уарожа, кашара, стойло. 802 кошара. 803 кошара -- 
крыты хлеў; стойла - часовы хлеў. 804 постаўн к -- подуал сты 
лесбк. 841 прызаўрудок. 812 прыуарад; часта -- кашара; радзей -- 
зауарадак. 898 ауарбжа, у загараги. 928 стойла -- агардджанайе 
дла жыв долы месца. 988 кашара, зауаратка. 955 зауорох, кошара. 
964 кошара. 972 кошара -- жывёла стаіць днём і ноччу. 996 уарбожа, 
кашара. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, дзе ёсць заўвагі збіральнікаў 
і носьбітаў дыялекту аб картаграфуемых словах: 9 пастаўн'ик -- ага- 
роджанае месца для жывёлы каля возера. 10 пастаўн ик - для кароў; 
халадбк-- для коней. 22 пастаўн ик-- заўаро?анайе; стойла - н'еза- 
уард?анайе. 71 зыўарада -- агароджанае месца ў полі, куды зага- 
няюць жывёлу ў час абеда. 72 у л'ётни перыйат скот стаййц” у па- 
стаўнику. 79 Кароў заганяюць нанач у пастаўн йк. 88 выўаражы -- 
у полі. 289 ў пбли у лёсе, на калуасным двары -- кашара. 249 
зыуўсраг -- агароджанае месца для жывёлы ў лесе. У полі задуараг'ей 
не робяць. У лесе іх рабілі, калі хавалі скаціну ад фашыстаў. 326 ў пбл'и 
ла л'ёсу- лаўир; неаўарб2анайе м'ёсца -- стан, так у старину при 
цар'й называл и. 312 на пбли звуарада на каранцін. 413 у поли, 
у лёсе --пастаўнак. 431 У полі, лесе-- пастаўн ик, куды заганяюць 
скаціну на дзень. 438 кашара-- ауардўанайо м'ёсцо дл а скаціны 
у пбл'и и кал'ё будынку. 465 заўарог”; зараз звуараг и ў полі і лесе не 
будуюцца. 509 ў пбли-  зыуарац”; стан -- выуараганайе м'ёсца. 511 
ў полы, у л'ёсе вуарбгана дл'а кароў -- дбржн ик, лёўер. 524 кардвы 
хварёл и в'ёл'м и, йих н'и унёали дамоў, прыўарат зраб'іл'и. 541 ка- 
шара - агароджанае месца ў полі. 564 зфуарад заўараг іл и, кардвы 
стайац. 565 зауараг” ауараўуйуц” карбвам; лаўиры--дла кароў. 
617 заўбн - робіцца ў полі для кароў. 628 зфуырыг у пол'е рдб уц; 
су зауырыг” зауын'бйуц” свин'ёй. Заубн рбб'уц” у кустах, зыўын'айуц 
кароў и дбйуц. 636 кашара выўыраўывайццца на пбл'и, йак ауарод, 
выўыраўывайуц” пр'аслам. 762 У полі, лесе-- кошара; пастоўн ик -- 
месца, дзе пасвяць коней. Неагароджанае месца называецца стойло. 
1894. кашара-- агароджанае месца ў полі, дзе начуе скаціна, якую го- 
няць далёка ад вёскі на выпас. 790, 796, 8940 кашадра -- агароджанае 
месца для жывёлы ў полі ці пры доме. 795 кошсра була, дак шче ни 
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булб колхбзаў (агароджанае месца на полі ці ў лесе). 797 кошара 
была раней. Зараз гэта слова зрэдку ўжываецца ў мове. 805 зараз 
ў колхоз и зроб ил и кошару, а рдн ше ше роб ил и. 810 кошара - вялі- 
кае агароджанае месца ў полі. 831 кашара--агароджана на 70--100-- 
150 кароў. 91 кошары ў л'ёси ўорог или 844, 845 кошара - ага- 
роджанае месца пры доме, у полі і лесе. 942 лаўер-- у кустах, каша- 
ры- у пбл'и. 974 кашдара -- у полі, лесе; загбн -- у полі агароджаны. 
975 кошара- дзе жывёла стаіць і днём і ноччу. 979 кошара -- ага- 
роджанае месца ў лесе ці каля хаты. 1004 кошара закўтана жёрт'ем. 
да худобу. 


Карта Хь 233 
НАЗВЫ БУДЫНКА 3 ПЕЧКАЙ ДЛЯ СУШКі СНАПОЎ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Л? 161: 

«Будынак для сушкі снапоў: а) з печкай: ёўня, ёўня, авін...» 

Адводзяцца ад картаграфавання назвы будынкаў, якія выкарыстоў- 
ваюцца не для сушкі, а для складання снапоў, а таксама словы лазня, 
баня як назвы будынка, які ў некаторых месцах Беларусі выкарыстоў- 
ваецца толькі для сушкі ільну. Звычайна ж у межах Беларусі гэты бу- 
дынак прызначаецца для мыцця людзей: 13 Одна з печкай, суша 
снапы. 21, 22, 29, 31, 46, бі, 85, 94, 97, 101, 109, 124 ток. 73 шаха або 
нав'ёс. 87 шаха -- крыша на чатырох стаўбах. 88 пўна. 98 шалаш. 
144 лозна-- дла сушка л'на. 155 лон сушац у лаз'ии. 160 лазнга. 
165 Одна. 188 Для сушкі снапоў ільну выкарыстоўваецца лазия'а. 
221 лаза. 463 бана. 488 Сушаць снапы ў лаз'я и. 776, 779 уўмнод. 
750 лазн'а-- у большасці сушаць лён. 
Адзінкавыя назвы будынка для сушкі снапоў аднаго кораня з сло- 
вам асёц” даюцца зялёным адсылачным знакам, назвы, утвораныя ад 
дзеяслова сушыць -- жоўтым адсылачным знакам. Словы вав'ін (нас. 
п. 308), в'ин” (нас. п. 620) картаграфуюцца як слова ав'ін. Іншыя адзін- 
кавыя назвы будынка для сушкі снапоў абазначаюцца агульным адсы- 
лачным знакам. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, у якім ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў і носьбітаў дыялекту аб картаграфуемых словах: 4 авйн- 
с п'ёчкай; снапы в'ёшайуц” на жёртк а и палац п'еч. У сушылцы сўшац” 
з'арнб. 6 сушарка- лон сушац. 7 восиц --для сушкі снапоў. З 
у восице лон сушыли. 10 вдсец” ужывалася раней; сушылка -- ця- 
пер. 17 асёц' -- прыбудова пры таку. Унутры яе мелася печка. Уверсе 
паралельна радамі прымацоўваліся жэрдкі, на якія ставіліся снапы для 
сушкі. 20 вдсац ужывалася раней. 30 вбсиц - даўней снапы су-: 
шылі, зараз там лён сушаць, як мнуць. 33 вбсиц -- з печкай, для сушкі 
снапоў. 35 Раней былі асёци. 36, 37 Лён сушаць у асёци. ЗЭ 
снапы сушыли у асёци. 48 асёў- дла сушка снапоў. 49 Снапы 
сушаць у ас'ёц'и, якую прыбудоўваюць пры таку. 64 асёц -- з печкай, 
у адным канцы снапы сушылі, у другім ток зроблен. 69 асёц - с п'ёч- 
кай на пбл'и, а ран'ёй--у таку. 10 асёц” была раней. 71 асёц - 
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дз'е сўшуц” дабро. Пры асёци ток, пёчка и цапк й; на ййх ставили 
дабро. 75 асёци даўн ёй была, цап'ёр ничоуа н ама. 17, 79, 82, 88, 
94 асёц'--зп'ёчкай. 81 асёц--з печкай; к асёци прыстрайивайццца 
ток. 83 восиц -- месца для сушкі; там можа быць і печка. 92, 9З, 
96 рашка. 95 сушёлна. 106 йбўнта- не таку. 1175 сушылнга. 
119 сўшац”. снапы у р'ёйи с п'ёчкай. 121 йбўн'а на ўарбги стаййц. 
124 йбўна- ге сушыли снапы. 125 йбўни ран'ёй былі, там тап или 
п'ёчку. 128 снапы сагцли на йёўну, йёўнта тап иласа, а на таку ма- 
лац'йл и; йёўн'а и ток был пад адной крышай, ц'ип'ёр ужб йётауа н'има. 
129 на йбўн у саг ли снапы и малацили жыта ў чатыры цапы. 130 
йбўни былц 134 асёц - висбкайа и п'ёчка на з'амл'ё; йёўшта дак 
хата. 135 йбўна - з печкай у таку насупраць варот. 161 вбс ац” была 
ў даўнія часы, а цяпер усё кармавое сушаць у лп'ареплатах і друках. 
159 вбс'ац” -- будынак з печкай для сушкі снапоў. 191 ас'бтка, асёц”- 
це. 192 Даўней рабілі асаци. 1938 асёц-з печкай. 196 асёшц 
ц'ап'ёр уже н'ет. 197 асёц' -- была даўней, там сушылі снапы, а мала- 
ціць выносілі на ток. 200 асёц” драўл'ёнайа с п'ёччу, стаўл' айицца 
дал'бка ад пуни, зато што бывайа мбжа зауарецца; там снапы суша, 
лон й дабро. 202 вбсиц' -- сушылка. 203 йбўн'а-- была раней. 204 
восиц у уумнй с п'ёчкай. 207 Снапы сушылі ў вбсици. 209 
вбсиц -- памашкён не, ге сішац снапы. 210. вдбсиц --з п'ёчкай. 
213 восац - ге сушыла снапы, лбн. 220 сушна- ге снапы сўшац, 
гавораць і вдбсец. 224 вбсаиц рачёй была, цап ёр- бана. 240 
йбўна; асёц -- старая назва. 248 йбўн а-- будынак, дзе складаюць 
снапы, сена, салому. 269, 274, 293 йбўн' и был ран'ёй. 310 йбўна-- 
с пёчкай. 314 у йдоўн и сушыли снапы; цап'ёр йих нима. 329 йбоў- 
н'а--з печкай, як у бані; асёц -- з печкай пад палом. 331 ас'ёц -- 
з печкай без дзвярэй, ёсць акно, у якое падаюць снапы і праз якое ла- 
зяць; у гумне ставіцца йоўн ё-- з печкай, яна, як баня, можна нават 
мыцца. 338 ў йбўн и п'еч г'ёлыйицца ны вархуў и снапбў м'есцицца 
Обл шы; асёц'-- мен шы йи кыпайццца дамка, у йакдй г'ёлыйицца. п'еч. 
347 аван трёбо паліц”, снапё сушыц. 862 сўшна- дзе сушаць толькі 
лён. 863, 401 сушыла. 404 сўушн'а -- будуюць з печкай і без печкі. 
408 сушна-- будуецца з печкай і без печкі. 409 суша -- толькі для 
ільну. 429 всс'ец” -- будынак з печкай, які знаходзіцца пры таку. 430 
вос'ец' -- для сушкі ільну, з печкай. 442 сушн'а-- будынак для сушкі 
ільну. 444 Лён сушаць у сўшн и. 445 сўішна--на лён, каноплі. 451 
суша з печкай--для сушкі ільну. 454 сўшн'а- толькі для сушкі 
ільну. 457 сушна- як хата, з печкай пры зямлі, на палаткі ставяць 
лён і сушаць. 466 ёбўня была раней, зараз няма. 469 вбсац - для 
ільну з печкай. 471 йбўни і азардды будавалі калісьці, зараз іх 
у вёсцы няма. 474 сўшна--для ільну. 477 Зараз такіх будынкаў 
няма. Толькі старэйшае пакаленне памятае, што ў таках былі сушн'а 
або восацци. 489 в'бсац' -- для сушкі ільну. 495 сушна; у йей йес 
печ б'ас ком ина, напал вайуц” добра и стаўлайуц лон на жёртках. 
496 сушн'а-- дзе сушаць лён. Унутры печ без коміна. 499 Да вайны 
была сушылка. 509 йбўна-- будынак для сушкі снапоў, з печкай, 


787 


“У Ў 


змяшчаўся ў гумнах. 511 Раней у йбўн и сушылі, у ёй была печка. 513 
рабёй у уумнё была йдбўн'а. 514 йбўни зараз няма. 516 Некалі 
ў гумнах рабілі йбўн и. Йбўн'а прадстаўляла сабою зруб, у якім стаяла 
печка і палок, куды клалі снапы. 517 Зараз йбван” няма. 521 йбўнга; 
цяпер яе няма. 523 Раней сушылі ў йдўні -- будынак для сушкі с печ- 
кай. 525 йбўна; цяпер няма. 528 йбўна, вбсац; цяпер іх няма. 
541 йбўн'а-- сушаць снапы і лён. 566 йёўн'а--с п'ёчкай. 576 су- 
хжмеёла. 579 йбўна; цяпер няма. 586 йбўн'а -- накшталт бані з печ- 
кай. Цяпер няма. 588 йоўн и рашы были 598 йбўна- з печкай. 
601 ўоўн а -- была раней. 604 йбўн'а - была раней. 617 Для сушкі 
снапоў ужывалася йёўня. Будавалася яна ў гумне. У ёй часта будава- 
лася падасець (печ), але магла быць йеўня і без печы. 628 сёц,; 
у уцмте йосц пыдасёц, ге топуц” изпадн'Чзу. Ибўна -- саб'л'йва 
л'он сушу, танку; п'ёчка йосц. 936 йбўнта здз'ёелына ў уумн'е, йак 
хатка, стынавйлиса снапы на тей бок, па йеты бок тбп' уц” п'еч, за- 
крыйуц печ, атчын айуц” вак ёнцы, йидз'ёц” дух и так сдбхнуц” снапы. 
Йоўта низкайа, ал'и шырбкайа; у йбй змашчаласа да 1000 снапоў. 
Была ў быуачёйшых л'уг'ёй. С'ец”, асёц' -- вышей йбўни. Была у б'ад- 
нёйшых лугёй. 642 йёўна, сец! дз ёлылис у сарбдку ны уумн'е; 
п'ёчка ў йёўн и г ёлыйцца, дак у бан и. У йёўн и снапы лбжуц” ныв'ар”- 
сё. С'ец” пыстав' ицца в'исбкыйа, застбл ицца. Зн'йзу г'ёелыйццца пыда- 
сёцца (печ) и тбпицца, дым иг'ёц' и снапы ув'арс'ё сбхнуц”. 706 суш- 
на, сушылка -- для сушкі ільну. 728 буданак з пичкайўу, де сушац” 
снопё, зовёцу'а сушна. 795 сушылка -- для сушкі ільну і канапель. 
Раней такіх сушылак не было, пабудаваны яны ў калгасе. 764 сушыл- 
ка -- будынак для сушкі снапоў (паявілася ў апошні час). 783 суш- 
ша -- для сушкі ільну. 788 сўшн'а- дзе лён сушаць. 794 сушяа-- 
для сушкі ільну. 809 сушылка- у ёй печка з лежакамі. 818 суш- 
н'а--з печкай. 815 суцшылка -- будынак з печкай. 826 сушылка - 
з печкай. 827 восец -- з печкай. 829 вбс'ец -- як хата, у сярэдзіне 
печ. 880 сўшама--з печкай. 831 вдосац -- на чатыры вуглы, як хата. 
Чатыры бэлькі ад зямлі па 30-40 см. Адны бэлькі вышэй, другія ніжэй. 
На іх кладуць снапы. Ёсць печ. Цяпер ужо такіх будынкаў няма. 837 
сушн'а -- будынак з печкай для сушкі снапоў. 849 сушылка -- з печ- 
кай. 857 ёўня -- будынак з печкай для сушкі снапоў. 871 вбсец, 
ібўн' а: ёсць толькі словы, а пабудоў няма. 872 ёўн”а, сушылка -- бу- 
дынак з печкай для сушкі снапоў. 874 йёўн'а-- будынак з печкай. 
Ёсць зараз у калгасе. 877 йбўн'а --з печкай, в'бСац' -- без печкі. За- 
раз іх няма. Ужываюцца толькі словы. 885 вбс'ец” -- дл'а сушки л'на. 
588 ёўша--як баня, з печкай; вдсац -- на таку клалі агонь, а столь 
замазвалі глінай і на яе сыпалі жыта або лён для сушкі. 898 йбў- 
на--з печкай. 899 йбўна--у гумне, дзе снапы сушаць. 905 йдбў- 
ша--дли сўушки снапоў. 910 у уумнё гёлайецца сушылка - йёта 
йбўн'а, йайё тбтац. 922 восец --у гумне, йбўна-- асобна. 928 
йдўн'а -- будынак з печкай для сушкі снапоў. 932 йбўн'а -- печка на 
зямлі; авйн -- мост наверсе, а печ пад нізам. 938 йбўн'а - будынак 
для сушкі снапоў. 942 йдоўн а -- будынак у гумне для сушкі снапоў; 
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цяпер няма. 943 вос ац'-- будынак для сушкі снапоў. 944 Сушаць 
снапы ў вбсеци або рыў'е. 970 сушылка -- робіцца з печкай; сушаць 
снапы, а таксама для таго, каб высушыць лён для прадзіва. 976 
йбўнт а--цяпер не будуюць. 980 йёўня- не ўжываецца; для сушкі 
ільну -- сўши'а. 988 йбўша і рэдка--ёўна. 1010 каліс казал и 
бсац, цшеп'ёр на пбл'и сўшац. 1011 Раней была бсец” або сушнга. Гэта 
будыначак з печкай у гумне або асобна. 1018 йдўн' а робіцца для 
сушкі ільну, вдс'ац” -- для сушкі снапоў. 


Карта ЛМ 234 


НАЗВЫ ПРЫСТАСАВАННЯ ДЛЯ СУШКі СНАПОЎ, Вікі, ГАРОХУ 
і КАНЮШЫНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Л? 161: 

«Будынак для сушкі снапоў: б) без печкі: азярод, азарбд, азарода, 
байрак...». 

Адказы на пытанне Ле 161 «б», у якіх прыведзены словы, што абазна- 
чаюць будынкі, а не прыстасаванні для сушкі снапоў, адводзяцца ад 
картаграфавання. Акрамя таго, адводзяцца ад картаграфавання адзінка- 
выя словы, сэнс якіх незразумелы: І, 118, 296 сарай. 102, 119, 313 педна- 
в'ёс. 62, 109 пав'ец”. 152, 226, 230, 231, 244, 248, 273, 296, 316, 321, 436, 
622 сушылка. 271, 940 пума. 153, 270, 283, 308, 310, 313, 323, 324, 328; 
330, 831, 342, 574, 590, 916. уумно. 199, 921, 923, 1007 вбсаў. 298, 299, 
302, 332, б19, 983 нав'ес. 323, 570, 1013 ток. 337, 360, 470, 978 сушнга. 
585, 587, 591, 594, 609, 634 ас'ёц”. 646, 648 сец. 723, 725, 733, 971 клу- 
ша. 149 вышки- для сушкі снапоў. 460 плашчатка. 606 ёўна. 607 
ав'йн. 652 хлывец. 658 абориу. 662 барак. 674 крыты ток. 804 
У мінулым годзе пабудован калгасны сушыльны ток. 912 шопа. 9193 
восац, бсец. 914, 1026 бсац. 937 пав ёц. 941 уумнб, пўн'а. 967 
ранше был'и так'ё м'естоподы. 968 урунт, з'ароны -- дзе сушаць снапы. 
979 лёскі. 1001 прыуум'ённ'е. 1023 на пдбл'и кадёата уаварыли в'6- 
сац и. 

Жоўтым адсылачным знакам даюцца адзінкавыя назвы прыстаса- 
вання для сушкі снапоў, вытворныя ад слоў астрдўкі, астраўё. Адзінка- 
выя назвы адзначанага прыстасавання, утвораныя ад іншых кораняў, 
картаграфуюцца агульным адсылачным знакам. Як слова жэгіні карта- 
графуюцца словы аднаго з ім кораня. Ніжэй прыводзяцца і заўвагі збі- 
ральнікаў: 16 п'арёклац. 26 ижёўинт и устрайвайуц” йак стоду, ты- 
к'Ийй тры палк и, сукаватыйй састаўл айуц” и укрууовуйу абклыдайуц, 
што их н'ийдз'е ни видац. 35 На жейўйины ў большасці кладзецца 
канюшына і гарох. 36 жаўйины, аз'арот. 40 дрбнуйи. 49 парёкла- 
ды -- слупы став'ац' у шарёнх. 59 стажары. 73 друки або часцей -- 
астроўк и; у вастроўках йачм'ён” суша, віку. 89 астраўйб -- сушаць 
ярыну. 139, 140 п'арёклад -- былі раней. 149 вышки- дла сушк'и 
снапоў. 161 Цяпер усё кармавое сушаць у п”ареплатах і друках. 188 
На аз'арбдах сушац' в'ику. 189 аз'арбт -- будынак для сушкі снапоў, 


789 


без печкі. 191 аз'арбды - на іх сушаць канюшыну і сена. 192 аз'а- 
роды --- сушыць снапы, але ў нас няма. 193 азарбды -- без печкі. 197 
азароды цяпер на ставяць, а робяць малыя друки. 200 азардт - уета 
так іда таўстыйа палки дз'в'е ўкбпвайуцца з дз'йрками и у уётыйа 
дз'арки устаўл айуцца жёр2 и, тады зарёг ац” снапы. 204 п'арёплаты 
улатк'ийа, аз'ардбды сукавётыйа. 207 на друках сушац” гарбх, ўурёчку, 
кан'ушыну, в іку, а на аз'арбдах - жыта. 209 аз'арбт -- прыстасаван - 
н'а л'а уумна, г'е сўшац” снапы; п'ерапл'дбт -- прыстасавён ни а дл'а су- 
шёнтта снапоў, урёчк и, кан ушыны, уарбху. 218 дручк й - невысбк ийа 
слупы, у дручкй аз'арёг им уарбх; аз'арбт -- высбк'ийа хвайбвыйа слу- 
пы, на йих аз арег или снапы. 214 аз'арбт- для сушкі снапоў на два- 
рэ. 219 ран'ёй были аз'арбды. 222, 225 аз'арбт; у вёсцы іх няма. 239 
з'арбды даўно был'і пасці што ў каждауа; друк и -- укбпвайуц” шулы 
з вал цкими Са йна йих вёшайуц. 235 парёклат. 246 сц'ах 
йм'ёейа тры, пац” рашатн оў, вулоб и, патпдры, снапы падайўц” падавал- 
кай, зарёгуц” па тры снапы м 'ёждц Ва и. 247 будынак дла сішкі 
снапоў с пбл'а -- уета з'арбт ци сцах, ци тарёплат. 248 сц'ах; у не- 
каторых вёска гэта называецца пярёплац”; сц'ах ставілі ў гумне. 251 
аз'арбт, а цатер заву” сцах. 264 астравіны. 350 даўней были 
агз'арёды на сушент'а уардху, речыны. 430 аз'арбд- для сушкі снапоў 
без печкі, але цяпер няма. 468 аз аробдаў у вёсцы амаль няма. 464 
У вёсцы зараз няма аз арбдаў, раней былі ў кожнага гаспадара. 467, 
468 астраўй. 471 йбўни і аз'арбды будаваліся калісьці, цяпер іх. 
у вёсцы няма. 474 аз'ардды зараз не будуюцца. У вёсцы Дабрынёва 
яны зніклі год 20--25 таму назад. 477 аз арбды былі аж да калектыві- 
зацыі. 486 стражына. 491 Некалі былі аз'арбды. 492 Некалі сушылі 
на аз'арбдах. 493 цап'ёр азарбдаў нама. 494 снапы в ёшайуц су- 
шыц на аз'арбг а. 496 аз'арбд раней быў у кожнага гаспадара, цяпер 
няма. 499 аз'ароды -- ўёта тры сталбы и жёртк и, веёшайуц” туды сна- 
пы. Хто хоча рётка наб іц” калы - уёта ўжо птп'ерапл'бт. 502 ран ша 
аз'арбды был й, став ил и решёцины, патпирал ий сбхи, каб н'е абвал и- 
ласа, у рашёц инах праг бўбывалиса дырки итуды ўстаўл іл иса 
жордки, там аз арбгилис” снапы. 506 нёкали на аз'ёародах су- 
шыли снапы. 507 Снапы вешаюцца на аз'арод уніз каласамі. 516 
аз'арбт маёйе такийа частки: рашёцины, жёртки. Рашёцины- уета 
слупы. 522 аз'арбт; цяпер іх няма. 530 аз'арбт; былі раней, цяпер 
няма. 531 аз'арбт; цяпер азярбдаў няма. 589 з'арбт; цяпер няма. 
550 кбзлы. 628 дл'и сўшка л'ну кдзла. 752 аз арбды кол'ис” был'й. 
774 аз'арбт; цяпер азяродаў няма. 784 аз'арбды былі раней, аднак 
у вёсцы ніводнага не захавалася. 791 аз'ерёт; зараз іх няма. 821 
аз'ароды былі раней. 829 аз'арод -- гэта тры вялікія слупы з прымаца- 
ванымі да іх жэрдкамі, паміж якімі затыкаюць снапы. 881 аз'арбдаў 
цяпер няма. 847 кол ие були оз'ербды. 951 знайуц” некаторыйа слова 
аз'арбд. 858 быў аз'арбд. 867 бул'ч азарбды. 9992 кбзлы; на іх кла- 
дуцца жэрдкі. 932 на дваре сўушац” на коз'ёлцах. 942 Ставяць 2-3 
казлы, на якія кладуць жэрдку, а паабапал ставяць снапы. 974 ўўмно, 
под -- прыстасаванне на чатырох слупах з насцілам, для сушкі снапоў 
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на сонцы. Яно будуецца на полі або на прыгуменні. 998, 1014 аз'ербд-- 
“зроблен так, што паміж перакладзінамі кладуцца снапы. 999 аз'ербды 
былі раней. 


Карта Л 235 
НАЗВЫ БУДЫНКА, У ЯКІМ СКЛАДАЮЦЬ СНАПЫ, САЛОМУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 169: 

«Як у вас называецца... будынак, дзе складаюць снапы, сена, салому: 
гумнб, адрына, андрына, адрынец, пуня, кліня..?» 

Матэрыял адказаў на гэта пытанне дазволіў скласці асобную карту 
назваў будынка, дзе складаюць снапы, салому. Найбольш пашыраны 
на картаграфуемай тэрыторыі назвы: ўўмнб (уўнноб, ууно), ток, клуна 
(кл'унга). 

Наглядаецуа недакладнасць у некаторых адказах на гэта пытанне, 
калі прыводзіцца па некалькі назваў будынка, напрыклад: уўмяб і Тох, 
кліна і уумнб без пэўных тлумачэнняў. У выніку гэтага на карце ста- 
вяцца два знакі ў наступных нас. пп.: 2, 15, 23, 25, ЗІ, 40, 94, 103, [15, 
161, 189, 195, 208, 219, 914, 956, 957, 9277, 280, 982, 986, 988-- 991, 295, 300, 
307, 314, 318, 322, 325--327, 463, 505, 509, 514, 516, 540, 543--545, 582, 
664, 684, 686, 717, 725, 736, 796, 760, 761, 802, 808, 809, 907, 967, 983, 992. 

Наносіцца на карту слова уўмно ў нас. п. 308, слова ток -- у нас. 11. 
294 згодна адказу на пытанне М? 161. 

У нас. пп. 73, 74, 101 слова ток наносіцца на карту на аснове наступ-: 
най заўвагі збіральніка: уўмно -- месца, на якім стаіць пуўна, Ток. 
У нас. п. 506 ставяцца два знакі на аснове наступнага тлумачэння збі- 
ральніка: ток -- снапы складаюць; ток -- усё месца ў ўуумиа”'е. 

У некаторых адказах ёсць заўвагі збіральнікаў аб тым, што ў тым ці 
іншым нас. п. слова гумно не з'яўляецца назвай будынка для сна- 
поў, саломы. У такіх выпадках слова гумно не наносіцца на карту. Заў- 
вагі збіральнікаў адзначаны ў наступных адказах: 19 уўмино-- месца 
перад пун'ай, дзе сушаць сена. 28 Гумном называецца пляцоўка перат 
токам і пун'ай, якая часта выкарыстоўваецца для сушкі сена. 32 ўум- 
нд -- месца, пляцоўка перад токам. 95 ўумяо -- плошча зямлі, на якой 
стаіць ток і якая прылягае да тбка. 49 Пры пуняй робяць ток, на якім 
малоцяць. Тут жа прыбудоўваюць ас'ёц”. Усе гэтыя будынкі і месца, на 
якім яны знаходзяцца, называюць уўмяод. 55 уўмно -- гэта плошча, дзе 
размешчаны ток, пун'а; гэта і свабодная пляцоўка, на якой могуць су- 
шыць снапы. 59 ўумнб -- пожня каля сарайа. 692 уумняб-- двор (ме- 
сца каля гаспадарчых будынкаў). 65 ўўмнб -- плошча каля Тбка і пу- 
ни 66 уўмноб- гэта палянка толькі каля сёци. 68 уумно -- лужок 
такі (плошча) пры таку, якая не ўзворваецца. 69 уумнб ўжываецца 
ў значэнні плошчы перад пўя'ай і токам. 71 уўмно -- плошча, дзе зна- 
ходзяцца асёц, пуна, ток. 73 уўумнб-- месца, на якім знаходзяцца 
пуша, ток, а таксама пожня каля пуняй, току. 74 уўумно -- месца, дзе 
размешчаны пуга, ток. 78 уўмнод -- месца, дзе знаходзіцца пума. 84 
уўмнб кругом піў й, дзе прасушваецца сена. 98 уўмно--дзе сушаць 
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снапы перад пўя'ай. 101 ўўмнб -- пляцоўка перад тбкам і пўн'ай: 104 
уўмяд -- перад тбкам і пуя'ай зарослая травой пляцоўка, на якой су- 
шаць сена. 123 уумяб-- пожня, на якой пабудаваны ток, а побач ко- 
сяць сена. 128 уўмябм называецца месца, дзе цяпер малоцяць. 129 
уўмно -- плошча каля току. 135 ўўмяб-- пляцоўка каля пунш, дзе сУ- 
шаць сена. 196 ўуўмяо-- месца перад Тбкам ці пун'ай, дзе расце тра- 
ва. 200 уўмноб -- месца, агароджанае плотам; на уўмя'ё ставяць аз'а- 
роды, пун'и, восици; уумнбм завуць падаййн'е. 222 уўмнб-- пля- 
цоўка перад токам. 226 уўмно- гэта ток, пўна і пляцоўка каля іх. 
227 ўуумндм раней называлі ауарод. 229 уўумно- гэта пляцоўка. 230 
уўмнод -- месца, дзе знаходзяцца сарай, пун'а, ток. 232 ўумяб -- дзе 
сушаць снапы, не будынак. 233 уўмяоб -- плошча, дзе будуюцца ас'ёц, 
ток. 234 уумно- гэта, дзе даўно былі ток, вбсиц, пума і з'ароды 
стаялі. Яно было абкружанае будынкамі. 987 уумнб -- дзе ёсць аз'а- 
рдды, пуна; ток- дзе малоцяць. 253 уўумнб- гэта плошча, на якой 
стаяць пўн'а, з ардт, ток. 259 уўмно-- месца, адведзенае для скла- 
дання снапоў у сцірты пад адкрытым небам. 264 уўмяю- пляцоўка 
каля пун'и і тбку. 266 Месца, на якім знаходзіцца пуя'а, называецца 
уўмнб. 850 пал'цб перад адрынай называлася уумнбм. 465 уўмно-- 
агароджанае месца, на якім знаходзяцца пуўна і восиц. 477 уумном 
называецца пляцоўка перад токам для сушкі сена. 509 уўмнб-- пло- 
шча, дзе знаходзяцца ток, аз'арбд, пўж'а. 512 уумяб -- месца, дзе раз- 
мешчаны луна, ток, йбўна. 524 Ма агароджаная частка .ісядзі- 
бы, на якой размяшчаюцца ток, пўн'а, аз'ардбды. 682 уўмнб-- плошча 
каля клін и, яна знаходзіцца супраць дзвярэй. 687 Ппумнб-- пляцоўка 
перад клін'ай. 695 уўмно- плошча, якая прылягае да клуни. 723 
уумнод -- каля клін и. 727 уумно- гэта ўсе халодныя пабудовы. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова ўўмно ў нас. п. 281, якое 
ў адказе мае пры сабе незразумелую памету збіральніка адносна пры- 
значэння гумна; гэта ж слова не картаграфуецца і ў нас. п. 1007 з па- 
метай: «уўмно -- дзе кладуць сена». 

Адводзіцца ад картаграфавання слова сарай, якое ў адказах не мае 
пры сабе ўказання на прызначэнне называемага памяшкання. Яно ад- 
значана ў наступных нас. пп.: 4, 13, 29, 54, 57, 59, 74, 83, 124, 134, 230, 231, 
263, 293, 296, 433, 463, 643, 645, 647, 792. 

Па гэтай жа прычыне не наносіцца на карту слова стадбла ў нас. пп. 
20, 151, 928 і слова сыраббйнга ў нас. пп. 907, 910, 914, а таксама ў нас. 
п. 220, дзе пры першым абследаванні зроблена памета: у мацнейшага га- 
спадара сыраббін'а, пры другім абследаванні -- уўмноб, якое і наносіцца 
на карту. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, якія не з'яўляюцца назвамі 
гсобнага будынка, дзе складаюць снапы, салому: ав'йн (нас. пп. 91, 118, 
292, 300), хл'еў (нас. пп. 81, 898, 1007), пав'ётка (нас. п. 22), паднав'ёс 
(нас. пп. 119, 242), нав'ёс (нас. п. 296), пыдпав'ёц” (нас. п. 605), аз'ерот 
(нас. п. 836). 

У сувязі з тым, што слова пўн'а нанесена на карту назваў будынка, 
дзе складаюць сена (карта Хе 236), яно на гэту карту не наносіцца, 
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хоць слова пуна з'яўляецца назвай будынка для снапоў, сена, 
саломы ў наступных нас. пп.: 52, 58, 59, 63, 64, 72- 74, 77, 78, 8І, 84, 
87-89, 92, 93, 98, 100- 102, 113, 190, 191, 196, 130, 131, 171, 180, 189, 209, 
209, 223, 227, 229, 232, 241, 243, 245, 252, 255, 258, 259, 266, 269, 271, 273, 
294, 299, 308, 319, 323, 324, 468, 508, 640, 860, 909. 

Па той жа прычыне не наносіцца на карту слова адрына ў нас. пп. 
161, 341, 343, 345, 346, 350, 357, 365, 368, 498, 781, 820, 875, 881. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова белуан (нас. п. 570), якое не. 
мае пры сабе ніякіх тлумачэнняў. 

Да слова уўмно ў адказах даюцца розныя па зместу паметы збіраль- 
ніка: а) уумнб -- будынак, дзе складаюць снапы (нас. пп. 5, 7--10, 95, 
30, 33, 34, 43, 44, 115, 169, 173, 248, 249, 260, 262, 283, 298, 302, 304, 313, 
926, 331, 947, 349, 572, 379, 389, 416, 422, 459, 469, 480, 481, 486, 503, 511, 
526, 530, 531, 534, 556, 558, 565, 566, 596, 628, 636, 638, 642, 672, 761, 779, 
783, 784, 794, 799--801, 807, 813, 817, 823, 829, 831, 835, 6849, 857, 871, 874, 
877, 699, 905, 913, 918, 933, 943, 975, 991, 995, 1008; б) уумяб -- дзе скла- 
даюць снапы, сена (нас. пп. 11, 175, 280, 348, 366, 385, 387, 444, 453, 494, 
496, 502, 515, 516, 521, 523, 539, 71І, 713, 761, 791, 816, 938, 980, 999); 
в) ўўмнод -- дзе складаюць снапы, сена, салому (нас. пп. 42, 79, 139, 140, 
158, 159, 164, 279, 289, 348, 401, 529, 535, 593, 624, 666, 716, 744, 809, 830, 
537); г) уўмно -- дзе складаюць снапы, салому (нас. пп. б, 24, 129, 192, 
278, 525, 596, 706, 795, 797, 825, 826, 832, 897); д) уумно -- дзе складаюць 
збожжа (нас. пп. 20, 183, 274, 389, 430, 445, 495, 567, 819, 824, 897); 
е) ўўмнод -- дзе складаюць жыта (нас. пп. 15, 152, 378, 418, 564, 673, 798, 
972, 976); ж) уумнд -- дзе складаюць сена, салому (нас. пп. 2, 155, 204, 
314, 578, 886, 936); уцумнб -- для збожжа, саломы і сена (нас. п. 922); 
3) салому складаюць у уўмнб (нас. пп. 208, 212); 1) уўмнд-- для збож- 
жавых культур (нас. п. 328). 

У многіх адказах ёсць заўвагі збіральніка да слова ток. Па зместу 
гэтыя заўвагі розныя: а) Ток- дзе складаюць снапы (нас. пп. 92, 12, 23, 
32, 35--38, 45, 48, 61, 65, 66, 68, 69, 99, 104--106, 115, 123--125, 133- 135, 
196, 208, 212, 226, 244, 247, 253, 287, 289, 297, 300, 301, 311, 314, 474, 477, 
506, 513, 524, 993); б) ток- для снапоў і саломы (нас. пп. 19, 28, 41, 9б, 
1158, 127, 175, 205, 464, 466); в) ток - дзе складаюць жыта (нас. пп. дб, 
46); г) ток -- дзе складаюць снапы, сена (нас. пп. 47, 55); д) ток- дзе 
складаюць усё астатняе збожжа (нас. пп. 161, 199); е) ток- дзе скла- 
г даюць снапы, сена, салому (нас. п. 303); ж) ток -- дзе складаюць дабро 
(нас. п. 71, 514); з) ток -- дзе складаюць снапы, жыта (нас. п. 276). 

Ёсць таксама паметы збіральніка і пры слове кліна: а) клуна-- 
у яе звозяць снапы (нас. пп. 728, 729, 7959, 961, 967); б) клума- дзе 
складаюць снапы і сена (нас. пп. 693, 764, 958, 966); в) клуна -- буды- 
нак, дзе складаюць снапы, сена, салому (нас. пп. 721, 727, 733, 809); 
г) у клін и на вышках складаюць сена, салому (нас. п. 734); д) клін'а-- 
будынак, дзе складаюць снапы, жыта (нас. п. 760). 

Ніжэй прыводзяцца заўвагі збіральнікаў: 28 ток называюць яшчэ 
уўумндм; часцей - ток. 25 ток або ўўмно. 30 Снапы складаюць у пу- 
ни або ў уумн'ё-- гэта адно ітое ж. 60 пума, ток -- у адным значэнні. 


793 


67 пўна і уумнб-- адно і тое ж. 70 Раней было уўмяоб. 75 уумно 
было раней. 90 ўўмнб -- часцей; пуня'а -- радзей. 124 Для саломы ра- 
ней былі сарайи. 134 Раней былі сарайи; сарай хлебны звалі ток. 189 
уўумно, адрына -- дзе складаюць збожжа, сена, але ёсць розніца: у ўўм- 
н'ё можа быць двое дзвярэй або адны і абавязкова з канца, а ў адры- 
н и--збеку. 197 Гэта будынак і месца, усё разам: і ток і пун'а. 291 
Сустракаецца ўўмно, але рэдка; часцей складаюць у таку. 296 Па-ста- 
рому -- ўўмне, а цяпер -- сарай, нав'ёс. 902 уўмнаў цяпер амаль няма, 
былі раней, і асноўнае іх прызначэнне -- сушыць снапы, захоўваць іх 
ад непагоды, захоўваць мякіну. 342 Дык ўёта йак йакайа мбжа уава- 
рыц”; бак у нас, дык уёта уумно. 507 Рэдка ўжываецца уўумяо. 516 Нека- 
торыя гаспадары будавалі ууминб толькі на збажыну - Ток. 586 уўмно 
ўжывалася раней; цяпер няма. 593 У уўмя'е складалі снапы, салому, 
сена -- раней; цяпер сена, салому складаюць у пўни. 678 Калісьці 
былі клін и. 722 Найбольш пашыраным у гэтым значэнні з'яўляецца 
слова кліна. Ужываецца таксама уўумнё, але яно тут слова новае. 760 
Старыя завуць клун'а, моладзь --'ўўмнб. 802 кліна -- гэта уўумяо. 808 
клута, уумнб-- у адным значэнні. 809 кліна, уумндо-- у адным зна- 
чэнні. 816 Слова кліма разумеюць, але не ўжываюць. 823 кліна-- 
гэта уумнб; уумнбд -- традыцыйнае, даўнейшае тут. 835 У малодшага 
пакалення с'енавал -- для сена і саломы. 882 Звычайна - уўумно; рэд- 
ка -- ууми'йшча. 


Карта М 236 
НАЗВЫ БУДЫНКА, У ЯКІМ СКЛАДАЮЦЬ СЕНА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 162: 

«Як у вас называецца... будынак, дзе складаюць снапы, сена, салому: 
гумно, адрына, андрына, адрынец, пуня, клуня.?» 

Фармулёўка пытання недакладная: неабходна было ў праграме вы- 
дзеліць асобна пытанне: «Як называецца будынак, дзе складаюць сена?» 
Адсутнасць дакладнасці ў фармулёўцы адбілася на якасці адказаў. 
Так, даволі часта ў адказах прыводзіцца слова або некалькі слоў без 
указання на прызначэнне памяшкання, якое называецца гэтымі сло- 
вамі; у большасці выпадкаў адсутнічае апісанне пабудоў, хоць назваў 
прыводзіцца некалькі. 

Аднак матэрыял увогуле дае магчымасць зрабіць асобную карту 
назваў будынка, дзе складаюць сена. Акрамя гэтай карты, на матэрыя- 
ле пытання «Праграмы» састаўлена карта назваў будынка, дзе скла- 
даюць снапы, салому або снапы, салому і сена (гл. карту Ме 235). 

На гэту карту наносяцца назвы, якія найбольш часта сустракаліся 
ў матэрыялах адказаў. Такіх назваў у асноўным тры: пўн'а (пўн'ка), 
адрына (адрынка, адрын'ец), сан'я'йца, (сал'нік). 

Зялёным знакам (кружком) картаграфуецца слова адрына, якое ад- 
значаецца ў матэрыялах адказаў наступных нас. пп.: 8, 9, 13; 30, 169, 
178, 179, 184, 195, 198, 532. Гэтым жа знакам картаграфуецца слова 
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андрына ў насгупных нас. пп.: 89, 477, 479, 484, 487--489, 581, 535, 
816, 872, 1000. 

Як адрынка картаграфуецца слова андрыяка ў нас. пп. 486, 814. 

Адсылачным знакам чорнага колеру картаграфуецца слова шдпа. 

З наступнымі заўвагамі збіральнікаў наносіцца на карту слова пуня 
ў нас. пп.: 67 пунюа- для снапоў. 121 Снапы складаюць у пя. 
213. пўша--для снапоў. 243 У пўн'и складаюць снапы. 960 пўша-- 
будынак, дзе складаюць снапы. 262 ўўумяо, пун а--дзе складаюць 
снапы. 857 Сена ў с'енавал'е, для саломы - піўн'а. 972 У пўн'и скла-- 
даюць салому. 

Не наносіцца на карту слова адрына з наступнымі заўвагамі: 161 
Салому і снапы складаюць у адрына. 379 дрова, жал'еза ўсакайа 
ў адрына. 445 адрынка - для гаспадарчых прылад. 453 адрынка -. 
да амёфца, макійны.: 498 У адрын'е снапы складае гаспадар. 727 
одрына -- месца перад хлявом, каля дзвярэй у хлеў. 788 адрына-- 
дзе ставяць сельскагаспадарчыя прылады, плугі, калёсы і г. д. 844 
адрына -- дзе складаюць снапы. І 

Не наносяцца на карту словы сарай (нас. пп. 101, 799), дашчанка 
(нас. п. 69), белуён (нас. п. 570), шыпка (нас. п. 731), якія не маюць 
пры сабе пэўных тлумачэнняў. 6. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, якія не з'яўляюцца назвамі 
будынка, дзе складаюць сена: падяав'ёс (нас. пп. 242, 311, 467), пыд- 
лав'ёц” (нас. п. 905), камора (нас. п. 935), шаха (нас. п. 87), а таксама 
слова сенавал (нас. пп. 287, 311, 579, 578, 607, б11, 835, 855, 857), якое 
не мае пры сабе ўказання на прызначэнне будынка. 

Не картаграфуюцца словы застарбнак (нас. пп. 816, 964, 1005, 1013), 
вашки (нас. п. 1013), якія з'яўляюцца назвамі частак будынка. 

У наступных адказах прыводзяцца заўвагі збіральнікаў да слоў, 
якія наносяцца на карту: 13 адрын'а--гэта ў палякаў гаварылі. 25 
луна -- дзе складаюць сена і салому. 30 Сена складаюць у пўн'й або 
ў уўмн'ё; гэта адно і тое ж. 97 Сена і салому складаюць у пўну. 49 
пун'а -- складаюць сена і салому. 47 Будынак, дзе складаюць сена 
і снапы, некаторыя называюць пўя'а. 48 пўн'а- для сена і саломы. 
49 піна- для сена і снапоў. 60 пуна, ток-- у адным значэнн!. бі 
Сена і салома ў пуни. 65 пун'а- для сена, саломы, рэдка -- для сна- 
поў. 66 пума - для сена, саломы. 68 пун'а -- складаюць снапы, сена. 
71 пуна-- складаюць сена, салому. 72 У піў складаюць сена, са- 
лому. 73 Снапы, сена, салому складаюць у пўни. 74 пуўна ці сарай; 
часцей-- пўн'а. 75 пун а сёння мала ў каго ёсць. 78 пуна- скла- 
даюць сена, салому. 79 У пун и складаюць сена і салому. 81 Сена 
складаюць у пўя'и або ў хл'ёв и. 84 сарай або пуна-- для сена. 87 
Спўни был'ч да вайны, ц'ап'ёр-- шаха. 89 пўн'а раней была. 90 ўум- 
нб -- часцей; радзей - пуна. 98 уумяб- дзе сушаць снапы перад пў- 
шай. 101 У вялікіх пуя'ах складалі снапы і сена; пун'а і сарай -- адно 
ітое ж. 104 Сена і салому складаюць у пуняй. 117 серайи, пун'ь -- для 
сена. 126 У пўнйи--сена, салома. 168 уўумнб, часам -- адрына. 187 
уўумноб, адрына ўжываюцца паралельна. 202 У пун'у складаюць снапы, 
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але часцей сена ісалому. 204 пун а-- дзе складаюць снапы, але часцей 
сена і салому. 209 яўна -- дзе складаюць снапы і сена, грэчку і каню- 
шыну. 215 Часта сена складаюць асобна ад усяго, і гэты будынак назы- 
ваецца пун'ай. 220 Як абмалоцяць, складаюць у пўн'ў. 227 У пун 
складаюць сена і снапы; снапы- радзей. 230 пуна--для сена і са- 
ломы. 283 Салому і сена складаюць у пўн'и. 235 пун'а -- длясена існа- 
поў. 239 У пўн'у складаюць снапы, сена, салому. 248 пўн'а--для сена, 
саломы. 276 У пут и- снапы і сена. 277, 283, 298 пун а --для сена і. 
саломы. 902 пўн'а--для снапоў, сена; пўн'а меншых памераў--для сена, 
хто заве сан и ица. 308 пуна- для сена і збожжа. 341 Назва прыво- 
дзіцца ў кантэксце: зачын й адрыну. 347 уумныб і адрына -- адно 
і тое ж. 370 Слова адрына ўжываецца вельмі рэдка, малодшае пака- 
ленне нават не ведае значэння гэтага слова. 407 адрына -- для сена, 
але рэдка сустракаецца. 428 адрына ўжываецца радзей. 463 пун”аў у вёс- 
цы амаль няма. 465 У пунш складаюць снапы і сена. 466 пун” у вёсцы 
зараз амаль няма. 493 уўмнб і пўнт'а-- адно і тое ж. 496 У адрыну 
ссыпаюць збожжа, раней складалі сена. 9506 япўна- для сена і са- 
ломы. 509 сая'ник- будынак, дзе раней складалі сена. 511 пума 
або с'ан'и'йк; тут складалі салому, сена. 514 У пун'у складалі снапы, 
сена. 523 адрына выйшла з моды; у адрыя'е складалі снапы, сена, 
салому; яўна; пуя'ка яшчэ больш старое слова; тут гаспадар складаў 
сена. 581 адрына -- для сена, саломы; іншы раз такі будынак называ- 
ецца сая'яик. 532 пры панах былі адрыни. 536 пуша-- гумно 
ў маёнтку. 547 пун а ўжываецца рэдка. 564 У пўну складаюць сена, 
салому. 593 У уўмн'ё складалі снапы, сена, салому; зараз сена і са- 
лому складаюць у пуни 599 піша- санница дла сёна. Іі 
У пун у складаюць сена, салому. 612 У пўя'у снапы складаюць, а так- 
сама сена, салому. 617 л'ешчаначка -- невялікая прыбудоўка да пун и, 
дзе захоўвалася на зіму сена; пўя'а прызначаецца галоўным чынам для 
жывёлы, але ў каго няма гумна, той захоўваў сена і ў пўяи, для чаго 
рабілася спецыяльная агарожа. 628 пун'а- йак нама уумна, ложац” 
снапы, с ёна, салбму; у пун и стайац” карбвы, ав'ёчки. 686 У пунй 
складалі сена і салому; калі не было месца, то там, дзе стаялі каровы: 
па адным баку каровы, а па другім -- сена; гэта палавіна завецца с'ай”- 
нца. 668 Рэдка ўжываецца адрына. 670 адрына ўжываецца рэдка, 
682 Раней багатыя гаспадары мелі асобныя памяшканні для сена, якія 
лазываліся сел'никами 712 адрына--слова новае. 762 кліна, 
адрына -- розніцы ў значэнні няма. 774 адрына служыць для той жа 
мэты, што і уўмнб. 788 У адрын'е складаюць сена, жыта, дровы. 8ІЗ 
адрына -- дзе складаюць усё: снапы, сена, салому. 818 Слова адрына 
сустракаецца ў старых. 820 адрына -- дзе складаюць снапы, сена, сало-: 
му. 821 адрына - так звалі раней. 835 адрына, с'ел'н'йк-- для сена 
і саломы; у малодшага пакалення -- сенавал для сена і саломы. 837 
адрына -- дзе складаюць сена і салому. 858 пўнма- для сена і са-. 
ломы. 912 пўн'а сустракаецца ў мове старых. 914 У пуўни складалі 
сена і салому. 922 пўн'а-- толькі для сена і саломы. 942 пуўна ра-. 
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ней была тольк? для сена. 971 кліна; радзей гавораць уўмно, пун”а. 
980 с'ел'и к -- для сена і саломы, існаваў раней. 988 пуш'а ўжыва- 
ецца рэдка. 1000 Рэдка ўжываецца слова андрына. 


Карта Л 237 
ПАШЫРЭННЕ СЛОВА павець і ВЫТВОРНЫХ АД ЯГО 


4 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 164: 

«Як у вас называецца... будынак для гаспадарчых прылад: павёць, 
падпавёцце, павётка, падпавётка, навёс, паднавёс..?» 

На адзначаным матэрыяле складзена карта Ле 238 «Назвы пабудовы 
са сценамі для гаспадарчых прылад», на якую нанесены назвы: пав'ё, 
шбпа, вазбўн'а, шур. Прычым, як пав'ёц”, чырвоным контурным кругам 
на той карце наносіліся назвы пав'ётка, падпав'ётка, падпав' ёце, пад- 
пав'ёц”, пав'ёц ц'е, пав'етак, пав'ётачка, пов итнга. 

На гэту карту рознымі знакамі наносіцца слова павець і вытворныя 
ад яго (пае'ётка, патпав'ётка, патпав' еце, патпав'ёц)). 

Адсылачным знакам наносяцца словы: пав'ёц'е (нас. пп. 280, 464, 
717, 889), пав'ётак (нас. пп. 358, 363), пав'ётачка (нас. пп. 464, 841), 
пов та” а (нас. п. 950). 

Адводзіцца ад картаграфавання слова лпыдпав'ёц ца ў нас. п. 338, дзе 
яно абазначае месца, якое займае павець. 

Слова павёць у нас. пп. 1003.1 1004 наносіцца на карту на аснове 
кантэксту: Там л'ежыц” у пав'ёц и. 


Карта М 238 


НАЗВЫ ПАБУДОВЫ СА СЦЕНАМІ ДЛЯ ГАСПАДАРЧЫХ 
ПРЫЛАД 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 164: 

«Як у вас называецца... будынак для гаспадарчых прылад: павёць, 
падпавёцце, павётка, падпавётка, навёс, паднавёс..?» 

Пытанне сфармулявана недакладна. Як паказвае матэрыял адказаў, 
для гаспадарчых прылад ставяць будынак са страхой, сценамі (пав'ёц, 
шопа, вазоўн а). Разам з тым робіцца прыбудова на слупах са страхой, 
але без сцен, у якой таксама могуць складаць гаспадарчыя прылады 
(нав'ёс, паднав'ёс). У сувязі з такой недакладнасцю ў шматлікіх адка- 
зах даюцца ўсе назвы будынка, якія прыведзены ў пытанні Ме 164, без 
спэўных памет. 

На гэту карту наносяцца назвы будынка для гаспадарчых прылад 
са сценамі. Матэрыял адказаў дае як больш пашыраныя чатыры назвы: 
лав'ёц”, шопа, вазоўн а, шур. 

Чырвоным знакам картаграфуюцца словы: пав'ётка, падпав'ётка, 
падпав'ёц”, падпав'ёц це (апошнія як назвы будынка ад слова пав'ёц 
выносяцца на асобную карту Ме 237), а таксама пав ёце (нас. пп. 280, 
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464, 717, 889), пав'ётак (нас. пп. 358, 363), пав'ёетачка (нас. пп. 464, 841), 
пов'йти'а (нас. п. 950). 

Зялёным знакам картаграфуюцца словы: шбпка (нас. пп. 345, 348, 
370, 380, 486, 498, 517, 666, 678, 681, 683, 686, 690, 693, 696, 697, 699, 700, 
709, 703, 720, 791, 723, 725, 729, 737, 841, 965, 970), патшбпка (нас. пп. 349, 
350, 358, 486, 679, 680, 715), ш'ипоака (нас. п. 692). і 

Сінім знакам картаграфуецца слова шўрык (нас. пп. 659, 661, 677, 
685, 700, 703). 

Адсылачным знакам чорнага колеру наносяцца словы: “ая йк (нас. 
п. 9), трысбти ик (нас. п. 11), трысц'ён” (нас. п. 13), складоўн'а( нас. п. 
39), тым'ёнка (нас. п. 73), шалаш (нас. п. 97), склаг ишч' (нас. п. 115), 
хабунке (нас. п. 116), склат (нас. пп. 170, 229), склагик (нас. п. 191), 
падзастрёшак (нас. п. 221), прыкл'ётн ик (нас. п. 238), абарбх (нас. п. 
848), ман'ёш (нас. пп. 477, 755), падкрылак (нас. п. 539), дашбк (нас. пп. 
653, 657, 658), пудддашше (нас. пп. 662, 663, 846, 847), стрыха (нас. п. 
701), прысторёнок (нас. п. 718), трохсц'ён ник (нас. пп. 723, 725), ко- 
лёшна (нас. пп. 726, 729, 732, 740, 953, 956, 958, 959), прыкліннык (нас. 
п. 730), шалашык (нас. п. 738), прыстан ивка (нас. п. 738), прыбудудбвах 
(нас. п. 746), аббжн'а (нас. п. 777), древбтн'а (нас. п. 852), мак'ёй (нас. 
п. 955), прысц'ёнак (нас. п. 967), пуддах (нас. п. 976), прыгрёбн ик 
(нас. п. 1022). : 

Адводзяцца ад картаграфавання як назвы будынка без сцен словы: 
нав'ёс (нас. чп. І, 4, 20, 45, 64, 70, 85, 93, 103, 104, 106, 108--112, 114, 120, 
122, 133, 166, 171, 214, 244, 257, 261, 269, 281, 282, 296, 298, 300, 302, 305, 
307, 311, 313, 314, 319, 320, 322, 325- 328, 339, 340, 348, 350, 412, 413. 432, 
452, 461, 463, 483, 510, 523, 527, 529, 530, 532, 537, 540, 544, 548, 549, 555, 
556, 561, 564, 565, 568, 573, 577, 579, 584, 590--592, 594, 595, 597, 598, 603, 
609, 610, 612, 617, 619--621, 629, 631, 632, 638, 640, 642, 643, 645, 647, 648, 
652, 654, 668, 685, 660, 662, 664, 684, 687- 689, 694, 697, 698, 707, 715, 727, 
731, 736, 739, 758, 771, 772, 776, 777, 799, 806, 812, 822, 827, 829, 846, 845, 
873, 878, 892, 894, 897, 900--902, 905, 909, 914, 915, 925, 926, 930, 932, 935, 
945, 948, 957, 958, 962, 964, 965, 968, 986, 988, 1012, 1019, 1021, 1026); пад- 
нав'ёс (нас. пп. 27, 31, 60, 65, 70, 84, 85, 91, 98, 101, 102, 105, 106, 122, 154, 
189, 206, 209, 210, 219, 222, 230, 231, 241, 242, 249, 255, 262, 265, 267, 268, 
271- 273, 275, 284- 286, 288, 292, 298, 302, 304, 311- 314, 317, 323, 33І, 
370, 394, 396, 399, 401, 402, 405, 412, 419, 423, 430, 434, 443--445, 448, 467, 
468, 474--476, 479, 479, 482, 483, 486, 488, 490, 491, 493, 501, 502, 519, 523, 
527, 560, 563, 570, 575, 603, 606, 611, 643, 645, 647, 652, 741, 765, 779, 
781--784, 786, 787, 790, 792, 793, 800, 806, 813, 821, 837, 862, 864, 888, 
922, 926, 960, 971, 1019); паднав'ёска (нас. п. 254); паднав'ёс ик (нас. п. 
443); нав'ёешчык (нас. п. 642); занав'ёс (нас. п. 672). 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, якія не з'яўляюцца назвам: 
асобнага будынка для гаспадарчых прылад: адрына (нас. пп. б, 162, 457, 
461, 717, 741, 788, 801, 1021), адрынка (нас. пп. 415, 442, 745, 754, 759), 
кладоўка (нас. пп. 46, 259, 270, 322, 423, 438), сарай (нас. пп. 91, 227, 263, 
828), пін”а (нас. пп. 130, 511, 566, 914), пун'ка( нас. п. 220), кл'ец” (нас. 
пп. 259, 964, 966, 984), клун'а (нас. пп. 682, 734, 741, 890), с'ел'ни ік (нас. 
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пп. 740, 966, 967), хл'еў (нас. пп. 118, 227), кладовайа (нас. пп. 270, 789), 
с'вецран (нас. пп. 997, 1007), с'в'ёран (нас. п. 363), с'в'ербнак (нас. п. 385), 
с'в'йрнайа (нас. п. 385), уумноб (нас. п. 456), амбар (нас. п. 878), палбў- 
так (нас. п. 416), палоўничак (нас. п. 748), древбтна (нас. п. 852), 
кал'идбрчык (нас. п. 7), сыпнык (нас. п. 665), майдан (нас. п. 949), пб- 
ур'й6 (нас. п. 571), сенавал (нас. п. 803). 

Ніжэй прыводзяцца заўвагі, пэўныя тлумачэнні збіральнікаў да 
слоў, якія наносяцца на карту: 7 пав'ётка, кал иддрчык -- у адным зна- 
чэнні. 11 пав'ётка; іншы раз скажуць трыббти ик, г. зн. дзе трэскі. Там 
і дровы, і тапор, і сталяруюць пад лпав'ёткай. 23 Радзей называюць 
пав'ётка. 26 пав'ётка зав'ёцца, там дрбвы ў нас складёйуц”. 32 па- 
в'ётка -- прыбудова, у якой хаваюць ад сырасці дровы і іншыя прадметы. 
35 пав'ётка будуецца са сценамі і без сцен; у ёй няма дзвярэй. 39 Хто 
заве пав'ётка, хто - складбўн а. 49 патпав'ётка - страха на чатырох 
слупах. 65 лав'ётка -- без сцен на слупах са страхой, абгароджана 
тынком. 67 пав'ёц” прыбудоўваецца да хаты ці сарая на двух слупах. 
79 пав'ётка або тын ёнка. Здаецца, што тын анка -- гэта пав'ётка, апле- 
ценая тынком. 75 вазоўн'а раней была. 87 Ран'ёй называл и патпа- 
в'еткай, пауарёла ўсо ў вайну. 95 патпав'ётка -- страха пам'иш хл'ё- 
вам и анбарчыкам. 104 пав'ёц' - страха на слупах. 133 петпав'ё”-- 
навес паміж хлявом і клеццю. 200 лав'ётка-- паміж будынкамі, без 
сцен, зімою калёсы хаваюць, каб на дварэ не стаялі; тут дровы клалі. 
206 пав'ётка - захоўваюць дровы. 209 патпав'ётка -- будынак, пры- 
крыты стрэшкай. 220 пав'ётка або пун ка- усё туды зносяць. 237 
павёў; патпавёцца ўжывалася раней. 239 пав'ёц, патпав'ёцца-- 

гаварылі раней. 248 пав'ёц”, патпав'ётка - дзе раней стаялі розныя 
“гаспадарчыя прылады. 253 пав'ётка- для дроў. 970 пав ёц -- 
страха паміж хлявом і сенцамі. 274 патпав' ётка была некалі. 276 
пав'ёц'и некалі былі. 305 пав'ец” -- ужываецца вельмі рэдка. 349 Ужы- 
ваецца патпав'ётка-- дзе складаюць дровы. 397 пав'ётка -- рэдка 
сустракаецца. 398 пав'ётка- прыбудова без сцен. 430 пав'ётка--пры- 
будова для дроў. 433 павёў - дзе складаюць дровы. 434 падпа- 
в'ёетка -- дзе складаюць дровы. 436 Одроўна ці патпав'ётка -- прыбу- 
дова на слупах без сцен. 440 латпав'ётка -- прыбудова без сцен. 442 
адрынка -- у ёй бывае плуг, сена, воз, барана; патпав'ётка -- для дроў. 
448 Дровы складаюць у адрыяку; некаторыя завуць патпав'ётка. 456 
патпав'ётка -- будынак дла снапоў у б'едтакоў. 4714 патпав'ётка-- 
для дроў. 481 пав'ёц - тут складаюць дровы. 484 У пав'ёц и дровы 
складаюць. 485 лпатпав'ётка -- для дроў. 507 пав'ётка -- дровы скла- 
даюць. 509 павёў - дзе складаюць дровы. 517 Вельмі рэдка ўжы- 
ваецца пав'ёц. 527 падпав ёткё-- дзе складаюць дровы. 540 па- 
в'ётка мала хто гаворыць. 546 падпав'ёц ц'е -- будынак, дзе складаюць 
дровы. 9557 павёц --для дроў. 565 Ран'ёй павёц” была. 578 па- 
в'ётка--для дроў. 610 пав'ётка - для дроў. 628 Цяпер павёў аў няма. 
682 Асобных будынкаў для гаспадарчых прылад няма. Звычайна пры- 
лады складваюць на нав'ёси, у кл'ётцы або ў клуни. 683 У шопку 
складаюць дровы, ставяць санкі. 717 павёцце--для дроў. 740 сел- 
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нык -- для сена, але часам тут складаюць і гаспадарчыя прылады. 751 
падпав'ёц” -- будынак, дзе складаюць дровы. 752 пав'ётка- дзе ля- 
жаць дровы. 754 пав'ёц -- для дроў; одрына -- для гаспадарчых пры- 
лад. 766 лпов'ёт -- для дроў. 767 шбпа -- для дроў. 780 патпав'ётка; 
у вёсцы гэта слова сустракаецца вельмі рэдка, таму што такога будынка 
цяпер няма ў гаспадароў. 793 У пав'ёц' и дровы складаюць. 784 па- 
в'ёц' -- дзе майструюць; патпав'ёц -- дзе складаюць дровы, пад страхой, 
без сцен. 787 пав'ёц” меншая па памеру, чым паднав'ёс; робіцца для 
дроў. 791 шбпа; зараз іх няма. 795 пав ёц” была даўно. 797 па- 
в'ёц” была даўно; уў пав'ёц'и складалі дровы. 799 Раней пав'ёў звалі. 
502 шопа -- дзе дровы складалі. 804 пав'ётка -- для дроў. 805 Раней 
шопа звалі; павёц у майудб бац ки была. 828 Гаспадарчыя прылады 
складаюць на вышкі ў сарайи. 847 пав'ёц' -- для дроў. 905 пав'ёц-- 
па-старому. 914 пав'ёц -- куды дровы складаюць; пуўн'а -- куды скла- 
даюць плугі, ставяць сані. 932 ладпав'еёец ца - навес для гаспадарчых 
прылад. 942 пав'ёц -- з трыма сценамі для дроў. 963 шопа -- навес 
на слупах. 969  лпав'ёц -- вельмі рэдка сустракаецца. 972 пав'ёц -- 
для дроў. 973 пав'ёц -- старая назва. 974 пав'ёц - гэта нав'ёс, дзе 
складаюць дровы. 975 пов'ёт - там тдл' к и адны Одрбвы, лучына. 980 
пав'ёц” - дла складки дроў. 998 Дровы складаюць у пав'ётку. 1008 
пав'ётка - для дроў. 1010 пав'ёц -- дзе дровы складаюць. 1022 па- 
в'ёц” -- туды дровы складаюць. 1023 С'ёна складайуц пат павёцц'ё, 
дрдвы кблуц. 


Карта М 239 
НАЗВЫ БУДЫНКА ДЛЯ ЗАХОЎВАННЯ ЗБОЖ ЖА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 165: 

«Як у вас называецца будынак для захоўвання збожжа: амдар, 
клець, свіран?» 

Матэрыял адказаў дае ў асноўным тры назвы будынка: кл'ёц, с'ви- 
ран (св'ёран, св'ярбнак), амбар (имбар). Гэтыя назвы наносяцца на 
карту як распаўсюджаныя на картаграфуемай тэрыторыі ў значэнні 
асобнага будынка для захоўвання збожжа. 

Адсылачным знакам чорнага колеру картаграфуецца слова шп'их ар 
(шпых'ёр). 

Адсылачным знакам жоўтага колеру картаграфуецца слова кл'ётка. 

Як св'аран картаграфуецца слова с'в'іран” у нас. пп. 465, 475, 479, 
495, 512--514, 516, 519, 788, 795, 806, 809, 811, 832, 887, 991, 1006, 1018. 

Як амбар картаграфуецца слова анбар у нас. пп. 206, 221, 229, 232, 
236, 336, 370, 408, 430, 484- 486, 490, 502, 526, 532, 568, 582, 594, 610, 612, 
617, 628, 632, 716, 726, 729, 741, 758, 762, 811, 815, 831, 867, 872, 888, 900, 
905, 916, 940, 

Як смбар картаграфуецца слова инбаёр у нас. пп. 214, 533, 544, 547, 
559, 561, 563, 565, 568, 571, 573, 575, 577, 582, 598, б14, 616--619, 625, 
528, 649, 717, 855, 867, 868, 884, 899, 900, 923, 932, 937, 1021, 1022, 1026. 


-800 


У матэрыялах наступных нас. пп. адзначана, што слова амбар ужы- 
ваецца як назва будынка для захоўвання калгаснага збожжа: 5, б, 7, 9, 
13, 64, 66, 70, 73, 74, 78, 84, 87, 104, 105, 111, 113 115, 127, 128, 209, 
213, 226, 228, 243, 253, 264, 271, 298, 299, 334, 337, 338, 421, 434, 453, 
456, 464, 521, 530, 531, 586, 601, 604, 613, 636, 642, 682, 687, 707, 711, 723, 
725, 728, Тэ9, 791, 795, 798, 805, 814, 816, 819, 823, 824, 894, 906, 909, 912, 
914, 918, 934, 936, 955, 958, 966, 999, 1011. 

У матэрыялах наступных нас. пп. адзначана, што слова свіран ужы- 
ваецца як назва будынка для захоўвання калгаснага збожжа: 226, 239, 
251, 253, 518, 523, 734, 779, 814, 817, 818, 821. 

адводзіцца ад картаграфавання слова кладбвая лавай якое 
з'яўляецца назвай будынка рознага прызначэння ў матэрыялах наступ- 
ных нас. пп.: 66, 70, 74, 75, 78, 120, 862, а таксама слова кладбвая, пры 
якім няма пэўных тлумачэнняў у нас. пп. 89, 207, 496, 498, 501, 504, 539, 
548, 560, 562, 589, 628, 790, 825, 828, 862, 865, 885, 910, 939, 977, 1013. 

Не наносіцца на карту слова мауаз'йя (нас. п. 344), магазын (нас. п. 
539), маказын (нас. п. 843) -- старадаўняя назва грамадскай пабудовы, 
куды ссыпалася збожжа. І 

Адводзіцца ад картаграфавання слова склад, якое з'яўляецца новым 
словам для вёскі і абазначае вялікі будынак для захоўвання збожжа 
ў калгасе. Яно адзначаецца ў наступных нас. пп.: 464, 478, 511, 745, 752, 
759, 764, 781, 792, 810, 818, 821, 822, 826, 830, 838, 839, 842, 843, 851, 852, 
871, 874, 877, 882, 901, 915, 993, 994, 927, 936, 941, 979, 98і, 989, 985. 989, 
990, 999, 993, 995, 998, 999, 1002-1004, 1007-1010, 1019, 1014, 1096, 1097. 

Не картаграфуецца слова клець, калі ў адказах пры гэтым слове ёсць 
с наступныя заўвагі: 452 кл'еў-- у значэнні «каморка». 501 кали пры 
хаце- клец. 615 клец - ум'ёсци чырас сёнцы. 6148 кл'ец - чы- 
срас сёнцы. 676 кл'еў - пры хаци: 679 кл'ец”--перагародка для 

збожжа, зробленая ў сенцах. 922 кл'еў - адгароджана МЎ сенцах. 938 
Скл ец” -- цераз калідорчык. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы, якія не з'яўляюцца назвамі 
асобнага будынка для захоўвання збожжа: кладоўка (нас. пп. 59, 240, 
248, 254, 259, 270, 291, 339, 431, 514, 535, 538, 541, 546, 550, 553, 554, 607, 
623, 640, 795, 834, 843, 846, 849, 862, 982, 984, 998, 1014); складбўка (нас. 
пп. 765, 966), кладбвачка (нас. п. 477); складзік (нас. п. 350); камбра 
(нас. пп. 153, 345, 450, 514, 522, 651, 683, 686, 694, 724, 784, 741, 812, 840, 844, 
949, 944, 951, 955, 958, 979, 975, 977, 983, 986, 994, 996, 998, 999, 1001, 1004, 
1007, 1011, 1014, 1023, 1027); каморка і фанетычныя варыянты ком арка, 
комурка (нас. пп. 331, 365, 368, 371, 372, 388, 404, 407, 451, 452, 560, 695, 
711, 771, 772, 785, 841, 1023); чулаён (нас. пп. 335, 337, 339, 609); захбт 
(нас. п. 503); прыдз'ёлок (нас. п. 987); патпав'ётка (нас. п. 79), а так- 
сама словы, якія абазначаюць асобныя будынкі, але гэтыя будынкі не 
прызначаны для захоўвання збожжа: стопк», стобка (нас. пп. 307, 326, 


966), с'бпка (нас. п. 851), йстбпка (нас. п. 591), кліна (нас. пп. 967, 


970), пун”а (нас. п. 216), уумнб (нас. п. 425), сдрынка (нас. п. 997), па- 
лоўн а (нас. п. 461), тдк (нас. п. 1012). . 


51. Дыялекталагічны атлас І 801 


У некаторых адказах паняцце будынак падменена іншым паняццем: 
часткамі будынка -- зас'ёк (нас. пп. 33, 53, 365, 368, 370, 420, 477, 487, 
575, 611, 625, 737); закрдм'ен” (нас. п. 1010) або пасудзінай -- лар (нас. 
пп. 951, 957), скрын'а (нас. пп. 652, 699, 1008). 

На карту не наносіцца слова б5луан (нас. п. 570), якое ў адказе пры- 
водзіцца: без усякіх тлумачэнняў. 

На карце не адзначана з'ява дысіміляцыі ў спалучэнні мб у слове 
амбар. 

У наступных адказах прыводзяцца заўвагі збіральнікаў да слоў, якія 
наносяцца на карту: 7 свіран ўжываецца часцей, амбар -- новая наз- 
ва, ужываецца для абазначэння калгаснага свірна. 9 с'в'пран ужывалі 
раней. 10 амбар больш пашырана цяпер. 14 с'в'аран -- новая назва. 
24 кл'ец- гаварылі даўней, амбар -- цяпер. 25 сваран -- рэдка. 26 
анбар -- некаторыя кажуць. 34 кл'ец' - радзей. 35 кл'ец -- часцей. 
36 свиран- гаварылі даўней. 46 кл'ец'- па-даўнейшаму. 47 кл'еш-- 
гаварылі даўней. 64 клеў - у аднаасобнікаў; свіран ранеў быў пры 
воласці, туды звозілі збожжа на насенне; амбар--у калгасе. 65 ая- 
бар--гавораць цяпер. 66 анбар--у калгасе. 69 амбар--цяпер і то рэдка. 
70 кл'еў--у аднаго хазяіна, амбар -- у калгасе. 71 кл'ец” - гаварылі 
даўней. 72 кл'ец” раней была; свіран - цяпер гавораць. 78 кл'ец, 
с'вейрн -- у кожнага хазяіна. 74 кл'ец” была ў сваёй гаспадарцы, 
анбар -- цяпер у калгасе. 75 анбаёр-- кажуць цяпер у калгасе. 78 
кл'ец” -- у адной гаспадарцы; амбар-- у калгасе. 83 кл'еў - у адна- 
асобнікаў, анбар - у калгасе. 87 кл'ец”; свіран -- раней. 89 кл'ец -- 
раней, анбар -- цяпер. 101 кл'еў--раней; амбар--цяпер. 120 кл'еў-- 
раней была ў калгаснікаў. 124 кл'еў--раней; анбар--цяпер. 125 кл'ец'-- 
раней. 127 кл'ец” раней была; анбар -- цяпер у калгасе. 1935 кл'ец -- 
так раней называлі. 178 с'в'іран -- гэта амбар, куды ссыпаюць жыта, 
ячмень. 191 с'в'йран і кл'ёц-- раней сюды збожжа складалі. 195 
с'8'йран поўны калгаснага дабра; радзей ужываецца кл'ецў”. 197 кл'еў-- 
па-старому, с'в'йран -- цяпер. 209 амбар, с'в'йран -- гэта калгасныя бу- 
дынкі для дабра. 226 амбар, свирен- у калгасе; кл'ец”-- старая 
назва. 228 кл'еў'--раней звалі. 229 дўжа даўнб гаварыли: пайду 
ў клец, гавбрац и анбар. 232 кл'ец --гаварылі раней; цяпер-- 
анбар. 2836 кл'ец -- звалі даўно, с'в'йран -- нядаўна, аябар -- цяпер. 
237 кл'ец”, свиран -- казалі раней; амбар -- цяпер. 240 кл'ец”, амбар, 
кладбвайа -- дзве апошнія назвы пазнейшага часу. 241 кл'ецў -- гава- 
рылі раней; амбар -- цяпер. 248 кл'еў --у сялян; амбар -- у калгасе. 
269 с'в'юрен раней быў у паноў, а ў калгасе не ўжываецца. 288 Ста- 
рыя называюць кл'ец”, моладзь -- амбар. 298 кл'ец' - раней; цяпер --. 
амбар. 298 кл'ец' --раней. 800 кл'ец' -- па-старому; амбар -- цяпер. 
302 амбар, гябар- у калгасе; кл'ец - раней. 308 амбар -- цяпер на- 
зываюць. 311 амбар ужываюць маладзейшыя. 381 амбар; радзей -- 
кл'ец”.. 332 амбар; кл'ец -- рэдка. 3833 кл'ец -- раней; амбары -- ця- 
пер. З94 амбар -- куды ссыпаюць калгаснае збожжа; кл'ец” -- невялікі 
будынак у калгаснікаў. 3837 амбар -- у саўгасе, а ў двары- кл'ец. 
338 амбар -- калгасны; клец - у гаспадара. 843 с'в'цран -- быў ра- 
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ней, асобна. “407 амбар - рэдка. 421 сваран- у асобнага гаспада- 
ра; амбар - у калгасе. 444 с'в'йран - гаварылі раней; амбар -- цяпер. 
446 св'йран; у гаспадара - с'вирбнак. 496 Цяпер гавораць с'в'іран. 
502 Цяпер больш называюць анбары; кл'ец' -- па-старому; гавораць 
і св'ирбнак: 52] амбар--цяпер у калгасе; клец, св'чран, клётка 
былі раней. 529 амбар ведаюць, але не ўжываюць. 540 кл'ец, св'і- 
раю”; часцей- кл'ец. 586 кл'ец --раней ужывалі, анбар -- зараз 
у калгасе. 601 с'віран--так у некаторых завецца уўмно; анбар - 
цяпер; раней часцей ужывалася слова кл'ец”. 642 кл'ец” -- гаварылі ра- 
ней. 649 инбар; часцей- кл'ец”. 692 свирон -- быў у паноў - асаб- 
ная хароміна. 995 Ужываецца і св'арон, але менш пашырана. 700 
амбар -- цяпер гавораць; свырднок -- старое слова. 703 амбар -- су- 
часнае вымаўленне; с'в' рон -- старое. 712 амбар - новае слова. 713 
амбар -- слова новае. 716 анбар; амбар-- новае слова. 722 У гэтым 
значэнні ўжываецца толькі слова кл'ет”; словы амбар, св ран тут звы- 
чайна не ўжываюцца. 729 анбаёр сталі называць маладыя. 742 сва- 
ран; цяпер ужываецца і слова амбар. 748 Слова амбар ужываецца ра- 
дзей. 752 с'в'йран”, и кл'ец была, ац ап'ёр спрат. 791 амбар - цяпер 
сыплюць збожжа ў калгасе; былі свйрён ки. 795 Даўней быў с'в'иран. 
800 кл'ец”; радзей-- св'йран. 821 кл'ец --гаварылі раней. 823 
амбар - гэта слова ведаюць, але не гавораць; цяпер часам калгасны 
с'вейрак завуць амбарам. 825 амбар -- кладбвайа, раней называлі 
Свірен. 828 амбар- гавораць старыя, кладдвайа -- моладзь. 832 
кл'ёц”. свір'ен -- розніцы няма. 842 кл'еў --даўно гаварылі. 843 
Раней у значэнні слова амдадр ужывалася маказын. 855 инбар; ра- 
ней-- свіран. 677 кл'ёц' калісці была, цяпер- толькі слова. 882 
кл'ецў” ужывалася калісці. 899 кл'ец”, инбар- так было раней. 906 
кл'ец” ужывалася раней. 942 Спецыяльнага будынка з засекамі для 
збожжа раней не было. 956 Спецыяльнага будынка для захавання 
збожжа не будуюць. 958 Раней было слова с'в'йрон. 971 Незразуме- 
лае тлумачэнне, зробленае збіральнікам: амбар, кл'ец” -- хазяйка па- 
стройкі ў калгасе. 980 у пам'ёшчыкаў былі с'в'ёрны, амбар тое ш, што 
св'цран, ужывайецца рёдка. 988 амбар і рэдка -- св йран. 996 кл'ец; 
камбра, с'в'йран -- былі раней. 1002 Раней гаварылі свиаран. 1005 
кл'ец' -- так называлі раней амбар. 1007 Раней у іх такіх. будынкаў 
не было. 


Карта ЛМ 240 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ стопка, варыўня, каморка 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 166: 

«Будынак для захоўвання бульбы, гародніны: стопка, істопка, ва- 
рыўня..?» 

Трэба заўважыць, што пытанне пастаўлена не зусім удала: не ўлі- 
чана, што для захоўвання бульбы і гародніны існуе не адзін від будынка. 
У залежнасці ад характару пабудовы можна супрацьставіць наступныя 
назвы: з аднаго боку, стопка, варыўня, каморка (будуюцца на паверхні 
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зямлі, часта з печкай) і, з другога боку,. пограб, склеп, яма (капаецца 
яма ў зямлі і над ёю ўзводзіцца дах). Няўдалая пастаноўка пытання 
пацягнула за сабою і недакладныя адказы. У радзе выпадкаў будынак 
называецца, але не апісваецца. Акрамя таго, побач з назвамі пабудовы. 
для захоўвання бульбы і гародніны даюцца словы капец, скапец, бурт, 
гурт, ярус, стус, стог. Гэтымі словамі называюць доўгі або круглы груд 
бульбы (гародніны), які закрыты саломай і зямлёй ад марозу і дажджу. 
Словы капёц, скапец, бурт, гурт, стус, ярус, стог не картаграфуюцца. 
На гэтай карце картаграфуецца пашырэнне слоў стопка (і яго ва- 
рыянта сцёпка), варыўня і каморка, якія абазначаюць назву будынка 
для захоўвання бульбы і гародніны, а ў некаторых выпадках назву бу- 
дынка для захоўвання прадуктаў або сельскагаспадарчых прылад працы. 
- Таму назвы склепа (склёп, пбурап, л'ох, йадма) -- будынка ў зямлі 
з'дахам над зямлёй - адводзяцца ад картаграфавання. Пашыраны та- 
кія будынкі на ўсходзе Віцебшчыны і Магілёўшчыны і на захадзе Брэст- 
чыны і Гродзеншчыны. Сустракаюцца і на астатняй тэрыторыі побач 
з варыўнёй, але радзей. 
У каментарыях прыводзіцца матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі 
і тлумачэнні збіральнікаў, словаўтваральныя і фанетычныя варыянты, 
акцэнталагічныя адрозненні, раскрываюцца адсылачныя знакі. 
Сустрэліся наступныя варыянты назвы стопкі, сцёпкі: истопка--21, 92, 
25, 26, 28, 29, 31, 34, 39, 40, 41, 42, 45, 55, 57, 60, 64, 65, 67, 69, 71, 73, 75, 
71, 78, 80, 82, 84, 85, 87, 9о, 101, 104, 109, 112, 117, 121, 122, 153, 160, 161, 
165, 168, 172, 176, 179, 180, 182, 185, 187, 191, 192, 193, 198, 199, 200, 201, 
202, 204, 206, 208, 212, 214, 227, 228, 229, 231, 232, 234, 236, 237, 238, 240, 
24], 242, 243, 245, 246, 247, 249, 254, 256, “257, 260, 264, 268, 271, 276, 278, 
279, 281, 286, 288, 289, 293, 302, 325, 327, 465, 468, 479, 481, 484, 496, 499, 
502, 505, 509, 528, 537, 544, 547, 549, 552, 554, 556, 573, 580, 583, 586, 587, 
589---592, 603, 620, 638, 640, 822, 903, 908, 910; ' степка-- 683, 717, 
760, 990, 994, 1009, 1012, 1013; ўсц'дпка - 720, 752, 780, 795, 977; вы- 
сц'дпка - 721, 726, 766, 973; всцуббка - 766; вусці дпка -- 793--795; 
вистёбка -- 964; исц'бпка -- 751, 776, 784--786, 805:истёбка -- 764, 963; 
сц'ббачка -- 804; стопачка -- 806; сц'бпа -- 968. Слова варыўня мае 
яшчэ наступныя акцэнталагічныя варыянты: вара(ы)ўн а - 11, 15, 16, 
18, 19, 20, 21, 25, 31, 32, 34, 36, 38, 40, 41, 43--45, 48--91, б5, 68, 71, 75, 79, 
80. (і варыўня), 85, 154, 155, 157, 159, 161, 163, 191--197, 201, 204; ва- 
рыўнга -- 9, 8, 171, 360, 388, 437, 439, 452, 470, 506, 510, 554, 558, 620, 889, 
909, 999, 1000. 
Слова камбрка адзначана ў варыянце камора ў нас. пп. 29, 399, а 
397, 996. 
Ніжэй прыводзяцца заўвагі ЗБірааннікаў і матэрыял, які картагра- 
фуецца адсылачнымі знакамі: 5 варыўн а - абавязкова з печкай. б 
варыўн'а -- даўней, як лазня, печку рабілі, бульбу ссыпалі. 14 стопка; 
варыўн' а -- навейшая назва. 923 стбпка -- будынак, прыбудаваны да 
сенцаў, дзе ставяць жорны і інш. гаспадарчыя прылады. Зімой у стопцы 
трымаюць салёныя гуркі і капусту. 24 стдпка -- прыбудова каля дому 
без вокан, дзе захоўваюць бульбу, гародніну, некаторыя гаспадарчыя 
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прылады. 25 камдра-- каля сенцаў будыніна, ставяць капусту; ва- 
рыўн'а, истопка --тое ж, што і камора, пад адным дахам з хатай. 238 
цистдпка; вэльмі рэдка - кладбўн а. 32 стопка; варыўн а ўжываецца 
радзей. 47 истбпка -- раней; зараз -- вариўм а. 66 истбпка -- цёплае 
памяшканне пры хаце; каморка -- памяшканне, якое магло быць пры- 
будавана да хаты, а магло стаяць асобна, недалёка ад хаты. 67 йстодп- 
ка -- курная хата, там захоўваюць бульбу і гародніну зімою. 68 ва- 
рыўн'а, истбпка -- имшбнайа будын ина с п'ёчкай б'ис трубы и сып'уц” 
бул'бу ў катух й. 73 Раней быў асобы будынак -- йистбпка. 78 истбп- 
ка сустракаецца вельмі рэдка. 87 Раней называлася истбпка. 104 
истдпка -- для бульбы і буракоў з печкай. 154 варыўня -- у будынку. 
176 истопка -- цёплы будынак з маленькім аконцам, на земляным палу, 
пад адной страхой з хатай. 192 истопка -- гаворыць моладзь, а старыя 
кажуць варыўн'а. 200 истопка - цёплы будынак з печчу. 203 стоп- 
ка -- цёплы будынак з аконцам, за сенцамі, пад адной страхой з хатай; 
варыўн'а (с'ён'и) -- халоднае памяшканне без столі паміж хатай і стоя- 
кай. 206 истопка -- цёплы будынак пад адной страхой з хатай (хата - 
сенцы -- істопка). 209 варыўн а-- будынак, як хата, без падлогі, 
з печчу без коміна. 213 варыўн а -- наверсе будынак, ёсць грубка. 
271 истопка- цёплая; каморка -- халодная. 276 истдпка -- некалі. 
359 Асобных будынкаў няма; ёсць каморка, якая знаходзіцца ў адной 
будове з хатай. 388 варыўн'а -- аджыўшая. 394 камора -- кладоўка, 
адгароджаная ў сенцах. 397 Асобнага будынка няма, гародніна і буль- 
ба захоўваюцца ў камбры. 401 камбрка -- кладоўка, адгароджаная 
ў сенцах. 405 камдрка -- кладоўка, адгароджаная ў сенцах. 408 
стопка -- для захоўвання бульбы; камдрка -- для захоўвання гародніны. 
424 стбпка-- частка хаты без печкі, дзе складаюць прадукты. 433 
стопка - з гліны. 442 варыўн а -- некалі стаялі гуркі, капуста, бульбу 
сыпалі. 445 варыўн ёа--цёплая невялікая пабудова ў сенцах. 458 
стопка -- знаходзіцца ў сенцах, адгароджана дошкамі, мае печ. 463 
варыўн'а -- прыбудоўваецца пры хаце, але больш ставяць асобна. 464 
варыўн'а -- прыбудоўвалася пры хаце раней; зараз будуюць асобна, 
465 истбпка -- цёплы будынак, падобны на невялікую хату. 466 вараў- 
н'а -- прыбудоўваецца да хаты і будуецца асобна. 471 стдпка -- буда. 
валася калісьці, мела выгляд хаты. 480 варыўн'ё -- калі са сценамі, 
ставяць яе таксама дзе-небудзь у хаце, у нас яна ў сенцах. 502 (стоп. 
ка-- зараз рэдка ўжываецца. На варыўн у гавораць лаз'и'а. 503 
с'ц'бпка -- так, йак хата сымшана, Зз'имойу нбсим жар с тбрпу. 509 
истбпка, варыўн'а, стоб"ка -- бывае з печкай і без печкі. 517 стопка - 
даўней; зараз -- варыўн'а. У стопцы выкопваўся пограб. 521 варыўн”а; 
рэдка -- стбпка. 524 стопка--старая назва варыўн и. 586 стопка ўжы- 
ваецца часцей; варыўн а -- радзей. 556 истопка - яезамбшчанайа йама 
н'ибал'шайа, куды сыпл'уц” 6105; варыўн а. 557 стопка -- пабудавана 
наверсе. 586 истопка - будуецца асобна ад дома. 601 стопка--зрубле- 
ная з дрэва на паверхні, халодная. 604 йстопка; варыўн а - дзе вараць 
для свіней. 673 сц'бпка--у будынку. 678 сц'ёпка -- зроблена ў сен- 
цах каля печы, каб не памёрзла бульба. 686 варывён' ка. 711 Звычайна 
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сцёпка пры сенцах. 723 суббка-у сёнах. 725 сцббка- у с'е- 
нах. 1746 варуна. 1748 варыўн'ё -- на зямлі пабудован маленькі зруб, 
які накрыт страхою; назва барак ужываецца радзей. 750 стопка і 
варыўн'а; часцей -- стбпка. 781 стбпка -- рэдка. 791 сц'бпка -- зроб- 
лена з дрэва, на дварэ. 795 вус ц'бпка -- зроблена з дрэва, звычайна на 
дварэ, недалёка ад хаты; усц'опка--тое ж. 797 сцдпка -- зроблена 
з дрэва, недалёка ад хаты. 808 верыўн а. 815 стопка -- будынак. 
821 стдпка -- невялікі будынак. 823 стопка; варыўн й вядома, але не 
ўжываецца ў гутарцы. 829 стопка- як невялічкая хатка. 836 стоп- 
ка -- надбудова над пограбам. 9838 стдпка -- з печкай. 939 стопка -- 
з печкай. 843 Слова стопка ўжываецца рэдка. 859 стопка -- будынак, 
які стаіць на дварэ. 871 стопка - халоднайа памашчына. 8974 стЭн- 
ка -- пры доме, у хляве. 877 стдбка, вараўн д -- асобная пабудова для 
бульбы, капусты, гуркоў. 909 стдпка -- для захоўвання клубняплодаў; 
варыўн а -- дзе ставяць кіслую капусту ці гуркі. 920 стопка -- асобны 
будынак. 958 варывна- як хата, цёплая. 964 вистёпка -- прыбу- 
доўваецца да хаты. 974 с”ц'опка, варыўн'а; часцей-- сц бпка. 988 
стопка; рэдка- ист бпка. 1004 с'ц'обка -- пабудова пры сенцах або 
ў пограбе. 1011 стопка, с ц'ббка -- асобны будынак на дварэ або ча- 
сцей пры хаце. 1018 су ббка -- як хатка, але ў зямлі не капаецца; пры- 
значэнне сц 'обк'и трохі іншае: сюды ставяць гладышы, зімою ставіцца 
вядро з жарам, якое абагравае сц'обку. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы лазня, амшэнь, кладоўня, 
дашнік, бо невядома, які від будынка яны называюць. 

Амшанік і ўтвораныя ад яго словы сустрэліся ў нас. пп. 280, 307, 318, 
322, 325, 327, 635, 636, 638, 925 і 940; лазня -- 495, 502; (с)кладоўня, 
(кладовая) -- 28, 43, 102, 344, 971; дашнік-- у 98. 


Карта Л Мі 


ПАШЫРЭННЕ слоў студня, калодзезь (калодзеж, 
калодзем) 


Карта складзена на матэрыяле пытання М 168: 

«Студня ці калбдзец, калбдзеж..?» 

У каментарыях прыводзяцца матэрыялы з тых нас. пі., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў аб картаграфуемых словах, прыводзяцца адзінкавыя 
назвы: З калдгиха. 7 студыа- часцей; радзей-- калбгиш. 23 
студ а; калдг иш -- вельмі рэдка. 57 калбг'еш; калбг'ез' -- больш ста- 
ражытнае. 71 калогис; студн'а- рэдка. 78 калбг ис -- цяпер за- 
вуць; стўдна-- раней часцей ужывалася. 86 студи'а -- рэдка; калё- 
гиш. МІ студна; рэдка - калбтЎеш. 171 калбг'ец; часцей -- стўдн'а. 
174 калбгеш; часцей -- стўдн'а. 178 калбгец, а пёрви называласа 
студна. 197 калбгис; кажуц и стўдна. 198 калбгис; часцей-- 
студна. 204 студн'а; часцей -- калб2 ис”. 239 студн'а -- раней; калбгис, 
калбг'ццш--цяпер. 347 калбг'ейз. 350 калбг ис”; часам- студн'а. 358 
калог ис; радзей -- стўдн'а. 879 стул'н'а. 388 калбгез; журав'ёл - 
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аджыўшае. 405 студна; часцей- стуниа; рэдка- калбгас. 407 
калог ис; студн а менш пашырана. 465 кажг'еш; калісьці гаварылі 
стўдна. 5125 калбгеж; журавёл. 527 стўдша--часцей; калёб- 
геш. 613 калбогиз -- гавораць старыя, калбг иж -- моладзь. 722 ка- 
лод'ёз. 773 колбг'ез -- старая назва; шырока ўжываецца калбг'ец -- 
новая назва. 813 калбг'ец -- старая назва, калбг'еж --новая. 816 ка- 
лбхез, калоц. 840 колбогейз. 845 колдогейз. 948 колбг'ейз. 849 
калбг'ейз. 858 калбгейз. 870 калбгеш; радзей -- калбж ис. 941 
калбг'айз. 997 калбз. 1003 калбгейз. 1004 калбгейз. 1018 ка- 
лодг'ейз”. 


ы М 242 
НАЗВЫ сАХі Ў СТУДНІ З ЖУРАЎЛЁМ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 168: 

«Як у вас называецца: студня ці калддзец, калодзеж... нарысуйце 
і абазначце часткі: а) вілы, саха..?» 

У частцы нас. пп. няма студні з жураўлём, а ёсць студні або з корбай, 
або проста зроблены зруб, і дастаюць ваду вядром пры дапамозе вя- 
роўкі ці драўлянай палкі з кручком. Для гэтых нас. пп. на карце ста- 
віцца знак Н. 

У некаторых матэрыялах прыводзіцца толькі агульная назва студні 
без указання яе частак. У такіх выпадках на карце ніякі знак не ста- 
віцца. 

Частка адказаў не суправаджаецца рысункамі з абазначэннем ча- 
стак студні з жураўлём. Аднак гэты матэрыял картаграфуецца ў тых 
выпадках, калі ёсць ускосныя даныя, якія дазваляюць суаднесці тую ці 
іншую назву з пэўнай часткай студні. Так, пры адсутнасці рысункаў на 
карту наносяцца знакі ў наступных нас. пп.: 1, 8, 17, 37, 38, 103, 108, 
0-4, 116, 122, 149, 166, 171, 209, 217, 247, 258, 260- 262, 266, 268, 
“272, 977, 309, 312, 316, 317, 319- 321, 324, 328, 330--336, 338--340, 357, 390, 
991, 395, 400, 414, 460, 475, 482, 499, 501--503, 524, 526, 535, 537, 539, 
542--544, 549--559, 560, 562, 571--573, 575, 577, 580--584, 587, 589--592, 
594, 595, 597, 603, 605, 606, 608, 609, 613, 615, 618, 619, 621, 623, 626, 627, 
629- 634, 636- 639, 641, 643, 645- 648, 650, 665, 674, 7926, 748, 751, 767, 
768, 779, 779, 779, 785, 798, 809, 811, 826, 879, 887, 693, 895, 898, 900, 903, 
906- 909, 911, 912, 916- 918, 923, 925, 926, 928- 931, 934, 944--946, 948, 
949, 963, 972, 975, 976, 978, 1016- 1018, 1021, 1022, 1025. 

У некаторых нас. пп. адсутнічаюць назвы асобных частак студні 
з жураўлём. У матэрыялах адзначаецца толькі агульная назва для трох 
частак разам -- для сахі, вагі і вочапа. У такіх выпадках на шай ніякі 
знак не ставіцца. 

Так, агульная назва ас'в'ёр адзначана ў наступных нас. пп.: 28, 32-- 
35, 55, 57, 213, 214, 216, 219, 233; ас'в'ёра 42; св'иршн'а 151; жораў 69; 
журав'ел” 115; журав'ёл” 301; шчбула 985, 986, 988. 

У некаторых нас. пп. даецца назва для ак часткі сахі: 178 
вцлы. 224 рауачы. 108 саха. 
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У наступных нас. пп. адводзяцца ад картаграфавання словы страла 
і вочап, якія на рысунках абазначаюць саху, аднак выклікаюць сумнен- 
не, паколькі ў большасці выпадкаў першае з іх называе вагу, другое - 
жэрдку, да якой прычэпліваецца вядро: 516, 519, 526, 940, 41, 864 
страла; 442, 784, 795, 841 вбчап. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў, матэрыял, на аснове якога ставяцца адсылачныя 
знакі: 8 свир. 20 ацёр. 70 патпбрка дла асв'ёра. 72 стойка. 
88 столп дла асв'ёра. 84 столй дла асв'ёра. 138 видлы. 154 
ац'в ёр. 164 бабы. 165 баба. 218 гет. 221 г'ёт. 244 стбйка. 249 
каза. 269 стыййдк. 277 шчоуль. 291 йалина. 293 в'ерийа. 307. 
сахбр. 314 упбр. 324 сных. 338 сныха. 412 кбварац'ен”. 444 чап'ёк. 
460 сахбр. 536 баба; часцей - саха. 543 гет. 551 йаліна. 665 ра- 
чала. 693 вылкы. 701 кауён. 703 стайан. 726 пал. 771 коворот. 
772. колбворот. 713 вилы. 851 калёв'ерот. 855 сош. 949 чыры- 
нбк. 988 в'Илы; рэдка -- саха. 


Карта ЛМ 243 
НАЗВЫ ВАГІ Ў СТУДНІ 3 ЖУРАЎЛЁМ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ме 168: 

«Як у вас называецца: студня ці калбдзец, калодзеж... нарысуйце 
і абазначце часткі: б) вага, пругло, насілка..?» 

“Матэрыялы паказалі, што ў частцы нас. пп. няма студняў з жураўлём, 
а ёсць толькі з корбай, або проста зроблены зруб, і ваду дастаюць 
вядром пры дапамозе вяроўкі ці драўлянай палкі з КрусКОМ. Для такіх 
нас. пп. на карце ставіцца знак Н. 

У некаторых матэрыялах прыводзіцца толькі агульная назва студні 
без указання яе частак. У такіх выпадках на карце ніякі знак не ставіцца. 

Не ставіцца знак на карце і тады, калі ў матэрыялах некаторых нас. 
пп. адзначана толькі агульная назва для трох частак разам - сахі, вагі 
і вочапа. Назвы агульнай часткі для гэтых нас. пп. пералічаюцца ў ка- 
ментарыях да карты М? 242. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы вочап, почап, якія на рысун- 
ках абазначаюць вагу, аднак выклікаюць сумненне, паколькі ў боль- 
шасці сваёй гэтыя словы называюць жэрдку ў студні з жураўлём, да 
якой прычэпліваецца вядро: 218. 219, 224, 264, 277, 300, 313, 430, 433, 
484, 444, 464, 471, 494, 516, 518, 525, 537, 791, 797, 804, 810, 826, 830, 841, 
849, 853, 858, 882; 886, 899, 923, 927, 936, 940, 941, 944, 982, 997, 1000, 
1006, 1020 вочап; 628, 690, 940 почап. 

На гэтай карце на аснове адказаў, якія не суправаджаюцца рысун- 
камі, ставяцца знакі ў наступных нас. пп.: 17, 38, 103, 108, 110--114, 116, 
117, 122, 149, 166, 171, 182, 209, 245, 247, 258, 261, 262, 266, 2686, 272, 284, 
295, 309,.319, 316, 317, 319--391, 394, 398, 330- 336, 338- 340, 357, 390, 
391, 395, 400, 414, 460, 482, 495, 499, 501- 503, 526, 535, 539- 1, 543, 
544, 549- 551, 560, 571--577, 581- 585, 587, 589--592, 594, 595, 597, 603. 
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605, 606, 608--610, 612, 613, 615, б18- 620, 622, 623, 626, 627, 629- 634, 
636--639, 641, 643- 648, 650, 665, 674, 726, 748, 751, 767, 768, 773, 775, 
779, 798, 809, 811, 876, 879, 887, 893, 895, 898, 900, 903, 907--909, 911, 912, 
916, 917, 925, 9926, 928, 930, 931, 934, 945, 946, 948, 949, 961, 963, 972, 975, 
976, 988, 1016--1018, 1021, 1022, 1025. 

У каментарыях прыводзіцца матэзыял з тых нас. пп., дзе ёсць аёўвай 
збіральнікаў адносна ўжывальнасці картаграфуемых слоў, а таксама 
раскрываюцца адсылачныя знакі (прыводзяцца адзінкавыя ўтварэнні 
“ад картаграфуемых слоў і ўтварэнні ад іншых кораняў, падаюцца адзін- 
кавыя словы, якія на карце не маюць свайго асобнага знака, а аб'яд- 
наны з падобнымі ім словамі): 13 крбкла. 17 шост. 18 шост. 92 
в'аслб. 41 асвийр. 84 асверына. 1045 асвчр. 135 свира. 146 
свиршна. 147 свйрсна. Іі53 ацв'ёр. 164 асв'ёра. 167 саха. 173 
с'веирён а. 201 асв'ёрх. 239 асвір. 248 перасвир. 251 п'ерас”- 
в'ёерт. 254 птперасв ар. 256 п'ерасвцр. 268 напблек. 270 вихта. 
271, 273, 299 п'еравбгина. 276 асвир. 282 пьравёс. 289 п'ера- 
свіран. 995 карбмисил. 817 пирав'ёс. 319 парёклаг. 320 пира- 
вбгина 842 страм ён. 349 кбвар. 854 кл'учка (не картаграфуецца). 
401 кл'уч. 412 сав'іна. 512 шп'ен”. 537 шчаулоб. 547, 580 сыха. 586 солы- 
Сма. 598 каром'ис'ел. 596 шл'иуа. 602 йал'іна. 608 шл'шуд. 604 б'іла. 624 
шл'иуа. 632 сліуа. 638 шлиа. 6514 тычка. 679 повадыр. 68д 
пууа. 6985 кайадн. 711 ваданбс. 738 клу. 741 колбворот. 750 
звон. 751 вауавило. 782” жураўка. 788 баба. 808 клуч. 805 ко- 
лбворот. 806 калаўрот, кал'ёварат. 808 коромыс'ол. 809 поп'ерёчка. 
813 асвир. 821 праулб. 822 св'исло. 839 вагила. 842 цауло. 
863 стран іца. 884 карбмысл. 897 п'ерав'ёс. 900 в'асы. 907 жу- 
раўка. 914 узвод. 916 перавбгина. 920 б'еўўн. 925 шл'иуа. 928 
казан. 931 Обўжык. 982 ствалак. 933 б'ила. 934 сволак. 938 сво- 
лак. 939 стреліца. 943 узвод. 951 зв'ид--часцей; рэдка - жура- 
в'ёл. 962 зруб. 972 колов'ёр. 974 колбвар. 975 колов' ёр. 976 
колбвар. 979 столб. 980 стрёлка. 981 бал'ка. 985 бал'ка. 986 
капар. 988 вауўйа; рэдка - насілка. 996 б'йло. 1002 швбрен”. 


Карта Л 244 
НАЗВЫ ВОЧАПА Ў СТУДНІ З ЖУРАЎЛЁМ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Ле 168: 

«Як у вас называецца: студня ці калддзец, калодзеж... нарысуйце і. 
абазначце часткі: в) вдчал, кручбк..?» 

Прадмет, назвы якога картаграфуюцца на данай карце, прадстаўляе 
сабою састаўную частку студні з жураўлём, а іменна драўляную палку 
з кручком, на якую падвешваецца вядро. Калі ў адказах адзначалася,. 
што ёсць толькі студні з корбай або студні, з якіх ваду дастаюць пал- 
кай з кручком ці вяроўкай, на карце ставіцца знак Н. 

У частцы матэрыялаў прыводзіцца толькі агульная назва студні без 
указання яе частак. У такіх выпадках на карце ніякі знак не ставіцца. 
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Не ставіцца на карце знак і ў тых выпадках, калі ў матэрыялах адзна- 
чана толькі агульная назва для трох частак разам - сахі, вагі і вочапа. 
Пазвы агульнай часткі для гэтых нас. пп. прыводзяцца ў каментарыях 
да карты Ме 242. 

Паколькі тэмай карты з'яўляюцца назвы драўлянай палкі з кручком 
у студні з жураўлём, на карту не наносяцца матэрыялы з тых нас. пп., 
дзе ёсць студні без жураўля, а ваду дастаюць пры дапамозе палкі 
з кручком. Гэты матэрыял прыводзіцца ніжэй: 92, 25, 97, 177 ас'в'ёр:; 
26, 64, 296, 991 кручок; 30, 98, 102, 118, 120, 123, 129, 132, 133, 226, 259, 
294, 297, 796, 799, 802, 836, 847, 850, 852, 994, 1007 крук; 52 жёрдка. 119, 
125, 128 шост; 668 кл'ўчка. 728 тычка; 795, 7957, 7958, 761, 960 кл'уч. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова журав'ёл” (журав'ел), якое 
выклікае сумненне: 15, 16, 415, 681, 688, 744, 950, 953, 1009, 1013 жура- 
в'ёл”; 264 журав'ел”. 

На аснове адказаў, якія не суправаджаюцца рысункамі, ставяцца 
знакі ў наступных нас. пп.: 1, 17, 38, 109, 108, 110-114, 116, 117, 122, 
149, 166, 171, 182, 209, 247, 298, 260- 262, 266, 268, 272, 277, 295, 301, 309, 
312, 316, 319--321, 324, 328, 330- 336, 338--340, 390, 391, 395, 400, 414, 
460, 475, 482, 498, 499, 501--503, 519, 524, 526, 535, 537, э39--41, 543, 544, 
550---552; 562, 571--573, 575--577, 580--584, 587, 589, 591, 592, 594, 595, 
597, 603, 605, С96, 608- 610, 612, 613, б15, 619, б21- 623, 626, 627, 629, 
634, 636, 638, 639, 641, 643--648, 650, 658, 665, 726, 748, 751, 767, 768, 773, 
775, 779, 785, 798, 800, 809, 811, 826, 858, 876, 879, 887, 893, 895, 898, 900, 
901, 903, 906--909, 911, 912, 916- 918, 923, 925, 926, 928--931, 934, 944-- 
946, 948, 949, 961, 972, 975, 976, 978, 988, 1016- 1018, 1021, 1022, 1025. 
У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў адносна ўжывальнасці картаграфуемых слоў, а так- 
сама падаюцца адзінкавыя ўтварэнні ад картаграфуемых слоў і ўтва- 
рэнні ад іншых кораняў: 6 уачык. ФдЗцеп. 101 жодртка. 104 жёр- 
дачка. 106 жгрдечка. 138 свиорец. 181 асвеёру. 182 насцлка. 
184 с'в'ирсна 189 страла. 208 почапка. 219 вбчап-- раней; ас” 
в'ёр--цяпер. 238 карбмысал. 249 палка. 257 пдчепка, вбчеп. 268 
вобже. 300 каромысел. З29 стрела. 342 страла. з48 корвалат. 
359 кл'уўчаўка. 8376 сцабло. 385 тычын. 890 свірши'а. 412 сцаб- 
лб. 480 палка. 433 тычына. 434 смык. 436 прыс. 451 смык. 499 
прут. 505 жаг ил”. 527 страла. 536 смык. 555 старала. 615 чеп. 619 
цёпка. 677 пупа. 680 пууа. 683 тыч. 747 насилка. 792 насилка. 753 
клўшка. 784 насйлка. 866 ручка. 966 крош. 989 капор. 


Карта Ле 245 
НАЗВЫ ЗРУБА СТУДНІ 
Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання Л 168: 
«Як у вас называецца: студня ці калодзец, калбдзеж.. нарысуйце 
і абазначце часткі: д) зруб, тын, хлуд..?» 


Тэмай карты з'яўляецца назва часткі студні - драўлянай скрыні, 
якая знаходзіцца на паверхні зямлі. На карту не наносяцца адказы 
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з тых нас. пп., дзе замест спецыяльнай назвы для зруба студні адзнача- 
ецца агульная назва - калодзезь, студня. 

“Так, калодзезь адзначаны ў наступных нас. пп.: 421], 425, 477, 480, 
486, 487, 494, 546, 557, 659, ббІ, 698, 719, 756, 757, 766, 772, 821, 828, 838, 
846, 851, 856, 862, 867, 962, 970, 991, 1024, 1025, 1027; студня- у нас. п. 224. 

На карцё не атрымалі адлюстравання матэрыялы з тых нас. пп., дзё 
замест драўлянага зруба выкарыстоўваюцца цэментавыя трубы. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова круж”е, якое, магчыма, аба- 
значае цэментавыя трубы. Гэта слова адзначана ў наступных нас. пп.: 
798, 761, 798, 802, 804, 805. 

Такім жа знакам, як ізруб, картаграфуецца узруб у нас. пп. 860, 
864, 869. 

Такім жа знакам, як іструб, картаграфуецца выструб у нас. пп. 626, 
б28; уструб 636, 924; вуструб 925. 

“Як абрўб картаграфуецца абруўбы ў нас. п. 663. 

Як цёмра картаграфуецца ц'ёмра ў нас. п. 858. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначаны адзінка- 
выя ўтварэнні ад картаграфуемых слоў ці іншыя адзінкавыя назвы, якія 
на карце паказаны адсылачнымі знакамі, прыводзяцца заўвагі збіральні- 
каў: 67 адруб. 330 абруд. 331 абруд. 468 часнбк. 588 пл'ируб. 
591 зам'бт. 670 зруп; часта ўжываецца скрына. 751 кадбўба. 784 
дуббвайа аблбжка. 922 пбдруб. 937 побдруб. 950 цебрыни. 988 
зруб; рэдка-- тын. 1018 в'ерх. 


Карта М 246 
НАЗВЫ ПЛОТА З ЖЭРДАК 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 169: 
«Агарожа: частакол, тын, паркан, шчыкёты, штакёты, плот, заббр, 
прасла... (нарысуйце віды агарожы)». 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы плота з жэрдак: плот, згард- 
да, ізгарадзь, агарджа, жэрдкі, прасла, забор, паркан, тын. 

Як жёрдк и картаграфуюцца словы: жёр2'е -- у нас. пп. 724, 950, 959; 
жёрг'и -- у нас. п. 960; жёрды -- у нас. п. 702. 

Як вуарбжа картаграфуюцца словы: зауарожа -- у нас. п. 505; уа- 
с рожа - у нас. п. 942. 
Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаны адсылач- 
снымі знакамі: 402 плот - агульная назва агарожы. 413 ауарбжа, 3а- 
арат. 423  задуаратка. 438 зауарада. 440  зауарада. 446  за- 
уарац”. 505 плот, зазуарожа, плацина.. 506 плот, ауарожа, забдр, 
лплацина. 5095 жёрдки, паркан; радзей - тын. 510 замот, плот, 
забор. 550 плот; вельмі рэдка - шчык'ёт. 5683 плот--агарожа ў З 
4 жэрдкі. 655 вешр. 692 зауараг. 727 птперылаз. 130 птерылаз. 
758 плот, забор, зёуарат. 768 барйёры. 769 зауараг. 796 плбт-- усе 
віды агарожы. 844 частакбл -- з жэрдак. 850 плот; забдр -- з жэрдак 
больш тоўстых. 974 плбт, штак'ёт. 
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Карта Л 247 
НАЗВЫ ВіІСЯЧАЙ КАЛЫСКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання 2? 170: 

«Калыска: люлеька, калыбёль, калубёль, колбёл”, зыбка... (нары- 
суйце)». 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы вісячай калыскі. 

У радзе пунктаў адказы не суправаджаюцца рысункамі або апісан- 
“вем. Часта рысункі цяжка суаднесці з адзначанымі назвамі. 

У тых выпадках, калі ў адказе без рысунка і тлумачэння прыводзіцца 
толькі адна назва калыскі, ставіцца знак на карце, а нумары нас. пп. 
падаюцца ў каментарыях. На аснове гэтага матэрыялу картаграфуюцца 
словы калыска і калышка ў наступных нас. пп. 29, 47, 82, 105, 144, 145, 
146, 147, 149, 150, 151, 152, 154, 156, 158, 159, 162, 163, 169, 177, 179, 181, 
184, 192, 900, 201, 213, 216, 217, 224, 9225, 955, 315, 364, 389, 390, 391, 399, 
399, 409, 428, 429, 430, 433, 434, 435, 436, 437, 455, 456, 462, 467, 478, 524, 
530, 651, 660, 663, 664, 665, 706, 730, 736, 739, 755, 857, 858, 8бІ, 871, 
887, 892, 895, 907, 908, 915, 916, 918, 920, 922, 923, 940, 941, 943, 944, 945, 
946, 948, 974, 976, 978, 989, 990, 992, 1001, 1017. 

Слова люлька картаграфуецца ў наступных нас. пп.: 96, 97, 98, 99, 


102, 103, 107, 108, 114, 116, 121, 122, 131, 228, 233, 235, 236, 263, 265, 268, . 


293, 304, 309, 310, 312, 317, 324, 325, 330, 332, 334, 336, 542, 552, 571, 572, 
579, 576, 578, 579, 581, 583, 589. 590, 591, 592, 594, 598, 599, 603, 607, 608, 
614, 621, 622, 625, 627, 629, 630, 631, 632, 633, 634, 635, 638, 639, 643, 
644, 645, 647, 690, 658, 893, 903, 911, 926, 927, 928, 929, 930, 934, 1015, 1022." 

Словы калыбель, калубель, калбель картаграфуюцца на аснове ма- 
тэрыялу без рысункаў у нас. пп. 53, 62, 167, 230, 249, 251, 254, 346, 357, 
360, 361, 365, 372, 381, 383, 386, 406, 443, 445, 448, 457, 481, 486, 492, 
500, 540, 563, 709, 731, 749, 756, 763, 767, 768, 770, 773, 789, 788, 793, 794, 
607, 811, 9бІ, 973. 

Калі ў матэрыялах без рысункаў і тлумачэнняў прыводзіцца дзве 
або тры назвы калыскі, то знак на карце не ставіцца, таму што гэтыя 
“назвы, магчыма, называюць розныя рэаліі, паколькі словы калыска, 
люлька і калыбель могуць абазначаць назвы і вісячых і стаячых ка- 
лысак. ц 
Словы калыска, калышка побач са словам люлька (усе словы без 
тлумачэнняў) адзначаны ў наступных нас. лпп.: 68, 78, 91, 178, 182, 195, 
209, 227, 234, 258, 261, 269, 284, 285, 286, 288, 301, 302, 318--321, 339, 335, 
397, 402, 403, 412, 460, 537, 543, 544, 549, 560, 569, 573, 577, 580, 582, 585, . 
587, 595, 597, 605, 606, 609, 610, 6192, 613, 615, 616, 618, 619, 620, 623, 626, 
637, 640, 641, 646, 648, 649, 659, 714, 6859, 870, 888, 897, 900, 901, 902, 905, 
906, 913, 935, 972, 977, 1005, 1018. 

Словы калыска, калышка без тлумачэнняў падаюцца разам са сло- 
вам калыбель таксама без тлумачэнняў у наступных нас. пп.: 10, 373, 
398, 407, 410, 414, 461, 482, 489, 497, 499, 513, 517, 522, 533, 545, 594, 757). 
758, 7959, 894. 
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“Слова люлька побач са словам калыбель (калубель) таксама без 
тлумачэнняў адзначана ў наступных нас. пп.: 460, 543, 714. 

Назвы калыска, люлька, калыбель сустрэліся ў нас. пп. 278, 401, 484, 
519, 674, 789; усе тры словы без тлумачэнняў. 

Словы зыбка і калыска без тлумачэнняў сустрэліся ў нас. п. 5958. 

Прыводзіцца матэрыял, які на карце адзначаецца адсылачным зна- 
кам, а таксама матэрыял, дзе сустрэліся заўвагі збіральнікаў: 73 калыс- 
ка ці л'ўл'ка--збіта з дошак і пачэплена на вяроўцы за крук. Калі ж ка- 
лыска зачэплена за гнуткую драўляную дошку, то называецца зылпка. 
76 калуб'ёла. 138 зыбаўка. 210 зыбаўка. 424 калуб'ёл”; часцей -- 
калыска. 454 быбиел. 479 калыска; радзей -- калыб'ёл”. 488 ка- 
“лвіска; радзей -- л'ўл'ка. 510 калыска, калуб'ёл, катанка -- бываюць 
стаячыя і вісячыя. 511 калуб'ёл”; кажуц' и л'ўл'ка -- цяпер няма. 670. 
калыска; ужываецца і калуб'ёл. 813 зыбаўка. 882 калыска; рэдка - 
калыб'ёл. 890 калыска; рэдка - л'ўлка. Эбі н'ан'ка. 955 н'анка. 
980 калеіска; радзей -- л'ўл'ка, дзіцячая назва. 

“Словы калубель і калыбель картаграфуюцца адным знакам. Пера- 
важае слова калубель. 

Слова калыбель сустрэлася ў наступных нас. пп.: 57, 251, 252, 346, 
396, 403, 408, 445, 479, 500, 504, 546, 673, 709, 719, 726; кал'иб'ил'-- 797, 
728, 731, 733; кал'иб л” -- 735, 737; кол иб ил” -- Т48, 7590, 751, 752, 769; 
кал'иб'йл - 770, 779, 718, 780, 782, 783, 784, 735, 790, 796, 822, 848, 882, 
961, 962, 967; кол'иб'ёл” -- 968. 


Карта МЮ 248 
НАЗВЫ ПАСУДЫ, ЯКОЙ ЧЭРПАЮЦЬ ВАДУ З ВЯДРА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 174; 

«Чым чэрпаюць ваду для піцця: кружка, с: коўш, кбнаўка, ку- 
бак, кварта..?» 

Назвы пасуды, што ўжываецца для піцця вады, картаграфуюцца не- 
залежна ад Вармы гэтай пасуды, а таксама матэрыялу, з якога яна 
зроблена. 

Слова кружка ў значэнні пасуды, якой чэрпаюць ваду для піцця, 
шырока вядома на тэрыторыі Беларусі, а таму ў мэтах разгрузкі карты 
яно картаграфуецца толькі ў тых выпадках, калі ў адказах не адзна: 
чаны іншыя назвы. 

Слова кружка не адзначана ў матэрыялах наступных нас. пп.: 16, 17, 
15, 19, 90, 23, 97, 35, 36, 37, 38, 42, 43, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 75, 99, 136, 
138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 150, 152, 153, 154, 
155, 158, 160, 162, 163, 164, 165, 166, 169, 173, 175, 193, 184, 186, 188, 194, 
195, 196, 205, 212, 215, 218, 224, 245, 248, 260, 261, 269, 273, 279, 287, 308, 
341, 343, 344, 345, 346, 347, 349, 390, 351, 352, 353, 394, 355, 357, 358, 399. 
360, 361, 362, 363, 364, 365, 367, 368, 369, 371, 379, 373, 374, 375, 876, 877, 
378, 379, 380, 381, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 391, 392, 397, 398, 
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405, 406, 409, 410, 411, 415, 417, 418, 491, 429, 423, 4925, 429, 430, 432, 435, 
439, 440, 446, 448, 449, 450, 462, 467, 480, 482, 486, 487, 488, 490, 513, 515, 
520, 535, 563, 627, 680, 653, 654, 655, 657, 666, 667, 668, 669, 670, 671, 672, 
673, 675, 676, 677, 679, 679, 688, 689, 690, 691, 695, 696, 698, 699, 700, 703, 
704, 705, 707, 709, 719, 720, 724, 726, 731, 732, 734, 735, 797, 741, 7956, 765, 
766, 771,.772, 778, 794, 800, 804, 808, 812, 827, 837, 844, 847, 875, 876, 879, 
881, 883, 896, 903, 908, 909, 912, 923, 924, 928, 944, 952, 953, 954, 955, 956, 
958, 959, 962, 965, 977, 978, 987, 995, 1001, 1020. 

Назвы кварта, зрэдку конаўка, картаграфуюцца і ў тых выпадках, 
калі ў адказах адзначаецца, што пасуда, якую яны абазначаюць, выка- 
рыстоўваецца як мера аб'ёму сыпучых і вадкіх цел: 20 кварта -- літр. 
34 квёрта-- ййина ббл'шайа, быта л'итер. 215 кваёрта-- ужываецца: 
для перамервання. 216 кварта - литер ци поўлйтра. 220 ран'ёй на 
кварты перавбг илас'а. Прадаў ци даў -- дык кварту, а цап'ёр ужо л'й- 
тар. 249 кварта- бл'ашанайа, малакб м'ёрали. 298 Слова кварта 
ўжывалася раней. Я выпіў кварту гарэлкі. 405, 460, 503 кварта -- паў- 
літровая кружка. 452 кварта - паўлітра; кбнаўка - літр. 457 ра- 
м'ёй уаварыл и квёрта, ц'ап'ёр йест літар. 465 кварта - тая ж конаў- 
ка, але крыху большая. Яна з'яўлялася і меркай. 496 кварта -- менш 
за літр. 509 Была раней квёрта мераць гарэлку; зараз не гавораць. 
510 кварта мае значэнне меры. 523 кварта -- пасуда на тры стаканы. 
528 кварта - для меры малака; зараз роўна паўлітру. 533 кварта - 
тыйа гады гарёлку меёрали вроги цап ёр йак літра. 9595 квірта-- 
литрдвайа кружка. 9596 кварта як мера выйшла з ужывання. 5958. 
кварта -- літр; зараз не гавораць. 694 кварта -- жара кол'йшиыа. 794 
кварта трох и м'енш за літру. 942 кварта - старая мера аб'ёму, вя- 
дома слаба. 

У наступных нас. пп. адпаведныя знакі ставяцца на аснове адзнача- 
ных у матэрыялах форм ускосных склонаў картаграфуемых слоў або 
формы назоўнага склону множнага ліку: 70 крушкай; квартай -- гаво- 
раць старэйшыя. 118 крушкай чёрпайуц” ваду. 119, 125 вадў п'йуц 
крушкай. 121 подай крушку. 155, 728, 844 ваду чёрпайуц” й піў 
купкам. 174, 245 вадў пйўц квартай. 191 пюц” вадў кружкай, куб- 
кам, кбнаўкай. У нас кружку называйуц” кбнаўкай. 207 ваду пуш 
з крўшки. 275 квартай ци крушкай, ал'й 0б6л'ш квартай. 464 цфап'ёр 
тдл'к и крушка. Был й кубки ул'ин'дныйа, кдбнаўки. 1346 куўпкам. 759 
ваду трёбо пйты кружкойу. 780 кбнаўкайу пйуц” ваду; шап'ёр уавб- 
рац” кубак або крушка. 928 ваду дла пицца чёрпайуц” квартай. 944 
ваду да пицца чёрпайуц карцбм. 1024 кружка; нашыйда старыйа 
бабы уаварыл и карцы. 

Чырвоным адсылачным знакам даюцца адзінкавыя назвы пасуды, 
якой чэрпаюць ваду для піцця, аднаго кораня з словам кубак; зялёным 
адсылачным знакам - назвы, утвораныя ад слова кварта; жоўтым - 
вытворныя ад слова карэц: 5 кубар. 28 крушка, кубак, кватёрка -- 
розніцы ў значэнні няма. 188 кубёчак. 216, 263, 562 кубачак. 225, 
263 квартачка. 296 кубачак б'ёл'ен кий з ручкай. 610, 612, 758 кор- 
чык. 617 кбрчык ад слбва кар'ёц, мал ён ки кар'ёц. 745 кднаўка 
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г'араўйана, а уёто кубачк и. 989 кар'ёц”, кружка, кбрчик-- у адным 
значэнні. 

Словы кружык у нас. пп. 348, 349, 672 і кднавачка ў нас. п. 216 кар- 
таграфуюцца як кружка, конаўка. 

Агульным адсылачным знакам даюцца розныя адзінкавыя назвы па- 
суды, якой чэрпаюць ваду для піцця: 19, 2338 чарпак-- герав' ёнайа 
крушка. 92 коўш цяпер ужо выйшаў з ужывання. 65 крушка, а йёс'л'ы 
бл'ишбна -- жысц'ёнка называйицца, жысц'анка і кварта -- ўёто адн». 
67 коўш-- с ручкай, мбўйц быц зерав'ёны и цынкавы. 171 жбану- 
чак - гліняная пасуда з ручкай для піцця вады. 89 коўш -- раней на- 
зывалі. 129 хто уавбрыц” чырпачбк, хто--коўш. 134 м'ёдный коўш, 
а жысц'анайа крушка. 158 блашанка --так калі-небудзь называюць 
кубак без ручкі. 176 коўш -- драўляны або алюмініевы. 196 чарпаха 
даўн'ёй была, ус а драўл днайа з дбўуай ручкай. 198 чарпаёк -- даўней 
называлі, драўляная кружка з доўгай ручкай. 236 раб'йл'и ран'ёй чар- 
пбк з ручкай дла пиццёа вады. 274 юоўш- з м'ёги. 2176 н'ёкали на- 
зывали коўш. 293 коўш шырдчан ки и ручка дл'іннайа. 299 коўш 
болш за кружку. 918, 370, 463, 476, 483, 509, 514, 540, 542, 544, 578, 575, 
577, 647, 755, 879, 889, 890, 951 коўш. 338 чирпашка -- фарфаравайа. 
392 коўшынчык. 432 чарпаха- гавораць, але радзей. 448 даўн'ёй 

г'ерав'ёнуйу кружку звали чарпачбк. 452 чарпйік--з рўчкайу. 468 
счерпашка. 48І, 485, 580, 776 коўшык. 503 чарпак - з ручкайу, м'ёд- 
ны. 510 карёц, даўн'ёй йм пил ваду, герав'ённы с хвастом; коўш -- 
у тым жа значён ни. 511 Раней ужываўся драўляны коўш, вешалі на 
вядро, і ён плаваў у вадзе. 522 ваганки- герав' ённыйа. 617 чаш- 
ка -- купл'бнайа. 625 ч ирпак. 642 чирпак- у бан и чар' ёпайуц ваду. 
778 кружка, ступка, карёц; 719 на адну пасуейну кажуц и круш- 
ка и ступка, ал'е найбол ш часта кажуц' ступка; ран'ёй чарпдха была 
гераўйана, а дале ж жёсци. 781, 9822 ступка. 794 ступка і крўжка 
могуць быць з гліны і з жэсці. Старэйшае пакаленне часцей ужывае 
слова ступка. 937 карёц; коўш - драўляны, ужываўся раней. 869 
ушон”. 886. ваўан -- герав'ёны бал'шы, тбже пил и. 887 ран ша быў 
коўш. 950 “'абарка -- з дрэва. 978 коўш --старая назва; кружка -- 
новая. 986 коўш - драўляная пасудзіна для піцця; зараз не ўжыва- 
ецца. 1008 чашка. 

Калі тая ці іншая назва пасуды для піцця вады ўжываецца як назва 
пасуды іншага прызначэння, яна адводзіцца ад картаграфавання: 2 
каўш -- выліваюць ваду з лодкі. 20 коўш, палбн ик--імі наліваюць 
сежу. 25 коўш драўн' аны, йим чёрпайуц' и насыпайуц” зббжа. ЗО ко- 
наўка -- такое вядро; ужываецца для палівання гародніны. Коўш -- так 
называюць разліўную лыжку. 34, 206 коўш- ўёта палбйя ик. 35 
Цяпер каўшоў няма. Калісьці імі далівалі чыгуны, пастаўленыя ў печ. 
57, 117 кууанка -- кансервавая банка; карыстаюцца ў бані. 59 коўш -- 
раней зерне чэрпалі. 74 коўш -- чэрпаць і наліваць страву; ужываўся 
раней. 78 канка -- зроблена з жэсці, для малака; аб'ём ад двух да 
пяці літраў. 101 каўшы был'й тблка ў байни, вадў уарачуйу чёрпац, 
герав'ённыйа, крўуулыйа, з ручкай, л'ітра паўтара. 200 а даўн'ёй была 
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драўл'ёнайа чарпашка, у п'еч дббра вадў падливёц, цап'ёр зав'ёцца 
палонник. 214 кватёрка - для гарэлкі. 230 стакаднам чёрпайуцц, а 
ў бан и-- каўшом. 244 у бан'и чёрпайуц вадў чарпакбм, банкай. 249 
коўш -- г ерав'ёны, выг еўбаны з ручачкай, муку бывала нас йл'и с ис- 
топки и ў бан ў йауб б'аруц вадў лиц. 264 карёц - килбасы чын уц”. 
ЗІ коўш- гирав'ёны з ручкай (у бёни). 405 кбнаўка ўжываецца 
для палівання гароду. 444 коўш - наб'арё мук й у коўш и н'ас'ё. 445 
коўш -- зл'ивац” вбду, каўшби жыто шуфлуйуц, кварта -- тойе, што 
й бутёл'ка; старыйа квартай называйуц бутёл' ку. 456 кварта -- боль- 
шая, вады не п'юць; служыць для меры малака, круп, мукі і інш.; памер 
розны (паўлітра, літр). 460, 477, 535, 582, 636, 773, 1018 коўш -- мукі 
брац. 460 карёц - устаўл' ёны ў жорны малбц”. 496 каўшем н'е пйуц”, 
а вёйуц” жыта, як памалбц ац”. “501 кбўш г'ерав'ёны, св'ин'ам нбс'ац”;- 
у кауб чысты, саб'е зацпрачку рбб'ац. 502 коўш--што брац” мукі, 
йон г'ераўйаны, доўу'ен ки, з ручкай. 503 коўш -- з г'ёерава, з'арно на- 
сыпайуц. 515 коўш --з ручкай; з дзежкі ім бяруць капусту або гуркі. 
522 кварта -- бутылка (тры стаканы). 828 коўш -- толькі для збож- 
жа. 594 кварта - йёта такайа бутылка, ббліш за поўлитра. 586 
коўш -- для меркі зерня. 619 коўш - кружка, якой наліваюць у бочкі 
ваду. 628 коўш--цап'ёр йих нима, гир'в ёднный, выдаўбываййццца, 
йак міска, дай йёли з йих. 636 кош -- б'аруц” йим муку з м'ашка. 642 
кварта -- бутылка, былё квартоўка; чирпак -- у бани чар'ёпайуць ваду, 
кал'и нада абдавацца. 1717 корёц -- від апалоніка. 721 кбновка -- по- 
лываты уурка. 767 корёц -- даставаць гуркі з бочкі. 778 кдўш -- са- 
вок з дрэва, якім бяруць муку, крупы, збожжа. 842 ў бан и-- черпак, 
коўш. 886 кварта -- йёта поўл итрдбвайа пл'бёшка ци бутылка. 938 кб- 
наўка ци пал'ивал'иица. 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў і носьбітаў дыя- 
лекту аб картаграфуемых словах: 3, 64, 87, 95, 229, 242, 269, 326, 501, 518, 
764, 770, 966 кружка, кварта --ужываюцца ў адным значэнні. 6 круш- 
ка--лимйнцивайа, м'ёднайа, кўбак-- ул'ия ёны. 7 кружка, кібак-- 
розніцы ў значэнні няма; першае слова ўжываецца часцей. 8 кубак, 
крушка -- малыя па размеру, кварта -- большая. 9, 178, 253, 396, 399, 
431, 436, 454, 495, 711, 712, 722, 785, 829 крушка, кубак -- розніцы ў зна- 
чэнні няма. 12 кдбнаўка -- больш старое слова. 13, 424, 471 крушка, 
конаўка -- розніцы ў значэнні няма. 14 кварта -- вулікая. 23 кубак-- 
гліняны, кварта -- жалезная. 24 крушка-- медная або жалезная, 
кубак -- гліняны. 25 кўбак, крушка -- ўета мал'ён'к и; кварта - 061” 
шайа. 27 кубак меншы за кварту. 30 кварта - бл'ашанайа, кубак - 
фарфурбвы. 81 кварта -- літровая і часцей з жэсці. 83, 68, 227, 241, 
459 кубак, крушка, кварта -- розніцы няма. Можа ўжывацца любое з гэ- 
тых слоў для абазначэння аднаго ітаго ж прадмета. 42 кбнаўка -- гаво- 
раць старыя; вадў черпайуц” купкам, а н икатбрыйа бабы старыйа уавіб- 
рац -- кбнаўкай. 47 даўшёй уаварыли кбнаўка. 52 Словы карёц, 
кварта ўжываліся раней. 55 кібак- шкляны або фарфоравы. 56 
кбнаўка -- Ўерав' ённайа. 64 конаўка -- драўляная, з ручкай. 65 ку- 
бак -- фарфоравы. 66 Раней была бляшаная кружка, якая называлася 
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кварта. 69 кубак або крўшка -- фарфоравыя; квёрта -- медная або 
бляшаная. 71 кварта-- блашанайа балшайа; крушка-- агульная 
назва пасуды для піцця. 73 крўшка; кварта - большая. 74 кубак -- 
гаварылі даўней. 75 кварта-- алум йн авайа. 78 кварта ўжываецца 
радзей; кубак -- вельмі рэдка; карёц -- коўшык з доўгай ручкай, цяпер 
сустракаецца вельмі рэдка. 83, 84 кварта -- большая. 101 кўхлик- 
гліняная кружка; цяпер не гавораць. 104 крушка - ббл'шайа, па- 
руски, а так- кварта; куўбак- хурхуровы. 116 крушке, кбнеўк», 
кварто - валикейа. 1175 кухлик-- гліняны. 120, 123 кварта- боль- 
шая па размеру. 126 крушка -- бл'ишанэйа, кварта - ббл'шайа. 128 
кварта -- раней называлі. 129 бол'ш кварта завуц”, кварта -- сыстар й 
звали. 135 Слова квёрта ўжываюць толькі старыя. 197 кубак, круж- 
ка -- адно і тое ж, але калі самі п'юць, то кубак, а калі даюць госцю 
піць, то кружка. 159 кубак--з бляхі, крушка- з фарфору. 171 кварта-- 
вялікая; крўшка -- маленькая. 176 кубак - гліняны ці шкляны. 186 
кбнаўка -- вялікі кубак, зроблены з медзі. 193 крушка, кварта-- жа- 
сцяныя, розніцы няма; кубак -- кахл'ины (гліняны). 197 Зараз гаво- 
раць кубак, а старыя кажуць кружка. Конаўка, але. гэта спецыяльна. 
198 кўбак-- старэйшая назва. 202 конаўка з м ёги. 203 крушка - 
эмаліраваная, з ручкай, кубак -- гліняны, шкляны, з ручкай. 204 круш- 
ка -- пал'ирована, кдбнаўка- з блахи, кубак-улин дны. 205 ку- 
бак --з гліны, кбнаўка--з бляхі. 206 кварта-- л'итрбвая кружка, 
кбнаўка -- гл'ин'анайа пасуда.Словы кварта, кружка ўстарэлі. Круж- 
ка -- эмаліраваная або алюмініевая з ручкай, кубак -- гліняная круж- 
ка з ручкай. 209, 393, 402, 419, 461, 498 кубак, конаўка, крўшка -- у ад- 
ным значэнні. 213 кубак меншы, чым конаўка; слова крушка ўжы- 
ваюць больш маладыя. 214 конаўкай называецца любая кружка; гэта 
слова больш пашырана. 216 Слова кубак ужываецца часцей. 219 Ра- 
ней гаварылі кбнаўка. 223 конаўка - в'ал икайа крушка; слбва квдрта 
фатер амал” што н'е ўжывайецца. 224 конаўка - в'алікайа, кубак -- 
малы. 226 кібак- з белай або чырвонай гліны; кварта -- з металу. 
Слова кварта ўжываецца радзей. 228 мы зав'бм кварта, а лічшы ска- 
зац” крушка; кубек - ўёта ўжо шта крушка, а кубек б6у2г иц” с фарфуры. 
Хто зав'ёц” чашка, а хто- кубэк. 232 кубак-- фафул'бвы. 234 ку- 
бак, калі ул'ин' дны. 235 кубак-- гліняны або фарфоравы, крушка, 
кварта -- металічныя. Розніца паміж кружкай і квартай у тым, што 
кварта большая. 240 крушка- жалезная, кўбак -- фарфоравы. 242 
кухл цк -- маленькая кружка. 249 крушка - жесц'анайа. 247 ваду 
дла паицца чёрпайуц” крушкай, а старык й кажуц' -- квёртай. 250 ку- 
бак, крушка; кбнаўкай называецца медная або алюмініевая кружка. 
253 Даўней былі бальшыя медныя кварты; кухл ик -- кружка, зробленая 
з гліны. 256 кубак- з гліны. 257 кварта - вялікая медная кружка. 
264 кварта абоб кружка - ил'ум ін ийева, кўбэк- з ўліны. 269 квар- 
та--йак крушка, кубек-- фарфурдвы або з уланы. 2714-х кубак-- 
з фарфору. 280 к(бак-- фарфоравы. 289 крўшка, кварта -- чэр- 
паюць ваду для піцця. 295 Слова кваёрта ўстарэла. 296 кібачык - 
б'ёелен кий, з ручкай. 302 кар'ёц -- медны. Назва пераносіцца і на звы- 
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чайную эмаліраваную кружку. Конаўка - з б'арбсты. 307 крушка, 
кварта -- розн ицы н'има, тбл'ки кварта ран'ёй была. 311 кібак-- 
фурфурдбвы. З13 карёц -- медны, большы за кружку па размеру. 314 
кварта, крушка -- адно и тойа, ал'е кварта м'ёднайа, а крушка ал'умі- 
н'вайа. 324 Слова кварта рэдка сустракаецца ў мове старых. 381 ка- 
р'ёц-- жёдны, раншы была. 882 кар'ёц ужываецца рэдка. 336 Слова 
кварта ўжываецца ў мове людзей старэйшага ўзросту. 344 кварта - 
уёто ран'ей называл'и. 352 па-даўн'ёйшаму раб'іл'и кбнаўк и драўл'а- 
ныйа, а ц'ип'ёр с купка пйуц”. 359 кбнаўка -- з дрэва, з доўгай прамой 
ручкай, сустракаецца рэдка. 363 кубак -- вельмі рэдка; кдбнаўка -- ча- 
сцей за ўсё. 366 крушка - часцей. 369 кбнаўка -- з доўгай, прамой 
ручкай. З93 крушка, конаўка, кубак -- адно значэнне; кбнаўка майе 
вусшуйу форму уніз'е. 400 кбнаўка -- драўляная. 406 кубак, кбнаў- 
ка -- з доўгай прамой ручкай. 413 кубак- часцей. 422, 480 кубак, 
конаўка ўжываюцца ў значэнні «кружка». 430 кубак -- з гліны, кбнаў- 
ка --з жалеза, але цяпер гавораць кўбак. 438 Слова кварта ўжыва- 
лася раней. 434 конаўка - зрдбл'енайа з г ёрава и з ручкай. 435 ко- 
наўка -- медная. 436 кбнаўка -- даўгаватайа такаёйа (з жоўтай медзі). 
439 кубак - з ручкай, зроблен з гліны; кбнаўка -- з жалеза, але цяпер 
маладыя гэтага слова не ведаюць. 445 кўбак- з ўл йны зл'ёпл'аны. 
456 крушка, кбнаўка, кубак - у адным значэнні; часцей гавораць кў- 
бак. 457 уавдорац” йашчё и кубак, ал'е ўжд л'епш уаварыц' крушка; кб- 
наўка м'етал йчна, высбкайа, верх шыршы. 458 кбнаўка -- медны ку- 
бак, ужывалася раней. Слова кубак ужываецца больш часта. 468 ко- 
наўка--з жёсци 465 крушка - бляшаная, з ручкай; кўбак- без 
ручкі. Конаўка была раней, рабілася з дрэва, з ручкай. 477 кубак 
уаворац” рётка, найбол ш -- крушка. 484 . кубак паб'ал'бны ў сарёги- 
не. 487 конаўка-- м ёднайа. 488 кубак, кбнаўка -- пасуда для піцця 
вады з меднай бляхі ці з жэсці. 491 кубак; йон бывайа з ул'йны; уп'ё- 
рат кбнаўка былсз. 492 а ў нас кубак ци кбнаўка, а малбчшыйа кажу 
крушка. 493 кбнаўка - м'ёднайа, з ручкайу; крушка -- м'етал ичнайа; 
кубак--улин' аны. 495 кбнаўка; йана бывайе м'ённайу. 496 бывала 
н'а былб ти крушк и, и'и кбнаўк и, а раб'чли з г ёрава карёц ды п'или 
вбду тым карцём. 498 квдрта--уп'ёрат ўуаварыли 499 кубак-- 
з ўул'йны, сечас крушка, а па-даўн' ёйшаму кбнаўка такайа, з б'ёлайе, 
тбнкайе бл'ах и. 501 кварта - ёта крушка тайа сёмайа, рдн шы кбнаў- 
ка, а цап'ёр крушка вадў птиц. 502 квёарта-уёта карёц бл'ашаны, 
кубак жас ц'ёны, цшап'ёр кёжуц” крушка; конаўка бол 'шайа. У кубак два 
стакдны л'ёз'2, а ў конаўку - поўл'ітра і ббл'ш. Кварта - ўёта карёц 
блашаны. 503 на крушку кёажуц конаўка. 508 конаўка ўжываецца 
рэдка. 509 Зараз кружка; даўней быў кўбак -- фарфоравы ці гліняны. 
511 Раней быў драўляны коўш, вешалі на вядро, плаваў у вадзе; кднаў- 
ка -- медная; кубак -- фарфоравы ці гліняны. Зараз - толькі кружка. 
Старыя яшчэ могуць сказаць на кружку конаўка. Гаварылі раней квар- 
та -- малако, гарэлку мералі. Словы кубак, коўш, кварта зараз не ўжы- 
ваюцца. 514 кружка, кубак, кднаўка, кварта - назвы для аднаго прад- 
мета, старыя значэнні гэтых слоў сцёрліся. 515 конаўка - з вушкам, 
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самаробная; робіцца часцей за ўсё з жоўтай медзі. Кубак -- часцей 
з фарфору, але гавораць так іна металічны. 517 кбнаўка - бл'ашанана; 
ужываецца рэдка. 521 конаўка -- ужываецца рэдка; даўней кружку на- 
зывалі кбнаўкай. 522 конаўка -- большая. 523 конаўка -- медная; 
былі раней, зараз гэта слова зрэдку сустракаецца ў мове людзей старэй-. 
шага пакалення. Карёц -- вялікі драўляны чарпак; цяпер іх няма. Слова 
мала хто ведае. 525 кубак называюць тады, калі ён з фарфору ці інша- 
га далікатнага матэрыялу; квдрта; радзей - крушка. 927 конаўка ча- 
сцей сустракаецца ў мове старэйшых. 528 кар'ёц раней рабілі з дрэва, 
цяпер -- з медзі ці алюмінію. Кружка сустракаецца радзей; па сваёй 
форме яна падобна на карёц. 529 Больш даўнія назвы кварта, карёц -- 
розніцы ў значэнні няма. 530 Зрэдку ўжываецца слова кднаўка. 531 
Рэдка, але гавораць кубак. 533 карёц- з доўгай прамой ручкай. 534; 
797, 815, 857, 862, 867, 905, 976 кхрушка, карёц- йёта адно й тойе ш. 
5385 кубак -- фарфоравы. 5836 кубак -- металічны і гліняны; крушка-- 
новае слова. 547 крушка; радзей - кварта. 548 кубак- фарфора- 
вы; крушка, карёц, кварта -- розніцы няма. 550 кубак - піць чай. 557 
карёц або кварта - гэта вялікая медная кружка. 568 крушка; раншы: 
“называл и карёц. 586 Слова кварта ўжывалася раней; зараз ужываец- 
ца, але рэдка. Слова кружка ўжываецца зараз. 593 кубак - з фарфо- 
ру. 598 Слова кар'ёц ужываецца ў мове людзей старэйшага пакалення. 
604 кар ёц- звычайна больш кружкі і абавязкова бывае металічны. 
Зараз іх няма. 628 кар'ёйи - м'ёдны, ран'ёй была, а цап'ёр часц'ёй уа- 
вбруц” кружка. 635 Словы кварта, карёц ужываюцца ў мове людзей 
старэйшага пакалення. 649 кар'ёц уаварыли старыйа. 678 ал'ум ин'а- 
вы кубак. 679 квадрта зроблена з металу, кубак -- з фарфору ці гліны. 
683 кварта -- па-старыннаму. 687 Слова кварта старыя людзі ўжы- 
ваюць у значэнні кубак, маладыя пад словам кварта разумеюць кубак 
вялікіх размераў, часцей за ўсё медны, канічнай формы. 692 крушка, 
кубок; першае слова ўжываецца ў мове малодшых. 693 хубок -  гаво- 
раць старэйшыя, кружка -- малодшыя. 701 кварта -- гаворыць у вёс- 
цы адзін стары, а разумеюць і іншыя. 702 крушка- гавораць мала- 
дыя, кубок, кварта -- старыя; кварта -- высокая. Слова кварта ўжыва- 
ецца рэдка, кўбок лимиядбвый иулиебныйі г. д. 7065 кбнаўка-- 
л'ёдна такайа. 708 Слова кднаўка ўстарэла. 718 Раней называлі 
кварта, карёц. 725 кубок- без вушка, кружка - з вушком. 1729 ку- 
бок -- по-кдблышн иму, крушка -- по-руску. 1790 кубок-- кружка для 
вады. 731 кубок-- толькі алюмініевы. 734 кубок -- алюмініевы. 739 
квдрта -- кружка для піцця. 748 кварта -- слова ўжываецца прадстаў- 
нікамі старэйшага пакалення. 750 Слова кбнаўка ўжываецца радзей. 
761] Раней быў карёц з дрэва, зараз словам карёц называюць кружку. 
764 Словы кварта, крушка ўжываюцца для абазначэння аднаго і таго ж 
прадмета; толькі кварта называюць старэйшыя, а кружка гавораць прад- 
стаўнікі малодшага пакалення. 765 корёц -- алюмініевая кварта. 766 
корёц -- з вушкам. 1773 крушка, кварта -- розніцы няма ці з гліны, ці 
з бляхі, ці медная. 774 На драўляную пасуду для піцця вады некалі га- 
варылі карёц. 777 кубок-- слова ўжываецца рэдка. 778 кварта-- 
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жесц'йна, кубак -- фарфурбвы, бувало карцём воду пил, быта м'ёд- 
ныйа з ручкайу круч'ёчкам. 1784 кар'ёц м'ёдны з дбўзайу ручкайу, в'и- 
с'ёў на увоз2 ику дл'а в'адра; зараз карцоў н'ама. 789 Слова кбнаўка 
амаль зусім не ўжываецца. 798 карёц уаварыл'и ран'ёй. 7995 круш- 
ка, а ран'ёй кор'ёц буў. 801 кблис - корёц, цапёр--кружка. 806 
ран шы звал'и корёц, м'ёдны так й, мо л'ітра. Кажа г'е карца г'ёла. 809 
кухл'ик -- гліняная пасуда для піцця вады. 818 корёц--з медзі; 
конаўка -- старое слова, ужываецца рэдка. 814 корёц мала хто гаво- 
рыць. 616 карёў - звычайна металічны, ручка прымацавана верты- 
кальна; кубак -- фарфоравы, гліняны; крушка -- слова новае. 817 
кружка -- з ручкай, карёц -- калі вялікая ручка. 819 крушка - новае 
слова. Пераважна ўжываюць слова кубак побач з новым кружка. 821 
Слова карёц ужываецца часцей. 826 карёц -- гавораць старыя, крўж- 
ка - маладыя. 828 Старыя гавораць карёц. 829 карёц-- вялікі, 
з гліны або медны; крушка -- па размеру менш за карец. 831 Словы 
кубак, крушка ўжываюцца вельмі рэдка. 832 карёц большы за круж- 
ку. 635 Слова крушка ўжываецца вельмі рэдка; кубак -- фарфоравая 
чашка. 899 керёц даўн ёй узворыли. 81 луюйн'ева -- крушка, 
жёдны -- корёц. 846 кубок, кружка, м'еёдны, вуз'ен ки корёц. 843 
кружка -- новая назва; фарфоеравую кружку называюць кўбак. 849 
карёц -- кружка з доўгай ручкай. 850 Часцей ужываецца слова кубок. 
851 кхрушка, кубок; кбдрец -- м'ёдны. 852 кіубок -- хорхорбвы. 853 
зрёдку кружку называйуц” карёц, м'ёдныйе бул'іі, то казал и карёц. 8538 
карёц -- з ручкай, кўбак-- гліняны для піцця чаю. 866 карёц -- м'ёд- 
ны. 870 кварта ўжываецца радзей. 877 кружка - ул'ин дна; карёц-- 
разныйа бывайуц й блашаныйа й лам йнивыйа. 880 карёц - ваду 
браць, кўбак - чай піць. 885 карёц -- старая назва, ужываецца радзей. 
Слова крушка ўжываецца часцей. 887 коўш раён ша 6уў; кўбак -  уёто 
фарфуровыйа кружка. 888 кубак -- гліняны. 889 кол'ис' було кварта, 
карец, коўш, цшеп'ёр ни кажуц, ц'еп'ёр йе кружка ваду пиц” и кубак 
хурхурбвы чай пиц. 8945 крушка, карёц, кварта -- розніцы няма. 897 
карёц -- м'ёдны; кубак -- фарфоравы. 699 кружка, карёц -- гавораць 
старэйшыя; кварта - бл'ишанайа. 902 карёц - медны. 913 кварта; 
рэдка -- крушка. 922 карёц - гаварылі раней; кружка -- цяпер. 932 
карёц -- медны. 933 карёц-- раней называлі пасуду, якой чэрпаюць 
ваду; зараз называюць кружка. 934 карёц -- медная цяжкая кружка; 
цяпер карубў няма. 936 карёц--кажуць старыя. 955 кубок--ул ия а- 
ный б'ёлый. 967 кварта ўжываецца рэдка. 969 кухл'ик -- маленькі 
кубачык. 970 кварта - вялікая кружка, якой бяруць ваду; кўбак -- 
меншая па размеру, паліваная кружка, з вушкамі. 972 Слова корёй 
ужываецца часцей за ўсё. 980 карёц -- драўляны з ручкай, ужываўся 
раней. 981 кружка -- для піцця вады; кўбок- для піцця чаю. 982 
корёц -- з дрэва; слова кружка ўжываецца галоўным чынам цяпер. 988 
кружка и рёдка-- карёц. 994 водў пйут крўжкойу; кўхл'ик, кварта га- 
варыл'и даўнёй. 995 кухликам называюць фарфоравую кружачку 
(чашку). 996 карёц -- даўні ёй называл и. 997 карёц - вялікі, медны; 
кружка -- малая; кўхл'ик -- белы. 998, 1014 кухл'ик -- зроблены з фар- 
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фору. 1002 Рэдка-- корёц. 1004 крушка, кварта, карёц -- йёто аднё, 
возницы мама. 1005 рэдка -- кўхлик. 1010 з ручкам и булі карцы. 
1011 кол'ис” была корцы, цатёр те каёжуц. 1016 корёц і рэдка -- 
кружка. 1018 карёц-- м'ёдны з ручкай. 1021 карёц-- медны ці 
алюмініевы, з ручкай; кружка -- з вушкам. Кварта нічым не адрозні- 
ваецца ад.кружкі, толькі слова гэта больш старое, пераважае ў мове 
старых. Конаўка -- так гаварылі калісьці старыя людзі. Зараз ужо не ўсе 
ведаюць гэта слова. Кўбак -- кружка паліраваная. Гэта тое, што назы- 
ваюць чашкай. 1022 були м'ёдныйе таўстыйе карцы. 1023 кварта -- 
па-старадаўняму. 1025 кружка; ран'ёй карёц м'ёдны. 1026 карёц-- 
медны, з вухам. 1027 крушка, кварта -- розніцы няма; кварта -- гаво- 
раць старыя. 


Карта М 249 
НАЗВЫ ПРЫСТАСАВАННЯ, НА ЯКіМ НОСЯЦЬ ВЁДРЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 175; 

«На чым носяць вёдры: кардмаысел, каромысла, карэмасла, насіла..?» 

У тым выпадку, калі ў матэрыялах указваецца, што картаграфуемы 
прадмет адсутнічае, на карце ставіцца знак Н. У частцы ж матэрыялаў 
ёсць заўвагі збіральнікаў аб тым, што каромысла няма, аднак назва вя- 
дома. На аснове такіх адказаў ставяцца адпаведныя знакі на карце, 
а матэрыял прыводзіцца ніжэй: 397 Цяпер гэтай прылады няма, алё 
старэйшае пакаленне гаворыць, што было каромысла. 5834 карэ- 
мысла -- у вёсцы такой прылады няма, але назву ведаюць. 687 каро- 
мысло ўжываецца ў мове старых людзей. 709 Абыходзяцца без каро- 
мысла, але гавораць каромысло. 773 Прыладу гэту насельніцтва назы- 
гае ношы, але не карыстаюцца ёю і яе няма ў вёсцы. 789 каромысла; 
назву ведаюць, але прыладай гэтай не карыстаюцца. 809 яосйляна, але 
гэтай прыладай не карыстаюцца. 852 ран'ёй були корбмуслы. 964 ко- 
ромысло. Але вады амаль не носяць на ім. 967 кордом исло -- назву 
ведаюць, а прылады няма. 971 Раней называлі корбмысло. 990 ко- 
рдм'ис'ел -- быў некалі, цяпер няма. 

Агульны адсылачны знак ставіцца ў тых нас. пп., у матэрыялах якіх 
даюцца ўскосныя склоны ад каромысел, каромысла: 79 в'бдры 
нбсуц” на карёмасли. 118 на карамысли. 119 на карбм ис л и. 
207 на карбмисл'е. 244 на карбмысла. 247 на карбмисли. 9275 
на кардм ис ли. 288 в'бдры нбсац” каромыслам. 2897 на карбмысл'". 
289 карбмыслам. 296 на карбом ис л'е. 3714 на каромас ли 378 ка- 
ром'ислом. 387 каромислам. 425 на каромыслу. 443 на кароми- 
сл'е. 461 на карбмыс л'е. 492 на карбмыс ле. 500 на каром ис л'е. 
1003 на карбмыс'л'и. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў, раскрываюцца адсылачныя знакі (прыводзяцца адзінкавыя 
ўтварэнні ад картаграфуемых кораняў, а таксама адзінкавыя назвы): 
6 хкарбмислы; рэдка- насйалки. 9 насйлы; радзей - вадандсы. 
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168 ндшы. 38 карбмислы -- часцей; насйдлы. 77 карбмсла. 81 ка- 
рбм'иса. 88 карбмыс'ел -- часцей; карбмысла. 188 в'бслы. 193 насй- 
лацы. 197 насалицы. ЗІ йармб. 365 клуки. 441 карёмыс л. 521 
карбмис'ел; рэдка -- карбм'исла. 533 карбмыс. 563 карбм'ис'л. 6і14 
кардм ис'л'ьк. 672 карам'ёсла. 732 карам'бсла. 1751 в'аслб; радзей - 
карбмысла. 882 каромус'ел. 966 нбша. 988 карбмысел; рэдка-- 
нас цла. 


Карта М 250 
НАЗВЫ ГЛІНЯНАЙ ПАСУДЫ ДЛЯ МАЛАКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 176: 
«Пасуда для малака: кушын, жбанок, гладыш...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы збанка, г. зн. высокай гліня- 
най пасуды з ручкай і без ручкі з вузкім горлам для малака: гладыш, 
гладышка, ладыш, ладышка, гарлач, жбанок, збанок, стаўдун, кушын, 
бунька, банька. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

Ніжэй прыводзяцца матэрыялы з тых нас. пт., дзе ёсць заўвагі 3601- 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаны 
агульным адсылачным знакам: 2 кушыя, стаўбун -- для квашні мала- 
ка. 8 стаўбун- з ручкай і без ручкі. 6 гаршбк. 8 паг'йнка. 19 
жбанбк, стаўбун -- розніцы няма. 28 стаўдун- з ручкай і без руч- 
кі. 35 стаўбўн--з ручкай і без ручкі. 46 стаўбўн- з ручкай і без 
гручкі; жбанбк -- меншы размерамі. 50 стаўбун; ладыш ужываецца 
рэдка; жбанбк - стаўбун меншых размераў. 51 стаўбун, жбандбк -- 
розніцы няма. 54 стаўбун, каўшынм -- розніцы няма. 60 стаўбун, жда- 
нбк -- розніцы няма. 68 стаўбун - вялікі, з ручкай і без ручкі; жба- 
нок --тое ж, што і стаўбўн; уарлёач- з ручкай. 69 стаўбун, ўар- 
лач; рэдка - жбанбк. 71 стаўбун - з ручкай і без ручкі. 75 стаў- 
бун -- з ручкай і без ручкі. 80 збачбк, уарлёч, стаўбун -- ужываюцца 
ў адным значэнні. 85 уарлёч, стаўбун -- розніцы няма. 87 стаўбўч 
і уарлач--адно і тое ж. 111 жбанбк, уарлёач- адно і тое ж. 
213 жбанок, уладыш--розніцы няма. 220 уладыш--з руч- 
кай і без ручкі кажуць і жбанбк. 927 стаўбун, гарлёч-- 
адно і тое ж. 286 уарлаёч і стаўбўн--адно і тое ж. 244 кушыйн, 
а некаторыя называюць уладыш або жбанбк. 250 жбанбк, уладыш -- 
большага размеру, літраў на шэсць. 253 кушын або жбанок -- роз- 
ніцы няма; ужываецца і уладыш у тым жа значэнні. 264 кубар -- 
з ручкай і без ручкі. 291 уладыш, уарлач -- розніцы няма. 314 жба- 
ндк, уарлач -- аднолькавыя па значэнню. 358 ладышка; часцей - зда- 
нбк. 897 збанбк -- з ручкай; ладышка -- без ручкі і большая за збанбк. 
493 збанбк -- з ручкай ібез ручкі. 521 ўуладыш; рэдка - уладышка. 
547 уладыш; радзей -- збанбк. 611 уврлёч -- без ручкі, бывае і з ручкай. 
764 ўладыш - з ручкай і без ручкі. 771 судынка. 772 судынка. 809 
зданбк, уладышка -- з вухам ці без вуха. 877 кушын, уладышка -- 
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адно і тое ж. 906 кушын, ўладышка -- гаворыць старэйшае пакаленне. 
1005 ўладышка; рэдка -- кушын. 

Ніжэй прыводзяцца ўсе нумары адказаў, у якіх адсутнічаюць рысун- 
кі і тлумачэнне слоў: збандк:. 80, 112, 144, 146, 148, 149, 150, 151, 153, 
154, 162, 165, 190, 292, 346, 353, 360, 361, 364, 371, 384, 389, 391, 409, 414, 
420, 426, 428, 432, 443, 447, 462, 470, 478, 476, 485, 489, 490, 494, 500, 597, 
558, 554, 560, 581, 584, 597, 629, 659, 664, 665, 674, 686, 717, 718, 722, 726, 
730, 755, 756, 757, 798, 763, 7607, 768, 775, 780, 787, 788, 793, 794, 811, 814, 
818, 822, 827, 836, 887, 949, 951, 9бІ, 1015. 

жбанобк: І, 15, 40, 58, 60, 74, 78, 88, 90, 100, 102, 104, 109, ІІІ, 112, 
113, 176, 199, 214, 217, 237, 239, 244, 250, 259, 292, 312, 475, 517, 522, 526, 
571, 574, 576, 585, б10, 749, 974. 

уладыш: 214, 217, 244, 247, 250, 257, 391, 470, 475, 490, 492, 498, 504, 
517, 526, 540, 41, 543, 545, 549, 552, 553, 594, 557, 558, 560, 566, 568, 569, 
984, 595, 597, 603, 638, 674, 755, 797, 787, 814, 815, 818, 827, 897, 8бІ, 873, 
579, 880, 887, 898. 

уладышка: 9532, 558, 664, 665, 686, 717, 718, 726, 730, 749, 759, 763, 
770, 802, 822, 836, 854, 9086, 910, 915, 918, 919, 920, 921, 922, 930, 940, 943, 
944, 949, 951, 961, 963, 974, 975, 978, 985, 990, 994, 1003, 1006, 1015, 1023. 

ладышка: 358, 360, 705, 706, 708, 716, 721, 794, 740, 763. 

ладыш: 3597. 

уарлач: 57, 88, 85, 103, 107, 108, 109, 110, 111, 113, 114, 214, 2927, 229, 
232, 233, 935, 236, 245, 246, 257, 259, 261, 263, 265, 268, 272, 277, 281, 284, 
285, 288, 304, 309, 312, 316, 317, 318, 319, 320, 321, 322, 323, 324, 325, 
927, 329, 330, 332, 333, 334, 335, 336, 338, 339, 340, 437, 492, 537, 542, 544, 
549, 559, 560, 562, 570, 571, 572, 573, 574, 575, 576, 577, 579, 581, 584, 
585, 587, 588, 589, 590, 591, 594, 595, 597, 599, 603, 605, 606, 607, 608, 609,. 
б10, 612, 613, 614, 615, 616, 618, 619, б20, 621, 622, б23, б25, 626, 627, 
629, 630, 631, 632, 633, 634, 637, 638, 639, 640, 641, 643, 644, 645, 646, 647, 
648, 649, 650, 908, 925, 927, 930. 

с скушын: 1, 9, 100, 210, 214, 244, 247, 257, 261, 265, 268, 272, 304, 319, 
320, 325, 340, 420, 476, 507, 519, 522, 526, 587, 540, 549, 554, 557, 562, 566, 
568, 569, 573, 588, 590, 591, 592, 595, 603, 605, 613, 615, 616, 619, 620, 627, 
630, 631, 632, 638, 640, 641, 643, 645, 646, 647, 649, 664, 755, 802, 814, 818, 
850, 854, 858, 873, 898, 900- 902, 907, 910, 911, 915, 916, 918, 921--929, 
927, 930, 932, 933, 940, 943, 944, 1008, 1013. 

кукшын картаграфуецца як кушын: 74, 198 (без рысунка), 295. 

стаўбун: 1, 2, 10, 14, 15, 16, 27, 29, 38, 39, 42, 53, 57, 60, 74, 85, 227, 
232, 233, 236. 

бёнька: 699, 700. 

Толькі з ручкай адзначана гліняная пасуда для малака з вузкім 
горлам у наступных нас. пп.: 90 збанбк. 41жбанбк, стаўбун. 47 стаў- 
Оўн-- з ручкай шырокі жбанок. 89 жбаябк, кушын. 119 жбанок. 
[21 жбанбк. 186 збанбк. 147 збанок. 161 жбанбк. 167 жбанбк. 1638 
жбанбк. 175 збанбк. 178 збанбк, жбанбк. 181 збанок. 183 збанок. 
[85 збанбк. 187 збанбк. 201 кушын, жбанбк. 207 жбанок. 252 ула- 
дыш, кушын. 294 збанбк. 342 уладышка. 343 збанбк, ладышка. 
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356 збанок. 872 збанок. 383 збанбк. 85 збанбк. 992 збанок, 
395 збанбк, ўладыш. 404 кушыя або збанбк. 441 збанбк. 445 зба- 
нбк. 455 кушын. 508 уладыш; жбанок -- большы. 520. ўладыш, ку- 
шын. 583 уладышка; збанбк - малы. 567 уладышка. 602 кушын. 
673 збанбк. 685 збанок. 697 уладышка, збанбк. 1702 уладышке, 
збанбк. “7141 збанок; рэдка- каўшын. 742 збанбк. 744 куўшын, 
збанок -- у адным значэнні 752 збаябк, уладыш, кушын--у адным зна- 
чэнні. 785 збанбк. 792 кушын. 1799 уладышка. 859 уладышка. 
912 уладышка; рэдка- кушеін. 946 збанбк. 987 уладышка. 1026 
уладышка. 


Карта Л 251 
НАЗВЫ ЧАПЯЛЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 178: 

с«Чым вымаюць скавараду: чапяла, чапляя, ёмка..?» 

У частцы матэрыялаў адзначаецца, што скавараду дастаюць вілкамі, 
драўлянай лапаткай, анучай і г. д. На аснове такіх адказаў на карце 
ставіцца знак Н. 

Не картаграфуецца слова ухват у тых нас. пп., дзе яно абазначае 
«вілкі» і побач са словам ухват даюцца іншыя словы, якія абазначаюць 
чапялу: 218, 521, 530, 557, 825. 

Як чапяла картаграфуюцца: 98 ч5пила; 84, 605 чып йла; 127, 251 
че цла; 207 чап ила; 160, 184, 632, 896 чап'ала; 641 чып ила. 

Як чапляя картаграфуюцца: 773 чап'айа; 960 чеплыйе. 

Як чапля картаграфуюцца: 652, 690, 697, 741 чапла; 666 чап сі; 
699 «апл'е. 

Як чапёльнік картаграфуюцца: 120, 123, 291 чапал'нійк; 379 ча- 
п'ёл'ник; 1700, 714 чап'ел'ник; 732 чёаплинк; 121 цап'ёл'ник. 

Як чаплёйка картаграфуюцца: 688 чапл'иуйка; 729 чап'ёйка; 73, 
764 чыпльйка; 738 чеплейка; 1739 чаплейка; “7995 чапл.айка. 

Як чыпёлка картаграфуецца ў нас. п. 760 чыпл ика. 

Як ёмка картаграфуецца ў нас. пп. 878, 1001 домка. ая 

Як скаварбднік картаграфуецца ў нас. п. 951 сковорбдникы. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначаны адзінка- 
выя назвы ад картаграфуемых слоў, а таксама іншыя адзінкавыя ўтва- 
рэнні, прыводзяцца заўвагі збіральнікаў: 66 чап ила; часта называюць 
скаварбдн'ик. 73 скеварддник, але часцей кажуць ч5пила. 9І ча- 
пилна. 356 цапал'и ик. 365 падхват. 867 падхватник. 371 ухвач. 
385 ручка (ёсць рысунак чапялы). 523 йбмка; радзей - чапала. 633 
чатал'б. 665 хват. 672 патхват. 683 сковоробдник; калісь былі 
ухватики. 695 чбпык. 696 чыранбк. (ёсць рысунак чапялы). 701 
цапалицк. 102 лапка. 728 ручка. 943 йбмка і чапл'ёйка; старыя 
гавораць чапл'айа. 950 ч'алка. 953 ручка. 980 йбмка; чапала, ча- 
пл'айа ўжываюцца вельмі рэдка. 990 чепл'ёйка; радзей -- йбмка. 994 
чепл'ёйка; радзей -- йбмка. : 
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Карта М 252 
НАЗВЫ ПРАНІКА (ПРЫЛАДЫ, ЯКОЙ ПЕРАЦЬ БЯЛІЗНУ) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 179: 

«Чым б'юць бялізну: пранік, апраёнік..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы праніка: пранік, апрані, 
праннік, прайнік, пральнік, прач. 

Як пран'н'ик картаграфуюцца прадник у нас. пп. 7179, 794, 785, 799 і 
прбнник у нас. п. 628. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў праніка, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

“Агульным адсылачным знакам абазначаюцца адзінкавыя назвы ў 
наступных нас. пп.: 15 аб'ивалка. 78 валбк. 137 валкаўнііца. 240 
вал'бк. 732 прачник. 812 доўб' ёшка. 905 вал'бк. 914 вал'бк. 935 
вал'бк." 961 праўнык. 1009 прачка. 1013 прачка. 

Ніякіх заўваг збіральнікамі не зроблена. 


Карта Хе 253 
НАЗВЫ АБРОЧНАЙ ТОРБЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 180: 

«Мяшок, які вешаюць каню на галаву пры кармленні: тбрба, абрдч- 
ная торба...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы мяшка, які вешаюць каню на 
галаву пры кармленні: торба, абрбчная тбрба, кбнская тбрба, мяшок, 
здбпка, сумка, кайстра. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Агульным адсылачным знакам абазначаюцца адзінкавыя назвы Ў 
наступных нас. пп.: 19 абрбчнайа абрыца. 28 абрбчница. 58 кашёл”. 
92 кашёл”. 121 сакёлка- для аўса. 124 сак ёлка. 146 малы вдрак. 
181 абрбк. 280 тбрба пастухбва або у м'ашку св'бс дайўц”. 271 аб- 
ротн'ица. 289 шан'ка. 429 абрбк. 444 абрбк. 490 абрбк. 708 ка- 
назбпка тбрба. 713 забн'а. 749 назббак. 890 шан'ка. 

Адносна ўжывання картаграфуемых слоў збіральнікамі зроблены на- 
ступныя заўвагі: 33 м'ашодк -- часцей; тбрба - радзей; абрбчнайа тодр- 
ба. 337 торбу амаль ніхто не вешае. 458 абрдбчнайа тбрба; часцей -- 
кбнскайа тбрба. 829 торба; рэдка-- кайстра. 835 тбрба; часцей -- 
кайстра. 871 кайстра: рэдка--тбрба. 872 тбрба; рэдка -- кайстра. 
877 кайстра -- звычайная торба. 894 торба, кайстра -- розніцы няма. 
937 кайстра -- старая форма, сумка -- новая. 


Карта А 254 
НАЗВЫ ПРЫСТАСАВАННЯ, У ЯКіМ НОСЯЦЬ СЕНА, САЛОМУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Лё 182: 
«У чым носяць сена, салому: 


а) рэзвіны, рэзгіны?» 

На карту наносіцца назва прадмета, які зроблен з дзвюх дужак, што 
злучаны сеткай з вяровачак. Назвы астатніх прыстасаванняў для пера- 
носкі сена (насілы, посцілкі, карзіны, кашалі і інш.) на карту не на- 
носяцца. У гэтых нас. пп. ставіцца Н. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, які картаграфуецца адсылач- 
нымі знакамі, прыводзяцца заўвагі збіральнікаў: 8 рёз'ини. 9 рёз”- 
г'ин'и. Цяпер карз'йнки быдл'ёныйа. 25 Даўней былі рёзгини. 61 
рёзу ины -- даўней былі. 64 драбіны, рамы -- дуга з пераплеценымі 
вяроўкамі; драб'йны -- кажуць толькі самыя старыя жыхары вёскі. 70 
Раней насілі ў рёзг инах. 87 рёз' б 'ины былі раней. 89 реуў ины --ра- 
ней. 91 Раней былі рёзгины. 95 резгины былі раней. 134 роз- 
вал'ни. 167 рёз' вили. 228 рёз' вины; зараз іх няма. 293 крошни-- 
зараз; рбз' вины - раней. ЗІі1 рдзвал'и и. 352 рёзу ия и -- маюць не- 
каторыя. 472 рбзвы. 506 рёзгины -- былі даўней. 508 розвы. 509 
Раней былі рёзгины. 521 рёзгины цяпер не ўжываюць. 525 рёз'вы. 
531 рёзгинаў амаль няма, найбольш носяць л'асбнкам и. 564 рёц ка- 
вшцны. 586 рёзвины ўжываліся раней. 593 рёзв'ины былі раней. 604 
рёс'кины -- выходзяць з моды. 621] рёз'вивы. 693 рызгына. 720 
рег'ёты. 724 чыпёц -- сена накладаюць у сетку з нітак, каб лепш было 
несці да хлява. 736 раёскил'и 744 Сена і салому носяць у рёз' з йнах. 
750 рёцкины. 779 рёцклины. 816 рёз'е ины; растлумачылі, што гэты 
прадмет вядомы ў суседняй вёсцы, а тут няма резг ин, але слова ве- 
даюць. На карце пастаўлена Н. 822 рёдки. 872 Часцей за ўсё сена 
носяць повадам, але рэдка -- рёзв инам и. 927 рбзвал'и и. 942 рёз”- 
в'ины былі даўней. 947 рёз'ины. 


Карта М 255 
НАЗВЫ ЛЕМЯША Ў ПЛУЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 184: 

«Плуг і яго часткі: лямёш, лямёх, нарбг, разак, адвал, акладня, ручкі, 
станбк, правіла, паліца, дышаль, назубень». 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена таксама карта Хе 256; 
«Назвы паліцы ў плузе». 

У сувязі з тым што ў адказах не размяжоўваюцца назвы розных ча- 
стак плуга і ў большасці выпадкаў адсутнічаюць тлумачэнні і рысункі, 
на карту наносяцца толькі распаўсюджаныя назвы лемяша: лямёш, лё- 
меш, лямёх, лёмех, нарбг, сашнік. Аднак калі якая-небудзь з гэтых наз- 
ваў ужыта ў іншым значэнні, што вынікае з тлумачэння ці рысунка, яна 
не картаграфуецца, а прыводзіцца толькі ў каментарыях. 

Акрамя таго, на карту наносіцца назва нож, але толькі ў тых вы- 
“гадках, калі яна абазначае лямеш. Іншыя назвы лемяша прыводзяцца 
ў каментарыях. 

Іншыя назвы лемяша з адпаведнымі тлумачэннямі ці абазначэннем 


о 


на рысунку сустрэліся ў наступных нас. пп.: разак 266, 499, 697, 702 
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(і сойшнык), 784 (л'ам'ёх ужываецца вельмі рэдка), 797, 809, 823, 878 
(і ссши к); разачбк 622; подв'их 886; палазбк 975. 

“Не картаграфуюцца назвы лямеш, лямех, нарог, паколькі маюць ін- 
шае значэнне, у наступных нас. пп.: 266 лямеш. 42, 787, 909 лямёх. 
878 нарог. 

Назва нарог у нас. пп. 979, 983, 987 не наносіцца на карту як заве- 
дама няправільная, паколькі яна адзначана толькі адной групай збі- 
ральнікаў і пры тым ва ўсіх нас. пп., якія абследавала гэта група; у ма- 
тэрыялах жа іншых збіральнікаў на усёй акаляючай тэрыторыі назва 
нарог не адзначана. 

Адводзяцца ад картаграфавання: 

а) недакладныя і блытаныя адказы: 98 л'ёем'еш, крылоб-л'ём'еш. 
511 У тэксце-  л'ёмаіш, накладн'а; на рысунку -- л'ам'ех абазначае па- 
ліцу, нарбх абазначае лямеш. 916 У тэксце -- л'ем'ёх, разак, адвал; 
на рысунку -- лемёх абазначае паліцу, сашнік абазначае лямеш; 

б) адказы, механічна перапісаныя з «Праграмы»: 638, 903, 908, 988. 


Карта і 296 
НАЗВЫ ПАЛІЦЫ Ў ПЛУЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 184. 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзена таксама карта Ле 255 
«Назвы лемяша ў плузе». 

На карту наносяцца назвы больш распаўсюджаныя. Іншыя назвы, 
рэдкія і адзінкавыя, прыводзяцца толькі ў каментарыях. 

Пры картаграфаванні дапушчаны наступныя абагульненні матэры- 
ялу. Аднолькава, як і акладня, абазначаны словы: укладня (нас. пп. 
555, 693), накладня (нас. пп. 468, 505, 509), кладня (нас. п. 523); як 
і аткладня, абазначана слова уткладня (нас. пп. 656, 657, 659); як і ад- 
кладніца, абазначана слова акладніца (нас. пп. 692, 695), як і атвал, 
абазначаны словы абвал (нас. пп. 54, 183), атвалня (нас. пп. 191, 192). 

Іншыя назвы паліцы сустрэліся ў наступных нас. пп.: 41 корч. 42 
гамёх і паліца. 164 спадак. 266, 662 лам'ёш. 326 атлиў. 823 
атварн йца. 873 нарбх. 955 закрий. 1797, 909 л'ам'ёх. 

Не наносіцца на карту як ужытае ў іншым значэнні слова паліца 
ў нас. п. 567. 

Назва крылы ў нас. пп. 15, 16 не картаграфуецца, таму што, як ві- 
даць з рысунка і формы множнага ліку, у якой яна ўжыта, гэтым сло- 
вам абазначаецца паліца ў акучніку. 

Адводзяцца ад картаграфавання як абы, і мара? ад- 
казы 98, 511, 916 (гл. каментарыі да карты Ме 299). 

Не картаграфуюцца адказы 526, 603, 638, 903, 908, 988, паколькі ма- 
тэрыял у іх механічна перанесены з «Праграмы». 


Карта М 257 
НАЗВЫ ЦАПІЛЬНА. 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 257. 

«Як у вас называецца цэп і яго часткі..?» 

Назвы цапільна ў гаворках у асноўным утвораны ад кораня цэп-, і 
вельмі невялікая колькасць назваў утвараецца ад іншых кораняў. На 
карце гэтыя назвы абазначаюцца чорным контурным кругам: 90, 
211, 842, 850 палка. 98, 49, 56, 210, 252, 610, 612, б17, 632, 859, 905, 
915, 1024 даўйоб. 148, 169, 170, 179, 180, 181, 359 калтуйа. 153, 195. 
калтаўйа(о). 154, 157, 159 к'елтайа. 158, 163, 164 калтайа. 135, 166, 215, 
257, 50б, 838, 933, 991 ручка. 119 аб'йчышча. 948 бычёл' но. 961 бы- 
чдвы'а. 802, 878 гаржак. 568 гаржанна. 989 гаржално. 160 
аб'артайа. З83 чёран. 587 баранавік. 868 п'ехаўйд. 

Недахопам картаграфуемага матэрыялу з'яўляецца адсутнасць на- 
ціску ў многіх адказах (на карце ў такіх выпадках зверху справа ал 
асноўнага знака ставіцца маленькая чорная зорачка). 

Некаторае сумненне выклікаюць тыя матэрыялы, у якіх адзначана 
слова цэп як назва цапільна. У такіх выпадках на карце не даецца 
асобнага знака, а ставіцца толькі чорная зорачка справа ад лічбы. 

Адзінкавыя назвы з пэўнымі словаўтваральнымі элементамі ці фане- 
тычнымі асаблівасцямі даюцца на карце яшчэ і дадатковымі адсылач- 
нымі знакамі. Чырвоным косым крыжыкам абазначаны: 93 чая цл'ина. 
125, 128 цап'ёл'ина. 326 чап цл'и'а. 568 чап йлна. 331, 689 цап л но. 
369, 376 цап'ёел'и'о. 435, 439 цап'ил'н'ица. Зялёным: 26 цапав'ііна. 907 
цапёўйе. Жоўтым: 129 цапав'ёл ина. Сінім: 57, 243 цапав'іл н'а. Чор- 
сным крыжыкам: 670, 674, 719 цап'ён'н'е; 89 цапав'іна. 


Карта М 2958 
НАЗВЫ ЧАСТКІ ЦЭПА -- БІЧА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 189: 

«Як у вас называецца цэп і яго часткі: бічук (біч), цапільна, ца- 
поўё, капіца, увязка, прывязка, абічоўка, угарына..?» 

На карце агульным адсылачным знакам абазначаюцца выпадкі ўжы- 
вання слова цэп у значэнні «біча» ў наступных нас. пп.: 2, б, 9, 17, 241, 
27, 28, 32, 41, 191, 223, 293, 337, 4069. 

У каментарыях прыводзяцца адказы з заўвагамі збіральнікаў, а так- 
сама матэрыял, які картаграфуецца рознымі адсылачнымі знакамі: 86 
качалка. 49 аб'ичёйка. 61 б'ичёйка. 89 аб'ичёйка. 94 б'ичайка. 
95 б'ичёйка. 101 аб'ичёйка. 102 шэобалдбўка. 104 б'ичёйка. 138 
булаўка. 152 булаўка, килтайа. 167 калтуйа. 188 спададк. 210 уа- 
лоўка. 921 б'ич, цеп. 238 б'ичбк, б ийўк. 248 б'ичблка. 314 би, 
б'ицук, цыбук. 387 б'ичук, цеп. 506 б'ичалка. 596 б'ич, аб'ичоўка, 
б'йца. 661 бычак. 700 пычёк. 701 быч, бийёц. 717 бабка. ТІ18 
б'цило. 779 б'ичак. 885 абіч. 948 быч'ёлно. 949 бычак. 951 Як. 
діяк картаграфуецца быйбк. 955 Як біяк картаграфуецца быйёк. 
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Карта ЛМ 259 


“НАЗВЫ прывязкі, якою ПРЫМАЦОЎВАЕЦЦА БіЧ. 
ДА ЦАПІЛЬНА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 185: 

«Цэп і яго часткі...» 

Пэўную цяжкасць пры картаграфаванні ствараюць недакладнасці 
ў адказах на гэта пытанне «Праграмы», а таксама адсутнасць у іх ры- 
сункаў ці тлумачэнняў, што выклікана недакладнасцю пытання «Пра- 
грамы». а 

Прывязка складаецца з асноўнай часткі і завязачак. Назвы іх у ад- 
казах часта блытаюцца, і асабліва пры адсутнасці рысункаў. Так, на- 
прыклад, прывязкай можа называцца і сам гужык і завязачкі, якія да 
яго прымацоўваюцца, і.ў адносінах да назваў капіца і прызук (у адных 
выпадках іх адрасуюць да гужыка, у другіх -- да завязак). Таму ў па- 
добных выпадках прыводзіцца матэрыял, на аснове якога быў пастаўлен 
той або іншы знак. Акрамя таго, у каментарыях змяшчаюцца адказь 
з заўвагамі збіральнікаў матэрыялаў або носьбітаў гаворкі, матэрыялы, 
на аснове якіх ставяцца адсылачныя знакі, а таксама даюцца прыклады, 
У якіх адсутнічае націск: д пачопка. 18 прыв'азка. 20 уужык. 29 
фув'азка, ууарына. 42 цуарынка. 52 аўуурына. 58 капица, увазка, 
прыв'азка. 59 уурына. 68 ууарына. 85 уўрн'ина. 89 ууарына, пры- 
в'азка. 90 уўуарынка. 95 ууарына, рыхвііна. 107 ув'іске, прэв'аске. 
138 вўжва, вуш. 169 выв'аска. 175 прыв'аска. 189 уужалка. 191 
аббрка. 204 пбчыпка. 221 вўшка, прыв'йяска. 223 прыв'аска. 226 ву- 
уарына. 242 цёпка. 243 прыцёп. 255 прыз'мб. 266 прыв'азка. 271 
прыв'азка. 973 прыв'аска. 283 путцб. 984, 285 сырымыц”. 991 йўнда. 
З13 пачап'ёйка. 314 ув'аске, сымерац, сыра?вац. 315, 327 прывгазка. 
324 пр'ив'изка. 842 кбмпица. 352 вўжык пасарёгин'е, а прыв'аска-- 
лрыв'азвау, да б'ича -- адна, а за цапйл'ну- друудйа. 366 вужых; 
прыв'аска -- вяровачка. 395 вўхо. 398 пбчыпка. 435 прыв'аска. 467 
супбнка. 490 прыв'аска, уўжык, прыуужбк. 511 хамуцик, сырыца, пры- 
в'ёска, прыв'азка. 512 сырыцка; уўжык або прыв'азка. 532 уўжык; 
на уўжыку дзве завязкі па краях. 539 прыз'мо, прыв'иска. 544 сырэ- 
зац”. 562 кап'ица, рам'ён”. 579 прыв'азка. 580 прыв иска. 581, 583 
пр'ив'аска. 586 пуп'ица. 598 сило. 611, 627 прив'азка. 630 приваз- 
ка. 636 пр'ив'изка, рем ин”. 645 пр'ив'изка. 647 пр'ив'изка. 648 пр'ив'азка. 
652 ўжва. 661 ужовка. 667 прыв'азка. 715 прузак. 723, 725 бабка. 760, 762, 
763 бабка. 768 бабка. 769 вужык; хамут -- з рэмня; прузок- вяровач- 
ка. 773 прыв'азка. 775 уўжык, прыв'азка -- вяровачкі. 842 ўв'ес. 848 
прыцёпка. 853 уўжык; прыв'езка -- вяровачка. 858, 865 зв'азка. 873 
капица. 874 прыв'азка. 878 прыв'азка. 886 ууж; прыв'азка--вяровач- 
ка. 890 кап'ица. 893, 894 кап'йца. 902 кап'ица. 904 прыв'азка. 911 
кап'цца, ув'азка, ушывал' ник. 931 кап'ица. 934 кап'ицы, прыв'ёзка. 
947 ужева. 951 кап'ица. 955 компица. 967 бабка. 997 капа і пры- 
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вйазка (вяровачкі). 999 уўжык, прыв'езка (вяровачкі). 1004 уўуж 
і прывйезки (вяровачкі). 1005 пуд'азк'и. 1007, 1010 кап'ица. 1020 пры- 
в'азк и. 


Карта Л 260 
НАЗВА РУЧКІ КАСЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 186: 

Каса і яе часткі: каса, кассё, касілна, касільна, касьё, ручка, лучбк, 
пупок, банька, кальцб, пятка, нос, затылак, запатылак, клінбк, прит, 
лязоб..?» 

На матэрыяле гэтага ж пытання складзены карты Ле 261--963. 

На данай карце картаграфуецца назва ручкі касы. Ручка, якая пры- 
мацоўваецца да касся, мае звычайна розную форму, але на рысунках 
гэта амаль не адлюстроўваецца. І на карце картаграфуецца пашырэнне 
слоў, якія абазначаюць назву ручкі незалежна ад яе формы. У тых вы- 
падках, калі матэрыял не суправаджаецца рысункамі ці тлумачэннямі, 
але ўскоснымі шляхамі можна высветліць назву адпаведнай часткі 
касы, ставіцца знак: 36, 37, 38, 53, 57, 59, 81, 85, 87, 88, 96, 97, 100, 102, 
103, 106, 109, 110, 111, 113, 114, 116, 117, 138, 145, 151, 156, 178, 181, 190, 
204, 216, 218, 219, 221, 232, 233, 234, 235, 247, 252, 259, 261, 263, 271, 280, 
281, 282, 284, 285, 286, 288, 290, 293, 296, 297, 301, 302, 307, 309, 316, 317, 
318, 319, 320, 321, 322, 323, 325, 326, 327, 328, 330, 331, 332, 333, 334, 335, 
336, 338, 339, 340, 342, 348, 350, 360, 390, 400, 416, 420, 426, 467, 468, 474, 
476, 477, 478, 481, 485, 488, 492, 501, 511, 517, 519, 522, 524, 526, 537, 542, 
943, 544, 545, 549, 552, 560, 561, 562, 570, 571, 572, 573, 575, 577, 578, 579, 
580, 581, 582, 583, 586, 587, 588, 589, 590, 591, 592, 605, 606, 608, 609, 610, 
611, 612, 613, 614, 615, 616, 617, 619, 620, 621, б22, б23, 624, 625, 626, 627, 
628, 630, 631, 632, 633, 634, 637, 639, 640, 641, 642, 643, 645, 647, 648, 649, 
650, 655, бэ8, 664, 674, 725, 726, 734, 759, 767, 768, 779, 798, 803, 864, 899, 
895, 898, 900, 901, 902, 904, 906, 912, 916, 918, 922, 923, 924, 925, 927, 929, 
930, 931, 934, 943, 944, 949, 972, 988, 990, 1000, 1001, 1002, 1003, 1010, 1015, 
1016, 1026. 

Адводзяцца ад картаграфавання матэрыялы без рысункаў, у якіх 
цяжка высветліць суадносіны частак: 144 а) каса; б) рукав'атка; 
св) ріўчка; г) в'ароўка; д) насок. 154 касав идла, лучка, кл'инбк, колца. 
182 каса: кас'ил' но, кул'ка, бан ка, прут, палатно, шэйка, п.атка, нос, кл'и- 
нбк, кал цо, ручка. 192 акбссе, каса, бан кы, запатылак. 214 каса, ка- 
с цилнб, журадўка, бан ка, запатылак, кал цо, п'ётка, нос, прцт, л'азо. 217 
каса, касил'но, бён ка. 224 касилно, кал цо, банка, запатылак, кл'инок, 
трапачка, прут, л'азб. 268 кеса, касс'б, касицлнь, бён ке. 295 каса, 
бён'ка, п'ётка, н'из палатна, касс'б. 324 кыса, кассо, банка, п'атка, 
нос. 8337 кыса-- кысил' но, пупбк, бан' ка, п'ётка, лучбк, затылык. 9363 
Каса і яе часткі: каса, кас'іб, рэхва, рукав'ётка. 384 каса, напарстак, 
запатылак, касцдло. 482 каса, кассб, запатылак, банка, носик, 
п'ётка, палатнб, прух, л'азб. 487 каса: касйб, лучбк, цв'ёска, банка, 
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запатылак, прут, руб'ёц, палатно, кл'оп, джала, шыйка, нбсик, п'атка. 
489 каса, касилно, ручка, бёначка, шыйка, прут, палатнб, нос, п'ётка, 
плух, баранка. 541 каса: кассо, клинбк, л'азб, хамут, бан'ка. 516 
кыса: а) кысйл'на; б) бён ка. 585 кысо, кысил'но, банка, лыпатычка, 
асалбк. 593 каса, клинбк, л'азб. 595 каса, касс'б, ручка, лучок, 
пупбк, бён' ка. 597 каса, касс' о, ручка, лучбк, пупбк, банка, кал цо, 
п'йатка, нос, затылак, кл'инок, прут, л'йазо. 608 каса, кас'сб, ручка, 
пупбк, банка (кал'цо), п'атка, насдбк, кл'инбк, прут, л'ёзв ийе. 607 ка- 
са, касс б. 618 банка, кл'ины, п'атка, пылатно, кас'с'б, прут. 629 ка- 
сё, кас сб, ручка, пупбк, лучбк, п'ётка, кл'инбк. 636 каса, касил'но, 
ручка. 688 кас'с'д, лучбк, пупбк, ручка, бан ка, п'ётка, нос, затыл' ник, 
кл'инбк, прут, л'азб. 644 кыса, кассо, банка, кал цо, п'ётка, л'азод. 
660 коса, полотнб, носбк, п'атка; кусс'е. 706 коса, кўл'ка, запатылак, 
нбсик, жало, прут, палатно. 716 коса, косиё, напёрсток, затылок. 
811 коса, косы, наперсток. 826 каса, касіл но, банка, запатылак, кл и- 
снбк, пата, нос. 827 каса: а) каса; б) кас'ё; в) банка; г) уўжык; д) за- 
спатылак. 858 кас'с'б, г'адик, б'ён'ка, запатылак, п'атка, прут, палатно. 
903 каса, кассйб, касилна, ручка, лучок, пупок, кан ка, кал цо, п'ётка, 
нос, затылак, запатылак, кл'инбк, прцт, л'азб. 907 каса, кассб, бан ка, 
кал'цб, патка, нос, затылак, прут, чык ил'бк, ўйла. 908 каса, касс'б, 
касил'на, ручка, лучобк, пучбк, бан'ка, кал цо, патка, нос, затылак, прут, 
газоб. 911 кассо, ручка, бан ка, пупок, кал цо, п'атка, г ўпка, запаты- 
лак, палатно, 2ало, прут. 915 кас'с'ё, каса, бён'ка, кл'ин, п'атка, губка, 
трут, палатно. 983 каса: кас'с'б, дужка, банка, кл'ин, п'ётка, палатно, 
жала, дубка, прут, каса, кас сб, ручка, бан' ка, калцоб, патка. 945 коса, 
п'атка. 961 коса, кисы, лучбк, пупдк, напёрсток, п'ётка, ни'ис, затылок, 
клындк, прут, полотнб. 977 косцлно, каблук, м'енташка, брусбк, на- 
пёрсток, кл'инбк. 996 каса, кал цо, запатыл н ик. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, які на карце абазначаецца адсылач- 
нымі знакамі: 2 пеліуўк. 9 рукавац. 17 пал'бх. 28 палаук. 8І 
пал'ук. 832 палік. З3 рукев ёт. 37 пан ўка. 39 рукав'ац” (рукав т- 
ка). 57 пал'ец (пупок). 60 пал'ук. 65 палуўк. 66 пал'ук. 68 пал'ук. 
70 палк. 72 палк. 75 пал'ук. 76 палук. 80 пал'ук. 91 ручач- 
ка. 125 мулиц. 128 мул'ец. 129 мылница. 134 мыл'ница. 153 
кукабачка. 157 пал'ук. 165 рукавица. 170 апалук. 201 поблух. 
205 карёц. 209 пуп. 231 пал'ук. 244 гаржан на. 259 мылница. 
261] мыл'ница. 291 рукатка. 294 мылица. 298 мылиница. 299 
мылтцца. 373 каракулка. 401 кул бачка. 408 рукаватка. 440 
душка. 444 каблук. 451 лук. 502 купрыш. 515 пуп. 651 кул бк. 
688 рукы. 694 каблучбк. 700 каблучбк. 701 клап'ёш. 703 каблу- 
чбк. 726 каблук. 727 кул' ча. 735 каблучбк. 1740 кула. 746 кул- 
бачка. 765 уу'азбк. 774 кукрёш. 1781 был'ница. 796 лішка. 197 
лычбк. 799 волбчка. 8025 прымулок. 815 купрёш. 818 вобуинка. 
821 обуинка. 829 пуп'ец. 831 чухав'ёц. 832 пупец. 8837 чачалок, 
5438 цуццул'ёц. 846 прымблок. 848 рукбшл'а. 854 папбк. 679 ача- 
вдбк. 882 очевок. 931 мыл'ница. 932 душка. 957 кул'ба. 960 руч- 
кы. 974 лычбк. 975 каблук. 993 лучки. 998 кучка. 1001 ув'азка. 
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“У наступных нас. пп. словы, пададзеныя ў дужках, разглядаюцца як 
тлумачальныя і на карту не наносяцца. 57 пал'ец (пупок). 270 ріуч- 
ка (пал'ец). 422 кул'ка (лучок). 


Карта ЛМ 261 


НАЗВЫ КАЛЬЦА, ЯКІМ ЗАМАЦОЎВАЕЦЦА КАСА 
НА КАСІЛЬНЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання ЛМ 186: 

«Каса і яе часткі: каса, кассё, касілна, касільна, касьё, ручка, лучок, 
пупбк, банька, кальцб, пятка, нос, затылак, запатылак, клінок, пруг, 
лязо..?» 

Адсылачнымі знакамі картаграфуюцца ўтварэнні ад адпаведных 
кораняў і адзінкавыя лексічныя варыянты: 57 бан'ечка. 62 баначка. 
67 банцчка. 80 баначка. 118 баначка. 126. шайбечка. 136 жучок. 
138 бончка. 145 рёхвачка. 147 рёхвачка. 193 бан шчка. 211 жбан” 
ка. 215 жбанка. 248 шайбачка. 34 хамуцик. 3538 жучбк. 865 
жучбк. 442 хамуцик. 443 абручык. 444 п'арсц'бнак. 453 рёхвачка. 
489 баначка. 525 баначка. 554 баёнтачка. 559 баначка. 563 бан ич- 
ка. 568 баёначка. 843 увитка. 849 вітка. 850 вйтка. 852 в'итка. 
8559 баначка. 885 вітка. 981 орёхаўка. 985 орёхаўка. 995 в'ітка. 
999 вітка. 1003 прывазка. 1004 прывазка. 1007 ув'азка. 1011 
витка. 1015 баначка. 1020 ув'азка. БЕ 

У нас. п. 75 картаграфуецца каснёйа бёнка. Пададзеныя ў дужках 
словы разглядаюцца як тлумачальныя і на карце не адзначаюцца: 
270 банка (калцо). 283 банка (калцо). 422 рёхвы (калцо). 486 
рёхвае (кблца). 603 банка (кал'цо). А 

Як рехва картаграфуецца ор'ехва. 840 орёхво. 981 орёхаўка. 

У наступных нас. пп. матэрыял не мае рысункаў і тлумачэнняў і су- 
адносіны частак раскрываюцца ўскосным шляхам: 7, 29, 36, 37, 38, 99, 
57, 59, 8І, 85, 87, 88, 100, 103, 106, 108, 109, І10, ІІІ, 113, 
114, 116, 117, 154, 156, 166, 175, 178, 181, 182, 186, 190, 192, 204, 216, 217, 
218, 219, 221, 224, 232, 233, 234, 252, 259, 261, 263, 268, 277, 278, 280, 
281, 282, 284, 285, 286, 288, 290, 295, 296, 297, 301, 302, 309, 316, 317, 3198, 
319, 320, 321, 322, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 331, 332, 333, 334, 335, 
336, 337, 338, 339, 340, 346, 348, 360, 363, 384, 400, 416, 426, 436, 467, 469, 
4тА, 476, 477, 478, 482, 485, 488, 489, 492, 501, 502, 507, 511, 517, 519, 522, 
524, 526, 537, 541, 542, 543, 544, 545, 549, 552, 560, 5біІ, 562, 571, 
572, 573, 575, 576, 577, 578, 579, 580, 581, 582, 583, 584, 585, 586, 
987, 588, 589, 590, 591, 595, 597, 605, 606, 609, б10, б11, 612, 613, 614, 615, 
617, 618, 619, б20, 621, 622, 623, б24, 625, 626, б27, 628, 630, 633, 634, 
637, 638, 639, 640, 641, 642, 643, 644, 645, 646, 647, 648, 649, б90, 658, 
664, 725, 726, 734, 759, 766, 767, 768, 779, 798, 803, 811, 826, 827, 836, 858, 
564, 893, 895, 898, 900, 901, 902, 904, 906,. 907, 908, 911, 912, 915, 916, 
918, 922, 923, 924, 925, 927, 929, 930, 931, 933, 934, 935, 938, 939, 943, 949, 
961, 972, 988, 990, 996, 1000, 1002, 1015, 1016, 1026. 
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Адводзіцца ад картаграфавання матэрыял, які не дае магчымасці вы- 
светліць суадносіны частак касы: 144 а) каса; б) рукав'ётка; в) ручка; 
г) в'ароўка; д) насбк; 487 каса: кас йо, лучбк, ув'ёска, банка, запа- 
тылак, прут, руб'ёц, палатно, кл'оп, джала, шыйка, нбсик, п'ётка. 594 
кыса: кыса, кас'с'б, был'н' йца, п'ётка, кл'инбк, граб'ёц. 660 коса, па- 
лотно, носбк, п'тка, кусс'еёе. 706 кбса, кўл'ка, запатылак, ндсик, жало, 
прут, палатнб. 892 банка, уал'цб, п'ётка, кл'инок. 903 каса, кассйо, 
скасилна, ручка, лучбк, пупбк, кан'ка, кал'цб, п'атка, нос, затылак, за- 
патылак, кл'инбк, прут, л'азб. о. І 


Карта ЛМ 262 
“НАЗВЫ КАСІЛЬНА 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 186: 

«Каса і яе часткі: каса, кассё, касілна, касільна, касьё, ручка, лучок, 
пупок, банька, кальцо, пятка, нос, затылак, запатылак, кліндк, прут,. 
лязо». к 

На гэтай карце картаграфуецца толькі назва касільна -- драўлянай 
часткі касы, на якую надзета металічная частка і да якой прымацавана 
ручка. 
Адсылачнымі знакамі картаграфуюцца наступныя назвы: 5 касав и- 
ска. 8 касависка. 47 касавил'л'е. 57 касавйлна. 59 касавіна. 
82 акбсич. 94 касавійлина. 99 кесавёлина. 106 кесав іл ина. 
126 кесавйлина. 129 касав' ёлина. 138 касавіиска. 151 касив'. 
189 кас'йла. 246 касцлина. 248 касйл'ла. 625 кесилнішча. 699 
косыло. 747 гаржално. 755 косіско. 758 косійлло. 1772 каст". 
796 с'в'игина. 8892 кассе. 1022 касцшча. 

У частцы матэрыялаў няма рысункаў ці тлумачэнняў назвы кожнай 
“часткі. Звычайна такі матэрыял адводзіцца ад картаграфавання, але 
ў тых выпадках, калі можна ўскосным шляхам высветліць назву карта- 
сграфуемай часткі, на карце ставіцца знак: 7, 36, 37, 38, 53, 57, 59, 81, 
85, 87, 88, 96, 97, 100, 102, 103, 106, 108, 111, 1113, 114, 116, 117, 154, 181, 
182, 190, 192, 214, 217, 218, 221, 224, 229, 232, 233, 234, 235, 247, 
252, 261, 263, 277, 278, 280, 281, 282, 284, 285, 286, 288, 290, 293, 295, 
296, 297, 301, 302, 307, 309, 316, 317, 318, 320, 321, 322, 323, 325, 326, 327, 
332, 333, 334, 335, 336, 338, 340, 346, 348, 350, 360, 363, 390, 400, 416, 422, 
426, 436, 467, 468, 476, 477, 478, 481, 482, 485, 487, 488, 489, 492, 502, 
511, 517, 519, 522, 524, 526, 539, 541, 542, 543, 544, 549, 552, 560, 561, 570,. 
571, 579, 573, 575, 577, 579, 580, 581, 583, 584, 585, 586, 587, 589, 590, 
591, 592, 593, 594, 595, 597, 603, 606, 609, 610, 619, 613, 614, 615, 616; 618, 
619, 620, 621, 699, 623, 695, 626, 627, 629, 630, 632, 634, 637, 638, 639, 640, 
641, 643, 644, 645, 647, 648, 655, 658, 660, 664, 674, 726, 734, 766, 767, 779, 
811, 826, 827, 858, 864, 887, 893, 895, 900, 901, 904, 906, 907, 911, 919, 915, 
916, 918, 922, 923, 924, 925, 927, 929, 930, 931, 933, 934, 935, 938, 949, 972, 
977, 988, 990, 1000, 1001, 1010, 1015, 1021, 1023, 1026. 

У тых выпадках, калі цяжка без рысунка суаднесці назвы частак, 
матэрыял адводзіцца ад картаграфавання. Не картаграфуецца таксама 


е Я “ 
53. Дыялекталагічны атлас , 839 


матэрыял, калі ў ім не адзначан націск: 62. каса: бёначка, касав ла, 
кл'инбк, п'атка, нос, л'азб, касавйил на. 109 кэса, касс об, бёнке. 144 
каса: а) каса; б) рукав'ётка; в) ручка; г) вароўка; д) насбк. 145 каса: 
касиўйб, рукаўйатка, рэхвачка, каса.. 156 каса: кас'с'б, лучбк, бан'ка. 
204 прут, палатнб, шыйка, банка, касидло, пал'ук. 268 коса, касс'о, 
касицлне, банке. 330 кыса, ручка, забойка, нос, пылатно, жала, прцт, 
татка. 384 каса, напарстак, запотылак, кас идло. 420 каса, касс'о, 
кас йл на, ручка, п'ётка, нос, затылак, кл'инбк, л'азб. 507 каса, пупбк, 
банка. 587 касилна, пупбк, банка, кл'инбк, татка, нос. 545 каса: 
касцб, банка, пупбк, кл'инбк, каса (л'азб). 562 каса: цаўё, палец, 
банка, запатылак. 576 кыса: а) кысил на; б) банка. 588 пупок, кыс- 
тыл'нб, бан ка, п'атка. 605 кыса, пупбк, банка, кал цо, п'ётка, нос, за- 
тылак, кл'инбк, прут, л'азб. 607 каса, кассб. 608 кыса, касс'б, 
кысіл но, кас сб, пупок, нос, п'атка, затылак. 6931 каса, кассо, ка- 
сцл'на, ручка, пупбк, бён'ка, кал цб, патка, нос, л'азб, прут. 6933 ки- 
с'ил'но, пупбк, банка, накбсник, кл'инбк, каса, прут, патка, палатнб. 
678 хкосйе. 681 коссе. 689 коссе. 690 коссе. 691 коссе. 706 
кбса, кул'ка, запатылак, нбсик, жало, прцт, палатно. 121 кдбссе. 729 
коса: кзс'с'е, кўл'ка, ручка, напарсток, кл'инбк, затылок, пйатка, носдк, 
полотнб, прут, брус, бабка. 736 киссе. 737 киессе.. 139 кисс'е. 
т41 киссе. 759 коса: косс'е, наперсток, затылок, палатно, прут, брус, 
бабка. 761 куссе. 798 коса: косілно, кдсйе, лучбк, рукбйатка, нап'ер- 
“сток, вухо, нос, п'ета, затылок, прут, жалоб. 803 косйе, наперсток, запо- 
тылок, в'азбк, коса. 827 касе. 880 касйе. 844 кассе. 848 кос йе. 
849. кассе. 874 касе. 902 каса, кассб, касйлна, ручка, банка, 
кал'цо, патка, бён'ка, г'упка, насбк, затылак, прут. 903 каса, кассё, 
кас йлна, ручка, лучок, пупок, бан'ка кал'цод, п'ётка, нос, затылак, запа- 
тылак, кл'инок, прут, л'азо. 908 каса, касс б, касйлна, ручка, лучок, 
пупок, бан ка, кал цо, п'атка, нос, затылак, прут, л'азб. 921 кассе. 944 
каса: кас с'б, кас йлна, ручка, п'йатка, нос, затылак. 945 коса, п'йтка. 
973 кос'йе. 979 коссе. 982 косйе. 988 косе. 987 коссе. 989 кос'йе. 
996 каса, кал'цоб, запатыл'н'ик.. 


Карта М 263 


НАЗВЫ КЛІНКА, ЯКІМ ЗАМАЦОЎВАЕЦЦА КАСА 
НА КАСІЛЬНЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 186: 

«Каса і яе часткі: каса, кассё, касілна, касільна, кас'ё, ручка, лучок, 
пупок, банька, кальцо, пятка, нос, затылак, запатылак, клінбк, прцт, 
лязо... (на рысунку абазначце ўсе часткі)». 

На гэтай карце картаграфуецца назва клінка, які забіваюць паміж 
касільнам і банькай. 

Агульным адсылачным знакам картаграфуюцца адзінкавыя лексіч- 
ныя варыянты, а адсылачнымі знакамі адпаведнага колеру картагра- 
фуюцца адзінкавыя ўтварэнні ад слоў, якія змешчаны ў легендзе. 


834. І : 


Словы, пададзеныя ў дужках, разглядаюцца як тлумачальныя і на 

карце не адлюстроўваюцца. Некаторыя фанетычныя і марфалагічныя ва- 
рыянты аб'яднаны ў адным знаку. Увесь гэты матэрыял даецца ў камен- 
тарыях. Акрамя таго, у каментарыях прыводзяцца нумары нас. пп., дзе 
ставіцца знак на аснове матэрыялу без рысункаў і тлумачэнняў: 7 за- 
бОбйчык. 14.аббйец. 21 заббйцц. 67 забойчык. 76 забойек. 78 за- 
ббйцы. 80 акалбк. 91 кл'інчык. 95 забойца. 125 забойн ичак. 199 
зап'ётник. 226 заббй. 271 закл'бпка (з рысункам). 294 забой. 303 
закл'бпка. 322 кл'ин (забойчык). 329 закл'бпка. 388 забойчык. 
436 урыв'анка. 495 кл'инбк (затылак). 508 заббвич. 582 забойчык. 
604 запатылак (клінок). 609 задрытка. 654 залбсык. 661 затулач -- 
драўляны, касцяны. 686 кбсточка: (клінок). 687 утулок. 692 зату- 
лач. 695 затулач. 720 затулок. 7292 затулок. 732 затулок. 748 за- 
тылачак. 1785 затылачак. 813 б'йилочка. 901 заклінак. 922 закли- 
нак. 941 закл'інак. 952 затулач. 955 затёлок. 956 затулок. 976 
заббйич. 982 заклін'ец. 984 закл'інец. 1000 запатылок (клінок). 
1009 лпаклінок. 1012 зап'ёток. 1013 пакл'инок. 
. У наступных нас. пп. знак ставіцца на аснове матэрыялу без рысункаў 
і тлумачэнняў: 2, 36, 37, 53, 59, 62, 81, 85, 87, 96, 100, 103, 106, 110, 111, 
113, 116, 117, 175, 178, 181, 182, 192, 216, 218, 219, 221, 224, 232, 233, 234, 
235, 247, 252, 259, 261, 278, 281, 282, 284, 285, 286, 288, 293, 296, 297, 301, 
307, 309, 316, 317, 319, 320, 321, 322, 326, 330, 331, 332, 333, 337, 346, 
348, 360, 384, 400, 416, 420, 426, 467, 474, 476, 477, 481, 482, 485, 487, 488, 
492, 501, 502, 517, 519, 524, 526, 537, 539, 541, 542, 543, 545, 552, 560, 562, 
572, 575, 580, 581, 582, 583, 586, 587, 589, 590, 591, 592, 593, 594, 597, б03, 
605, 606, 608, 611, 614, 615, 616, 618, 619, 620, 622, б24, б25, 629, 630, 632, 
633, 634, 637, 638, 639, 640, 641, 642, 643, 645, 647, 650, 655, 658, 664, 
674, 706, 724, 725, 726, 759, 760, 767, 768, 779, 798, 803, 826, 827, 834, 836, 
558, 864, 895, 898, 900, 901, 909, 904, 906, 907, 908, 911, 919, 915, 916, 918, 
925, 927, 929, 931, 933, 935, 938, 944, 9б1, 977, 988, 996, 1000, 1002, 
1015, 1026. 


Карта ЛМ 264 
НАЗВЫ МЯНТАШКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 187: 

«Чым востраць касу: трапачка, мянтажка, мянтужка, сцёбалка..?». 

У сувязі з тым, што фармулёўка пытання строга не акрэслівае прал- 
мет, назву якога неабходна высветліць, у многіх адказах падаюцца 
назвы двух розных прадметаў, якія выкарыстоўваюцца для вастрэння 
касы: а) прылада з драўлянай асновай, пакрытай тачыльным саставам, 
2) каменны ці літы брусок. 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы першага прадмета. Пры карта- 
графаванні назваў ад кораня мент- аднолькавым знакам абазначаюцца 
мянташка і мянтажка; мянтажка запісана ў наступных нас. пп.: 108, 141, 
142, 267, 309, 340, 357, 488, 4986,. 514, 522, 549, 550, 551, 553, 5954, 
558, 562, 569, 584, 595, 597, 600, 627, 632, 728, 773,.857, 859, 863, 868, 869, 
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971, 876, 883, 889, 891, 892, 899, 903, 908, 910, 912, 913, 916, 979, 996, 1008, 
1010, 1011, 1090, 1097; мянтушка, мянтужка і мянцюшка, з іх мянтўжка: 
267, 420, 580, 715, 757, 763, 802, 807, 812, 822, 847, 849, 852, 870; мян- 
цюшка: 136, 144, 147, 148, 149, 183, 359, 374, 397, 398, 408, 665, 700, 703, 
714, 719, 730, 732; мянтэшка і мянтэжка, з іх мянтэжка: 694, 741; мян- 
тышка і мянтыжка, з іх мянтыжка: 894, 924; мянця і мянта, з іх мянта: 
388, 670, 708, 712, 713, 771, 963, 964, 965; менця і мента, з іх мента: 429, 
683, 686, 772... 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, калі ў запісах ёсць заўвагі 
збіральнікаў, калі знак ставіцца на аснове ўскоснай формы, а таксама 
матэрыял, картаграфуемы адсылачнымі знакамі. 9 лыпёатка ныждач- 
найа. 7 трапёдчка-- палачка, на якую з двух бакоў накладваецца та- 
чыльны сплаў; брусбк -- суцэльны камень. 8 брусбк -- вбстрац” касі; 
трапачка -- папраўл ёйуц,, штоп рбўна брала каса. 9 трапачка -- па- 
лачка, на якую з абодвух бакоў нанесены тачыльны сплаў. 21 брусок-- 
сквазны; трапдчка -- наліваецца на дрэва. 25 трапачка -- ёта йак и'е 
былб брускоў, была шчэЭп ина, абмазанайа з аднаўб и друубуа ббку. 30 
брусбк; зрэдку сустракаецца трапачка. 492 касу вбстрат” ст'ибачкай ч 
брусам. С'ттибачка - што на дрёв'е нал ийта, брусбк -- прама с каёмна. 
45 сц'ибалка -- брусок з драўлянай ручкай. 47 касу вбстрат бруском, 
стабачкой; с'т'ибачка нал'ита на г ёрав'и; б'ил'й бруск'іі у ипсбв'ийа. 57 
брусобк -- адліты; трапашка -- драўляная, налітая з абодвух бакоў су- 
мессю смалы з пяском. 65 трапачка -- на г'ёрав' и л'йтый. 68 брусок; 
трыпачка даўн'ёй звёал'й. 69 брусбк; трапачкам и йстрыли кдсы. 10 
трапачкай ц'и брускбм. 71 брусбк; трапачка -- на дбшчачку цым'анту 
наліта. 72 трапачка - тасбк, смалу атливайуц” у форму, пасраг и 
палка. 73 Касу востраць брускби, яшчэ трапачкай. 75 трапачкай, 
бруском. «19 касі вдйструц” сц'ібалкай; с'ц'ибдлкай йа ўм'ёйу й сама, 
а брускбм нада кап мужчына. 892 сц'абачка -- што касу востраць. 84 
трапачка -- вдбструц” касу. 85 трапач. 87" трапачка, на г'ёрава нама- 
зана смалой, и жарствой, а брусбк йак кам'ин”. 91 трыпачка -- атрён- 
л'ивац”, паттачывац” кдбсу пры каз'б'ё. 95 трапічка -- яе самі робяць і 
востраць ёю касу на полі; брусбк -- яго купляюць, ім востраць касу пе- 
рад тым, як ісці на поле. 98 брусбк-- с цым'ёнту, трапачка -- г'ерв'а- 
найа ручка ў йайё, йашчё смалу и жарству нал'ивайуц”. 121 лупаткай. 
129 лапатачкаі. 134 лупётачк и йес”. 148 с'ц'ёбалка. 145 м'анц' бшка, м'ан- 
тошка. 174 сц'ёбалка. 182 сцёбалка. 212 сц абалка. 219 трапачку. 
228 сцу'бпка. 280 с ц'ббалка або сц'ибач. 234 сц'ёбаўка. 937 сц'ёпаў- 
ка. 239 сц'ёпалка. 241 сц'ббалка. 242 сц'бпка -- драўляная, аблітая 
смалой. 246 сфибалка. 252 сц'бпка. 258 сципалка. 257 манццила. 
265 лепацик. 9274 лапацик. 814 сц'ёбалка. 401 манцёшка. 404 
манц'ашка. 432 м'ёнтка. 434 шастка. 486 брусбк -- без ручкі; м'ан- 
тушка -- з ручкай. 440 м'атиа. 443 матнбйу. 446 мантўшка; тра- 
пашка -- раней. 471 м'анташка (фабрычная), трапашка (самаробная). 
482 сц'абалка. 494 м анташкайу. 495 сц'абалка. 509 трапышка, м'ин- 
ташка -- драўляная палачка з абодвух бакоў наліта. 517 трапушка. 
581 трапышча. 593 сц'ёбалка. 601 сц'ббалка. 626 швархалка. 658 
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мынтён ка. 661 матылён ка. 687 менташка. 691]х мынтылёжка. 699 
мытылён ка. 695 ментылёшка. 718 мантошка. 728 косу удстрац” бру- 
сайу и м'интажкайу. 761 мац'ён ка. 769 мен тён ка. 770 ментёнка. 
776 й абалка. 799 сц'ёпалка. 791 сципалка. 806 м'антузка. : 816 
жанц'ила, мал ташка. 881 мантыла. 945 тырпууа. 947 трыпушка. 
948 тырпууй. 950 трепуўс. 951 тырпууа,обрус. 953 бгнывом. 1014 
м'ентбшка. Я 
Прыведзеныя ў каментарыях тлумачэнні збіральнікаў і асоб, ад якіх 
зроблены запісы, а таксама шматлікія рысункі ў запісах выразна паказ- 
ваюць, што ў большасці абследаваных нас. пп. адрозніваюцца і маюць 
свае асобныя назвы два прадметы для вастрэння касы. Разам з карта- 
графуемай назвай прадмета з драўлянай ручкай у большасці адказаў 
знаходзім назвы другога прадмета -- бруска (брусок, брус, асялок, 
ссёлка). Але ў некаторых нас. пп. паўночна-ўсходняй часткі Беларусі 
адзначана толькі адно слова брусок. Пры гэтым у частцы адказаў ёсць 
заўвагі збіральнікаў, якія, аднак, не даюць магчымасці смела сказаць, 
які прадмет у такіх выпадках абазначае слова брусок -- той жа, што і 
ў нас. пп., дзе вядома два прадметы для вастрэння касы, ці, як сказана 
ў некаторых адказах, наогул усякі прадмет, якім востраць касу: 15 бру- 
сок- сцибайуц касу. 24 брусок і трапйачка ўжываюцца ў адным зна: 
чэнні. 28 Кожная прылада для вастрэння касы, незалежна ад формы і 
матэрыялу, з якога зроблена, называецца брусбк. 32 брусбк; іншыя 
назвы не ўжываюцца. 33 Касу востраць брускбм. 85 Толькі адна 
назва -- брусбк. 86 касу ййструц” вруском. 38 касу ййструц' бруском. 
39 касу сцибайуц” бруском. 41 брусбк- з камна, истрыц” касу. 49 
бруском вбйстрац” касу. 106 трыпёачуц” брускбм. 192 касі вобструц" 
брузкбм. “а 
Адно слова брусбк (без іншых назваў) адзначана ў нас. пп. 10, 19, 
16, 17, 18, 22, 27, 28, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 43, 44, 48, 49, 
53, 66, 67, 94, 97, 105, 106, 109, 110, 113, 114, 131, 133, 137, 139, 140, 146, 
154, 157, 162, 164, 169, 179, 181, 258, 264, 266, 268, 269, 324, 326, 349, 375, 384, 
067, 669. Слова брус у нас. пп. 386, 391, 409, 425, 768, 1026. Словы брусбк 
і брус у нас. п. 520. Словы брусбк і асялдк у нас. пп. 270, 303, 313, 342; 
“брусок і асёлка ў нас. п. 354. Слова асялок у нас. пп. 107, 280, 311, 344, 
525, 607, 639; асёлка ў нас. пп. 343, 345, 346, 347, 348, 350, 353, 368, 657;. 
асла ў нас. п. 365. 


Карта ЛМ 265 
ДЗвясловы, якія АБАЗНАЧАЮЦЬ ПРАЦЭС ВОРЫВА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 188: 

«Плугам пава аруць.. ?» 

Тэмай карты з'яўляецца распаўсюджанне дзеясловаў араць, пахаць, 
якія абазначаюць наогул працэс ворыва. 

У частцы матэрыялаў ёсць заўвагі збіральнікаў адносна прыватнага 
значэння картаграфуемых слоў, г. зн. указваеццаа на тое, што зямлю 
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аруць другі раз (ужо ўзараную глебу). Для абазначэння паўторнага 
працэсу ворыва можа ўжывацца як картаграфуемае слова пашуць, так 
і дзеяслоў мяшаюць і некаторыя іншыя. Але ў сувязі з тым, што такія 
адказы сустракаюцца толькі ў некаторых нас. пп., на карце не атрымаў 
адлюстравання дзеяслоў пашуць з паметай аб паўторнасці працэсу во: 
рыва, а таксама дзеясловы мяшаюць і ламаюць, якія заўсёды абазна- 
чаюць пераворванне ўзаранай глебы. 

Дзеяслоў пашуць са значэннем паўторнага працэсу ворыва адзна- 
чаны ў наступных нас. пп.: 57 паёашуц - пад яр. 102 пашуц - пад 
бульбу. 125 аруц, пёшуц” плууам; ару - зауага, а йёс ли патом, то 
пашуц. 171 пашуц, калі пас ёйуц” з'ериа, а потым--аруўц”. 192 па- 
шуц' -- пас'л'а, кали паарёш и пабарануйеш. 255 пашуц -- мяшаюць 
гад жыта. 611 пашуц -- вясной. 625 пашуц -- вясной. 

Дзеяслоў мяшаюць адзначаны ў наступных нас. пп.: 13 мишайуц-- 
бсруў й рас п'ераварбчвайуц”; інфінітыў гэтага дзеяслова м'ёшац”. 6 
м'ишайуц' -- калі другі раз аруць. 830 плууам м'ишайуц -- калі другі 
раз аруць. 37 м'ишайуц”. 38 м'ишайуц”. 40 м'ишайуц”. 41 м'ишайуц.. 42 
мишайуц -- кали друу е рас з'амл'ў тераварбчвайуц. 46 м'иншайцуццу-- 
калі другі раз аруць. 57 машайуц --двояць. 65 мишайуц -- другі 
раз аруць. 68 арўц” папёр, патбм папар плуудм м'ишайуц” п'ират с'аў- 
бой. 71 м'ишайцц -- перад сяўбой. 74 мишайуц. 78 мишайуц -- 
аруць другі раз. 81 жиушайуц' - дак п'ерапашку г'ёлайуц. 104 пад- 
мишайцш плуўбм- другі раз араць. 128 жишайуц -- другі раз аруць. 
196 м ишайуц - другі раз аруць. 197 мишац -- пераворваць папар. 
280 пліуам мишац трёба, йак паскарбгана. 241 мишайуц - пад 
жыта. 242 м'ашайуц -- другі раз. 248 м'ишайуц -- другі раз аруць. 
254 пліўам мишайуц пасл'ё бараны. 270 м'ашайуц -- восенню другі 
раз аруць поле пад жыта. 271 машайуц. 299 мишайуц -- калі другі 
раз. 301 жишайуц. 314 м'ишайуц' -- пераварочваюць папар летам. 
Зі8 мишайуц. 517 машайуц -- пад жыта. 519 машайуц -- пад азі- 
мыя. 5445 шишайуц плууам. 573 мишайцц. 577 мишайуц. 9582 
мжишайуцу. 6145 мишайуц. 615 мишайуц. 617 мышайуц. 

Не картаграфуюцца. таксама: 132 аруц -- пабымайуц” пар. 296 
п'ерапахвайуц! -- другі раз аруць. 616 лымайуц. 726 парац і з'ёб- 
пец, . і 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама калі ёсць адсылачныя знакі: 2 плууам пбёшуц, 
кезал и даўн'ёй бак и--аруц. 101 аруц; рэдка--пашуц”. 206 аруц”; 
пашуц' -- рускае, ужываецца радзей. 213 арўц; пашуц - радзей. 
ЗІ аруц; пашуц - рускае. 333 плуўым пашуц”; аруц' - вельмі рэдка, 
у мове старых. 401 плууам уаруц”; рэдка-- пашуц. 425 плуўам аруц, 
але скажуць паёшуц”. 480 аруц”; гавораць і пішуц. 483 плууам аруц; 
радзей -- пёшуц. 517 аруц; пашу ужываецца вельмі рэдка. 521 
аруц”; радзей- 3 пашуц. 523 аруц; рэдка--пашуц. 528 аруц; рэд- 
ска- пішуц. 582 плууам аруц”; радзей -- пашуц”. 541 аруц; рэдка - 
пашуц. 945 аруц; рэдка--пёашуц. 586 аруц -- часцей; радзей -- 
пашуц. 646 пашуц; рэдка--арўц. 7798 аруц; вельмі рэдка --па- 
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шуц!. 791 плууам арац”; вельмі рэдка -- пахац. 825 арўц”; радзей -- 
пашуц. 831 аруц”; радзей -- пашуц. 882 ару”; рэдка-- пашуц”. 910 
аруц”; рэдка-- пашуц”. 988 пашуц”; рэдка -- аруц. 


Карта ЛМ 266 
ДЗЕЯСЛОВЫ, ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ ПРАЦЭС БАРАНАВАННЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 189: 

«Бараной барануюць, бароняць, скародзяць, валочаць... Ці ёсць роз- 
ніца паміж гэтымі відамі работ?» 

У некаторых выпадках кожны лексічны варыянт мае адно і тое ж 
значэнне -- абазначае працэс баранавання наогул, незалежна ад віду 
работы. Часцей за ўсё ў такім значэнні сустракаецца дзеяслоў барана- 
ваць. У частцы гаворак адзначаны семантычныя адрозненні. Назіра- 
юцца яны звычайна там, дзе вядомы два або тры словы для абазначэння 
працэсу баранавання. 

На карце картаграфуюцца ўсе ўказаныя ў праграме дзеясловы. У ча- 
стцы матэрыялаў ёсць заўвагі збіральнікаў аб тым, якое -- першае ці 
другое -- баранаванне абазначае тое ці іншае слова. Але паколькі такія 
заўвагі ёсць не ва ўсіх адказах, пры картаграфаванні яны не ўлічва- 
юцца, а ўвесь матэрыял з заўвагамі падаецца ў каментарыях. Акрамя 
таго, у каментарыях прыводзіцца матэрыял, у якім. сустрэліся тлума- 
чэнні і заўвагі збіральнікаў, а таксама матэрыял, на аснове якога ста- 
вяцца адсылачныя знакі: 2 баранўйуу, упахувайуц -- пасля таго, як 
пасеюць. 11 баранўйуцц”; не засеяўшы -- бараной прыб'ивайуц” раллю. 
20 барануйуц -- па ўзаранаму, скарб2г ац” -- перад араннем. 23 бара- 
ной берануйуц”, а як засеюць, тады-- пашуц. 24 барануйуц -- пасля 
ворыва і пасля таго, як засеюць. 25 баранўйуц -- узаранае, пёшуц” -- 
засеянае, барануйуц” -- бульбу. 26 быранавёац, пыхац; пашуц -- як 
другі раз, як ужо засеяна. 27 бараной пашуц -- па засеянаму; бара- 
нуйуц” -- незасеянае. 28. баранўйцц -- па раллі; паёшуц' -- па засея- 
наму. 30 баранўйуц” -- бульбу і як памяшаюць на жыта, а тады, каб 
раўней было бараной прыб ивайуц”; калі засеюць жыта -- едуць пахац. 
31 баранўйуцц -- па ўзаранаму; пёшуц -- засеянае поле. 32 барануў- 
йуц”, прыб'ивайуц” -- баранаванне да сяўбы. 34 барануйці--як узара- 
лі; як пасеюць, тады... гавораць запахал и. З5 баранўйуц; пашуц -- 
па засеянай глебе. 40 пашуц” -- па засеянаму жыту ці ярыне. 46 ба- 
рануйуц” - першы раз; пашу - другі раз, як засеюць. 49 бара- 
нуйуц' -- бульбу. 50 баранўйуц -- першы раз; пашуц --другі раз. 
31 барануйуц -- засеяўшы; прыб'ивёайуцц - узараўшы перад сяўбой. 
55 баранўйуц - па ўзаранаму; пашуц”, скарбг ац” -- поле, якое даўно 
заворана і ўжо парасло. травой. 57 баранўйуцу, скарбг'ац' -- пасля 
дажджу зрываюць корку. 60 баранўйуц”, пашуц - толькі па засея- 
наму. 61 бараной пашуц - калі засеяна, а так-- баранўйуц. 63 
Па засеянаму- пашу. 64 бараной барануйцц”; запахвайуц' -- 
пасля пасеву. 65 баранўйўц -- незасеянае; пёашуц' -- засеянае. 6б 
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баранўйуц” -- узараную плугам зямлю; пасеюць, а потым бараной 


пашуц”. 67 скарбгац, барануйуц -- адзін від работы. 68 па- 
шуц --як пасеюць; мешань прыб'ивёйуц” баронамі. 69 пашуц -- 
засеянае; баранўйуц” -- незасеянае. 705 баранбй барануйуцу; па- 


шуц' -- калі засеяна. 71 баранўйуц -- незасеянае; пашуц -- засея- 
нае. 72. барануйуц -- раллю, пашуц' -- пасеў. 738 аруц -- плугам; 
потым бэранўйуц” бараной; пёшуц” бараной пасля таго, як пасеюц». 
174 скарбгуц -- пасля таго, як узаруць; пашуц - па засеянаму. 
75 барануйуц --калі яшчэ не сеялі; пашуц -- калі ўжо пасеялі. 73 
барануйуц”, прыб'ивайуц! -- падрыхтоўваюць да ўспашкі; пашуц' -- па 
засеянаму. 79 баранбй барануйуц” бульбу, а пашуц” усё засеянаг. 
80. баранўйуц -- бульбу; пашуц --зернявы пасеў. 83 баранўйуц, 
скарбг ац” -- адно значэнне. 85 пёшуц і барануйуц”; па засеянаму звы- 
чайна пашу. 87 барануйуц і скарбг ац" -- па пустому, рыхтуюць к се- 
ву; пашуц” -- па засеянаму полю. 94 баранўйуц” і скарбг уц -- адно 
і тое. 95 барануйцц -- калі яшчэ не пасеюць; паёашуц -- як жыта па- 
сеюць. 98 барнуйуц, скарог ац -- бульбу. 101 барнуйуц -- калі не 
засеяна, а калі пасеюць, тады - пашуц”; скарог'ац' -- тое, што і барана- 
гац. 104 барнуйуцу” і скарбг уц -- незасеянае; пашуц” -- засеянае. 
І13 пёашуц - як пасеюць; скарб“ ац -- узаранае. 119 скардбг уц” 
і баранўйуц' -- розніцы няма. 125 Бараной раўн'айуц”; зярно сеюць, 
потым заскардажвайуцу. 128 бараной скарбгуц; рэдка гавораць - 
берануйуц”. 134 пашуц' --калі засеюць, а калі паднята плошча - 
скераг ац. 135 скерагіц -- наогул апрацоўваць узараную глебу; 
пеэхац” -- апрацоўваць участак, засеяны якім-небудзь насеннем. 197 
баранавац' -- розныя віды работ. 139 баранўйуц” -- пасеяўшы збожжа; 
прыб'ивайуц - раллю. 140 баранўйуц” - пасеяўшы збожжа; прыб и- 
вайуц” -- раллю. 141 баранўйуц -- калі валочуць барану па свежай 
раллі; скарбг ац” -- па зарослай зямлі або раллі, якая праляжала зіму. 
142 баранўйуц” -- калі валочуць барану па засеянаму; скарбгац -- 
калі, напрыклад, крыху прарасла ралля, праляжала цэлую зіму. 149. 
барануйуц” -- пасля ўзорвання; скарбг ац” -- перад узорваннем. 161 ба- 
ранўйуц” -- калі ўжо пасеяна збожжа; скарб2г ац -- перад сяўбой раў- 
нуюць узараную глебу; пахёц” -- баранаваць пасля пасеву. 169 бара- 
нуйуц' -- розніцы ў значэнні няма. 170 баранўйуц, скарбг'ац” -- роз- 
ніцы няма. 171 скарбгац; барануйуц -- бульбу. 173 баранўйуц -- 
як пасеюць; скарбг'ац' -- перад узорваннем. 177 барануйац -- пасля 
пасеву; скарб ац” -- пасля зімы. 179 бараной барануйуц -- вясной; 
скарбг'ац' -- на зіму. 180 скарбгац' -- пасля зімы; баранўйуц” -- во- 
сенню. 181 баранўйуц - вясной; скарбг ац" - восенню ўзаранае поле. 
182 баранўйуц”, скарбг'ац' -- розніцы няма. 184 бараной баранўйцц -- 
калі пасеяна збожжа; бараной прыб ивайуц' - па заворанаму полю пе- 
рад сяўбой. 186 баранўйац - пасля пасеву; скардг ац -- перад пасе-- 
вам. 187 баранўйуц -- пасля пасеву; скарбгац -- перад пасевам. 
188 барануйуц' -- пасеянае жыта; скарбг'ац” -- цаліну, якую падрыхтоў- 
ваюць да пасеву жыта; яшчэ гавораць трэба заламаёц”, г. зн. пабарана- 
ваць, а потым зараз жа сеяць. 189 баранўйац' -- як толькі пасеюць; 
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скарбг'ац' -- зімнюю раллю. 191 Бараной пёашуц” і барбн'ац' -- роз- 
ніцы няма. 192 барануйуц” -- калі яшчэ не сеюць; пашу -- калі па- 
сеюць. 194 барануйуц -- новае ўзаранае поле; скарбг'ац' -- поле, якое 
было заарана на зіму. 195 бараяўйуц -- папар. 196 барануйуц -- 
пасля ворыва; пахайуц” -- засеянае. 197 барануйуц; пашуц' -- калі 
пасеюць. 200 барануйуц -- цальнік, а таксама бульбу; пашуц -  за- 
сеянае. 202 Бараной баранўйуц”; пахайуц' -- як ужо распахана зямля, 
а пасеюць, дык кажуць: запахаў або забаранаваў столькі. 206 ска- 
рог'ац” - падрыхтоўка да сапраўднага баранавання (адзін раз толькі); 
баранавац” -- некалькі раз праязджаць з бараной па глебе. 209 бара- 
нўйуц” -- вясной; скарбг'ац” -- увосень узараны папар, калі сеюць жыта. 
213 баранўйуц -- як сеюць; скардгац -- папар. 214 барануйуц -- 
толькі пасеў; скарб ац” -- толькі зімовую раллю. 215 Пасеянае па- 
хайццу; баранйшуц -- нясеянае” папар скарб2г уц. 218 Бараной 
“барануйуц”; скарбг ац” -- папар узаруць, тады скарбг' ац. 219 Бараной 
баранўйуц” па засеянаму; бараной скарбгац” па ўзаранаму. 220 Як 
толькі пасеюць, дык бараной пашуц”; скарбг ац -- незасеянае. 221 
скарбг”ац” па зямлі незасеянай; баранўйуц -- калі пасеяна. 222 бара- 
нійуц”; пашуц! -- засеянае; скарбг'ац” -- узаранае поле, яшчэ не сеянае. 
223 Бараной баранўйуц”; скарбг'ац” -- перад пасевам; пашуц' -- пасля 
пасеву. 224 барануйуц -- па засеянаму; скарбг ац --калі ўзарана 
іне засеяна. 225 барануйуц -- засеянае поле; скарог ац. -- па першаму 
разу, пасля таго, як узарана наогул; 226 скараг цц -- наогул; па- 
“хац! -- скарадзіць пасля пасеву. 227 барануйуц' і скарбг'ац' -- і перад 
сяўбой і пасеяўшы. 228 пахёц' -- заскароджваць пасеянаё зерне. 229 
барануйуц”, скарбг'уц' -- розніцы няма. 230 пёашуц --па засеянаму; 
баранўйуц” або скарбгац -- як узарэш. 231 пашуц -- пасля пасеву. 
232 пашуц -- пасля таго, як засеюць, а так скарбг'ац”. 233 бара- 
нуйуц' -- па ўзаранаму, перад сяўбой; пашуц' - па засеянаму. 234 
пашуц -- як засеяна. 235 пашуц -- па засеянаму; барануйуц - па 
ўзаранаму. 236 скарбг'уц” -- па ўзаранаму для падрыхтоўкі глебы да 
сяўбы; пашуц' - па” засеянаму. 238 пашуц -- па засеянаму; ска- 
србг'ац' -- па пустому; баранўйуц” -- па ўзаранаму. 239 пахац' -- пасля 
таго, як засеюць; 240 пашуц --па засеянаму; скарбг'уц” -- бульбу, 
калі ўзыходзіць. 241 скарбгуц --калі ўзаруць; пашуц -- як па- 
сеюць. 242 скардог уц -- па ўзаранаму, пашуц -- па засеянаму. 243 
барануйуц' -- калі пасеюць; калі бульба ўзыходзіць, тады скарбдг уц”. 
246 Бараной пбёшуц”, калі пасеюць; узаранае поле-- скарбг уц”. 248 
скарбг уц” -- па ўзаранаму; пёашуц' - як пасеюць. 249 Як збожжа па- 
сеюць, бараной пашуц”, а калі плугам узарэш, тады скародзяць -- гэта 
гавораць баранўйуц” (слова скародзяць не картаграфуецца, г. зн. раз- 
глядаецца як тлумачальнае ад збіральніка). 250 скарбгуц бульбу; 
пашуц' -- пасля пасеву зернявых. 951 пашуц -- жыта; баранўйуц -- 
бульбу. 252 пашуц -- апошні раз пасля пасеву. 253 Бараной ска- 
рог'ац” пасля таго, як першы раз узаралі; пёашуц -- калі пасеюць 
жыта; скарбг'ац' -- бараной бульбу. 254 скарбгац --не засеяўшы, 
са як пасеялі, то ўжо будуць пахёц. 255 скардог ац -- пасля пасеву. 
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256 скарбг ац -- засеяны ўчастак. 258 барануйуц, скарбг ац -- 
розніцы няма. 259 пашу, скарб“ уц --арал лу. 268 скарбгац”, ба- 
ранўйуц -- узараную зямлю; пашуц -- засеянае зерне: праламы- 
вайуц” -- першы раз барануюць раллю для таго, каб пасеяць збожжа. 
264 пёшуц -- зерневыя; скарб2г уц -- бульбу. 270 баранўйуу -- поле 
перад сяўбой; пашуц -- засеянае поле. 273 скарбг'ац' -- бараной; 
у такім жа значэнні ўжываецца слова падм'ёшвайуцу. 274 аруць 
плугам, потым бараной скарбг'уц”, потым плугам змяшаюць і пашу 
бараной. 278 пёашуц -- калі пасеюць збожжа; скарбг уц” -- як узаруць 
поле. 279 пёашуц - як пасеюць збожжа; скаробг'ац' -- як узаруць поле. 
280 барануйуц”, скарбе уц -- розніцы няма. 281 барануйуц, ска- 
рб2г уц” -- розніцы няма. 283 бардн'ац -- па засеянаму, а скарбг'ац' -- 
па папары, ужо вясною. 292 пашу - калі ўжо засеяна “шшто-не- 
будзь; скардг цт -- узаранае поле. 294 скарбгац; зааруць, а затым 
скародзяць; пашу, барануйуц' -- засеянае поле. 295 бырануйуц, ска- 
рог ац -- розніцы няма. 297 пішуц -- бараной, скард2 уц” -- незасея- 
нае. 298 скарбг уц -- парыніну, бульбу, проса; бырануйўуц” і пашуц' -- 
засеянае. 299 скарбг уц -- першы раз; пёшуц -- пасля пасеву. 301 
скарб2 ц, быранійуц” -- першы раз; пашу, зыпахывайуц” -- пасля 
таго, як пасеюць. 302 пашу” -- засеянае; скарб2 уц”, бырануйуц' -- не 
засеянае. 308 пёшуц -- засыпаюць зямлёй высеянае зерне, а ска- 
рбгац'-- рыхляць зямлю пасля ўзорвання. 305 баранўйуц, ска- 
рбгац' --розніцы няма. 308 запахвайуц. 310 баранўйуц, ска- 
рог уц” -- розніцы няма. 311 баранўйу, скарбг уц -- бульбу, а па- 
шуц' -- хлеб. 812 скарбгац' і барбн'ац' -- розніцы няма. 313 Першы 
раз узаруць плугам, потым скардг уц” бараной; узаруць другі раз, 
а потым барануйуц”; барануйуц” -- адзін раз па аднаму месцу, каб роў- 
ненька лажылася зерне; пасеялі збожжа і пашуц” бараной. 314 ска- 
рбгуц, пашу, барануйцц; скарбг уц -- першы раз; пашуц -- калі 
жыта ці ячмень пасеюць. 323 скарбг уц -- на засеянай плошчы; бара- 
нуйуу” -- калі толькі ўзарана поле. 326 баранўйуц” -- цяпер гавораць; 
скардог ац - пасля ўзорвання; пашуц -- пасля пасеву. 328 скерб- 
“уц” -- незасеянае поле; пашуц' -- засеянае. 830 скарбг уц” -- часцей; 
ырынывац; пашуц --таксама гавораць. 8331 скарб2 уц - калі 
ўзаруць перад пасевам; звпахывайуц -- як пасеюць. 3392 скарбгуц; 
радзей -- барануйуц”. 333 скарогуц; пасей и ды плоха заскы- 
раг цл'и, многа навярху видно. 338 скарбг уц; пашуц' -- калі заска- 
роджваюць зярно. 354 баранўйуц. 379 прыб иавайуц -- раллю бара- 
ной пасля ўзорвання; баранўйуц -- картоплі і жыта ўвосень. 885 
Пасля запашкі -- скарог ац; пасля пасеву -- бараяўйуц. 399 бара- 
нуйуц -- засеянае поле; скарбг'ац' -- усякае ўзаранае поле. 400 бара- 
нуйуц, барбн'ац, валбочац -- розніцы няма. 401 скарбгац -- ужы- 
ваецца рэдка ў тым жа значэнні, што і баранўйуц, барануйуц, 
скарог ац'.засеянае і ўсякае ўзаранае поле. 413 баранўйуц -- пасля 
сяўбы; паб'ивайуц' -- першы раз да сяўбы. 427 барануйуц --як па- 
сеюць што-небудзь; скарбг ац” -- перад тым як араць, скарбг'ац” траву, 
а тады аруць. 429 баранўйуц -- калі што-небудзь пасеяна; ска- 
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рбг'ац' -- перад тым, як араць. 430 баранўйўц' - па пасеву; ска- 
рбг'ац” -- па зімовай раллі, калі яшчэ не засеяна. 431 баранўйуц”; 
скарбг'ац -- перад тым, як сеяць. 433 баранўйуц -- пасля пасеву; 
скарбг'ац” -- перад пасевам. 434 барануўйуц -- пасля пасеву; ска- 
рбг'ац' -- перад пасевам. 435 баранўйўц - па засеянаму; скарбг'ац' -- 
перад тым; як сеяць. 437 баранўйуц -- бульбу; скарбг'ац' -- папар. 
442 баранцйцц”; паскараг йц -- на восень пад жыта. 445 барануйуц”; 
паб 'иван и'е -- як папар ужо ўзараны пад жыта, яго трэба параўняць 
бараной, каб потым сеяць. 458 баранўйўц, скарбг ац” -- розніцы няма. 
457 скарбг ац; паехаў паскарадзіць па разу пад жыта. Як узаруць 
і пасеюць, тады баранўйўц” у два або тры сляды. 458 баранўйўц” -. 
увосень; вясною скарбг”ац” перад сяўбой. 459 баранавац' -- пасеянае, 
скарб2г ац” -- папар. 460 баранўйуц -- калі пасеюць; скарб“ ац -- калі 
яшчэ не сеялі. 463 скарбг'ац -- перад тым, як араць, пасля. гэтага 
аруц” поле, барануйуц, а потым сеюць. Ёсць прымаўка: не паскара- 
дзіўшы ўжо барануе. 464 барануйуц”; скардог ац' -- зімовую пахаць 
вясной. 465 баранаваў, скардог иц' -- вясною або восенню заворанае 
поле; пахёц' -- разрыхляць зямлю пасля таго, як пасеяна збожжа. 466 
скарбг ац” -- перад тым, як араць поле вясной, а барануйўц” пасля таго, 
як узаралі, перад сяўбой. 471 барануйуц -- у час сяўбы; скарбгац' -- 
вясною па завораным полі восенню. 474 скарбг ац --з вясны; дара- 
нуйуц' -- узаранае поле. 477 Спачатку бульбу сеюць, а пасля яе бара- 
нуйуц”. 480 скарбг'ац' -- вясной пасля зімы; пасевы барануйуцу. 481 
скарбг'ац” -- толькі папар (зямлю без дабра). 486 барануйуц”, скаро- 
зац -- розніцы няма. 487 барануйўц - ворнае. 488 скарб2г ац -- 
папар пасля зімы, 490 баранўйуц -- гэта як жыта засыпаюць; скаро- 
зац --з вясны бульбу. 491 скарбг ац -- пакуль сеяць, а як пасеюць, 
тады -- баранавац”. 492 Каліне засеяна - скарб2г'ац, а калі засеяна-- 
баранўйуц”. 495 Калі поле не засеянае, тады скарбг'ац”; скарбг ац” пад 
жыта і першы раз, а потым жыта сеюць. 496 скарбгац, барануйуц”; 
барануйуц” незасеянае поле -- гэта называюць скарбг ац. 497 бара- 
нійуц - як ужо засеянае засыпаюць; скарбг'ац” -- гэта пасля, як уза- 
руць. 498 скардг ац -- як пачынаюць араць. 501 баранўйуц -- як па- 
сеюць; скарбг ац” -- папар. 504 барануйуц”, скарбг'ац'--розніцы ў зна- 
чэнні няма. 505 баранўйўуц”, скарбг'ац' -- картбшку; пішуц” -- як жыта 
пасеюць. 508 барануйуц” або скарбгац” пасля ўзорвання, пішуц” -- па 
засеянаму. 509 баранўйуц” -- чыстае поле перад сяўбой; скараг ц -- 
папар; пахац” -- пасля пасеву. 510 пдёшуц -- як пасеюць зерне і пакры- 
ваюць бараною; скарбг'ац' -- як не пасеюць. 511 баранўйуц -- пасля 
пасеву, каб пакрыць зерне; скарб ац” -- па цаліне. 513 баранўйуц -- 
як пасеюць; скарог'ац' -- незасеянае. 514 барануйуц -- як пасеюць; 
узаруць і-- скарбг'ац”. 515 баранўйуц' -- папар, каб лепш было араць»; 
бараною -- скарбог ац. 516 роўшац - па ўзаранаму; пакрываёйуц -- 
пасеяўшы; па разу- тады баранўйуу. 519 барануйўцц -- засеянае; 
скардог ац”. 520 барануйуц -- узаранае поле; скарбг'ац” -- папар вяг- 
ной. 0921 бараніўйуу”; радзей -- скарбгац. 522 скарбгац' -- як зямля 
яшчэ не апрацавана і нельга араць; баран іц -- як пасеюць. 5923 ба- 
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ранўйуц” і скардг'ац -- розніцы няма. 524 барануйуц”; скарбг ац -- 
цаліну. 528 барануйуц, скардбг ац - розніцы няма. 531 баранўйцц” 
пасля таго, як пасеюць, і скардг'ац” папар перад тым, як араць. 583 
баранўйуц”; скарбг'ац -- папар. 536 барануйуц”; скарбг'ац” -- папар 
пад бульбу; прыб'иц' -- перад сяўбой. 538 скарб2'уц”, пашуц'--па засея- 
наму. 540 Перш скард2г уц”; калі пасееш -- тады пашыш; забаронваем -- 
зерне. 546 скарбг'ац-- падрыхтоўваюць зямлю для пасеву; пашуц-- 
пасля таго, як пасеюць. 547 пашуц”; рэдка -- баранавац”. 548 скарб2г'ац”, 
пашуц” -- калі пасеялі. 550 скардог'ац” -- да пасеву і пашуц”-- пасля па- 
севу. 554 барануйуц, валдчац-- розніцы няма. 557 баранўйуц -- усё; 
скарбг ац'-- калі барануйуц” папар. 562 баранўйу, скарбг ац -- розні- 
цы няма. 566 барануйуц”; скарбг ац -- жыта вясною. 586 скарбг'ац”-- 
калі толькі ўзарана; пахайац”, пехац'-- калі пасеяна. 588 скарбг'уц”, па- 
шуц”; йёта пыхац” урачыху. 593 баранўйуц, пашу, скарбг уц -- роз- 
ніцы няма. 596 скарбгац --каб разбіць зямлю; пёшуц” -- штоб за- 
крыць зярно. 598 барануйуц”, скарог' ац -- розніцы няма. 601 скарб- 
уц”, барануйуц' -- адно ітое ж. 606 скарбг'уц' -- поле; быранўйуц” - 
снезасеянае; зыпдхвайуц. 607 скарбг уц”; валбчуц' -- калі засеяна што- 
небудзь. 608 скарбг' уц -- цаліну; валбчуц -- пасеў. 610 завыла- 
куйуц. 612 завылакуйуц. 614 скарбг уц -- агульная назва; пашуц -- 
калі пасеяна збожжа; лымайуц -- першы след. 616 пашуц, лымайуц, 
скарог уц”; часцей ужываецца апошняя назва. 617 бырануйуц” бара- 
ной і пашуц і скарогуц, пашуц --запахваюць бараною “пасеянае; 
скардг уц” -- бульбу, як толькі пасеюць, і раллю. 618 Бараной скарё- 
г'уц” узаранае поле; бараной пёашуц”; нада зыпыхац” жыта. 625 бэра-: 
нуйуц, скарбг уц -- незасеянае поле; звпахац --засеянае поле. 628 
скардг уц” -- як узарэш першы раз; сёйўц, а тады баранбй пашуц. 690 
быранўйуц” быранбі, пас'ёйеўшы; скарбг ац” быранбй парын'йну. 6383. 
пашуц' -- калі пасеяна што-небудзь; скарбг уц” -- калі нічога не пасеяна. 
635 скарбгуц, барануйуц -- розніцы няма. 636 скарбгуц, быра- 
нуйуц' -- адно і-тое ж. 642 скарбгцуу, валбчуц -- як пасеюць. 645 
валбчуц” і пашуц; скарог иц - парыніну. 647 валобчуц, пёашуц' -- 
засеянае поле, скарб2 иц' -- парыніну. 649 скарбг уц; рэдка -- бара- 
нуйуц”. 651 волбчат -- жыта; боронуйцт -- бульбу. 657 бурунўйут, ву- 
лбчат -- розніцы няма. 658 боронуйцт, волдчат -- розніцы няма. 66! 
скородёт -- бульбу; разуйцт -- апрацоўка ўзаранай зямлі пад пашу; ва- 
лбчат -- пасля пасеву. 668 барануйўц -- пасля пасеву; скарбг ац - 
пасля зімы, калі яшчэ не сеяна. 673 пасеюць, потым баранўйуц. 676. 
баронуўйцт, волдчат -- розніцы няма. 682 боронўйцт -- падрыхтоўваюць. 
поле для пасеву; волочат -- як пасеялі збожжа, каб схаваць яго Ў 
зямлю. 691 баранўйўц -- перад тым, як пачынаюць араць; валдчац' -- 
як выкапаюць бульбу або пасля таго, як пасадзяць. 692 волбчат - 
усякае ўспаханае поле; скорбд ат -- калі падрыхтоўваюць поле для 
сяўбы. 694 сеют і волбчат; пад семяна па разу понадовжут. 696 Во- 
слбчат -- пасля пасеву; надовжуйут -- перад пасевам. 698 боронійцт”, 
волбчат -- розніцы няма. 720 баронўйцт і волдчат -- розніцы няма. 
726 надбўжват”. 739 борбн' ат -- незасеянае, а вэлочат-- засея- 


844 


пае. 742 барануйуц -- пасеяўшы; скарбг ац -- перад сяўбой. 745 
барануйуц -- засеянае поле; скарб2г ац” -- неўзаранае. 748 бара-: 
нуйуц - як пасеюць жыта; скарбг'ац' -- калі трэба араць пад жыта. 
750 барануйцц' -- пасеў; скарбг ац -- пустую зямлю. 751 барануйуц -- 
калі пасеюць жыта; скарбг' ац -- пад жыта. 752 барануйуц -- пад 
жыта; скарог ац” -- калі яшчэ не пасеяна. 755 боронуйёуц; папар пе- 
рад пасевам жыта скарб2г'ац. 756 барануйуц; скарбг ац” -- неўзара- 
нае поле раўнуюць. 757 надоўжвац. 758 боронўйцц; скарбг'ац' -- 
зябліва. 760 боронўйцт, волбчат -- адно ітое ж. 764 барануйут --но- 
вая назва; часцей- волочыг. 772 баронуйцт, волдчат -- розніцы 
няма. 773 баронуйуц -- калі ўжо пасеяна; скардг'ац” -- перад тым, як 
будуць сеяць; волбчат. 774 барануйцц -- пасля пасеву; скардог'ац” - 
папар. 775 баранўйўуц - засеянае зернявымі або бульбай поле; скаро- 
зац --пасля ворыва. 777 барануйуц -- пасля. пасеву; скарбг'ац' -- 
пасля ворыва. 779 Пустое поле скарбг ац; як пасеюць -- баранўйуц”; 
пяпер не адрозніваюць: і пустое і засеянае поле барануюць. 780 
барануйу” -- як пасеюць якую-небудзь культуру; скардг'ац' -- не- 
засеянае поле. 788 баранўйуц -- як засяваюць поле азімымі або 
яравымі; скарбг'ац” -- каноплі. 793 баранўйуц” --калі ўжо пасеюць; 
скарбг'ац' -- раўнуюць поле пад пасеў. 800 баронўйуц”, наволок- 
ц'и -- пабаранаваць адразу пасля ўзорвання перад сяўбой. 803 баро- 
нуйуц'-- пасля пасеву; скорбг'ац'-- восенню раўнуюць. 805 баронўйуц”. 
Пасля воранага на лён і проса трэба нац'ёхц и цінаволочыц. 806 бара- 
нўйцц-- поле; скарб2г'ац'-- па пару. 814 баранўйцц-- як сеят, а скард- 
зац'-- калі ні сеям. 815 баранўйуц”; баран иц' -- па севу; а скараг іц - 
папар. 818 баранўйуц”, скарбг'ац'-- вясной заворанае на зіму. 819 ба- 
пар. 818 барануйуц, скарбг”ац' -- вясной заворанае на зіму. 819 ба- 
ранўйцц”; скарбг ац” -- раўняюць перад сяўбой жыта. 821 скарог ац- 
вясной заворанае восенню; баранўйуц' -- калі сеюць. 822.баранавёц -- 
пасля пасеву збожжа; скараг иц -- калі зааруць іржышча. 828 бара- 
нуйуц”, скараг йц' -- баранавац” да таго, як пасеяназбожжа; «раўняць» 
глебу да сяўбы. 827 барануйуц”, скарог ац" -- перад тым як араць. 
828 баранўйцц -- бульбу ці збожжа. 8831 бараной барануйуц”; паска- 
рагй--перш паскараг й, а пасля баранавац”, калі аруць купйе. 840 
боронуйуцц' -- любы від. работы бараною; надоўжвайуц” -- барануюць 
засеянае -- лён, проса, каноплі. 849 баранўйуц, валбчац” -- розніцы 
няма. 852 боронўйуц”; рэдка -- валбчац”. 864 барануйуц, скарог ац”; 
жыта скарбг ац” вясной. 866 раўнуйуц. 871 баранўйуц”, скарог ац - 
розніцы няма. 874 барануйуц”, валбчац' -- у адным значэнні. 877 ва- 
лочац' - часцей ужываецца; барануйуц, скараг іц; усе словы ўжыва- 
юцца ў адным значэнні. 882 баранўйўц, што б роўная зямля була. 
883 баранўйуц -- розніцы паміж відамі работ няма. 885 баранўйўуц - 
пасля пасеву; скарбг ац” -- пасля усходу. . 887 баранўйуц”; раней больш 
гаварылі валачыц”. 890 валбёчац, барануйуц -- у адным значэнні. 
892 берануйуц”, скарбг'ац” -- ёсць розніца ў значэнні. 904 баранўйўц”, 
скарог'ац”, валочац”; барануйуц”, як пасеюць; скарог' ац” вясною ўсё Тое, 
што было пасеяна на зіму. 916 барбя ац”, скарб2г'ац' -- розніцы няма. 
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919 валбчац -- пасля сяўбы, баранўйуц -- да сяўбы. 938 барбя'ац”, 
“скарбг уц” -- адно і тое ж. 944 баранўйцц, скарбг'ац' -- розніцы няма. 
954 волбчат, наволбчуйут -- калі пасеюць жыта. 955 волбчат; калі 
збожжа пасеюць, то прыволбчуйут. 959 барунуйуц, вулбчац”, надбв- 
жуйуц. 960 боронўйцт, волдчат -- розніцы няма. 966 боронўйут, 
скород'ат - гэта па ўзаранаму, перад тым, як сеюць. Збожжа пасеялі, 
пасля боронўйуц. 982 боронуйцц -- пасля пасеву; волбчац -- каб па- 
раўняць раллю. 984 барануйуц -- пасля пасеву; валдочац” -- каб параў- 
няць раллю. 985 скардог'ец” -- калі цягаюць барану да пасеву збожжа, 
а калі пасеяна, тады барануйуц. 986 боронуйуц”, волочац” -- бараною. 
Калі вясной барануюць азімае жыта, то ўжываецца слова скарбг ац”. 
988 волдчац”; рэдка - баранўйцц”; розніцы няма. 995 боронўйуц; ска- 
рог'ац” -- толькі вясною. 999 баранўйуц, волдчац -- розніцы няма. 
1000 валбчац”-- засеянае, а скарбг ац'-- азімы пасеў вясною. 1003 бара- 
нуйуц” і валдчац -- розніцы няма. 1005 волочац”; рэдка -- боронуйуц”. 
1012 волдчат, скород ат - розніцы няма. 1013 волдчат -- другі 
раз; скародд'ат -- першы раз. 1019 баранўйуц-- раллю перад пасевам 
жыта; скарог ац” -- па вясне жыта, якое было заліта вадой. 1024 ба- 
рануйуц' -- раллю; завалочвац- па засеяным. 1025 валбчац”-- пе- 
рад пасевам і пасля. 1027 лосл'е вдранк и скарод ат, а патом волочат. 





Карта М 267 
ДЗЕЯСЛОВЫ, ЯКІЯ АБАЗНАЧАЮЦЬ ПРАЦЭС УБОРКІ ІЛЬНУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 190: 

«Лён рвуць, бярўць..?» 

Адзінкавыя назвы працэсу ўборкі ільну адзначаны на карце адсы- 
лачным знакам і прыводзяцца ў каментарыях. У каментарыях падаецца 
таксама матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіральнікаў: 5 Раней усе 
гаварылі г'бруац”, зараз гавораць ўрвёц. 26 скубаёц. 61 л'он йрвуц, 
б'аруц”; часцей ужываецца слова ирвуц”. 67 л'он ирвўц”; вельмі рэдка 
ўжываецца форма ў аўё” лон. 78 ирвуц”, а раней казалі б'аруц”. 8. 
б'аруц” - часцей. 91 циуўац. 92 ўаўайуццу. 98 баруўц; рэдка-- ир- 
вуц. 104 лон барўц і рэдка кажуць- ирвуц. 171 рвуц”; радзей -. 
выб ирайуц. 214 рвуц, б аруц; б'аруц” л'он-- сустракаецца як выклю- 
чэнне. 247 л'он б'аруц, выб 'ирайуц. 249 Раней гаварылі рвуц” лон, 
а цяпер кажуць б'аруу”. 303 выб'иярайцц”. 314 выб'ярайуц”. 496 б'аруц”, 
але кажуць і рвуц. 498 л'он б'аруц”, але кажуць і рву” л'он. 504 
рвуц' і радзей -- б'аруц”. 521 л'он б'аруц; радзей- рвуц. 528 ба- 
руш”; радзей - првуц. 532 рвуц; часцей- б'аруц. 535 л'он б аруц; 
рэдка -- л'он рвуц”. 540 ирвёц”, брац”; радзей -- ирвац”. 541 выби- 
райуц”, рвуц, б аруц. 562 б'аруц; рэдка-- рву. 593 б'аруц, рвуц, 
выб ипрайуц. 805 л'он вубрац. 807 лон уб ирайуццу. 808 выб'ирайуцц”. 
817 б'аруц - часта; рэдка- рвуц. 840 б'еруц, але сустракаецца і 
рву. 886 б'ерўц, арвуц. 981 б'аруц, выбрац”, рвац. 971 выби- 
райуц. 988 л'он рвуц”; рэдка - б' ару. 
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Карта ЛМ 268 
НАЗВЫ ЎСХОДАЎ АЗІМЫХ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 191: 

«Усходы жыта, пшаніцы ўвосень і вясной: рунь, ўурунь, уруна...» 

На гэтай.карце картаграфуюцца назвы ўсходаў азімых: рунь, ска- 
рада, усхбды, сыўба. 1 , 

Калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных назваў усходаў 
азімых, усе яны адпаведнымі знакамі наносіліся на карту. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. Адным знакам 
картаграфуюцца словы рун”, руна, рўнйа, руна, урун, урун”, уруна, 
урун'ишча, урўно. і 

У наступных нас. пп. адводзяцца ад картаграфавання словы, якія не 
адпавядаюць адказу на пытанне: 335 жыта ўзышлб. 337 з ил'ан'ёцц. 
605 з'иланеёц. 608 зилан'ёцц. 626 зыз'илан ёлыса пшаница. 695. 
Паровына, оз' ума. 934 жыта заз'ел'ан'ёла. 939 жыта ўрун'ьла - калі 
добра пакрые зямлю і зазелянее; жыта заз'ел'ан' ёла. 947 пузубыло- 
с'а. 992 узышлб. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў адносна ўжывання картаграфуемых слоў, даюцца ўказанні на 
збожжавую культуру, час усходаў збожжавых і г. д. 154 рун ийа-- 
усходы восенню. 158 урунишча -- усходы жыта, пшаніцы восенню. 
162 рун -- восенню; йарыяа -- вясною. 164 рун -- усходы жыта, пша- 
ніцы восенню і вясною. 171 рун и-- восенню; йарына-- летам. 175 
рун” -- усходы жыта. 176 руна-- усходы жыта; абхбды -- усходы яра- 
вых. 183 рун” - восенню. 192 рўнйа-- усходы жыта восенню. 193 
рун'ийа- усходы жыта, пшаніцы азімай. 197 рун -- толькі ўсходы 
жыта восенню. 198 рун” -- толькі ўсходы жыта восенню. 201 руя'йа-- 
усходы ўсіх збожжавых. 202 рун йа-- усходы жыта восенню. 203 
рун'йа -- усходы жыта восенню. 204 рунйа-- усходы жыта. 206; 
рун” -- усходы жыта. 207 рун -- усходы жыта, пшаніцы. 208 рун”---. 
усходы восенню; апходт -- усходы пшаніцы вясною. 209 рун” - усходы 
жыта восенню. 212 рун --усходы восенню; алхдт -- усходы пшаніцы 
вясною. 213 рун” -- усходы жыта. 214 рун” -- усходы толькі жыта. 
215 рун” - усходы восенню; апхбт-- усходы вясною. 218 р(н'-- 
усходы жыта восенню. 220 рун” -- усходы пшаніцы і жыта восенню. 
222 рун - усходы восенню; ўсхбды -- вясною. 225 рун -- усходы 
жыта восенню. 947 рун” -- усходы жыта. 949 рун -- усходы восенню. 
350 рун” -- усходы жыта. 351 рун” -- восенню; усходы -- вясною. 352 
рун! -- усходы жыта восенню. 975 рун”; ўсхбды -- вясною. 977 рун -- 
усходы вясною і восенню. 378 рун - усходы восенню. 979 рун” -- 
усходы жыта. 380 рун -- усходы збожжавых. 385. рун” -- усходы 
жыта восенню; йарына-- усходы вясною. 401 рун” -- усходы жыта, 
пшаніцы восенню, а вясною -- маладая пшаніца, маладое жыта. 416 
рун'-- усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 422 рун” - усходы 
жыта восенню і вясною. 427 рун -- усходы жыта, пшаніцы восенню. 
434 рун -- усходы жыта. 442 рун” --калі ўсё поле зялёнае. 444 
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рун” -- усходы жыта. 446 рун'- усходы жыта восенню. 458 рун -- 
усходы жыта, пшаніцы восённю. 464 рун -- усходы восенню. 465 
рин'-- усходы жыта, пшаніцы восенню. 466 рун” -- усходы восенню. 
486 рун” -- усходы восенню. 488 рун -- восенню; усхбды -- вясною. 
492 рн -- усходы жыта восенню; усхбды -- яравыя. 493 рун -- 
усходы жыта восенню. 494 рун” -- жыта восенню; усхбды -- вясною.. 
495. рун” - усходы жыта. 499 руўн'- усходы восенню. 503 рун -- 
усходы жыта і пшаніцы. 509 рун” -- восенню; усхбды -- вясною. 511 
рун! -- восенню; ўсхдды - вясною. 512 рун -- усходы жыта восенню. 
513 руя”-- усходы жыта восенню. 521 рун” -- усходы жыта восенню. 
592 усхбды, рўн' -- восенню. 528 рн” -- усходы жыта толькі восенню. 
530 скарадаё -- усходы восенню. 534 скарадё -- усходы восенню; рўя”-- 
усходы вясною. 586 скарада -- усходы восенню і вясною. 539 рун” - 
усходы жыта. 540 руўн'-- усходы жыта. 541 усхбд -- вясною; рўн' -- 
свосенню. 551 рун -- восенню. 556 усхбд, рун -- усходы жыта і пша- 
ніцы вясною і восенню. 561 рун --усходы жыта восенню; йар-- 
усходы вясною. 578 рун -- усходы толькі восенню. 586 руна-- 
толькі жыта. 604 рун” --і азімае і яравое. 615 рўя'а -- усходы во- 
сенню. 617 рун -- усходы восенню; для абазначэння веснавых пасе- 
ваў асобнага слова няма. 628 рун” - усходы восенню. 636 рун” -- 
усходы жыта восенню. 659 всхбд -- усходы жыта. 661 урўна -- усе 
ўсходы збожжа. 666 рун -- усходы восенню. 672 рун” -- восенню. 
673 рун” -- усходы ўсіх збожжавых. 678 рун -- усходы збожжавых. 
684 ўруна-- усходы жыта і пшаніцы. 693 уруна -- усходы збожжавых. 
706 уруно- усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 713 урўна-- 
усходы восенню і вясною. 721 вруна - усходы восенню і вясною. 723 
вруна -- усходы збожжавых. 725 вруно- усходы збожжавых. 727 
вруна -- усходы збожжавых восенню і вясною. 728. врун” -- усходы 
жыта і пшаніцы. 730 вруна - усходы восенню; рун” -- усходы вясною. 
733 вруна-- усходы жыта, пшаніцы. 760 вруна- усходы жыта, пша- 
ніцы восенню і вясною., 761 урун -- усходы жыта восенню або вясною. 
762 уруна-- усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 763 уруўна-- 
усходы азімых. 764 уруна- усходы жыта, пшаніцы восенню і Вясною. 
765 урун-- усходы восенню і вясною. 769 уруна -- усходы восенню 
і вясною. 7783 урун -- усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 771 
скарадд-- усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 776 уруна--. 
усходы жыта і пшаніцы восенню і вясною. 778 скарада -- усходы во- 
сенню і вясною. 779 усхбды -- азімыя пасевы; усходы яравых культур 
не маюць спецыяльнай назвы. 783 урўна-- усходы жыта. 784 ска- 
рада-- усходы жыта восенню. 791 ўруя- усходы жыта, пшаніцы 
восенню. 795 ўруўн-- усходы жыта, пшаніцы восенню. 796 уруна - 
усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 801 ўрун - усходы жыта 
восенню. 806 уруна - азімае жыта. 808 ўрун -- усходы вясною і Во- 
сенню. 809 врўн- усходы жыта восенню. 813 рун -- усходы жыта 
восенню. 816 скарада -- усходы восенню і вясною. 819 скарада -- усхо- 
ды восенню. 823 скарадё -- усходы восенню і вясною. 824 скарада -- 
усходы восенню; рўн'-- усходы восенню і вясною. 825 скарада -- усхо- 
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ды восенню; рун” -- усходы вясною. 826 скарада -- усходы жыта, пша- 
ніцы восенню і вясною. 829 скарада -- усходы восенню. 830 скара- 
да - усходы жыта, пшаніцы восенню і вясною. 881 скарада -- усходы 
восенню і вясною. 832 скарада -- усходы восенню; усходы -- вясною; 
урун” -- калі вялікая скарада. 887 скарадё-- усходы жыта, пшаніцы 
восенню і вясною. Ё43 скарада -- усходы жыта, пшаніцы восенню 
і вясною. 849 скарадё-- усходы восенню. 857 рун” -- усходы жыта, 
пшаніцы восенню. 861 рун” -- усходы восенню, усхбд - вясною. 868 
скарада -- усходы восенню. 874 скарада -- восенню, усхбды -- вясною. 
(877 уруна-- усходы восенню. 880 скарада -- усходы жыта, ячменю. 
885 скарадё -- усходы восенню; уруна -- гавораць вельмі рэдка. 904 
рун” -- усходы вясною; скарада -- восенню. 918 урўна -- усходы во- 
сенню. 933 рун” - усходы жыта восенню. 942 рун -- усходы жыта, 
пшаніцы восенню і вясною. 963 уруна -- усходы вясною і восенню. 
968 рун” -- усходы жыта восенню, а вясною -- усхбды. 997 рун”, скара- 
да-- усходы азімых; усхбд -- яравых. 1004 руя”, скарада -- усходы 
азімых і яравых. 1007 скарадё -- усходы жыта. 1008 рун -- усходы 
жыта. 1026 скарадё -- усходы жыта. 


Карта Ле 269 
АГУЛЬНЫЯ НАЗВЫ ЗЖАТАГА ПОЯЯ 


“Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 192: 

«Як у еас называецца зжатае поле: жнеўнік, жніўнік, ржэўнік, 
іржышча, жневельнік, сцёрань..?» 

Картаграфуюцца агульныя назвы зжатага поля пасля розных паля- 

вых культур: иржешча, иржённ'е, аржбн'иа, жн'ёўник, стырна, 
пджн'а... Прыватныя назвы зжатага поля пасля: а) жыта, б) пшаніцы, 
в) ячменю, г) аўса, д) гароху, е) травы іг. д. (пунктыа, б, в, г, д,е) -- 
картаграфуюцца на асобных картах: ЛМ? 971 «Назвы зжатага поля, на 
якім расло жыта»; Ле 2792 «Назвы зжатага поля, на якім рос ячмень»: 
Хо 273. «Назвы зжатага поля, на якім рос авёс»; Ме 274 «Назвы скоша- 
нага лугу». Агульная назва картаграфуецца толькі ў тым выпадку, калі 
пададзена ў матэрыяле спецыяльна або адзначана заўвагамі збіральні- 
каў ці паўтараецца як агульная назва для зжатага поля пасля розных 
культур. 
У сувязі з тым, што агульныя назвы зжатага поля з коранем -рж- 
раскрываюцца на карце Ме 270, на данай карце яны картаграфуюцца 
без дэталізацыі, толькі адным знакам, і матэрыял у каментарыях не 
прыводзіцца. Назвы, утвораныя ад іншых кораняў, картаграфуюцца 
поўнасцю, і матэрыял змяшчаецца ў каментарыях. 

Фанетычныя варыянты назваў і месца націску ў слове не картагра- 
фуюцца, напр.: пбжна, пдбжинга, тужна, пйжна, пыжна, пёжна, 
п'цужн”е, пубаен? а, пыўжн'а; стерн'а, стёрнга, стырн "а, СРЫрСВ: а, сцерн'я. 
стырн'ё; сц'бран, сц'ёран”, стёран”. 

Для назваў, утвораных ад кораня -жн-, супрацьстаўляюцца словы 
з розным прэфіксальна-суфіксальным утварэннем: пожня і жнейўнік з іх 
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фанетычнымі варыянтамі; для назваў, утвораных ад кораня сцерн-, 
супрацьстаўляюцца формы мужчынскага і жаночага роду з іх фанетыч- 
нымі варыянтамі; адзінкавыя словы, утвораныя ад гэтых жа кораняў, 
картаграфуюцца адсылачным знакам адпаведнага колеру. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял для назваў, якія ўтвораны 
ад кораняў -жн- і сцерн-, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў і пры па- 
станоўцы адсылачных знакаў. У мэтах скарачэння матэрыялу камента- 
рыяў і пазбягання паўтарэнняў аб'ядноўваюцца заўвагі збіральнікаў 
аб вельмі пашыранай назве пожня: пожн'а -- для ўсіх відаў культур -- 
нас. пп. 347, 348, 363, 308, 372, 675, 680, 682, 687, 724, 725, 741, 750, 796). 
960; пожня -- пасля ўсяго (розных культур) -- нас. пп. 375, 380, 684; 
пожня -- усё пожня (зн., усякае зжатае поле называецца пожняй) -- 
нас. пп. 492, 683, 834, 845, 848; пожня -- зжатае поле (ці ўсякае зжатае 
поле) -- нас. пп. 351, 378, 536, 693, 797; пожня -- пасля жыта, пшаніцы, 
ячменю, аўса, гароху, лугоў, або пожня жытня, пшанічна, ячменна, 
аўсяна, гарохава, пасля травы -- г. зн. усякае зжатае поле (пункты 
а, б, в, г, д, е) -- нас. пп. 392, 723, 765, 766, 769, 973; пожня (а, б, в, 
г, д) -- г. зн. усякае зжатае поле, акрамя лугоў,-- нас. пп. 701, 702, 716, 
726, 729, 736, 738, 764, 775, 812, 827, 841, 862, 952, 979, 987; пожня -- 
зжатае поле пасля жыта, пшаніцы, ячменю, аўса (а, б, в, г) - 341, 347, 
352, 354, 357, 370, 676, 679, 690, 692, 713, 721, 735, 746, 759, 760, 761, 
769, 794, 807, 811, 962, 966, 973; акрамя агульнай назвы пожня, адзнача- 
ны ў многіх нас. пп. і прыватныя назвы зжатага поля (гл. адпаведныя 
карты). 121 жн иўйоб. 171 жниўйб. 343 Ва ўсіх выпадках ужываец- 
ца пбжн'а (пасля жыта, пшаніцы, ячменю, аўса). 371 пбжн а жытна 
або жытн иско, пожн'а пшан ична або пшбтиско, пожна йачм'ённа -- 
йачм' ён иско. 505 Зжатае поле. 511 пржёўник, жи'ёўник; могуць 
сказаць: жя'ёўн'ик -- жытн и, пшан' йчны, аўс'ёны. 514 жн'ёўн'ик; иржа- 
ны, пшан'йшны (і пшбнишча), йачм ённы (і йбшн'ишча), аўсдбны 
(і аўсённта). 516 жн'ёўник- агульная назва. 525 жа'ёўник -- для 
ўсіх культур. 662 стырн'ё--так называюць зжатае поле пасля ўсіх 
культур. 664 Зжатае поле; стырн'е. 682 пуожнга жытн айа, аўса- 
найа, пшенийчнайа, йечмыённайа і г. д. але гавораць: жытн иско, 
пшенйчыско, йечм'иен' иско, оўс ан иско. 104 стырнё-- усё роўна, 
якая расла культура. 755 пбжниишче. 766 пыжна, пыжн'иско -- 
пасля ўсіх культур і травы. 775 пржышча і старн'а-- для ўсіх відаў 
культур. 781 жниуўйе. 7865 жнёўник, жн'ёўйе (а, б, в, г). 7909 
пбжи'а; па відах культур спецыяльныя словы не ўжываюцца. 890 
пбжнга -- часцей; сц'ериа. 858 жниўник; пожна - для ўсіх культур. 
881 пбжн'а; жніўн'ик -- рэдка. 884 сц'бран -- зжатае поле; сц'дран -- 
бывае пшанічны, ячны, аўсяны; пбжн'а -- скошаны луг. “906 сцу'дран, 
сц'брн'ишча, сцарн'ён ишча. 9 сцбрнишча- агульная назва; 
сцфорэн. 986 с'ц'бран” -- назва поля для ўсіх культур. 938 сц дран, 
с'ц'брн'ишча. 940 На ўсё гавораць сц'бран”. 944 сц'бран -- для ўсяго. 
946 стерн'ё--для ўсяго. 950 стернё--для ўсяго. 954 стырна-- 
пасля жыта, пшаніцы, ячменю, аўса, гароху. 955 стери'ё -- пасля роз- 
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ных культур. 957 стырн'а, стерын. 966 пбжн'а -- жытняя, прасяная, 
пшанічная, аўсяная. 971 пбжн'а - агульная назва; па віду культуры, 
якая расла, зжатае поле не называюць, а ўжываюць агульна слова 
пбжна. 977 пбжна -- наогул і ў прыватнасці (пасля жыта, пшаніцы, 
ячменю, аўса, гароху). 980 пиржышча; пбжн'а -- зжатае поле. 985 Па 
відах культуры не адрозніваецца, пасля ўборкі кожнай расліны гаво- 
раць пбжиа. 995 пбжна--для ўсіх відаў ржэўніку. 1001 су'ерноб, 
1003 жашўн'ик -- пасля ўсіх культур. 1004 жяаўник- пасля ўсіх 
культур; жжатайа пожн'а. 1007 пбжнга, стерн'а, стернб- для ўсяго. 
1008 су'арнб, стернб. 1009 стёрно. 1011Жх пржышча, сц'арбн. 1012 
сстернб; жн'ёўник. 1013 стёрно. 1017 сцдран- для ўсяго. 1025 
сц'бран -- жытні, пшанічны, ячны, аўсяны. 1027 стёран - жытні, 
пшанічны, ячны. 


Карта М 270 


АГУЛЬНЫЯ НАЗВЫ ЗЖАТАГА ПОЛЯ, УТВОРАНЫЯ 
АД КОРАНЯ рж- 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 192: 

«Як у вас называецца зжатае поле: жнеўнік, жніўнік, ржэўнік, 
іржышча..?» 

Картаграфуюцца агульныя назвы зжатага поля, якія ўтвораны ад 
кораня рж- пры дапамозе розных словаўтваральных суфіксаў, тыпу: 
аржышча, пржёўн ик, иржынн'е, ржыска, аржанишча і інш. Змены 
галоснага ў аснове слова: пржёўн ик- иржоўник, иржын н'е-- 
сиржён та -- аржбн н'а адзначаюцца пры дапамозе прасветаў у фігуры 
пэўнага колеру. 

Не картаграфуюцца фанетычныя варыянты слова, наяўнасць ці 

адсутнасць пратэтычнага галоснага, месца націску. 

Карта з'яўляецца дапаўненнем да карты Хе 269 «Агульныя назвы 
зжатага поля», на якой картаграфуюцца агульныя назвы зжатага поля, 
утвораныя ад розных кораняў: жнеўнік, пожня, стырня, сцёран і назвы 
ад кораня рж-, але апошнія картаграфуюцца без дэталізацыі. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял аб назвах, якія ўтвораны ад 
кораня рж-, пры наяўнасці заўваг збіральнікаў, пры пастаноўцы адсы- 
лачных знакаў і пры наяўнасці рэдкіх дыялектных назваў. Заўвагі да 
назваў поля -- тыпу «а, б, в, г, д» -- трэба чытаць: назва зжатага поля, 
якая ўжываецца для поля: а) пасля жыта, б) пасля пшаніцы, в) пасля 
ячменю, г) пасля аўса, д) пасля гароху: 2 пржынник, иржыннга, 
5 ржёўник, рзысак. 7 ирзысек. 8 ирзысак. 28 Пасля ўсіх відаў 
культур называецца пржёўн ик; скошаны луг асобнай назвы не мае, 
29 ржынна, иржоінник. 30.Зжатае поле пасля азімых называюць 
ржёўн ик, пасля яравых - йбрышча. 83 иржёўн ик-- наогул зжатае 
поле. 34 жыта або йирына сажатайе буг'иц' - ус'б раўнб иржёўн ик. 
35 Пасля ўсіх відаў культур- пиржёўн ик. 5і аржышча -- пасля жыта, 
пшаніцы, ячменю і аўса. 53 уваржён не; а, б, в, г-- пржышча. 57 
ржын'тишча. 58 пржын н'е-- пасля жыта, пшаніцы, ячменю, аўса, 
60 сржын'н'е-- жытняе, пшанічнае, ячнае, аўсянае. 62 ширжён ишча, 
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63 сржын ишча. 66 пржеін'н'е- агульная назва зжатага поля. 70 
ржын на -- могуць сказаць на ўсё. 75 Хай сеюць ячмень, пшаніцу, 
жыта -- усё роўна сржын та. 82 ржышча - пасля пшаніцы і жыта. 
83 шржёўн'ик -- пасля ўсіх культур, часцей за ўсё пасля жыта. 
89 пржён”н'а, пржён ни ишча. 136 арзыско (а, б, в, г). 138 арзыска; 
арзыска жытняя, пшанічная, ячная, аўсяная, гарахвяная. 142 аржа- 
нишча." 147 аржыстка. 167 иржышча, жыршча. 186 аржбнка, 
ржышча. 196 йдрышча -- яравое; аржышча -- жытняе, ячнае, пшаніч- 
нае, аўсянае. 203 аржан ыа. 213 ржбн'и'е; аўсянае, ячнае ржбн на. 
280 пржышча (пасля жыта, пшанічнае, ячнае, аўсянае, гарохавае). 
242 пржёўн ик -- агульная назва. 246 пржёўн ик -- зжатае поле; аўся- 
ны, ячны, пшанічны пржёўник. 281 пиржёўйа, иржёўник. 906 
пржышча (а, б, в, г, д). 313 аўсдны иржёўн ик, аржаны иржёўн ик; 
аржышча. 314 ржёўник, иржышча. 328 аржанойа, йдчнайа ржышча. 
329 пржышча -- пасля ўсіх відаў культур. 382 рыжышчо. 385 усё-- 
ржыско, калі што сажнём. 399 рыжышчо. 400 жыршча -- зжатае по- 
ле. 401, 402, 409 рыжышчо. 423 ржышча (а, б, в, г, д). 425 ржышча 
(а, б, в, г). 430 пржышча, аржбнишча. 448 ржышчо аўс'анайо, 
йачм'ёнайо, жыттн айо. 444 аржбнишча, нржышча. 460 иржышча -- 
адна назва пасля ўборкі ўсіх яравых культур. 479 пржыўник 
(а, б, в, д). 488 жрёўник. 485 аржан ишча. 500 иржышча -- усё 
завецца. 508 цпржёўн ик -- ад усіх культур пасля жніва: аўсяны, пша- 
нічны, ячны. 529 ржёўник, иржёўн ик - пасля ўсіх відаў культур. 
556 ишржоўник жытни, пшанйцы (і пшанцчышча). 567 ржёўн'ик 
(а, б, в, г). 590 пржёўник (а, б, в). 617 пржышча; радзей-- 
ржёўн ик; иржышча -- аржаное, пшэннае, ячнае, аўсянае. 624 йиржёў- 
цк, аржЭўн ик -- пасля жыта, пшаніцы, аўса. 625 пржёўн ик -- пасля 
жыта, пшаніцы, ячменю, аўса. 636 ржёўн ик-- пасля жыта, пшаніцы, 
ячменю. 649 пржышча, ржёўник. 744 ржышчо (а, б, в, г). 745 
иржышча -- пасля жыта, пшаніцы, ячменю, аўса. 775 иржышча, 
старн'ё (а, б, в, г, д). 780 иржышча (а, б, в, г, д). 782 иржышча 
(а, б, в, г). 788 сржышча (а, б, в, г, д). 797 иржышча, иржыўн ак. 
859 рждўн ик -- жытны, пшан пчны, йачи'ённы, аўс' ёны, уарбхавы. 863 
ржёўн'ик (а, б, в, г, д). 928 Зжатае поле называюць ржёўник. 931 
аржёўк ик (а, б, в). 1005 пбжн'а; рэдка -- пржышае. 


Карта Л 271 
НАЗВЫ ЗЖАТАГА ПОЛЯ, НА ЯкіМ РАСЛО ЖЫТА 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання У? 192: 

«Як у вас называецца зжатае поле: 

а) пасля жыта: аржбнішча, іржынішча..?» 

Картаграфуецца назва зжатага поля, на якім расло жыта, пры пра- 
мым указанні на гэта ў адказах, а таксама агульная назва зжатага 
поля пры наяўнасці заўваг: «а) пасля жыта» або «пасля ўсіх культур»; 
у асобных выпадках (калі не ўказаны іншыя словы) картаграфуецца 
агульная назва зжатага поля і пры адсутнасці заўваг. 
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Картаграфуюцца назвы зжатага поля пасля жыта, утвораныя ад 
розных кораняў. Рознымі знакамі аднаго колеру адзначаюцца спосабы 
“словаўтварэння, напр.: ржышча, іржэўнік, ржонішча, ржанне, арзыска, 
ірзысак і г. д. жытнішча -- жытніско; стырня-- сцеран, пожня -- 
жнеўнік, жніўнік; змена націскнога галоснага ў словах перадаецца пра- 
светамі: ржанішча, ржонішча, ржынішча; фанетычныя варыянты слоў 
не картаграфуюцца, напр., адсутнасць ці наяўнасць пратэтычнага га- 
лэснага: ржышча, пиржышча, аржышча; вымаўленне націскнога галос- 
нага ў слове пбжн а -- пыжнга, пўжн'а, пёжнга і інш. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял пры наяўнасці заўваг аа аа 
нікаў і пры дасаанаа адсылачных знакаў: . 

21 пржынник. 22 пржыўник. 29 иржын ник. 32 Няма назвы. 
55 Аржаное поле. 92 правойе. 147 аржыстка. 1685 жыршча. 176 
аз'імак. 185 пржыник. 188 аржышча, гавораць і аржбнишча. 189 
аржбўн'а. 903 аржан'н'е. 303, 311 иржён ние. 363 ржыска; пожн а -- 
незалежна ад віду культуры. 371 пбжн'а жытна або жытниско. 379 
ржыско або пбжн'а. 382 рыжышчо. 392 пдожна, ржышча. 396 ры- 
сжышчо, жытн'ишчо. 899 рыжышчо. 400 ржыска, жыршча. 405 ры- 
жышчо. 409 ржышча, рыжышчо. 479 иржыўник. 488 жрёўник, 
494 ржоўник, ниржбн ик. 529 пржышча; ржёўн ик -- пасля ўсіх відаў 
культур. 571, 615 иржённ'е. 617 йиржышча; радзей -- ржёўн ик; ир- 
жышча аржанбйа. 682 пожта жытнайа, але гавораць: жытн иско. 
755 пол'е. 779 Зжатае поле, дзе расло жыта, называецца з3'аёбл'а; мо-- 
гуць сказаць: жня'ёўн ик, жн иўник, пржышча. 1786 жн'ёўйе. 797 Уся- 
кае зжатае поле называюць пдожаа; словы жн'еёўн цк, ипржышча, ржёў- 
мик не ўжываюцца. 906 жытн'ён'ишча. 955 стерн'ё -- пасля рознага 
віду Бара 958 Няма назвы. 965 пал'аёд. 982 жніўйе, 
1005 жя ўн ишче, жытн ишче. 1008 сц'арно, стерноб, ж итн ишче. 


Карта М 272 
НАЗВЫ ЗЖАТАГА ПОЛЯ, НА ЯКіМ РОС ЯЧМЕНЬ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання М? 199: 

«Як у вас называецца зжатае поле па віду культуры, якая расла: 

в) пасля ячменю: ячнішча, яшнішча..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца такая фанетычная з'ява, як вы- 
маўленне спалучэнняў чн або шн у словах з коранем ячн-. Так, адзна- 
чана йбшн'ишча ў наступных нас. пп.: 59, 165, 906, 279, 307, 309, 393, 
327, 452, 473, 514, 522, 524, 526, 530, 534, 535, 546, 548, 557, 559, 563, 565; 
569, 570, 591, 595, 596, 631, 646, 756, 766, 794, 810, 829, 861, 865, 874, 879, 
582, 889, 932, 937, 942, 980, 995, 999, 1000, 1002, 1004, 1005, 1009, 1011, 
1013, 1020; ўашн иско -- 762; йдшн/ик -- 860. 

Матэрыял паказвае, што зжатае поле, на якім рос ячмень, можа на- 
зывацца не толькі словамі ячнішча, ячменішча, ячанне ў г. д. Назвай гэ- 
тага поля могуць служыць таксама словы іржышча, ржэўнік, ірзысак і 
некаторыя іншыя, якія з'яўляюцца агульнай назвай зжатага поля неза- 
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лежна ад культуры, якая на ім расла. У многіх нас. пп. выкарыстоўва- 
ецца апісальная форма. На карце такія адказы абазначаюцца агульным 
адсылачным знакам, а матэрыял прыводзіцца ніжэй: ниржышча (ржы- 
шча) --- 50, 53, 139, 154, 156, 158, 159, 164, 207, 280, 306, 317, 399, 377, 415, 
423, 425, 446, б13, 742, 744, 775, 780, 782, 783, 789, 868; ржёўн ик -- 5, 28, 
35, 98, 241, 947, 977, 349, 479, 5929, 567, 600, 639, 863, 995, 998, 931; иржбё- 
цк -- 560; пржын/н'е -- 1, 41, 58, 75; пиржыя'н'ик -- 9; аржыска -- 136, 
144, 149, 385, 673; рзысак -- 5; пржён н'а, иржён'ишча -- 89; пбжн'а -- 
343, 346, 347, 348, 351, 354, 356, 358, 368, 365, 368, 370, 372, 875, 378, 392, 
675, 679, 680, 684, 686, 687, 709, 715, 719, 793, 724, 725, 726, 799, 736, 737, 
738, 741, 746, 749, 750, 759, 760, 761, 763, 764, 765, 790, 796, 797, 807, 811, 
812, 827, 834, 841, 845, 848, 885, 952, 960, 971, 977, 979, 983, 985, 987, 995, 
1007; жя'ёўн' цк -- 595; жн'иўн/ик -- 1003; жн'ёўйе -. 786; стырна -- 651, 
662, 665, 704, 775, 946, 947, 949, 950, 954, 955; с'ц'бран” -- 884, 898, 936, 940, 
944, 1017; сц'брн'ишча -- 911; йачи'ённайе ржышча -- 12, 128, 198, 199, 
292, 445, 459, 745, 776, 854; иржынишча йачнайе -- 3; йачм' ённайе 
иржын'н'е -- 60; иржёўн ик з-пад йачм'ён у -- 74; жн'Иўн ик йачм'ённы -- 
1925, 514, 933; ўачм'ённайе аржыска -- 138, 671; йбчнайе ниржышча -- 196, 
202, 230, 271, 304, 328, 331, 337,-576; йдчны иржёўн ик -- 246, 585, 625; 
дачи ённы ржёўн ик -- 279, 275, 478, 496, 508, 859; ййшныйа ржён н'а - 
615; йачм'ённайа пбжн'а -- 152, 3592, 355, 357, 371, 380, 383, 676, 677, 695, 
690, 692, 701, 711, 713, 716, 721, 769, 862, 962, 973; йачна пужн а -- 795, 
966; йачм'ённа стырн'а -- 660, 700, 708; йачм'ённы с'ц'бран -- 901, 905, 
912; йачны сіц'бран -- 1025, 1027; йдаравдёйе пбл'е -- 56; йаравойе - 992. 

Як ячнішча картаграфуюцца: 77, 111, 331, 903, 965 ячн шча; 80, 87 
йачан ишча; 877 йдчышча. 

Як ячанне картаграфуюцца: 103 йачэн”; 114, 262, 285. 607 йачын н'а: 
229, 250, 504 йўачён н”е; 245, 265, 818 бачан и а; 514 пайдчанн'е; 606 
аачын на; 648 йачэнн'е. 

Як ячніска картаграфуюцца: 387 пачын иско; 722 йачницко; Тэв 
сачн цско. 

Як ячиёнішча картаграфуюцца: 169, 391, 551, 784, 825, 838, 994 йач- 
манцшча; 668 бйачм'ент ишчо; 90, 51, 155, 160, 166, 173, 350 йач- 
ман'ишча. 

Як ячиёніска картаграфуюцца: 147 йачм ан йшка; 384 ачм'ана- 
ско; 722 ўачм'ён ицко. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначаны адзінка- 
выя назвы: 22 йачм' ён ник. ЗІ йарышча. 42 йарышча. 1983 йара- 
ейшча. 599 йачи'ён ник. 608 йачышчы. 860 йбшн ик. 


Карта МХ 273 
НАЗВЫ ЗЖАТАГА ПОЛЯ, НА ЯКІМ РОС АВЁС 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання Ле 192: 
«Як у вас называецца зжатае поле па віду культуры, якая раблае 
г) пасля аўса: аўсянішча..?» 
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Зжатае поле пасля аўса ў радзе нас. пп. не мае спецыяльнай назвы, 
а абазначаецца проста ржышчам, жнеўнікам, аўсянай пожняй і г. д. і 
на гэтай карце картаграфуецца агульным адсылачным знакам: йиржый”- 
ше -- 1, 41, 58, 75; паржыя ник -- 2; ржёўник --5, 98, 35, 247, 9277, 342, 
478, 529, 560, 567, 600, 632, 863, 928; рзысак -- 5; ржыска -- 136, 138, 149, 
389, 678; пржышча -- 81, 47, 50, 53, 139, 154, 156, 158, 164, 207, 280, 306, 
329, 9Т77, 416, 423, 425, 446, 500, б13, 632, 7492, 744, 775, 780, 782, 783; 
арзыска -- 136, 385; аржыска -- 149; жн'ёўн ик -- 525, 933, 1003, 1004: 
жн'ёўйе -- 786; пожн'а -- 843, 346, 347, 348, 351, 354, 355, 363, 365, 368, 
372, 375, 378, 392, 675, 679, 680, 683, 684, 686, 687, 702, 715, 719, 723, 724, 
725, 726, 729, 736, 737, 738, 741, 746, 749, 750, 756, 759, 760, 763, 764, 765, 
766, 790, 796, 797, 807, 811, 812, 814, 827, 834, 841, 845, 848, 885, 9592, 960, 
871, 977, 979, 983, 985, 987, 995, 1007; стерн'а -- 651, 662, 665, 704, 715, 
946, 947, 949, 950, 954, 955, 1007; с'у'бран” - 898, 936, 939, 940, 944, 1017; 
сц'брн'ишча -- 911; иржын ие йаравойе -- 60; пржын'ишча аўс'фёнайа -- 
63; аржёўник с-пад аўса -- 74; ржышча аўсёнайа -- 196, 198, 199, 230, 
271, 292, 304, 337, 576, 745; аўс'ёны пржёўн ик -- 946, 973, 496, 508, 543, 
625, 859; аўс'дёнайа ипржыска -- 3883; аўсабнайе арзыска -- 138; жн аўн ик 
аўс'аны -- 125, 510, 514; аўсанайа пбжн'а -- 159, 347, 349, 359, 357, 370, 
670, 685, 690, 692, 701, 711, 713, 716, 721, 735, 761, 769, 862, 962, 966, 973; 
стыржн а овс' ёна -- 660; стырна овс'ана - 700, 703, 775; сцбран 
аўс'ёны -- 884, 919, 1025, 1026; йаравбйе пбл'е -- 56; йаравдйе -- 99. 

Як аўсянішча картаграфуецца аўс'ён'ишча ў нас. п. 129. 

Як аўсянне картаграфуецца аўс'ан'н'ё ў нас. п. 648. 

Як аўсяніска картаграфуецца гоўс'аныско ў нас. п. 730. 

Як доўсішча картаграфуецца овёсышче ў нас. п. 957. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх адзначаны адзін- 
кавыя назвы: ЗІ йарышча. 502 аўсаник. 577 аўсаник. 6083 аўса- 
ник. 629 аўсаник. 691 овс'анка. 


Карта М 974 
НАЗВЫ СКОШАНАГА ЛУГУ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «е» пытання Ме 192: 

«Як у вас называецца: 

е) скошаны луг: пакдсішча, пакдша..?» 

У матэрыялах многіх нас. пп. адзначаецца, што для скошанага лугу 
няма спецыяльнай назвы. У іншых нас. пп. прыводзяцца апісальныя 
“назвы скошанага лугу або формы дзеепрыметнікаў ад дзеяслова касіць. 

Калі ў адказе ёсць заўвагі аб тым, што для скошанага лугу няма 
спецыяльнай назвы, на карце знак не ставіцца, а нумары гэтых нас. пп. 
прыводзяцца ніжэй: 4, 7, 8, 28, 32, 35, 65, 92, 93, 10І, 181, 184, 226, най 
941, 959, 955, 305, 382, 513, 525, 527, 586, 840, 888, 909, 9б2. 

У тым выпадку, калі ў адказах прыводзяцца апісальныя назвы ско- 
шанага лугу або формы дзеепрыметнікаў залежнага стану ад дзеяслова 
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касіць, а таксама агульныя назвы луг, лонка, балота, атава і некаторыя: 
іншыя, на карце ставіцца агульны адсылачны знак, а матэрыял пада- 
ецца ніжэй. 
Так, скбшаны (пакбшаны) луу адзначаны ў наступных нас. пп.: 12. 
13, 20, 21, 23, 26, 27, 29, 40, 42, 44, 45, 47, 51, 55, 56, 58, 61- 63, 68-71, 73, 
74, 78, 81. 84, 88, 91, 95, 96, 98, 104, 117--119, 121, 127, 128, 130--132, 159, 
165, 176, 192, 197, 198, 203, 204, 211, 223, 232- 240, 243, 249, 251, 254, 256, 
“977--983, 987, 290--:296, 298, 302, 308, 311, 313, 314, 316, 318, 320, 321, 325, 
326, 330- 335, 338, 339, 345, 354, 388, 415, 493, 445, 468, 4792, 480, 500, 504, 
505, 509, 511, 514, 518, 537- 540, 543, 546, 547, 556, 559, 565, 573, 588, 591, 
596, 607, 609, 611, 614, 616, 618, 623, 624, 626, 628, 630, 631, 633, 634, 636, 
638, 642, 643, 645, 649, 650, 676, 678, 695, 705, 711, 713, 750, 751, 777, 782, 
822, 824, 828, 833, 835, 838, 839, 842, 862, 868, 885, 894, 901, 906, 912, 920, 
924, 925, 932---934, 938, 942, 952, 954, 955, 965, 966, 976, 996; скбшанайа 
(пакбшанайа) пбжн'а -- 11, 19, 18, 23, 27, 34, 43, 48, 70, 105, 191, 297, 602; 
сенажац” скбшана -- 140, 146, 151, 155, 179, 196, 352, 355, 356, 359, 399; 
пакбшаны сенакос -- 244, 245, 558, 729, 851; скбшанайе балото -- 386, 
387, 418, 423, 424, 670; балото пакас ал и: 347, 385, 592, 94]; скошана 
лбнка -- 685; атаўны лух -- 275; скбшана (пакбшана) -- 76, 94, 141, 142, 
264, 307, 361, 367, 371, 373, 376, 377, 379, 383, 528, 532, 555, 594, 661, 669, 
753, 779, 780, 791, 853, 865, 867, 922, 937, 964; луў -- 123, 324; балбто--. 
668, 671, 673, 759; атава -- 699, 799, 836; пбплаў -- 691; лбнка -- 193. 
Як пакдсіска картаграфуецца пакдсвыско ў нас. п. 692. 
Як пакбсішча картаграфуюцца пакбсв'ишча ў нас. п. 1918 па- 
кошышча ў нас. п. 491. . 
Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць адсылачныя 
знакі: 224 пакбсса. 289 н'ёкас. 535 пакбса. 619 скос. 641; па- 
скосина. 657 кошанка. 6715 кбша. 679 кбша. 680 кбшанка.. 688 
косовыско. 690 кбшанка. 696 кбшанка. 710 кбшл'а. 712 кбшлга. 
714 кошанийца. 726 покбсина. 784. кошеныца. 748 пакбшла. 754 
кошла. 929 н'ёкас. 981 скбша. 1025 кбшанка. 


Карта Л 275 
НАЗВЫ АБЛОЖНАЙ ЗЯМЛІ 


“Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 193: 

«Як у вас называецца пахатная зямля, якая некалькі год не абраб- 
ляецца: ялавіна, аблога, дзірван..?» 

Тэмай карты з'яўляецца назва ворнай зямлі, якая не апрацоўвалася 
некалькі год. У сувязі з гэтым адводзяцца ад картаграфавання матэрыя- 
лы, у якіх прыводзяцца словы папар, пар, параніна, парбха з паметамі 
«не апрацоўваецца І год», «пад жыта» або без памет наогул. У частцы 
- адказаў слова папар і вытворныя ад яго маюць памету «пахатная зямля, 
якая не апрацоўвалася некалькі год» або некаторыя іншыя паметы. 
У такіх выпадках гэтыя словы на карту не наносяцца і даюцца ніжэй: 
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181 г'араван, папар -- ужываюцца паралельна. 188 2гирван - тое ж, 
што і папар. 282 папар -- незасеянае поле. 397 йалав'ина; гавораць. 
таксама папар. 401 папар - ворная зямля, якая некалькі год не апра- 
цоўвалася. 407 папар-- зямля, якая не апрацоўвалася год-два. 9579 
пар'йн ина -- зямля ляжыць год-два. 611 парйнина- не апрацоўва- 
ецца год-два. 773 папар -- калі два гады не засявалася. 845 йбла- 
'в'ина; попар -- новая назва. 

У частцы нас. пп., акрамя спецыяльнай назвы для абазначэння поля, 
якое некалькі год не апрацоўвалася, існуе таксама апісальная назва: 
67 йалайа замла. 68 з'имл'аё пирыйалавила. 69 зал'ёулайа з'имл'а. 
74 абложнайа час замли. 98 з'амл'а спусцёла, пустайа з амл'а. 104 
йблавайа з'имл'а. 128 аблбожнайа зимл'а. 129 йалавайа з'имл'а. 284 
з'амл'а йалав'ила. 286 з'амл'ё йалыв'ила. 288 з'амл'ё йбдлыв'ила. 303 
зал'ижнейа зимл'а. 8372 уб'йта з'амл'а; зал'ёўла Зз'амл'а. 645 пола 
йбдлывийцц. 647 пола йпалывийцц. 1726 залыўлё поле. 781 не- 
ўдббнада з'имл'а. 733 зал иулі поле. 1736 залвул'е пдол'е. 737 йало- 
ве пбл'е. 753 зал'була замл'а. 756 уул'дшча пбл'е. 757 зал'ёулайа 
з'ёмл а. 759 йалавайе пбол'е. 760 йалово пбл'е. 769 зал'ёула зым- 
ла, задырныла зымл'а. 1710 залыула зымла. 788 зарбсла пбл'е. 
806 балов'ёйе пбл'е. 841 ул'ёжвано пбл'е. 842 зал'ёжано пбл'е. 848 
пдол'е уул'ало. 862 абложала замла. 888 замла аблауўйа. 968 
зал'еула з'амл'а. 970 йалово пбл'е. 973 зал'ёула пбол'е. 977 обло- 
уўйе пбл'е. 994 ўаловбйе пбл'е. 

Як залеж картаграфуюцца зал'ежы ў нас. п. 1; зал'ежа ў нас. п. 578. 

Як залег картаграфуецца зал'бу и ў нас. п. 65. 

Як адлбга картаграфуецца аблбуй ў нас. пп. 431, 614, 615, 682. 

Як дзірвён картаграфуюцца дырваёян у нас. пп. 8, 162; герван -- 35, 
221], 463, 466; г'арван -- 17, 143, 158, 169, 173, 181, 184, 199, 430, 474, 519; 
“Г ирваны -- 23, 386, 682. 

Як ялавіна картаграфуецца йдалав'ины ў нас. п. 348. . 

Як памёт картаграфуюцца пам'дбты ў нас. пп. 41, 63, 109; пам'бта-- 
56, 75; узм'бт -- 117, 968. 

Як стараполь картаграфуецца старапобл ла ў нас. пп. 862, 890. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе адзначаны адзінка- 
выя назвы ад картаграфуемых слоў (на карце яны паказаны адсылач- 
ным знакам адпаведнага колеру), а таксама даюцца іншыя адзінкавыя 
назвы (на карце паказаны чорнай зорачкай). Прыводзіцца матэрыял 
з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіральнікаў: 5 залбуишча. 11 гир- 
ван; зал'еш -- гавораць цяпер. 13 балавичына. 14 залеш і гиар- 
ван -- ужываюцца паралельна. 30 гирваён; залеш- цаптёр хто-н'ё- 
буц” называйе. 35 г'ерван; цяпер пачынаюць называць зал'ёў и. 43 
г'орэн. 64 пам дт- калі не пахана замл' а; г бран-- месца, дзе 
зрубілі лес і на зіму будуць араць. 67 гирвён- ворная зямля не 
апрацоўвалася некалькі год; ёдлайа з'амл' а -- зямля, якая пуставала. 
10 папар -- адзін год не аруць; гйрван - ніколі не аруць. 71 пам'бт; 
рэдка -- Ўирваён. 74 цалина-- больш новае слова; аблбжнайа час 
Замлц. 805 горвёныша. 85 гирвённе. 86 гирвён -- ужываецца 
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рэдка; цыл'ина -- часта. 91 пусцёл'а. 121 пустыр, зал'иж, гирван -- 
зусім неапрацаваная зямля. 152 адлаўдн. 165 адлбх -- адзін год не 
аралі; г ирван -- некалькі год не аралі. 192 йалаўка. 199 пал'ётак. 
206 йалав'ина -- зямля, якую не аралі год-два; Ўирвён -- зямля даўно 
неараная, пачынае зарастаць маладым бярэзнікам, верасам. 207 абло- 
уа -- часцей; зал'еш -- рэдка. 249 п'ералобх -- некалькі год не апра- 
цоўваецца; аблбуа -- й и ратайе пол'е; г'бран - йак зарасц'ёц” пол'е; 
йалав ина -- йёс ли сдлита не арёцца, так лажыц. 281 аблбуа-- за- 
пушчанае месца, дзе не аруць; аблбжа; йалав'ин' --- дзе год ці два не 
сеюць і не аруць. 9802 пбжын ка. 308 йалав'ей. 380 залбу. 408 му- 
рава. 405 п'ералох - так называецца поле, якое некалькі год не аралі; 
йалав ина -- так называецца поле, якое не аралі адзін год. 481 г ирван; 
радзей -- аблбўи. 436 гарман. 468 зарасник. 475 гармаін. 504 
аблбуа; радзей - цал'ина. 521 йалав'ина; радзей -- зал'еж. 580 му- 
рава. 584 йалаўна. 585 п'аралбх -- зямля не апрацоўвалася некаль- 
кі год; цал ина -- ніколі не апрацоўвалася; йалав' ина -- не апрацоўва- 
лася адзін год. 586 йалавина -- зямля пустуе год, а калі больш-- 
цал'ина. 548 абложжа. 569 ншудг2га. 571 аблбуа- адзін год не 
аралі; зал'иж -- многа год не аралі. 583 аблдуа - адзін год не аралі; 
зал'иж-- многа год не аралі; йдлав'ина. 588 пыл'ёдык. 606 йдла- 
в'ина -- год-два не апрацоўваецца, аблбуа -- многа год не аруць. 607 
абложына. 624 блоуўа - поле, якое зарасце травой; йалавина -- не 
апрацоўвалася два гады. 625 пал'ёнка. 688 йалавина; аблбуа-- 
н'йзкайе м'ёсца, йакбйе ие пахаласа. 642 гарв'ённа. 718 пістош, 
пустбопаш. 722 (йалова. 1728 дерно. 725 йаловина-- многа год не 
абраблялася; дернб -- расце трава. 726 пол'йток. 727 политок. 729 
зал'ёўлост. “132 залыў. 1734 тройакы. 1738 политок. 740 дерно. 
74] прылбш. 742 далав йна. 744 далав іна. 1794 гернб. 165 
зал'еж, радзей ужываецца йалов ича. 785 пласки. 1897 уруд. 803 
тройен йна. 810 нав'ина. 824 йалавина -- некалькі год не абраб- 
ляецца; г'ирван -- зямля, якая або вельмі даўно, або ніколі не аралася. 
825 горна. 826 йалавина -- новая назва; старапобл' -- старая назва. 
837 йалав'ина - п'ерапаёхана; аблбуа - н'епахана. 850 дерб'ина. 853 
йдлавине, вельмі рэдка - аблбуа. 862 гарбан. 868 лысуха. 901 й 
лада. 914 йалаўна, гбран. 942 в'іпуск. 961] дырнб. 964 йало- 
в'ина; зал'ёўл'а -- зямля, якая многа год не аралася; йалав инё -- адзін 
год ляжала. 965 пал ад. 976 пол'ёток. 978 политок. 1021 на- 
в'ина. 1024 пустадбл' л'е. 


Карта Ме 276 
НАЗВЫ БРУЧКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 195; 

«Назва бруквы: брушка, бручка, бруква, брюква, грыжана, букса, 
бульба, вэмбрух». 

Адзінкавыя назвы ад картаграфуемых слоў даюцца крыжыкам адпа- 
веднага колеру: 7 урызина. 56 бручква. 87 оурыжанка. 97 ка- 
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р'ёўка. 189 урызанка. 134 рыжанка. 138 брука. 220 рыжанка. 
259 рижинка. 293 рыжанка. 295 рыжынка. 628 тр'ўкша. 683 
букса. 642 брукува. 645 букса. 648 бр'укева. 649 букса. 701 
бруцве. 714 баруха. 1721 брухва. 795 брука. 855 кал'ка. 864 брыч- 
ка. 932 брухва. 944 буркуха. 967 брычка. 
Адзінкавыя лексічныя варыянты з другім коранем даюцца зорачкай 
чорнага колеру: 298; 302 - з'умл анка. 
Як урыжына картаграфуецца урыжына б, 9; уўрыжана 24, 49, 57, 62, 
б4, 65, 68, б9, 71, 263; ўрыжена 43, 226, 228, 231; урыжана ІО, 15, 92, 260. 
Як ўрыжан картаграфуецца ўрыжыя у нас. п. 87. 
Як урыжынка картаграфуецца ур 'йжанка ў нас. пп. 23, 70, 129, 135, 294. 
Як кал'иўка картаграфуецца кал'аўка ў нас. п. 4. 
Як вёндрух картаграфуюцца вёнбрух у нас. п. 491; вёмбрух 495, 496. 
Адводзяцца ад картаграфавання: 92 р'ёпа. 219, 480 рёпа. 804 
рёпка. 206, 212, 336, 340, 390, 510, 544 бул'ба (у значэнні «картофель»). 
220 турнёпс (гэта рэдзька). 796 турнёпс (назва бруквы). 947 тыква. 
У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў адносна той ці 
іншай назвы, адносна ўжывальнасці таго ці іншага варыянта: 13 ўры- 
жан; бручка -- рэдка. 28 бруква; урыжанка -- амаль не ўжываецца. 
24 урыжана; рэдка- калиўка. 30 урыжына; рэдка-- брўква. 70 
урыжа - кали на л'ас'ё (на градзе) саг иц”, урыжанка--калі зварыцца. 
857 дручка; оурыжанка -- гавораць старыя. 89 брушка -- вельмі рэдка; 
кал цка -- часцей. 129 урыжанка; рэдка - бруква. 135 урыжанка; 
пры размове з гарадскімі гавораць бруква.. 298 бруква -- больш за- 
вуць расаду; урыжыянка, з'имл'ёнка -- завуць карнявішча. 426, 428 
брушка, бручка -- ужываюцца паралельна. 430 бручка; гавораць і 
бр'уква, але гэта па-руску. 458 брўчка; часцей -- брушка. 491 бруш- 
ка; некалі гаварылі вёнбрух. 495 бручка; гавораць тут і вёмбрух -- яе 
ў нас каровам даюць. 496 бручка; яшчэ гавораць вёмбрух. 498 бруч- 
ка; бул ма -- гавораць старыя. 523 бручка; раней была назва йармуш. 
525 йармуш; радзей- бручка. 580 булма; рэдка-- бручка. 536 
бул'ма -- у мове некаторых старых; звычайна -- бруква; часам -- бруч- 
ка. 548 бручка; рэдка- брўшка. 593 брушка; бруква -- ужываюць 
людзі, якія прыехалі з горада. 596 бруква -- па-гарадскому; брукша. 
617 бр'ўкса; бручка - стала ўжывацца ў апошні час; часцей ужыва- 
ецца бруква. 633 бруква; рэдка - букса. 636 бр'ўква; бручка -- ра- 
дзей. 713 брушка; бруква - слова новае. 774 буўл'ма; пазнейшая 
назва -- бручка. 778 бручка; раней звалі бул'ба. 779 Раней называ- 
лася бул'ба; цяпер ужываюцца дзве назвы-- бўл'ба і бручка. 784 
“бручка; часцей - бўл'ба. 795 бўл'ба; вельмі рэдка-- брука. 826. 
бл ма -- завуць старыя; бручка - моладзь. 851 бруква-- жоўты 
сорт; белы -- бручка. 855 брукша; у старавераў -- калика. 913 брук- 
ва--для жывёлы. 936 бручка -- кармавая; бруква -- што самі ядуць. 
988; бул'ба-- рэдка; бручка. 990 брушка; бруква - гаварылі раней. 
1005 брыква; рэдка -- бручка. 
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Карта М 277 
НАЗВЫ БУЛЬБЫ 


Карта складзена на ана пытання Хе 199: 

«Бульба, картошка, картопля... 

На гэтай карце аса араб назвы бульбы: Оўлеба, картбшка, 
картофля. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў бульбы, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Адным знакам аб'ядноўваюцца словы: картбфли, картбхл а(и), 
картбпл'а, картбпл' и(ы), кардбпл и. 

- Як бул'ба картаграфуецца слова бул'ва ў нас. пп. 347, 675, 677--680, 
б83- 685. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаны на карце 
агульным адсылачным знакам: 6 буўл'ба - сырая, картбфл'а -- вара- 
ная. 23 бул'ба; радзей -- картошка. 24 картофла; рэдка -- бўл'ба, 
З'имнаки. 25 бул'ба; рэдка-- картошка. 26 бул'ба, картбшка; па-: 
сп'ёшка -- ранняя бульба. 34 бўл'ба; рэдка--картофл'а. 64 кар- 
тошка; часцей -- бўл'ба. 66 бул'ба; часта - картошка. 67 бул'ба; ця- 
пер гавораць і картошка. 70 бул'ба; радзей - картбшка. Ті бу1'6а; 
радзей -- картошка. 73 картошка; часцей-- бўл'ба. 78 картбшка; 
часцей -- бул'ба. 83 картбшка; часцей - бул'ба. 87 бул'ба; рэдка-- 
картошка. 98 бул'ба; радзей -- картошка. 104 бул ба; рэдка- кар- 
тдшка. 106 бул ба; рэдка -- картбшка. 123 бул'ба, але часта ка- 
жуць -- картбшка. 129 бул'ба; рэдка--картошка. 136 бул'ба; ра- 
дзей -- картбфл'а. 1538 бул'ба; радзей -- картошка. 170 картбфла; 
бул'ба--часцей. 171 бул'ба; рэдка-- картбхла. 198 бўл'ба, кар- 
тофл'а; часцей -- картошка. 213 бўл'ба; часцей- картбшка. 228 бул”- 
ба -- пераважна гавораць жанчыны, картбшка -- мужчыны. 227 кар- 
тдшка; часцей -- бўл'ба. 229 картбшка; часцей -- бўл'ба. 280 бул'ба; 
картошка - мала хто кажа. 2834 картошка; бўл'ба -- часцей. 237 
бул'ба -- гавораць старыя, картдшка -- моладзь. 253 бул'ба; часцей --. 
картошка. 298 бул'ба; картошка -- па-гарадскому. 9300 бул'ба; скара- 
стёшка -- ранняя бульба; рэдка- картошка. 303 бул'ба; картош- 
ка -- гаворыць моладзь. 311 бул'ба; картошка -- больш па-руску. 930 
бул'ба, картошка; курдбпа -- гавораць старыя. 331 бул'ба, картошка; 
курдбпа -- гавораць старыя. 332 курдбна, картбшка; радзей -- бул ба. 
352» бўл'ба; радзей-- картобфл'а, з'амн'ёк и -- па-польску. 396 кар-- 
тбшка, картбпл'а; старэйшыя гавораць - бул ба. 897 картдпла -- га- 
ворыць старэйшае пакаленне, картофл'а -- малодшае. 407 картопл'а, 
картбшка; рэдка -- картбфла. 426 бул ба, картофла -- ужываюцца. 
паралельна. 445 картбшка, картопл и -- больш; бул'ба -- зусім не га- 
вораць. 463 бўл'ба; часцей - картошка. 464 бул ба; больш - кар- 
тошка. 484 картбшка, бул'ба; часцей за ўсё-- картбпла. 491 бул'ба.. 
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картбшка, картбфл а -- зусім па-простаму. 502 картбфл'а, картошка-- 
гавораць пісьменныя. 515 картдпла; картошка - рэдка. 517 кар- 
тбшка -- гаворыць малодшае пакаленне; картбпл'а -- гаворыць старэй- 
шае пакаленне. 523 картбпл'а; бўл' ба - радзей; картошка -- кал'й ха- 
цам сказац дал икати' ёй. 525 картбпл'а; картдбшка -- рэдка. 527 кар- 
тбшка; бўл'ба -- ужываецца значна радзей. 528 картбшка; картбплга --- 
радзей, гаворыць старэйшае пакаленне. 530 картопли; картошка -- 
гаворыць моладзь. 536 картбфл'а, картдпл'а; бул'ба- радзей. 547 
картошка; бул'ба -- часцей. 557 бўл'ба, але сустракаецца і картбплга. 
601 бўл'ба-- усе гавораць; картбшка -- па-гарадскому. 603 бўл'ба-- 
гавораць старыя, картдшка -- маладыя гавораць. 674 бул'ба; кар- 
тбпл'а -- больш. 682 картбшка, картдофла; бул'ба -- часцей за ўсё. 
687 бул'ба; картошка -- радзей; картдпл а -- гавораць некаторыя ста- 
срыя людзі. 722 бўл'ба; картбшка -- рэдка. 764 бўл'ба; зрэдку - кар- 
тбпл'а. 778 картофл' а -- найбольш часта; картдпл'а; картбшка -- па- 
дол'икатнаму. 1779 картбпли, картбпла: картбшка -- радзей. 783 
картбпл'а; картошка -- менш. 784 картбпл'а; 0ул'ба--ужываецца ў зна- 
чэнні бручка”. 791 картошка; картдпл и -- больш. 806 картофла, кар- 
тбпл' а; пазнейшыя, лепшыя -- картбшк и. 818 бул'ба, картошка; кар- 
топл'а -- гавораць старыя. 814 картдпл'а -- агульна для ўсіх людзей; 
картбшка -- можна пачуць ад вучняў ці адукаваных людзей. 818 ка?- 
тдпл'а, 0ўл ба; картошка - радзей. 623 бўл' ба; картдпл и -- часцей. 
826 картбпл'а -- гавораць старыя; картбфл'а -- моладзь. 882 кардба- 
ли; 0ўл'ба -- вельмі рэдка сустракаецца ў мове старых, а малодшае па- 
каленне гаворыць часта янавдгда, картошка. 90 бул'ба; картошка - 
рэдка. 969 картошка, картдопл'а - ужываюць наогул. 996 картопл'а; 
бул'ба - рэдка. 1005 буўлба- раней называлі; картошка -- рэдка; 
картбпл'а, картохлга. 


Карта М 278 
НАЗВЫ СЦЯБЛОЎ І ЛІСЦЯ ГАРОХУ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 200; 

«Як называюць сцяблы і лісце гароху: гарахвяннік, гардхвіны, гаро- 
шыны..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя варыянты слоў. 

Як слова уарохв'ины картаграфуюцца словы наступных нас. пп.: 196, 
146, 149 арбхв'ины, арбхв'ина. 287 рдхв ины. 

Як слова уарахв' ение картаграфуюцца словы наступных нас. пп.: 
349. уарахв'ён а, арахв ёна. 350 уарахав'ён'о, арбхав ин'а. 510 ўа- 
рбхв'ен'е. 358 рахав'ёнга. 

Як слова уардбшыны картаграфуюцца словы наступных нас. пп.: 197 
арошыны. З48 уарошвьны. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы наступных нас. пп.: уароха- 
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в'ишча, уарошышча, уарбшн'ишча, уарахв'ён'ишча, уардбхв'ишча, таму 
што няма ніяхіх тлумачэнняў адносна высвятлення значэння гэтых слоў. 
Відаць, яны абазначаюць не лісце і сцяблы, а месца, дзе расце гарох: 
уарохыв шча 26, 29; уарбхав'ишча 58, 63, 80, 81, 150, 183, 201, 275, 410, 
435, 463, 486, 489, 495, 512, 561, 709, 745, 750, 808; уарохв'бл'шча 133; ўа- 
рбхв'ишча 226, 444, 548, 568, 590, 793, 870, 910, 991; уарбхыв'ишча 339, 
644; ўарахв'ён ишча 47А, 525, 568, 816, 885, 914; ўарбштишча 711; уа- 
рбшышча 370, 668, 670, 705, 719, 713, 715; Порбхывышче 950. 

Агульным адсылачным знакам адзначаюцца розныя адзінкавыя 
назвы: 75 калиўе і струкі. гарох мае; 88 марбчыны; 768 тетыва; 22 
ц'ациўб; 936 фанйна; 623 цацава; 46, 98, 101, 103, 104, 181, 475, 479, 
579, 588, 618, 649, 840, 845, 847, 902, 905, 906, 907, 932, 970, 1018, 1025 
уарох; 39, 66, 846, 1017 кал'иво; 64, 75, 941 кал иўйа; 805 бульн к ад уа- 
роху. 238, 239 гарохин ик; 478, 633, 769, 771, 772, 841, 992 сц'аблы уарбху; 
799, 829, 834, 877, 1015, 1025 салёбма ўардбхава; 803 сц'ебалк и; 819, 824 
уарбхаўн ица; 394 уарашм йны. 

У наступных нас. пп. падаюцца заўвагі збіральнікаў: 34 уарохав и- 
ны-- ужо вымалачаныя, астаюцца толькі сцяблы. 46 уардх - калі 
расце; ўарбхав'ины -- калі змалоцяць. 65 уардбхав' ины -- абмалочаны- 
гарох. 69 уардохав'ины -- калі абмалочаны; уарох -- калі неабмалоча- 
ны. 71 уарохав ины -- абмалочаны. 75 калуўйа і струкі гарох мае, 
у струках гарох ляжыць. 79 ўарохв ины -- вялікія, а уароху няма. 88 
уардбхав'ины -- часцей; мардчыны. 101 уардх--неабмалочаны; уарст2в'к- 
ны--абмалочаны. 104 ўарбхв ины- пасля абмалоту; уардх- неабмало- 
чаны. 200 уарбхаўйе- салома з гароху. 204 ўарбхав ины, уарахв'ан ик-- 
абмалочаны гарох. 209 зарбхаўе -- абмалочаны гарох. 288 гардхв пны-- 
як памалоцяць, то застаюцца чыстыя сцяблы. 292 уарбхвины - як 
абмалоцяць гарох. 302 ўуарбхв'ины - сухія сцяблы ад гароху; удорохв'и- 
ца - адна; уорбхв ин ик -- многа. 759 у нашым гароху вялікі уарбш- 
ник. 1018 уарох, уарохв уны -- абмалочаныя сцяблы. 


Карта М 279 
НАЗВЫ СЦЯБЛОЎ і ЛіІСЦЯ ГУРКОЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 200: 

«Як называюць сцяблы і лісце гуркоў: гурочнік..?» 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя варыянты слоў. 
Пры картаграфаванні назвы сцяблоў гуркоў і лісця ў матэрыялах су- 
стрэлася вялікая колькасць варыянтаў слоў аднаго і таго ж кораня. 

Як ауўрбчник картаграфуецца слова уурдбчн'ик у наступных нас. пп.: 
54, 82, 86, 92, 93, 110, 112, 115, 116, 123, 125, 130, 140, 141, 142, 143, 145, 
147, 173, 174, 180, 182, 187, 220, 221, 225, 236, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 
244, 945, 946, 947, 949, 250, 251, 258, 260, 261, 262, 266, 269, 272, 273, 
280, 283, 287, 289, 300, 305, 306, 307, 308, 309, 312, 314, 320, 325, 327, 329, 
337, 340, 341. 358, 363, 378, 381, 389, 390, 391, 393, 394, 395, 396, 398, 
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399, 400, 401], 402, 403, 404, 405, 407, 408, 410, 411, 412, 413, 415, 419, 420, 
422, 432, 434, 443, 449, 450, 453, 457, 458, 459, 460, 461, 463, 467, 478, 479; 
483, 485, 486, 487, 488, 490, 491, 492, 493, 494, 496, 498, 499, 500, 501, 502, 
503, 506, 507, 509, 510, 515, 518, 522, 529, 531, 533, 536, 537, 540, 542, 548, 
549, 550, 553, 554, 556, 558, 560, 565, 566, 568, 570, 572, 580, 581, 582, 
583, 584, 591, 638, 640, 659, 662, 669, 691, 693, 697, 706, 710, 712, 714, 715, 
743, 744, 745, 747, 748, 749, тэІ, 752, 753, 794, 755. 

Як аўўурдбчн'ик картаграфуецца слова ауўурошя ик у наступных нас. 
пп.: 62, 64, 87, 117, 121, 124, 152, 160, 176, 202, 220, 232, 263, 292, 306, 313, 
342, 349, 444, 508, 514, 525, 528, 554, 559, 562, 563, 564, 566, 604, 854, 856, 
864, 874, 909. 

Як авуурбчни ик картаграфуецца слова уўрдошник у наступны? нас. 
пп.: 61, 93, 107, 109, 111, 113, 117, 121, 124, 133, 248, 252, 254, 259, 262, 
263, 264, 267, 268, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 280, 282, 294, 295, 297, 
298, 301, 302, 303, 304, 310, 311, 315, 319, 323, 337, 495, 509, 511, 514, 
530, 532, 534, 535, 552, 561, 568, 573, 578, 582, 587, 589, 614, 665, 641, 644, 
646, 648, 768, 785, 788, 797, 800, 819, 821, 855, 862, 865, 866, 867, 808, 
571, 872, 884, 885, 889, 894, 897, 899, 902, 905, 906, 907, 908, 910, 914, 
916, 918, 920, 931, 932, 934, 939, 940, 942, 943, 972, 974, 980, 982, 988, 
989, 990, 991, 994, 995, 998, 999, 1002, 1005, 1008, 1009, 1011, 1013, 1014, 
1018, 1026. 

Як ауурёчн ик картаграфуецца слова ўуўурёчниик у нас. пп. 13, 119, 
348, 361, 377, 385, 407, 456, 668, б96, 699, 758, 938. 

Як ауўрёчник картаграфуецца слова аўўурёши ик у нас. пп. 4, 28, 
49, 59, 59, 60, 63, 66, 70, 74, 88, 89, 94, 95, 98, 101, 104, 105, 106, 120, 1926, 
127, 129, 135, 243, 296, 299. 

Як ауўурёчн'ик картаграфуецца слова уурёшя'ик у нас. пп. 56, 96, 
119, 131, 134, 610, 612, 617, 900, 995. 

Як уўркоўн ик картаграфуецца слова аўўркоўн ик у нас. п. 137. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова кдсы, таму што яно абазна- 
чае толькі сцябло ў гуркоў. 

Адзінкавыя назвы наносяцца на карту адсылачным знакам: З ба- 
таўйе. 29 батнбўйе. 564 батва. 179, 575 бацвінне. 658 бутвын”- 
ше. 8 ауўрник. 9 аууреннак. 167, 446 цациўйе. 451, 454, 711 
ц'ец'ава -- з гуркоў. 88, 39 кал'иво. 75, 196 кал'іўйа. 293 касникі. 
941 зурбвачн ик. 973 лобузник, лобузак. 970 лобус. 1740, 811, 966. 
лабуз' зе. 651 уўгроквін ие. 652 матына. 897, 1018 ууркбвайа на- 
йна: 671 ууркав'ён'иско. 683 мил'йнне. 689, 698, 704, 946 уўрка. 
689, 760, 8926 бадыл'л'е. 692, 694, 959 был л'е. 967 хм'елинб. 796, 
953 стеблына. 756 павады. 761 стацивіна. 7099 былнык. 1772 бур- 
ковыца. 804 ууров'ен'е. 

У каментарыях даецца пералік нас. пп. з заўвагамі збіральнікаў ці 
аб'ектаў абследавання: 173 бацвінне - рэдка; уўрбчник. 248 уу- 
рдшн ик -- пукі гуркоў. 680 Сцяблы гуркоў ніяк не называюць. 06 
уурбчник; ауурёчн ик -- ужываецца часцей. 809 уўрдчи”ик -- лісце ад 
гуркоў. 
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Карта МХ 290 
НАЗВЫ СДЯБЛОЎ І ЛіСЦЯ ГАРБУЗОЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 200: 

«Як называюць сцяблы і лісце гарбузоў: гарбузнік?» 

У народных гаворках беларускай мовы ў якасці назвы сцяблоў гар- 

“бузоў і лісця найбольшае пашырэнне атрымала слова уарбузн ик. Ад- 
нак, акрамя яго, ужываюцца і такія словы, як уарбуз' ёне, уарбу- 
збўн'ик, нац'ина, і інш. к 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя варыянты слоў. 
Адзначанае ў адказах суіснаванне некалькіх назваў картапрафусцца 
адпаведнай колькасцю знакаў. 

У каментарыях даецца шаны нас. пп., якія адводзяцца ад карта- 
графавання. 

“Як ўарбузн ик картаграфуецца слова арбузн'ик у наступных нас. пп.: 
120, 139, 162, 358, 567. 

Як ўарбузав'ёна картаграфуецца слова ароўвав: ёна ў нас. п. 390. 

Фанетычныя варыянты слоў уарбуз'ён ин'е, уарбуз'ёна на карце пера- 
даюцца адным знакам; адным знакам адзначаюцца таксама і словы 
уарбузан ник, уарбуз'ён ник і інш. 

Асобныя адзінкавыя назвы, утвораныя ад кораня уарбуз-, адзначаны 
адсылачным знакам у наступных нас. пп.: 26 уырбуз'ён ишча. 98 уар- 
Сбуз'ёнка. 25, 37 уарбуз'ётник. 181, 389 уарбуўз. 671, 676, 714 уар- 
буз'ён иско. 712 парбузыца. й 

Асобныя адзінкавыя назвы, звязаныя з іншымі коранямі, адзначаны 
агульным адсылачным знакам: 534 уарбузбвыйа ладыни. 51 вусы. 
692, 694 был'л'е. 769, 977 был'ник. 55 батбўе. 664 ботвын не. 129 
батва. 71, 196 кал'иўе. 193 калива. 76 дутки уарбуза. 

Адводзяцца ад картаграфавання матэрыялы наступных нас. пп.: 669 
хмыльнн'е. 1796, 761, 801 пбвед, павады. 405, 740, 811 лабузо, лабуз'з'ё 
807, 812, 9783 лобузник. 451, 454, 610, 612, 711 цацева. 948, 951, 952, 
954 дын ник. 704 дыкоаынсі е. 

У наступных нас. пп. прыводзяцца адказы з заўвагамі збіральнікаў: 
181 Асобнай назвы няма, называюць агульнай назвай -- ўарбуз. 204 
косы - кажуць косы ў гурках і гарбузах; уароўзник. 220 кдосы-- 
тоненькія; уарбузник. 247 уарбузы пусцілі кдбсы; уарбузник. 248 
уардцзн'ик - пук'й уарбузоў. 417 кдсы -- у агуркоў і гарбузох, у гар- 
бузн'ику. 489 кбсы -- у гуркоў і гарбузоў. 492 косы -- у гуркоў і гар- 
бузоў. 508 Гарбузы папускалі кбсы, але уарбузник. 628 ўуырбузоў- 
ник- кдссе ўуырбузбў. 943 ў; уарбузник. 





Карта М 281 
НАЗВЫ СЦЯБЛОЎ і ЛІСЦЯ БУЛЬБЫ 


- Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Хе 201: 
«Як у вас называецца лісце: 
а) бульбы: бульбянік, бульбашнік, цяўнік.?» ' 
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У некаторых адказах адзначаецца розніца ў назве сцяблоў і лісця 
“бульбы. Аднак большасць матэрыялаў не мае такіх памет. У сувязі з гэ- 
тым на карту наносяцца словы незалежна ад таго, абазначаюць яны 
сцяблы, лісце, ці называюць разам і лісце і сцяблы. Заўвагі аб значэнні 
картаграфуемых слоў прыводзяцца ніжэй. 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца некаторыя фанетычныя асаблі- 
васці гаворак, напрыклад пераход зычнага ф у х і п у словах з коранем 
картофл”-. 

Так замест зычнага ф у словах з коранем картбфл'- знаходзім зычны 
Хх у наступных нас. пп.: 132, 134, 249, 293, 333, 658, 842; зычны п адзна- 
чан У наступных нас. пп.: 341, 344, 373, 377, 381, 387, 388, 393, 397, 401, 
403, 404, 406, 407, 414, 418, 420--425, 443, 445- 447, 451, 454, 458--461, 471, 
474, 475, 480, 481, 484, 486, 487, 489, 492, 495, 511, 514- 517, 521- 525, 528, 
530, 532- 536, 553, 651, 652, 654- 657, 659- 661, 663, 665, 668, 670, 681, 
688--716, 719- 721, 726- 733, 739- 739, 7492- 747, 751, 792, 756, 799, 763, 
769, 774, 776, 778--784, 788, 789, 791- 795, 797, 800, 804, 805, 808, 810, 812, 
814--816, 818- 820, 822- 824, 829- 833, 835, 636, 838, 840, 846, 847, 849, 
850, 852, 853, 856, 860, 862, 864, 866--869, 871, 872, 874, 876, 879- 881, 
885--890, 915, 919, 921, 922, 945, 947- 950, 952, 954, 956, 958, 969, 972, 975, 
979--987, 9689- 994, 9906-1004, 1006- 1008, 1010-1014, 1016, 1018, 
1020, 1027. 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца падваенне зычнага н у словах 
бульбян(н)ік, картафлян(н)ік, бульбавен(н)е, картафлен(н)е, гі- 
чан(н)ік, якое адзначана ў наступных нас. пп.: І, 2, 21, 22, 59, 98, 74, 110, 
144, 145, 213, 216, 226- 228, 235, 239, 244, 246, 250, 505, 539, 549, 571, 572, 
580- 589, 584, 595, 597, 607, 611, 631, 640, 646, 648, 667, 760, 883, 894, 897, 
922, 929, 967 бульбяннік; 137, 147, 152, 357, 367, 441, 687, 716, 722, 723, 
725, 771, 172, 953, 955 бульбавённе; 127, 132, 949, 953, 993, 396, 333, 419, 
424, 444, 453, 487, 505, 514, 745, 779, 783, 784, 810, 866, 915, 922, 979, 985, 
987, 1016 картафляннік; 420, 447, 458, 651, 652, 654--663, ббо, 672, 681, 
б688- 704, 709, 710, 712, 715, 716, 719--721, 726, 728- 730, 732, 736, 738-- 
740, 799, 763, 774, 945, 948- 950, 952, 954 картафлённе; 836, 844, 1002, 
1011 гічаннік. 

Пры картаграфаванні зроблены наступныя абагульненні. 

Як бульббўнік картаграфуецца бул'баўн'ик у нас. п. 15]. 

Як бульбёўнік картаграфуецца бул'б'ёўн ик у нас. п. 181. 

Як бульбянік картаграфуюцца ў нас. пп. 66, 74, 81, 213, 227, 239, 244, 
250, 967 бул'б'ён (н) ик; 167, 513 бул'м' ён ик; 181 бўл'б'ин ик; 274, 811. 
бул'бан ик; 347 бул'в'дн ик; Т41 бул' вын ик; 760 бул'быннык. 

Як бульбдшнік картаграфуюцца ў нас. пп. 177, 934, 937, 94], 943 
0ўл'башн ик; 254, 587 бул'бдшн ик; 976, 978 бул'бдчн ик. 

Як бульбяшнік картаграфуюцца ў нас. пп. 86, 104, 117, 202, 205, 236, 
238, 240, 241, 945, 248, 251, 960, 264, 268, 275, 276, 479, 504, 509, 544, 582, 
603, 794, 755, 757, 762, 764, 837, 839, 897, 920, 924, 944 бул'б'ёшник; 793, 
758 бул'б'ёчн шк; 243, 978, 979, 600, 609, 904, 927, 940 біўл'б'ешн'ик; 894, 
930 бул'б' ушн ик. 


55. Дыялекталагічны атлас 865 


Як бульбавёне картаграфуюцца ў нас.пп. 347 бул'вав'ён'а; 409 бул”- 
бав'ёан'а; 679 бул'вав йн'е; 682, 687, 771, 772, 953 бул'бовынн'е; 811 
бул'бов'ін'н'е; 955 бул'бдв" ен'и”е; 676, 677, 680, 685 бул'ов'ён н'е; 683, 686 
бул'ов' ін н'е. 

Як картафлянік картаграфуюцца ў нас. пп. 415, 866, 975, 1022 кар- 
тдпл'ан ник; 424, 445, 745, 7992, 804, 972 картафл'ёнж ник; 487, 779, 780, 
784, 814, 980 картофл ин и ик; 748 картаф'ёл ник. 

Як картафлёне картаграфуюцца ў нас. пп. 410, 420, 438, 440, 443, 459 
картафл'ён'е; 945 кардоплынн'е; 651, 659, 654- -663, 665, 688--700, 702- 
704, 713, 719, 726, 729- 731, 733, 736, 737, 739, 763, 769, 808, 812, 947--950, 
952, 954, 969, 1007 картаф(п)л'ци“нин”е. 

Як картафляніска картаграфуецца ў нас. п. 671 картафл'ён'иско. 

Як картофлішча картаграфуецца ў нас. п. 791 картапл'ён ишча. 

Як курдбпнік картаграфуецца ў нас. п. 712 картбпн ик. 

Як націна картаграфуецца ў нас. п. 428 нацйн'а 0 бы. 

Як цяўнік картаграфуецца ў нас. пп. 360, 1011, 1019 ў аўя”ак. 

Як цяціўе картаграфуецца ў нас. пп. І ц ац иўйё6; 807 ц'ец'ёўйе. 

Як быльнік картаграфуюцца ў нас. пп. 56, 89 был'ник; 805 бул'н'йк; 
974, 975, 977 булак. 

Як былле картаграфуюцца ў нас. пп. 770, 963 был'л '6; 964 был, йО. 

Як гіч картаграфуецца ў нас. п. 799 ў'ича. 

Як гічанік картаграфусцца ў нас. пп. 818 у шчн цк; 841 уичал ник; 
845, 847 у ичарн ик. 

Як каліўе картаграфуецца ў нас. п. 263 кал'иўйе. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх ёсць заўвагі 
збіральнікаў аб ужывальнасці або значэнні картаграфуемых слоў, рас- 
крываюцца ўсе адсылачныя знакі: 24 картафл' ён ик; радзей -- бул'б'ёў- 
ник. 28 батоўе. 47 дудки. 64 былйнник. 67 бул'ён'иик; ра- 
дзей -- бул'бёашник. 136 бул'б'ёнка. 1592 бул'бав'ён и ик. 174 бул” 
б'ёник, картафл'ёник:  часцей-- бул'боўник. 1842  бул'бдўник;: 
пераважае бул'б'ён йк. 198 бул'б'ёўник; зрэдку -- картафл ён'ик. 210 
бул'ёшыик. 215 бул'ёўник. 9217 бул'б' ёк. 9231 бал'іўки. 945 ка- 
лаўник, ана каліёўнику лйсца-- бул б'ёшник. 249 бул'боўн ик; 
зрэдку ўжываецца картахл' ён ник. 957 бул'б' енне. 269 бул'б'ённ'е 
282 батоўйа. ЗІ11 бул'б'ёник-- лісця; бул ббўн ик -- усё сцябло. 823 
бул'ббўйа. 329 цациўник. 349 булббвашник. 346 бул'б'ёниско. 
848. картафл ска. 350 картафл'іска. 8645 бул б' ан иска. 887 кар- 
топл ска. 456 картафл' ён иско-- як пасохне; картафл'ён'о -- як зя- 
лёнае. 4605 фаўна. 497 цавина. 508 цаўйе. 528 Для лісця 
бульбы няма асобнай назвы; лісце разам са сцяблом называецца карта- 
пл'ёник, бул'бдоўник. 548 булёўник, булёшник. 564 батва. 565 
скалцв'ашн ик. 999 бул б'ёнишник. 617 цацива. 642 цацива. 649 
цицицва. 652 матынне. 6642 хмылын не. 6755 бул'вав'ёйка. 673 
бул'вав'ёнка. 688 бул'дўник. 684 бул'ббв иско. 701 стыбёл' л'е. 713 
гауйлла. 717 Фиуаллё. 724 бадылле. 7275 картоплыско. 134 
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былына. 1735 картоплына. 740 лабуз' е. 749 бул'би ник. 757 лап- 
ки. 761 быліна. 766 бадыл'ник. 7755 цаўйа. 8015 уйичаник-- 
сцяблы бульбы. 803 стаціўн ик. 805 лобуз' йе. 826 уцчай - лісце 
бульбы. 827 бацвинне. 921 картаплёшник. 936 батва. 950 кар- 
тофлыско. 959 уычка. 960 хмыльына. 962 бётте. 964 бадыл'л'е 
або был'йб. 966 лабуз'з'е. 967 б'ёл'йе. 968 бадыл'л'е. 970 лдбус. 
973 лабўз'ник. 986 картапл'ёшн ик. 989 картапл'бшник. 999 кар- 
тапл'ёшник. 1000 картапл'дшник. 1001 картапл'ашиик. 1003 кар- 
тапл'ёашн ик. 1018 бул'б'ёник, кал ўн ик, картапл йн ик; кал иўн ик-- 
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ужываецца часцей. 1025 кал'иўйдя ик. 


Карта М 282 
НАЗВЫ СЦЯБЛОЎ і ЛІСЦЯ БУРАКОЎ. 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання Ме 201: 

«Як у вас называецца лісце: 

б) буракоў: націна, бацвінне, бурачнік..?». 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца фанетычныя асаблівасці, якія 
не разыходзяцца з фанетычнай сістэмай гаворак (падваенне н у словах: 
бацвінне, бурачанне, націнне; вымаўленне ш замест ч у слове бурачнік 
і некаторыя іншыя). 

Аб'яднаны ў адпаведных знаках адзінкавыя словаўтваральныя ва- 
рыянты ад картаграфуемых слоў. Пры картаграфаванні не ўлічваецца: 
месца націску ў словах. Увесь гэты матэрыял прыводзіцца ў камента- 
рыях. 

Як бацвінне картаграфуюцца ў нас. пп. 364, 419, 675, 676, 761 ба- 
шв'ён'е; 608 бац'в'ин н'а. Я 

Як батва картаграфуецца ў нас. п. 649 батва. 

Як батоўе картаграфуецца ў нас. пп. 57 батлоўе; 538 батаўйа. 

Як буракавёне картаграфуюцца ў нас. пп. 668 буракав'ен”6; 665 
буракдвын н'е; 651, 652, 655, 656, 663, 686, 688, 763, 960 бураков'и(ы)н'- 
н'е; 722 буракбв'ен н'е. 

Як бурачкавёне картаграфуюцца ў нас. пп. 410 бурачкав йна; 732 
здурак ивчён и'е. 

Як бурачанне картаграфуюцца ў нас. пп. 349 бурачан н'ё; 424 бура- 
“йано; 658, 731, 736 бурачын н'е; 676, 681, 682, 684, 720, 721, 947 бура- 
“цён'е. 

Як гічённе картаграфуюцца ў нас. пп. 441, 443, 447 у ичан'и 6; 810, 
9б8 з шчов'йя: йе. 

Як гічэўе картаграфуецца ў нас. п. 393 у ичоўйо. 

Як цяціўе картаграфуюцца- ў нас. пп. 195, 409 ц'иц'иўйб; 367, 371, 
цшацив'е; 387 циц'ёўйа. 

Як цяўнік картаграфуецца ў нас. пп. 480; 482 цаўн'йк. 

У матэрыялах наступных нас. пп. пры словах націна, націнне ёсць 
словы бураковая, бурачная і некаторыя іншыя: 1 нац йна буракдвайа. 
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65 наўйна ад буракбў. 74 бурачнайа наційна. 459 наўна бура- 
коў. 614 націна буракоў. 933 нафіна буракоў. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., у якіх ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў адносна ўжывальнасці або значэння картаграфуемых слоў, 
раскрываюцца адсылачныя знакі: 17 батоўки. 29 бурачн ишча. 
б5 батеўйе-- як вырвуць; а як расце- бацв'аяи'е, наўна ад бура- 
коў. 67 батоўник, гавораць і бац'в йн н'е, бураши ик. 69 бац'в'цнн'е, 
батбўйе; рэдка--націнне. 87 бацвінн'е-- часцей; бурачник-- 
рэдка. 88 бурачник - часцей; был'ник. 89 бурашник; рэдка -- на- 
ц'йіна. 91 бурачник; вараны бурак--бацв'іняниа. 1045 батбўйе - 
сырое; бац'в'йн'н'е -- зваранае. 125 батоўник. 126 бурашныик; рэд- 
ка- націна. 137 лашб'аки. 148 бац'в'йник; часцей ужываецца бу- 
рачни'ик. 150 бурачник, націна -- ужываюцца паралельна. 152 лам- 
баки бурскоў. 1894 бурачник; рэдка ўжываецца бацвинна. 186 
бац'в'ін'н'а; моладзь гаворыць бурдчн ик. 196 цациўйе - лісце; бац” 
в'йн'н'е -- сцябло бурака без лісця. 200 бац'в' йн н'е- лісце і сцяблы 


разам, самі лісты называюцца -- ц ацйўйе. 202 цациўйа - лісце, , 


бац'вйн нт а-- сцяблы. 233 калиўйе. 248 бурачн ик; вараць батдўйа. 
246 варыва. 248 варава. 249 Часцей за ўсё гавораць варава; рэд- 
ка -- бурачн ик, бацвийнне, націна. 254 варыва. 261 буракоўн ик. 
264 бурашныик- часцей; бацвінне. 270 вароўник. 275 варыва 
ў нас завўуц” ци бацв'инна. 278 варыва. 279 варыва. 281 бура- 
коўник. 282 нацине- агульная назва; бацвияна. 291 варава. 
298 свакблник. 308 батоўник. 305 бацванна-- маладое, ба- 
тоўйе -- старое лісце. 907 батоўник. 348 бац'вйн'иска. 358 бац'в'і- 
н'ишча. 854 х цецшевённе. 361] х цицав ёне 370 бурачышча. 316 
баўв ця н иско. 877 цицавёго. 384 бацвіниско. 8386 бацві- 
нишчо. 396 бац'вин'н'е; старэйшыя гавораць уйичан о. 407 бурач- 
н'ик -- сустракаецца рэдка; уичано. 413 бурачанишчо. 417 бац- 
б'н'иско. 427 уйичаны. 452 уичаны. 454 бурачнайо л 4сцо. 
455 бурачв'аник. 458 бурачйб. 4905 цавйна. 4945 цаўйа. 503 
уйчка. 509 бурачниик; маладое лісце -- бац'в'ін н'а. 586 бурач- 
ник; часцей-- бафвинне. 589 бацвитнта; радзей -- бурачныихк. 
546 варыва. 550 бацв'йн'н'е--для свіней; варыва -- для сябе; нац'й- 
на -- лісце ўсёй гародніны. 553 вдрыва. 569 каліўйа. 573 каліўйа. 
579 бацвийнн'е; рэдка--націна. 628 бурашник, бац'вин'ыиа, бура- 
коўник, нацйча -- бурашныйа листы. 648 буракоўн ик, св'акбл ник. 
645 быракбўник, свакблник. 647 быракоўник, свакблник. 6607 
уйшчаны. 6705 бацванишчо. 674 бурачкав' ён иско. 672 ботвын”, 
боц'в'ин'е, бурачыён”е; часцей за ўсё--бурачёне. 699 уышче. 701 
ушчце. 705 бацвинишчо. 711 бац'вйнишча. 1714 бурадчн иско. 726 
бадёл' л'е, хмельна. 1729 уйн'н'е--лісце ад буракоў. 731 натына-- 
часцей; бурачын'е. 738 уёчка. 740 ўычкы. 751 бацвиниско. 162 
буракв йнн ик -- часцей; ботв'іни ик. 167 буракоўнык. 1778 уиц йе. 
785 уйчка. 793 буракбвайе лйсцйе. 795 уичан ник. 825 бац” 
в'йн'и'е-- маладое лісце, бурачник- старое лісце. 831 уйичуўн ак. 
958 ушчка. 988 бац'вин'н'е; рэдка -- бурачник. 998 уичарн ак. 
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Карта Л 283 
НАЗВЫ ПЛОСКУНЯЎ. 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 202: 

«Як у вас называецца: пласкднне, пласканіна, пласкуны, замашкі, 
браніцы, маніцы.?» 

У сувязі з тым, што асноўнай тэмай карты з'яўляюцца назвы муж- 
чынскай асобіны канапель, адводзяцца ад картаграфавання словы, якія 
абазначаюць жаночую асобіну канапель. 

У частцы адказаў прыводзіцца агульная назва каноплі, а таму знак 
гна карце адсутнічае ў наступных нас. пп.: 19, 141, 142, 159, 192, 533, 693, 
714, 792, 812, 866. 

Знак не ставіцца і ў тым выпадку, калі ў матэрыялах ёсць заўвагі: 
«не ўжываецца», «канапель не сеюць» і да іх падобныя: 92, 162, 171, 306, 
382, 394, 407, 411, 418, 659, 660, 663, 664, 665, 666, 667, 671, 673, 680, б8І, 
б82, 687, 694, 695, 698, 700, 703, 729, 732, 749, 807, 947, 952, 960. 

Як плдскуні картаграфуюцца ў нас. пп. 724, 738, 741, 760, 768, 770, 
776, 794, 961, 963, 964, 967 плбскуны; 899, 894, 905, 914, 923, 996, 997, 
929, 930, 931, 933, 935, 938, 940, 942, 987 плёбсканні; 931 плбскадні. 

Як пдсканні хартаграфуюцца ў нас. пп. 590, 932 пбскани; 583 пас. 
кан'н'и; 596, 617 побскадн и. 

Як пласконі картаграфуюцца ў нас. пп. 23, 117, 139, 140, 153, 169, 
199, 206, 216, 226, 231, 235, 275, 278, 281, 884, 896, 897, 900, 985 пласкбн”- 
н'и; 512, 860 пласкіун н и. 

Як пласкуні картаграфуюцца ў нас. пп. 9б, 102, 237, 258, 260, 27] 
пласкан' ний; 349, 351, 353, 354, 360, 391, 405, 409, 413, 414, 415 .416, 420, 
422, 441, 450, 454, 456, 458, 461, 497, 505, 560, 566, 639, 652, 657, 670, 676, 
677, 683, 686, 689, 696, 705, 707, 708, 721, 726, 727, 730, 731, 734, 735, 787, 
739, 744, 746, 762, 763, 764, 767, 768, 769, 771, 772, 773, 775, 780, 785, 798, 
802, 803, 814, 821, 863, 871, 872, 908, 913, 962, 988, 1009, 1013, 1016, 1027; 
пласкуны; 44т, 817, 837 пласкўны; 535, 965 пл'аскуны; 701 пласцунёе; 
658 пл'искун'ё. 

Як паскані картаграфуюцца ў нас. пп. 125, 128, 129, 133, 259, 290, 297, 
305, 308, 624, 647 паскан'н'и; 311, 641 паскаднц, 121, 292 пискан й; 644 
пЫСК НЫМ. 

Як паскбні картаграфуюцца ў нас. пп. 294, 319, 322 паская'н'и; 326, 
327, 576, 588, 606, 615, 643, 645 паскам и. 

Як пласкбнне картаграфуецца ў нас. п. 26 плысканга. 

Як пласкання картаграфуецца ў нас. пп. 88, 90 пласкан'и/б, 

Як плоскунь картаграфуецца ў нас. пп. 388, 787 пласкун”, 

Як выбірйанцы картаграфуецца ў нас. пп. 393, 401 выб ирн'ицы; 404 
выб'ирын ицы. 

У матэрыялах даюцца заўвагі аўтараў адказаў адносна картаграфу- 
емых слоў. 

У адказах наступных нас. пп. ёсць заўвагі аб тым, што картаграфу- 
емыя словы абазначаюць назву тых канапель, якія «не маюць семя», 
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«пустыя»: 193, 25, 30, 34, 65, 66, 67, 71, 78, 118, 139, 140, 158, 208, 210, 212, 
227, 243, 248, 278, 279, 296, 298, 302, 350, 359, 379, 477, 510, 617, 624, 704, 
748, 7952, 796, 753, 7173, 785, 795, 797, 798, 799, 800, 804, 806, 810, 814, 815, 
896, 897, 898, 899, 830, 833, 835, 837, 841, 849, 857, 869, 870, 871, 882, 885, 
886, 889, 953, 980, 982, 989, 991, 995, 996, 1002, 1012, 1013, 1025, 1027. 

У адказах наступных нас. пп. прыводзяцца заўвагі, што картагра- 
фуемыя словы абазначаюць назву тых канапель, якія «раней выспява- 
юць», «выбіраюцца раней», «сухія»: 20, 36, 47, 49, 62, б4, 79, 87, 93, 101, 
126, 193, 197, 229, 235, 239, 245, 247, 253, 269, 275, 276, 287, 300, 347, 348, 
351, 352, 358, 362, 366, 372, 373, 383, 385, 392, 397, 400, 401, 516, 522, 668, 
672, 676, 678, 727, 730, 760, 762, 764, 770, 781, 791, 805, гЗ 821, 832, 871, 
577, 888, 954, 964, 967, 970, 9792, 977, 1091. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў адносна ўжывальнасці картаграфуемых слоў, раскрываюцца 
адсылачныя знакі: 5 мачылка.”' 54 пласкбте. 68 чурнуха, йина н'а 
выб'ёл'ивайицца. 69 б'илуху ран ёй выб'ирайуцц; йак пасц'ёл' уц”, тады 
завўц” чарнуха. 70 б алух й йёсли б'ёлыйц, йёсл'и чбрныйй -- чарну- 
ха. 72 “уалав'ёентиик. 119 міканки бис сим ан. 140 пласкбнни-- 
без насення; чарнухі-- тое ж, сінонімы; пласкдн ни -- ужываецца 
часцей. 166 выб'ирал'ники. 222 пласкбн н'е -- больш; маніцы, бра- 
йцы. 927 чарнашы. 230 б'еліхи- у каноплях, а хто-небудзь гаво- 
рыць пласкднн'е. 259 чарнашы. 290 зел'анки 297 чарнашы. 299 
чарнашы. 305 з'елінки. 8414 выбирки; сустракаецца слова брая'ай- 
цы. 350 пластуха. 356 пласкуха. 357 пласкууа. З99 пласкуха. 402 
пласкуха. 403 браныйа канбпл'и. 419 плашчууа. 423 паплаўки. 424 
кураўк и.. 426 канаплііца. 428 выбирки; радзей- пласкдни. 438 
птарв'анцы. 439 пласкбн'ниик. 445 плбскун -- не дае семя, бран'й- 
цы -- плдскум тдол'ки вырвана з з амл и. 487 бран йцы; плоскуни-- 
сц'бртыйа бран йцы. 491 бранкійцы; йак сатруц, кажуц пласкдн а. 
508 выб'иранки; плдёскан'н'е -- пал'ажалыйа выб'иранк и. 512 выб'а- 
ранки; апрацаваныя выб'аранк и - пласкўн ни. 513 выб'иранки; 
ак сатруц -- плдбскуым и. 516 выб'іранк'и -- ран'ёй спт'ёйцц; пласкби”- 
шме-- сфбртыйа выб'иранки. 517 выб'иранки, плбскуни -- сц'бртыйа 
выб иранки. 528 выб'иранк (и, а кал ц мдчуц -- плбскун и. 524 вы- 
б'еранк'йи, плоскун и -- выб'еранки ц дртыйа. 562 з'еланки--зал'о- 
ныйа; плоскан н'е - кала б'арўц” кандпли сп'ёлыйа; пласкбнн'е -- ва- 
лакнб з'еланкоў. 573 зиланки 5838 пасконнаик. 661 пласкууа. 
676 куралки. 685 пласкуха. 692 пласкуха. 742 плашчууа. 143 
пласкуха. 1746 пл'ўски. Т47 пласкухи. 750 канбпли улухайе, б'ес 
сётйа. 751 сицн'айа канапл а. 1752 пласкдон н'е - каноплі без насення; 
сйн'ицйе канбпли. 1755 улух ийе канбопли. 196 машки 901 пласку- 
шы. 942 плбскун' ни -- калі пасцелены і выляжаць; замашк и -- калі 
яшчэ растуць. 


Карта / 284 
НАЗВЫ ГНОЮ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 203: 

«Як у вас называецца... навоз, гной..?». 

Фанетычныя варыянты слова гной: ундй, ўнуой, унуй, пнуй, Ёный, 
Пн'ий і г. д. і навдз не картаграфуюцца. Не картаграфуюцца адказы: 
удабрэнне -- нас. пп. 300, 484, уумно -- 339, торп -- 477. 

У нас. пп. 175, 392, 474, 768, 846 картаграфуецца слова уной 

на аснове запісаў: уяой (навоз), бо слова ў дужках з'яўляецца тлума- 
чэннем да слова уной. 
. Змешчаны аднолькавыя заўвагі збіральнікаў аб ужыванні гною ці 
навозу: уной возяць на поле -- нас. пп. 245, 275, 338, 349, 375, 378, 379, 
529; вывозяць з хлява -- нас. пп. 246, 247, 248, 387; возяць ўной -- нае. 
пп. 149, 372, 383, 389, 445, 457, 490, 844, 942, 1004; уной угнойвае зямлю-- 
нас. п. 380; навоз/уной (чым угнойваюць глебу), разбіваць на полі 
уной -- нас. пп. 347, 385; ўяой у хляве -- нас. п. 418; навоз возяць на 
поле -- нас. п. 343. С 

Пры наяўнасці заўваг збіральнікаў матэрыял змяшчаецца ў камен- 
тарыях: 6 уной; рэдка - навбз. 23 уной; навдс -- вельмі рэдка. 94 
уной; радзей - навос. 42 уной -. чыста па-беларуску; навдс -- па-рус- 
ку. 51 ўной (да польскага «уборн'ик» -- каровін навоз). 55 навос, 
уной; у большасці ўжываецца першае слова. 57 уной; навбс -- цяпер 
ужываецца часцей. 65 уной; навос-- рэдка. 73 навдс -- рэдка; час- 
цей гавораць уной. 74 уной, навдс; ўной -- старэйшае слова. 75 ўуной, 
навос, але часцей уной кажуць. 78 уной або навдс; часцей ужываецца 
слова ўуяой. 83 навдс -- часцей; уной. 87 балшынство завуц” навбзам, 
а хто и уной. 94 ўной; и навбзым складайуц подле, йёта аднб. 98 на- 
вдс и уной; болш и часц ёй уавбруц” навос-- йёта бытта прыл ичн'ёй. 
101, 106 янавос; ўной -- рэдка. 111 навдс; ўной -- амаль не ўжываецца. 
121 бблшы навбс уаворуц; уной. 126 навдс; уной-- рэдка. 149 
уной -- гэта ўдабрэнне зямлі. 164 ўуной -- ужываецца адно слова. 199 
навос; паралельна ўжываецца уной. 191 на пбл'е вывоз уц” уной; навдз 
гавораць, але не ўсякі ведае, што гэта. 192 Зямлю ўдабраюць наво- 
зам; гавораць і уной. 193 ўной; навдос--слова новае, ужываецца 
рэдка. 197 ўной; кажуць і навоз. 204 навос, ўной; кажуць і так і гэ- 
так; уной -- заўсадых (заўсёды). 209 уной; навос -- рэдка. 210 уной, 
навос. 211 Толькі уной завуць. 213 уной; навбос- рэдка. 216 уной 
часцей; навос. 222 уной-- часцей; навдбс. 228 уной; навбс - радзей. 
225 ўной; навдос-- менш кажуць. 227 навбс і уной; уавдоруц”, йак хто 
хоча. 229 ўной - больш; навос. 230 уной- больш. 244 уной; пдл'а 
уўнбйвайуц" навбзам, ўнойем. 249 уўной, навобс; кажуць і так і гэтак. 
253 Часцей ужываецца слова ўуной, але можна пачуць і навдс. 274 
уной; навбс -- рэдка. 276 уной; навбс-- рэдка. 288 уной; навбз-- 
рэдка. 289 навбз; часцей- ўной. 296 навбс; уной--рётка. 298 
уной -- больш; навос -- па-гарадскому. 302 -унбй -- больш; навос. 811 
наводс; уной -- больш пашырана. 313 уной, навос; бал'шынство уаво- 
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руц' ўной. 814 уной, навос. 326 уной, навбз -- ужываюцца паралель- 
на. 343 навоз воз ац” на пол'е; навоз, уной. 847 ўной; конски уной. 
404 уной; навоз -- рэдка. 431 навбс (запісана ад старога чалавека, 
які часта адыходзіў на промыслы). 434 уной, але скора ўсе будуць га- 
варыць навоз. 444 гавораць і навдз і уной. 463, 464 уной-- часцей; 
навос. 479 уной; радзей - навоз. 481 навос, ундбй-- ужываюцца па- 
ралельна. 492 унбй и навдз - аднб й тбйа. 498 унуой; радзей -- на- 
вдс. 502 ўндй -- па-прастбму. 504 уной; радзей навбз. 509 уной, на- 
80с; уной -- усе гавораць, могуць цяпер сказаць і пнавобз. 511 уносі, 
навос; кажуць цяпер і навоз, але гэта па-руску. 517 уной; цяпер -- на- 
вбз. 521 уной; навбз -- радзей. 529 уной; навос -- вельмі рэдка. 548 
навоз; уной -- часцей. 550 уной; навоз -- рэдка. 578 уной --гавораць 
усе; навбс. 586, 593 уной -- часцей; навбз -- радзей. 596 уной; на- 
воз -- рускае слова. 601 ўной; навоз -- рускае слова. 617 уной; ра- 
дзей сустракаецца і навоз; часцей жа ў быце- унчой. 628 уной, навоз; 
часц ёй уаворуц” уной. 642 уной, навбз; часц'ёй уавбруц” ўуной. 643 
уной; навдс -- рэдка. 716 ўуной; слова навбз ужываецца вельмі мала. 
722; унуой; навоз -- рэдка. 745 ўндй - усе людзі кажуць. 778 Часцей 
гавораць ўчдй, але кажуць і навдз. 779 Часцей гавораць уной, але ка- 
лі-небудзь ужываюць і навбз. 784 уной; навоз ведаюць як новае слова. 
791 ундй; навдс -- рэдка. 814, 820, 825 “ной; навбс -- рэдка. 881 ундй; 
навдз -- вельмі рэдка. 850 уной; навоз -- рэдка. 866 настой, навоз. 
871 унбй; навдз -- рэдка. 886 кажуц” навдз и унуой. 894; уной-- 
часцей; наводз -- рускае слова. 910 усе кажуць ўной; навоз -- рэдка. 911 
уяой -- пашырана; навоз. 913 навоз; уной -- называюць усе старыя. 
938 уной; выкідаецца уной з зунаріака: “940 уной; гавораць і навдз. 969 
ундй; навоз -- рэдка. 


Карта М 285 
НАЗВЫ РАСКЛАДКі СНАПОЎ ДЛЯ МАЛАЦЬБЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 204: 

«Як называецца раскладка снапоў перад малацьбой: пасад, па- 
сцёль..?» ' 

Для абазначэння адзінкавых лексічных варыянтаў ставіцца крыжык: 
у нас. пп. 2 пестац. 22. пбстац. 45 кледна. тА клат. 9І прат. 
93 клат, клады. 926 стерьна. 238 старана. 249 старана. 253 
рад. 301 крух, рат. 367 паклад. 369 битка. 370 паклад. 972 
паклад. 873 б'итка. 378 паклат. 426 старана. 447 старана. 457 
пасац. 562 пл'ита. 620 крёсцики 652 засторднок. 673 битка. 
680 сторона. 726 сторона. 729 рад. 736 сторона. 757. раддк. 799 
рад. 763 помуст. “196 рад. 797 росклад". 799 сат (тры сада змо- 
лоц ціў). 801 пайтро. 809 расклідка. 837 рад. 839 стаўки. 842 
стаўка. 859 рад, вбсец. 962 струпци. 973 пров іца. 1005 прост 
(поклёадку на прдст). 1018 раскладка. 1022 сцел. 1026 рас- 
кладка. 
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Для назвы: раскладкі снапоў для малацьбы не цэпам, а малатарняй 
ужываюцца свае лексічныя варыянты, якія не ўлічваюцца пры картагра- 
фаванні, але прыводзяцца ў каментарыях: 17, 43, 48, 113, 133, 154, 166, 
179, 186, 195, 428, 523, 842 стаўка; 839 стаўки; 523 схбтка; 569 кап «к: 

У матэрыялах часта прыводзяцца заўвагі збіральнікаў адносна таго 
ці іншага варыянта, а таксама тлумачэнні носьбітаў пэўнай гаворкі. 
У адных выпадках даюцца тлумачэнні адносна колькасці снапоў: у «па- 
садзе», «пасцелі» іг. д. 73 пасёт --60 і больш снапоў. 204 пасат - 
малацыли ў вбосици ў чатыры снапы. 302 пысёт, пасц'ёл -- ад 5 да 
50 снапоў. 379 пасаёт кладу па г'ёс ац” снапбў, а пбтым малбцш ац. 405 
пасат -- абавязкова 10 снапоў. 413 пасёт-- 10 снапоў. 424 пасат-- 
10 снапоў. 636 лпысад - йак сыб'ирайуцца мылац й”, ны таку р'адкбом 
рас'с ц'илаёйуц” снапе: -- сдтн'у, г'в'е и болш-и б'йуц” цыпбм и. 678 пад- 
цёпок -- раскладайут на ток гёсац” снапоў. 687 падцыЭпок -- жыта 
б--8 снапоў, аўса -- 8--10 снапоў. 701 пост ил --4 снапы. 706 пасат -- 
гёсац снапоў. 750 пасёд- 10 снапоў. 805 положыў п'ёрвуйу по- 
саду, там п'йац, шесц'” сноп. 

У іншых выпадках, як відаць з заўваг, ужыванне пэўнай назвы для 
раскладкі снапоў перад малацьбой залежыць ад культуры, якая мало- 
ціцца: 47 пасад; калі малоціцца віка ці гарох -- пасцёл”. 196 пасад; 
калі гарох - пасц'ёл”, пасц'ёл'а. 265 пасёт; пасц'ёл -- з гароху. 269 
пасад -- жыта, ячмень, авёс, пшаніца; пасц'ёл - для бобу і гароху. 
508 ласёт пасаг Чц” снапоў, а урёчку-- наслаў пасцёл. 516 снапы 
нас ц'илайуц” на пасат; уарбх кладуц” на пасцёл. 521 пасад- для 
жыта, пшаніцы; пас ц'ёл' -- для гароху." 579 песад; пасц'ёл” -- толькі 
ДЛЯ грэчкі. 

Ужыванне таго ці іншага лексічнага варыянта залежыць і ад іншых 
прычын: 62 Перад малацьбой -- пасад; калі змалоціш снапы, то салому 
пасцелюць -- лпасіц'ёл”. 214 пасат; перамалдт другі раз сцелюць-- 
пасц'ёл” (пабітая салома). 238 пасёт; з аднаго боку -- старана. 308 
Дзве пасц'ёл'и -- пасад. 3692 пасц'ёл” -- пасланыя снапы для малаць- 
бы; пасаёт -- вымалачаныя насланыя снапы. 693 Калі малацілі цапамі, 
клалі жыта ў пустил. Як змалоцяць 2-3 посцелі, то згортваюць 
збожжа -- гэта называецца пудц' йпок. 

У матэрыялах часта даюцца тлумачэнні, як робяцца пасад, пасцель 
і інш. 206 пасшцёл -- размешчаныя ў некалькі радоў снапы на гліня- 
ным палу. 227 пасёт-- два рады снапоў каласамі ўнутр; бок -- адзія 
рад; змалац' йў два пасады и бок. 238 пасёт; з аднаго боку -- старана. 
298 пасат, пасц'ёл -- раскладка снапоў эліпсам перад малацьбой. 562 
пл'ита -- рад камлямі ў адзін і рад камлямі ў другі бок. 632 лысад-- 
“снапы. лбжуц ууцзбм. 6429 пысад- лбжуць ны уумн'ё: ум'ёста макуш- 
ки кладўц, камлй-- роз. 683 подт пок заложыў, а ў сторону -- по- 
стил. 729 постгіл; у старан'ё йак складайуц, то аг'ін рад на ўс'у ста- 
рану. У нас. пп. 242 і 447 прыводзяцца назвы пасад і старана, але не 
даецца тлумачэння, у якім значэнні выступае кожнае слова: 242 змала- 
цал'и пасёат снапоў або старану; 447 змалац или агн пасёт и старану. 
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У некаторых гаворках раскладка снапоў перад малацьбой не мае спе- 
цыяльнай назвы (на карце такія выпадкі памечаны зорачкай): 182 
сцёблуц на ток. 207 снапы раскладёйуц на ток. 220 ран ёй клали 
на ток снапы. 244 сналы сцёл'уц на ток. 327 кладуц” на ток. 335 
пысагиў на ток. 380 Кажуць -- раскласци снапы. 571 на ток. 518 
сцуёлуц на ток. 716 расклала снопы. 728 разложёты снопё п'ёрад 
мала ббй. 766 снопы кладўт на ток. 768 кладўц на тук. 769 раза- 
слав снопы на току. 715 сныпы сёл уц на ток. 921 налажыл й сна- 
поў. 853 расставиц снапу. 958 пакласты сноп ив. 963 на пом аст. 
964 Кладуць па 3- 4 снапы (назвы няма). 966 Калі малоцяць, то 
кладуць толькі 2 снапы (назвы няма). 968 змолот иў н'ёскол'ко снопоў. 
971 Тут па два снапы малоцяць. 975 малацілі, не садзячы ў пасад, 
а падкідаючы. па 1-2 снапы (964, 976 пара ад таўб, што лажыл й па два 
сснапы). 977 ложац чатыры снапы. 993 молдотат по чотыр й сноп. 

У матэрыялах часта сустракаюцца паметы аб ужыванні адзначаных 
лексіччых варыянтаў даўней або старымі людзьмі: 6 пасц'ёл” - сц'а- 
л'іли даўн ёй. 30 пас шёл -- уаварыл и даўн'ёй. 10 пасц'ёл' -- гава- 
рылі раней. 71 пасадд- гавораць старыя. 129 ласёт- гаварылі даў- 
по. 475 Раскладка снапоў -- пас ц'ёл”; вельмі рэдка гавораць старыя. 
604 пасат -- гаварылі раней, калі малацілі ў гумнах. 1002 пасад - ця- 
пер мала ўжываецца. 1025 пасад? кал'іс” казал и. 

Адносна большай ці меншай ужывальнасці аднаго з адзначаных ва- 
рыянтаў сустрэліся наступныя заўвагі: 213 пасёт, пасц'ёл”; пасатка - 
найбольш пашырана. 426 пасёт, пасц'ёл”; сторона -- часцей. 


Карта ЛМ 286 
НАЗВЫ МАЛОЙ УКЛАДКІ СНАПОЎ У ПОЛІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 205: 

«Малая ўкладка снапоў у полі: капа, бабка, мэЭтлік, крэст, кучка, па- 
лукапак... (нарысуйце)». 

“Для карты выкарыстан матэрыял, які адносіцца да назвы ўкладак 
снапоў, якія пастаўлены вертыкальна, каласамі ўгору і накрыты зверху 
адным снапом, як шапкай (іншы раз двума снапамі), перавернутым уніз 
каласамі. У такіх укладках колькасць, снапоў, як правіла, не перавышае 
10 снапоў жыта (а ў некаторых матэрыялах адзначана 15--25 снапоў), 
5-7 снапоў яравых. 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы малой укладкі снапоў жыта 
і матэрыял у каментарыях не прыводзіцца, а тыя матэрыялы, у якіх 
гдзначаны назвы ўкладкі іншых збожжавых культур, падаюцца ў ка- 
ментарыях і картаграфуюцца. 

У тым выпадку, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў малой укладкі снапоў у полі, усе яны адпаведнымі знакамі на- 
носяцца на карту. 20. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

У нае. п. 18] як мёндлик картаграфуецца мёл'ник -- 10 снапоў 
жыта. 
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Як мёндл'а картаграфуюцца: мыдл'а ў нас. пп. 43, 44, 404, 419, 451, 
455, 456, 709; 750; мёдл”а ў нас. пп. 462, 743; мётл'а ў нас. пп. 674, 710. 

Як мётлик картаграфуюцца мётал” у нас. пп. 705, 708; мыдел” 679; 
мыдл' ик у нас. пп. 218, 219, 744; мёдл ик у нас. пп. 187, 189, 217, 437, 461, 
463, 466, 489, 494, 496, 498, 499, 522, 524. 

Як мёндл'и картаграфуюцца мёдл'и ў нас. пп. 82, 453, 457, 460, 490, 
676, 746; мыдл'и ў нас. пп. 192, 749; мётл и ў нас. п. 439. 

Як гес ётк и картаграфуецца г'ес'атк й ў нас. пп. 353, 378. 

Як л'ёшка картаграфуецца л'ёшка ў нас. пп. 698, 699. 

Як л'ашбк картаграфуецца л'ёшок у нас. пп. 685, 947. 

Як л'ёшк'и картаграфуюцца: л'ашкы ў нас. пп. 666, 693, 736, 946; 
л'ёшки ў нае. п. 659; лашк'ё ў нас. п. 70І. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы бабка і мёдл'а, таму што не 
адпавядаюць назве карты ў нас. пп. 175 бапка--скіданы авёс. 258 
бапка -- 60:снапоў. 745 мёдл'а-- 21 сноп крыжыкам кладуць. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаны на карце адсылач- 
ным знакам: 1 бапки- ставяць жыта і пшаніцу. 2 бабка, стаййн- 
ки. З Снапы ставяць толькі ў бёпки. 6 бабка -- 10 снапоў жыта, 
б снапоў пшаніцы. 11 бапки- ставяць ячмень. 18 бапка -- 10 снапоў, 
ярыны -- 5 снапоў. 24 бапка-- 10 снапоў; пшаніцы, ячменю - б сна- 
поў. 28 бапка-- складаюцца снапы жыта, аўса, ячменю, пшаніцы. 34 
бапка -- 10 снапоў жыта, ярыны -- 5 снапоў. 97 бапка-- 10-15 сна- 
поў жыта, 5-6 снапоў аўса. 38 бапка-- 10 снапоў жыта, 5 снапоў 
ячменю. 89 бапки-- жыта ставяць. 47 балка-- 10 снапоў жыта, 5 
снапоў ярыны. 59 бабка, стайднки. 68 бёапки- 15 снапоў. 61 
бапк и -- 15--20 снапоў жыта. 65 бапка - 10--15 снапоў жыта, 6- 10 
снапоў аўса. 66 бапка -- 10-15 снапоў. 67 бапка - 10-15 снапоў. 
68 бёпка - 10- 15 снапоў. 70 бапка- 10 снапоў жыта ці ячменю, 
пшаніцы -- б снапоў. 71 баёапка-- 10- 15 снапоў жыта, ячменю - 5 сна- 
поў. 73 бёпка-- 10-15 снапоў жыта, ярыну ў казёл ставяць, 5 сна- 
поў (тая ж форма, што і бабкі). 74 бапка -- 10--15 снапоў жыта, 
20--25 снапоў ячменю. 78 бапка - 15 снапоў жыта, ячменю. 82 мёд- 
л'и, бапка -- 10 снапоў жыта, 5 снапоў ячменю або аўса. 83 бапка - 
жыта ставяць. 894 бапки- усякае збожжа ставяць. 85 бапка-- 
10- 15 снапоў жыта, 6 снапоў яравых. 88 бабка, стайднк и. 90 стаййан- 
ка. 91 стаййнка -- 15 снапоў жыта. 95 бапка -- жыта і авёс ставяць. 
101 бапка-- 10 снапоў жыта, ячменю -- б снапоў, пшаніцы або аўса -- 
5 снапоў. 103 бапка--30 снапоў. 105 бёапка- 10 снапоў жыта, 
5--6 снапоў яравога. 118 бапка -- складаюць снапы ў полі; складаюць 
і ў адбнки. 121 бёапки- жыта ставяць. 125 бапка-- 10 снапоў 
жыта, б снапоў яравых. 127 бапка-- 10 снапоў жыта, б снапоў яравых. 
128 баёпка- 10 снапоў жыта, ячменю, аўса. 131 бапка--5-6 сна- 
поў. 133 бапка -- 10 снапоў жыта, б снапоў яравога. 135 бапка-- 
10 снапоў жыта, б снапоў пшаніцы, ячменю. 136 стаййск. 140 бапки-- 
І0 снапоў жыта, тое ж самае і копка, але радзей. 141 бапка- авёс 
ставяць. 145 стайаки. 149 стайакйи. 152 стайбднки, стайачкй-- 
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ставяць жыта; кішэнь або кульша. 155 бапки -- ставяць жыта, ячмень, 
авёс. 170 мёндла- ставяць жыта, ячмень, пшаніцу. 1738 мёндли, 
бапк и - ужываюцца паралельна. 175 мёдлик -- 10 снапоў, састаўле- 
ныя пэўным парадкам; бабка -- проста скіданы авёс. 179 мёндлик-- 
складаюць жыта або пшаніцу па 10 снапоў. 189 бапки-- складаюц» 
жыта; мёдл ик -- складаюць авёс. 191 бёапка-- 10 снапоў; мётлик-- 
7 снапоў. 198 бапка- 5 снапоў ячменю або аўса, 10 снапоў жыта; 
мёндал” -- 10 снапоў; у большасці і мёндал” і бабка адно і тое ж. 204 
мёндл ик и -- 10 снапоў жыта, 5 снапоў ячменю або аўса. 205 мёндл и- 
к'и-- 10 снапоў; хахлы - 5-6 снапоў. 207 бапки-- 10-15 снапоў: 
жыта; ячмень ставяць у мётлика па 5 снапоў. 218 мётлики-- авёс 
ставяць па 5--15 снапоў; жыта ставяць у баёпки. 215 мёндлик-- ста- 
вяць жыта або пшаніцу. 226 бапка-- 10-15 снапоў. 235 бапка-- 
ставяць жыта. 236. бапка- ставяць жыта. 238 бапка-- ставяць. 
жыта. 240 бапка; шары -- ставяць два снапы, трэцім накрываюць. 241 
бапка -- укладка ўсіх збожжавых. 243 бапка - 10 снапоў жыта, б сна- 
поў ячменю, аўса. 249 бапка-- 15-20 снапоў; шаркй. 250 бапки-- 
б снапоў яравых; мётлики- 10-15 снапоў. 251 бапка-- ставяць 
жыта, мёндал” -- ставяць авёс. 253 бёапки--ставяць жыта; ячмень, 
пшаніцу і авёс- у крыжыкі. 255 бапка -- больш пашырана, мётлик. 
264 бапко-- 15-20 снапоў жыта. 266 бапка - 15 снапоў. 271 бап- 
ка -- 10-15 снапоў, яравых -- 5 снапоў. 973 бапка -- 15 снапоў. 275 
шаркам и лбжац” йачм'ён”, авёс. 280 бапка- 10-15 снапоў. 288. 
сфпка -- 10--12 снапоў. 295 балк'и, стейднк и -- ставяць жыта, пшані- 
ну. 802 бапка--4 снапы, а пятым накрываюць; бывае 15--20 снапоў. 
305 бапки-- 18-20 снапоў. 3810 баёпка-- 20 снапоў. ЗІі бёапка-- 
20 снапоў, складаюць жыта. 313 бапка-- 2] сноп. 314 бапка- 10-- 
20 снапоў. 315 бапка - 15-20 снапоў. 322 бапка - 15--20 снапоў. 
331 бапка -- 20- 25 снапоў, накрываецца двума снапамі. 3837 бапки-- 
20--25 снапоў, ставяць, як сыравата, а сухое ў копы складаюць. 
349. л'ашки- 12 снапоў; 2гесатки-- 10 снапоў. 359 гасатак-- 
ставяцца жыта і пшаніца па 10 снапоў. 8362 2гисатак- ставяць 
жыта, авёс, ячмень. 374 гисатак -- ставяць жыта, пшаніцу, ячмень, 
авёс. 877 мыгли -- 10 снапоў. 381 мёндли- у большасці выпадкаў 
ставяць яравыя па 12 снапоў; 2г'ис'ётк и -- 10 снапоў жыта. 389 стайа-. 
к'4 -- як высахнуць снапы. 397 гас'ётак -- 10 снапоў; мёндл'ик -- ста-. 
вяць па б снапоў ячменю ці аўса. 406 2гис'атак -- ставяць жыта, пша- 
ніцу, ячмень і авёс. 444 мёндлик, гадка -- 10 снапоў. 455 мыдл'а--. 
і5 снапоў; бабка - 10 снапоў. 456 бапка- 10 снапоў; мыдла -- 15. 
снапоў. 460 мёдли- 15 снапоў. 462 шурка- 10 снапоў; мёдл'а - 
15 снапоў яравых. 465 бапка-- 10-15 снапоў. 480 бабка, мёндл ик, 
смёндрык. 487 мёндык и, м'ёндрык и -- 10 снапоў. 492 мёндл'ики--.: 
ставяць жыта; бапки -- ставяць авёс па аднаму снапу. 503 бёапка--. 
жыта складаюць. 511 бапки--ставяць жыта. 520 бабка, мёндрык. 
521 бабка- 10- 15 снапоў, для аўса- 5 снапоў. 9522 бапки-- ста-: 
вяць жыта; мёдл ик и --ставяць ячмень і авёс. 523 бабка -- 10 сна- 
поў жыта, 4 снапы аўса, а пятым накрываюць. 524 бапка-- 10-15. 
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снапоў; мёдл'ик. 534 бабка, мёндрык. 535 мёндрык, бапка -- 6--9 
снапоў. 538 бапка -- 15--20 снапоў. 589 бабка-- 14 снапоў. 545 
бапка -- 10 снапоў яравых. 556 абабак -- 15 снапоў. 557 бапка-- 
- ставяць б снапоў і адзін наверх. 568 бапки- 20 снапоў. 586 абаб- 
ка -- 15--30 снапоў. 604 абабак -- 10-95 снапоў. 611 бабка -- 15-- 
206 снапоў.. 621 бабык - 10-20 снапоў. 622 бабык -- 10-20 снапоў. 
624; бабка -- 15-20 снапоў. 647 абабак -- 15--20 снапоў. 649 аб4- 
бак -- 10--20 снапоў. 666 л'ашки-- 10 снапоў жыта. 694 л'ёашка - 
10--15 снапоў. 698 л'ёшка-- 10--15 снапоў. 709 мыдла-- 10-12 
снапоў. 718 суслдн. 722 г'есатка - 10 снапоў, а калі больш --баб- 
ка. 728 л'ахё. 736 лашкы -- 10 снапоў. 7438 шўрка-- 10 снапоў; 
мёдл'а -- 15 снапоў яравога, 20 снапоў жыта. 745 бабк и -- жыта ста- 
вяць; кучки -- 10 снапоў. 746 шўрка- 10 снапоў; мёдли -- 20 сна- 
поў. 748 баёпки, ужываюцца і шурка, але радзей. 777 бапка-10 
снапоў; мёендл'ики-- для ячменю: і аўса. 782 магл'и, шурка. 1784 
“бабка, магли. 802 меёндрык. 804 '2гесатун. 805 г'есатуны. 814 
м'ёндрык и. 816 бапка- ставяць жыта, авёс, ячмень. 828 кучки, 
а старыя называюць бапка. 853 ставок -- некалькі снапоў. 858 абаб- 
к и-- 20 снапоў. 870 бапка- 10 снапоў, стаййён. 8775 гадбк. 884 
абабак -- 20 снапоў. 941 кучкаи- па некалькі снапоў, лён у кучкі ста- 
вяць. 950 бл'ёшка. 9889 кучка- 5--7 снапоў. 997 бабка, гадок. 
1009 станка- ІО снапоў. 1010 бабка - 4 снапы, а пятым накрываюць. 
1013 стаўк'й; станк'й -- 10 снапоў. 1014. бабка -- ставяць жыта, пша- 
ніцу, авёс, ячмень. 1017 бабка --4- 5 снапоў. 


Карта М 287 
НАЗВЫ “ПАДМОСТКАЎ ПАД СТОГ 


Карта складзена на матэрыяле другога абзаца пытання Хе 206: 

«Падмосткі для стога: адднак, адзёнак, сцежар'е, стажар'е». 

Знак Н ставіцца ў тых выпадках, калі ёсць прамое ўказанне, што 
падсціл пад стог не робіцца. 

У радзе пунктаў называецца толькі матэрыял, з якога робіцца пад- 
сціл. Магчыма падсціл тут не мае спецыяльнай назвы, але ў матэрыялах 
гэта не агаварваецца. Гэта мела месца ў наступных нас. пп.: хвораст -- 
74, 127, 129, 163, 263, 879, 578; хварбсц' а -- 136, 259, 313, 314, 338, 609; 
хлут -- 133, 268, 550; салбма -- 331; пруцциц(а) -127, 263, 277, 994, 
315, 328, 331, 335; вец ца(е) -- 280, 330, 331, ўал'л'б -- 636, 5783; ал'ёш- 
н'ик -- 997. 

Ніжэй прыводзяцца адзінкавыя назвы падмостка пад стог, што кар- 
таграфуюцца адсылачнымі знакамі, заўвагі рознага характару, указва- 
юцца словаўтваральныя і фанетычныя варыянты, якія аб'яднаны ў ад- 
ным знаку: 5 патклётка. 34 патклатка. 56 стрыўйб. 82 патсцил- 
ка -- на сухім месцы; стажарйе - на балоце падкладаецца пад стог. 
97 прыкладак. 102 патклаётка. 181 палатки. 2714 сталууи. 3808 
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рыштаванне. Зі сталууи. 386 мост. 564 адбнак -- у стога; ста- 
жарн ик-- у скірды. 617 стыўдраа, падон'а - у скірды з дзерава. 633 
палбк. 650 рыштаванн'е, казулки. 652 рышт. 695 рыштаван н'е. 
713 пок. 714 пот-- у стога; пол-- з дрэва ў скірды. 762 падмосткі 
для стога -- стёжар; падмосткі для снапоў -- подбк. 968 пудбк -- для 
снапоў; стержур -- для сена. 966 пудбк-- для снапоў; 'астэжа. 976 
под -- пад жыта. . 

Як адонак картаграфуюцца: аг'бнак- 309, 350, 355, 856, 376, 481, 484, 
485, 486, 487, 488, 491, 492, 498, 501, 502, 522, 526, 528, 529, 531, 532, 533, 
534, 535, 536, 774, 779, 779, 781, 787, 789, 792, 800, 802, 806, 810, 814, 815, 
816, 817, 818, 819, 890, 821, 823, 824, 825, 826, 828, 899, 830, 831, 832, 8314, 
836, 838, 839, 840, 841, 842, 843, 844, 845, 846, 847, 848, 849, 891, 853, 876, 
880, 882, 883, 885, 887, 888, 889, 890, 891, 902, 907, 908, 909, 910, 912, 913, 
914, 915, 917, 918, 919, 920, 922, 969, 972, 979, 980, 983, 985, 986, 987, 988, 
990, 991, 992, 993, 994, 995, 996, 997, 998, 999, 1000, 1001, 1002, 1003, 1004, . 
1005, 1007, 1009, 1010, 1011, 1012, 1013, 1014, 1018, 1019, 1021, 1022, 1023, 
1024, 1025, 1026, 1027; адбнки--250, 858; аг'ён н'е--864, 877; гённа-- 
886; падбн'н'е -- 582, 608, 617; дбнак -- 631, 797; адбн'ишча -- 598; дбн”- 
н'е --- 624; падб“нок -- 388, 676, 729, 730; под бнок -- 989; адёнок -- 9б8, 
976; падбн'н'а - 296, 300, 317, 337; адбн'я'е(а) -- 115, 166, 220, 229, 234, 
236, 237, 239, 244, 245, 247, 249, 253, 256, 257, 289, 504, 514, 519; падбн”- 
н'ик -- 340; паг'ёй ио - 413; дно-- 420; ад длак-- 564, 568, 580, 581, 
5892; адбнык -- 630. 

Як стажарйе картаграфуюцца: стажаряа - 6, 7, 11, 13, 14, 16, 94, 30, 
93, 34, 38, 51, 56, 63, 64, бб, 79, 77, 84, 99, 132, 155, 160, 184, 195, 216, 218, 
219, 225, 463, 465, 471, 472, 478, 505, 506, 509, 520; с“ц'еежар"е -- 391, 395, 
400, 438, 445, 448, 457, 458, 461, 468, 4783, 477, 480, 482, 491, 494, 496, 497, 
499, 500, 503, 514, 569, 603, 690, 621, 646; стажарка -- 8, 9, 19, 91, 99, 188; 
с'цуежи(а)р -- 359, 373, 374, 377, 400, 506, 508, 512, 517, 526, 533, 566, 569; 
667, 670, 671, 675, 677, 678, 679, 680, 683, 709, 718, 745, 746, 748, 750, 751, 
759, 753, 755, 756, 757, 758, 766, 780, 793, 816, 825, 872, 907; стажар'ий - 
248; ста(в)жа(ц)р -- 107, 153, 205, 396, 702, 760, 764, 767, 768, 954, 955, 
960, 961; стэжар -- 341, 392, 762, 963, 967; стажарн ик -- 130, 511, 561; 
564, 565, 566, 638, 769, 770, 779;  астёжа -- 966; стажаёры -- 904, сц'а- 
жар -- 374, 389; с'ц'ежара -- 436, 438, 440; стажара -- 493; стаежарн и- 
шча -- 541, 585, 590, 592; стыжарык -- 643, 645, 647; стожарыско -- 654, 
686; стужарышчэ(-а) -- 656, 662, 683, 866; остажарк и -- 773; стежа- 
рок -- 773; сц]'антар -- 668, 717; сц'ажары -- 750, 759, 814; осцежарок -- 
811, 812; стбжар -- 957; остэжарок -- 966, 971, 973; стеажары -- 683; сты- 
жарышча -- 543; стыўарйа -- 617; стожёрйе - 738. 

Як падмбсткі картаграфуюцца: мост -- 47, 386, 452; мастбк -- 364; 
пбмаст -- 19, 32, 393; памост - 25, 65, 197, 202, 203, 208, 212, 218, 221, 
230, 361, 369, 390, 398, 421, 461, 519; пбмастки - 28; падмбстак -- 157, 
922; памбсткі -- 562; памос ц'о(е) -- 417, 1017; падимбс ца -- 884; пад- 
мост -- 460. 

Як падсціл картаграфуюцца: потсціл -- 299, 303, 317, 339, 341, 303, 
866; пастёла--47, 290; патсц'бл- 849, 380, 383, 409; пасц'ё- 
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л'ишча -- 370; пас'ц'йлка -- 6, 158; 3812; пбсц'ил -- 863, 370; падсц'ил- 
ка--18, 44, 45, 69, 82, 96, 295, 301, 307, 332, 378, 605, 611, 614, 626, 628, 648; 
нас ц йлка -- 83; ябтсц ил” -- 299, 303, 317, 333, 341, 363, 366; падсц' ил -- 
460, 660, 711; нас'йл -- 128, 326; пас'і'ёл” -- 453, 469; пыс'ц'йл'ник -- 
626; усц'бл -- 991; нас 'бл ---347; 

Як пашына картаграфуюцца: пашын ик -- 31, 78, 86; пашын/ н ик--38, 
б8, 226, 228, 264, 292; пашэйн ик -- 36; 268; пашённ ик -- 405. 

Як падок картаграфуюцца: лбдыско -- 702; по(і)0-- 693, 694, 705, 
713, 714, 749, 805, 807, 976, 978; подёшче - 728; подовыско -- 691. 


Карта Х 288 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ стог, скірда, тарпа 


Карта складзена на аснове матэрыялу першага абзаца пытання 
Хе 206: І 

«Вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі: скірда, сцірта, тарпа, стог... 
(нарысуйце)». к; 

На карце картаграфуецца пашырэнне слоў стог, скірда, тарпа, якія 
абазначаюць назву вялікай укладкі незалежна ад таго, якую форму мае 
ўкладка і якая культура складваецца. Выдзеліць на асобную карту 
назвы ўкладкі збожжа і назвы ўкладкі сена, а таксама назвы ў залеж- 
насці ад яе (укладкі) формы не маем магчымасці з-за недастатковасці 
тлумачэнняў у матэрыялах. 

Стог звычайна мае круглую форму, а скірда і тарпа -- чатырохву- 
гольную. Таму каб не перагружаць каментарыі, тлумачэнні адносна 
формы прыводзяцца толькі тады, калі стог мае чатырохвугольную фор- 
сму, а скірда і тарпа -- круглую. 

І У каментарыях прыводзіцца матэрыял, дзе сустрэліся заўвагі роз- 
нага характару (адзначаецца назва культуры, з якой робяць укладку, 
форма ўкладкі і інш.), матэрыял, які картаграфаваўся адсылачнымі 
знакамі, даюцца варыянты слоў аднаго кораня, аб'яднаныя ў адным 
знаку: 2 стаўй, скирта--складаюць малочаную салому. 14 стох, 
ск'Ирда; тарфа -- старажытная назва. 25 стоў - гэта калі снапы скла- 
даюць на полі кругла; цяпер называюць у калхозе с'к'ирда, у нас ра- 
ней с к'ирдая и не называлі; сена ў стоў складаюць. 26 стоў - такі ча- 
тырохкантовы, складаюць сена. 28 с'к'урда -- складаюць снапы і сена; 
стох -- складаюць салому і сена; баши'а -- чатырохвугольная, пад кры- 
шай. 35 скарта, кладн'а -- снапы, складзеныя ў гумне; стох -- кла- 
дзецца ў стог сена або салома. 36 Снапы складаюць у тарпі, ў стох, 
сена складаюць у стох, у кладн'ў. 87 Сена складаюць у стох; снапы -- 
у стох; у таку -- кладн'а. 38 Снапы складаюць у стох; кладн д -- у та- 
ку; сена -- у стох. 89 Жыта складаюць у кладнў; сена- у стох. 42 
Як многа снапоў, складаюць у стох. 44 сцфрта-- круглая. 47 Снапы 
ў таку складаюць ў тарпуў. 50 тарпа -- 5-6 коп, сцёрта -- больш:5-- 
б коп. 51 тарпа- круглая, складаюць снапы; стоу -- круглы, скла- 
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даюць сена. 55 У стагі складаецца і жыта і сена. 60 кепна -- склада- 
юць снапы; ск'/рда -- складаюць сена. 63 у стаў й -- складаюць і сна- 
пы і сена; ск ирдё -- йета адг'ёл на, шырбка клаг бцца. 69 Жыта і сена 
складаюць ў стох; рэдка складаюць ў сцирдў. 70 сциарта; у сцйрты 
складаюць жыта, пшаніцу, ячмень, грэчку і г. д.; сц'Ирта мала ляжыць, 
яе хутка малоцяць; сцірта круглай формы; стох сёна -- круглы. 83 
стох -- снапы складаюцца як сена, наверсе, як у бабцы, кладзецца сноп; 
ск'0рда -- снапы складаюцца ў вялікі чатырохвугольнік, у калгасе. 84 
стох; снапы складаюцца як сена ў стох, наверсе, як у бабцы, кладзецца 
сноп. 88 стох -- квадратны. 92 клады -- круглай формы. 93 с'к'ар- 
да-- круглая. 95 стаўй, сцарта- адно і тое ж. 98 Сена склада- 
ецца ў скирдў ці ў капяў і ў стох -- тры назвы. 101 Сена складаюць 
у стох, снапы таксама ў стох; у ск ир2г'ё зацячэ. 104 У стох жыта скла- 
даюць, стох жыта, такі ж стох сена. 105 стох- вялікая ўкладка сена, 
а ў калгасе і счапоў. 116 стоў -- сёна; ск йрда -- дроў. 118 Снапы і 
сена складаюць на полі ў стох. 119 Снапы і сена складаюць у полі 
ў клады. 128 Сена і снапы складаюць у стаўй. 129 ур'ёчку у стаўах 
и в'йку ў стаўи кладўў, снапы складайуц” у стох. 130 Снапы возяць 
у стох і сена ў стох. 165 У гэтай вёсцы не складаюць ні сена, ні збож- 
жа на полі, а звозяць у гумно. Такое слова не ўжываецца. 170 тарпа-- 
гэта ўкладка снапоў у будынку; скарда-- укладка снапоў на полі; 
у стоў складаецца сена. 175 стоў- укладка снапоў асобым чынам. 
187 сцфарта-- круглая. 199 стоу, тарпа-- вялікая ўкладка снапоў 
у пуні. 191 стагі ставяць на балоце; ск ёрда -- складаюць снапы ў гум- 
не; сена складаюць У пуні ў тборпу. 195 сцарта -- складаюць абмало- 
чаныя цапамі снапы, якімі пакрываюцца стрэхі; стох -- складаюць сена 
або салому з-пад малацілкі. 196 кладна. 197 стог накладаюць 
у полі, у таку--у тдрпу. 198 тарпа -- укладка сена ў таку, стох. 200 
Снапы ў полі не складаюць; с'ена ў стох складаюць, жыта клаг ём 
у сцйрту на гумн'ё. 204 стох--у стох складаецца сена; тарпа -- у пу- 
ні. 211 скарда-- круглая. 213 сцарда -- салому складаюць; тар- 
па-- салому складаюць; стох-- сена складаюць. 215 Сена і жыта 
складаюць у стагі. 222 стох-- больш для сена; скирда, сцёрта -- 
для снапоў; тарпёа- у таку. 226 стох -- снапы і сена складаюць, стох 
снапоў -- чатырохвугольны, стох сена - круглы. 235 стох -- укладка 
сена ў полі, снапы звозяць у гумно і складаюць у складню. 248 скар- 
да -- многа снапоў, круглая, сена--у стаўй. 249 сцірты - на гумне 
кладуць; тарпы -- у гумне толькі; стоў--на лугу. 250 кладница-- 
калі кладуць сена ў хляве на зіму. 253 Сена складаюць у стох, снапы 
на полі не пакідаюць, а звозяць у гумно і складаюць да малацьбы 
ў склётку або тарпу. 255 сцірта - снапы складаюць у сцірту ў вы- 
глядзе стога. 258 стог -- круглы і чатырохвугольны. 259 стох -- сна- 
поў і сена. 970 стог-- квадратны і круглы. 275 с'к'йрта-- круглая; 
стох сена. 280 тарпіна. 289 стоў -- невялікая ўкладка сена, скар- 
да -- вялікая ўкладка сена; ск'ёрда або складня -- вялікая ўкладка сна- 
поў. 290 стоў -- чатырохвугольны. 294 стаўй--з сена, а таксама 
і з снапоў. 298 скарда - укладка сена, саломы, чатырохвугольнай 
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формы. 900 стох, скирда -- круглыя, розніцы няма - ці сена, ці снапы 
складаюцца. 306 ск'йрда, стох -- круглыя. 307 тарп'йна. 815 стоу-- 
чатырохвугольны. 26 ск урда -- менш, чым стоу. І тое і другое чаты- 
рохвугольныя. 989 тарпіна. 341 Скідалі сена ў ск йрды; яны круг- 
лыя. 347 Жыта складаюць у сц'арды, круглыя; сена складалі ў стох, 
чатырохвугольны. 371 стох сена або жыта; сцёрта сена або жыта. 
374 стох сена; стох снапоў, круглы. 378 сцірта або стох сена. 979 
стох сена; у стдз и салома;жыта ў с ц'ёртах, а ў гумне жыта складаецца 
ў торп. 880 сцірта або стох сена і жыта. 383 стох сена, стох жыта. 
384 сцирт. 386 сциірта-- круглая. 396 у стаўй складаюць сена і 
снапы. 399 торл, стох-- у аднолькавым значэнні; у стагі складаюць 
жыта, іншае збожжа, сена, салому. 401 капа, стох, скірда, тарпа -- 
вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі. 404 Складаюць сена ў гумны, 
але слова стоў ведаюць; укладка снапоў у гумне называецца тарпа. 
406 стох сена, стох снапоў. 407 торп -- складаюць у гумне, стоў -- 
у полі. 411 тбрфа -- у гумне; стоў--у полі. 426 стох, стажарка -- 
паралельна. 431 стох-- у полі; тарпё-- у гумне. 435 стоў --на полі, 
тарпё -- у гумне. 442 сцуарта, торп -- у гумне; сена складаюць у стох. 
444 У стаў й складаюць сена, збожжа - у тарпы ў гумне. 446 стаў, 
сц'ирта; у гумне складаюць снапы ў тарпе. 448 стох; торп -- склада- 
юць у гумне. 452 скирда; торп- у гумне; стоу. 465 тарпа- для 
снапоў; стох -- для сена ці канюшыны. 523 ск йрда -- вялікая ўкладка 
снапоў у полі; стоу - вялікая ўкладка сена на лузе; тарпаё - складзенае 
сена ці снапы ў гумне. 531 скирда; сцирта-- часцей. 539 стоу, 
ск'йрда - у полі снапы; торп, тдрпа-- у гумне. 536 ск'арда -- снапы 
складаюць; сена стагуюць; торп -- у гумне. 540 стаў сена, саломы; 
у скірту, тарпу -- усё роўна. 545 стох-для сена, снапоў на полі; 
таксама -- тарпа. 548 Вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі ці на 
лузе называецца тарпобй або стбуам. 563 скирта- укладка снапоў ці 
сена; стоў. 565 пл'йта, пл'ита. 566 пл'ита. 604 стоу, с'к'ёрда; стоў-- 
з саломы, сена, снапоў. 619 шкирда. 623 шкиарта. 631 скирда. 
651 ск'ирда -- прадаўгаватая; дёрво-- на рысунку дадзена як стог. 
711 сйрта- вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі. 713 стоў іс кар- 
да-- круглыя. 731 Снапы на полі--у стождк або ў скырты. 798 
йарус. 743 сцирт. 784 сцпрта- укладка снапоў, па форме круглая, 
сяк стог; ск йрда, стоу. 799 У стоў злажыў пятнаццаць коп жыта. 804 
сц арты -- большыя, чым стог, у аснове яны чатырохвугольныя. 805 
стоў -- з сена і жыта; су ирда, сцйрта. 817 у скірды і пл'ііты скла- 
даюць снапы. 821 скурды -- вялікія; стауўй -- малыя, чатырохвуголь- 
ныя. 823 Традыцыйнае--сцарта; скирда. 827 Укладка снапоў ці 
сена ў полі -- ск'ирда, тарпё - снапы, складзеныя ў гумне ў скірду; 
стоў -- сена. 829 скирда -- з жыта і сена; стоу--з сена. 830 Вялікая 
ўкладка снапоў - скаирда. 831 скарты; радзей -- ск йрды; стаў й -- 
чатырохвугольныя; стоў--толькі сена. 832 скирда, стбу - скла- 
даюць снапы і сена. 836 стаў й -- складаюць сена і жыта; сцуйрта. 956 
стоу, пл'ита, ск'ірда; скірда можа называцца і плітой. 857 скёрда -- 
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вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі. 859 стох, плита-- у полі, ста- 
ранаё-- у гумне. 862 стоў, плита. 864 плита, стоў, скарда. 865 
пліта, стаўи. 867 “ск'ирд. 868 пл'ита, стоу. 869 скирта -- большая, 
чым стог; стоў. 872 стоу або плита: 909 скирда-- укладка снапоў 
прадаўгаватай формы; стоу - укладка сена круглай або квадратнай 
формы. 912 скарда- укладка снапоў доўгай формы; стоу - круглая 
ўкладка снапоў. 922 скірта-- складаюць снапы; стажбк- круглы 
з снапоў; стоў --з сена. 928 стоў- вялікая ўкладка снапоў у полі. 
933 стоў - вялікая ўкладка снапоў ці сена ў полі. 946 скирда. 978 
стоў жыта, стоў сена. 983 скирда -- на полі, куды прыганяюць мала- 
цілку і трактар і малоцяць. 


Карта М 289 


НАЗВЫ ПРАДМЕТА, ЯКІМ УМАЦОЎВАЮЦЬ СНАПЫ АБО СЕНА 
НА ВОЗЕ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 207: 

«Чым умацоўваюць снапы на возе: жэрдзь, пдрубень, рубёль, поў- 
зіна?» 

У матэрыялах дадзены адказы на пытанне «Чым умацоўваюць снапы 
або сена на возе?» 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, які картаграфуецца адсы- 
лачнымі знакамі, а таксама матэрыял, у якім сустрэліся заўвагі збіраль- 
нікаў і носьбітаў дыялекту, а таксама заўвагі, на аснове якіх на карце 
ставілася Н (адсутнасць прадмета): 14 в'ароўка. 28 жергина-- 
рэдка. Воз умацоўваюць вяроўкамі. 30 вазавёайа жерг. 32 жарг ина. 
Для ўмацавання воза жар2гина ўжываецца вельмі рэдка: толькі тады, 
калі вязуць на далёкую адлегласць. Карыстаюцца ў большасці вяроў- 
кай. 35 Умацоўваюць жэрдзю вельмі рэдка. Карыстаюцца вяроўкамі. 
42 Снапы на возе даўней увязвалі з жёрг'у, а цяпер проста вяроўкай. 
47 паёруб'ен -- называлі раней, а цяпер- жер2. 48 парубен” -- драў- 
ляны шост. 49 ўруб' ён. 62 Вяроўка. 63 Вяроўка. 65 жерц --ра- 
ней; цяпер толькі вяроўкай увязваюць.. 69 Цяпер вяроўкай, раней 
была жеру”. 70 жерц”; часцей -- вяроўкамі ўвязваюць. 71 жерц”; ця- 
пер вяроўкай увязваюць. 74 Снапы на возе прывязваюць вяроўкай. 
850 Снапы возяць у брык'е і звычайна не ўвязваюць. 85 Снапы возяць 
у брык'е.. звычайна нічым не ўмацоўваюць. 132 Раней жёрг'и клалі, 
“а цяпер драбіны і вяроўкі. 213 паўруб'ён”, руб' ён”. 214 жерг - вель- 
мі рэдка; паруб'ён”. 252 паўруб ён. 266 Вяроўка. 272 Вяроўка. 
287 Снапы на возе ўмацоўваюцца агрубдл'бм. 341 Слова рубель у гэтым 
пункце разглядаецца як тлумачальнае: прынясі жёртку (рубель). 342 
руб'йла. 55 жёртка вазавайа. 8371 Снапы перавязваюць толькі вя- 
роўкай, а сена прыціскаюць жёрткайуў. 372 Вяроўкамі ўвязваюць сна- 
пы; жёртка вазавайа -- на сена. 375 Снапы ўвязваюць вяроўкай, сг-. 
на - жёрткайу. 385 Снапы так укладаюць; жёрткайу ўмацоўваюць 
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“сена. 402 жёртка; руб'ёл' -- старая назва. 474 Слова рубель не кар- 
таграфуецца, а разглядаецца як тлумачальнае: жёрдка (рубель). 484 
руб'ел. 561 руб'ёл. 650 Вяроўка. 699 рубён”. 820 руб'ина. 1002 
поўруб'ёл. 1005 руб'ёл”, опбўз'ина -- рэдка; жёртка. 

Ад картаграфавання адводзяцца словы: 66 балька; 171 палка; 
937 мытара: 345 Одронк; 617 лапуны. Адводзяцца таксама ад карта- 
графавання словы вяроўка, вужышчы, перадня, задоўка, уцегач і інш., 
пры дапамозе якіх разам з рублём умацоўваюць воз. 


Карта Ме 290 
НАЗВЫ НЕПАКЛАДАНАГА БЫКА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 210: 

«Як у вас называецца... бык непакладаны: бугдй, бык..?» 

Выпадкі суіснавання некалькіх назваў картаграфуюцца адпаведнай 
колькасцю знакаў. 

Фанетычныя варыянты слоў бык, бук, 0ийк перадаюцца адным зна- 
кам. У адным знаку аб'ядноўваюцца словы буйдн, буйён, а таксама і 
буйдк у наступных нас. пп.: 698, 701, 726, 727, 728, 730, 736, 738, 741, 
948, 953 буйён. 676, 704, 717, 718, 723, 724, 729, 731, 733, 734, 737, 799, 
740, 763, 764, 766, 767, 769, 770, 945, 950, 951, 952, 954, 956, 9б3, 965, 967 
буйдн. 683, 700, 725, 754 буйак. 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца аўфіка -ок у слове бычок, які 
надае адценне памяншальнасці. Слова бычбк картаграфуецца як бык у 
наступных нас. пп.: 183, 188, 229, 995, 938, 494 467, 474, 480, 509, 595, 665, 
666, 682, 692, 696, 758, 771, 1025. 

Асобныя адзінкавыя назвы адзначаюцца на карце адсылачным зна- 
кам у наступных нас. пп.: 89, 506, 511, 759, 789 вытвбрниик; 87 ват- 
ворн' ик; 814, 829, 889 ицутвдрник; 118 пл'иман'ны б'ик або прай изва- 
гйцця; 119, 874, 1023 (0 "цзваг цц ил”; 128, 22] буйвал; 79, 240, 247 пли- 
м'ан'ны бык. 

У наступных нас. пп. падаюцца заўвагі збіральнікаў: 106 бык-- 
бал'шёй ж исклагьны. 184 бууўёй, бык; часцей буўай. 193 бык-- па- 
кладаны і непакладаны. 289 бык - непакладаны; даўней называлі -- 
бууай. 293 бык вытвдорник. 396 бууай; бык -- часцей. 442 (бык; 
вялікі буўай. 449 бык, бууай -- калі вялікі ростам, пакладаны або не- 
спакладаны. 456 буўай; бык -- часцей. 466 бууай; бык -- менш. 471 
бууай; бык -- часцей. 498 бык пл'ем'ан ны, бык; буўёй -- радзей. 502 
буўай -- непакладаны, калі яму 2- З гады; бычкі -- малыя. 510 бык; 
буўай - часцей. 516 бык - радзей; бууай - часцей. 521 буўёй; бык-- 
радзей. 523 буўай; бык- часцей. 585 буўёй; бык- зрэдку. 586 
буўай -- старая назва, ужываецца і зараз; бык--новая назва. 562 бых; 
бууай -- рэдка. 604 бык, вол-- ужываюцца паралельна; бууўсй. 628 
буўёй; бык - гавораць часцей. 653 бык; ужываецца і буўёй. 711 
бууай; бык -- часцей. 783 буўай; бык -- недарослы. 824 бык; аднак 
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“для гаворкі вёскі тыпова не бык, а бууёй; бык -- малады нерабочы вол. 
977 буўай; бык-- малады. 978 буубйе ўк- мал ён кй буудй 988 
буўай; бык -- рэдка. 1004 5 бууўёай - вялікі бык; бук, бучбк -- мала- 
дзенькі. 


«Карта М 291 
НАЗВЫ НЕПАКЛАДАНАГА КАБАНА 


“Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання е 211: 

«Як у вас называецца нелягчаны кабан: кныр, кнур, кндраз, храк..?» 

Калі ў адказах адзначана арагаваЕ некалькіх назваў, то ўсе яны 
наносяцца на карту. 7 

Як кныр картаграфуюцца словы ў наступных нае. пп.: 73 кнер; 69 
кнор; 978 кнырчук; 1025 кнырёц. 

Як кйрндз картаграфуецца кыриндк у нас. п. 665. 

Як кнораз картаграфуюцца словы ў наступных нас. пп.: 4895 кнараз” к; 
776 нац 794 кноруз; 822 канораз; 823 кнёраз. 

Як килун картаграфуецца х алунок у нас. п. 39. 

Як киалаш картаграфуюцца к'илушодк у нас. п. 1, к илач у нас. п. -139. 

Як храк картаграфуюцца словы ў наступных нас. пп.: 339, 605, 607, 
609, 610, 612, 613, 614, 617, 619, 624, 626, 628 хл'ак; 629 крак; 713, 882, 
906, 914 фрак; 534 храпач. 

Асобныя адзінкавыя назвы адзначаюцца на карце. адсылачным зна- 
кам у наступных нас. пп.: 93 вап'ёр. 111 парук. 1413 парсук. 125, 
274, 302 ббраў. 131 плаиманник. 134 кебдён утвдрник. 135, 236, 
298 вытвбрыи'ьк. 193 шкап'ёц. 218 уучбк. 544 прырёз. 669  пар- 
шук. 813 кипр. 1007, 1018 стадн'ик. 1025 нутрёц. 

У наступных нас. пп. падаюцца заўвагі збіральнікаў: 68 клін, 
кндбрес; кнур -- рэдка. 71 к'илін; кнур-- рэдка. 78 к илін; рэдка-- 
кнёр. [ 78 нилаучбны киы- 
лін называецца кябрас; ужываецца вельмі рэдка. 87 к'илін, кндбрас; 
большасць -- килін. 90 кныр; часцей- калун. 98. кнур; часцей-- 
«илін. 106 килін; храк - зусім рэдка. 193 килўя, кнур; вельмі 
рэдка - шкап'ёц. 200 кнурам завуць толькі. 204 кнўр; часцей -- 
храк. 234 Мы кажам храк, а па-новаму -- кныр. 3114 кнур-- вельмі 
пашырана; храк -- толькі ведаюць, але не гавораць. 481 кныр; храк-- 
радзей. 498 кныр, храк; больш старая назва кибрас, сустракаецца ра- 
дзей. 501 кныр; часцей -- кнбрас. 516 кнўр; іншыя словы не ўжы- 
ваюцца. 521 кныр; рэдка -- храк. 528 кныр; цяпер ужываецца 
і храк. 547 кныр; радзей-- храк. 565 кныр; радзей-- храк. 722 Не- 
лягчаны кабан еазываецца толькі княўром. 779 кныр; радзей - кинораз. 
784 кнбраз, кныр; рэдка-- храк. 795 кнораз, вельмі рэдка - кныр. 
810 кныр; вельмі рэдка - храк. біб кнорас; храк -- разумеюць, але 
бытуе першае. 874 кныр -- было калісь; храк -- зараз называюць. 877 
кныр; рэдка - храк. 902 кныр; радках зарае 958 кнур; рэдка-- 
храк. 1005 кныр; рэдка -- храк. ый ц 
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Карта М 292 
НАЗВЫ, ПАЕЛАДАНАГА КАБАНА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 911: 

«Як у вас называецца палягчаны кабан: кабан, парсюк, выпрук..?» 

У выпадку суіснавання некалькіх назваў, на карту наносяцца адпа- 
ведныя гэтым словам знакі. 

Як кабён картаграфуюцца кабанч'ик у нас. пп. 420, 447, 459, 1025; 
кабан'ёц -- 906; кабанок -- 25, 30, 49, 297. 

Як парс'ук картаграфуецца парс'учдк у нас. пп. 441, 509, 784, 814, 906; 
парасюк -- 49, 514, 601, 795, 798, 815, 839, 886, 938, 972, 997, 1018. 

Як паршук картаграфусііа парашук у нас. п. 803. 

Як в'апрук картаграфуецца вылрук у наступных нас. пп.: 654, 655, 656). 
657, 660, 661, 662, 663, 665, 683, 689, 690, 691, 692, 693, 694, 695, 696, 698, 
699, 700, 701, 702, 703, 704, 762, 952, 959, 960, 9б1. 

Як вап'ёр” картаграфуюцца вўл'ер у нас. п. 128; вап'ера - 308. 

Як ббраў картаграфуецца беравбк у нас. п. 105. 

Як пбтсв'инак картаграфуецца патсв'інак у нас. пп. 64, 117, 562, 625, 
636, 888, 981, 991; пудсв'инок -- 652, 1004. 

Адсылачным знакам (зялёным крыжыкам) картаграуюнае пар 
у нас. п. 85; пар'ўк -- 16, 111. 

Жоўтым крыжыкам картаграфуецца слова вёпр у нас. п. 761. 

арунецЫм адсылачным знакам картаграфуюцца кастрат у нас. п, 
135; кишкун -- ІІ. 

Не заўсёды ў матэрыялах прыводзіцца адказ з тлумачэннямі. Бываё 
цяжка вызначыць, да пакладанага або непакладанага кабана адносіц- 
ца тая ці іншая назва. Таму на карту не наносяцца матэрыялы наступ- 
ных нас. пп.: 100 храк. 114, 144, 344, 552, 664, 688, 759, 939, 946, 951 
кнур. 241 килўн. 275, 490, 522 кныр. 290 курдук. 293 склаг'ены. 
351 корнбс. 478 кныр, храк. 491 кныр, кнбрас. 610, 612 хлак, 
ккур. 

У наступных нас. пп. “падаюцца заўвагі збіральнікаў: 30 парсук-- 
йак пахбжы ўжо, в'ал'ик и; кабанбк -- малы, кило пагасёт. 49 па- 
рас цук -- вялікі; кабанбк -- малы. 64 парсук, патс'вінак -- малый, 
злбжаны. 65 парсук; кабён -- яшчэ невялікі. 68 парсук; кабан - 
як маленькі. 71 кабан -- меншы, а парсук- вялікі. 73 парсук; ка-: 
бан -- меншы. 78 парсўк-- балшый, кали друу ий уод, а да удоду - 
кабан, кабанчык. 87 кабан; парсўк -- часцей. 115 кабан; парсуўк-- 
невялікі кабан. 117 кэбан -- вялікі; патс'в йнек -- малы; парс'ўк. “127 
парсук, а вельмі вялікі - ббров. 129 кабан; больш- в'апрўк. 135 
ббрэў; кестрат -- на калгаснай ферме. 155 кабан -- да году; парсук- 
больш года. 163 кабан; вялікі- парсук. 169 кабан, парсук-- 
ужываюцца паралельна. 170 кабан; парсўк -- вялікі. 196 парсўк--. 
вялікі; кабан -- падростак. 198 парсук- кормлены; кабая -- невя- 
слікі. 227 парс'ўк;. кабанбк -- невялікі. 249 парсук, кабан -- больш 
завуць. 282 кабан -- кормны; парс ук. 802 кыбан -- кормлены, вя- 
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лікі, жырны; пбтс'в'инак -- няма году. 339 вап'ёр; кыбан -- рэдка. 349 
паршук-- кабан кормны. 372 паршк--кормны. 378 паршук-- 
кормны. 383, 385 паршук-- кормны. 404 кабан; паршук -- мала 
ўжываецца. 421 парсук; паршуік- больш ужываецца. 430 пар- 
сік; кабдн-- часцей. 484 парсук, але некаторыя завуць ўапруком. 
499 кабан -- палягчаны; йапрук -- гэта кормны, кормяць на сала. 501 
кабан -- палягчаны; в'апрук -- як стары; парсук -- малады. 502 выляг- 
чана кабанчык; йапрук -- палягчаны кабан, якога кормяць на ўбой. 515 
кабан; парас ўк -- малы. 536 кабан; тут вядома йапрук, але не гавораць. 
539 кыбан -- вялікі; парсўк- невялікі кабан. 601 ларас'ўк -- малы; 
кабан -- вялікі. 604 кабан; парсук -- маленькі. 614 кыбан; пар- 
сук- радзей. 636 кабан -- вялікі; кыбан, патс'в инак -- меншы. 702 
кабан; выпрук -- большы. 719 йапрук; паршук-- больш пашырана. 
750 в'епрук, а цяпер - кабан. 777 йапрук, в'апрук; больш пашырана 
кабан. 780 папрук -- кабан на сала. 783 кабан, йапрук; парасук-- 
невялікі кабан. 795 кабан -- вялікі; парас ўк -- невялікі. 798 кабан; в'еп- 
рук -- калісьці звалі; порос ук -- маленькі. 600 кабан; в'епрук- ка- 
лісьці людзі звалі. 814 кабдн, парасцучбк; вапрук-- малы. 8І5 
кабан -- кормны; парас'ўк -- маленькі; потсв'инак. 839 кебан; пера- 
сук---малы. 874 кабан -- кормны. 886 кабан; парсук -- малы. 888 
каббн; пасв'инак --6 месяцаў. 900 кабан --кормны, надворны. 912 
парс'ук -- някормлены; кабан -- кормлены. 966 кабан -- якога паста- 
вілі на адкорм; в'епрук - які ходзіць па двары. 968 кобан; порсук-- 
да года. 970 кобан; опрук -- худы. 979 кобан; порос ук -- малы; йеп- 
рук -- дзікі. 975 кобан; парс ук -- меншы. 981 кабан, пбдс'в' инак - 
калі палягчаны, малога ўзросту. 991 кабан; пбдсв инак -- сярэдні. 997. 
кабан -- вялікі; парас ук -- невялікі. 1018 кабан; парас ук -- маленькі 
(рэдка). 1019 кабан -- гадаваны на сала. 


“Карта Л 293 
АГУЛЬНЫЯ НАЗВЫ СКАЦІНЫ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 212:; 

«Агульная назва жывёлы: скаціна, жывёла, худбба, тавар..?» 
Заўвагі збіральнікаў і адзінкавыя назвы прыводзяцца ў камента- 
рыях: 14 скацина, скот-- ужываюцца паралельна. 23 быдла; рэд- 
ка-- скаціна. 9245 быдла; радзей -- скац' йна. 98 скаціна; скот-- 
радзей. 34 быдла; скаціна -- рэдка. 63 скот; бадл'а -- рагаты скот. 
71 скаціна; скот -- рэдка. 745 жыв'бла-- часцей; вельмі рэдка-- 
скацйна. 78 скот; рэдка- скаціна. 82 скаційна--часцей ужы- 
ваецца, але кажуць і бадла. 87 скацийна, жыв бла; часцей -- скот. 96 
жывацина. 98 скот; жыв'блу пакарм иу” (аб куранятах); жыв'блай на- 
зываюць карову ветэрынары. 128 скот- агульная назва жывёлы; 
адна якая-небудзь жывёла называецца скац йна. 139 жыв'ёла. ЦІ, 
[42 жыв'бла; рэдка - скаціна. 184 скац йна; часцей -- жыв'бла. 190 
жыв'бла; скацина -- толькі каровы. 222 скацина, жыв'бла; быдла -- 
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каровы. 234 жыв'бла; часцей- скаціна. 2475 быдла. 295 скот; 
жыв'дла -- менш. 298 скот -- многа жывёлін; скац йна - адна жывё- 
ліна. 357 жыв'бла; часам гавораць і скаў йна. 862 быдла; рэдка га- 
вораць жыв'бла ці скац йна. 374 быдла- гурт кароў; скац йна -- жы- 
вёла наогул. 386 жыв'ал. 411 скаў йна; сустракаецца рэдка і слова 
быдло. 421 жыв'бла; іншыя словы не ўжываюцца, але па-руску скац'і- 
на; зрэдку - жыв'дла. 523 скаціна; радзей скот. 525 скаціна; ра- 
дзей жыв'бла. 529 скац ина; радзей -- скот. 581 тавар; ведаюць назву 
хвост у значэнні жывёліна”. 534 скацина--гэта і каровы, і свінні, 
і авечкі; уаўйада -- гэта толькі каровы. 541 скацўйна; жыв'бла -- 
больш. 547 жыв'бла; шмат жывёлін - тавар. 559 скаціна, худоба, 
жыв'бла, тавар. 562 скот, скацина, жывйбла, тавёр (каровы), худбба. 
565 жыв'бла, скот, тавар, худбба; старыя гавораць таваёр. 586 скацй- 
на, скот -- ужываюцца паралельна. 592 скаў йна; рэдка -- шарсц'ана. 
604 скаціна; тавар-- рагаты скот; худдоба -- старое слова, ужы- 
ваецца часцей. 611 скаўйна-- адна жывёліна; скот. 686 скот; ска- 
ціна -- адна жывёліна. 642 скот, скацина, жыв'бла. 643, 645, 647 
скаціна, шарсціна. 671 скацийна; часцей -- быдло. 674 слабада. 
702 скстына, быдло; худоба - радзей. 712 скац' йна; слабада -- больш 
пашырана. 722 скот; скотина, жыв'бла-- ужываюцца радзей. 732 
скотё. 808 худбба; товар - толькі каровы. 810 товар --толькі ДОой- 
ныя каровы; худдбба -- агульная назва жывёлы. 8І3 скацйна; жыв б- 
ла-- называе «шляхта»; худбба -- старое слова; тавар -- нямногія 
называюць кароў. 814 скац'йна; радзей -- жыв'дла; уаўйа. 817 тавар - 
толькі рагатая жывёла; скот -- агульная назва для жывёлы. 821 та- 
вар -- каровы. 829 жывйбла, скац йна -- агульная назва; тавар - ка- 
ровы. 831. жыўйдла -- агульная назва; тавар -- каровы. 832 жывйо- 
ла -- агульная назва; тавар -- толькі каровы; скац йна -- калі адна жы- 
вёліна. 843 тавар; скаціна, жыв'бла -- рэдка. 951 худдба, товар; 
рэдка -- скот. 873 скац'йна, тавар, худоба, жыв'бл'ина. 894 скот-- 
часцей; жыв'бла. 901 худбба -- уся жывёла; тавар -- стада кароў. 909 
худбба -- агульная назва хатняй жывёлы; тавар - буйная рагатая 
жывёла. 912 худбба-- уся жывёла; тавар -- каровы, быкі. 937 та- 
вар -- рагаты скот; скаўіна. 9683 тавар -- каровы; худдба. 967, 970 
товар -- каровы. 978 товар- часцей; даволі рэдка-- худбба. 975 
товар -- назва буйнай рагатай жывёлы. 977 товар -- каровы. 98І Ху- 
дбба -- агульная назва для ўсёй хатняй жывёлы; тавар -- для буйнай ра- 
гатай жывёлы. 988 скац'йна; рэдка -- тавар. 989 скот -- больш; яшчэ за- 
вуць тавар. 992 товар; радзей - худбба. 993 товар -- буйная: рага- 
тая жывёла; худбба -- агульная назва жывёлы. 997 скот; худоба - 
уся скаціна; тавар -- буйная рагатая жывёла. 1004 худоба, тавар -- 
каровы, валы; карову могуць назваць худоба; цяпер могуць сказаць 
скот. 1005 товар, худоба; рэдка -- скоў іна. 1011 тавар, худбба -- 
рагаты скот; скот. 1018 скаціна, жывйбла, худдба; тавар -- каровы. 
1024 скот; тавар -- каровы. 
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Карта Ле 294 
НАЗВЫ ПЕЎНЯ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 213; 

«Пёвень, пятух, пяюн, пявун, кабан..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы пеўня: пятух, пёвень, пявін. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных назваў пеўня, 
усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаны агульным 
адсылачным знакам: 6 патух; радзей - кдбгут. 14 патух, патдк. 23 
патух, кбгут: 24 п'атуўх; радзей - кбгут. 59 патух; рэдка -- п'ёв'ен”. 
214 патух; рэдка - п'ёв'ен. 298 патух; часцей- п'ёв'ен. 809 п'е- 
в'ен” -- часцей у размове; п'атух; павін. 8338 патух; радзей - п'ёв'ен”. 
341 патух, кдбгут. 392 кбгут. 430 п'ёв'ен”; часцей- павун, патух. 
464 павін - усе гавораць, а п'ёв'ен” -- рэдка. 509 п'ёв'ен” - усе га- 
вораць; п'атух - им'е г'ерав'ёнскайе слова, рёдка. 523 п'ёв'ен”; радзей -- 
татух. 548 п'ёв'ен; радзей- патух. 565 п'ёв'ен”; радзей - патух. 
604 л'атух: часцей- п'ёв'ен. 614 патух; радзей--п'ёв'ен”. 730 
п'ёв'ен; рэдка--татух. 758, 761, 765--кабан. 80 патіх-- 
рэдка; часцей - п'ёв'ен. 986 патух; п'ёв'ен” - гавораць старыя. 988 
п'ёв'ен”; рэдка- патух. 996 п'атх; часцей -- п'ёв'ен”. 1005 п'ёв'ен”;. 
рэдка -- патух; 1018 патух; часцей - п'ёв'ен”. 


Карта М 295 
НАЗВЫ КУРЫЦЫ, ЯКАЯ ВОДЗІЦЬ КУРАНЯТ 


“Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання Мэ 214: 

«Квактуха, квакуха, квдчка.. Ці няма розніцы ў назве курыцы: 
а) якая збіраецца сесці на яйкі, б) якая сядзіць на яйках, в) якая водзіць 
куранят?» І 

“На гэтай карце картаграфуюцца назвы курыцы, якая водзіць Ку- 
ранят. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных назваў, усе 
яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як куравбдка картаграфуюцца словы ў наступных нас. пп.: 1980 і 
раватка. 424, 443, 447 куроватка. 

Як матка картаграфуецца слова матачка ў нас. п. 437. Адсылачнымі 
знакамі абазначаюцца адзінкавыя назвы ў наступных нас. пп.: 94 2га- 
циаха. 189. курачница. 219 курташница. 224 курёатница. 243 
г'ац'йница. 256 гицавбгица. 2738 скал'ётница. 295 гаціница. 
459 куравбдница. 466 курчаводка. 469 куравботница. 503 ку- 
ран'ётна курыца. 540 гацийвуха. 696 курыца с куран'ёт мы. 784 
куран'ётна кўра. 785 куран'ётна. 866 вагйцилка. 888 кура. 914 
гац'йвадка. 920 г'ец'івадка. 933 д'ат'ивбдка. 976, 978, 979, 983, 987 
квбкл'а. 
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Карта ЛМ 296 
НАЗВЫ КУРАНЯТ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л» 215; 

«Кураняты, цыпляты, цыпляняты, цуканяты...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы куранят: кураняты, курчаты, 
курчаняты, курчцкі, “дшавіаца ВасЗЦ Ве цыплюкі, піскляты, пыляняты, 
-цівяняты. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных назваў кура- 
нят, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

. Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

“Як цыпл “аты картаграфуецца слова цыпл'ётки; курчучкі як кур- 
чук'й ў нас. п. 6. 

Як пискл' аты картаграфуецца слова п'ишкл'ёты ў нас. п. 204. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 6 курчучк й, ц'ипл'ётк и, курчаты -- ужываюц- 
ца паралельна. 23 курчаты; радзей -- ц'ипл' ёты. 25 ц'ипл'аёта, курчата -- 
уета адно, инёкш н'е кадажуц. .З0 ц'ипл'ёты, а як большыя -- курчаты. 
38 курчаты -- большыя, ц'ипл'ёты -- як выходзяць з яек. 34 цфипл'аты, 
“корчаты -- ус б адно, начай н'е называйуц. 46 п'искл'ёты; курчак й -- 
больш; крап'иўн ик'и -- калі курыца нанясе яек і высядзіць. 47 курчу- 
к'й -- радзей; часцей - паскл ты. 55 ципл'ёты; радзей -- куран аты. 
73 ципл'аты; курчаты -- гавораць старыя. 150 куран'аёты, курчаты -- па- 
ралельна. 161 цыпл'ёты -- найбольш пашырана; пыл'укй. 174 куран'а- 
ты; часцей -- курчаты. 181 курчаты, куран ёты-- паралельна. 184 
курчаты; куран'яты -- пераважна. 198 п'искл'ёты -- маленькія; Ккур- 
«аты -- калі падрастуць. 199 пыл'укй, пылаёты. 904 цыпл'аты, 
куран' аты, пишкл'аты; часцей- курчаты. 220 курам даты; часцей-- 
пыл'ан'ёдты. 227 цыпл'аты; часцей- пискл' іты. 243 пыл'ётки. 8ЗІІ 
куран'ёты; цыпл'ёты; птискл'ёты -- вельмі пашырана. 481 цыпл'йта; 
часцей -- пыл'ан'ёты. 517. куран'ёаты -- рэдка; часта-- пыл'ан' аты. 
548. пыл'ан ата -- часцей; курам ата, цыпл'дта. 550 п'искл'ёты; рэд- 
ка--куран' ёты. 687 куран'ёты; радзей - цыпен'ата. 706 куран аты; 
радзей -- цыпл'ёта. 739 цыпукы. 784 куран'ёты; радзей - цыпл'ан'а- 
та. 7195 цитан ёта; курай'ёта-- калі трохі большыя. 801 куран'а- 
та -- агульная назва; цыпл'ан'ата -- калі водзіць і калі не водзіць Ку- 
“рыца. 885 куран'ёта; радзей - цыпл'ёты. 978 ц'иплукі; куран ата - 
большыя; цыпл'ёта -- малыя. 977 молодушк и -- падрослыя; цыпл'- 
та-- малыя. 986 цыпл'йта -- толькі што вывеліся; куран ёта - 2--3- 
месячнага ўзросту. 988 куран'йта; рэдка - цыпл'йта. 1011 пылан'а- 
та -- маленькія; куран' ата -- большыя. . 1027 цыпл ата; радзей - кура- 
н'ата. 
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Карта Л 297. 
НАЗВЫ КАЧКі. 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 216: 

«Качка, вутка..?» 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, які картаграфуецца адсылачнымі зна- 
камі, матэрыял з заўвагамі збіральнікаў і носьбітаў дыялекту, заўвагі 
аб адрозненнях у назвах свойскай і дзікай качкі: 6 вутка; радзей -- 
качка. 24 вутка; радзей - качка. 30 вітка; рэдка -- качка. 40 кач- 
ка--бол'ий ны дымашн ийу, а вутка- на гикуйу. 50 качка; вутка -- 
дзікая. 86 качка -- рэдка; вутка. 98 вітка, качка; часцей -- вутка. 
104 вутки; рэдка- качки. 160 качка. 165 вутка -- маленькая; кач- 
ка -- вялікая. 192 качки; гавораць і вутки; качка -- дзікая; вутка -- 
свойская. 210 хачка; радзей- вітка. 284 качка, вітка; часцей -- 
вутка. 817 вутка; качка - дзікая вутка. 430 качка - гавораць старыя; 
бутка -- больш пашыранае, па-руску. 434 качка, вутка; часцей -- вутка. 
481 хачки, ўтки-- ужываюцца як раўназначныя. 509 вітка і качка - 
ужываюцца паралельна. 514 качка; радзей -- вутка. 563 качка; 
вутка -- дзікая. 565 качка, вутка. 586 вутка; рэдка -- качка. 686 качкы. 
759 вутва -- лясная; дамашн их качак тама. 7174 качка і іншы раз--віт- 
ка. 7795 качка- часцей; вутка. 783 вітка; радзей- качка. 784 
вутка -- часцей; качка. 788 вутка; часцей - качка. 791 вутка; ча- 
сцей -- качка. 798 качка; радзей- вітка. 814 качки; вутки--дзі- 
кія. 816 качка; часам гавораць і вутка. 828 качка; рэдка - вутка. 
825 качка; рэдка- вітка. 834 качка; вітка-- дзікая. 864 качка. 
882 качка; вітка- дзікая. 977 качка-- дамашняя; вутва -- дзікая. 
1005 качка; рэдка - вутка. 1012 качка; ужываецца і вутка. 1019 
качка; рэдка -- вутка. 1021 вутвы. І 


ае Карта М 298 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ акацілася І ягнілася 
(У АДНОСІНАХ ДА АВЕЧКІі) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 218: 

«Авечка кбтная... Як скажуць: авечка ягнілася ці акацілася..?» 

У народных гаворках побач са словам акацілася (амаль на ўсёй тэ- 
рыторыі Беларусі) сустракаецца слова ягнілася, якое займае невялікую 
частку поўначы Беларусі. На карце картаграфуецца пашырэнне гэтых 
слоў. Калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных слоў, то адпа- 
веднымі знакамі ўсе яны наносяцца на карту. 

Фанетычныя варыянты слоў перадаюцца адным знакам: 204, 209, 227, 
496 пакацийлас. 320 скаццлыса. 508 пакбчвалиса. 990 обкотыла- 
са. 85, 197, 111, 112, 113, 119, 190, 121, 123, 124, 125, 126, 127, 129, 130, 
131, 133, 135, 171, 228, 250, 258, 270, 295, 304, 309, 310, 324, 328, 330, 331, 
332, 333, 334, 336. 338, 340, 352, 355, 375, 386, 434, 496, 578, 588, 594, 598, 
603, 605, 608, 609, 614, 616, 619, 621, б23, 624, 626, 627, 628, 690, 631. б33, 
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634, 635, 639, 644, 646, 648, 650, 672 кац'йласа. 82, 204, 220, 227 
пакац'цл иса. 655, 657, 693, 697, 704 укутыласга. 

Агульным адсылачным знакам абазначаюцца розныя адзінкавыя 
назвы: 11, 195, 499, 502, 956 прыв'ала йауўн'дты. 128 ааліласа. 195, 
536 рагила. 350, 474 абл'изн йлас а -- калі прывяла двайню. 957 обро- 
дыласг”а. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з заўвагамі збіральнікаў: 
7 ав'ёчка акациласа; рэдка -- айаун йлеса. 128 ав'ёчка кац'йласа. 
Калі прывядзе адно ягня, то кажуць -- ав'ёчка ац'ал'йласа. 210 ав'ёч- 
ка акац'иласа; айаўн илас а -- рэдка. 243 ав'ёчка акаццлас; йауни- 
лас' -- старая назва. 


Карта ЛМ 299 
ДЗЕЯСЛОЎ ржэ (АБ КАНІ) і ЯГО АДПАВЕДНАСЦІ 


Карта складзена на пара пытання Ме 219: 

«Конь ржэ, ржэць, рагочыць...; 

На гэтай карце картаграфуюцце дзеясловы ржэ, рагоча, рэхча, га- 
гбча, вішчыць. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 5 сржёц” кабыла с кбн' ми; гагбчац” кабыла 
З Цара 12 кбн” иржёц; уаубчыц, йак пц хбчыц. 13 кбн 
пржёшц, наймае кабыла па жараб'ёц'и. 93 уаубчыц; радзей -- ййр: 
жёц”. 25 кон” уаубчыц”; кабыла иржёц”. 28 уаудчыц”; радзей -- ржёц”. 
32 кон' раўбчац”; жараб' б иржёц. З5 иржёц; раўбчыц - радзей. 64 
кон” иржёц; жарабдбк уаубчыц. 65 кон” иржёц; жараб'ёц уаубчыц. 
71 кон” пржёц”; жараб'ёц уаўбчыц”. 133 пржёц; уаубчыц! -- ад злосці. 
“485 ржёц; уаўбчыц -- ад злосці. 193 ўйоржёц - калі многа коней. 
274 кон” ржёц”; жараб'ёц раудчыц. 8302 раўдчыц”; часцей -- ржёц”. 805 
кон” ицржёц; жараб бначик раўбчиц. 530 рёхча-- гавораць старыя; 
иржё -- моладзь. 568 кон” ржё, рёмжа. 721 кон” ржё, рауўдча, рёмжа. 
756 кон” ржё, рёмжа. 797 иржё; часцей - раубча. 849 рёмже. 992 
рёмжа. 901 ржё, ремжа. 950 верешчыц”. 981 миру йче. 


Карта Л 300 
ПАШЫРЭННЕ ДЗЕЯСЛОВАЎ раве, рыкае (АБ КАРОВЕ) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 220; 

«Як у вас называецца: карова мычыць, равё, рыкае, мукае?» 
“Адводзяцца ад картаграфавання такія словы, як мычыць, мукае, 
мыкае і інш., якія, як відаць з заўваг, маюць іншае зчачэнне. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з заўвагамі збіральнікаў ці 
носьбітаў гаворкі аб значэнні картаграфуемых слоў і адзінкавыя словы, 
якія абазначаюцца на карце адсылачнымі знакамі: 2 Карова- ра- 
.(в'ёц”; мичыц-- як целіцца. б Карова- рав'ёц”; калі ціха - мичыц”. 
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7 мычыц -- ціха; рыкайец -- моцна. 8 мычыц -- ціха; рав'ёц -- моц- 
на. 9 рав'ёц”; як целіцца-- мичыц. 11 Карова-- рав'ёц”, рыкайец”; 
часцей -- рав'ёц”; рыкайец' -- памалу, кал'й чуйе уаспадара. 12 Каро- 
ва-- мичыц” памалу; рав'ёц-- моцна рыкаёйцц”. 13 Карова-- ры- 
кайцц; рав'ёц на ус улдтку; мычыц -- памалу. 23 карбва дак крёп- 
ка--равёў; шйха-- мичыц. 25 равёц --йак крёпка; мичыц -- 
ц'йха, тока мыкайцц”, а н'е рав'ёц”. 30 рав'ёц” на ув'ёс” ублас; м'ичыц”. 
ЗІ Карова - рав'ёц; цялё -- мычыц. 84 мичыц -- карова; рав'ёц”, йак 
крёпка. 35 рав'ёц”; мычыц' -- калі раве памалу, слаба. 492 рыкайшт, ми- 
“ит. 46 рыкайцц”; мычыц' -- як піць хоча. 57 рав'ёц' -- моцна; мычыц -- 
ціха. 63 жичыц -- ціха; рав'ёц -- моцна. 64 Карова -- рав'ёц”; м'и- 
чыц” -- ціха. 65 рыкайнц' - дак йёсци хбчыц, йак ц ал'бнка прымуц”; 
мцичыц --калй цал'бнак атхаинёцца. 66 Карова -- рав'ёц”; м'ичыц, 
кал'й шйхан ка. 67 Карова- мычыц”; рав'ё- урбмка. 68 Карова-- 
рыкайцц”; м'ичыц, йак йёсц'и хбчыц; карбвы равўц, йак бадуцца. 69 
жичыц' - ціха” рыкайцц -- моцна. 702 мичыц; рав'ёц - больш 
моцна. 71 Карова- рав'ёц” и рыкайцц, йак пиц ци йёсци хбчыц:; 
СМичыц' - дак цёлицца. 72 Карова рав'ёў на ув'ёс ублас, а мычыц -- 
цйханка перат ц'блам. 73 Карова-- рав'ёц”; ндччы м'ичыц' -- ціха. 
74 Карова- рав'бц; а кал ціха-- уавбруц” мичыц. 178 цйхэнка 
жичыц, а йак урбмка -- рав'ёц. 80 Карова-- мичыц, рыкайиц”, ра- 
в'ёц”; мичыц -- каўда у йайё цал'дбначак. 817 Карова рав'ёц' - уром- 
ка; мичыц ціха- кали з малым цал бнкам. 88 рав'ёц” -- моцна; 
мычыц' -- ціха. 91 мычыц, рав'ёц”; мычыц --калі цёлица. 95 ра- 
в'ёц” -- йак урбмка, дак ціхан ка-- мичыц. 99 мычыц - ціха; рыи- 
вёц'-- моцна. 101 Карова- равёц; кала цал бнка мычыц. 104 
Карова -- рав'ёц”; па цал'бнку мычыц. 117 раве --у пбли; ми- 
чыц --у хлавё. 119 рив'ёц; мичыц --калц йес хбчиц. 125 Ка- 
рова р'ив'ёц; у хл'ёви-- м'ичыц”. 126 Карова - мычыц, р'ев'ёц”; ми- 
чыц дўжа цийха. 129 рив'ёц --урбмка; мичыц-- цихбн'ичка. 130; 
Карова - р'ев'ёц”; мичыц -- н'аўпблный ўблас. 133 Карова мычыц -- 
ццха; рив'ёц -- уромка, урбзна. 1345 мичыц, равёц. 135 мычыц”; 
р'ив'ёц' -- ўрбмка. 179 рав'ёц' -- моцна; мычыц -- ціха. 181 Карова 
мычыц; рыкайа - убласна. 184 х Карова-- рыкайа, рав'ё, мичыц; 
ужываюцца паралельна. 192 Карова- мичыц; рав'ёц -- урдмка. 
195 Карова -- рав'ёц”; - м'ичыц -- цішэй. 214 рыкайе, мычыц, ма- 
кайа -- ціха. 215 рыкайа, мычыц. 220 Карова-- мычыц”; рав'ёц' 
дык йёсли зуўб'ицца. 222 мычыц' -- ціха; рав'ё, рыкайе. 227 м'и- 
чыш” і рав'ец; м'ичыц' -- ўёта трбшку. 235 Карова- рав'ёц; м'ичыц, 
“бак ц'ёл'ицца. 237 мичыц -- ціха; рыкайцц -- моцна. 242 мычыц-- 
ціха; рав'ёу”. 244 Карова рыкайа -- моцна, а мичыц” памал'ён ку. 
246 Карова- рав'ёў”, а ц'ал'бначак рыкайа. 249 Карова - рав'ё; йак 
памал'ён ку ў хл'ёв'е -- кажуц” мычыц”; рыкайе. 253 Карова - рыкайе, 
радзей ужываецца мычыц”. 265 мычыц” - ціха; рав'ё. 269 рав'ец- 
моцна; рыкайе, м'ичыц” -- ціха. 274 мыкайцц - ціха; рыкайцц' -- моц- 
на. 280 рав'ёц; ціха-- мвчыц. 283 мычыц - ціха; рав'ё -- моцна. 
289 рыкайе; рав'ё-- як нядоеная; мычыц -- ціха. 295 мычыц - ціха: 


892 


рав'ёц' -- моцна. 296 р'ав'ёц, мичыц - н'ёма. 297 рав'ёцў” ш'еёчвуа 
кардва, пиц' хбчыц”. 298 Карова мычыц -- не адкрываючы пысу; ра- 
в'ёц” -- голасна і адкрыўшы шырока пысу. 300 рав'ёц” -- моцна; м'й- 
чыц! -- ціха. 3015 мычыц - цуйхин' ка; рав'ёц' -- моцна. 302 мы- 
чыц” -- калі пыса закрыта, просіць есці; р'ав'ёц” -- пысу адкрыўшы і гуч- 
на; КК -- тое ж, што і Вб СЦЕ З13 рав'ё-- моцна; мычыц”-- ціха. 
З38 р'ав'ёц”; мычыц --цаха р'ав 'ёц. 369 рыкайа; рав'ё -- калі карова 
галодная. 372 карбва уаладн'ўтка прышла -- рыкайа. 379 карбва 
рыкайа и рав'ё, йак вады захбча. 419 рав'ё, рыкайа - у адным зна- 
чэнні. 421 рав'ё, рыкаёйе- розніцы няма. 426 мычыц, рав'ё, ры- 
кайе -- ужываюцца паралельна. 430 рыкайе -- хоча есці; рав'ё-- ёй 
дрэнна. 442 рыкайа, мычый”; рав'ё--са злосці. 4645 рыкайа; мй- 
кайе -- калі целіцца. 474 Карова рыкайа; ц'ал'б мычыц, міукайе, м'ё- 
кайе. 481 х мўкайа; мычыц -- ціха; рыкайа -- моцна. 484. рыкайе -- 
моцна; м'ікайе -- памаленьку. 487 Карова мукайа, м'акайа -- ціха; 
рав'ё -- моцна. 501 рыкайе; рав'ё, йак цал'ётка зарёжуц. 516 Ка- 
рова рыкайе; бууай рав'ё. 518 Карова мычыц - ціха; рыкайа -- 
моцна. 540 рыкайа -- калі астанецца; рав'ё -- калі кроў убачыць; мы- 
чыц --цялё. 547 мычыц; рэдка -- рыкайе. 588 р'икайе, рав'ёц”; Ми- 
чыц --йак йесц. 596 рав'ё-- моцна; рыкайе --.ціха. 601 мычыц -- 
ціха; рыкайе, рав'ё. 604 рав'ё, рыкайе -- моцна; мукайе -- ціха. 633 
мычыц' -- ціха; рикайцц. 651 рыче. 661 мычыт, рычыт. 676 мы- 
чыіт -- як целіцца; рав'ё -- па цяляці; рыкайе -- хоча есці. 678 мычыт; 
рыкайе -- моцна. 679. рыкайе-- моцна; мычыт - ціха. 730 корэо- 
вы рыкайут, волы рывут. 110 рыкайе - ублосно; мыркайе. 785 ры- 
кайе; м'йкайе -- есці хоча. 795 рыкайе -- ад стада астан'ёцца; м'ичыц”-- 
да целаци иге. 798 рыкайе; радзей -- мукайе. 800 рыкайе -- моцна; 
м'ікайе, мукайе -- ціха. 805 рыкайе, м'йкайе -- хворая ці да цяляці 
хоча. 815 рыкайа - моцна, мікайе - ціха. 6817 рыхкайе. 819 ры- 
скайе; мукайе- гавораць малыя дзеці; мікайе - хворая. 818 ры- 
кайе -- моцна; мукайе -- ціха. 821 рыкайе -- моцна; мікайе - ціха. 
822 Карова рыкайа; ц'ал'ё рав'ё. 823 рыкайе; м'іікайе-- як хворая; 
рав'ё-- кал'й зной“е падлу. 832 рыкайе--игё дадбму в'ас'блайа; 
рав'ё - 4ак хоча бадацца; м'йкайе -- кала ц'ёлиццца. 950 рыкайе - 
ціха; рев'ё -- моцна. 900 рыкайе; мыйыц” -- ціха. 914 рыкайет; мы- 
ш'ёт -- ціха. 950 мычыц, рычыц”. 955 телётко мёкайе; корова ревё, 
мікайе. 958 ровё; часцей -- рыкайе. 998 м'ікайе; ревё -- моцна. 


Карта Х 30і 
ДЗЕЯСЛОЎ мяўкае (АБ КОШЦЫ) І і яго АДПАВЕДНАСЦІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 221; 

«Кошка мяўкае, мяўчыць, Яўкае, каўкае..?» 

На гэтай карце картаграфуюцца дзеясловы мяўкае, каўкае, курняў- 
кае, яўкае, няўчыць, княвае. Картаграфуецца таксама дзеяслоў кры- 
мыць (хоць гэты дзеяслоў наогул мае больш шырокае значэнне), па- 
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колькі ён, як указваецца ў матэрыялах некаторых нас. пп., з'яўляецца 
адзіным. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

У наступных нас. пп. адводзяцца ад картаграфавання дзеясловы, 
якія не адпавядаюць адказу на пытанне: 28 курчыць. 191 міркоча. 
350 мручыць, мурчыць. 40, 501, 838 мурлыча. 474, 502 мармыча. 
467 ёнчыць. 548, 550, 795, 864 бурчыць, вурчыць. 1722 ячыць. 1716, 799, 
534, 836, 837 раўкае. 932 мікае. 959 мураўчыць. 971 мерчыць. 976, 
977, 978 маркае. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў: 25 курн'аўкайнц, каўкайнц, маўкацц; крычыц --як б'еш; 
больш пашырана - курн'ёўкаййц. 63 курин дўкайиц - як у хату про- 
сіцца. 74 крычыц; курн'дёўкайиц - пяе. 90 каёўкайец - гавораць. 
старыя; м'ёаўкайец” -- моладзь. 210 курн'дўкайа-- як дзеці гуляюць; 
маўкайа. 249 каўкайе; курн'ёўкайе -- калі ляжыць і паціхенечку пяе. 
614 м ёўкыйцц”; часцей - каўкыйцц”. 924 м'аўкайа; радзей - каўкайе. 
1016 хаўкайе; рэдка -- м'ёўкайе. 


Карта Л 302 
ДЗЕЯСЛОЎ бляе (АБ АВЕЧЦЫ) і ЯГО АДПАВЕДНАСЦІ 


Карта складзена на ана: пытання Ме 223; 

«Авечка бляё, крычыць... 

“На гэтай карце аа ацца дзеясловы бляё, бЭкае, мЭкае, блэ- 
кае, крычыць, бычыт. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне некалькіх варыянтаў, 
усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазнаваюнца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 42 кричит; часцей - бл'айёт. 67 бл'акэ-. 
чыц”. 105 маркбочыц. 125 крычы, маркбчыц. ІЗі маркбчыц”. 135 
м'аркдбчыц. 497 бл'айёц; миркдчыц -- да ягняці. 407 бл'айё; кры- 
чыц” -- ноччу. 601 бл'айё--гавораць усе; радзей - крычыц. 760. 
меў ёче. 7645 меўёче- часцей; радзей- бл'айё. 828 бл'аўкайе, 
з'вбуайе. 979 йёкайе. 769, 771, 772, 859, 959 блёкайе. 


Карта Хе 303 
ДЗЕЯСЛОЎ квакаюць (АБ ЖАБАХ) І ЯГО АДПАВЕДНАСЦІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 226; 

«Жабы квакаюць, крумкаюць, квдкчуць...» 

На гэтай карце картаграфуюцца дзеясловы квакаюць, квокаюць, 
крумкаюць, кумкаюць, квдокчуць, крэкчуць, крахаюць, крычаць, тур- 
чаць, сквяріўцца. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне некалькіх варыянтаў, 
усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 
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Як крумкайуцу” картаграфуюцца словы: І864 крумкбчуц. 754 крам- 
каюц. . 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 11 жабы квдкчуц”; йак иОўц на нбрасты -- 
крёкчуц”; кукуйиц. 12 жабы квбокчуц” в'асной; рэдка -- труб'ац; ку- 
куйуц -- летам. 14 гарўцца. 32 квбкчуц; часцей - крахайуц. 98 
квокчац, крычац”; жаба скв'арёцца -- надсадна крычыц. 132 тарбчуц, 
журлычуц. 135 квбкчуц -- рэдка; часцей - квёакайуц. 149 шцаў- 
кайуц”. 174 квбкчуц; часцей -- крёкчуц”. 184 крумкайуц; часцей -- 
турчац”. 215 трахайуц. 249 жба крахайе; радзей- квбк- 
ча. 3695 раўкайуццу. 406 кумкайуц; часамі гавораць - квёкайуц. 
430 крўмкайуц” -- на пагоду; кувёкайуц -- на дождж. 438 квакайуц”, 
куркайуц. 443 квакайуцц, куркайуц. 485 крумкайуц, кулікайуц. 
496 крумкайўуц, кўмкайуц, кбкайуц. 560 каўкайуцу. 565 квдокчуц"; 
часцей - крумкайуц. 586 кукайуц. 587 квбкчуц, кўкайуц. 609 
кохыйуц. 628 гаруцца. 651 кравчат. 660 квёакайуц”, крамчат. 682 
квёкайцт; рэдка - крумкайут. 696 жабы квакайут, райкайут. “06 
краўкайуц. 143 куркайуц. 1754 крумкайуц; крахайуц -- вечарам; 
кўмкайуц' -- днём. 800 крумкайуц, г'ерг'ёчуц, крачуц. 805 крум- 
кайуц”, квёкайуц”, скараудчуц” жабы. 812 крумкайуцц; радзей -- кўм- 
кайуц. 938 квакайуц; крумкайуц' -- перад дажджом. 950 кра ац 
жабы -- вечарам; кўмкайуц' -- днём. 953 кровчут. 956 кўмкайцт -- 
вясной; райкбт ат” -- вечарам. 976 жаб и кумкайут, кр'ёкчут, г'ёгайцт”. 





Карта М 304 
ПАДЗЫЎНЫЯ СЛОВЫ ДЛЯ КАРОЎ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «б» пытання М? 227: 

«Падзыўныя словы: 

б) для кароў: цёсь-цёсь-цёсь, тпрусь-тпрусь; па клічцы: лыска- 
лыска...» ы 
-. Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 14 пс'ўх-псух-псух. 6745 пус-пус-пус. 798 
в'цс-в'цс-вис. 749 п'е-пе-т'е. 769 тыл'й-тыл й, бёц'у-бёцу; па кліч- 
цы. 795 пс'ё-псё, с'ёпка-сёпка. 795 ксо-ксо-ксо; маладых- це- 
лўх-ў'елўх. 969 сок-сок-сок. 9885 нйа-нйа-нйа. 992 тас-тас-тас”. 


Карта МХ 305 
ПАДЗЫЎНЫЯ СЛОВЫ ДЛЯ АВЕЧАК 
Карта складзена на матэрыяле пункта «в» пытання М? 227; 


«Падзыўныя словы: 
в) для авечак: шу-шу-шу, шцут-шут-шут, шуркі-шуркі...» 


Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных падзыўных 
слоў для авечак, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Ніжэй прыводзяцца адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце 
агульным адсылачным знакам: 2 баша-бдаша-баша. 67  б'е-б'е-б'е. 
128 тпрдбш-тпрбш," лаббн'-лабон -лабон”. 292 баше-баше-баше. 303 
сур-сур-сцр. 390 сур-сур-сцр. 834 сур-сцр-сур. 386 туп-туп-туп. 
338 тут-тут, шўту-шуту. 389 Сур-сцр-сур. 573 пас'-пас-пас. 652 
шўнц-шўнц-шун и, баз'у-баз у. 808 пше-пше-пше. 840 сЦцы-сци- 
ци. 966 па-па-па, бурбс ка-бурдбс ка. 971 па-па-па. 985 тайё-тайё- 
тайё. І 


Карта М 306 
ПАДЗЫЎНЫЯ СЛОВЫ ДЛЯ КУРЭЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «г» пытання д 997; 
Н. «Падзыўныя словы: 
аа) для курэй: ціп-ціп-ціп... 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных падзыўных 
слоў для курэй, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 

нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
НЫМ адсылачным. знакам: 58 ц шп-фцип-цип; шыш-шыш-шыш. 184 пул”- 
Спул'-пул”, ц'ип-ц'ип-ц'ип -- ужываюцца паралельна. 441 кыц-кыц-кыц. 
іа кыц- кыц-кыц. 


У 


Карта Хе 307 
ПАДЗЫЎНЫЯ СЛОВЫ ДЛЯ ГУСЕЙ 


Карта складзена на матэрыяле пункта «д» пытання М? 227: 

«Падзыўныя словы: 

д) для гусей: це-це-це, цэга-цЭга...» 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце агуль- 
ным адсылачным знакам: 7 ту-ту-ту. 51 куц-куц-куц. 62 ци-цци- 
ци 66 шицыци 78 циццы-ци 299 к'е-ке-ке. 411 тас-тас”- 
тас. 5885 куц-куц-куц. 7185  уўаз-уаз-уаз. 773 кес-кес-кес. 840 
сц'ци-сц'и-сц'и. 950 тас'-тас -тас' гавораць усе. 


Карта М 308 
НАЗВЫ ВАВЁРКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 231]: 
«Бёлка, вавёрка...» 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць: заў- 
вагі збіральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца -на 


895. 


карце агульным адсылачным знакам: 23 вав'брка; радзей - в'ёкша. 
285 б'ёлка; радзей - вав'брка. 57 вав брка--старая назва; б'ёлка-- 
пазнейшая форма. 61 б'ёлка; радзей - вав'брка. 64 б'ёлка-- пера- 
важна, але многія зараз гавораць вав'ўрка. 66 б'ёлка -- часцей, але 
называюць вав'ўрка. 67 б'ёлка; вав'ўрка - пераважна ў мове старых. 
69 вав'брка; вельмі рэдка -- б'ёлка. 71 б'ёлка-- рэдка; часцей- ва- 
в'брка. 78 б'ёлка; часцей -- вав'брка. 87 вав'брка; б'ёлка -- больш 
у мове старых. 9І б'ёлка; радзей -- вав'брка. 128 б'ёлка; радзей -- 
вав'брка. 129 вав'брка; б'ёлка -- гавораць старыя. 189 йайбрка; ра- 
дзей -- вав'брка. 190 вав'брка; радзей - б'ёлка. 198 б'ёлка; вельмі 
рэдка -- вав'брка. 210 б'ёлка; радзей - вав'брка. 214 б'ёлка; рэд- 
ка -- вав'брка. 216 б'ёлка; часцей -- вав'брка. 298 вав'брка; часцей-- 
б'ёлка. 300 вав брка -- гавораць пісьменныя; б'ёлка-- старыя. 302 
С“б'ёлка -- часцей; вав'дрка -- гавораць пісьменныя. 3і1 б'ёлка-  гаво- 
рыць моладзь; вав'брка -- старыя. 357 вав'брка; часам -- б'ёлка. 368 
вав'брка -- гаворыць моладзь; йайбрка -- старыя; в'ив'брка. 428 б'ёл- 
ка, вав'брка -- ужываюцца паралельна. 431 вав'орка; радзей -- б'ёлка. 
450 в'ийбрка. 451 б'ёлка; часцей - йайбрка. 458 вав'брка; рэдка -- 
б'ёлка. 464 б'ёлка; рэдка - вав'дрка, йайдрка -- старое слова. 498 
б'ёлка; радзей -- вав'брка. 509 б'ёлка-- гавораць усе; вав'дрка -- 
школьнікі. 511 б'ёлка; вав дрка - гавораць і думаюць, што гэта па- 
руску. 521 б'ёлка; радзей - вав'брка. 528 б'ёлка; вав брка- па 
ктажцы зав'ом. 596 б'ёлка -- мала хто гаворыць; часцей -- вав'брка. 
б23 вав'борка; радзей -- б'ёлка. 668 б'ёлка; ужываецца і ёайдрка. 
682 б'ёлка -- часцей за ўсё; аднак старыя гавораць воўйўрка. 711 ва- 
в'брка, ваўйбрка; часцей - б'ёлка. 1772 вевёрыца. 794 вав брка-- 
па-навуковаму; часцей -- б'ёлка. 824 б'ёлка; вав'брка -- ведаюць, але 
ўжываюць толькі некаторыя старыя. 828 б'ёлка- гаворыць моладзь, 
вавйбрка -- старыя. 914 б'ёлка; рэдка- вав'дрка. 988 б'ёлка; рэд- 
ка -- вав'брка. 





Карта Л 309 
НАЗВЫ ЗЯЗЮЛІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 232: 

«Кукушка, кукуля, зязюля...» 

На гэтай карце картаграфуюцца словы зязюля, кукушка, кукўля. 

Там, дзе ў здказах было адзначана суіснаванне розных назваў зя- 
зюлі, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як з'аз'ўл'а картаграфуюцца словы: з'аз'ўл'ка ў нас. пп. 30, 65, 66, 
152, 166, 168, 364, 428; зогзул'а -- 961; з'еўз'улка, з'аўз ул'а -- 805; з'аў- 
з'ул'а -- 819, 823, 888, 1005; зовзул'а - тт. 

Як кукул'а картаграфуецца слова кукулка ў нас. пп. б, 24, 74, 87, 229, 
232, 524. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў: 6 з'аз'уўл'а; радзей - кукулка. 13 з'азла- рэдка; часцей -- 
кукушка. 24 кукўлка; часцей- з'аз'ула. 25 зазіўла; часцей-- 
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кукушка. 30 з'аз'ўл'ка; рэдка -- кукўшка. 32 кукушка; з'аз'ўла-- 
часцей гавораць старыя. 42 з'аз'ўл'а; часцей - кукўшка. 49 кукушка; 
рэдка -- з'аз'ўл'а. 66 з'аз'ўл' ка; зрэдку - кукушка. 70 з'азула-- ча- 
сцей; радзей -- кукушка. 73 кукушка; радзей -- з'аз' ула. 74 кукулке; 
радзей -- з'аз ўла. 78 з'аз'ула; часцей- кукушка. 87. кукушка-- 
гаворыць моладзь; кукўлка - старыя. 88 з'азула; часцей- киу- 
кушка.' 95 з'азіла; часцей - кукушка. 166 кукушка; з'аз' ул ка-- 
гавораць старыя. 189 з'аз'ўл'а, кукушка -- паралельна. 190 з'аз'ўла, 
кукушка -- паралельна. 258 кукушка; з'азцула- часцей. 300 ку- 
кушка; рэдка - з'аз'ўл'а. 3838 з'аз'ўл'а; радзей -- кукушка. 357  з'а- 
3 ула; кукушка -- гаворыць моладзь. 407 заз'ўл'а; рэдка -- кукушка. 
4138 кукушка; з азула- гавораць старэйшыя. 428 заз'ўлка, ку- 
кушкае-- паралельна. 464 кукушка - гаворыць моладзь; з'азіўла-- 
больш пашырана. 475 кукушка; часцей - з'аз'ўл а. 509 кукла, з'а- 
3 ула - гавораць старыя. 518 кукушка, кукул'а; часта старэйшыя на- 
зываюць з'аз'ўла. 536 кукула; заз'ўла--сустракаецца ў мове 
старых. 601 з'аз'ўл'а; рэдка - кукушка. 657 кукула, кукушка -- пара- 
лельна. 713 кукушка; часцей - з'аз' ўла. 774 зовзула; іншы раз-- 
кукушка. 780 зазіуўла; радзей- кукушка. 816 кукула- часцей; 
з'аз ула, кукушка. 817 зазула-- гавораць старыя; кукушка -- гаво- 
рыць молгдзь. 819 кукла; з аўз ула -- амаль выходзіць з ужытку. 
823 кукушка; з'аўз' ўл'а -- пераважае. 894 кукушка; рэдка -- з'аз'ул а. 
910 кукулга, з аз'ўл'а; кукушка -- мала хто гаворыць. 9дІ4 з'аз'ула; 
рэдка -- кукўшка. 988 кукушка; з'аз'ул'а-- рэдка. 1005 заўз'ўла; 
рэдка -- кукіулга. 


Карта М 3І0 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ каршун, шуляк, ястраб 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 233: 

«Каршун, ястраб, шуляк...» 

У адказ на пастаўленае пытанне прыведзены розныя назвы драпеж- 
ных птушак: каршун, кбршун, коршак, каршак, каршук, ястраб, шуляк, 
сава і інш. З іх на карце картаграфуюцца толькі каршун, кбршуя, кодр- 
шак, каршак, каршук, ястраб, шуляк, паколькі гэтымі назвамі ў мясцо- 
Бых гаворках абазначаецца адзін і той жа від драпежнай птушкі, якая 
дзярэ курэй. 

Астатнія назвы пры картаграфаванні не ўлічваюцца. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаюцца агуль- 
ным адсылачным знакам: 14 каршун -- малы; йастраб -- вялікі. 74 кар- 
шун -- такі, як арол, але толькі меншы. 273 каршун -- вялікі; йастрап -- 
малы. 298 йастрип; часцей- каршун. 331 каршун- радзей; 
йастриб. 873 каршун - жывіцца дзікімі птушкамі; шул ак - хватае 
курэй. 899. каршўн- часцей; йастрап. 4Іі каршун-- мал'ён ка; 
йбстрап - валіки. 4515 шул'бк. 657 йастрыб, шул'ёк- розніцы 
няма. 695 шулаёк-- вялікі, які крадзе курэй, і малы, які ловіць дзікіх 
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птушак. 719 шулёш. 755 шул' ак; радзей- каршун. 924 каршун; 
кбршак -- больш старое слова. 914 кбршык -- вялікі; йастраб -- малы; 
коршун; каршак. 948 кбршун, йастраб, шул'ёка. 9545 шул'ёка. 956 
шулён”. 957 ёстрыб, шулёка. 959 шулёка. 


Карта Л 3ІІ 


НАЗВЫ МАЛАНКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 240; 

«Як у вас называецца: маланка, бліскавіца..?» 

У беларускіх народных гаворках словы бліскавіца (блыскавіца) і ма-. 
ланка, маладня і інш. часцей за ўсё ўжываюцца ў значэнні 'молния”. 
Аднак сустракаюцца выпадкі, калі збіральнікі дыялектных матэрыялаў 
робяць заўвагі: бл'искав'ица -- «без грому», «водбліскі ў ясную ноч»; 
маланка -- «на пагоду», «без грому». У большай частцы матэрыя- 
лаў гэтыя словы прыводзяцца без тлумачэнняў. У сувязі з гэтым на 
карту наносяцца ўсе словы, а матэрыялы, дзе ёсць заўвагі збіральнікаў, 
прыводзяцца ў каментарыях. 

У частцы нас. пп. на поўдні Беларусі і часткова ў Гродзенскай воб- 
ласці няма адпаведных назоўнікаў для абазначэння маланкі. Гэта з'ява 
прыроды называецца пры дапамозе дзеясловаў і на карце абазначаецца 
кружком адгаведнага колеру з перакрэсліваннем. 

Дзеяслоў бліскае адзначаны ў наступных нас. пп.: 346, 371, 975, 670, 
675, 678, 679, 683, 702, 717, 722, 723, 725, 726, 731, 734, 7959, 761, 762, 767, 
501, 822, 947, 949, 951, 959, 969. 

Дзеяслоў бліскае адзначаны ў наступных нас. пп.: 663, 689, 692, б94, 
695, 739, 753, 765, 766, 769, 773, 777, 790, 794, 798, 803, 811, 828, 847, 8950, 
852, 919, 950, 952, 955- 957, 966, 976, 982, 984, 991, 994, 995, 1002, 1024, 
1025. 

Дзеяслоў мігае адзначаны ў наступных нас. пп.: 737, 739, 962, 
966, 907. 

Дзеяслоў зіхёе адзначаны ў наступных нас. пп.: 1004, 1008, 1011, 1013. 

Як зіхае картаграфуюцца 976 с'сайе. 978 сихайе. 

У нас. п. 866 адводзіцца ад картаграфавання слова малайа. 

Як малання картаграфуецца мблан'н'а ў нас. пп. 91, 104, 105, 125, 
129, 134, 135, 938. 

Як идлнія картаграфуецца моляайа ў нас. п. 522. 

Як малёння картаграфуецца мылыя”н'а ў нас. п. 643. 

Як маланка кзртаграфуецца малонка ў нас. п. 869. 

Як бліскавіца картаграфуецца вл'искав'ица ў нас. п. 13. 

Як блыскавіца картаграфуецца блыскав'ица ў нас. п. 392. 

Ніжэй прызодзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль: 
нікаў, падаюцца адзінкавыя ўтварэнні ад картаграфуемых слоў, а так- 
сама іншыя адзінкавыя словы: 6 малан'йа- толькі блішчыць; длыс- 
кав'йца -- блішчыць, а пасля яе гром. 8 бл'искав'іца - маланка з 
громам: ргдё -- маланка без грому. 9 бл'искав' ица--з громам; малан'а-- 
без грому. 10 мбля'ийа, бл'искав іца; пры мблн'ийи уром н'е уўрым ц. 
ІІ малёнка-- часцей; блискав'іца. 135 малёнка-- калай вихайей 
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апшырна; вл'искав іца - калй у з'амл'ў пайаском бйёц. 14 бл'иска- 
в'йца -- у час грому; малёнка -- на пагоду. 15 маланка -- без грому: 
бл'искав йца - з громам. 16 маланка - без грому; бл'искав цца -- 
з громам. 20 маланка - без грому; бл'искав іца --з громам. 23 
мелан йа -- калі трошкі паблісквае; блыскав'іца або бл'искав'іца -- 
“моцна блішчыць і суправаджаецца громам. 24 малан а -- толькі блі- 
шчыць; блыскав іца - перад громам. 25 бл'искав'іца -- йак бліс” 
ш'ец” рас, тады друў й накрыж; а малан'а - паласбм такім с'в'ёццич. 
26 мылын а- св'еёеццц, а блискав іца -- зыгзагам и и ўуром урым'ац.. 
27 малана-- без грому; бл'искав ица -- з громам. 30 малан'а -- ас'в'е- 
шчайец”; блискавица--тбл' ки бласкайе. Зі блискавіца йёсл'и 
бл'ишчыц и ўрым ац”; малан а - кал й тол ка блишчыц. 33 бл'иска- 
в' ца - дак парўн уцдарыц”; а йак так то-- малаёан на. 84 малана-- 
тока сачёц, бл'ис, блис; а бл'искав іца -- ударайиў, йак п'арун. 86 
бл'искав уца - ц2г'ён, йак урымбты; унбчы -- малан' йа. 66 малан'н'а; 
гавораць і блискав іца. 69 малая н'а; вельмі рэдка - бл'искав ца. 
126 молан. 131 маланка -- перад дажджом; бл'искав іца -- у ясную 
ноч водбліскі. 138 маланка -- без грому;. длискав йца--з громам. 
139 маланка -- проста пал'иц”; бл'искав' іца - пёрад бурай. 1483 ма- 
ланка -- без грому; бл'искавица--з громам. 153 бл'искавііца - 
з громам; маланка -- без грому. 155 маланка; бл'искав йца -- пасля 
яе гром. 157 маланка - бліскае і грыміць; бл'искав' іца -- недзе да- 
лёка бліскае, але грому не чуваць. 162 бл'искавица --з громам; ма- 
ланка -- без грому. 170 бл'іскавица, маланка -- рэдка. 184 малён- 
ка, блыскав ица - ужываюцца паралельна. 185 маланка, бл'искав'и- 
ца -- ужываюцца паралельна. 188 маланка -- без грому; бл'искав іца - 
з громам. 195 маланка -- без грому; дл'искав цца -- з громам. 197 малан- 
ка - кажуць старыя; бл'искав ца -- гаворыць моладзь. 198 бл'искав и- 
ца -- з громам; маланка -- без грому. 218 маланка -- без грому; дл'иска- 
в'йца - з громам. 219 маланка; часцей -- бл'искав цца. 223 маланка, 
модлн'ийа; радзей - бл'искав іца. 235 бл'искавица -- без грому; ма- 
лан'н'а-- з громам. 250 бл'искав іца; радзей - малёнка. 252 бл'ис- 
кав'йца; вельмі рэдка -- малёнка. 269 молёнка -- радзей; мелан”ин'а. 
3897 мыладн д-- гавораць старыя; маланка -- гаворыць моладзь. 972 
бл'іскав' ица; маланка -- без грому. 385 бл'искав ица -- з громам; ма- 
ланка -- без грому. 404 мблна. 431 блискавица- з дажджом; ма- 
ланка -- дак бл'искав ица, ал'е б'ез даж?ўу. 435 маланка; блискав'- 
ца--з дажўбм. 437 мблна. 439 маланка -- з дажтом; бл'искав іца-- 
б'ез даж?ў. 500 бліскала. 586 малёнка; часам гавораць бл'йискав и- 
ца. 539 маланка; маланн'а-- гавораць старыя. 598 маланка -- ча- 
сцей; радзей -- мбли'ийа. 655 бл'искён ние. 682 бл'іскав ица; часам-- 
маланка. 1700 блыскотте. 708 блыскотте. 1704 блысканне. ТІ3 
маланка -- часцей; “бл'искав цца. 717 мблна. 755 мблна. 760 0лис- 
кбты. 761 блііскайе; маланка -- гаворыць моладзь. 766 бл'искоты. 
801 маланка; бл'искав ица -- радзей, без дажджу. Для маланкі ў час 
дажджу назвы няма, гавораць - бл'іскайе. 821 блискав ца -- гаво- 
раць часта; моланка, мбли' ийа. 823 маланка; радзей -- бл'йскав ица. 


900 


848. бл'искав'иіца, скала. 909 маланка; часцей -- бліскаўка. 980 ма- 
лаёнка; часцей -- бл'искав іца: ужываецца мбля'ийа. 994 бл'искайе; 
радзей -- бл'искав'іца. 1004 малёнка; часцей - з'охайе. 1008 ма- 
ланка; гавораць і з'ихайе. 1011 малаёнка; гавораць і з'ихайе. 1017 
маруав'ица. 


Карта Л 312 
НАЗВЫ ВЯСЁЛКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 241: 

«Радуга, райдуга, вясёлка, весялуха...» 

На гэтай карце картаграфуюцца лексічныя і словаўтваральныя ва- 
рыянты назвы вясёлкі: радуга, радаўніца, вясёлка, весялуха, перавя- 
сёлка, тэнча, цмок. 

Там, дзе ў адказах было адзначана суіснаванне розных назваў вя- 
сёлкі, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як тёнча картаграфуецца слова тёнч у нас. пп. 20, 25, 164, 175, 201, 

Як дмобк картаграфуецца слова смодк у нас. пп. 18, 159, 170. 

Як радаўн ица картаграфуецца урадаў ица ў нас. пп. 7958, 966, 

Як радууўа картаграфуецца слова урадуха ў нас. п. 57]. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў: 
вагі збіральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазна: 
чаны агульным адсылачным знакам: б харошый пайдс, тёнча; рэд- 
ка -- радууа. 8 радууа; часцей - пайас. 10 радууа, пайас. 17 дууа. 
23 радууа; часцей- тёнча. 24 радууа, тёнча, асалбк. 28 рада. 30 
радууа, божы пайас. 33 радуцуа; в'асблка - радзей. 84 пайас, ра- 
дууа; часцей - тёнча. 39 радууа, паййс. 46 тёнча; радзей -- радууа; 
промин. 61 в'асблка- раней; радууа- цяпер. 66 в'ас'блка; раду- 
уа -- цяпер. 71 в'асблка; радзей -- радууа. 73 в'асблка;: рэдка-- 
радууа. 87 рбдууа; вас олка -- старэйшая назва. 88 в'ас'блка -- ча- 
сцей; рэдка - радууа. 101. вас длка -- старая назва; радууа -- новая 
назва. 102 в'ас'блка, дууа. 129 радууа; некаторыя завуць в'ас'блка. 
213 радууа; вас'олка -- больш пашырана. 214 радууа; часцей -- в'а- 
с'блка. 216 рЗдууа; часцей - в'ас'блка. 220 радууа; часцей -- в'асбл- 
ка. 225 радууа; тёнча- гавораць старыя. 226 радууа; в'ас'блка -- 
старая назва. 234 васолка; радууа- гаворыць моладзь. 237 вга- 
с'длка; рэдка -- радууа. 269 в'ас'блка; часцей - радууа. 287 радууа, 
дууа. 296 в'ас'облка; радзей - радууа. 301 радууа, в'ас'блка -- гаво- 
рыць старэйшае пакаленне. 305 в'ас'блка; радзей -- радууа. 307 ра- 
дууа, в'асблка- гавораць старыя. 308 раддууа, в'ас'блка -- старое 
слова. 326 радууа, васдлка -- ужываюцца паралельна. 357 радууа; 
в'ес алуха - гавораць старыя. 369 радууа-- рэдка; часцей -- тёнча, 
379 радууа - гэта ліставуха, рознакаляровыя лісты. 407 радууа; ра» 
дзей - тёнча. 410 тёнча; радзей -- радууа. 422 радууа, красавица, 
431 тёнча, вельмі рэдка - раддууа. 449 тёнча; радзей -- радууа. 464 
в'ас'олка, радууа -- больш пашырана. 488 в'асблка; вельмі рэдка -- 
тёнча. 489 рабууа, красул' а. 499 в'есалуха; зрэдку -- радууа. 513 
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радууа, красул' а. 9536 радууа; в'есалуха -- больш старое слова. 548 
радууа; радзей -- в'асблка. 551 радууа, п'ерав'еселуха. 587 радууа, 
даж?данка. 679 радууа; в'есалуха - зрэдку гавораць старыя. 716 м'е- 
шелуіха, в'есалуха; часцей - радууа. 717 в'есалуха, рагіха. 734 
в'ес'алуха, весёлык. 749 радууа, тёнза. 754 радууа, парадуха. 761 
урадав'ица. 765 кисалцха, веселіха. 783 радууа, красула. 784 
радууа; часцей - в'есалуха. 795 радууа, цёнжа. 196 кліч. 804 
радууа, цёнта. 817 радууа; в'есалуха -- гавораць старыя. 920 в'еса- 
луха -- рэдка; часцей - радууа. 821 в'ес'алуха; радууа -- рэдка, гаво- 
рыць маладое пакаленне. 824 радууа - рэдка; часта- в'есалуха. 
934 в'ас'блка, оселбк. 853 радууа; часцей - в'есалуха. 871 в'еса- 
луха; рэдка -- радууа. 874 радууа; рэдка - в'есалуха. 887 рддууа -- 
Гавораць маладыя; в'ес'алуха -- старыя. 889 радууа, в'ес'ёл'ица. 938 
радууа -- кардбм ис'ел на н'ёб'е. 947 высыл'бк. 958 пойас. 968 пойас. 
970 радав'ица. 980 в'ас'блка; вельмі рэдка -- радууа. 


Карта М ЗІ3 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ хмара, туча 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 949; 

«Гуча, хмара...» 

На гэтай карце картаграфуюцца словы хмара, туча. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне слоў 
хмара і туча, абодва яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Фанетычныя асаблівасці на карце не адзначаюцца. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце аба- 
значаны агульным: адсылачным знакам: 6 туча- перад дажджом. 
9 туча- калай дошч иг'ёц”. 11 туча; химўра- хмурны ген”. 12 туча-- 
в'алцкайа. 13 туча -- дажўл ивайа, чбрнайа. 23 туча -- перад даж- 
джом. 924 хмара; хміры -- перад дажджом, тўча-- перад дажджом. 
25 тучы- цёмныя. 28 туча- дажджавая хмара. 30 туча -- чорная, 
дажджавая. 53 туча - вялікая. 36 хмара -- перад дажджом; туча -- 
страшэнная. 492 туча; хмара -- перад дажджом. 47 хмары -- кожны 
дзень на небе; туча - цёмная. 50 туча- вялікае воблака; хмара - 
калі хмурны дзень. 55 туча -- перад дажджом, які ідзе раптоўна. 6бЗ 
туча -- светлая. 64 туча -- чорная, страшэнная, дажджавая. 66 ту-. 
ча-- кала туча нбйгец, дык дошч игёц; хмара -- цдмнайа, п'ёрад 
даж?бм. 68 туча-- даж2гавайа. 69 хмары -- бываюць кожны дзень; 
туча -- цёмная. 70 туча-- дошч пбойгиц. 171 хмара; туча- даж?а- 
вайа. 72 хмары -- бываюць кожны дзень на небе; туча - гэта густая 
хмара. 73 тіча- ц'бмнайа; рэдка - хмара. 75 туўча-- калі дождж. 
78 туча-- цёмная. 81 туча-- дажджавая; хмара -- без дажджу. 82 
Хмара або воблака -- кожны дзень бывае; туча - перад навальніцай. 
86 хмара -- вялікая і цёмная; туча - невялікая, кожны дзень бывае. 
89 хмара; туча--йак дошч иеё. 94 туча- йак аблажыла круудм; 
хмара -- дак хмарыц. 95 туча- перад дажджом. 101 туча- даж- 
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джавая. 115 хмар; тучэ - вельмі вялікая хмара. 129 туча- чор- 
ная, дажджавая; хмара-- калі ўсё неба цёмнае. 132 туча - калі 
дождж. 1984 туча-- калі дождж. 140 хмара; туіча- на дождж. 158 
туча -- перад дажджом. 159 туча- калі дождж; хмара-- калі на- 
двор'е добрае. 164 хиадра- гэта воблака; туча- з яе ідзе дождж. 
178 туча-- перад дажджом. 181 туча; хмара -- пераважна. 183 
хмара - будзе дождж. 193 туча- вельмі рэдка; хмара -- чорная, 
з якой пойдзе дождж. 195 туча -- чорная; пёўни што 62 иц” дош. 
204. хиара- шёрайа ци чбрнайа пёрат дажубм. 207 тіча -- 
уразавайа; хмара найг н, 0у2г'е дошч. 225 хмара - гаворыць моладзь; 
атак-- хмура. 226 хмара, тўча- розніцы няма. 227 туўча--вялі- 
кая. 232 туча- чорная; вельмі рэдка- хмара. 233 туча- 
цёмная; хмара -- невялікая. 234 туча; часцей- хмара. 235 хмара-- 
вялікая. 237 хмара; рэдка- туча. 245 хмара-- перад дажджом. 
248 хмара- туча вялікага размеру. 249 хиара- гэта воблакі; 
туча -- чорная. 253 хмара-- ужываецца часцей, але ведаюць і 
туча. 269 хмара-- без дажджу; туча- дажджавая, снегавая. 270 
хмара -- невялікая туча, з якой амаль не бывае дажджу; туча -- даж- 
джавая. 273 туча; хмара-- малая туча. 274 хмара -- маленькая 
ў ясны дзень; туча-- з дажджом. 276 хмара - невялікая; туча -- вя- 
лікая. 283 хмара -- малая; туча -- вялікая. 289 туча -- вялікае воб- 
лака; гавораць і хмдра. 292 хмара -- хмурнае надвор'е; туча -- чор- 
ная, перад дажджом. 298 хмара -- сівое воблака, дажджавое, з якога 
чакаецца дробненькі дожджык; туча -- чорная, з якой чакаецца грал, 
вялікі віхор, дождж як з вядра. 300 туча -- вялікая хмара перад даж- 
джом; хмара -- калі перад дажджом хмурна. 303 туча -- воблака, 
якое прыносіць дождж. 307 туча; хмара -- гавораць школьнікі. 311 
Хмара, туча - з навальніцай. 9392 туча; рэдка- хмара. 421 туча-- 
бывае ў добрае надвор'е; хмара -- дажджавая. 433 хмара, туча -- роз- 
ніцы няма. 434 туча- вялікая, дажджавая; хмара -- без дажджу. 
475 хмара; рэдка- туча. 488 хмара - цёмная, з якой ідзе Дождж. 
489 хмара, воблака; туча - з дажджом. 496 хмара -- можа быць доб- 
рае надвор'е; туча-- дажджавая. 501 хмара- дажджавая, цёмная. 
502 хмара- светлая, белая; туча-- перад дажджом. 509 хмара -- 
усё неба зацягнута; туча -- адно месца зацягнута на небе. 511 хма- 
ра-- зацягнута ўсё неба, дажджавая; туча- п'ерарыўна -- нашла, 
прашла, сбнка забл'ёсц'ёла. 518 хмара -- дажджавая. 514 хмара-- 
воблака; туча -- дажджавая. 523 хмара; рэдка - туча. 581 хмара - 
вялікая, без дажджу; туча -- цёмная з дажджом. 533 хмара -- з бу- 
раю. 5405 хмиарсх; туча- вялікая. 548 хиаёра; рэдка-- туча. 550 
хмара; туча -- чорная, з навальніцай. 9557 хмара; рэдка- туча. 566. 
хмара, туча -- вялікая, з навальніцай. 604 хмара -- усякае воблака. 
673 хмара - чорная, дажджавая. 682 хмара; туча-- гэта хмара, але 
вельмі вялікая, чорная. 707 хмара -- звычайная, якая бывае на небе 
кожны дзень; туча -- гэта хмара, страшэнная, чорная перад дажджам. 
711 туча -- новае слова; часцей - хмара. 712 дблак- старое слова; 
хмара -- новае. 716 хмара -- іншыя словы не ўжываюцца. 717 туча-- 
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хмара большых размераў; хмара, бдлако. 722 хмара; радзей -- тіча. 
725 туча - больш цёмная, чым перёхмарк'й. 730 хмара -- любая туча. 
731 хмара-- не дажджавая; туча -- сівая, дажджавая. 734 хмара, 
туча -- з громам. 756 хмара -- вялікая. 762 хмара; туча -- гавораць 
маладыя. 774 хмара - дажджавая, чорная. 778 хмара -- у пагоду; 
туча -- цёмная, перад дажджом. 784 хмара-- дажджавая. 793 хма- 
ра - вялікая. 794 хмара - вялікая. 795 хмара; туча --з громам і 
дажджом. 800 хмара -- невялікага размеру; туча- вялікая хмара. 
805 хмаёра -- калі невялікая; туча -- вялікая, з дажджом. 808 хмара; 
туча -- як ідзе вялікі дождж. 810 хмара; туча -- як ідзе вялікі дождж. 
816 хмара - звычайна гавораць; туча -- некаторыя часам ужываюць». 
825 хмара--звычайнае воблака; туча -- вялікая. 828 хмара -- даж- 
джавая. 831 хмимара-- дажджавая. 832 хмара-- дажджавая. 651 
хмара -- маленькая; туча - вялікая. 864 хмара; рэдка- туча. 912 
хмара; туча --з громам. 914 хмара; туча-- вялікая. 932 туча; ча- 
сцей -- хмара. 936 хмара; туча- з громам. 950 хмара; туча - вялі- 
кая. 966 хмара- гэта яшчэ да дажджу; туча- калі ідзе дождж. 
970 хмара- цёмная туча. 981 хмара; туча -- большая і страшней- 
шая, якая абяцае вялікі дождж. 997 туча--з навальніцай; хмара -- 
звычайнае воблака. 1004 хиадра- вялікая; сухмарок. 1008 хмара; 
туча -- цёмная, вялікая. 1011 хмара; туча - цёмная хмара, з наваль- 
ніцай, градам. 1024 туча--з громам; хмара. 


Карта ЛМ 314 
НАЗВЫ КАВАЛЯ 


Карта склалзена на матэрыяле пытання Ле 243; 

«Кузнёц, каваль...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы каваля: каваль, кузнёц. 

Там, дзе было адзначана суіснаванне слоў кузнец, каваль, абодва 
яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як каваль картаграфуецца слова кдваль у нас. п. 717. 

Адносна ўжывання картаграфуемых слоў збіральнікамі зроблены 
наступныя заўвагі: 6 кавал; рэдка-- куз'я'ёц. 23 кевал; зрэдку -- 
куз'и'ёц. 24 кавал; рэдка--кузнёц. 57 кавал; часцей-- куз'и'ёц. 
68. кавал”; рэдка-- куз'иёц. 69 кавал - ц'в'ардойе слова; куз'н'ёц-- 
дал'икати' ёй. 71 кавал; рэдка- кузнёц. 73 кавал -- рэдка; час- 
цей-- куз'ни'ёц. 74 кавал”; куз'н'ёц -- больш новае слова. 78 кавал '- 
гавораць старыя; кузня ёц -- гаворыць моладзь. 88 кавал -- рэдка; 
часцей -- куз'иёц. 101 кавал; куз'н'ёц -- радзей. 106 куз'я'ёц; ка- 
вал -- рэдка. 135 кузи'ёц; радзей- кавал. 153 кавал; радзей -- 
куз'н'ёц. 193 кавал; часцей-кузнёц. 198 кавал”; рэдка -- куз'н'ёч. 
200 куз'н'ёц; часцей-- кавал. 232 кузн'ёц; радзей- кавал. 235 
куз'н'ёц; часцей -- кавал”. 237 кавал; куз'иёц-- гаворыць моладзь. 
243 кавал; кцуз'н'ёц -- пазнейшае слова. 253 куз'н'ёц; кавал -- гава- 
рылі старыя. 276 кавал; рэдка- кузнёц. 298 кавал -- гавораць 
пераважна старыя; куз'я'ёц -- моладзь. 900 куз'н'ёц; рэдка- кавал. 
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302 куз'н'ёц - пашырана. 305 куз'я'ёц; радзей -- кавал”. 330 кавал”; 
часцей - куз'я ёц. 331 кавал; часцей- кузн'ёц. 404 кавал; рэд- 
ка--куз'и'ёц. 481 кавал; рэдка--кузн'ёц. 471 кавал; куз'иёц-- 
гэта слова цяпер набывае большае пашырэнне. 511 кавал -- старое 
слова; кажуць і куз'я'ёц, але гэта рускае слова. 521 кавал”; рэдка -- 
куз'н'ёц. 5238 кавал; радзей-- куз'н'ёц. 548 куз'н'ёц; часцей -- ка- 
вал. 588 куз'н'ёц; радзей-- кавал. 614 кузн'ёц; часцей -- кавал”. 
623 куз'я'ёц; рэдка- кавал. 711 кавал - часцей; куз'и'ёц -- новае 
слова. 712 куз'н'ёц; часцей - кавал. 713 кавал -- больш пашырана; 
куз'н'ёц -- новае слова. 758 кавал; рэдка-- кузн'ёц. 7745 кавал, 
рэдка- куз'и'ёц. 795 куз'ни'ёц; часцей-- кавал. 797 кузнёц; час- 
цей -- кавал. 816 кавал; кузн'ёц- гавораць прыезджыя. 817 ка- 
вал”; куз'и'ёц -- гавораць старыя. 923 кавал” -- пераважае; куз'и'ёц -- 
некаторыя часам гавораць. 829 кавал”; радзей -- куз'и'ёц. 831 кавал; 
куз'н'ёц -- ужываецца цяпер, але рэдка. 832 кавал; куз'и'ёц -- цяпер 
ужываецца часцей. 877 кавал”; часцей -- куз'я'ёц. 913 кавал; рэд- 
ка--куз'иёц. 914 кавал; часцей--куз'и'ёц. 924 кавал; радзей-- 
куз'иёц. 974 кавал”; радзей -- куз'и'ёц. 991 кавал”; часцей -- куз'н'ёц. 
1010 кавал”; куз'и'ёц -- цяпер гавораць. 1025 кавал”; часцей - куз'н'ёц. 


Карта М 315 
НАЗВЫ ПАВЯЦЦЯ КАЛЕКТЫЎНАЯ ДАПАМОГА 


У 


ў СЕЛЬСКАГАСПАДАРЧАЙ РАБОЦЕ" 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 9244; 

«Як у вас называецца калектыўная дапамога ў сельскагаспадарчай 
рабоце: талака, помач, сёбра..?» 

Фанетычныя варыянты слоў талака, тулука, тылыка, тэлыка, толака, 
талека, тэлбка перадаюцца адным знакам, а таксама ў адным знаку 
аб'ядноўваюцца словы помач, помашч, помыч, помоч, помуошч, помошч, 
помац, помуч. 

Асобныя адзінкавыя назвы адзначаюцца на карце агульным адсы- 
лачным знакам у наступных нас. пп.: 6 раб йц супўулнымц салам". 
83 абжынки. 162, 491 хёўра. 214 склёччына. 230, 478, 481, 815, 
843, 1016 брыўсда. 345, 411, 413, 453 ўрумада. 366, 375, 379, 379, 385, 
508, 521, 711 кампан' ийа. 688 пасбб или. 400, 482 на барыш. 481, 545, 
548 арц'ёл. 443, 451 чарадойу працуйуц. 475, 562, 779, 791, 796, 831, 
849 куча, стада. 327, 445, 553, 889 с'ёбра. 686 позычка. 488, 495, 687, 
723, 725, 750, 759, 780 оўўлом. 795, 804 уўра. 

Адводзяцца ад картаграфавання матэрыялы наступных нас. пп.: 98, 
89, 969 суббтн'ик. 259, 297, 300, 810 васкрёсник. З валока. 501 ка- 
лака. 626 ударник. 721 шарварок. 989 акцу'оў. 1013 раббчыйа. 

Не адзначана спецыяльная назва для калектыўнай дапамогі ў сель- 
скагаспадарчай рабоце ў адказах наступных нас. пп.: 164, 376, 394, 432, 
453, 434; 4592, 463, 466, 467, 474, 476, 485, 487, 490, 505, 506, 513, 660, 666, 
678, 732, 749, 774, 7759, 796, 788, 824, 850. 
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У нас. п. 866 няма слова талака або пбмач, але ўжываюцца словы 
талачё, талакн а. 

Ніжэй падаюцца заўвагі збіральнікаў: 20 талака-  лённая. 25 
талака -- гэта як жыта жнуць ці гной возяць разам спачатку аднаму, 
а потым другому. 26 талакой гной возяць. 29 талакой вазілі снапы. 
63 талака -- ведаюць толькі старыя. 93 талека-- калі возяць толькі 
гной, а так- помач. 94 талака- раней: цяпер няма. 98 талака; 
дзеці 15-16 год гэтага слова не ўжываюць і не ведаюць нават яго зна- 
чэння. 104 талака-- калі жылі аднаасобна, збіраліся гаспадары і да- 
памагалі адзін аднаму вывазіць гной, пры перавозцы будынкаў; пбмач-- 
калектыўная дапамога ў часе жніва, касьбы і г. д. 124 талака- цяпер 
не бывае. 128 тэлака- ужывалася раней. 210 Многа людзей; ра- 
дзей -- помач; талака -- калі збіраюць людзей, якім не плацяць. 226 
твлыка -- рэдка, у мове старых. 230 талаку справім, паможам адзін 
аднаму, а цяпер брыгадай робяць. 231 тэлеька-- ужываецца рэдка. 
259 тылыка-- калі возяць гной; васкрёсник. 298 телыка-- часцей 
грамадская дапамога; пдмыч -- часцей індывідуальная дапамога. 911 
тТэлака -- гавораць старыя. 421 Словы тыпу талака, пбмач, сёбра не 
ўжываюцца, гавораць -- дапамбга. 4438 талака; чарадойуў працуйуй”. 
465 талака -- раней; помач -- цяпер. 469 пбмач, талака - калі працуе 
многа людзей. 477 талака - рабілі разам пану або папу. 489 тала- 
ка -- пазней уўрт; помач, сёбра-- не ўжываюць. 491 пбмач-- калі 
адзін аднаму дапамагае, хаўрус гэта. 495 Агульна памаўул'й хату пе- 
равозіць. 496 талаку зрабілі чалавеку. 498 Кажуць - дапамаўл'а 
усе разам. 499 Усе разам дапамаўли 503 талака -- назбіраецца лю- 
дзей поўна; помач. 507 талака; крышу ўсцягнуць трэба талакой. 5190 
уўртам робяць; талакойу -- даўней, як я была маладзейшаю. 511 по- 
мач; перасыпаў дом талакой. 512 талака адсутнічае; помач. 514 по- 
мач; талака -- сабраліся вазіць гной. 515 талака - была калісьці; ця- 
пер -- дапамбуа. 518 пбмач; гавораць і дапамоуа. 523 талака - 
слова ведаюць, але зараз не ўжываюць. Цяпер гавораць - ўўуртаваёйа 
раббта, кал'ектыўнайа работа, уўртам рабілі. 528 талака - раней ба- 
гач зваў на талаку, мог і не плаціць; помач - калектыўна аказваюць 
дапамогу ў апрацоўцы прыўсадзебнага ўчастка. 529 талака - іншых 
назваў няма. 5430 талака - гавораць старыя; гуртам працаваць -- га- 
ворыць моладзь. 533 талака -- хадзілі на талаку калісьці да паме- 
шчыка. 535 талака; пбмач - праца уўртам. 536 талака -- калектыў- 
ная дапамога без платы, але з выпіўкаю і закускаю. 578 тэлека; та- 
лакой хату будуюць. 628 тылыка - дапамагаюць аднаму чалавеку 
бульбу капаць, прасці ходзяць на талаку ў супрадкі, жнуць талакою. 
640 Дваццаць чалавек жнуць - памаўайуц; ужываецца слова помач. 
642 тылыка- у кучу збіраюцца і жнуць; хату робяць; дапамагаюць 
прасці, касіць; пдомыч -- калі трохі каму-небудзь дапамагаюць. 722 
Ужываецца толькі слова толака; іншыя словы ў гэтым значэнні не ўжы- 
ваюцца. 731 талбка -- сабралася грамада людзей; помач -- даў вам 
пбмач у дзеньгах і рабоце. 752 помач; радзей - талака. 784 Асоб- 
нага слова няма, памагаюць уўртам. “795 тдлока -- збіраюцца людзі 
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хату перавозіць; уўра -- уурейу дабрб раб йу”. 806 тоблока -- калісьці, 
хто меў зямлі багата, то збіраў тдлоку; помач. 810 толока -- калі хату 
перавозяць; васкрёсн ик -- у калгасе. 813 талака; помач -- бясплатная 
дапамога. 614 Калі жыта жаць, то збіраюць талаку; цяпер слова та- 
лака не ўжываецца. 829 талака -- хадзілі да папа на дажынкі; зараз 
гэтага слова няма ў данай вёсцы, або вельмі рэдка ўжываецца. 831 
Усе кўчайу дапамагайуц; талака -- калі заканчваюць жыта жаць, то 
збіраюць талаку, каб хутчэй дажаць. 832 талака -- цяпер не ўжыва- 
ецца, а ў мінулым ужывалася ў тым выпадку, калі ўсе ішлі дажынаць 
недажатае жыта на свята Іллю. 847 талака -- раней; цяпер не ўжы- 
ваецца. 852 талдка -- раней выконвалі калектыўна якую-небудзь ра- 
боту. 687 Раней на талаку збіраліся бясплатна хату перавозіць або 
дапамагалі каму-небудзь жаць; цяпер талакі няма. 889 талака-- 
калісьці была, а цяпер няма; помач. 920 талака - да паноў хадзілі; 
пбмач -- калісьці талакбойу жалі. 969 талака -- раней; суббтн ик -- ця- 
пер. 981 пбмач, дапамоуа - цяпер; талака -- раней. 1002 талака -- 
раней, цяпер няма. 1004 помач; старыя казалі раней талака. 1012 
помач -- ідзіце на пбмач; толокбйў перавозяць. 1018 талака -- едуць 
талакойу ў лес. 1022 талока - выпуск тавара. 1024 талака - раней. 
1025 Папрасіла ў суседзяў дапамоў и; калісьці тблаку збіралі. 


“Карта М 316 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ спяваць, пець, пяяць 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 247: 

«Пець, спяваць, пяяць...» 

Асноўнае супрацьстаўленне карты складаюць словы пець: спяваць, 
якія маюць агульнае значэнне; кожнае з іх пашырана на вялікай тэры- 
торыі. Першым двум супрацьстаўляецца пяяць на паўночна-заходняй 
частцы тэрыторыі. 

У большасці адказаў указаныя дзеясловы прыведзены ў форме інфі- 
нітыва. 

Зафіксаваныя ў асобных выпадках асабовыя формы цяперашняга 
часу і формы прошлага часу аб'ядноўваюцца знакамі з адпаведнымі 
формамі інфінітыва.: 

На аснове формы З-яй асобы адзіночнага ліку ад дзеяслова пець - 
п'айёц” ставіцца адпаведны знак у наступных нас. пп.: 594, 589, 793, 794, 
824, 1024; на аснове формы п'айё -- у нас. пп. 756, 974. 

На аснове формы 3-яй асобы множнага ліку ад дзеяслова пець - 
тайўц ставіцца адпаведны знак у наступных нас. пп.: 494, 477, 480, 
481, 482, 484, 488, 495, 496, 498, 501, 507, 508, 513, 517, 519, 546, 548, 550, 
.955, 556, 561, 566, 568, 569, 590, 607, 648, 793, 788, 812, 814, 815, 821, 828, 
9533, 835, 841, 856, 859, 862, 865, 867, 905, 914, 915, 919, 925, 971; на аснове 
«формы п'ёйуц - у 774, 775. 

“На аснове 3-яй асобы множнага ліку ад дзеяслова спяваць -- спга- 
зайуц” ставіцца адпаведны знак у наступных нас. пп.: 497, 481, 494, 498, 
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501, 502, 503, 508, 566, 766, 774, 783, 802, 815, 824, 825, 828, 842, 856, 865, 
566, 887, 915, 919, 947, 950, 971, 972. 

На аснове формы З-яй асобы адзіночнага ліку дзеяслова спяваць -- 
стивайе ставіцца адпаведны знак у нас. п. 1013. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял, дзе ёсць заўвагі збіральнікаў 
аб характары ўжывання і аб ступені распаўсюджання таго ці іншага 
слова ў мясцовых гаворках. 75 паййц; радзей--п'ец. 91 пай”: 
зрэдку -- спивайуц. 216 п'ец; рэдка- спавац. 228 пиййц; ра- 
дзей- пец. 252 пец; спавац --толькі па пакойніку. 320 спи- 
вац”; часцей - п'ец. 403 сп'аваёц' - часцей; рэдка - п'ец”. 491 п'еш-- 
гавораць старыя; сл'авац” -- моладзь. 722 Найбольш пашырана слова 
сп'оват и, хоць ужываецца і слова п'ёти. 791 п'ец' -- гавораць старыя; 
сп'евац” -- моладзь. 819 сп'авац”; часцей - п'ец”. 858 п'ец”; сп'авац-- 
раней у цёркв'и. 884 с'павайуц -- толькі ў цёркв их, а пайўц' -- на вя- 
селлі, на вуліцы. 919 п'айўц; рэдка-- сп'авайуц. 980 п'ец” - боль'і 
даўняе слове; сп'евац” -- стала ўжывацца пазней. 


Карта Л 317 


ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ плакаць, галасіць, выць, 
прычытваць 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 249: 

«Па пакойніку: плакаць, галасіць, выць...» 

У народных гаворках амаль на ўсёй тэрыторыі Беларусі ўжываюцца 
паралельна словы плакаў” і уаласиц, за выключэннем часткі тэрыторыі 
Гродзенскай вобласці, дзе сустракаецца слова плака, а таксама часткі 
тэрыторыі Магілёўскай вобласці, дзе побач са словамі уаласіц' і плё- 
кац” ужываецца слова выц”. 

На карце картаграфуюцца словы лплёкац, уаласйц, выц, прычыт- 
вац”. У выпадку суіснавання гэтых слоў яны адзначаюцца на карце ад- 
паведнымі знакамі. Агульным адсылачным знакам падаюцца асобныя 
адзінкавыя наззы: 62, 221, 430, 464, 499, 818 прыказвац”; 565, 900 раўці; 
548, 565 румзам”. 

Не заўсёды прыводзяцца заўвагі збіральнікаў адносна высвятлення 
слоў плака, уаласиц” выц”. Часам невядома, ужываюцца даныя словы 
толькі ў адносінах да нябожчыка ці наогул да ўсякага гора і бяды. 
Таму ў каментарыях даецца пералік пунктаў з заўвагамі і тлумачэннямі 
збіральнікаў: 6 плачу; па пакойніку - ўалдосуц з прыгаворам. З 
плачуц' -- як памрэць. 9 уалбсуц - па пакойніку. 10 плакац --ці- 
ха; уалас'йц -- моцна. 11 па пакойніку-- пайўц і ўалосац” словамі 
і што-небудзь гавораць. 12 па пакойніку - тайўц, толькі па-асобаму: 
плачуц”, уалосуц. 13 па пакойніку - плачу, уалосцц. 17 плачуц: 
уалбс уц” -- з прычытаннямі. 19 плакац -- наогул; уаласйц --з пры- 
маўленнямі. 20 плакац; уаласиц - моцна. 23 плёчуц; уалбсцци-- 
з прымаўленнямі. 24 ла пакойніку- плачуц, уалбосуц. 25 уало- 
сцуц”; плач цц - гэта як адзін прыдзе ды паплача. 28 плакац -- без 
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прыгаварвання; уалас й -- з прыгаварваннем. 32 уаласйц' - з пры- 
гаварваннем; плакац'- без прыгаварвання. 33 па пакойніку уалбс уц” 
і плачуц. 35 плікац”; уалас цц -- з прыгаварваннем. 39 па пакойні- 
ку - уалосуц. 42 пакойніка успивайуц”; каму жалка, той уалосиц. 
45 плакец”; увласіц - плакаць з прымаўленнямі. 46 уалбсуц -- як 
прыгаварваюць; плачуц. 47 па пакойніку - спивайуц” дзеці; плача, 
уалосиц жонка. 48 плакац”; уаласиц --з прымаўленнямі. 49 па па- 
койніку -- плачуц, ўалосуц. 55 плакац; уаласйц' --з прымаўлення- 
мі. 57 уаласіц -- моцна; плёкац -- ціха. 61 уалёсац -- свае; пла- 
ицц'--чужыя. 64 плачуц; уалосуц - як у гроб кладуць, то галосяць 
словамі, як песню пяюць. 65 Па нябожчыку - уалбсу; плачуц -- як 
яна галасіла прыгожа. 66 уалосуц -- хто можа, са словамі. 68 Па 
нябожчыку -. ўалбсуц -- з прыгаворам; плачуц - ціха. 69 плачуц, 
уалос'ац”, прычытвац, выц. 70 уаласцц -- уголас; плёкац' -- ціха. 72 
па пакойніку - плачуц” ціха; ўалбсац - з прычытаннямі. 1793 уа- 
лос уц” -- часцей; плёкац. 174 па пакойніку - уалбсуц, плачуц. 173 
ка пакойніку -- плач иц' ціха; ўалбсуц -- з голасам. 79 тама н'икога 
родных, ды и н'и надта уаласаили па им. 81 плачуц - слёзы выці- 
раюць; ўалбосуцў -- як песню пяюць жалобна. 82 плакац -- ціха; 
ўалас'йц” -- моцна; прыказвац. 84 па пакойніку - плаёачуц. 87? пла- 
чуц -- як сабяруцца на могілках. 88 плакац -- ціха; уалас ц -- моц- 
на. 89 па пакойніку- плачу, уалбсац. 9і уалбсац - прычыт- 
вайуц”; плакаў - ціха. 94 уалосац, прычытвайуц; плёкац -- гэта 
так сядзіш і плачаш. 95 уаласиц -- калі моцна плачуць, прымаўляю- 
чы. 102 плакэц - наогул; увласйц - па пакойніку. 104 баба ўа- 
лбсиц, а мужчына плачыц”; чаго яна сквылиц?. 106 ўуалбсуц - са 
словамі; плёчуц. 113 плакец; усласйц -- моцна плакаць. 118 па 
пакойніку - плачу і уалдсцц. 119 па пакойніку- уалбсуцуц. А2І 
па пакойніку плёкал и. 123 плаёкац; уалас цц - галосіць радня. 125 
па пакойніку - уалдс' ац - са словамі, прыгаворам. 126 уалос уц - са 
словамі плачуць. 128 па пакойніку выйуц, уалосац. 129 па пакой- 
ніку -- уалосац. 1338 пае пакойніку- узласац. 135 увласйиц - 
плакаць па пакойніку. 136 Па нябожчыку - плачуц. 140 па пакой- 
ніку уалосац, плачуц -- ужываюцца як сінонімы, але уалос ац -- ча- 
сцей, 143 плакац - ціха; ўаласйц -- моцна з прыгаворам. 149 Па 
нябожчыку -- плакац”. 151 па пакойніку- плачуц. 152 па пакой- 
ніку - плачуц. 155 уаласйц - звяртацца з прамовай да каго-небудзь 
разам з плачам. 158 па пакойніку -- плачуц. 164 па пакойніку-- 
плака. 167 уаласйц -- яна па сыну галасіла тры дні. 170 плакаў - 
ціха; уалас йц” -- прыгаварваць. 173 плакац' -- ціха; ўаласйц -- з пры- 
маўленнямі. 175 уаласцц - па пакойніку або пры іншым няшчасці. 
181 плакац; уаласіц--з прычытаннем. 183 плёкац; ўаласйц - 
моцна плакаць. 185 плака, уаласиц -- ужываюцца паралельна; уа- 
лас'цц' -- плач з прычытаннем. 1875 плакац”; уаласйц - з прычытан- 
нямі. 191 уаласиц і плёкац - калі памёрла дачка, маці галасіла 
і плакала. 192 па пакойніку- плачу і спавайуц” песні, спяваюць 
жаласныя, чытаюць кніжку пры пакойніку. 195 плакац”; уаласиц -- 
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з прымаўленнямі. 196 лплакац -- прымаўляць. 197 плачуц” і уа- 
“лбсац! -- па пакойніку; плачуц” і уалбсац' -- калі каго адлупцуюць. 204 
плакаў” -- калі хто каго пакрыўдзіць; уалас'йц” -- калі чалавек у вялікім 
горы, ці калі хтс памрэ; выц' -- кажуць на таго, хто плача, сам не ведае 
чаго. 207 па пакойніку - плачуц і прычытвайуц. 209 плакац -- калі 
пакрыўдзіць хто каго; уаласйц -- калі хто памрэ. 210 плёкац”; уала- 
сйц -- плакаць уголас, прыказваць. 218 плакац, уаласцц, выц --. 
празмерна плакаць. 230 плаёкац -- ціха; уалбс ац -- моцна, як песню 
пяюць. 234 уалосуц -- па пакойніку. 235 сядзіць і плачыц”; уало- 
сиц”-- калі прыгаварвае. 237 плакац' -- не так моцна; уаласиц” -- пла- 
каць уголас. 238 Мужчыны плаёчуц”, а бабы уалосуц. 241 плакац-- 
ціха; уалас'йц' -- уголас. 242 плёкац' -- ціха; уаласіц -- уголас. 243 
Свае уалбс ац”, чужыя плачуц. 2445 плакац; уаласиц' -- на могілках 
бабы галосяць. 245 Па нябожчыку - уалос уц. 246 па пакойніку - 
уалбсуц. 247 па пакойніку -- ўалос'ац”; дзіця - плача. 248 па па- 
койніку - ўалбсац, плачуц. 249 па пакойніку- ўуалосац. 258 па 
пакойніку - уаласцц, плаёкац. 277 усласйц; плакэц - ціха. 278 
плачуц”; уалдс ац” - па пакойніку. 279 па пакойніку -- уалбс уц і пла- 
чуц. 280 па пакойніку - плаёкац, уаласцц. 282 узласійц - уголас; 
плаёкац' -- ціха. 283 плачуц; уалдосац - прычытваюць. 298 ўыла- 
с дц -- з прыгаворам; выц' -- зневажальна; плакыц -- без прычытання. 
300 лплачуц -- ціха; уалдс уц” -- моцна, з прымаўленнямі. 301 плакец; 
ушлас'йц” -- моцна прымаўляць. 302 плакыц - ціха ўсхліпваць; уй- 
лас цц! -- па пакойніку ва ўсю галовачку; выц' -- зневажальна. 308 па 
пакойніку -- уалбсуц. 328 увласцц -- калі прымаўляюць; плакец. 
326 плака, уаласиц - са словамі. 331 выйуц - з прымаўленнямі; 
плачуц. 892 выц; плёкыц - рэдка. 943 па пакойніку - плачуц” 
і уалбсац. 9347 па пакойніку- плачуц. 348 па пакойніку-- пла- 
чцуц”. З51 па пакойніку - плачуц. 352 па пакойніку -- плачуц” (свае); 
чужыя -- сп'авайуц. 356 па пакойніку - плёакац. 371 па марцу- 
плачуц. 312 па марцу плачуц -- найбольш родныя. 375 плачуц, як 
хто памрэ. 378 па марцу - плёчуц. 979 плачуц, вычытайуц -- там 
бабы вычытаюць па пакойніку. 380 па пакойніку - плачуц. 388 па 
пакойніку -- плёчуц” і вычытайуц. 385 па пакойніку - плачуц”. 392 
плачуц -- па пакойніку. 393 па пакойніку - плёкац. 401 па пакой- 
ніку - плака, уаласиц”, выц. 405 па пакойніку-- плачу. 413 пла- 
кац”; ўалас иц” -- рэдка; па пакойніку -- плёкац'; іншыя словы не ўжы- 
ваюцца. 421 па пакойніку - плачуц. 422 па пакойніку--плакац. 421 
па пакойніку - уалбсац. 429 па пакойніку- плачуц. 430 па пакой- 
ніку -- плаёчуц”, прыказывайуц, гавдбрац. 434 па пакойніку -- плачуц”. 
4385 плёкац -- звычайна; уаласйц - са словамі, прыказваць. 442 
плакац”; уалас йц' -- з голасам. 448 уаласіц; усе плакал и па пакой- 
ніку. 444 плачуц, уалбсац -- як памрэ чалавек. 446 па пакойніку - 
уалбсац” і плачуц. 453 па пакойніку -- спавайуц, молацца. 457 
плёкац”; уалас 4ц' -- калі вялікае гора. 458 па пакойніку - плакац, 
уаласйц. 459 плачуц і уалбсац -- як памрэ. 460 плакац -- ціха; 
уалас'4ц” -- моцна. 464 ўаласиц; плакац -- моцна і крычац”; прыказ- 
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вац” рознымі словамі. 465 плакац -- без голасу; уаласйц -- з гола- 
сам, прыказваючы. 477 плачуц; уалбсац - уголас. 4815 плачуц -- 
ціха, толькі слёзы коцяцца; уалос'ац” -- голасам. 484 плача; уалбс иц- 
З голасам. 487 плакац -- ціха; уалас іц" -- моцна прыказваючы. 488 
плаёкац”; уалас' йц' -- па пакойніку. 489 плака, уалас іц” -- па нябож- 
чыку. 492 плакац”; што ты уалдс иш, як па нябожчыку. 494 плача-- 
бо вельмі шкода; уаласиц. 495 плакац”; уалдсац' -- калі вялікае гора. 
496 плача, уалдсциц -- калі хто памрэ. 497 плакац, уаласйц”; нешта 
Мішка плача; усё гарыць, а жанчыны ўуалосац. 498 плача; ўалбс ац -- 
моцна. 499 лплёачуц” ды прыказвайуц' па памёршаму. 503 па пакой- 
ніку -- ўалбс ац; плёачуц -- з гора; як малы плача, то скажуць: чаго ты 
выеш? 505 уалосац - уголас; плачуц. 506 плачуц - ціха; зўа- 
лдс'ац' -- уголас. 507 плачуц, уалбс ац - па пакойніку. 508 плача-- 
ціха; уалбсиц” -- голасна. 509 плакац” - ціха; уалос иц” -- моцна; выў. 
510 лплакац”; уаласйц -- моцна, па нябожчыку. 511 плакаў -- звы- 
чайна; уаласйц' -- пры няшчасці. 513 уалдсац --громка; плачуц” -- 

ціха. 514 плачуц; хаўтуры былі, вот плакал и; а дачка уаласила, пры- 
чытвала; выц' -- зневажальна. 516 плакац; уаласиц -- могуць толь- 
кі жанчыны; вац” -- зневажальна кажуць пра людзей, і ваўкі выюць. 
517 уалосац -- громка; плачуц - ціха. 518 плакац - ціха; уало- 
с'ац' -- уголас, на ўсю хату, асабліва на могілках. 520 плаёкац”; уала- 
сц” -- уголас. 524 па пакойніку -- плёкац, уаласіц. 528 плакац-- 
без прычытанняў; уалас'йц' -- з прычытаннямі. 529 па пакойніку--уало- 
с'ац”; плакац! -- мае агульнае значэнне. 530 па пакойніку - плака”, 
уаласиц. 534 плачуц; калі памрэ чалавек, то уалбсац. 536 ўа- 
лос иц” -- калі прыгаварваюць, прычытваюць. Выць па пакойніку -- не 
гавораць; іншая справа, калі надаеў хто плачам па іншай прычыне. 599 
уалас'йц” -- моцна; плёкац' -- ціха. 540 плёкац -- калі паб'юць; ўйа- 
лас'йц” -- калі памрэ; раўц и -- іранічна; слова выць - няма. 541 Па 
нябожчыку -- плёкац”; уалас йц” або наогул моцна плёкац. 945 Па ня- 
божчыку -- плакац”; ўалас иц” або наогул моцна плакац. 548 плачуц, 
прычытайуц, уалбсцц; рав'е- зняважліва; румзайе. 565 плёкац, 
уалас й, вы, раўц' и, румзац”, рымзац. 586 плакац -- без слоў; уа- 
лас'цц” -- з прычытаннямі, са словамі. 588 плакац, уаласйц; выц -- 
больш пашырана. 598 уалас й” -- са словамі; плёкац”. 614 плёакац -- 
найбольш часта ўжываецца. 618 выц”, плёкац”, уылас'иц”;, завыла і за- 
галасіла, хоць з хаты ўцякай. 628 ўылас'йц”; выц” -- толькі ваўкі. 624 
выц”; плака -- ціха; уелас иц” -- моцна. 636 уалас иц” -- моцна; гала- 
сіла голасам па сыну; плёкац' -- ціха. 642 плакац --чужыя плачуць; 
выц' -- выла ж яна выла; ўыласиц' -- у нас не гавораць. 666 па па- 
койніку - плачуц. 671 па: пакойніку- плачуц. 672 плакац; мая 
мама так ужо імёла плака па пакойніку. 673 плачуц' -- па пакойнікц. 

678 ла пакойніку- плакац. 680 па пакойніку - плёкац. 693 па па- 
койніку -- уўлосац. 1706 плёкац”; ўуаласиц -- рэдка. 711 плакац; 
уалас'иц” -- моцна па нябожчыку. 712 плачуц”; уалос ац” -- моцна. 718 
плаёкац' -- не голасам; уаласйц -- па пакойніку, прыгаварваючы. 716 
плакац' -- ціха; ўуалас'йц” -- голасам па пакойніку, але ўжываецца пла- 
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кац. 722 Ужываецца слова плакаў. Вядома таксама слова уаласйўц. 
Іншыя словы ў гэтым значэнні не ўжываюцца зусім. 728 па пакой- 
ніку -- заўсёды збіраюцца уўаласйц. 725 плаёчуц па яго бацьку. 127 
па пакойніку- плакаты, уалдсыты. 728 па пакойніку- плачуц, уалдс'ац. 
730 плакаты--па пакойніку, уалдосыты. 1731 плачуц; уалеб- 
сац -- моцна. 733 па пакойніку -- плёачуц. 739 плакаты; уолосы- 
Ты -- моцна плёкац з прыказваннем. 745 плача-- дзіця; уаласйц -- 
стары галосіць моцна, з прычытаннямі. 752 плікац, уаласіц -- з пры- 
казваннем. "759 па мэрцу--уалосац і плёчуц. 1700 па пакойніку -- 
плаёакац. 1094 уалбсац - па пакойніку. 1713 па пакойніку - плачуц, 
уалдсац. 714 уалдосиц - па пакойніку; плакац -- па-руску. 1775 па 
пакойніку -- плачуц”; ўалбс иц' -- не гавораць. 776 па пакойніку -- ўуа- 
ласйц. 1177 плакац, уаласйц”; звычайна уаласіц” па пакойніку. 718 
па пакойніку -- уаласіц”; плакаў -- дзіця плача. 119 плака; а калі 
крэпка, то кажуць уаласйц. 1780 уалосац - усе галосяць; плакац -- 
малы плача. 781 плачуц - цішком; уалбс ац --з прыгаворамі. "784 
пладкац”; а калі крэпка плача, то - уалосиц. 1785 па пакойніку - пла- 
кац” і уаласиц. 791 плачуц - без слоў; ўалосац -- вельмі моцна, 
з прыказваннямі. 794 плакац”; ўаласіц -- з прычытаннямі. “195 пла- 
чуц -- ціха; уалбс' ац -- моцна; прыплаквайуц --з прыгаворваннямі. 
797 плакаў; уаласійц --з прычытаннем. 798 плачуц -- ціха; уалёб- 
с'ац” -- моцна. 799 плачуцу; моцна- уалосац. 800 плачуц - ціха; 
удолбс'ец” -- моцна. 803 плёкац, уаласйц” -- па сыну. 804 па мерцу - 
плачуц. 805 плачуц' -- ціха; удолдс'ец' -- плача і прыказвае. 806 пла- 
чуц” -- па бацьку, як памрэ. 813 плёкац -- надгул плакаць хоць чаго; 
уалас ц -- з прычытаннямі, асабліва па памёршаму. 814 плачуц -- 
ужо прыказвае, як хто зможа, як хто прычытвае. 815 па пакойніку -- 
уалбс ац. 816 плакац; уаласйац --з прычытаннямі; выц'-- знява- 
жальная ацэнка плачу. 818 плачуц -- ціха; уалбс ац -- на ўсю хату; 
прыкдзвайуц' -- з прыказкамі плачуц”; прычытвайуц. 819 плакац, уа- 
лас иц' -- плакаць громка з выклічнікамі; прычытвац -- прыказваць 
плачучы; выц' -- зневажальнае, хто доўга плача, часам без прычыны. 
821 плачуц - цішком; уалбсац -- крэпка. 822 плёкац, уаласиц - 
прычытаць разам. 823 уаласйц -- моцны плач з выклічнікамі; пры- 
чытвац” -- плакаць і прыгаварваць; выц' -- зневажальная ацэнка плачу- 
чаму. 824 плёкац”; уаласіц --з голасам, з прычытаннямі. 826 па 
пакойніку - ўалбсац. 827 па пакойніку- уаласйц. 828 памёр 
бацька, то і ні уалас йла, а плёкала. 829 плакац -- без слоў; прычыт- 
вац” -- плакаць і разам прыгаварваць; уалас йц' -- калі толькі плачуць 
моцна, а таксама, калі і прычытваюць. 830 па пакойніку -- ўалос'ац. 
831 ўаласила -- без слоў; прычытвац' -- са словамі. 834 плёкац; уа- 
лбсиц -- моцна. 835 плакац”; уаласиц --з прычытаннямі. 897 па 
пакойніку -- ўаласйц. 839 плачуц; уалдбс ац -- уголас. 848 па па- 
койніку -- плакац, уаласиц, крычац. 844 па пакойніку - плакац, 
уаласиц. 857 па пакойніку- плакац, уаласиц. 858 уаласиц -- 
моцна, жаласліва; плёакац -- звычайна. 870 плакац, уалас ц -- з пры- 
чытаннямі. 871 плакац, уаласіц' -- розніцы няма. 874 плакац; ўуа- 
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лас цц -- крэпка голасам плакаць. 877 плакац -- спакойна; уала- 
Сц -- крычаць дай усё. 882 уалбсац - уголас з прыгаворам; пла- 
уц” -- ціха, без слоў. 884 па пакойніку - уаласйц”. 888 плачуц -- 
не моцна; уалбсац -- аж жудка. 900 уаласиц -- плакаць словамі; 
плакац' -- без слоў; рав'ё - "разраўлася; выйуц' --толькі сабакі. 909 
плакац' -- без прычытанняў, уаласіц -- з прычытаннямі. 913 ўала- 
с'иц' -- моцна, са словамі; плёкац' -- без слоў. 919 плачуц”; уалбс'ац-- 
рэдка. 920 ўалас'іц -- моцна плакац”; плёкац' -- ціха. 922 плёікаў-- 
ціха; уалас'иц” -- голасна плакац. 933 плакаў - не ў голас; уала- 
сиц” па пакойніку, уголас. 984 плакац”; уаласиц -- па пакойніку. 9317 
плёкац -- ціха; уаласиц' -- моцна. 940 па пакойніку - плакаў, уала- 
сиц. 941 плбкац - ціха, уалас'йц! - уголас. 942; плакац - ціха; 
уаласйц”. 948 плёкац, уаласиц' -- надта плакаць і рыдаць. 944 па 
пакойніку плачуц, уалбсац. 969 ўалбсац; плачуц -- вельмі рэдка. 
970 па пакбйніку -- плачуц. 998 плакац”; уалбс'ац' -- з прычытваннем. 
997 плёкац; уаласйц - моцна крычаць ёі прыгаварваць. 1004 пла- 
кац' і уалас цц - з прыгаворам. 


Карта ЛМ 3І8 
НАЗВЫ МОГІЛАК 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 250: 

«Могілкі, могліцы, магільнік, клады, клддбішча...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы могілак: Могілкі, магілкі, 
мбгліцы, магільнік, мбгальнік, клады, кладзішча, кладбішча, кладайўя. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў могілак, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія абазначаюцца на карце 
агульным адсылачным знакам: 3 маў йл'иник; маў йлки -- пераважна. 
23 кладб' ишча; мауйлк и -- часцей. 28 кладб ишча; маў'йл' ник -- ра- 
дзей. 30 маўйлки; маўйляик - радзей; кладб'ишча -- радзей. 32 
клбдб'ишча; маў ал ик- часцей. 49 маўйл'ник; кладб ишча -- рэд- 
ка. 57 маўйл'ник- старая назва; клаёдб ишча -- сучаснае слова. 67 
маў йлки; кладб ишча -- рэдка. 68 маў йл'ник; кладб ишча -- рэдка. 
70 мауўйл'ник; кладб ишча - радзей. 74 кладб ишча; маў йл'ник-- 
гавораць старыя. 78 маўйл'иик; кладб ишча -- радзей. 135 мауишл- 
ки; кладб ишча -- гавораць пераважна маладыя. 214 моўлицы; клад- 
б'ишча -- рэдка. 215 мобуилки; кладб ишча-- вельмі рэдка. 253 
мбуал ник; кладб'ишча -- часцей. 279 уай. 293 кладб 'ишча; ран шы - 
маўйл'тик. 8302 маўйл'ник; кладб ишча -- часцей. З11 клаг ішча -- 
шырока; кладб'ишча -- слова рускае. 326 ўуай, кладб ишча -- пара- 
лельна. 350 мблицы. 407 моулицы; кладб' ишча - рэдка. 428 ма- 
уйлки, кладб'ишча - ужываюцца паралельна. 434 мауйлки; клад- 
б'ишча -- гавораць, але гэта больш па-руску. 489 Можна пачуць мбу- 
лицы і мбуйлки. 499 куруйдяе. 5095 мбуйилки; кладб'ишча -- 
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вельмі рэдка. 511 кладбишча; мбуйлкаи- ужываецца цяпер; 
пашырана і кладб'ишча. 514 кладб ишча -- вельмі рэдка; ста- 
рэйшыя часцей гавораць мбуйлки 5215 мбуйлки-- часцей: клад- 
С'ишча - радзей. 528 моўилки- раней; кладб'ишча -- цяпер. 536 
кладб ишча -- цяпер; клады- больш старое; маўйлки-- распаў- 
сюджана. 557 мбуйлки; кладб ишча - рэдка. 558 кладб'ишча; мо- 
уйалки-- часцей. 568 кладб'ишча; барбк-- у старынку называли. 
599 клодаўка. кладбўка. 616 кладб ишча; маў бл'іик -- найбольш. 
692 мбглышче. 722 молица. 760 мблица. 762 молица. 800 мобу- 
л'ицы; кладб ишча - радзей. 806 мбулицы - гавораць старыя; мо- 
ўалки-- маладыя. 816 клады - тутэйшае слова; мбдуйлки -- больш 
новае; кладб ишча -- больш новае. 821 клады; мбуйлки- радзей. 
831 кладб'ишча; моу илк и - ужываюць наогул. 843 мбуйилки; клад- 
б'ишча -- навейшае слова. 844 мбуйилки; кладб'ишча -- радзей. 941 
мбу или; кладб ишча - рэдка. 1003 моду илки; кладб ишча -- рэдка. 
1004; мбў'илки; кладб'ишча -- рэдка. 1005 мбуилки; кладб ишча -- 
рэдка. 


Карта М 319 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ хворы, бальны 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 251: 

«Хворы, бальны...» 

На гэтай карце картаграфуюцца словы хворы, бальны. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне слоў 
хворы і бальны, абодва яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы кволы, слабы, якія адзна- 
чаны амаль ва ўсіх нас. пп., паколькі маюць не адно і тое ж значэнне, 
што і словы хворы, бальны. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў: 5 хворы - слова стала ўжывацца нядаўна, абазначае 
цяжкі стан здароўя чалавека. 6 хворы - у значэнні бальны. 11 хво- 
ры -- хваравіты, слабы. 60 хворы; бал'ны--калі чалавек прасту- 
дзіўся. 66 хворы; бал'ны- радзей. 69 хворы - раптоўна захварэў 
якой-небудзь хваробай; бал'ны -- тое ж што і хворы. 70 хвдры - часта 
ўжываецца; бал'ны -- гаворыць моладзь. 71 хворы; бал'ны -- рэдка. 
73 бал'ны; хворы -- часцей. 75 хворы; бал' ны -- рэдка. 88 бал'ны-- 
часцей; хворы -- рэдка. 126 хвбры; бал'ны -- бывае скажуць. 161 хво- 
ры -- нездаровы. 170 хворы -- калі ляжыць у пасцелі. 171 хвбры-- 
нездаровы. 177 хворы -- калі не ўстае з пасцелі. 178 хворы - саў- 
сбм. 179 хворы-- ляжыць. 1838 хворы- што дзень ляжыць. 194 
хворы - той, хто хварэе і можа быць вылечаны. 199 хворы - інакш 
не ўжываецца. 201 хворы- ляжыць. 226 хворы, бал'ны -- розніцы 
няма. 229 хвбры, бал'ны -- адно і тое ж. 231 хвдры, бал'ны -- розні- 
цы няма. 232 хворы, балны- у адным значэнні. 235 хворы, бал” 
ны-- у адным значэнні. 239 хворы - гавораць старыя; бал'ны -- мо- 
ладзь. 241 хворы, бал'ны -- адно значэнне. 245 хвдры; бал'ны-- ця- 
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пер сталі гаварыць. 249 хворы - ран шы казёали; шап'ёр кажу -- 
бал'ны. 264 хворы; бал'ны -- рускае слова. 267 хворы, бал'ны -- па- 
ралельна. 278 хворы -- бальны. 292 хворы - чалавек, які ходзіць 
і хварэе; бал'ны -- ляжыць увесь час у пасцелі. 300 хвбры -- слаба 
хворы; бал'ны -- ускладненая хвароба. 907 хворы -- гаварылі раней; 
бал'ны -- кажуць цяпер. 3114 бал'ны--з рускага; хворы -- пашырана. 
320 балны; хворы -- радзей. 357 хворы-- ляжыць у пасцелі. 400 
хворы -- чалавек, які хварэе якой-небудзь хваробай; бал'ны. 407 хво- 
ры -- наогул. 414 хворы - якой-небудзь хваробай. 424 хворы -- як 
захварэў. 428 хворы -- калі ляжыць у пасцелі. 433 хворы -- хворы 
кароткі час. 434 хворы- калі кароткі час. 435 хворы -- ляжыць 
у пасцелі або не можа працаваць. 437 хворы, бал'ны -- розніцы няма. 
458; хворы - н'аздарбвы. 464 хворы- часцей; бал'ны - па-руску. 
471 хворы -- прастудзіўся. 514 хворы; балны - вельмі рэдка. 515 
хвдры -- як ляжыць у пасцелі. 518 хворы - доўгі час або ўвесь час; 
бал'ны -- у даны час. 520 хворы, бал'ны -- розніцы ў значэнні няма. 
521 хвдры; бал'ны -- гавораць больш пісьменныя. 523 хворы; бал” 
ны-- гавораць доктару, далікатней. 9527 хворы, бал'ны -- розніцы 
у значэнні няма. 529 хворы; бал ны - радзей. 535 хворы, бал'ны -- 
розніцы няма. 548 бал'ны; хворы -- калі ляжыць. 551 хворы, бал” 
ны-- адно і тое ж. 557 хворы і балны- у адным значэнні. 570 
бал'ны; хворы -- гавораць старыя. 614 хвдорый; бал'ный -- ужыва- 
ецца часцей. 653 хвдры, бал'ны -- розніцы няма. 691 хвдоры -- калі 
ляжыць. 712 хворы; бал'ны -- новае слова. 718 бал'ны -- цяжка хво- 
ры; хвдры -- калі крыху нядужы. 788 хвдоры; бал'ный -- слабы чала- 
век. 761 бал'ны - хварэе; хворы -- ад старасці толькі. 791 хвбры -- 
калі зусім не можа рабіць. 792 хворы, бал'ны -- сінанімічныя паняцці. 
516 бал'ны; хворы -- пануючае. 819 хвдбры; бал'ны -- ведаюць у зна- 
чэнні хворы. 821 хворы; бал'ны - радзей, моладзь гаворыць. 823 
хворы; бал'ны -- ужываецца радзей. 825 хвдбры; бал'ны -- рэдка. 644 
хвдры -- моцна; бал'ны -- значыц” мало забал'еў. 847 хворы; бал ны-- 
ужываецца радзей. 894 хворы; бал'ны -- новае слова. 900 хворы, 
бал'ны -- розніцы няма. 958 хворы, бал'ны -- розніцы няма. 969 хвоб- 
ры, бал'ны -- ўжываюцца ў адным значэнні. 997 хворы -- старое сло- 
ва; бал ны -- новае слова. 1004 хворы; бал ны -- рэдка. 


Карта М 320 
СЛОВЫ СА ЗНАЧЭННЕМ “ГАВАРЫЦЬ” 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 253: 

«Гаварыць, гаманіць, гутарыць, балакаць, жіўпіць, зюзюкаць... (роз- 
ніца ў значэнні)». І 

На карту наносяцца толькі больш распаўсюджаныя словы са зна- 
чэннем "гаварыць. Не картаграфуюцца рэдкія па ўжыванню словы, 
а таксама словы з яркай эмацыянальнай афарбоўкай (батаваць, таро- 
каць, чаўпці, галдзёць, балабдніць і інш.). 
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Дарэчы і картаграфуемыя словы не заўсёды маюць аднолькавае 
значэнне: у адных выпадках значэнне іх больш агульнае, у другіх -- 
больш вузкае, канкрэтнае, у трэціх яны выступаюць з пэўнай эмацыя- 
нальнай афарбоўкай і г. д. Так, напрыклад, уаманіц” у нас. п. 15 значыць 
"моцна гаварыць”, у нас. п. 237--"'гаварыць паціху”, а ў нас. п. 843 -- 
"весці гутарку”, "размаўляць наогул”. 

У каментарыях поўнасцю прыводзяцца адказы ў наступных выпад- 
ках: І) калі хоць бы адно са слоў у значэнні "гаварыць не картагра- 
фуецца; 2) калі ў адказах ёсць заўвагі збіральнікаў адносна значэння 
або ўжывання таго ці іншага слова: 1 ўаворуц, кёажуц, уамбн'ац. 
З уавбрыц”; уамбн'иц' -- калі голас чалавека ледзь чутны. 5 ўава- 
рыц” -- адзін з другім; уаман'йц' -- у час бяседы, сабраўшыся вечарам. 
6 уавборуц”; уаман' ац - рэдка. 8 уаварыц, мув'иц”; часцей ужываец- 
ца слова ўаварыц. 11 уавдоруц' - часцей; балёкайуц” -  па-даўней- 
шаму; “уаман яў” сабраўшыся. 12 ўавбрыў; “уаман'ац” -- крэпка 
спораць, крычаце. 13 н'ёхта н'ёдз'е ўаман йц” моцна; мы з вам и ўавб- 
рым. 15 уаварыц; уаман'йц” -- моцна гаварыць. 17 уаварыц”; уама- 
н'йц! -- калі збярэцца группа людзей. 19 прав'иц, уаварыц. 25 ўава- 
рыц”; уаман ц! -- калі многа сабралася. 26 ўыварыц”, рэзуыварывац”. 
30 уаварыц”; уаман йц' -- з суседкай. 31 уаварыц”; уукёц -- у значэнні 
гаварыць. 32 уўкац; ўаварыц' -- радзей. 33 уаварыц, уаман яц - 
розніцы няма. 84 уаварыц” -- часцей; уаман ц” -- раней так гаварылі. 
35 уаварыц, уаман'йц”, уукац” -- розніцы няма. 86 уукац-- гаварыць; 
аб узта и'и уукай; ўаман'йц” -- гаворыць моцна. 44 ўзварыц, уукац' - 
розніцы няма. 46 уаворуц; уукаюц' -- найбольш пашырана. 48 уў- 
кайуц, талкуйуц. 49 ўаварыц, ўаман іц”: сбнита нагёла, можна 
й пауаман ц”. 58 уўкац, казац. 54 уаворац, уаман іц, кажу. 55 
уўкайуц”, уамбн'ац”, уўтарац -- у адным значэнні. 57 ўаварыц; уўта- 
рыц” -- весці гутарку; уаман'4ц” -- хто аб чым у гурце. 59 ўаварыц, 
уўтары; уаман иц' -- гаварыць вельмі моцна. 60 уўаворуц; уамо- 
н'уц' -- калі вельмі шумна. 61 уаман ац -- у грамадзе; уаварыў”. 63 
пауаварыц, паб'ас'ёдавац”. 64 уаварыц”; уаман Чц” -- хутка, уукац - 
тое ж, што і гаварыць”; уўтарыц -- размаўляць; балаёкац' -- з іроніяй. 
б5 ўўкац -- у значэнні гаварыць” часцей за ўсё; йа з вами уўукаў; 
кызац”, уаварыц. 66 уукайуц; уаман ац - калі дужа на дварэ уавд- 
руц; казац - расказваць; уаварыц' -- размаўляць. 68 паўўкёц - 
пагаварыць пай бм йа хачу с таббй пауукац”. Гэта форма вельмі па- 
шырана; уаварыц”; ўаман'иц”-- невядома, хто гаворыць. 69 16” 
дужа мноуа уаварыц”, ап чым-то талкуйиц' -- іншыя словы не ўжыва- 
юцца. 70 уаварыц; уаман ц - калі аб чым-небудзь паведамляецца; 
чауб там шёпчыц ас? што ты кажыш? ТІ уаварыц, уукац --у зна- 
чэнні 'гаварыц. 72 уаварыц; уукац -- ужываюць старыя жанчыны. 
73 уаварыц”, уукац -- у значэнні "гаварыць. 74 уаварыц, уаман'йц,,. 
уукац” -- розніцы ў значэнні няма. 75 уаварыц”; з'уз ўкац' -- аб нераз- 
борлівай мове дзіцяці; чаўб ты там з'уз' ўкайиш? 177 уавбрац” і уука- 
йуц' -- розніцы ў значэнні няма. 78 усварыц, уукац -- у адным зна- 
чэнні. 80 уаварыц, уаманйц, уўтарыц -- у адным значэнні. 81 ўа- 
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варыц' -- аб сур'ёзным: уаман'ііц” -- шумець; баёййц' -- расказваць. 83 
уаварыц”; уукац' -- радзей. 84 уаварыц, уукац - у адным значэнні. 
85 ўаварыц” і уукац -- сінонімы; балакац -- гаварыць абы што. 36 
уаварыц, уаман'ііц -- у адным значэнні. 88 уаварыц, балаёкац; ўуа- 
ман'йц'-- рэдка. 89 уаварыц” і уўтарыц -- спакойна размаўляць; 
уаманййц” -- калі некалькі жанчын. 94 уаварыц”, разуавёрывац. 95 
уаварыў; уаман'йц” -- калі жанчыны збяруцца. 98 ўаварыц, уама- 
н цц -- адно і тое ж. 99 усварйёц; уеманйц --у грамадзе; з'у- 
з'ўкец -- лагодна гаварыць, часцей па сакрэту. 101 лпаўаман или 
ў спбры; пауаверыл и па саулёсии. 103 увварыц, казац. 104 уава- 
рыц” -- канкрэтна з чалавекам; ўаман иц' -- аб чымсьці, сабраўшыся. 
105 ўввариц, рэзувварьвец. 111 уеварыц, увман іц; белёакец -- 
не сур'ёзна гаварыць. 118 ўаварыц, ўаман йц' -- розніцы няма. 129 
разуаварывац”. Указаныя ў «Праграме» словы не ўжываюцца. 121 уа- 
вбруц; уаман ац -- ледзь чутна. 127 разуаваривац. 128 на сабра- 
н'ийи ўамбнуц”. 129 уаворуц; уаман'дц' -- калі доўга гавораць: чаўб 
йаны дўжа уамбн уц”? 130 уавариў, разуавар иваў. 132 дз'е-н'ибуц” 
уаман'ац”; а йак так дык уаворуц. 1834 уеман ац -- йёта спдруц; ўа- 
вбруц. 135 уеварйц -- казаць, размаўляць; ўгман иц”: а) гучна раз- 
маўляць: во бабы себралиси уамбн уц; б)казаць што-небудзь невы- 
разна: што йон там уамбн'ьц”, ни пайму. 138 разуаваравац, уаварыц. 
139 ўаварыц” -- у мове моладзі; ўаман'йц' -- у мовё старых. 141 уава- 
рыц”, уўтарыц” -- у адным значэнні; уамдн'ац” -- размова вядзецца паці- 
хеньку; балёкац - аб гутарцы старых людзей. 142 ўаварыц, уўта- 
рыц -- у адным значэнні; уаман'иц' -- весці размову ціхенька; бала- 
кац' -- калі размаўляюць старыя людзі. 148 уаварыц”; іншыя словы не 
ўжываюцца. 152 уаварыц; уўтарыц' -- весці размову. 154 уаварыц”; 
уаман йц -- радзей. 155 уаварыц; уаман иц -- у значэнні 'крычаць”. 
158 ўаварыц' -- размаўляць з кім-небудзь; балёкац -- аб гутарцы па- 
між жанчынамі. 159 уавбрац”; балёакайуц -- гавораць абы што. 167 
уаварыц”; балакац -- тераливац” с пустбуа ў парбжн'айе. 170 ўуава- 
рыц”; ужываецца толькі гэта слова. 171 уаварыц -- па-дзелавому; 
балаёкац” -- без справы. 173 ўуаварыц' -- да каго-небудзь; балакац -- 
размаўляць. 179 уаварыц; іншыя словы не ўжываюцца. 182 ўава- 
рыц, уўтарыц”, уаман'йц”, балтац”; чаго там разуаман іл иса. 183 ўуа- 
вбра, уўтара--з кім-небудзь; уавдрка -- паміж субяседнікамі. 186. 
уавары”; ўаман'иц; уаман а на ўсу хату. 189 уаварыц”; іншыя словы 
не ўжываюцца. 191 мы з табой ўавдрым, уукаім. 192 вось мы з вамі, 
дзёткі, гавбрым; а гамбн'ац” за Дбкшыцамі. 193 пауаварыц”; пауу- 
кац' -- ужываецца вельмі рэдка. 194 уаварыц' -- каму-небудзь што- 
небудзь; уаман' иц' -- сабраўшыся на вячорках. 196 уўкац, байцу”, 
197 сабраліся і пагаварылі, паб'ас'ёдавалі; на сабранні пабалакалі. 
200 ўаварыц”, уўкайуц, байуц' -- гавораць. 202 уаворыц”, байцу”, рас- 
казвайицц. 204 уаварыц”; балакайм мы з вами. 207 уаварыц; бабы 
уамбн'ац' -- сварацца. 208 уаварыц”; астатнія не ўжываюцца. 209 
уаварыц”; уукац” -- ужываюць старыя. 212 шаптац”, уаварыц, з'уз'укац. 
213 уаварыц, уаман'йц, шаптац, разуаварывац. 222 уаварыц, уа- 
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маю; дудўкац' -- гаварыць паміж сабою ціха. 228 ўаварыц, уама- 
н'йц' -- розніцы ў значэнні няма. 225 уаварыц”; балёкац” -- ужываецца 
рэдка; пайшоў ды и забалёакаўса. 227 уаварыц; уукац -- у значэнні 
гаварыць”; уйкайўц, што тут сц'ёны были. 228 увварыц”; іншыя сло- 
вы не ўжываюцца. 230 байац”, ўаман и, уукац, уаварыц”. 281 узва- 
рыш”; белакец' -- гаварыць пустое. 232 коза; што вы тут уамбн'иц и; 
шёпчуц. 238 казац, уаварыц, шаптац. 234 ўуаварыц; н'ёшта уа- 
мб уц' -- калі не чуваць, аб чым. 236 ўуаварыц”, козаў, уамдбн уц. 937 
уаварыц -- моцна; уамая'иц” -- ціха; баййиц” -- у значэнні "размаўляць. 
238 уамбн уц -- моцна; уавбруц” -- больш спакойна. 289 уаварыц -- 
моцна; ўаман йу” -- ціха. 244 уаварыц”; што йаны уавбруц”; ууцкац; мы 
саг им, уукайем с каб'ётам и; уўтарыц”; мы дбўуа уўтарыл'и. 245 уа- 
мон уц бабы; сабрал иса и уукайуц”; у л'ёси уукайуццу. 247 уаман'іц”; 
н'ёшта бабы зауўаман йл'и. 249 казац, уаварыц' -- розніцу высветліць 
не ўдалося. 250 уаварыц, уаман'иц”, казац. 252 уаварыц”, уаман 4 -- 
у групе людзей; балакац”; забалакалас'а и забылас'а, што п'ёчка пал'иц- 
ца. 253 уаварыц; уаман цц - часцей. 281 усварыц, увманйц; 
стэрык и, ни так ўеварыл и; хачу с табой пеўвман (ц. 282 уеварыц, 
увман цц”, балакац' -- розніцы няма.283 уавбрац' -- як сабяруцца на ву- 
ліцы; уамдн'ац” -- старыя. 286 уыварыц”, уўтарыц”, уымман'иц -- старыя, 
былакыц'” -- гаворыць пустое. 289 ўуавары, уўтарыц' -- розніцы ў значэн- 
ніняма. 293 разуаварывайуц”, уамон ац. 294 ўвварыц”; астатнія словы 
не ўжываюцца. 295 ўсварыц, рэзувварывац, рессужддц. 296 зуаво- 
руц” -- моцна; уамбн'ац -- ціха. 298 увварыц” -- аб справе; увман й -- 
аб усім, аб бывалым; з'уз ўкыц' -- гавораць старыя аб усім. 299 ўузва- 
рыц, рэзуывар'ивац”; з'з'ўкац --старыя. 300 угварыц, увман' іш, 
уўтары -- у адным значэнні. 301 рэзуўварывац”, ўыман'цц, з'з'ўкыц. 
302 уўувариц -- справу; уымман й -- аб тым, аб гэтым; йа йишаз5 6ўду 
уымман ц з” йой; былёакыц; зцзукыц --зняважліва, іранічна. 803 
уеман иц, рэзуаварэвац. 304 уавариц --і толькі. 305 ўаварыц, 
разуаварывац”; з'укац' -- гавораць старыя. 811 ўаварыц”; уаман ц - 
пашырана; з'ўкац” -- гавораць больш старыя. 312 увварыў”, з'ўкуйуц-- 
розніцы няма. 313 паразбалакаліся -- разгаварыліся; зюкаіць -- пы- 
тае; курдыячыць - размаўляюць; уавары, разузварэвыц. 8З3І увма- 
ац; іншыя словы не сустракаюцца. 333 ўывар у, уыман'ііц; 
з'ўкыц” -- у старых. 345 уаварыц”; уаман' ц” -- гаварыць нядобра; бала- 
кац”. 347 уаварыц”; а мы вам ус'б уаворым, ўавбрым, а вы ўсо п'іша- 
ца; зцуз ўкац”; бабы з'б'аруцца и з уз' укайуц. З54 уаварыц' -- адпавя- 
дае ўсім словам, якія прыводзяцца ў «Праграме». 355 уаварыц”; уўта- 
рыц” -- весці размову. 9357 уаварыц; балёкац - гаварыць аб чымсці 
малаважным. 369 уаварыц -- гутарыць паміж сабою; уаман и --гу- 
тарыць на агульную тэму ў грамадзе. 972 уаварыц, балёкац' -- абы 
пра што; уамая ц -- крыўдзіцца; йон ўамон иц” на м'ан'ё за тдйа, што 
ла сказала, кап касчц” ишоў. 375 уаварыц' -- моцна. 380 уаварыц”; 
уалгёцў; бабы уўалеац. 383 уавбрац; балёкайуц; бадёбы балакайуц 
н'ёшта. 384 уаварыц; з уз укац -- гаварыць з малымі. 386 ўуава- 
рыш”; балёкац -- гутарыць. 990 уаварыц”; уаман цц -- у кампаніі, ба- 
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лакаў. 992 жупиц; йак надайёсц' уўтарыц пра гаўчыну. 895 уава- 
рыш -- больш моцна; з'уз'укац -- ціха. 398 ўуаварыц, у тарыц -- 
у адным значэнні. 400 ўаварыц; балёкац -- пераліваць з пустога ў 
парожняе. 401 уаварыц”, уўтарыц' -- розніцы няма; жуп'иц” -- сварыц- 
ца, злаваць. 403 уаварыц - ва ўсіх значэннях. 406 уаварыц”; бала- 
кац -- у значэнні гаварыц”; зайгем пабалёкайам. 407 уаварыц; уа- 
манйц' -- гаварыць шумна; жўп и -- калі раззлуюцца. 408 уаварышц, 
““уўтарыц' -- розніцы ў значэнні няма. 409 уаварыц; уаман іц -- бала- 
каць. 400 уаварыц”, казац”. 411 б'асёдавац, уаварыц. 418 ўуава- 
рыц”; іншыя словы не сустракаюцца. 419 ўуаварыц, ўаман иц” -- у ад- 
ным значэнні. 420 уаварыц' -- моцна; уаман ці - ціха; балакац -- 
гаварыць пустое; з'уз'ўкац” -- гаварыць на вуха. 421 уаварыц -- аб 
справе; уаман ц” -- сам сабе. 429 ўуаварыц, рызыкавац”. 430 уава- 
рыш -- аб справе; уўтарыц -- пра пустое. 481 ўуаварыц -- звычайна; 
уаман ц” -- у вольны час аб розным. 433 уаварыц -- аб справе; уа- 
ман цц -- калі выт юць. 434 уаварыц -- аб справе; балёкац -- абы 
што. 438 уавары, уаман йц' -- звычайна гутарыць; балёакац -- моцна 
гаварыць; з'уз'укац --не ў поўны голас. 440 уаварыц, уаман ац - 
звычайна гутарыць; балакац -- моцна гаварыць; з уз'ўкац -- гутарка 
няпоўным голасам паміж двума. 441 уаварыц, уаман йц' -- у адным 
значэнні. 449 уаварыц -- весці гутарку; балёкац - гаварыць доўга; 
уаман цц -- гаварыць моцна. 450 уаварыц, ўуаманйц; моцна уамо- 
нац. 458 уаварыц -- моцна; шаптац” -- паціху. 459 уаварыц' - ціш- 
ком сабе; уаман'йц” -- на ўвесь двор. 460 уаварыц, уаман й”; жупиц; 
жуп'ила с тэйу -- гавораць старыя. 461 уаварыў і уаман шц -- ад- 
нолькавае значэнне; зузукац - шаптаць. 4738 уаварыц -- нядоўга; 
балакац -- доўгі час. 481 ўаварыц: б'асёдавац” -- доўгі час; уама- 
нац, балёакац. 487 уаварыц; уаман цц -- моцна; уўтары - ціха. 
490. ўаварыц -- найчасцей; ўаман й, уўтарыц. 492 уаварыў, уама- 
ни; жупац! -- старыйа кажуц': хто там жупиц? 494 ўаварыц, ка- 
зац, уаман' іц. 495 уаварыц, уаман'йц' -- бяседаваць; жуўпиц”; пайдў 
трох и пажуплу. 496 уаварыц; уаман цц -- старыя жанчыны; Жжу- 
птиц. 498 уаварыц і уаман іц” -- адно і тое ж; жуп иц” -- сабрацца ра- 
зам і пасмяяцца; балёакац -- абы аб чым гаварыць. 499 уамбя' аў, 
балакайці”, уаворац”; жуп'ац' -- сустракаецца радзей. 501 уавары”, ка- 
зац, уаманйц. 502 уаварыц, уаманцу, казац. 503 уаварыц, ўа- 
мана, балакац”; давай пабалаёкайам; жуп'иц' -- гаварыць удваіх шчы- 
ра, ад душы. 504 ўаварыц, уаман йц” -- ужываюць толькі старыя. 505 
уаварыц”, уаман”йц”; пауаман йц” з дачкой хац'ёла. 507 уамдним, ба- 
с'ёдуим, уаворым -- амаль што ў адным значэнні. 509 уаварыц; ўа- 
ман ц” -- старыя паміж сабою; ўуўтарый” -- вельмі рэдка ўжываюць. 511 
уўтарац”, б'асёдуйцц, уавбрац”, балёкайуц; з'уз' укайуц” -- жартаўліва; 
уаварыц; уаман й” -- ужываецца радзей. 515 ўуаварыц”; уўтарыц -- 
аб чым-небудзь, па-дзелавому; дудукац” -- насмешліва. 516 уаварыц, 
уўтарыц; дудўкайцц --ад няма чаго рабіць. 9517 ўамбн ац; бала- 
кайуц' -- рэдка; пауўтарыц' -- несур'ёзна пасварыцца. 519 уаварыц, 
уаман цу”, з'уз' уўкаў. 528 уаварыц; уаман іц -- даўней. 529 уава- 
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рыц; уаман цц” -- радзей. 530 уаварыц”; уаман'іц' -- радзей. 532 ўуа- 
варыц”, балёкац,, уўтарыц -- розніцы няма; уамая'йц”. 5838 уаварыц, 
і уаман йц' -- розніцы няма. 586 уаварыц”, уаман'йц”; уўтарыц' - у не- 
каторых старых. 539 уыварыц”, уаман'иц' -- радзей. 5438 уыварыц” -- 
у моладзі; ўымая й -- у старых. 548 уамбн'ац' - рэдка; балаёкайуц. 
550 уамбнга, уавбра, балаббниц”. 555 уаман ц, уаварыц”; балакац'-- 
абы што. 565 уаварыц, уаман'йц”, уўтарыц”, балёкац' -- розніцы няма. 
566 уаман й, уаварыц' -- розніцы няма. 567 уаварыц; іншыя словы " 
не ўжываюцца. 588 уўвариц, уымман іц”; з'уз ўкыц” -- жанчыны; рыз- 
музыкувыц. 596 уаварыц”; уаман'йц' -- радзей. 6015 уаварыц' -- ча- 
сцей; уаман и” -- гаварыць; уўтарыц” -- лічаць кніжным словам; бала- 
кац” -- гаварыць пустое. 604 уаварыц”, ўамая йц” -- розніцы няма. 614 
уўвар'іц”, уыман'іц”; з'ўкыц” -- рэдка ўжываецца. 623 уўвар'йц; уыма- 
нц” -- некалькі асоб; б'ас'ёдувыц”, з 'укыц”; сыбрал ис'а старыйа бабы ды 
йз'укыйуц”. 624 узвар'ііц”, увман'йц”, б'ас'ёдввац. 626 уывариц; з'цз'ў- 
кыц' -- у паўголаса. 628 уыварйц, ўыман'йц' -- розніцы няма; была- 
кыц” -- н'ихарбшыйа ўывар'іц. 636 уывар'йіц”; былакыц -- н'ипраў- 
гива уыварыц. 638 уаварыц, уаман' й”, з'уз'ўкац' -- у адным значэн- 
ні. 639 уывариц”, ўыман й”; з'ўкыц' - рэдка. 642 ўывар й, уыма- 
н'цц” -- йёта ўсоб аднб. 643 ўуывар'іц, уыман ац”, з уз ўкыў, былакыц. 
645 уўвар ц, ўыман ій, зуз укыц. 647 уўварйц, уыман ц, з'цз'у- 
кыц. 658 Ппомон іты -- вельмі голасна; балёкаты -- часцей пры жар- 
тах. 657 гувурыты -- звычайна; балакаты -- сустрэліся двое і бала- 
каюць. 658 ловорыты, балёкаты, розмовл'йты. 661 говорыты -- аб 
сур'ёзным і моцна; гомоныты -- ціха; балёкаты -- аб несур'ёзным. 662 
удоворыты; балакаты -- бяседаваць. 678 уаварыц; іншых слоў 'няма. 
684: удоворыц”, балёкац -- розніцы няма. 687 Поворыты; помон ат - 
некалькі асоб. 689 ловорыты -- толькі гэта слова. 692 ловорат; йо- 
мбдн'ат -- ледзь чутна. 700 Йповорыты, пПомон' иты, балакаты -- розніцы 
няма. 703 Поворыты, пПомон иты, балёкаты -- розніцы няма. 707 уава- 
рыц”; уўаман цц -- гоман чуваць здалёк, слоў не разбярэш. 710 уўаво- 
рац; уамдн'ац' -- далёка. 711 уаварыц; уўаман йц' -- моцна гаварыць. 
713 уаварыц”; уаман іц” -- моцна гаварыць. 715 паварыц, паман'йц, 
уўтарыц”, з'уз'ўкац, балакац. 1716 усворыц; уомон'іц” - ціха размаў- 
ляць. 7238 усворыци; болёкац и -- гавораць старыя людзі. 725 “ў0ово- 
рыти, казёат и, болёкати. 727 говорыты, балакаты, гомон йты -- у ад- 
ным значэнні. 730 говорыты, казаты. 735 байут. 739 Поворыты; 
ромон иты -- хто аб чым у гурце. 745 уаварыц, уаман іц; жуўпиц' -- 
ужываюць старыя. 750 уаварыц; уаман йц' -- ціха, далёка, неразбор- 
ліва. 758 уаварыц”; іншых слоў не ўжываюць. 754 уоворыц”; уомо- 
нц -- рэдка. 755 уаварыц”; уўкац' -- вельмі моцна гаварыць. 757 
козац, уоворыц. 1758 казац. 759 уоворыты, уомон йты; уомон ила 
цдлы вэчор; балёакаты; пробалакал и цаёлы вэчор. 761 уоворыц' -- раз- 
маўляць; казац” -- што-небудзь; бэс'ёдовац” і уомон'ёц” -- у адным зна- 
чэнні: с'ег имо і бэс' ёдуйим, хог й поромдн имо. 764 уоворыты, уомо- 
н'цты -- гавораць так і так. 765 уомон'ёц, размаўл ац, уаварыц; ин'е 
ўмёйе ўуомон'ёц”. 166 уосворыт, козала. 769 говорыты, гомон ийты, 
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байаты. 1771 байаты. 772 байаты. 1780 уаварыц; старыйа жанкі 
жупац”. 781 уаварыц, уўаман іц”; балёкац -- абы што. 788 зуава- 
рыц”; жуп'иц -- толькі ў прошлым і цяперашнім часе. 784 уаварыц”; 
уаманя й -- размаўляць. 785 жупиц -- гаварыць наогул; гаманйц. 
787 балакац -- абы што; уаварыц”, уаман'йц”; уўтарыц' -- весці размо- 
ву; жўпиц-- у тым жа значэнні. 798 уоворыц”; балёкац” -- без ладу. 
816 уаварыц; тарокац -- па-пустому гаварыць; жуп и -- спакойна 
размаўляць; ўаман'йц” -- чытаць натацыю; гаманіць на ягб; уўтарыц' -- 
не надта распаўсюджана. 819 уаварыц”, гуг'ўкац”, батавёц, уаман'іц”; 
чаўпц й -- плесці бязглуздзіцу. 821 уаварыц, уаман йу”, балакац; 
уўтарыц -- рэдка, ужывае шляхта. 822 уаманиц; балакац --у час 
адпачынку. 823 ўаварыц”, уаман й; батавац' -- без злосці дакараць 
за які-небудзь учынак. 824 уаварыц, уаман іц”; чаўп й -- абы што. 
887 уаварыц”; зуз'іўкац -- гаварыць ціха. 838 уввдорыц” -- моцна; 
угмон иц” -- ціха. 839 уеворыц' -- моцна; уамбн цц” -- ціха. 841 уо- 
воры, балакацў, б'есёдувац. 843 уаварыц -- мэтанакіравана; уўта- 
рыц” і уаман іц” - без пэўнай мэты; балакац -- па-пустому. 844 ўава- 
реіц” -- мэтанакіравана; уаман цц, уўтарыц, балакац' -- па-пустому. 
866 разуаваравац, балёакац; размаўл'ёц". 870 уаварыц, уаман'цц”; 
балакац' --з жартамі. 881 уаварыц; уаман'йц -- рэдка. 888 ўава- 
рыц”; уамаййц' - рэдка. 890 уўаварыц”, ўаман йц; балёкац' -- рэдка. 
902» заварыў, уаманя й, зцуз'укац. 904 ўаварыц, уаман' іц”, уўта- 
рыц” -- розніцы няма. 913 уаварыц; уаманйц -- ужываюць старыя. 
938 уаварыц, уаманя йц, уўтарыц; балакац -- рэдка. 942 ўаварыц”; 
уаман йц” -- ужываюць старыя. 956 Поворыты -- і толькі. 964 гомо- 
ныт; байат -- гаварыць; балёкат. 967 уовор ит, байат. 970 бала- 
кац' -- моцна; шэптац. 980 уаварыц”; уаман'йц” - радзей; уўтарыц'-- 
рэдка. 981 ўсворыц”; уомон йц' -- калі многа людзей; балакац”: пайдў 
пабалёкаю. 985 балакац - гавораць старыя. 998 уаварыц” -- сур'ёз- 
на; з'уз'ўкац -- жартоўна. 999 уоворыц”; ўомон'іц” -- ціха гутарыць. 
1004; ў авбрац' -- часцей; ўамбя'ац”. 1014 уаварыц' -- сур'ёзна; 3'у3'у- 
кац' -- жартоўна. 1017 гаварыц, гаман йц”, гутарыц, з'узукац”. 1018 
уаман ау, уаварыц; уўтарыц' -- сустракаецца ў старых. 1021 зўава- 
рыц, уаман йц”; балёкац' - уаварыц” абы што, н'а г'ёл'найе. 


Карта ЛМ 321 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ холадна, сцюдзёна, зімна 


Карта складзена на матэрыяле пытання Л? 256: 

«Як у вас называецца: хбладна, студзёна, сіверна..?» 

На карце атрымалі адлюстраванне прыслоўі з агульным значэннем 
'"холадна”. 

Адводзяцца ад картаграфавання такія прыслоўі, як зябка, золка, 
сіверна, якія ўжываюцца ў гаворках побач са словамі холадна, сцюдзё- 
на ў больш вузкім значэнні. 


921 


Прыслоўе сіверна адзначана ў наступных нас. пп.: 197, 241], 242, 249, 
251, 254, 256, 349, 390, 407, 436, МІ, 442, 463, 464, 480, 484, 485, 496, 
499, 503, 510, 516, 518, 536, 549, 551, 557, 563, 595, 601, 604, бІ9, 
624, 789, 815, 816, 818, 819, 823, 824, 863, 902, 907, 915, 1007, 1013, 1017; 
сёверна: 0, 64, 198, 900, 210, 214, 225, 313, 318, 511, 715, 825, 868, 886; 
сіверка:. 277, 618. 

Прыслоўе зябка адзначана ў наступных нас. пп.: 64, 221, 492, б10, 
617, 758, 809, 850. 

Прыслоўе зблка адзначана ў наступных нас. пп.: 65, 399, 477, 492, 
532, 565, 640, 800, 802, 907. 

Не картаграфуюцца апісальныя назвы ў наступных нас. пп.: 63, 443 
дбал'шы холад; 94 сцуг днайа надвборйа; 9528 сив'ирнайа паўбда. 

Не атрымалі адлюстравання на карце і такія назоўнікі, як сівер, 
у нас. пп.: 65, 41, 191, 200, 202, 209, 297, 230, 234, 237, 443, 448, 465, 477, 
481, 487, 498, 509, 511, 514, 568, 777, 789, 834; сцюжа ў н. п. 104. 

Не картаграфуюцца словы йдстка ў нас. пп. 643 і 647, браскотна 
ў нас. п. 785 і йўхо ў нас. п. 839, значэнне якіх не зусім яснае. 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца месца націску ў слове холадна... 
Гэтай з'яве прысвечана карта Хе 202 «Месца націску ў слове холадна». 

Як сцюдзёна картаграфуецца студзёна ў наступных нас. пп.: 55, Эб, 
77, 18, 892, 89, 108, 133, 135, 224, 242, 267, 290, 807, 315, 318, 325, 327, 392, 
436, 442, 476, 484, 498, 515, 539, 544, 551, 556, 562, 563, 572, 580- 583, 593, 
597, 601, 643, 647, 649, 717, 813, 988, 1017. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў: 6 з'ўмна; хбладна -- ужываецца больш рэдка. 23 зімна; 
радзей - холадна. 24 зімна; больш рэдка - холадна. 25 зімна; 
рэдка -- холадна. 28 хбладна, сциг дна - розніцы ў значэнні няма. 
30 з'ймна, сц'уг бна, халбдна -- ў адным значэнні. 35 з'ўмна, халбдна, 
сц'иг'бна-- у адным значэнні. 39 сцугбна, хбладна -- паралельна. 
46 сцугёна; рэдка - холадна. 67 холадна; радзей -- сццуг'бна. 70 
халбдна; сцуг дна - гавораць старыя. 72 халбдна; сцуг бна -  гаво- 
раць старыя. 78 халодна; рэдка - сцигбна. 74 сцигбна; часцей -- 
хдладна. Тэ халодна і сцугбна--у адным значэнні. 78 холадна; 
вельмі рэдка -- стуг дна. 684 халонна, сццугдна- у адным значэнні. 
150 з'умна, холадна -- ужываюцца паралельна. 163 Ххбладна; часам - 
з'ймна. 164 хбладна; ужываецца і з'ймяа. 170 зімна; рэдка-- Хо- 
ладна. 196 сцўгена- часцей; хбладна. 205 холадна; рэдка-- 
сцуг'бна. 233 сцуг'бна; радзей -- халбнна. 245 сццг'бна -- гавораць 
старэйшыя; халоднна -- маладыя. 300 халодна - гавораць маладыя; 
сСциг'дна -- гавораць старыя. 323 халодна; сцугбна -- гавораць 
старыя. 330 халбдна; сцуг дна -- гавораць старыя. 331 Халодна: 
с'ц'уг'бна -- гавораць старыя. 332 халбдна; стуг дна -- гавораць ста- 
рыя. 838 халодна; сц'цг дна -- гавораць старыя. 465 холанна-- на 
дварэ, у хаце; сц'ўг'енна -- на дварэ. 498 з'ймна, халбдна; стуг дна - 
калі вялікі вецер. 515 халбдна; стуг'бна -- калі дуе рэзкі зімовы вецер. 
586 халбдна; сц'цг бна -- гавораць старыя. 613 халбдна -- гаворыць 
моладзь; сцуг'бна. 614 халодна; рэдка -- сцуг'бна. 615 халбддна; 
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рэдка -- сц уг'бна. 628 халодна, сцугдна--у адным значэнні. 642 
С'.'уг'бна -- уавдруц” з'имойу, а л'ётым ни бывайцц” сццуг'бна, л'ётым 
скажуц” -- йак с'ён'и и халодна. 


Карта М 322 
-ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ вельмі, дужа, надта (занадта) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 257: 

«Вёльмі, дужа, надта, занадта, шыбка...» 

Пытанне «Праграмы» патрабавала выявіць дыялектныя словы, якія 
ўжываюцца ў значэнні "вельмі. З матэрыялу відаць, што найбольш рас- 
паўсюджанымі з'яўляюцца словы вельмі (а, е), дужа, надта (занадта). 
Гэтыя словы і атрымалі адлюстраванне на карце. 

У частцы адказаў прыводзяцца словы крэйка, моцна, сільна і нека- 
торыя іншыя. Аднак вельмі часта яны запісаны без кантэксту, і таму 
нельга выявіць іх значэнне. У сувязі з гэтым яны адводзяцца ад карта- 
графавання. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе гэтыя словы ўжы- 
ваюцца ў значэнні "вельмі: 7 крёпка замучыўса. 8 мбцна ладны -- 
вельмі добры. д мдцна Оддббрайа хустка. 12 крёпка дббра (надта 
добра). і8 крёпка хардшайе наг ёне. 25 бал'шы крёпка. 29 сйлна 
цажка. 36 крёпка дрённы. 38 крёпка дал'бка. 42 крёпка добра 
зроблена. 46 крёпка баудтайа. 69 шыпка саргйты чалав'ёк. 178 
шыпка дббрый. 98 бчын”, мал'ац сал'на харошы. 120 сил на бал'шеёй. 
169 шмат (у значэнні "вельмі. 272 бчен. 277 очен. 281 бчен” спасоб- 
ны. 282 бчен. 355 барго добры. 492 крёпка шкадўйу. 498 шыпка 
дббры йон. 591 уразда. 618 кр ёпка вімнайа. 632 уразда. 658 
барзо. 759 мобцно хорбша. 819 крёпко здаровы, крёпко валік и. 
862 сцл'на хардшы. 971 бен. 944 моцно хблодно. 

У каментарыях прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заў- 
вагі збіральнікаў: 23 дўжа; радзей--в'еёлми 28 дужа; радзей -- 
натта. 60 в'еёел'ми добра, дужа, натта. Апошнія два словы ўжываюць 
толькі людзі старэйшага пакалення. 81 в'ёл'ми-- рэдка; дужа, натта. 
88. вёл ми- часцей; натта. 185 вёл'ми, нёатта-- ужываюцца пара- 
лельна. 189 в'еёел'м'и; часцей -- натта. 214 дўжа, в'ёл ми; натта -- са- 
мае пашыранае слова. 264 дўже; радзей -- в'ёл ми. 300 дужа; рэд- 
ка-- натта. 337 в'еёл'ми; часцей - дўжа. 348 в'еёлми хутка, наётто 
в'ёл'ки; рэдка - дужа. 396 в'ёл'м и; натта -- часцей. 403 в'еёл'ми-- 
часцей; радзей -- дўжа. 436 в'ёл'ми, натто -- у адным значэнні. 464 
велми, натта; рэдка--дўжа. 481 натта, вёлми; рэдка-- дўжа. 
497 Оўжа, натта; часцей- вёлми 521 вёлми; нддта- гавораць 
старыя. 523 велми, в'ёлма; радзей-- натта. 536 дўжа -- сустра- 
каецца рэдка, толькі ў мове старых; в'ёл' м и -- распаўсюджанае слова; 
натта. 613 дўжа- гавораць старыя; в'ёл'и'и--гаворыць моладзь. 
774 вёл'м и -- найбольш старое слова; дужа -- больш новае слова. 784 
в'ёл'мо; радзей -- дўжо. 824 в'ёл'м'и; вельмі рэдка - натта. 911 дў- 
“жа -- рэдка; в'ёл'м и. 
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І Карта Ле 323 
СЛОВЫ СА ЗНАЧЭННЕМ “ЛАТАЦЬ” 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 298: 

«Латка ці лапік, лётаць, латаць ці лапіць...» 

“На гэтым жа матэрыяле складзена карта М? 3924 «Назвы латкі». 

Картаграфуюцца толькі словы латаць, латаць (лататы), лапіць, кра- 
піць як найбольш распаўсюджаныя. 

У каментарыях поўнасцю прыводзяцца адказы ў наступных выпад- 
ках: а) калі ў іх ёсць заўвагі збіральнікаў адносна ўжывання ці рас- 
. паўсюджання таго ці іншага слова; б) калі хоць адно з слоў у значэнні 
"латаць" не картаграфуецца: 62 пачын иц. 63 залап и”, абшыц”, па- 
чын пц. 735 зелатац; часцей-- залапиц. 1714 чынцц. 9288 пала- 
жыц” трэба лапикла. 275 лапик палажыц' на агёжыну. 281 ладз'иц, 
лёциц”, латац. 292 лёапиц, летац. 805 залапиц, пачын цц. 399 
лацицу, латаў. 369 латац, лапиц - сінонімы. 9375 палажыц 
латку. 451 лациц. 458 лётац”; часцей- лап иц. 518 залёапиц”; але 
гавораць залётаў. 578 лапиц, залатац, пачын иу. 669 ладавац”. 
лап цц”. 719 лап'иц' -- больш пашырана; лётаў. 745 лагиц. 881 
лёп'иц”; радзей -- крапіц. 912 лёатац; рэдка--лёапиц. 1005 кра- 
л'йц; рэдка -- латац. 1020 лёапиц”; рэдка -- крап ц. 


Карта М 324 
НАЗВЫ ЛАТКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 2958: 

«Латка ці лапік, лётаць, латаць ці лапіць...» 

На гэтым жа матэрыяле складзена карта Ме 329 «Словы са значэннем 
"латаць. 

На карце спецыяльнымі ўмоўнымі знакамі адлюстраваны толькі най- 
больш распаўсюджаныя назвы. Адзінкавыя ці рэдкія назвы з тымі з: 
коранямі памечаны адсылачнымі знакамі. 

У каментарыях поўнасцю прыводзяцца адказы, у якіх ёсць назвы, 
адзначаныя на карце адсылачнымі знакамі або не нанесеныя на карту, 
а таксама тыя, у якіх ёсць якія-небудзь заўвагі збіральнікаў адносна 
ўжывання ці распаўсюджання той ці іншай назвы: 6 лацина, латка. 9 
лёц'ина. 11 лёцина. 29 лёапина, латка. 46 лаёцина, латка. 57 латка, 
лап ина -- на старым аддзенні. 63 лёп'ияка. 76 лёцина. 77 лацина. 
78 лап'икна, бал шайа лап икна нада. 899 лап инка. 96 лапка, лап ик. 
101 лапина. 119 лапка. 128 лапка. 130 лапка. 133 лапка, лап'ьк. 
154 лёц'ина. 191 лапикла- вялікі; лёапик -- маленькі. 209 лёў'ина. 
236 заплатка, лёпикла. 270 лаёапик; рэдка- латка. 278 заплатка, 
латак. 301 лапик, лап икычык. 308 лап'ика; рэдка - лап илка. 350 
лёп'ен, лап'ан”. 403 лапка, латка. 441 лапинка. 479 лапикна. 493 
латачка. 492 лапикна. 513 лап икна. 529 латка-- радзей; лап'ёка, 
лап цк. 541 лап ик, лёпка. 545 лапик, лапка. 548 латка, заплётка. 
562 латка, онучка. 658 латка, шматка. 1711 латка, лап'ик; часцей --. 
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латико. 719 лапик-- больш пашырана; латка. 758 лапшчбк. 1769 
латка, лап ина, лапа. 1771 лапка. 1172 лапка, лапина. 1717 лапикло; 
іншы раз -- лата, латка. 791 лётка; часцей -- лап'икло. 798 лапика, 
заплата. 800 заплата, латка, лапик. 808 латка, залаёпа. 818 лата, 
латачка. 828 лёаплинка. 831 лапл'анка; рэдка - латка. 834 запла- 
та. «І залата. 956 лап'ек, латка. 859 лапка. 866 латка, заплатка. 
884 латка, лёпичка. 890 лётачка. 900 лаёп'ик, латка, заплатка. 901 
латка, лап'ёчка. 906 лап ик, латка, лап'ёка, лап'ёчка. 934 лап'ёчка. 
946 латка, латуха. 966 латка-- на абутку; лёпико--на вопратцы. 
975 залапа. 976 залапа. 977 залапа. 978 залапа. 1025 латачка. 
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Карта Л 325 
НАЗВЫ АБРУСА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 2959: 

«Як у вас называецца настольнік, абрус, скёцерць... (укажыце роз- 
ніцу ў значэнні)?» 

З адказаў відаць, што настбдльнік, настдльніца, скёцерць (скаёцер, 
скацерсць), скацерка, абрус, абрусак абазначаюць часцей за ўсё абрус 
хатняга вырабу, саматканы, без узораў, якім засцілаюць стол кожны 
дзень. У тым выпадку, калі ў адным нас. п. суіснуюць два словы, адно 
з іх часта абазначае абрус, якім засцілаюць стол кожны дзень, дру- 
гое -- абрус святочны. 

Аднак часта словы настольнік, скацерць, абрус і аднакарэнныя пры- 
водзяцца без тлумачэнняў, або гэтыя тлумачэнні няпоўныя. Таму на 
карце не было магчымасці адлюстраваць розніцу ў значэнні картагра- 
фуемых слоў. Увесь гэты матэрыял прыводзіцца ў каментарыях. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова сурвэта, якое абазначае свя- 
точны абрус фабрычнай работы, з узорамі, часта каляровы або вязаны 
з нітак. 

Слова сурвэта адзначана ў наступных нас. пп.: 6 сарвётка -- калі 
звязана з нітак. 17 сарв'ёта--вязаная. 23 сырвёта -- вязаная або 
тканая з узорамі, засцілаецца звычайна на свята. 24 сарвёты - тканыя 
з узорамі. 26 сарв'ёта. 46 сурвёта -- звязаная з нітак. 138 сарвёта-- 
у кветкі. 193 сарв'ётка. 218 сурвёта - звязаная з нітак. 843 сур- 
вб'ёта. 845 сарв' ёта. 350 сарв'ёта. 352 сурв' ёта -- вязаная. 955 
ссарв'ёта -- каляровая. 885 сарв'ёта-- тканайа абб купл'бнайа. 399 
сурвёта -- вязаная. 392 сырвёта - кўпл'ана. 396 сурв'ёта -- купл ана. 
407 сурвёта. 411 сурв ёта. 416 сурв'ёетка -- фабрычная. 43І сурв'ёта. 
433 сурв'ёта- крамнайа. 434 сурвійта. 436 сурв'ёт -- вязаны. 449 
сурвёта - фабрычная. 450 сурвёта - купл'бнайа. 458 сурвёт. 745 
сурвётка - купл'бнайа. 808 сервётка. 839 сорв'ёта. 

Не атрымала адлюстравання на карце слова салфётка (салхвётка), 
якое абазначае сурвэтку, вязаную кручком, або проста малую вышытую 
сурвэтку. 

Слова салфётка адзначана ў наступных нас. пп.: 4 салф'ётка -- вя- 
заная. 23 салф'ётка -- маленькая, засцілаецца пад вазон. 32 сал- 


925 


ф'ётка - вязаны настольнік. 52 салф'ётка. 55 салф'ётка - абрус, 
звязаны з каляровых нітак. 56 салхв'етка - купл'бнайа. 59 салф'ёт- 
ка--з мауаз йна. 67 салф'ётачка - купл'бнайа. 70 салф'ётка- ку- 
пл'бнайа. 73 салф ётка- вязаная. 174 салф'ётка-- вязаная. 80 
салф'ётка -- фабрычная. 81 салф'ётка - купл'бнайа. 85 салф'ётка -- 
фабрычная. 92 салхв'етка -- калі лепшая за скацерць. 9З салхв'ётка-- 
святочная. 95 салхвётка -- лепшая за скацерць. 117 салхв'ётке. 126 
салф'етка -- вязаная. 127 салф'ётка - вязаная. 132 салхв'ётка -- за- 
сцілаюць у свята. 135 салхв'ётка - купл'бнейа. 226 салф'ётка -- вя- 
заная. 238 салф'ётка. 247 салф'ётка - купл'бнайа. 254 салф'ётка - 
купл'бна. 256 салф'ётка -- купл'бнайа. “263 салф'ётка. 270 салф'ёт- 
ка -- вязаная. 277 салф'ётка -- вязаная. 281 салф'ётка - вязаная або 
фабрычная. 282 салф'ётка- вязаная або фабрычная. 291 салф'ёт- 
ка -- купл'бнайа. 292 салф'еётка. 294 салф' ётка- вязаная з нітак. 
295 салф'ётка -. вышываная. 299 салф'еётка. 300 салф'ётка. 301 
салф'ётка -- вязаная. 305 салхв'ётка -- купл'бнайа. 807 салхв'ётка -- 
вышываная, на свята. 441 салф'ётка -- вязаны настольнік. 5832 сал- 
ф'ётка - купл'бнайа. 548 салхв'ётка. 560 салф'ётка -- фабрычная. 
564 салхв'ётка. 566 салф'ётка. 615 салхв'ётка. 625 салхв'ётка. 7174 
салф' ётка. 8928 салф'ётка. 866 салхв'ётка. 900 салф'ётка. 901 сал- 
ф'етка - вязаная. 906 салхв'ётка. 910 салхв'ётка - купл' бнайа. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы: капа ў нас. пп.: 46, 850; на- 
сг'ёжник -- 64, 80, 85, 197, 923, 959; кляёнка -- 106, 963, 9276, 996, 301, бі5, 
542, 864, 981; цырата -- 138. 

Як настольнік картаграфуюцца ў наступных нас. пп.: 691, 662, 682, 
683, 686, 688, 696, 697, 704, 735, 771, 950, 9956, 964 настул ник; 653, 655, 
656, б58- 661, 663- 665, 689- 695, б98- 703, 726--731, 733, 794, 786, 739, 
739, 741, 762, 763, 768- 770, 945- 949, 951, 952, 954, 957--963, 965 наст ил - 
н'ик, настыл нык; 723, 725 настёл ник. 

Як настольніца картаграфуецца ў наступных нас. пп.: 652, 766 па- 
ст'л'н'ица; 716, 717 настёл'ница. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў адносна розніцы ў значэнні картаграфуемых слоў і частаты іх 
ужывання, прыводзяцца адзінкавыя ўтварэнні ад картаграфуемых слоў 
і іншыя адзінкавыя словы: 1 настдл'н'ица, скаферц, абрусик- у ад- 
ным значэнні. З настолиик, скёц'ерц -- у адным значэнні. 7 нас- 
толя ик-- тканы. 8 настдл'ник; радзей -- дбрус. 12 настбл'ник; йак. 
хто кажа скаёц'ерц”. 14 настолныик, скацўер-- ужываюцца паралельна. 
16 настол'н'ик -- фабрычны; абрус--тканы. 17 настдол ник - тканы. 
20 настол ник; часцей -- адрус. 23 настол ник -- часцей за ўсё тканы. 
25 настдол' ник штог ёны; абрус лічы, св'атбчны. 28 настбл'н ик; вельмі 
рэдка -- вдбрус. 30 настдл'ник штог' ённы; абрус св'атдчны. 34 пна- 
стол'и ик чы абрус тойе сёмайе, можа быц” и св'атбчны и буг'бнны. 35 
настбл'н'ик, вобрус -- у адным значэнні; рэдка -- вобрус. 45 настбл”- 
ник, абрус -- розніцы няма. 46 пнастдл'и ик--тканы. 47 настол'ник; 
раней гаварылі- абрус. 50 настол'ник -- засцілаюць, калі ядуць; 
вдбрус -- святочны. 52 абрус, скаёц'ерц” -- розніцы ў значэнні няма. 54 
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настол ник, скац'ерц' -- розніцы ў значэнні няма. 55 настдл'иик, ска- 
цшерка--у адным значэнні. 57 настдлник, настдол'ница -- простая, 
штодзённая; скац'ерц” -- фабрычная, святочная. 59 настболник; скд- 
ц'ерц' -- саматканая. 60 настдл'иик, скёц'ерц -- розніцы ў значэнні 
няма. 61 настдлн'ик, скацирц -- розніцы няма. 65 скацирка -- за- 
сцілаюць на свята; настдл ник -- на кожны дзень; абрус -- засцілаюць 
на свята, ужываецца рэдка. 66 настол ник -- даўней; скаёцирка -- ця- 
пер. 67 скац'ардтка. 68: настол'ник і абрус; настол'і ик б'ез узораў, 
на штог'ён”; абрус с цзбрам и. 69 настдл'ник, абрус, скац ирц' -- у ад- 
ным значэнні. 71 настол'н ик кажын 2г'ен”; абрус у с'в'іта засц илайуц. 
72 настбл ник; святочная -- скёциру. 73 скац'арбтка. 174 настдолник 
ци скаёц ирц”, уёта тканайа; скаёц ирц' -- новае слова. 75 настблник-- 
саматканы; скёц'ерц' -- купл'инайа. 77 настдолник і абрус-- розніцы 
ў значэнні няма. 78 настол'и ик, скац ирц' -- у адным значэнні; даўней 
гаварылі абрус. 80 настдляик, абрус, скац'ерц' -- саматканыя. і 
настол ник, скаёцирка -- самаг ёл ныйа. 82 настолник наски, што 
тчбм; скац ар купл'бны; абрус, што накрывайуц” стол п'ёрад йаддой. 84 
нвастол' ник, скаёцирка -- у адным значэнні. 85 настблник, абрус, 
скёц'ерц' -- саматканыя. 69 настболиик, абрус; старыя гавораць ска- 
цер. 91 скацирка - купл'бнайа; абрус -- саматканы. 101 настол”- 
н'ик; нядаўна стала ўжывацца слова ска ару. 117 абрус -- купл'бны; 
скёцирке. 120 настбол'ник- тканы; скац'ерц -- звязана з каляровых 
нітак, засцілаюць на свята. 126 скац'ерка -- тканая. 127 скац'ерка- 
тканая. 135 скдёцирка се свайуб пелетна. 137 абрус, скёц'ерка-- 
розніцы няма. 139 настдол'яик, абрус -- сінонімы. 140 настблныик; 
часцей -- абрус; ужываюцца як сінонімы. 141 настдол'ник- паўся- 
дзённы; скац'ерц' -- лепшая, засцілаюць стол у свята. 142 настол”- 
н'ик -- паўсядзённы; скёац'ерц' -- лепшая, засцілаюць стол у выхадныя 
дні. 143 настолник- на якім абедаюць; абрус -- святочны. 148 на- 
стол ник -- на кожны дзень; абрус -- у свята. 150 яастол ник -- засці- 
лаюць кожны дзень; абрус-- у свята. 161 яастдол'ник- засцілаюць 
кожны дзень; абрус і скацарц -- у свята. 164 настдл'ник; на свята 
засцілаюць абрус. 166 настбл'и ик і абрус -- саматканыя; скёц'ерц -- 
фабрычная. 171 абрус-- саматканы; скац'еру -- купл'бнейа. 179 на- 
стол'н ик; святочны -- абрус. 174 настдлник, абрус-- розніцы няма. 
179 настдл ник -- белы; скац'ерц' -- каляровая. 184 настол'ник -- за- 
сцілаюць стол у будныя дні; абрус -- засцілаюць стол у свята. 186 на- 
стдл'ни'ик; святочны -- абрус; скац'ерц' -- звязаная з нітак. 191 абрус, 
настдл' ник -- розніцы няма. 194 настдл'ник - засцілаюць стол кожны 
дзень; гскац'йирц -- толькі ў свята. 195 настол'ник, абрус-- розніцы 
ў значэнні няма. 198 настол'ник, абрус, скац'арц' -- у адным значэнні. 
202 скацирц - куплинайа; настолник- ткёны. 204 абрус -- на 
кожны дзень; скац'ир -- святочная. 206 настдл'и ик -- палатняны: ска- 
ц'ерц” -- купл'бнайа. 207 скацерц' - купл'бнайа; абрус -- саматканы. 
208 настдол'и ик-- накрываюць стол перад ядой; абрус -- накрываюць 
стол у свята. 210 абрус, скацирц, настдлник--у адным значэнні. 
211 абрус-- святочны; настдл'н ик- на кожны дзень. 213 абрус; Ку- 
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плёная -- скаёцирц”. 214 абрус, скацирц - розніцы ў значэнні няма. 
218 абрус-- тканы и купл'бны. 219 абрус; кажуць і скацирц. 220 
настбл' ник, абрус-- у адным значэнні. 221 абрус- саматканы, ска- 
цу'ерц' -- купл'бнайа. 223 настдл ник; абрус -- саматканы; скаёц'ерц'-- 
фабрычная. 225 абрус-- саматканы; скац'ерц” -- фабрычная; настбл”- 
цк. 226 скацирка -- саматканая. 229 скацарц”, абрус, настдл н ик-- 
у адным значэнні. 2832 пнастдбл'ник -- саматканы; скёцирка - купл'б- 
найа. 234 настблник, скёццирцу; абрус -- па-польску. 236 скёцирка, 
настбл' н цк -- розніцы няма. 239 скацира. 244 настбл'иик, абрус-- 
розніцы ў значэнні няма. 250 яастдл' ник; абрус і скац'ерц” -- лепшыя. 
252 скацирц” -- саматканая. 253 скац'ерц”; рэдка -- настбл'иик. 955 
настдбл ник, абрус, скац'ерц” -- розніцы няма. 257 скац'ерц' -- фабрыч- 
ная; абрус. 270 скёцирка - палатняная. 272 абрус, настбл'ник; ска- 
ц'ирко -- фабрычная. 277 скацирк5- тканая. 282 скацирке--тка- 
ная; абрус, скёцферц. 288 настол'н ик; з узорамі - абрус; скац'ерц' -- 
з мауаз іно. 289 настбл'н'ик; саматканы -- абрус; скац'ерц' -- фабрыч- 
ная. 300 скёц'ерка -- саматканая. 312 скац'ерц, настбл'ник -- роз- 
ніцы няма. 316 настол' ник -- засціпаюць у час абеду; скацирка. 3298 
сабрўс-- гавораць старыя; скаў ирка. 326 настдл'н'ица -- накрываюць 
стол перад абедам; скац'ерка -- заўсёды накрываюць стол. 328 ска- 
ц'ирка -- харошая, фабрычная; настбл'н'ик -- засцілаюць стол, калі абе- 
даюць. 330 яастдл ник -- калі абедаюць; скёц арка. 345 абрусак, на- 
стол и ик -- розніцы няма. 346 абрус, настол'н ик -- розніцы ў значэнні 
няма. 347 абрус-- засцілаюць перад ядой; настбл'н ик. 352 абрус-- 
тканы. 354 абрусак, скацерка;: вельмі рэдка--настблник. 355 
абрус -- белы; настдл ник -- саматканы; скаёц'ерка -- вязаная; абріс -- 
больш дарагі, яго і ткуць самі і купляюць. 357 настбл'ник, скац'ерц-- 
розніцы няма. 863 скацарка, абрусак-- у адным значэнні. 369 
настдл н цца -- засцілаюць кожны дзень; абруўсак -- святочны, ткуць з 
узорамі. 887 настбл'н'ица -- саматканая; абрус -- куплёны. 393 на- 
стол'иик, абрус -- розніцы ў значэнні няма. 395 настбл'и ик, абрус, 
скац'ерц' -- у адным значэнні. 396 абрус -- саматканы, скац'ерц'-- куп: 
лёная. 407 настол' ница, абрус, скац'ерц' -- у адным значэнні; рэдка -- 
скаўеру. 418 абрус-- саматканы; скац'ерц' -- фабрычная; настдл'”- 
ник. 416 абрус -- саматканы. 422 настдлница, абрус-- розніцы 
няма. 424 настбл'н' ица; даўней гаварылі - абрус. 426 настбл'н ица; 
абрус -- засцілаюць на свята. 433 абрус-- сваёй работы. 435 на- 
стбл'и цк -- на якім ядуць; абрус -- святочны. 436 настбл ник -- тканы; 
скац' ару -- куплёная. 438 настбл'ник, скац'ерц' -- розніцы няма. 440 
настбл'ник, скдёц'ерц' -- розніцы няма. 443 настбл'ник -- хлеб накры- 
ваюць; абрус -- засцілаюць у свята. 449 абрус- вялікі, засцілаюць 
стол у пакоі; настдл' ник -- меншы, з палатна, засцілаюць стол у кухні. 
450 абрус, скац арц”; настбл ник -- малы, на йом падайўц” блинё. 465 
скёц'ерц”; рэдка- абрус. 466 скац'ерц” -- фабрычная; абрус -- сама- 
тканы. 518 настдл'я ик--на якім ядуць; скёц'ерц' -- святочная. 520 
абрус, скёц'ерц -- розніцы няма. 521 настбл'н'ик; часцей -- скаёц'ерц”. 
523 скаёц'ерсц”; даўней гаварылі-- абрус. 528 скац'арц”; рэдка -- аб- 
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рус. 529 скац'ерка; іншых назваў няма. 580 настол'н'ица; часцей --. 
скаўерцу. 583 настол'н'ик, скац'ерц' -- розніцы няма. 551 настол'иыик, 
абрус, скац'ерц -- розніцы няма. 557 настол'и ик- вышыты; ска- 
церц'- тканая. 560 скац'ерка -- саматканая. 585 аб'ёдын ница. 601 
скац'ерц”; рэдка -- настбл'н'ик. 603 скёцш арка -- накрываюць стол па- 
сля яды; настбл'ник -- накрываюць стол у час яды. 617 скаў ирка; 
настдл ник -- засцілаюць стол у час яды; скацирсу, скациру. 628 
скац'ирсц”, настдл ник -- у адным значэнні. 636 скац'ерц”; аб'ёдн ица-- 
на якой ядуць. 689 настдолник- на якім ядуць; скациарц - пасля 
яды засцілаюць стол. 649 скацирка; настбл' ник, скац'ерц' -- розніцы 
няма. 653 настыл'нык -- засцілаюць стол у пакоі; абрусок -- у кухні. 
657 яастдл'ник, скатерт -- розніцы ў значэнні няма; убрусак -- невя- 
лікі кавалак палатна, якім засцілаюць стол перад ядой. 658 настыл- 
нык, обрусок, скёт'ерт -- розніцы ў значэнні няма. 661 наст улнык -- 
заўсёды ляжыць на стале; скёт'ерт -- засцілаюць толькі ў святочныя 
дні. 662 обрусок -- засцілаюць стол у свята; настулнык -- засцілаюць 
стол кожны дзень. 671 настдл'н ица; ужываецца і скаферц”. 682 на- 
стул и ик -- саматканы, без узораў; скаёц'ерц' -- саматканая, з узорамі. 
691 настиулнык, скаётерт, обрус-- розніцы ў значэнні няма. 707 на- 
стол'н'ица, обрус, скаёац'ер -- у адным значэнні. 722 настбол ник; рэд- 
ка- скаўерц. 1745 скацерц; настболник--сваёй работы. 766 
настыл н ица - тканая; обрусок -- куплёны. 769 настылнык, обрус-- 
тканыя; скат'ер -- фабрычная. 777 настбл'н ик, абрус -- тканыя; ска- 
ц'ерц” -- куплёная. 789 настдл'ник -- без вышыўкі; скац'ерц” -- вышы- 
ваная. 804 скац'ерц” -- саматканая; настдбл'н'ик -- з фабрычнага матэ- 
рыялу. 805 скаёц'ерц -- саматканая; настбл'н ица -- фабрычная. 816 
скац'арка; вельмі рэдка - абрус. 831 скаёц'ерка, скацшерц' -- з палатна; 
настул'и' ица -- фабрычная. 835 скац'ерц; рэдка-- настол'иик. 838 
настдл н ица -- саматканая; скац'ерц' -- фабрычная. 850 настбл'и' ица 
саматканая; скаёц'ерка -- куплёная. 875 скёац ерка - кожны дзень ля- 
жыць на стале; настол и ик -- толькі ў свята. 888 настол'ин'ица; абрус-- 
фабрычны. 906 скац'ерка -- саматканая. 910 скаўерц”, скёц'ерка - 
саматканая. 919 скёц'ерка; рэдка-- настблница. 920 скацўерка - 
болей; настдол'ник. 958 пуртбк. 955 портбк. 959 прутбк. 980 
скац'ерцу”, скёц'ерка, настбол'ница; скадац'ерка -- больш позняя назва. 
991 настол'н'ица; скац'ерц' -- засцілаюць у свята. 1002 скац'ерка; рэд- 
ка -- настдл' ник. 1005 настоляица; рэдка- скаёц'ерка. 1012 ска- 
т'ерт -- фабрычная; настбл н ица -- саматканая; настбл'ник, скёт'ерка. 
1013 настол'и ик-- з палатна; скац'ерка -- фабрычная. 1018 настбл”- 
ш'ик; часцей -- скац'ерка. 1025 скацарка; рэдка -- настбл'и'ица. 


Карта Л 326 
НАЗВЫ ВЕРХНіХ МУЖЧЫНСКІХ ШТАНОЎ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 260: 
«Верхняя мужчынская вопратка: армяк, кажух, пінжак, світка, Са 
варка, палітбн, жакётка, штаны, нагавіцы...» 


59. Дыялекталагічны атлас : 928; 


Пры складанні гэтай карты, як гэта вынікае з яе загалоўка, улічва- 
ліся толькі назвы верхніх мужчынскіх штаноў: штаны, нагавіцы, гана- 
віцы, пбрткі, майткі, гаці і некаторыя іншыя. Калі тая ці іншая назва 
верхніх мужчынскіх штаноў ужываецца для абазначэння ніжніх муж- 
чынскіх штаноў, то яна адводзіцца ад картаграфавання: 20 пбртки-- 
ніжнія штаны. 509 науав'іцы -- уёто ц'ёл'ныйе штаны с халста. 754 
уаядв' уцы - н'ац'ёл'ныйе штаны. 778 науав ицы -- ніжнія штаны. 

“Зялёным адсылачным знакам картаграфуецца назва анав'ёцы (без 
пачатковага у). Агульным адсылачным знакам даюцца розныя адзін- 
кавыя назвы верхніх мужчынскіх штаноў. У матэрыялах па некаторых 
нас. пп. удакладняецца або раскрываецца значэнне картаграфуемых слоў: 
б, 24 спбдни. 34 спбдти--уёта уалиф'е. 138 майтки-- верхнія 
штаны. 143 уёаци- мужчынскія штаны. 144 ўцаи- штаны. 149 
уаци. 152 паци-- верхнія. штаны. 184 пбртки, штаны -- сінонімы. 
Пераважна ўжываецца слова ябрткі. 190 Часцей гавораць пбрткі. : 205 
пдртк и -- пашытыя з сукна. 211 пбртки-- суконныя бываюць. 228 
брук и -- рэдка. 951, 299, 314 шаравары. 350 анав'йцы. 352 пбртки 
в'ерхи ийа; пбртки спбдн'ийа. 353 штаны -- гаворыць моладзь. 358 
анавицы. 868 уанав'йцы -- брукі летнія, зімнія, верхнія, ніжнія. 912 
уанав'йцы в'ёерхиийа, уанав'іцы спбдтийа. 373 уанав'йцы -- верхнія 
штаны. 378 уанав'йцы -- спбдн'ийа и в'ёерхн'ийа. 379 уанав'іцы - то 
в'ерхно, а пачтёаники--ўёто спбднийа. 889 майтки в'еёрхнийа. 
404 штанё; найбольш ужываецца слова пбртк'и. 421 уанав'іцы -- гаво- 
раць старыя людзі. 430. пбртк'и -- кажуць старыя. 435 подртки-- 
усякія. 437 у дбўных л'угёй штаны былй нижнийа; в'ёрхн'ийа 
пбртки. 441 пбртки-в'еёрхтайа, вдбпратка. 458 пбртки-- в'ёрх- 
ш'ийа, спон'и ийа пбртки. 465 пбртки-- з саматканага сукна. 501 
науав'уцы -- штаны споднія. 502 штаны сукбнныйе называл и пбртк и. 
514 штаны спбднийа, штаны в'ерхнийа, ус б аднб и шарсцаныйа, 
и свайбй работы. 529 штаны -- з сукна; брук и-- з другога матэрыялу. 
533 шаравары. 601 науавіцы -- некаторыя аб гэтым слове не маюць 
паняцця. 604 штаны - верхнія і споднія. 661 штаны; наўав'ёцы -- 
у большасці. 675 уанав'йцы, штаны -- розніцы ў значэнні няма. 682 
Старыя людзі штаны называюць часам нарав'іцам и і ранав'іцам'и. 
687 панавыцы - агульная назва штаноў. 706 науавіцы; часцей - 
портки. 716 Слова наудв іцы ўжываецца ў значэнні споднія ці наогул 
палатняныя штаны. 722 Замест слова штаны тут заўсёды ўжываецца 
слова наўбв ицы; іншыя словы ў гэтым значэнні не ўжываюцца. 731 на- 
уавыцы -- верхнія і споднія штаны. 745 Старыя кажуць науав'іцы. 
764, 850, 909, 966 штаны -- верхнія і споднія. 773 штаны і науавыцы -- 
адно і тое ж значэнне. 779 науавіицы сукдбнныйе. 829 штаны -- 
ссподнія, звычайныя. 832 штаны -- верхнія, споднія, белыя, начныя. 
841 брўки-- дал'иката'ей, а папрдбстаму -- штаны. 918 Слова штаны 
ўжываецца ў мове старэйшага пакалення; слова брук'и -- у мове малод- 
шага пакалення. 973 штаны - шыюцца звычайна з палатна сваёй ра- 
боты. 996 в'ёрхни'и партни'ик'і, н'ижн и партник И. 
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Карта М 327 
НАЗВЫ РЭМЕНЯ ДЛЯ ПАДПЯРАЗВАННЯ І 


а складзена на матэрыяле пытання Хе 261: «Папруга, Ааа 
дзяга... 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы рэменя: рана рэмень, 
папруга, падпруга, дзяга, дзяжка, шыіцік. 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў рэменя, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як папрўуа картаграфуюцца словы папрушка ў нас. пп. 220, 501, 502, 
536, 990, 994 і поўпрууа ў нас. п. 844. 

Адводзяцца ад картаграфавання словы пбйас, пайас, пайас'н ица, 
пасак, пёс з паметай «саматканы, вытканы» ў наступных нас. пп.: пойас 
2, 12, 154, 182, 196, 203, 213, 214, 216,220, 228, 238, 250, 257, 268, 313, 319, 
322, 875, 876, 407, 442, 443, 461, 477, 484, 487- 489, 496, 508, 511, 512, 
514, 517, 519, 594, 595, 598, 535, 540, 541, 545, 548, 559, 564, 566, 568, 682, 
685, 694, 711, 766, 781, 802, 808, 811, 815, 816, 828, 833- 835, 837, 838, 843; 
550, 856, 864, 890, 914, 915, 922, 937, 966, 967, 976, 978, 999, 1005, 1015, 1021; 
пайас 6--9, 13, 30, 38, 37, 47, 61, 64, 66, 70, 73, 74, 76, 95, 101, 124, 129, 
233, 247; пайас'н'ііца 717; пас 24, 156, 164, 198, 201, 341, 385, 892, 800; 
пасак 341, 379, 407, 409, 411, 453, 652, 653, 680, 685, 689, 694, 701, 709, 
721, 725, 728, тЗІ, 797, 7957, 767, 800, 956, 959, 9біІ, 962, 965. 

Паколькі невядома, што абазначаюць словы сачбк, пёндык, пасенка, 
сяны адводзяцца ад картаграфавання ў нас. пп.: 417 сачок. 659 пёндык. 
974 пасенка. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збі- 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаюцца 
адсылачнымі знакамі: 7 2гёашка- скураная. 8 гашка- скураная. 
30 гашка-- скураная. 34 2гадшка- скураная; рам'ён - рэдка. 47 
г'дуа -- скураная. 71. 2 уа; малодшае пакаленне гаворыць - рём'ен”. 
72 рам'ён; г ауа-- гавораць старыя. 78 рёмин”, паййс; а некаторыя 
гавораць г'фдуа. 139 г'вуа-- скураны рам ён”. 150 рёмин; гаўа-- 
з жалезнай пражкай. 155 рдёмин -- доўгі кавалак рэменю без пражкі; 
г'дуд--з пражкай. 161 рам'ён - без пражкі; гдуа--з жалезнай 
пражкай. 166 гауа; рам'ён -- шырокі. 195 рём ия - без пражкі, 
гаўа--з пражкай. 200 гауа; рём ин” -- гавораць хлопцы, якія служы- 
лі ў Савецкай Арміі; папрууа -- ў патсядзёлку. 228 папрўуа, рам'ён”; 
г фдуа-- радзей. 227 рам'ён”; г ауа -- шырокая, з пражкай. 232 гаўа - 
гаварылі раней; цяпер -- рам'ён”. 288. рём'ин” -- скураны. 240 г ашка; 
рам'ён” -- шырокі, скураны. '298 рам'ён”, патпрууа -- брызентавая. 322 
г дуа -- архаічная назва; рёмич”, пбис. 369 г'аўа -- вузкая, якой пад- 
вязваюць нагавіцы, і шырокая, якую носяць на гімнасцёрцы. 972 
г'дуа -- скураная для падпяразвання нагавіц. 374 2гдуа- носяць па 
гімнасцёрцы і па нагавіцах. 376 папрууа -- скураная. 379 папрууа-- 
скураная. 383 папрууа, г ауа - тонкі рэмень. 385 папрууа - скура- 
ная. 398 гаўа- скураная. 400 лапрууа; рам'ён” -- шырокі і вузкі, 
406 г'аўа-- адна назва для вузкай і для шырокай, што носяць на гім. 
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насцёрцы і на нагавіцах. 426 рём'ия”, г'фуа -- ужываюцца паралельна. 
430 папрууа, г4уа-- у мужчын; рём'ин/ -- у дзяўчат. 439 рём'ен -- 
у дзяўчат; г'фуа-- у мужчын. 465 рём'ен” -- шырокі; г'фуа -- шырокі 
скураны пояс, які меў асобыя кішэні, куды клалі курцы свае прылады; 
папрууа -- вузкая, скураная. 471 рём'ен” -- шырокі; папрууа -- вузкая. 
473 рам ён --пав'ёрх штаноў нбсац; папрууа- пав'ёрх браварк и. 
502 папружка, рём'ён” -- гавораць некаторыя. 509 2 адуа, папрууа - 
гаварылі раней; рём'ен” -- цяпер. 515 рам'ён'-- шырокі, салдацкі. 
518 рам'ён” -- гавораць маладыя; папрууа -- старэйшыя. 528 папрууа; 
рам'ён” -- часцей. 580 рём'ен” -- падпяразваюць штаны; папрўуа-- 
рубашку. 535 рём'ен - падвязваюць штаны; лпапрууа-- рубашку. 
536 рём'ен”, папрууа -- шырокая; папружка -- вузкая. 541 рам'ён, 
пойас; часцей -- папрууа. 653- 656 -- рам'йннык. 676 рам'ён”; шы- 
ц'ик -- кароткі рэмень. 687 рём'ен” -- любы скураны пояс. 711 папру- 
уа; рём'ая” - новае слова; пбйас -- тканы. 712 папрууа; рём'ен -- 
новге слова. 716 рам'ён”; папрууа - часцей. 728 рам'ён! -- скураны. 
727 папрууа- у значэнні 'пояс. 730 папрууа- скураны пояс; 
шёт ик--тое ж, што і папрууа. 799 папруга- скураная. 766 папруўа-- 
скураная; пойас -- сваёй работы. 775 рём'ен”; часцей папрууа. 783 
рём'ен”; папрууа -- скураная. 784 папрууа -- куплёная. 795 папрууа -- 
звычайна ўжываецца; рэдка- рам'ён”. 798 папрууа -- часцей; рам'ён-- 
радзей, гаворыць моладзь. 806 папрууа -- гаварылі раней; рём'ен -- 
гавораць цяпер. 819 лпапруўа- старое і распаўсюджанае слова; 
рём'ен” -- новае і бытуе побач са словам папрууа. 823 папрууўа -- больш 
старое слова; рём'ен” -- бытуе зараз. 825 папрууа -- для падпяразван- 
ня верхняй рубашкі; рём'ен” -- некалькі вузей папруў и для падвязвання 
верхніх штаноў. 828 рём'ен” -- гаворыць моладзь; папрууа -- старыя. 
842 гапрууа; часцей -- рём'ен”. 912 папрууа; рам'ён - гаворыць мо- 
ладзь. 976 папрууа-- скураная. 978 папрууа- скураная. 989 
рём'ан” -- скураны. 990 папрууа, рем'ен'ёц. 994 папружка; радзей - 
р'ем'ен'ёц. : 





Карта М 328 
НАЗВЫ САРОЧКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання М? 969: 

«Жаночае адзенне. сардчка, кашуля...» 

Як рўбашка картаграфуецца рубаха ў наступных нас. пп.: 3, 9, 49, 
69, 70, 92, 93, 9б, 132, 261, 293, 294, 302, 481, 603, 604. 

Алсылачным знакам (зорачкай) адзначаны адзінкавыя назвы: уёл ка 
12, 731, 746, 840, 971; спбдн'ик 143, 173, 819. 

Адводзяцца ад картаграфавання назвы з наступнымі заўвагамі: 
20 рубёшка- у значэнні 'блузкі. 51 рубашка -- кофта. 59 сарбч- 
ка -- майка. 137 рубдшку кофтачкай называюць. 296 сардчка -- 
маечка. 876 сарочка - верхняя. 735 рубёшка -- кофта. 745 рубаш- 
ка -- блузка. 798 рубашка -- наверх. 
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У каментарыях даюцца ўлумачэнні адносна той ці іншай назвы, заў- 
вагі адносна ўжывальнасці адной з прыведзеных назваў: 12 улка-- 
сподняя без рукавоў. 66 сардчка; цяпер больш называюць рубашка. 
69 Раней гаварылі сардчка; цяпер -- рубаха. 74 сарочка; рубаха - 
новае слова. 75 рубдшка -- мужчынская ці жаночая. 69 сардчка; ка- 
шула -- трыкатажная. 138 кашуіл'а -- мужчынскае і жаночае сподняе 
адзенне. 143, 173 спбдник-- святочная сарочка. 163 кашула; ра- 
дзей -- сарбчка. 2830 сардчка -- паркалёвая. 231 рубашка; рэдка -- 
кашул'а. 246 сардбчка; цяпер кажуць- рубашка. 256 рубашка -- 
крамная; сарбчка -- з палатна. 281 рубдшку ў два ніты ткалі. 9331 
сарочка; рэдка-- кашул' а. 342 сарбчка; кашул а -- па-польску. 973 
кашіла часцей ужываецца, чым сардчка. 403 рубдшка, сардчка; 
рэдка -. кашул'а. 421 сарбчка; кашул'а -- па-польску. 428 кашул”а; не- 
калі казалі сарбчка. 445 сарбчка -- сподняя жаночая і мужчынская ка- 
шуля. 498 сарочка; цяпер кажуць -- кашул'а. 511 сарочка - ільняная 
на терарамках. 9514 сардчка; кашул'а - шл'ахбцкайе слбва. 5178 ру- 
башка; сарочка -- шытая і трыкатажная; сарочка -- часцей гавораць 
старыя. 711 кашўл'а; часцей -- сарбчка. 713 сардчка -- часцей; кашулга, 
755 сардчка; радзей -- рубёшка. 798 сарочка; рэдка -- кашул а. 800 са- 
рочка -- што ткодм из илну. 816 рубашка; сарочка -- старэйшае слова; 
кашул'а. 819 спддн ик -- крамная сарочка. 823 кашул'а; часцей- са- 
рочка. 628 сарочка- гавораць старэйшыя, рубдшка -- малодшыя. 
8529 сарбчка -- без шлеек; рубашка -- са шлейкамі. 840 сарбчка -- аб- 
шытая карункамі. 918 сарбчка -- гавораць старэйшыя; рубдшка -- ма- 
лодшыя. 955 Калі з грубага палатна -- то сардбчка. 960 рубашка; сароч- 
ка - вышываная. 968 сарочка -- з рукавамі. 980 сарочка -- гаварылі 
даўней; цяпер -- рубдшка. 989 сардчка, а некаторыя называюць і ру- 
башка. 1021 сарочка; кашул а -- гавораць старыя. 


Карта Х 329 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ спадніца, андарак, юбка, саян і іНШ. 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 262; 

«Як у вас называецца... жаночае адзенне: андарак, спадніца, спад- 
няк..?» 

Найбольш распаўсюджанай назвай гэтага віду жаночага адзення 
з'яўляецца слова спадн'йца. Акрамя гэтай назвы, картаграфуюцца сло- 
вы андарак, йўбка, сайан, саматкаёнка, даматкан, парц'ак, л'ётник і ін- 
шыя адзінкавыя словы з тым жа значэннем. 

Як спадніца картаграфуецца аспадн'ица 193. 

Як андарак картаграфуюцца: андрак 320, 326, 381, 335, 337, 338, 389, 
340, 539, 540, 588, 598, 602, 605, 609, 610, 613, 615, 617, 618, 620, 621, 623, 
624, 625, 626, 630, 632, 633, 634, 635, 636, 637, 639, 640, 641, 643, 645, 
647, 650, 928; анд'ирак 612; ндырак 627; андбрак 886 

Як саматканка картаграфуецца саматкалка 104. 

Як сайдн картаграфуецца стыйан 642. 
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Як парцу'ёдк картаграфуецца парцу'ан'ак 816, 819, 823. 

Адзінкавыя выпадкі ад картаграфуемых назваў даюцца адсылач- 
нымі знакамі таго ж колеру: чырвоным крыжыкам: 111, 182, 252, 404, 
779, 861, 932 спадн'бк; 9259, 399, 866 спадн'йк; зялёным крыжыкам: 1097 
шандарёфк. 

Адзінкавыя назвы на карце абазначаюцца агульным адсылачным 
знакам чорнага колеру: 128 рабўшк и -- саматканыя спадніцы. 130 па- 
лав'цк -- андарак. 132 дрыл' -- рабая спадніца; тец йднка. 210 плац'б- 
нак. 331 пентр'йк -- саматканая парцяная (партнайа) спадніца. 586, 
636, 645, 647 пан бва--па апісанню спадніца з саматканай тканіны 
ў клетку, такая ж, як андарак. 628 байка -- спадніца, сатканая з ільну 
і сукна. 682 поперёчка -- вельмі шырокая саматканая спадніца ў пало- 
сачкі, якія ляжаць упоперак; носяць яе старыя жанчыны. 774, 798, 800 
рабак -- па апісанню такога ж віду, як андарак, толькі з ільну. 779 Хва- 
рёнда або андарак. 954 полотн'ёнык -- вытканая чырвоная спадніца; 
976, 978 сукна -- спадніца з куплёнага матэрыялу. 

СУ радзе матэрыялаў ёсць тлумачэнні збіральнікаў адносна таго ці 
іншага віду спадніцы: З андарак -- шыецца пераважйна доўгі, з сукна; 
спадн' цца -- пераважна з бумажнай матэрыі, такога ж памеру, як ай- 
дарак. 4 йўпка -- у старых жанчын пераважна чырвонага колеру. 21, 22 
андарак -- саматканы: спадніца -- фабрычная. 42 спадн'ица -- зрэбная 
з'ільну. 47 спадн'аца -- шарсцяная, зрэбная. 57 андарак -- саматканы, 
суконны, зімовы: спадніца -- носяць старыя, пашыта з корту, сітцу; 
йёўпка -- носяць дзяўчаты. 59 андарак-- шыецца ў чатыры полкі; 
у складку-- йўпка. 64 спаднаца-- саматканая. 66 спадніца -- са- 
матканая з простага ільну, потым па гэтаму. ільну патыкаецца сукно. 
70 спадн' іца -- была да пят, шырокая; цяпер спадніцай называюць уся-. 
кую жаночую спадніцу, звычайна карацейшую ў параўнанні з ранейшай. 
75 спадніца -- цяпер толькі з фабрычнага паркалю. 88 андарак -- 
не харошая, парцяная спадніца. 89 андарак -- спадніца з саматканага 
сукна са складкамі знізу, штодзённая; спадніца -- шарсцяная ці хланп- 
чатабумажная. 95 андыр«ік -- сваёй работы; спадн цца -- фабрычная. 
99 анадарак -- шыецца з тонкага сукна свайго вырабу, звычайна розна- 
каляровага. 101 спадніца -- 5 фабрычнага матэрыялу; йўпка -- што і 
спадніца, толькі кароткая: саматканка --- шырокая доўгая спадніца 
з сукна сваёй работы. 102 сэйдн -- тканая з шэрсці спадніца. 104 спад- 
жаца або йўпка - ситцавая; саматкалка -- шырокая доўгая суконная 
спадніца. 125 сыйдн - тканая спадніца з узорам. 128 сыйаны -- паты- 
каныя сукчом спадніцы. 139, 140 спадн ца --з любога матэрыялу. 
і43 андардк-- шырокая доўгая спадніца; спадя ица -- карацейшая. 
152 спадн'ица -- шыецца з рознай тканіны. 170 аядарак -- саматканы. 
173 андарйк-- шырокая доўгая спадніца; спадн'йца -- карацейшая. 
192 андарак -- надзяюць зімой; спадніцу -- летам. 916 андарак -- 
надзяюць паверх спадніцы ад дажджу. 947 андарак -- суконная спад- 
ніца. 249 андырак - суконны; спадніца -- з. ільну. 252 андарак -- спад- 
ніца, тканая сукном. 270 андарак -- доўгі, суконны, у некалькі пол. 
273 андарак -- саматканая спадніца. 274 андарак -- шырокая тканая 
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стракатая спадніца. 281 андарак и -- порт патыкалі шэрсцю. 296 анда- 
рак -- суконны. 297 андарак -- порт сукнбм патыканы. 298 андарак -- 
з воўны. 302 андарак -- з воўны, з суконных нітак, рабы, у клетку. 
304 андарак; сайан -- святочная саматканая спадніца; йўбка, спад- 
н'іца-- усё звычайнага тыпу і размеру. 9807 андарак -- саматканы. 
309 андарак.-- саматканая суконная спадніца. 311 аядарак -- саматка- 
ная шырокая спадніца ў клетку, яе надзявалі наверх; спадніца -- про- 
стая. 326 андрак -- шарсцяны, саматканы ў клетку; спадн ца -- сама- 
тканая. 331 сыйан -- спадніца; андврак -- суконная спадніца. 387 аяда- 
рак--з сукна без падкладкі. 338 андарак- ткаўся з сукна. 
342 андарак -- тканы; спадн'ица -- куплёная. 347 андарак -- з саматка- 
нага матэрыялу. 349 андарак -- тканы суконным. 350 андарак -- тканая 
сладніца. 359 андарак -- доўгі і шырокі. 363 андарак -- суконны, дама- 
тканы. 365, 368 андарак -- саматканая спадніца. 369 андарак -- цяпер 
носяць толькі старухі, доўгі, аж да пят; спадніца -- значна карацей за 
андарак. 8372 андарак-- саматканы; спадница -- крамна і ткана. 
376 андарак -- спадніца са складкамі, саматканая; спадніца -- куплё- 
ная. 877 андарак --шырокая спадніца, носяць старыя жанчыны. 979 
спадн'ица -- куплёная; андарак -- спадніца сваёй работы. 389 спадн и- 
ца -- шаракова ци палац анкова. 392 андарак- тканая спадніца. 
406 андарак -- доўгая спадніца, аж да зямлі; зараз не носяць, захава- 
лася ў старух. 427 андарак -- суконны. 437 спадн'ица -- з фалдамі. 471 
андарак -- клетчатая саматканая спадніца. 492 андарак -- самадзельны. 
498 андарак и -- тканыя спадніцы. 499 андарак- саматканая спадніца; 
упбп'ерак ткуц”, ператыкайуц” ус акай краскай. 501 андарак -- спадніца 
сваёй работы; спадн' ица -- лаёвачнайа. 502 андарак -- тканы, у клетку, 
з фальбонамі. 509 андерак -- зрэбны, кужэльны, свайго вырабу, у 4-8 
полак, на шнурках, зялёны, сіні, чырвоны, знізу - пиратыкадныда вытка- 
ныйа ўзоры. 510 андарак -- шырокая спадніца з фальбонамі, пашытая 
з палатна. 511 андарак -- спадніца свайго вырабу, яшчэ і цяпер носяць 
старыя; спад ица -- раней шылі шырокія ў 4-5 полак. 518 андарак - 
сваёй работы; спан йца -- куплёная. 521 андарак -- спадніца свайго 
вырабу, насілі раней. 523 андарак -- ільняная спадніца, якую насілі ра- 
ней, цяпер не носяць. 524 андарак - зрэбны; спадн' цца -- куплёная. 527 
андарак --саматканая спадніца. 528 андарак-- з матэрыі свайго вы- 
рабу. 529 андарак -- суконная шырокая спадніца. 530 аядарадк -- доўгая 
шырокая суконная спадніца; спадн'ица -- верхняя вузкая ці шырокая 
спадніца з рсзнай матэрыі. 535 андарак -- доўгая шырокая спадніца 
з сукна свайго вырабу, бываюць рознакаляровыя; спадн йца -- верхняя, 
вузкая. 547 андарак даматканы. 557 андарак -- спадніца з саматканага 
сукна; спадн ица -- абы з чаго пашыта. 558 андарак -- з палатна; спад- 
н'цца -- з сітцу. 566 андарак. 571 андырак - суконная спадніца. 578 
андерак - як ткалі, прымешвалі шарсцяную нітку. 598 андарак -- су- 
конны; спадн'іца - тканая з ільну. 601 андарак -- спадніца з саматка- 
най шарсцяной тканіны ў палоску ці клетку. 613 андрак -- суконны. 614 
сымытканка -- спадніца свайго вырабу. 617 андрак -. спадніца ільняная. 
624 семетканка -- спадніца з ільняных нітак, свайго вырабу. 625 анд- 
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рак -- саматканая суконная спадніца; сематканка -- саматканая ільня- 
ная спадніца; спадн ица - куплёная. 628 андырадк -- спадніца, сатка- 
ная з сукна. 630 андрак -- сатканы з прадзенай воўны і сшыты ў 3-4 
палы; спадн'Ица -- сшыта з палатна ў З палы. 636 андрак-- вал'ац 
сукбнны. 651 андарак -- саматканы; спудн'іца -- з матэрыі. 672 анда- 
рак -- суконная спадніца. 676 андарак -- чыста суконны; сподница - 
тканая і крамная. 678 андардк -- жаночая цёплая спадніца; спадн ца - 
шыецца з купчай мац'ёрыйи. 679 андарак -- доўгая спадніца з авечай 
воўны. 682 андарак -- саматканая спадніца ў палосачку, вельмі шыро- 
кая, якую носяць старыя жанчыны. 683 андарак--суконны. 694 анда- 
рак -- суконны. 702 андарак -- суконная спадніца ў клетку. 704 анда- 
рак- з шарсцянога палатна. 708 анадарак - тканы. 722 ондорак - 
шырокая саматканая спадніца; спаднйца -- шырокая, пашытая 
з куплёнай матэрыі. 727 андарак - доўгая спадніца з саматканага па- 
латна з каймой. 729 андарак -- з сукна, шырокі. 780 андарёк -- чырво- 
ная доўгая і шырокая спадніца са складкамі. 731 доматкан -- шарсця- 
ная спадніца ў палосачку: ў друуых солах быў андарак, у нас назы- 
вёлы доматкан. 735 Одомоткан -- тканая з воўны спадніца, яркага 
колеру. 739 аядарак -- саматканая суконная спадніца ў палосачку. 754 
андарак -- шарсцяная спадніца. 756 андарак -- тканы. 766 доматкан - 
тое ж, што і ўсндарак. 769 сподныца -- с косныкамы, з удол'бнамы (з на- 
строчанымі лентамі ў некалькі радоў па нізу спадніцы); домоткан -- 
спадніца ў палоску. 781 андарак называюць даматкан. 784 андарак - 
тканы. 788 андарак -- з сукна, саматканы. 789 андарак -- з сукна, 
саматканы. 791 спадница -- ніжэй калена. 798 сайан -- з сукна. 800 
андарак и, сайдны -- з воўны. 801 сайан -- тое ж, што і андарак. 808. 
ондарак -- саматканая спадніца. 805 андарак -- спадніца з сукна. 806 
андарак -- доўгая спадніца. 815 андарак -- суконны, доўгі. 816 анда- 
рак -- спадніца з сукна; парцу'ан'йк -- спадніца з ільну; спадн ца - 
крамная. 817 спадн'йца, андараёк -- у адным значэнні. 819 андарак -- 
з сукна; парц'анйк-- з ільняной тканіны; спадн (ца -- куплёная, крам- 
ная. 820 андарак -- шыецца з саматканага сукна; спадн ица- куплёная. 
821] андаракй не тком. 822 андарак -- кароткая спадніца, якую носяць 
зімой. 823 андарак -- суконны; парц'еен'йк з ільну; цяпер усё-- спад- 
ЫИицы. 825 андарак -- вытканы з воўны. 826, 827 аядарак -- суконная 
спадніца. 829 спадя ица - з свайўб абокупл онаўа палатна. 830 анда- 
рак -- суконная спадніца. 832 спадн'ица--з фабрычнауа и даматканауа 
матерыйалу. 833 андарак -- пашыты з саматканага палатна. 834 анда- 
рак --суконная спадніца. 835 андарак -- саматканая спадніца. 886 
андарак -- суконная тканая спадніца. 840 сайан -- у значэнні 'андарак”. 
847 андарак -- вытканы з суконных нітак, пафарбаваных у розны колер; 
парц'ак - тая ж спадніца, што і андарак, толькі не з сукна, а з ільну. 
549. дядарак- з сукна. 650 ондорак, сайан -- спадніцы, вытканыя на 
кроснах з рознакаляровага сукна. 852 ондорак -- доўгая спадніца, вы- 
тканая з каляровага сукна. 854 андарак -- суконны, саматканы; спад- 
ш'ица -- з куплёнага палатна. 857 андарак -- спадніца з сукна. 858 анда- 
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рак -- саматканая шарсцяная ў клетку спадніца. 877 андарак -- сама- 
тканая спадніца. 900 андардк - суконны; спадн'йца -  сітцавая. 909 
андарак -- шырокая спадніца з даматканага сукна ў клетку; спадн'і- 
ца -- з любой матэрыі. 912 андарак -- спадніца, сшытая з даматканага 
сукна ў клетку; спадн'йца -- пашыта з любой матэрыі. 919 андарак - 
ткуць суконны; спадн'0ца--з мацерыі. 922 андарак -- саматканая спад- 
ніца. 924 спадн'ица -- шырокая, у 4 полкі ці ў зборку, шыецца з фаб- 
рычнай матэрыі, носяць старыя і маладыя; сейая -- шырокая спадніца. 
як андарак, і прышываецца безрукаўка, як закрыты сарафан; яго носяць 
у суседняй вёсцы -- Палессі; андераёк - саматканая, з авечай шэрсці, 
у клетку, сшытая ў 5 пол, з лентамі; старыя носяць у свята; йўбка-- 
вузкая тканая суконная спадніца. 942 андарак -- саматканая суконная 
спадніца. 943 спадн'йца -- з забаёрам и (са зборкамі). 973 домоткан -- 
тое ж, што і андарак. 976 сайан -- саматканая спадніца. 978 сайдн -- 
спадніца з свайго сукна. 981 спадн ица -- можа быць і сваёй работы і 
куплёная. 982 ондорак - суконная спадніца. 983 андарак -- спадніца, 
вытканая з сукна; спадн'ица -- з простай матэрыі. 985 андарак -- з куп- 
лёнай матэрыі. 989 андорак -- спадніца ў клетку, у палосы і з гладкага 
суконнага матэрыялу свайго вырабу; спон'и ица -- з фабрычнага матэ- 
рыялу. 990, 993, 994, л'ётн'ик -- г. зн. андарак. 991 андарак -- саматка- 
ная спадніца. 997 андарак -- спадніца з сукна, шыецца ў 5 полак; цяпер 
яшчэ некаторыя носяць зімой і восенню на работу. 998 андарак -- 
шыецца з клятчастага або паласатага сукна ў З полкі. 1004 аядарак -- 
спадніца з даматканага сукна. 1008 л'ётник-- андарак-- з шэрсці. 
1011 андарак'й называлі і л'ётн'икам и -- гэта тканая спадніца. 1019 
сподн ица -- сшытая з фабрычнага матэрыялу; ондарак -- з даматканай 
матэрыі з воўны. 1014 аядарёк -- шыецца з клятчастага або паласатага 
сукна ў 3 полкі. 1018 андарак -- саматканы. 1024 сндарак -- чырвоны, 
вытканы клетачкамі; спадн'йца -- крамная. 1025 й бка -- вузенькая. 
1027 шандарак - из наўрудн'икам спадніца. 

Іншыя заўвагі збіральнікаў, якія ўказваюць на ўжывальнасць асоб- 
ных назваў і саміх рэалій, прыводзяцца ў наступных нас. пп.: 70 спад- 
н'0ца; Шпка -- гаворыць моладзь. 74 спан'н'ица; йўпка -- новае слова. 
58 андарак, спадніца; Ййўпка -- часцей. 128 йўпка; раней казалі-- 
спан'н' ца. 129 Раней казалі спадніца; цяпер --йўбка. 131 спадн'іца-- 
рэдка; йўпка. 222 спадніца; андарак - цяпер няма. 224 спадніца; 
андарак -- раней. 228 спадн'іца; радзей -- йўпка. 243 спадн'іца; анда- 
рак -- цяпёр няма. 247 спан'йца; даўно быў андарак. 264 спадя иц5; 
андэрак -- раней. 269 андерак -- захоўваецца ў старых. 281 спадн'ице -- 
раней, а цяпер і маладыя і старыя гавораць йўпкэ. 292 йўпка; спадн' и- 
ца - гавораць старыя. 297 спадніца, андарак; йўпка -- гавораць 
дзеўкі. 302 йўпка -- па-гарадскому, гаворыць і моладзь; спадн'йца - 
гавораць старыя і маладыя; аядарак -- гавораць радзей, бо самі не 
ткуць яго ўжо зараз. 307 андарак -- быў раней; спадн'йца -- гавораць 
старыя; йўпка -- маладыя. 826 андарак -- быў раней; ёўбка -- цяпер. 
331 спадніца -- рэдка; сыйдн. пентр'ёк, андерак. 332 андрак, спадн и- 
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ца; сыйён -- у старых. 347 андарак; часцей -- спадн ца. 348 спадн Ица; 
андарак -- гавораць старыя. 359 спаднйца; андарак - насілі раней, 
цяпер сустракаецца ў старэйшых жанчын. 374 андарак -- зараз не но- 
сяць. 387 Даўней старыя насілі андарак ий; цяпер маладыя спадн' йцы 
называюць. 397 андарак - гаворыць старое пакаленне, спадница -- 
малодшае. 407 спадніца; андарак-- раней ужывалася ў значэнні 
"спадніцы". 430 спадніца; андарак -- цяпер у насмешку кажуць: «Адзеў 
андарак». 431 андарак - насілі даўней цяпер няма, але назву гэту ве- 
даюць; спадн' ца -- гавораць цяпер. 466 спадніца; андарак -- быў ра- 
ней. 509 спадніца, андврак; йўбка -- рэдка. 511 спадн'іца, андарак; 
спадн цца -- гавораць старыя, а маладыя - йўбка. 527 андарак, спад- 
аца; бка -- ужывае моладзь. 528 андаракоў цяпер няма. 532 йўпка; 
андарак -- цяпер не носяць. 565 спадн'іца; андарак -- раней быў. 578 
аядерак -- цяпер няма; цяпер спадніцу называюць йўбка. .593 спад- 
н аца -- гавораць старыя; йўбка -- моладзь. 604 спадн'ица, андарак - 
цяпер няма. 702 спудныца; андарак -- раней. 745 спадніца; раней на- 
сілі андарак а. 754 спон ица; даўн'ёй андарака наложыц. 175 саййны-- 
даўней насілі; андарак и; спадн цца. 816 андарак, парц'ан'йк, спадн ица; 
іўпка -- новае слова. 819 андарак, парцу'ан к, спадніца; йўупка -- га- 
ворыць моладзь. 831 спан ца, а дзеўкі завуць - йўпка. 841 сайан, онда- 
рак, спон н ица; йўпка -- далікатней. 862 андарак спадница; йўбка -- 
радзей гавораць. 885 андарак -- быў раней; спадн'ица. 914 спадн иИца, 
йўпка; андарак -- рэдка. 918 спадн'ица, андарак -- ужываюцца ў лексі- 
цы старэйшага пакалення; йўпка -- у лексіцы малодшага пакалення. 
993 л'ётиик, спадніца; йўбка -- гаворыць моладзь. 997 андарак, спад- 
н'ица; йўбка -- гаворыць маладзь. 1004 спадн'йца; андарак -- цяпер не 
НОСЯЦЬ. 


Карта М 330 
НАЗВЫ ФАРТУХА 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 263: 

«Фартух, пярЭднік, запан...» 

На гэтай карце картаграфуюцца назвы фартуха: фартух, фартух, 
пярзднік, запан... 

У тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне розных 
назваў фартуха, усе яны адпаведнымі знакамі наносяцца на карту. 

Як запан картаграфуецца слова запбн у нас. пп. 938, 939, 94], 942. 

Адным знакам картаграфуюцца словы фартух і хвартух. 

Адводзяцца ад картаграфавання слова п'ўлка ў нас. п. 652 і слова 
пдлочка ў нас. п. 658, паколькі яны адрозніваюцца па свайму значэнню 
ад слова фартух. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял з тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі збіраль- 
нікаў, а таксама раскрываюцца адсылачныя знакі: 23 фартух, хвар- 
тух -- гавораць старыя. 24 фартух; п'арёдн ик -- рэдка. 25 фартух; 
п'арёдн ик -- рэдка. 35 хвартух; п'арёдн'ик -- гавораць старыя. 55 
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фартух -- кароткі; п'арёдн ик -- доўгі. 57 фартух -- да пояса; п'арёд- 
Шик--з грудзінкай. 64 п'арёдник; 'хвартух -- радзей. 66 хвартух; 
п'арёдн'ик- гавораць цяпер. 68 фартух; рэдка- -п'арёдн'ик. 69 фартўх-- 
надзяецца на плечы; п'арёдн ик- завязваецца ў паясніцы. 70 хвартух; 
п'арёдн ик -- гаворыць моладзь, але рэдка носяць. 72 п'арёдник; хвар- 
тух -- гавораць старыя. 793 хвартух; часцей - парёдник. 75 хвартух; 
п'арёдн ик -- рэдка. 90 хвартух; часцей--парёдник. 1215 Хвартух; 
п'арёдиик--с пл'ёцкам. 125 тарёдник, хвартўх--йёсли толки 
ви'цзу, карбтки. 128 хвартух; п'арёдн ик--мала ўжываецца. 189 
хвартух, п'арёдник -- паралельна. 198 фартух; п'арёдн ик -- часцей. 
200 п'арёдн ик; хвартух -- ўёта спани цца тарёчнайа. 229 фартух, 
л'арёдн ик -- адно ітое ж. 289 фартух; п'арёдник -- гаворыць моладзь. 
302 хвартух -- часцей; п'арёдник -- на хв'ёрм и. 865 фартух; запднка. 
368 фартух; запбнка -- саматканы фартух. 407 хвартух; парёдник -- 
рэдка. 428 фартух, п'арёдн'ик - паралельна. 499 п'арёдник; хвар- 
тух-- кажу старыйа бабы. 5901 хвартух; п'арёдник -- мужык а 
казал'и. 509 хвартух -- каторы да пойаса; п'арёдн ик -- катдры з науруд- 
жикам. 511 хвартух -- старое слова; п'арёдн ик -- б'ёл'ен ки с аббрач- 
ками касым и, св'атбчны. 516 хвартух; парёдн ик -- гавораць цяпер. 
534 хвартух -- йёст св'атдчны и на кожны г ён. 536 хвартух -- старая 
назва і больш распаўсюджана; п'арёдя'ик -- новае слова. 541 хвартух; 
часцей фартух. 550 хвартух -- гавораць старэйшыя; п'арёдн ик -- мо- 
ладзь. 739 фартух -- да пояса; п'арёдн'ик -- з герудзінкай. 774 фар- 
тух -- цяпер; п'арёдник -- раней. 778 фартух; часцей -- парёдн ик. 
719 хвартух - казал и ран'ёй; парёдн ик -- бдол'и кажуц”. 805 фартух; 
запінка. 809 фартух; запйнка. 811 фартух; зёп'инка. 814 п'арёд- 
ник-- дал'икатна; хвартух. 852 хвартух - бывае белы і вышыты. 
871 хвартух; рэдка- парёдник. 910 фартух; рэдка-- парёдн'ик. 
914 хвартух -- кароткі; запан- доўгі. 933 п'арёдник; запана -- на- 
дзяецца на шыю і падпяразваецца, як фартух. 941 запон - з палатна; 
хвартух -- з фабрычнага матэрыялу. 953 затулка. 955 фартух; за- 
тулка. 959 запулка., 970 фартух - па пойас и суцёл ны. 976 фартух; 
запаска. 978 фартух; запаска. 1024 фартух; запбнка. 


Карта М 33І 
НАЗВЫ ЧАПЦА (ЖАНОЧАГА ГАЛАЎНОГА ЎБОРУ) 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ле 264: 

«Як у вас называецца жаночы галаўны ўбор: чапёц, каптур..?» 
Слова чапёц займае амаль усю тэрыторыю Беларусі, за выключэннем 
часткі Мінскай вобл., дзе распаўсюджана слова каптур. У ВАДаЕЎ суіс- 
навання іх на карту наносяцца абедзве гэтыя назвы. 

Фанетычныя варыянты слоў чап'ёц, чеп'ёц, ч'еп'ёц, чып'ёц, чип'ёц 
перадаюцца адным знакам у наступных нас. пп.: 716, 717, 718, 728, 793, 
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760, 762, 769, 770, /84, 808, 852, 913, 958, 968, 975, 976, 978, 989, 994, 1002, 
1007, 1008, 1012 чап'ёц. 182, 357, 486, 613, 656, 676, 677, 681, 682, 681, 
685, 686, 687, 790, 721, 723, 796, 734, 736, 740, 759, 763, 768, 769, 920, 964, 
979 чеп'ёц. 135, 214, 293, 652, 653, 660, 661, 683, 689, 690, б91, 692, 694, 
б96, 701, 702, 735, 736, 738, 739, 772, 937, 946, 962, 965 чып'ёц. 125 
'ип'ёц." 

Адным знакам аб'ядноўваюцца словы ч'ёп'ик, чыпык у наступных 
нас. пп.: 54, 57, 80, 82, 89, 113, 141, 142, 222, 270, 281, 398, 401, 427, 476, 
491, 540, 542, 560, 924, 1020; 1027 ч'ёп”ик, чёп'ик. 923, 25 чып ик. 

Як чёпак картаграфуецца слова чылак у наступных нас. пп.: 96, 152, 
166, 219, 355, 358, 392, 410, 437, 448, 451, 460, 465 ч'ёпак; 32, 7І, 414 чыпак. 

Варыянты слоў чыпчык, чёпчык перадаюцца адным знакам у настуц- 
ных нас. пп.: 11, 28, 42, 68, 191, 413, 734 чыпчык; 13, 69, 76, 132, 139, 216, 
22], 235, 238, 4958, 509, 511, 535, 779, 814, 816, 841, 885, 906, 995, 1017 
чёпчык. 

Асобныя адзінкавыя назвы даюцца на карце агульным адсылачным 
знакам у наступных нас. пп.: 47 чёпиц. 8 чапта. 49] чапбк. 191 
цып'ёц. 128 цуп'ёц. 69 капар. 427, 796 контур. 191 капёр. 

Адводзіцца ад картаграфавання слова каптур у іншым значэнні: 97, 
59, б2, 89, 90. каптур -- ніжняя шырокая частка пячной трубы. 45, 151, 
152, 159, 181, 184, 185, 197, 204, 209, 252, 389, 406, 428, 442, 484, 922 
каптур -- дзіцячая шапачка. 240 каптур - кофта з бубсамі. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, дзе сустрэліся заўвагі збіральнікаў, 
удакладненні або тлумачэнні значэнняў указаных слоў. 1 чап'ёц -- быў 
даўней. 2 чап'ёц -- насілі даўней. 11 чыпчык- насілі калісьці. 13 
Фёпчык -- у старых. 28 чыпык-- даўнейшы галаўны ўбор замужняй 
жанчыны. 25 чыпек - даўней насілі, цяпер іх не ведаюць. 28 “чаый- 
чык -- робіцца з сукна, цяпер яго не носяць; чап'ёц - іх ужо не ве- 
даюць. 32 чыпак-- галаўны ўбор, абшыты чырвонай лентай, на дроце. 
429 чыпчык -- старыя насілі даўней; каптур - бабы насілі на галаве. 
47 чёп'ицц, каптур -- даўней надзявалі, цяпер няма. 57 ч'ёпик - быў 
раней, цяпер няма. 63 чап'ёц - насілі замужнія. 65 чыпчык -- ша- 
пачка для замужніх. 67 чап'ёц- як толькі замуж выйдзе, то надзя- 
ваюць шапачку. 68 чыпчык -- казалі, што быў чыпчык. 70 чап'ёц-- 
насілі старыя, цяпер няма. 73 чап'ёц - насілі раней. 74 чапёц-- 
насілі раней. 78 чап'ёц -- шапка; цяпер носяць старыя. 80 чёпаик, 
чап'ёц -- цяпер не носяць. 61 чап'ёц-- шапка з нашытымі брыжамі. 
87 чап'ёц -- насілі даўней. 88 чап'ёц - шапачка, пашытая з матэрыя- 
лу. 91 чап'ёц-- насілі раней. 92, 93 чап'ёц- не захаваўся. 95 
чап'ёц -- шыўся круглы, паверх яго павязвалася хустка. 98 чап'ёц -- 
“як шапка, толькі абложан карункам, ззаду прывязваўся. 101 чап'ёц -- 
быў раней. 115 чап'ёц -- носяць старыя жанчыны. 119 чип'ёц- ра- 
ней надзявалі, як толькі павянчаюцца. 121 цып'ёц -- насілі старыя лю- 
дзі. 125 чып'ёц- насілі раней. 128 цуп'ёц- насілі раней. 129 
мып'ёц -- раней насілі старыя жанчыны. 130 чап'ёц-- як замуж вый- 
дзе, то надзявае яго. 182 чёпчык- насілі раней. 140 каптур - быў 


940 


даўней. 152 ч'епак -- носяць бабы на галаве. 155 каптур -- носяць 
пераважна старыя жанчыны. 191 чёпчык-- сшытая шапка; капёр-- 
шылася, як шляпа і абшывалася кружавам. 195 каптур -- носяць пера- 
важна зусім старыя жанчыны. 196 калтур- быў раней. 198 каптўр- на- 
сілі даўней. 200 чап'ёц-- шыюць, як шапку. 218 каптўр-- носяць 
толькі старыя жанчыны. 219 чёплак- насілі раней; каптур -- насілі 
раней. 222 ч'ёп'ик-- цяпер яго няма. 225 чап'ёц, каптур -- былі ра- 
пей. 226 чап'ёц - новая назва; каптур -- старая. 228 чап'ёц -- цяпер 
іх не носяць. 229 чап'ёц-- быў даўней; каптўр--не ўжываецца. 
280 чап'ец- цяпер няма. 238 ч'ёпчык -- насілі даўно. 240 чап'ёц-- 
цяпер не носяць. 242 чап'ёц, каптур - насілі раней. 249 чап'ёц-- 
насілі старыя жанчыны; ён шыецца з матэрыі. 252 чап'ёц -- цяпер 
не носяць. 269 чап'ёц -- носяць старыя. 274 чап'ёц -- такая шапачка. 
276 чап ёц- як шапка, шыецца. 277 чап'ёц-- маладыя не носяць. 
279. чап'ёц -- цяпер не носяць. 294 чап'ёц -- шапка ў старых жанчын. 
302 чап'ёц -- раней насілі старыя жанчыны на галаве, каб валасы тры-: 
маліся лепш. 804 чап'ёц -- насілі раней, цяпер няма. 311 чап'ёц-- 
невялікая шапачка. 314 чап ёц- носяць старыя жанчыны. 934 
чап'ёц -- цяпер іх не носяць. 342 чап'ёц-- быў даўней. 362, 369 
чап'ёц -- у старых баб. 970 чап'эц -- выйшаў з ужытку. 373 чап'ёц -- 
белую сетачку збіраюць спераду ў складачку, надзявалі на вянчанне, 
цяпер іх няма. 876 чап'ёц -- даўней жанчыны насілі на галаве сеткі 
з шырокай лентай на ілбе. 389 каптур - носяць дзеці. 406 чап'ёц -- 
зараз не носяць. 427 ч'ёп'ик, контур -- раней насілі старыя жанчыны. 
429 чап'ец - касынка з брыжамі або вышыўкай, якую носяць старыя 
бабкі. 434 каптур-- шапачка, надзяваюць старыя бабы на галаву 
і паверх павязваюць хустку, а калі кладуцца спаць, то хустку скідаюць, 
а ў каптуру спяць. 436 чап'ёц - шапка з матэрыі. 444 каптур -- на- 
сілі даўней, а цяпер дзеці. 445 чап'ёц -- галаўны ўбор з кружавамі; 
насілі даўней чап'ёц, каптур. 447 каптур і чап'ёц -- насілі раней. 448 
каптур -- шапка з белага палатна; чёпак -- шапка з лентамі, кветкамі. 
457 каптур -- носяць некаторыя старыя жанчыны. 458 чёпчык -- калі 
дзяўчына выходзіць замуж, то на галаву надзявае чап'ёц. 461 чап'ёц - 
насілі раней, цяпер не ўжываецца. 464 калтур - раней насілі сялянкі, 
цяпер -- дзеці. 465 «'ёпак-- насілі калісьці, падобны на шапку і на- 
дзяваўся пад хустку. 471 чап'ёц- насілі калісьці. 492 каптур-- 
бабы старыя яшчэ і цяпер носяць. 495 чап'ёц - надзяваюць цяпер 
старыя бабы. 498 чап'ёц -- пад хусткамі чапцы насіліся і шыліся. бе- 
лымі. 499 чап'ёц - гэта бабы раней хусткі завязвалі вакол галавы ды 
называлі чапцём и; каптур -- шапка жаночая; старыя бабы і цяпер но- 
сяць. 501 чап'ёц -- вязаны кручком, насілі пад тую хустачку, што на- 
кругла завязвалася. Жанчыны носяць чапцы, а дзяўчаты не носяць; 
чёпак шыўся з паркалю і падвязваўся пад бараду; каптур -- шыўся, як 
дзіцячы, і таксама падвязваўся. 502 каптур -- шыўся з брыжамі і на- 
дзяваўся на галаву, каб не дула. 503 чап'ёц -- беленькі, кружавамі 
абшыты. 509 чёпчык; чап'ёц -- быў раней, старыя надзявалі на галаву. 
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5 чап'ёц-- носяць старыя жанчыны; чёпчык. 513 чап'ёц -- насілі 
старыя жанчыны. 515 чап'ёц-- быў калісьці. 516 чап'ёц-- быў даў- 
ней. 518 чап'ёц -- надзяваюць пад платок. 521 чап'ёд -- насілі раней. 
528 чап'ёц -- шыўся з пацеркамі, да яго маглі прышываць брыжыкі, 
розныя кружавы і г. д. 529 чап ёц-- накладваюць на галаву на ноч, 
каб не распадаліся валасы. 5832 чап'ёц -- даўно не носяць. 535 “'ёп- 
Чык -- насілі раней. 586 чап'ёц -- цяпер не ўжываецца. 598 чап'ёц-- 
быў раней. 601 каптур -- закладзеная хустка. 611 чап ёц- насілі 
раней. 628 чап'ёд- з нітак рабілі шапачкі і надзявалі на галаву. 
630. чап'ёц -- пажылыя жанчыны надзяюць на галаву. 636 чап'ёц -- 
як шапачка з зубцамі, завязваецца ззадзі; насілі раней. 642 чап'ёц -- 
шылі, вязалі, кругом галавы завязвалі. 653 чып'ёц -- не захаваўся да 
нашага часу, але старыя людзі яшчэ насілі калісьці. 678 каптур -- 
пашыты з палатна, надзяваецца на галаву. 687 чепёц -- сустракаецца 
ў гаворцы старых людзей. 694 чып'ёц -- насілі калісьці. 696 чылёц -- 
ужо не носяць, але ў некаторых старых кабет яны яшчэ ёсць. 701 
чып'ёц -- быў раней. 716 чеп'ёц--від галаўнога ўбору, які носяць 
старыя бабулі. Прадстаўляе трохвугольную касынку, у якой вышыта 
сярэдзіна, якая павязваецца над ілбом. 728 ч'еп'ёц--носяць старыя 
бабы. 730 чыпёц -- галаўны ўбор старых жанчын. 731 чылёц -- зрэдку 
Носяць старыя. 769 чылёц- звязаны з нітак, які старыя жанчыны наклад- 
ваюць на галаву, каб трымаліся валасы. 760 ч'еп'ёд -- жаночы галаўны 
ўбор. 762 ч'еп'ёц-- вышытая спераду касынка. 773 чапёц-- людзі 
сярэдняга ўзросту не ведаюць, што такое чапёц. 779 чёпчык -- шылі 
з матэрыі і надзявалі пад хустку. 781 чап'ёц- рабіўся з нітак; як 
вянчаліся, то надзявалі на галаву. 785 чап'ёц -- галаўны ўбор мала- 
дой на вяселлі. 816 чёпчык-- насілі, ведаюць, але не захаваўся. 818 
чап'ёц -- вязалі; каптур -- асобым чынам завязвалі наметку на галаве, 
атрымоўваўся каптур. 819 чап'ёц- быў даўней; жанчыны насілі 
чапцы; цяпер няма. 823 чап'ёц- насілі раней, цяпер не захаваўся. 
838 феп'ёц--як вянок, адзеты. 843 чап'ёц--цяпер амаль не ўжы- 
ваецца. 852 ч'еп'ёц-- насілі раней старыя бабкі, зараз няма. 58 
чап'ёц -- даўней насілі замужнія жаячыны. 885 чап'ёц, ч'ёпчык -- даў- 
ней. 887 чап'ёц -- раней насілі пад платок. 910 чап'ёц -- трымае ва- 
ласы. 922 чап ёц--быў раней; каптўр- дзіцячая шапачка. 929 
чап'ёц -- ужываўся даўно. 933 чап'ёц-- жаночы галаўны ўбор. 942 
чап'ёц -- насілі даўней. 962, 965 чылёц - зараз не ўжываецца. 972 
ф'еп'ёц -- калісьці насілі старыя. 973 чоп'ёц--цяпер не носяць. 976 
«“еп'ёц -- завязвалі толькі на свадзьбе. 983 чап'ёц -- даўней насілі на 
галаве жанчыны, якія хадзілі ў.царкву і служылі ў пана пры двары. 
989 каптур - адзявалі, калі вянчаліся. 994 чеп'ёц- быў калісьці. 
895 чёпчык, ч'еп'ёц--раней насілі. 996 чап'ёц-- даўней насілі. 
997 чап'ёц -- цяпер чапцбў няма, толькі ў старых баб дзе-небудзь за- 
стаўся. 1002 ч'ей'ёц -- быў раней. 1007 «'еп'ёц - насілі раней. 10іі 
цеп'ёц -- калісьці насілі бабы, цяпер не носяць. 1012 ч'ел'ёц -- сшытая 
шапачка. 1025 чап'ёц-- цяпер старых баб хаваюць у чапцах. 
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Карта Л 332 
НАЗВЫ ХУСТКІ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 264: 

«Як называецца жаночы галаўны ўбор: хустка..?» 

Адводзяцца ад картаграфавання такія назвы, як куман'бўка, ака 
і інш., значэнне якіх не высветлена. Матэрыял, які адводзіцца ад карта- 
графавання, падаецца ў каментарыях. 

Пры картаграфаванні не ўлічваецца суфікс -ачк- у слове хўстачка, 
які надае адценне памяншальнасці. Слова хустачка картаграфуецца 
як хустка ў наступных нас. пп.: б, 13, 24, 370, 503, 523, 824, 864, 977, 981. 
Словы хусц'йна 64 і хусц' иначка 63, 75, 98 картаграфуюцца як хусц нка. 
Слова плат картаграфуецца як платок у нас. пп. 694, 769. 

Адводзіцца ад картаграфавання матэрыял наступных нас. пп. у су- 
вязі з тым, што невядома значэнне адпаведных слоў: 332 куманоўка. 
401 б'итка. 489 палайка. 757, 768 тканка. 768, 946 кибалка. 844 
падрёзанк и. 958 канныца. 

Пры картаграфаванні не ўлічваюцца віды хустак у залежнасці ад ма- 
тэрыялу, з якога зроблена хустка, зімняя ці летняя, вялікая ці малая. 
У каментарыях прыводзяцца адказы з тымі ці іншымі заўвагамі, тлума- 
чэннямі збіральнікаў. 28 хустка; рэдка-- платок. 24 хустка -- вялі- 
кая; хустачка -- малая; платбк -- ужываецца рэдка. 25 хустка -- як на 
чатыры вуглы, квадратовая. 30 хустки - галауныйа са сицецу; даў- 
ёй была хустки с коймам и на б'ерашках. 40 хустка - старая; пла- 
ток -- вялікі. 57 хустка, платок -- сучасныя ўборы. 65 хустка - баль- 
шая. 66 хусц'йнка -- бываец” сукбн'нада и с'иц'цавайа; хустка -- бал”- 
шоуа раз'м'еру. 68 хусц'инка -- цяпер; хустка. 69 хустка -- бальшая. 
72 хўстка-- зімняя; хусцийнка -- летняя. 73 хустки- уэта ц'бплыйа 
сукон'ныйа; хусц'йнка -- бдлий л'оукайа з маўёрыйй ў цватах па 
крайдх ци ў клётечки. 14 хусційнки-- лёгкія; хустка -- бальшая, 
цёплая. 75 хустка -- бальшая, плечы пакрываць; хус ц иначка-- малая, 
для галавы. 77 хустка - вялікая; хусц'йнка -- малая, больш ніякай: 
назвы няма. 78 хустка -- бальшая, цёплая; хусцийнка - ситцдвая. 
81 хустка -- вялікая, на галаву і пакрываюцца ёю; хус ц йнка -- малень- 
кая. 91 платбк-- маленькі; хустка -- вялікая. 95 хусцйнка -- ма- 
ленькая, паркалёвая; хустка -- вялікая. 101 хусцінка -- далікатней- 
шая і меншая; хустка -- грубейшая. 104 платбк і хус ц йнка -- малень- 
кая, бац'истбвая; хустка - бальшая, цёплая. 118 хустка - бальшая 
вязаная; платбк -- невялікі. 120 хустка -- вялікая, суконная; платкй-- 
тканевыя, усялякіх гатункаў. 121 платбк- цёплы; хустка. 128 ху- 

стка -- вялікая; платкі -- розных гатункаў. 124 хустка - цёплы пла- 
сток: платбк. 126 платбк; хуўстачк и -- зімнія. 127 хустка -- вялікая, 
шарсцяная; платк ц -- розных гатункаў. 128 платок; цяпер хустка не 
гавораць. 132 хістка - цёплая; платбк - ситцбвы. 134 хустка-- 
бальшая, цёплая; платбк -- меншы. 143 хуўстки-- бываюць розных ві- 
даў. 161 хустка-паркал'бўка -- з тонкага матэрыялу, невялікая; хустка- 
п'ан'коўка -- з тоўстага матэрыялу, цёплая. 1683 хустка -- назва для 
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розных відаў аднолькавая. 170 Хустка-калапя анка -- асенняя, завяз- 
ваюць увосень, калі бульбу капаюць. 173 хуўстки-- маюць адно зна- 
чэнне, бываюць розных відаў. 176 хўстки: п'ан'коўка -- вялікая шар- 
сцяная хустка; тарноўка -- шарсцяная, прыгожая, квяцістая хустка. 
179 хустки- панкоўка, пласкдбнка; шарсц'ёнка -- хустка з шэрсці 
ў кветкі... 184 хустка -- галаўны ўбор, які мае квадратовую форму. 186 
хустка -- бывае розных памераў. 189 хустка -- часцей; платдк -- ужы- 
вае малодшае пакаленне. 193 хустка -- звычайная; п'ан' коўка -- вялі- 
кая для абкрыцця зімой. 204 хустка; платбк - роблены, вязаны з бе- 
лай шэрсці. 206 хіўстки: тарноўка, п'ан'кбўка -- галаўныя ўборы. 218 
хістка -- малая; кашм арка -- вялікая. 282 платок, хустка -- у адным 
значэнні. 238 хустк'и -- даўно ўжываліся; платк й - ужываюцца цяпер. 
240 хустка - свайго вырабу хустак няма, толькі фабрычныя. 250 ху- 
стка -- квяцістая, паркалёвая, суконная, кашм ировая. 259 хустка - 
вялікая; платдч ик -- маленькі. 269 платбк і хустка -- ужываюцца ад- 
нолькава. 274 хустка - вялікая хустка з махрамі; платдк -- маленькая 
хустачка; кашам ирка - вялікая, яркая хустка. 277 хустке; платок -- 
шарсцяны з махрамі. 218 хустка--вялікая і малая. 281 платбок- 
шарсцяны; хустке -- малая; п'ай кдвечке - ситцбвая хустка. 289 ху- 
стка--тут толькі хустка. 292 платок; хустка -- называюць вялікую 
зімовую. 294 хустка -- зімовая, вялікая; платок -- летні, маленькі. 295 
платок, хустка; в'аз'днка -- хустка, звязаная з нітак. 296 платок; ху- 
стка -- гавораць старыя. 300 платок -- самы звычайны; хустка -- вя- 
лікі суконны платок. 302 хустка -- бывае розных відаў. 304 хустка-- 
вялікая, часам суконная; платок -- малы. 905 платдк; хустка -- цёп- 
лая, летняя.. 811 хустка -- вялікі платок; платок -- маленькая хустка; 
кашам йрка -- вялікая яркая хустка з махрамі. 312 хустка -- больш 
ніякіх слоў не ўжываецца. 343 хустка - бывае шаўкдвая, ваўняная, 
3 матэрыялу. 347 хустка- акручанка; акрыванка -- большая. 948 
хустка -- акручванка. 853 хустка -- іншых убораў не носяць. 862 Ху- 
стки--у старых жанчын; шал'анбўка -- вязаная; бацистоўка. 367 
хўстки -- кашм'ирбўка, канапл'ёнка. 368 хусцийнка -- летняя: вала- 
«Ок -- шарсцяны, вязаны; закручванка -- шарсцяная вязаная хустка. 
369 хустка -- звычайная, вязаная; шал инбўка. 371 хусц нка -- акру- 
чанка, вязаная з воўны. 372 хустка -- шарсцяная на зіму; шал иноў- 
ка -- шарсцяная, крамная; паркал'бўка -- хустачка на вясну. 374 хў- 
стка- шал аноўка. 3717 хустка -- чырвоная, белая. 978 хустка -- чыр- 
воная з паркалю, суконная вялікая або шал иноўка. 880 хустка -- кру- 
чанка -- зімовая хустка. 388 хустка -- шал'анбўка шарсцяная з квет- 
камі. 398 хустка -- цёплая. 401 хустка -- канапл'ёнка. 403 платок, 
хустка -- бац истоўка; паркал'бўка -- белыя летнія хусткі; канапл'ан- 
ка -- цёплая зімовая хустка; трыноўка - шарсцяная хустка; кашма- 
роўка -- цвятная шарсцяная хустка. 404 хустки - паркал'бўка, бацц- 
стоўка -- летнія белыя хусткі; таранбўка, канапл'ёнка, кашм ироўка -- 
цёплыя зімовыя хусткі. 405 хустки -- каз м'ирбўка, канапл'ёнка, ба- 
цистоўка, паркал'бўка.: 406 хустка - канапл'ёнка, шал'аноўка. 401 
хустка -- незалежна ад размеру. 408 хустки - бац истоўка, парка- 


944 


л'дўка -- летнія хусткі; канапл'ёнка - зімовая, цёплая; кашм ироўка, 
таранбўка -- хусткі з кветкамі і кутасамі. 419 хустка-- каши ирова, 
канапл ёнка. 421 хустка - кіўпленая; канапл' анка -- вялікая і цёплая. 
424 хустка -- кашм ирбвая, бац истовая; канапл фнка -- суконны платок: 
платок. 429 хустка-- цяпер носяць жанчыны. 430 хустка, пласкдн- 
са -- цёплая хустка; платок -- больш святочны і гавораць часцей мала- 
дыя, а старыя-- хустка. 431 хустка -- вялікая, суконная, шаўковая або 
з другога віду матэрыі. 433 хустка; канапл анка - цёплая, чатырох- 
вугольная. 434 хустка -- вялікая канапл'ёнка, цёплая. 438 хустка - 
паркалёвая; вал'бўка -- хустка з шэрсці, вельмі вялікага размеру. 440 
хустка вязаная з воўны. 450 хустка -- канапл'ёнка; хустк и -- суконныя 
вялікія. 451 хуўстки-- канапл'ёнка, суконная, паркалёвая; кашм и- 
роўка, бац истоўка. 453 хустки- канапл'ёнка, паркалёвая, бацісто- 
вая, шаўковая. 459 хустка -- канапл анка, вязаная, кашмірова; хустка 
ў кветкі -- шоўкавы платбчак; платок. 461 хустка -- канапл' анка баці- 
стовая. 476 хустка -- вялікая; платок -- малая хустка. 479 хустка - ма- 
лая; хуста -- вялікая. 492 платбк -- белы, з матэрыі; хустка. 494 ху- 
стка -- таранобўка; платки з мацерыі робяць. 496 тараноўка -- шар- 
сцяная хустка, павязваецца кругом галавы. 499 хустка -- суконная, 
свялікая; платбк -- меншы. 500 хустка - на галаву завязваюць. 501 
хустка-тараноўка -- бальшая хустка, накругла насілі, ззаду махры ві- 
селі. 502 хустка -- для старухі; платок - для моладзі. 509 хустка - 
гавораць усе, хуста, платок-- па-гарадскому. 511 платок, хустка; 
хуста -- вялікая. 516 Хустка, платок -- адначасова і насавая хустачка. 
518 платк'й -- усе белыя малыя, летнія і з каймой або цвятамі; хустк и-- 
зімнія, вялікія і летнія, але цёмныя. 523 хустка; хустачка -- малень- 
кая. 525 хустк и -- просценькія, шарсцяныя, валёныя. 529 хустки-- 
кашам йрка, абкрыванка -- просценькая; платок. 530 .албмка -- вялікі 
суконны платок, якім бабы абхінаюцца ці накідаюць на плечы. 535 
хуста - малая і вялікая. 546 хуста- цвятная; платдк -- белы. 550 
хуста-п'ан'кбўка, цёплая; платбк. 559 хуістки--кашам арка, абкры- 
ванка, просценькая; хуста. 571 хустка--без махроў; платдк- з 
махрамі. 578 платбк-- гаворыць моладзь; хустка -- старыя. 583 ху- 
стка -- самадзельная; платбк -- фабрычны. 586 хуўстка--не ўжыва- 
ецца; платбк -- белы, невялікі; хуста - прыгожая, шарсцяная. 593 
хустка -- гавораць старыя; платбк -- моладзь. 596 хустка, платдк, аб- 
крыванка. 601 хустка; ап'анал ник -- вялікі цёплы шарсцяны платок, 
з махрамі. 614 хустка; радзей -- платбк. 616 хуста, хустка; платдк-- 
гаворыць моладзь; рудна -- старыя. 628 убдрус-- шарсцяны платок, 
з махрамі; хуста - на галаву абматываюць. 636 хустка -- радзей; ча- 
сцей -- платбк. 642 хустка, платобк, кушум ирка. 649 хустка; платок-- 
лёгкі. 652 хустка; шаныл иўка -- шарсцяная хустка, з кветкамі; колоп- 
н'ўшка -- цёплая хустка. 662 хустка з чатырма канцамі. 666 хуст- 
ка -- белая, суконная, простая. 671 хустка - каз мардва. 673 купіла 
хустку -- іншых назваў няма; хустка -- летняя, зимняя; конопл ўха. 685 
хустка -- конопл уха -- зімовая. 689 хустка -- шалын бўка, охыл анка, 
батыстоўка. 693 хустка--цёплая, летняя. 694 плат-- насілі плат; 
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хустка -.; тоўстая, вялікага размеру, якой пакрываюцца паверх верхняй 
вопраткі. 696 хустка -- вялікая. 701 хустка-- суконная, зімовая, па- 
крыўная. 704 хустка, хуста -- ухыл'анка, нахыл'енка -- вялікая хустка. 
707 хустка -- канапл днка -- цёплая хустка. 716 хуста-конопл йнка - 
цёплая, суконная; шал'иноўка -- шаўковая. 729 хустка-опына -- плечы 
пакрываюць. 740 хуўстка-удопынка -- вялікая зімовая хустка. 7958 Ху- 
стка -- кручванка, наб'ивёнка; апошнія дзве - самаробныя. 764 хХу- 
стки -- ужываюцца цяпер, завязваюцца кругом галавы. 766 хустка - 
в'уртаначка -- цёплая хустка. 768 хустка, клындчок, кибалка. 769 
схустк и лучковы, налдбн икы, платы. 114 хустка - вялікая, цёплая; та- 
раноўка -- квяцістая. 776 хустка-тарындўка -- шарсцяная, з кветкамі. 
771. хустка-кас м ироўка; платдк -- маладыя носяць; хустка “- простая, 
з паркалю; кася'ероўка - тонкая шарсцяная хустка, з кветкамі; кана- 
пл'ёнка -- простая, клятчастая хустка, баваўняная; рдбл'ена хустка - 
вязаная пруткамі, вялікая. 778 платок і хустка - розніцы няма, але 
хустка ўжываецца часцей. 781 хустка, платбк -- тарынбўка -- вялікая 
цвятная; поўтарыноўка -- меншая, з малымі кветкамі. 784 хустки- 
канапл'ёнк и, мал инбўк и, таранбўк и, проўк и, каўтуноўки. 197 хуст- 
ка -- больш пашырана і розных размераў; таранука -  цвятная, 
з вялікімі кутасамі, надзяваюць звычайна на свята. 791 хустка-- ма- 
ленькая; тарануўка -- шарсцяная; канапл нка -- зімовая, вялікая; пла- 
ток -- ужываецца зусім рэдка. 794 платбк - маленькі; хустка -- цвятны 
платок. 795 хустка-оп инёнка -- вялікая зімовая хустка; платбк -- ужы- 
ваецца вельмі рэдка. 798 хустка -- турэцкая; хусты -- харошыя; шал'и- 
ноўка --у цвятах, з махрамі, суконная; тараноўк и -- простыя хусты; 
мусл иноўка -- белая без цвятоў, дарагія і харошыя. 800 хуста, платодк; 
хустка -- шаўковая; шал'инбўка -- шарсцяная, з цвятамі дліннымі; му- 
сл'инбўка -- тонкая, бліскучая, харошая і даражэйшая. 804 хўстка-аб- 
йазванка -- вязаная хустка. 805 хуста, путанк и, сорнёнка. 806 хуст- 
ка; платбк -- гаворыць моладзь. 810 .хустка-оп йнанка. 813 хустка -- 
рэдка; платдк-- новае слова. 814 платбк-- малы; хустка -- вялікая. 
816 хустка; рэдка -- платок; ап'индха -- вялікая суконная хустка. 818 
хўстк'и, платк'іі -- вышытыя, толькі тарындбўка з махрамі. 820 хустки-- 
лёгкія, летнія; канапл днка - зімняя. 821 хустка -- цвятная; тал инобў- 
ка -- шарсцяная, з вялікімі прыгожымі кветкамі; платок -- белы; хуст- 
ка-канапл нка -- зімняя вялікая хустка. 823 хустка -- агульная назва; 
маленькую. беленькую называюць хўстачкай, платкбм; ап'ин'йнка -- вя- 
лікая суконная хустка. 824 хустки-- падзяляюцца толькі па віду 
ткані; воп ияка - вялікая, звычайная шарсцяная хустка, якою абкрыва- 
юцца ў дарозе; хустачка; платбк -- белы з каймой і без яе. 825 хуст- 
ка -- вал'енка -- цёплая хустка. 829 платбк, хустка-- адно і тое ж; 
канапл'анка -- зімовая хустка. 831 хустка - звычайная; канапл' анка -- 
вялікая хустка, метры паўтара, зімняя, 832 хустка -- звычайная лет- 
няя; оп'инака -- вялікая зімняя хустка; платбк--менш ужываецца. Ў4І 
хустка - кашміравая: торноўка; ліпскія хустки. 848. хістк и -- бапи- 
н'ёнка - валеная хустка, якой абкрываюць плечы; укручванка -- цёплая 
хустка для галавы. 844 таранбўки, ап йненки, падрёзанки. 851 
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хустк и -- маленькія; платка- бальшыя, суконныя; тарноўки. 865 
хустка -- з беражком; платбк -- з паркалю. 871 хустки - мал инбўк и, 
р'ёзанк и, паа 877 хустка, хуста-канапл днка - зімняя; 
ап'иністайа -- ёю ўкручваюцца жанчыны. 682 хуста- -канапл' аёнка--зім- 
няя, вялікая; хустка -- летняя. 897 хуста -- бальшая, хустка -- малая. 
898» платбк.-- гарусны, пяньковы, кортавы; нап'інка. 912 хустка - 
цёплая; платбк -- сіццавы або паркалёвы. 919 хустка -- малая; ап'и- 
натка -- вялікая. 920 платок, хустка -- цёплая і тонкая, летняя; кана- 
пл'ёнка -- зімовая, цёплая; абап'иянаха -- вялікі платок; шарсц'аёнка. 
922 хуста- вялікая; уёрусоўка - з шэрсці; платок. 932 хустка - уд- 
руска, кушам'ёрка. 934 хустка -- тгарусавая, шарсцяная; платок, аб- 
мутка; хуста -- вялікая. 943 хуста -- касу'йнка, кашым' рка. 946 хіуст- 
ка-опынбчка, шаныл ивка. 952, 954 хустка-охыл анка -- вялікая хустка. 
955 хустка- вялікая, ёю пакрываюць плечы. 959 Хустка -- кунуй- 
д'ёнка. -964 хустка -- і больш нічога не сустракаецца. 969 хустка - 
звычайная летняя і зімовая вялікая; оп'инанка. 971 хустка-оп цнанка-- 
. зімовая; кибалкай, лётка - скручаная хустка, павязаная на галаву, 
над ёю яшчэ адна хустка, рагі якой падкручаны пад першую хустку. 
972; хуста -- хустка, торнбўка -- прыгожая хустка. 973 хустка -- вялі- 
кая, малая. 975 Хустка-тарни боўка. 981 хустка -- розных размераў; 
оп'ин'Инка -- вялікая па размеру, якая накідваецца звычайна на плечы: 
платок -- куплены, звычайна белага колеру. 983 хустки--не адроз- 
ніваюцца па размерах і па матэрыі, з якой яны зроблены. Хустк и -- 
часцей; платбк -- звычайна бывае белага колеру. 986 платок, хустка - 
розніцы ў значэнні няма. 998 хустка -- вязаная з воўны. 1004 хістка, 
платок -- па-руску. 1009 хустки-- бываюць розных відаў... 1012 ху- 
стка-терноўк и -- тонкія шарсцяныя, у кветкі; поўтернбвочк и. 1014 
хустка -- простая і вязаная з воўны. 1018 хўстка-канапл' нка -- цёп- 
лая, носяць зімою; кашм'ёрка -- шарсцяны платок з кашмеравым бера- 
гам. 1025 платбк- суконны; хустка-канапл «нка, тарноўка. 


Карта М 333 


НАЗВЫ ШАРСЦЯНЫХ ВЯЗАНЫХ РУКАВІЦ 
3 АДНЫМ ПАЛЬЦАМ 


Карта складзена на матэрыяле пытання Хе 265: 
«Рукавіцы з адным пальцам: рукавіцы; вязёнкі, рукаўкі, дзянкі... 
Словы пярчаткі, пальчаткі як назвы рукава з пяццю пальцамі МХ 
складанні гэтай карты не ўлічваліся. 
На карце картаграфуюцца толькі назвы вязаных шарсцяных рукавіц 
з адным вялікім пальцам. а 
У наступных нас. пп. адпаведныя знакі ставяцца на аснове адзнача. 
най у матэрыялах формы назоўнага склону адзіночнага ліку картагра-. 
фуемых слоў: 1 испдбтка. 2 испдтка-- з адным пальцам. 26 спотка, 
106 ййспбтка. 121 испбтка -- з адным пальцам. 200 испбтка -- с ан- 
ным пал цам. 284, 285 испотка. 291 З адным пальцам - спбтка. 305 
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спбтка -- в'азаныйа. 307 испбтка- з адным пальцам. 815 испбддка. 
322 спотка--калі адзін палец. 446 рукавица- з адным пальцам. 
556 исподка, рукавица. 566 рукавица. 590 в'аз'бнка. 600, 618, 629 
рукавіца. 628 в'аз' бнке, рукав іца - кали тбл'ка агн пал'ец. 665, 
700 рукавы а. 734 руковыца. 757 рукавица - з пал'ечн иком. 761, 
775 рукавіца - з адным пальцам. 857 рукавіца - з адным пал цам. 
947 рукавыца. 

Адзінкавыя назвы шарсцяных рукавіц з адным вялікім пальцам 
даюцца агульным адсылачным знакам: 5 пл'бётки. 88 ганачки; ча- 
сцей -- рукав' йцы. 90 испбтки, ганкі - рукавіцы з адным пальцам. 
272 варушки. 293 варешки. 401 варашки- рукавіцы з адным 
пальцам. 541 вёрушки. 599 куравицы. 8836 ман ки. 914 уанчууа-- 
з адным пальцам. 

Адводзяцца ад картаграфавання назвы рукавіц з пяццю пальцамі, 
назвы, якія абазначаюць шытыя рукавіцы са скуры, аўчыны і іншага ма- 
тэрыялу, а таксама адзінкавыя словы, значэнне якіх у адказах не рас- 
крыта, у выніку чаго нельга высветліць, якія рукавіцы (вязаныя ці шы- 
тыя, з адным ці з пяццю пальцамі, з шэрсці ці з іншага матэрыялу) яны 
абазначаюць: І рукавйцы--з пяццю пальцамі. 8 рукавйацы - 
шыюцца са скуры і ўжываюцца пераважна зімой. 23 спдтка -  сукон- 
ная; рукав ицы -- кбжаныйа; г ёнки. 28 пал'чатки і рукавіцы -- калі 
маецца пяць пальцаў. 30 рукавіцы -- кожаныйцй. 32 рукавіцы - 
скураныя споткі. 35 рукавиуцы -- пашыты са скуры. 836 з воўны -- 
испбтки, а с кажуха- рукавіцы. З? рукавауцы--з аўчынки. З 
скураныйа -- рукав'уцы нагайўцца на испдбтки, кап испбтки ни дра- 
лиса. 42 палцы разам -- исподк и; на йих з'имой наг ивайут скура- 
нойа рукавіцы. 957 рукавицы - брызентавыя або хромавыя, надзява- 
юцца на вязаныя. 68 рукавіцы -- е паца палцам и з двум пал цам. 
64 рукавіцы -- кбжаныйа; спбтк и -- надзяваліся пад рукавіцы, цёплыя, 
з палатна ці чаго іншага. 65 испбтки- на йих рукавицы кожаныйе с 
авёччай шкурки. 68 на шерсц'ёныйа испбтки можна наг'ёц” рукав йцы 
скураныйа. 69 рукав'йіцы -- з кожы, з адным палацам. 71 рукав ицы-- 
скураныйа. 172 рукавіцы шубныйцй, с аўчыны. Т74 кожаныйй с адным 
пал цам -- рукав йцы. 15" кожаныйй с адным палацам - ўёта рука- 
вицы. 789 кбжаныйа з адным пал цам - рукавіцы. 81 рукавіцы 
мушчынскийа шыйуц” с кажуха, с анным пал цам; рам'ённыйа у л'ес 
без2 иц”, тожа с анным пал цам. 88 испдбтки, рукав йцы; як першыя, так 
і другія -- са скуры. 91 рукавйцы- з аўчыны. 95 рукавіцы -- шы- 
тыйа з аўчыны, з адным пал цам, пав'ерх агавайуцу. 96 рукавицы -- 
шытыйа з шубы. 101 рукавйцы- кбжанныйа, пирчатки з пяццю 
пальцамі. 102 рукав' йцы -- шытыйа. 104 рукавіцы -- шыйуцца з йакб- 
уа-м'ёбуц” матерыйалу, наг'ейццца нашиспддк и. 105 рукав ицы -- з аўчы- 
ны. 119 рукавицы- кбжаныйа бувайуцу. 120 рукавицы - пашы- 
тыйа з аўчын. 125 рукавіцы -- с кбжы, мац'ерйдла. 129 рукавіцы -- 
цубплыйц, с шубы шйуцца, в'азднки-- платка ц'бплыйа на З иму. 
135 рукав'іцы --з аўчыны. 163 рукав' йцы -- шыюцца з сукна. 191 
“рукав'йцы -- шыюць саскуры з адным пальцам. 192 рукав'уцы -- кожа- 


948 


ныйа з адным пал цам. 997 рукавіцы -- шыйуц' из сукна, кбжы. 229 
испбдк и -- в'азаныйа; рукав йцы -- шытыйа. 243 рукавіцы - з кажу- 
ха. 978 рукав'іцы -- з адным пальцам, шыюць з сукна. 300 рукав'и- 
цы -- бруз'ёнтавыйа бувайуц. 302 рукавіцы--з адным пальцам, 
шытыя з шубы, сукна і г. д. 305 рукавіцы -- шытыйа. 318 уалицы - 
з аўчынк и. 380 исподк и; рукав іцы -- з сукна. 332, 333 рукавіцы -- 
з сукна, аўчыны. 338 рукав йцы - шылиса с сукна ци шубы. 510 
рукав'іцы--з двума пальцамі. 586 рукав'іцы--кожаныйа, надз' авайуц- 
ца ча испбдки. 593 рукавіцы кожаныйа. 601 рукавіцы -- з двума 
пальцамі. 603 рукав' йцы -- мехавыя. 607 рукавіцы -- шубныя. 614 
рукав'йцы -- з аўчынкі і сукна. 625 рукавіцы - абшытыя палатном 
або пашытыя з аўчыны. 636 рукав іцы -- з йак'ёй шубы, с сукна, з зай- 
чыны. 642 рукавіцы шыйуцца с чауб-н'ёбуг, ныгайўцца ны в'аз'дн- 
ки, штоб ни ц'брл'иса. 649 рукавіцы -- шытыйа с сукна, шубы. 898 
в'аз'бнк и - стацці пал цами. 909 в'аз'бнки -- з двума, трыма і пяц: 
цю пальцамі. 938 в'аз' бнки-- с паца пал цам и. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял, які змяшчае заўвагі збіральнікаў 
і носьбітаў дыялекту аб картаграфуемых словах: З йспбтки-- вяжуц- 
ца з пражы. 6 з адным пал'цам - рукав' іцы, а кбжаныйа рукав йцы 
называйуцца ўшмалы. 12 спдотки- часцей. 24 з адным пал цам - 
рукав'іцы або спбтки. 25 рукавіцы и спбтк и -- адно; слбва рукавіцы 
ужывайуцц” редка. 30 испбтки-- шарсцаныйй з воўны. 84 исподт- 
ки -- сукбныйц, сём и рбб'уц”; рукавіцы што испбтки. 37 испбтки-- 
зв'азаныйа з шёрсци. 38 испбтки--з нйтак. 55 испбтки, рукавай- 
цы -- з адным пальцам. 66 рукавицы -- з адным пальцам; 2г'ёлал ис" 
пашыры, йаны нав'ёрх нагивал ис'е, а падн'іс испбтки в'ёзаныйе прут- 
кам и. 67 испбтки-- вязаныя з адным або з пяццю пальцамі. 69 з'и- 
мой у рукавацы угайўцца испбтки (зроблены з авечай шэрсці). 70 
сябтки- часцёй в'азаныйи. 71 испбтки- з воўны. 72 сабтки-- 
с шарс(аных нитак. 75 йспдотки--з адным пальцам; в'азаныйа 
ш шёрсци ав'еёечак. 77 испдтки- рукавіцы з адным пальцам, вязаныя. 
78 в'азаныйа з аднім пал цам - испбтки. 81 испбтки - суконныйа 
с анным палцам. 84 спбдки- рукавіцы з адным пальцам. 101 
йспбтк и -- рукавіцы з нітак, надзяваюцца пад кожаныя. 104 испбт- 
ки -- в'азаныйй з' н'итак ав'ёччый шёрсци. 118 йиспбтки -- ширс'ц'а- 
ныйци с адним палцам. 122 в'аз'бнки- рукавіцы з адным пальцам. 
163 ваздбнки- з авечай шэрсці. 197 рукавацы, испбдк и -- адно 
і тое ж, маюць адзін палец. 234 па даўнаму испбтк и; цяпер -- рукавіцы. 
“236 испбтк и, рукав йцы -- адно ітое ж, з адным пальцам. 288 спбтки -- 
с анным пал цам, з двума пал цам и - рукав'йцы. 300 спбтк'и -- з воў- 
ны, з даматканага сукна. 9807 испбтка--з адным пальцам. 324 
нсподки--з адным пальцам, носяць жанчыны; рукав' іцы -- носяць 
мужчыны, вязаныя або суконныя. 421 рукав'іцы; другіх слоў няма, 
429 рукавіцы -- з двума пальцамі ці адным. 509 рукаўки; рукав'ч- 
цы -- радзей. 514 рукаўка- з анным палцам, з воўны, с кажу- 
рыны шыйуц, с сукна шыйцц; слоў рукавйцы, ваз'бнкі, 
гай кй- у нас саўсім іма. 516 рукоўк и -- з адным пальцам, сяды- 
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тады кажуць і рукав йцы. 518 рукаўк и - абшытыя палатном, у іх муж- 
чыны ездзяць у лес; рукав'іцы -- больш нежныя, як мужчынскія, так 
і жаночыя.” 534 рукав'іцы и рукаўк и.-- з “адным пальцам. 565 ру- 
кав'іца - с адным пал цам; с усім и палацам и- пал чатка. 593 ру- 
кав'йцы кбжаныйа; спбдк и -- з адным пальцам. 624 в'аз'днки-- з ад- 
ным пальцам. 636 в'аз'онки -- сымаг ёлки, з адным палцам. 678 
рукав'йцы; ічшых назваў няма. 722 ужываецца толькі слова рукавіцы. 
750 рукав'ицы -- з адным пальцам и з. пяццю. 805 рукавіцы -- без 
пальцаў ці з адным пальцам, 885 рукав'ёцы -- без пальцаў і з паль- 
цамі. н е. 


Карта ЛМ АА 


ПАШЫРЭННЕ слоў гаспадар, хазяін (хазяін 
бабааааЕ 


Карта складзена на матэрыяле. пытання 29 968: 

«Гаспадар, гаспадыня, хадзяін, хаджаін, хадзяйка, хаджайка... 

“На гэтай карце картаграфуюцца наступныя СЛОВЫ: Б Ў Ь аспа- 

дар, хазяін, хадзяін, хадждін. абва 
ОУ тых выпадках, калі ў адказах было адзначана суіснаванне некато- 
рых з вышэй прыведзеных слоў, усе яны адпаведнымі знакамі наносяц- 
ца на карту. 

Ніжэй прыводзіцца матэрыял ся тых нас. пп., дзе ёсць заўвагі абі. 
ральнікаў, а таксама адзінкавыя назвы, якія на карце абазначаюцца 
агульным адсылачным знакам: іі “ўаспадар; часцей -- хаз'ёйин. 12 
уаспадар;. радзей -- хаз'ёйн. 13 ўаспадар -- часцей; рэдка -- хаз'айн. 
23 хаз'айн; радзей -- уаспадар. 32 хаз' айн; радзей-- ўаспадар. 84 
хаэ 'айшн; радзей -- уаспадар. 64 уаспадар; радзей -- хаз'ёйн. 68 ўас- 
падар; рэдка -- хаз 'айцн. 69 хаз 'ёин; рэдка -- уаспадар. 71 хаз'ёйин; 
радзей -- уаспадар. 131 хаз'ёйин; рэдка--хаг айн. 157 уаспадар; 
радзей -- хаг'дин. 189 хаз "дцн; хаз' айка -- уладальнікі хаты; іа 
уаспадын” а -- вядуць гаспадарку. 193. “аспадар, рэдка -- хаг (ин. 
198 уаспадар, аспадар; рэдка -- хаз'ёйн. 222 уаспадар; радзей-- 
хаз'дин. 9226 “Хез'ёин; уеспедар -- гавораць старыя. 229 уаспадар; 
часцей -- хаз'ёййн. 987 распадар - -- гаварылі раней: хаг айн -- цяпер. 
239 ўаспадар -- раней; хаг'айин - цяпер. 249 хаг'дин; раней. называ- 
лі -- уаспадар. 271 “уаспадар -- рэдка; часта-- хаг аин.. 279 ха- 

2г'бын - гаспадар хаты. 298) уаспадар - радзей; часцей -- хаз'ёйч. 
388 уаспадар; хаз'ёцн -- шырэй. 396 ўуаспадар; рэдка --хаг'ёин. 445 
уаспадар; некаторыя гавораць хаз'йёйн. 447 хаз'ёйн; раней гаварылі 
уаспадар. 463 хаз'ёйин; уаспадар -- раней: 466 хаз'ёин; уаспадар -- 
раней. 518 уаспадар -- гаворыць старэйшае. пакаленне; .хаз'аця -- ма- 
лодшае,. 528 хаз'ёцн, хаг ин; часта-- уаспадар. 562 хаг'аин; ра- 
дзей -- уаспадар. 570 хаг айн; хаз'ёцн-- гаворыць моладзь.. 604 
хаз'ёйн; рэдка -- уаспадар.. 662 хаз'ёйн; рэдка -- уаспадар. 698 ўуас- 
гадар; хаз'айн -- гаворыць моладзь і людзі сярэдняга ўзросту. 695 
уаспадар --гавораць старыя; . хаз' ёйн -- моладзь. 702 уаспадар - 
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часцей; радзей -- хаз'ёйн. 706 уаспадар; раней больш часта гаварылі 
хаз'ёйцн. 716 уаспадёр; рэдка - хаг'ёдин. 722 хаз'ёйн; часцей - зўас- 
падар. 752 хагайн; радзей --уаспадар. 1767 чоловік. 774 хаг ин; 
радзей -- уаспадаёр. 781 уаспадёр -- у значэнні 'муж”; хаўёин -- чала- 
век, які вядзе гаспадарку. 809 ўаспадар, хаз'ёин -- у адным значэнні. 
817 хаг ин -- гаворыць моладзь; хаўаин -- старыя. 819 уаспадар -- 
хазяін і муж; хаўфин -- сустракаецца зрэдку. 821 уаспадар' -- у “зна- 
чэнні “муж”; хаўбин -- у значэнні гаспадар”. 823 уаспадар -- старое сло- 
ва; хаг'бин, хаўаин. 825 уаспадар - гаворыць старэйшае пакаленне; 
хаг'аин -- малодшае. “831 “уаспадар - раней; часта-- хаўйин. 852 
ўаспадар; часцей -- хаг'аин, хаз'бин. с 


Карта М 335 
НАЗВЫ ПОКУЦІ 


Карта складзена на матэрыяле Ле 272: 

«Ці ўжываюцца ў вас словы і ў якім значэнні... кут, покуць?» 

На значнай тэрыторыі покуць не мае спецыяльнай назвы: слова кут 
там ужываецца як для абазначэння пачэснага кута, так і для абазна- 
чэння астатніх кутоў, аб чым сведчаць і шматлікія аўтарскія заўвагі. 

Як кут картаграфуецца куток: 9, 12, 22, 30, 40, 91, 88, 90, ЗЬ б; 182; 
192, 200, 201, 216, 220, 382, 453, 666, 738. 

- Як пдкуц' картаграфуецца пбкут: 443, 909, 978; 1008. 

Як нёкуц картаграфуецца ядкут: 11 і нёкац”: 195. : 

Адзінкавыя выпадкі на карце адзначаюцца” зорачкай: 41 вууўал. 
49 уубл. 70 бажніца. 76 ўуал. 78 красный кут; бажн йца: 114 ву- 
убл. 1175 ўузл. 124 вуудл; цубл. 182 вуўал. 688 вуўло.' 694 по- 
кутн'ий кутдк. 735 покўтный кутбк. 736” уубл. 737 уубл. 1019 вб- 
куц. 1024 красны кут. ы я. а З р. Я 

У каментарыях прыводзяцца заўвагі збіральнікаў і носьбітаў гаво- 
рак: 6 кут--вугал у хаце. 8 кут--так называецца кожны кут ў ха- 
це. 11 кут- любы кут у хаце; упрыгожаны кут завецца накут. 21 
кут -- вугал у доме. 28 кут- вугал у хаце, упрыгожаны вышытымі 
ручнікамі. . 86 у хаце ча- 
тыры куты. 42 кутом ў нас завецца абы які кут... 44 красны вууал. 
48 кут -- пачэсны вугал у хаце, дзе. вісяць партрэты. 52 кут-- у зна- 
чэнні “красны кут. 58 кут--красны кўт у хац'е.. 61 кут-- красны 
вууал. 64 кут -- відны кут, на ўсход сонца, астатнія цёмныя. 65 кут-- 
упрыгожаны, астатнія -- кутк'й. 68 кут--красны вўуал, а астатнія. 
куткі. 69 хкут--красны вууал, а любы іншы - кутбк. 73 Кожны ву- 
гал у хаце завуць кут. 74 Усе вуулы ў хаце называюць кутамі. “ 85 
кут -- упрыгожаны пярэдні вугал у хаце. 88, 90, 91 кут -- упрыгожа- 
ны, дзе стаіць стол; вуўлы -- усе астатнія" куткі: ў хаце. 93 “кут -2 па? 
чэснае месца. 96 кут-- галоўны вугал у “хаце. 98. кут--ў значэнні 
"красны вууал”.. 101 кут-- усе чатыры куты хаты: 4; Кут -- дзе пар- 
трэты вісяць, і астатнія: таксама называюцца куты.” 105. кут“- вугай 
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у хаце. 106 кут - упрыгожаны; усе астатнія - вуўлы. 111 кут- які 
прыбіраецца, у час дажынак ставіцца сноп жыта. 120 кут- галоўны 
вугал у хаце. 123 кут--тое месца, дзе сходзяцца дзве сцяны. 125 
У хаце чатыры кута. 127 кут- у значэнні покуць. 129 кут--дзе 
стол стаіць, астатнія -- вуглы. 181 У куту стаіць стол. 139, 140, 141, 142, 
152 пбкуц -- прыбраны кут; кцт-- усе астатнія вуглы ў хаце. 144 
кут -- галоўны вугал у хаце. 145 покуц - пярэдні вугал з левага боку. 
150 покуц. 155 накут-- вугал, дзе стаіць стол. 157 кут-- ужываец- 
ца і ў значэнні краснауўа кута. 158 кут-- кожны вугал у хаце. 164 
кут -- красны кут. 171 кут- красны кут. 175 кут- месца ў хаце, 
якое знаходзіцца супраць парога; там стаіць стол. 176 куток- крас- 
ны кут. 179 куг- вугал, дзе стаіць стол. 193 накуц -- упрыгожаны 
кут; кут -- кожны кут. 194 кут-- галоўны кут, які ўпрыгожваюць 
196 накут -- упрыгожаны кут, а астатнія куткі. 198 яакут; кутбк-- 
толькі вугал у хаце. 200 куток-- упрыгожаны, а астатнія - вуглы 
202 на куц'и свата садзяць. 207 кут -- пярэдні вугал. 213 Гасцей са- 
дзяць на куц'ё. 222 кут- дзе стаіць стол; кутдок- любы вугал. 225 
кут -- любы вугал у хаце. 235 кут-- у значэнні "красны вууал. 236 
кут -- красны вууал. 241 кут- красны кут. 242 кут- красны вууал; 
куток - звычайны вугал. 244 кут або куток у хаце і вууал -- на дварэ 
246 Стол стаіць на куў'ё, астатнія -- кутки. 247 кут - дзе стаіць стол: 
дзе смецце -- кутбк. 248 кут- вугал у хаце, дзе стаіць стол. 253 8ў- 
уал -- знадворку; у хаце- кут. 254 кут; на куцё свёўйа сагйц”. 
269 кут --упрыгожаны вышытымі ручнікамі; кутдк- за печкай. 270 
кут -- дзе стаіць стол. 275 уў хаци тол ки агн кцт, а то-- цубл. 216 
кут - кала стэла. 2178, 219 киут- галоўны вугал у хаце. 281 кут-- 
красны вууал у хаце. 283 кут-- у хаце; дзе стаіць стол; покуць не 
ўжываецца. 292 кут- красны куток. 296 кут- красны. 297 Усе 
чатыры кутеі называюць. 299 кут -- пярэдні вугал у хаце. 301 кут-- 
цэнтральнае месца за сталом у самым вуглу; куток -- цёмны вуудл чык. 
302 кут, пбкуц -- красны кут; акрамя таго кут-- любы ў хаце вугал 
307 кут-- красны; астатнія -- вуулы. 326 кут-- любы вугал у хаце. 
328 кут- упрыгожаны, а так- вуудл. 944 ге смёццо, то- кут. 
а кала стала -- пбкуц. 346 пбокуц - упрыгожаны кут; кут -- цёмны 
куток. 847 у покуци стаййц” стол; сват садайа ў пбкуци. 852 по- 
куц” -- галоўны кут; астатнія проста куты. Два снапё -- аспадар и аспа- 
дыша - у пбкуци ставацца, а кала жыто вдозац у уумно, то йауб 
пёршауо закладайуц. З53 пбкуц - красны вууал. 9954, 355, 357 по- 
куц” - упрыгожаны кут; усе астатнія-- куты. 9861 пдкуц - красны 
вууал у хаце. 862 пбкуц -- адзін з кутоў у хаце. 363, 365, 368 ло- 
куц” -- красны кут; кцт -- любы вугал у хаце. 370 пбкуц' -- месца, на 
якое садзяць паважаных гасцей і маладых. 971 пастав или снапдбк на 
пбкуц'и. 372 Лава і стол стаяць у пбкуци; першы сноп ставяць у лб- 
куц'и. 375 сёно кладўц” на пбкуци на кал'ёды; дак зажынайуц, то 
п'ёршы снапбк н'асуц” на пбкуц, уёты снапок, йак жац'” канчайуц, то за- 
б'ирайуц” и кладуц у клац. 380 у пдкуц' стаўл айуц” зажаты сноп, йак 
зажынк и, а айк дажынк и, то ванбк уйўц. 388 етажёрка або стол 
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стайаў у покуци. 384 покуц - кут у хаце, дзе стаіць стол. 885 ма- 
ладыйа сёли на пбкуци. 387 стол стайц у пбкуци. 388 кцут-- 
любы вугал хаты; покуц” - упрыгожаны кут. 392 Адзін з вуглоў назы- 
ваецца пбкуц. 393, 394 пдкуц” -- ужываецца ў значэнні красны вугал”, 
а ўсе астатнія -- куты. З95 покуц -- цэнтральнае месца ў хаце. 396, 
398, 399 лпокуц' - красны вууал; астатнія -- куты. 400 кут- унутраны 
вугал у доме. Пры адным з кутоў стаіць стол; верхняя частка гэтага 
кута называецца пбкуц. Покуц” звычайна ўпрыгожваецца зелянінаю. 
Месца за сталом, якое знаходзіцца пад пбкуц ц у,-- пачэснае: тут ся- 
дзяць малглыя ў час вяселля, а таксама паважаныя госці. Ніжняя 
частка кута называецца кутком. 401, 402, 403, 404, 405 пбкуц-- красны 
вууал; астатнія-- куты. 406 пбкуц -- упрыгожаны кут у хаце каля 
стала. 411 пбкуц. 420 пбкуц -- галоўны кут у галоўным пакоі. 422 
пбкуц' -- вугал, дзе стаіць стол. 424 пбкуц. 425 пбкуц - кут у хаце, 
дзе стаіць стол. 430 кут-- вугал у хаце, дзе стаіць стол - ганаровае 
месца. 431 На куцё госця садзяць. 435 кут-- ў хаце пачбтнайе 
м'ёсца. 439 на куш ё садзяцца малады з маладою. 449 ябкуц -- рэд- 
ка гавораць; часцей --кут. 449 покуц -- красны вууал у хаце, дзе 
стаіць стол. 458 покуц - дзе стаіць стол; астатнія -- куты. 459 на 
пдкуц и маладу пасаг или. 461 пдкуц -- вугал, дзе стаіць стол; іншыя 
вуглы называюцца кутам и. 469 кут-- у хаце красны кут. 475 кцут-- 
красны кут у хаце; астатнія- кутки. 477 кцут-- упрыгожаны; йб- 
кут -- дзе качарэжнік. 485 пбкуц; мыцалны кцутбк. 488 кут- крас- 
ны вууал; мыц'ал н ик -- вугал, дзе стаіць пасуда. 508 Маладую з ма- 
ладым пасгдзілі на кут. 515 У хаце чатыры куты. 9516 кут-- кожны 
вугал хаты. 519, 520 кутбк -- крёсны ўуал. 522 кут -- дзе стаіць стол. 
528 кут - дзе партрэты, а астатнія - куткй. 581 кут- красны вууал. 
536 пбкуц” ведаюць, але ўжываюць рэдка; кут--у значэнні "красны 
кут. 550 кут- у хаце, дзе стаіць стол. 613 кут- вугал за сталом. 
623 маладыйа усиўдаё ны куце. 624 кут- красны кут; астатнія-- 
вуўлы. 661 лпокутте -- месца, дзе ляжыць мартв'ёц. 666 кутбк; пб- 
куц” -- ужываецца рэдка. 675, 678, 679 пбкуц - самае ганаровае мес- 
ца ў хаце. 682 покуц” -- месца каля сцяны, дзе стаіць стол; тут кладуць 
пакбйн ика. 693 в кутбвы стуйшт стал; пбкут -- месца на печы. 694 
пбкут; пдкути ий кутбк. 706 пбкуц' -- дзе стаіць стол; астатнія -- кит- 
кц. 708 пбкуци -- красны вууал. 7140 пбкуц - красны вууал. 718. 
пбкуц' -- красны кут; астатнія -- куты. 727 пбкугте- красны вууал. 
728 пбкцге--де лижыц миртвац. 739 пбкутте-- месца на кухні 
супраць печы. 746, 749 пбкуц - красны вууал. 753 покуц -- лепшы 
вугал у хаце. 759 покуте- дзе стаіць стол. 764 покутте- дзе 
стаіць стол. 765 пдкуц -- красны кут. 1766, 769, 770 пбкут те - крас- 
ны кцт. 1718 кут, дзе стаіць стол, называецца подкуц. 781 На по- 
куци сядзяць маладыя. 783 подкуц -- чысты вугал. 785 покуц -- 
упрыгожаны вугал у хаце: 796 пбкуц -- упрыгожаны вугал у хаце, 
дзе размяшчаецца стол. 797 пбокуц. 801 покуц -- упрыгожаны кут 
у хаце, дзе стаіць стол. 820 кут-- кожны вугал хаты. 825 пдкуц -- 
кут, дзе стаіць стол. 833 пбкуц - красны кут у хацё. 838, 889, 840, 
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845, 848. пбкуц -- красны кут. 885 кут-- красны кіт; астатнія -- кит- 
кц. 904 кут, пбкуц --у хаце, дзе стаіць стол. 909 пбкут -- красны 
кут. 910 на кут набожн ики, хвираднка. 911 кут-- месца ў хаце, дзе 
стаіць стол. .912 пбкуц - красны кўт. 932 кут- вугал у хаце, дзе 
стаіць стол. 957 пбкут -- адгароджаны вугал. 964 пбкут'е - вугал, 
дзе знаходзяцца партрэты. 972, 973, 975 пбкуц - красны кут. 976 
пбкут йе-- дзе стаіць стол. 977 пбкутйае- красны кут, дзе стаіць 
стол. 986 пбкуц --красны кутбк. 989 пбкуцц'е- дзе стол стаіць. 
991 пбкуц -- вугал каля стала. 995 пбкуц -- красны кут у хац'е. 996 
кут -- 2'е вёшайуц” палац'ёнца. 999 кут -- упрыгожаны; астатнія тры -- 
вуўлы. 1002 пбкуц -- красны кут. 1025 кут- ге наббжники (на- 
божн ик-- дбўў и ручнйк, а уциралник- карбтка). 1027 кут- 
красны; астатнія уўлы. 


Карта Л 336 
НАЗВЫ ПАДЛОГІі 


Карта складзена на матэрыяле пункта «а» пытання Ле 274: 

«Ці ўжываюцца ў вас словы і ў якім значэнні: 

а) падлога?» я й 

“На карце атрымалі адлюстраванне словы, якія абазначаюць назвы 
падлогі: падлога, мост, памост, пол. 

У цэлым радзе адказаў не ўказваецца значэнне картаграфуемых 
слоў. Так, не ўказваецца значэнне слова мост у наступных нас. пп., 
аднак яно наносіцца на карту, таму што адзначаецца на тэрыторыі, дзе 
пашырана слова мост у значэнні “падлогі”: 324, 325, 327, 339, 514, 538, 
539, 540, 542, 547, 548, 552, 555, 573, 577, 582, 583, 587, 589, 590, б06, 607, 
б15, 626, 629, 637, 644, 846, 859, 861, 863, 877, 879, 882, 890, 895, 902, 905, 
906, 907, 908, 915, 922, 923, 926, 928, 930, 934, 935, 939, 940, 988, 1015, 
1090, 1029, 1093. І 

Не картаграфуецца слова мост у наступных нас. пп.:. 411, 439, 482, 
15 791., “092; . 

У частцы адказаў не ўказана значэнне слоў пол, падлога, памост, 
падмосткі, таму яны не картаграфуюцца ў наступных нас. пп.: 629, 882, 
890, 902, 906, 922, 934, 1015 пол; 582, 583, 890 падлбуа; 983, 984 памост; 
988 падмбстк и. 

Адсылачным знакам (зорачкай) даюцца адзінкавыя назвы падлогі: 


164 зем. 799 дол. 812 долубўка. 868 падмост. 

Маленькая". зорачка ставіцца ў тых выпадках, калі адзнача- 
ныя варыянты маюць іншае значэнне: 384 падлобуа - гэта пол у хаце; 
мост -- падмосткі, дзе кладуць неабмалочанае збожжа. 559 мост ужы- 
ваецца ў значэнні “пол; падлбуа -- броўны, якія кладуць пад мост. 
564 мост -- гэта пол; мост кладуць на падлбуу. 566 мост - гэта пол; 
падмостак, падлоў и -- падклад пад палом. 592 мост; пад мастбм пад- 
мдс ник и. 601, 604 мост -- ужываецца ў значэнні 'пол”: падлоуа -- пад- 
кладаецца пад мост. і 


У нас. п. 934 як памост картаграфуецца пабнбсі 
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У матэрыялах сустрэліся наступныя заўвагі збіральнікаў адносна 
ўжывальнасці : пашырэння аднаго з варыянтаў: 75 падлбуа; пол - 
гавораць часцей. 78 пол; радзей - падлбуа. 87 падлбуа; часцей -- 
пол. 128 мост у значэнні падлоуа” цяпер ужываецца рэдка; звычайна 
гавораць пол. 132 Раней гаварылі мост, а цяпер--пол. 133 мост 
“су значэнні падлога” ўжываецца толькі старымі. 135 мост, але часцей 
кажуць пол. 174 падлдуа, але ўжываецца і слова пол. 193 падлбуа; 
пол -- новае слова. 213 падлдўа, радзей--пбл. 229 падлбуа; час- 
цей - пол. 234 памост ужываецца ў значэнні “падлогі, але вельмі 
рэдка. 293 пол; раней -- мост. 328 мост; радзей -- пол, гаворыць 
у асноўным моладзь. 437 падлбуа; радзей - пол. 501 падлбуа -- ця- 
пер сталі гаварыць; пол -- гэта ў хаце; мост--на ганку. 502 падло- 
уа -- раней; цяпер -- пол. 509 мбст і памбст -- падлога. Так заўсёды 
гаварылі раней; цяпер часцей гавораць падлбуа. 511 падлбуа -- ча- 
сцей. 514 мост, падлбуа. 523 мбст у значэнні 'падлога” ўжываецца 
рэдка; цяпер часцей гавораць пол. 580 памбст -- часцей; рэдка -- пол, 
падлбуа. 566 пол; часцей--памдст. 570 мост; рэдка- падлодуа. 
578 мост -- старое слова. 778” падлбуа -- часцей; пол. 799 пол--га- 
варылі раней; лпудлоуа -- цяпер і дол, памост. 909 мост у значэнні 
"падлога” ўжывегцца рэдка. 1025 мост; культурней -- пол. 

Акрамя заўваг падобнага характару маюць месца і іншыя: 57 
мост -- падлога ў хаце і ў хляве. 845 мост-- у каморы; дома -- пад- 
лбуа. 866 ладлбуа; пол без дошак -- ток. 372 падлбуа -- драўляная; 
з гліны--ток. 400 падлбуа-- калі з. дрэва, а так--ток: 768 по- 
муст -- у клеці; падлбуа -- у хаце. “ с 


Карта М 337 
ПАШЫРЭННЕ СЛОВА ляда І ЯГО ЗНАЧЭННЕ 


Карта складзёна на матэрыяле пытання Ф 981: 

«Ці ўжываюцца ў вас словы і ў якім значэнні: ляда -- а) высечаны 
участак лесу, які раскарчоўваецца пад поле; б) сарнякі ў абмалочаным 
збожжы; в) набіліцы ў кроснах?» 

Адказы на гэта пытанне паказалі, што слова ляда, акрамя прыведзе- 
ных вышэй значэнняў, можа выступаць таксама ў значэнні: 1) прылады 
(рычага), пры дапамозе якой падымаюць цяжкія прадметы (часцей за 
ўсё бярвенні); 2) драўлянага карыта ў ша ныў 3) беспарадку, шкоды 
і некаторых іншых. аа С 

сСАдводзяцца ад картаграфавання матэрыялы, у якіх зафіксавана 
слова ляда (ляды) без указання яго значэння ў наступных нас. пп.: 59, 
108, 132, 172, 261, 268, 272, 277, 290, 297, 318, 321, 322, 324, 327, 335, 339, 
496, 482, 524, 596, 549, 560, 573, 574, 575, 576, 577, 579, 584, 585, 587, 590, 
591, 592, 594, 597, 607, 609, 690, 696, 629, 638, 641, 644, 674, 686, 719, 737, 
757, 758, 860, 861, 878, 879, 891, 892, 893, 902, 903, 907, “908, 916, 917, 923, 
935, 961; 988, 1006, 1020. 
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Знак П, які паказвае на адсутнасць слова ляда, ставіцца на аснове 
адказаў «няма», «не ўжываецца», «не ведаюць», «не гавораць» і ІНШ. 
У частцы адказаў замест прамога ўказання на адсутнасць слова ляда, 
прыводзяцца такія словы, як палянка, прасека, смецце, азаддзе, набі- 
ліцы, набілкі, і некаторыя іншыя. У такіх выпадках таксама ставіцца 
знак Н." 

У адпаведнасці з пастаўленым пытаннем асноўным адрозненнем, 
якое паказана на карце, з'яўляецца значэнне картаграфуемага слова. 
Словаўтваральныя і граматычныя адрозненні на карце не атрымалі ад- 
люстравання. Гэты матэрыял прыводзіцца ніжэй. Як слова ляда карта- 
графуюцца ў нас. пп.: 2, 9, 13, 23, 31, 36, 69, 69, 71, 106, І11, 114, 117, 131, 
142, 259, 260, 403, 418, 436, 444, 445, 446, 456, 461, 499, 522, 690, 727, 731, 
733, 734, 735, 738, 748, 897 л'ады (рі. Тапіцт); 662, 683, 723, 770 л'ад; 
948, 952 лаг”; 948, 957 л'агух; 958 л'адёй; 110, 889 л'ада; 1009 л'адбс; 
586, 588, 618 пал'ддак. 

Як ляда ў значэнні "высечаны ўчастак лесу, які раскарчоўваецца пад 
поле” картаграфуецца няпоўны адказ ляда -- у значэнні "высечаны ўча- 
стак лесу” ў наступных нас. пп.: І, 28, 43, 44, 49, 58, 59, бі, 66, 77, 94, 106, 
128, 130, 133, 135, 156, 161, 191, 193, 226, 228, 230, 232, 234, 240, 241], 243, 
248, 252, 258, 259, 260, 262, 263, 267, 271, 274, 275, 278, 283, 289, 291, 293, 
294, 295, 296, 299, 301, 303, 306, 310, 315, 323, 326, 328, 329, 336, 401, 420, 
511, 515, 525, 529, 538, 539, 570, 586, 593, 596, 599, 603, 606, 611, 621, 622, 
б24, 625, 649, 709, 721, 785, 626, 837, 855, 858, 864, 866, 868, 875, 876, 882, 
894, 901, 909, 913, 915, 918, 927, 928, 933, 938, 968, 973, 980, 999, 1003, 1007, 
1008, 1014. 

Чырвоным кружком картаграфуюцца і некаторыя іншыя значэнні 
слова ляда, аднак блізкія да значэння "высечаны ўчастак лесу, які рас- 
карчоўваецца пад поле, у наступных нас. пп.: 2 л'ады- у значэнні 
"пасека. 75 л'ада-- йёта калі ал'ёшник высакуц”; на л'аги сёйац” 
мбжна. 18 л'ада-- зямля, якую ачышчаюць з-пад лесу. 94 л'ада-- 
дзе цярэбяць малады лес. 105 л'ада -- высечаны лес або хмызняк. 106 
гада -- высечаны лес. 245 ліда - си имайецца л'ес, п'ёрвы уод л'ада. 
499 лады - высечаныя кусты або лес. 

У знаку (аранжавы кружок) аб'яднаны адказы, дзе слова ляда на- 
бывае эмацыяльнальную афарбоўку і адзначана ў значэнні "беспарадак, 
шкода” і г. д.: 11 л'ада- ужываецца ў значэнні 'шкода”; кбяй на 
пбли параб' “ли лада. 12 кбни сбтна лада параб или (шкоды); 
братка, скбка там л'дда нардбблина. 13 л'аёдаў, г. зн. шкоды, нараб ла 
бура, скаціна. 14 л'ада-- ужываецца ў значэнні 'беспарадак”. 19 
л'ада -- непрыбранае месца ў лесе, дзе секлі дрэвы, сучча. 27 у хац'е 
йак л'ада - калі нічога няма ў хаце. 28 л'ёда -- беспарадак, палома- 
ныя платы, парасчыняныя дзверы. 30 л' ада - шкода. Зі лады-- 
беспарадак. 37 лада -- беспарадак; ў хаў'е ўс б л'ёадам уз'алёса. 42 
л'ада -- беспарадак. 47 л'ада--калі навалена многа дрэў у лесе, 
нельга прайсці. 55 л'ада-- беспарадак у хаце, непрыбрана. 71 пна-. 
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рдблина йак у л'адах--калі беспарадак. 785  л'ада -- беспарадак; 
ў хаце дак у л'аге. 179 л'ада- калі коні патапталі засеянае поле. 175 
ада -- беспарадак у пакоі. 235 л'ёда -- вытаптанае жывёлай месца 
ў пасевах. 

Акрамя асноўных значэнняў, якія на карце адзначаюцца кружочкамі 
рознага колеру, у адказах прыводзяцца адзінкавыя значэнні картагра- 
фуемага слова. На карце яны паказаны адсылачным знакам: 6 л'ады-- 
дзікае месца. 25 л'ада--ўёта так малажн ёк у л'ёси. 27 л'ада-- 
будынак, у якім ніхто не жыве. 38 л'ада -- участак пожні, дзе нічога не 
расце, пасвяць жывёлу. 42 л'ада-- была пбжна з сенакдсам. 56 
л'ёда - дл'а пахаты. 62 л'ада-- сучча ў лесе. 64 л'ада -- месца, дзе 
высеклі лес і нічога не пасеялі. 65 л'ада- толькі назва ўрочышча, за- 
рослага кустарнікам. 68 л'дда -- расцярэбленая плошча для пашы. 79 
л'ады -- назва ўрочышча. 86 лада -- участак зямлі, на якім некалькі 
год нічога не сеялі, а цяпер раскарчоўваюць пад лён. 98 Зал'адге-- 
назва вёскі. 102 л ада-- кусты з вадою. 125 л'ада-пусташ. 168 
л'ёда -- паша. 196 л'ада -- назва ўрочышча. 198 л'ада -- мала лесу; 
л'ада -- стаіць чубок лесу сярод поля. 204 лада--цёмны лес без 
травы. 247 лада-- запушчанайо пбл'а, ласбк расцё. 249 лада -- 
запушчанае поле, зарослае. 331 л'ада-- зямля, якая ніколі не ара- 
лася. 368 л'ада--назва ўрочышча. 372 Л'ады- назва сяла. 412 
ада -- у церніцы. 471 Крывойе л'дда -- назва аднаго з палеткаў. 487 
Гады -- назва пасёлка. 502 л'ада - у нас м'ёсца, там кагда-та быў 
л'ес, свчас тры дўба стайц' толк и, былб ран ша балоцистайе м'ёсца, 
ц'ап'ёр йауб называйуц” л'ада. 508 Л'ады -- назва вёскі. 535 л'ада - 
кавалак поля, размешчаны далёка ад вёскі, круглаватай формы. 652 
л'ёда -- прагаліна. 662 л'ад- прагаліна на полі, дзе не ўзышло 
збожжа або бульба. 680 л'адо -- калода, на якой рэжуць касой салому 
для жывёлы. 742 л'ёда-- у значэнні 'шчакет ад плота. 754 л'ёадо-- 
месца, дзе растуць ягады. 790 л'ёда-- ужываецца для абазначэння 
новага месца, якое зарасло густым маладым лесам. 841 л'адо- назва 
ўрочышча. 852 л'ада-- поле, урочышча. 865 л'ада -- зямля, якая 
доўга не апрацоўвалася. 868 л'ада --цаліна. 8715 л'ада -- кавалак 
зямлі. 872 л'ада-- сухадольны лес. 877 л'ада--аруц” поплаў ца 
с'енажац, ге в'ек н'е пахалас'а, а усаудаё травы. 887 балшёйа л'адо 
занаў пбла ци сенакбсу. 888 л'ёда -- назва ўрочышча. 919 л'ёда - 
частка поля, на якім сеюць. 942 л'ада--вялікая плошча, тое ж, што 
і майдан. 966 л'адо--каля рэчкі луг, або высечаны ўчастак лесу, 
куды вывозяць з лесу дрэвы. 970 Л'ада -- назва хутара. 974 л'ада -- 
назва ўрочышча. 976 л'адо - л'ёс, у том л'есў рост ё б'ероза, в'ёр'ес, 
йегбдин'ик, брусн' іка; высбко м'ёсто ў л'ёси. 978 л'адо-- харбшы лёс. 
986 л'адо-- участак лесу, на якім расце сасняк. 989 л'адо - ста 
пол'ёна ў л'ёси ци паўз болбто. 996 л'ада- участак лесу. 1010 
л'адо -- пбл'е н'е спахано; уавбраць: ц'в'брдо, йак л'ядо. 1023 Лада - 
назва вёскі. 1026 Л'ады -- назва вёскі. 1027 л'ёда -- кавалак засея- 
нага поля. 
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Карта ЛМ 338 
ПАШЫРЭННЕ СЛОЎ вяселле, свадзьба 


Карта складзена на матэрыяле пытання Ме 285: 

«Ці ўжываюцца ў вас словы і ў якім значэнні: вясёлле?»: 

Побач са словам в'ас'ёл'л'е як літаратурнай нормай у матэрыялах 
адзначана слова свёг'ба. Слова в'ас'ёл'л'е распаўсюджана на тэрыторыі 
Брэсцкай, Гродзенскай, на поўдні Гомельскай і частцы Мінскай абл. На 
астатняй тэрыторыі адзначана паралельнае суіснаванне двух слоў: в'а- 
с'ёл'л'е і сваг ба. 

На карце картаграфуецца пашырэнне гэтых слоў. У тых выпадках, 
калі ў адказах было адзначана суіснаванне прыведзеных слоў на карце, 
картаграфуюцца яны абодва. й 

Адводзяцца ад картаграфавання словы бал, гул'ёнка, запбійны, б'а- 
с'ёда і інш., паколькі яны ўжываюцца ў іншым значэнні з картаграфуе: 
мымі словамі (адведзеныя ад картаграфавання словы прыведзены ў ка- 
ментарыях). У каментарыях таксама прыводзяцца адказы і тлумачэнні 
картаграфуемых слоў з боку асоб, ад якіх запісан матэрыял або з боку 
таго, хто яго запісваў. Так, напрыклад, у матэрыялах часта адзначаецца, 
што некаторыя з картаграфуемых слоў не ўжываюцца, сустракаюцца 
рэдка, пераважаюць у мове старэйшага пакалення або моладзі, ужыва- 
ліся раней або цяпер: З вас ёл'л'е; часцей -- свёг ба. 6 в'асёла - 
рэдка; часцей -- сваг ба. 9 в'асёлла--калі замуж выходзяць; сваг”- 
ба -- ужываецца таксама. 12, 23, 24 в'ас'ёлл'е-- часцей; свйаг ба. 25 
Калі ў нас бывае сваг.ба, то гавораць. в'ас'ёл'л'е. 26, 27 свёгба і в'а- 
с'ёл'л'е -- паралельна. Але калі сядзяць за сталом і п'юць, то кажуць -- 
в'асёл'л'е; калі едуць, то гавораць -- сваг ба. 67 в'ас'ёл'л'е -- калі 
людзі весяляцца, іграюць, танцуюць, п'юць. 70, 73 васёлл'е--ужы- 
ваецца часцей, чым свёг' ба. 78 в'асёлл'е -- часцей; свёаг ба. 88 сваг- 
ба -- калі жэняцца людзі; в 'ас'ёл'л'е -- не ўжываецца. 99 в'исёл'л”а аа 
быць вясёлым. 100 сваг'ба -- ужываецца часцей, чым в'ис'ёл'л”а. 101 
в'ас'ёл'л'а -- раней, а цяпер. --свёг' ба. 105 што на цябе васёлла 
нейкае найшло? 139 в'ас'ёл маі свёг'ба- -- ужываюцца як сінонімы, 
але в асёлла- часцей. 140. в'ас'ёл'л'а; радзей -- свёг'ба. 216 вга- 
с'ёл'л”а; радзей. --свагба. 990 свёгба - “радзей; в'ас'ёл'л'а. 284 сваг- 
ба -- часцей; в'ас бала. 237 в'ас'ёл'л ва- гавораць старыя; свбг а; 
моладзь. 252 в'ас'ёл'л'а -- ужываецца рэдка і гавораць старыя; свёг”- 
ба -- больш пашырана і гаворыць моладзь. “295 в'ас'ёл л'а -- гулянка, 
дзе сабяруцца людзі і гуляюць. 300 сваг'ба -- часцей; в'ас'ёл “ла. 3802 
в'ас'ёл ла - радзей, гавораць старыя). сваг'ба -- больш пашырана. 326 
в'аўёл'л'е -- гавораць старыя; сваг'ба -- моладзь. 3387 васёлле-- 
ужываецца радзей, чым сваг ба. 407 в'асёл'л'е-- радзей свёг'ба. 
442 в'асёл'л'е--часцей; свагба--таксама гавораць. 463 в'ас'ёл” 
та; сваг'ба-- больш распаўсюджана. 464 в'асёл'л'а--ранёй бы- 

о' больш пашырана; свагба--цяпер больш ужываецца. 466 
в'ас'ёл'л'е; часпей-- свёг ба. 481 в'асёл'ла--гавораць старэйшыя; 
сваг'ба - малодшыя. 499 в'асёлл'е - калі замуж ідуць ды гуляюць; 
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свёаг'ба -- у тым жа значэнні, але ўжываецца рэдка. 500 в'асёл'л'е; 
сваг ба -- цяпер маладыя гавораць. 501 свёг' ба -- цяпер; в'ас'ёл'л'е-- 
даўней. 509 в'асёлла- звычайна кажуць, але зараз ужываецца 
і свёагба. 510 вас'ёл'л'е; сваг ба -- ужываецца радзей, гавораць мала- 
дыя. 528 в'асёла-- рэдка; часцей--свёг ба. 529 в'ас'ёлла--ча- 
сцей; свёг ба. 550 в'асёл'л'е -- часцей; радзей -- свёг' ба. 562 сваг- 
ба; вас'ёл ла -- гаварылі раней. 592 свёг'ба; часцей -- в'ас'ёл'л'а. 604 
в'асёл ле; свагба- гавораць маладыя. 608 бал. 614 вас'ёл'ла; 
часцей -- свёаг ба. 628 свёаг' ба; рэдка -- в'асёл'л'ла. 636 свёаг ба; ра- 
дзей -- вас'ёл'л'е. 642 свагба; рэдка-- в'асёл ла. 7102 высйлле-- 
калі хто-небудзь жэніцца; рэдка -- сваг ба. 706 в'ас'еёл' ло; свагба-- 
цяпер. 784 в'ас'ёл'л'е; радзей -- сваг ба. 798 б'ес'ёда. 800 в'есйл”- 
ле; радзей- свёг ба. 813 васёл ле; свагба-- новае слова. 816 
в'ас'ёл'л'е; побач -- свёг ба. 818 в'ес'ёл'йе; часцей -- свёг ба. 829 ба- 
рыш -- вып иўка пры згодзе, запойны -- запіваюць нявесту аб пасагу 
і вяселлі. 8238 в'ьсёл'л'е, свёг ба; першае слова старэйшае, яшчэ і ця- 
пер пераважае ва ўжытку над словам свёг' ба. 824 в'ас'ёл'л'е-- ужы- 
ваецца ў значэнні рускага 'свадьба”. 825 вас'ёл'л'а; радзей -- сваг ба. 
870 вас'ёл'л'е-- рэдка; часцей - сваг'ба. 871 васёлла; часцей-- 
сваг ба. 885 в'есёлл'е--гавораць старыя; сваг ба -- моладзь. 889 
в'ёс'ёл'л'е -- раней было, а цяпер -- в'ёчар. 898 свагба; в'асёл'л'е-- 
зборышча. 911 в'ес'ел'л'е; сваг ба - гаворыць моладзь. 913 в'ас'ёл”- 
ла -- гаворыць моладзь. 1020 свёг'ба; рэдка -- васёл'л'а. 1021 ва- 
с'ёл'л'а; часцей -- сваг ба. 
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Карта Ме 21. Галосны на месцы «у» ў слове субота ы. а З абе Ў 

Карта Хе 92. Галосны на месцы «ы» ў першым складзе перад націскам 
у пазіцыі каля губных зычных. м” а. с. 

Карта Хе 23. Галосны на месцы «ы» ў форме дзеяслова была а. Ж. я 

Карта Хе 24. Галосны на месцы «ы» ў ненаціскным канцавым адкрытым скла- 
дзе пасля губных зычных. ; ў. Я з на «Б. ы. аа. з 

Карта Ме 25. Дзеясловы з суфіксам -ва- баз папярэдняга галоснага або з 
тым ці іншым папярэднім галосным (-ва-, -ыва-, -5ва-, -ава-, -ува-, 
-ова-) . ц . .. дб З. 

Карта Ле 26. Вымаўленне слова аржаны 

Карта Ме 27. Вымаўленне слова ільняны я н. й : 

Карта Ле 98. Галосны на месцы націскнога «а» ў пазіцыі перад [ў]. 

Карта Ле 29. Вымаўленне слова авёс 

Карта Ме 30. Вымаўленне слова мёд. 

Карта Хе 31. Вымаўленне слова бёрда. 

Карта Ме 32. Вымаўленне слова памёрла 

Карта Ме 33. Вымаўленне слова далёка . 


“У - 
Карта Ле 34. Галосны на месцы этымалагічнага «е» ў націскным складзе. 
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Карта Ме 35. Галосны на месцы этымалагічнага «о» ў закрытым націскным 
складзе п а. с Зе Б а 2 а. зр 
Карта Ле 36. Націскны галосны пасля шыпячых у анін і формах прош- 
лага часу дзеясловаў тыпу маўчаць, дрыжаць, крычаць 
Карта Ле 37. Вымаўленне займенніка мы. 
Карта Хе 38. Вымаўленне займенніка вы р аба б б... з “5 
Карта Ме 39. Націскны галосны на месцы «ы» пасля губных зычных у корані 
сЮва; ... и. а. а. -. "сь. ы 
Карта Ле 40. Вымаўленне слова быў г. а. аб. М. а. з сы 
Карта Мо 41. Націскны галосны на месцы «ы» пасля губных зычных у канчатку 
назоўнікаў мужчынскага роду назоўнага склону множнага ліку. 
Карта Ме 42. Неадрозніванне і адрозніванне цвёрдасці-мяккасці [р]. 
Карта Хе 43. Вымаўленне суфікса -ічк- у назоўніках жаночага роду на -а 
Карта Хе 44. Вымаўленне слова фасоля ы. За Я. а. Я сь ч. 
Карта Ле 45. Неадрозніванне і адрозніванне глухіх-звонкіх зычных у канцы 
слова Ь. ай. ы еб, «я. н... о. ай ц" 
Карта І? 46. Неадрозніванне. і адрозніванне глухіх-звонкіх зычных перад глу- 
хімі зычнымі т б м. шш “і аб ей ы б, 
Карта Ме 47. Наяўнасць ці адсутнасць пратэтычных Ёа [4 ці п] перад па- 
чатковымі націскнымі [о], [у]. 
Карта Ме 48. Вымаўленне слова вуліца Б. З а а. а, а.а 
Карта Ле 49. Якасць пачатковага зычнага ва ўказальных займенніках гэты, гэны 
і вытворных ад іх словах б а з з Л. б а: «ь .. а ая 
Карта Ме 50. Зычныя на месцы мяккіх губных «б», «п», «в» у пазіцыі перад «а» 
Карта Хе 51. Зычныя на месцы мяккага губнога «м» у пазіцыі перад «а». 
Карта Ле 52. Наяўнасць мяккіх ці цвёрдых губных [6], [п], [м], [в] у пазіцыі 
перад «и» : : ; : а й 
Карта Хе 53. Наяўнасць мяккіх ці г цаебных субнына 46], І [п], [м], [в] У пазі- 
цыі перад «е» 
Карта Ле 54. Вымаўленне зычнага Ча: у слове гЗрна а а” 
Карта Ле 55. Наяўнасць мяккіх ці цвёрдых [3], [с] у пазіцыі перад е], ій] 
Карта Хе 56. Наяўнасць мяккіх ці цвёрдых [д], [1] (мяккіх [дз'], [ц] або [д'], 
[т] ці цвёрдых [д], [т]) у пазіцыі перад «е», «и» з. а а 
Карта Ле 57. Наяўнасць мяккіх ці цвёрдых [д], (т] (мяккіх [дз], [7] або 
[7], [т] ці цвёрдых [д], Іт]) у пазіцыі перад націскным галосным, які 
адпавядае этымалагічнаму «е». а 
Карта Ле 58. Вымаўленне зычнага [с] у словах рускі: па-руску . 
Карта Ме 59. Спалучэнне /сц'] у канцы слова 
Карта Хе 60. Спалучэнне [дн] з. а а. З 
Карта Ле 61. Спалучэнне (чн] ці [шн] у слове малочны . 
Карта Мэ 69. Спалучэнне [чн] ці [шн] у слове ручнік. 
Карта М? 63. Вымаўленне слова што аа е, сы 
Карта Ле 64. Зычныя на месцы старога спалучэння «нь]ў» ы з. ае 
Карта Ле 65. Формы давальнага і меснага склонаў адзіночнага ліку назоўнікаў 
жаночага роду з асновай на (г], [х] нб. е зн. з... с 
Карта Ле 66. Форма меснага склону адзіночнага ліку назоўнікаў жаночага 
роду з асновай на (к] д. а. а. Я. ы. Б, ы. с ны й. 
Карта Ле 67. Націскныя канчаткі давальнага і меснага склонаў адзіночнага 
сліку назоўнікаў жаночага роду на -а з цвёрдай асновай ц о з 
Карта Ле 68. Націскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку назоўнікаў 
жаночага роду на -а з асновай на (ж], [ч], [ш] а а.. а. “й 
Карта Ле 69. Націскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў 
жаночага роду на -а з асновай на цвёрды зычны. а а М, со а. 
Карта Хе 70. Націскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў 
жаночага роду на -а з асновай на мяккі і зацвярдзелы зычны 
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Карта Хе 71. Ненаціскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў 
жаночага роду на -а з цвёрдай асновай і яго вымаўленне 
Карта Хе 72. Ненаціскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку назоўніках 
жаночага роду на -а з мяккай асновай і яго вымаўленне. ; 2. іе 
Карта Ме 73. Націскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку аа сане 
назоўнікаў мужчынскага роду з асновай на (к] г. ы «з 
Карта ле а. Форма меснага склону адзіночнага ліку паа мужчынскага 
роду з асновай на [г] д зе б з, ы Я з. а. 
Карта Хе 75. Форма меснага склону адзіночнага ліку назоўнікаў кажух, 
катух Б. Я а зы, с. з . 
Карта Ле 76: Канчатаў з меснага склону адзіночнага ліку наза най 00, 
Карта Хе 77. Націскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку а 
ных назоўнікаў мужчынскага роду з зацвярдзелай асновай 
Карта Хе 78. Націскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку неадушаўлё- 
ных назоўнікаў мужчынскага роду з мяккай асновай е ые 
Карта Ме 79. Ненаціскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку адушаў- 
лёных назоўнікаў мужчынскага роду з цвёрдай асновай 
Карта Ме 80. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку назоўніка мыш. 
Карта Ле 81. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку назоўніка гусь. 
Карта Ле 82. Форма творнага склону адзіночнага ліку назоўніка гусь 
Карта Ме 83. Форма творнага склону адзіночнага ліку назоўніка мыш : 
Карта Хе 84. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў, якія аба: 
значаюць маладых істот у. Я ч Б шы м а З зат ль зь 
Карта Ме 85. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку назоўнікаў са старым 
коранем дет- («дьт-») е ба ей “Б У М. .,2 з 
Карта Ле 86. Форма роднага склону адзіночнага ліку назоўнікаў, якія аба- 
значаюць маладых істот, тыпу цяля (цялё) а а. а ёр. 
Карта Ме 87. Форма творнага склону адзіночнага ліку аа якія абазна- 
чаюць маладых істот, тыпу цяля (цялё). а. й ы 
Карта Хе 88. Форма меснага склону адзіночнага ліку назоўнікаў, якія абазна- 
чаюць маладых істот, тыпу цяля (цялё) ў. быт ава ы. а Я 
Карта Ле 89. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку слова маці або наяў- 
насць адпаведнага яму слова матка. ь. а, М б а. а 
Карта Ме 90. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку слова свякроў або 
адпаведных яму слоў з тым жа коранем с. з. нм ыс. Ж а.а 
Карта Хе 91. Формы назоўнага і роднага склонаў адзіночнага ліку назоўнікаў 
бацька, дзядзька. а. а б. зно. а а. а а, а. а. .З 
Карта Хе 92. Форма творнага склону адзіночнага ліку назоўніка старшыня . 
Карта Хе 93. Клічная форма назоўнікаў мужчынскага роду. 
Карта Хе 94. Клічная форма назоўнікаў жаночага роду а сц. і 
Карта Ле 95. Націскны канчатак назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў 
мужчынскага роду з цвёрдай асновай 
Карта Ле 96. Націскны канчатак назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў 
мужчынскага роду з мяккай і зацвярдзелай асновай А 

Карта Хе 97. Ненаціскны канчатак назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў 
ніякага роду г. за. З. а а, 

Карта Хе 98. Форма назоўнага склону множнага ліку назоўніка балота . 

Карта Хе 99. Форма назоўнага склону множнага ліку назоўнікаў жаночага роду 
З асновай на [к] ў а Я с а а (У. а “іё 

Карта Ле 100. Форма роднага склону множнага ліку назоўніка дзень 

Карта Хе 101. Форма роднага склону множнага ліку назоўнікаў жаночага роду 
з цвёрдай асновай. ыа, а Ф Я. з б Я. я. 

Карта Хе 102. Форма роднага склону множнага ліку назоўніка поле. 

Карта Хе 103. Націскны канчатак давальнага склону множнага ліку назоўнікаў 
мужчынскага роду з цвёрдай і зацвярдзелай асновай. 
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Карта Л? 104. Двухскладовы і аднаскладовы канчатак творнага склону множ- 
нага ліку назоўнікаў . . 3. 3. . . 


Карта Хе 105. Націскны канчатак меснага склону множнага ліку назоўнікаў 
мужчынскага роду з асновай на цвёрды і зацвярдзелы зычны г 
Карта Ле 106. Форма меснага склону множнага ліку казоўнікаў людзі, аказа 
сані, госці, лапці, сені : 
Карта Ме 107. Утварэнне і род назоўніка авлычьяр віка 
Карта Ме 108. Утварэнне назоўнікаў з коранем бров- 
Карта Хе 109. Утварэнне і род назоўніка ласаг -- пасага а 
Карта Хе 110. Націскны канчатак назоўнага склону адзіночнага ліку прыметні- 
каў мужчынскага роду. а а в. а. а. аў ей “я 
Карта Л? 111. Ненаціскны канчатак наабунара склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў мужчынскага роду. ы Ын Ча Д. й, “я. “ы. - 
Карта Ле 112. Націскны канчатак назоўнага склону адзіночнага ліку пры- 
метнікаў жаночага роду. а б, сё. й. Я а д яй “е 
Карта Хе 113. Ненаціскны канчатак назоўнага седону адзіночнага ліку пры- 
метнікаў жаночага роду. г. аб “Я д. З а. ы. а а “Я 
Карта Ле 114. Націскны канчатак маца склону адзіночнага ліку прыметні- 
каў ніякага роду : а. ы абс ы ч з. сё, у ге 
Карта Мэ 115. Ненаціскны канчатак назоўнага склону адзіночнага ліку пры- 
метнікаў ніякага роду. е Я, ы: “8 е с. а ы м 
Карта Хе 116. Пашырэнне форм з Го]. ў ненаціскных канчатках ускосных скло- 
наў адзіночнага ліку прыметнікаў з асновай на мяккі зычны 
Карта Хе 117. Націскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку прыметнікаў 
мужчынскага і ніякага роду. . . а сд. Я чай. з: й 
Карта Хе 118. Ненаціскны канчатак меснага склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў мужчынскага і ніякага роду. м. сс аа г. з н её 
Карта Ме 119. Націскны канчатак роднага склону адзіночнага ліку прыметні- 
каў жаночага роду Б с. «б «шц .ў. ы З. Я з. з» л ае. й 
Карта Хе 120. Ненаціскны канчатак роднага склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў жаночага роду ЬЫ. л. с а а. аа 
Карта Хе 121. Націскны канчатак давальнага склону адзіночнага ліку Ша 
метнікаў жаночага роду : а е а азё тар й аб ася 
Карта Хе 122. Ненаціскны канчатак давальнага склону адзіночнага ліку пры- 
метнікаў жаночага роду 5. чы ыё, г еа е ль, с 
Карта Хе 123. Націскны канчатак вінавальнага склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў жаночага роду. г. Я а а. З. З. ч Я 
Карта Ме 124. Ненаціскны канчатак вінавальнага склону адзіночнага ліку пры- 
метнікаў жаночага роду р з б... а. б. а. шы. а.а у? З 
Карта Ле 125. Націскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў жаночага роду а, ы а ы й чэ Зу ы а 
“Карта 126. Ненаціскны канчатак творнага склону адзіночнага ліку прымет- 
нікаў жаночага роду а. а ае д. аб б, а АА “а 
«Карта Л? 127. Націскны канчатак назоўнага склону множнага ліку прыметнікаў 
“Карта Л? 128. Ненаціскны канчатак назоўнага склону множнага ліку пры- 


метнікаў а ар. ач ў. ча, й а ы. зы н. аа аа п, “я 
“Карта Хе 129. Націскны канчатак творнага склону множнага ліку прымет- 
нікаў . 3 . 3 . 2. ы: а е, Я Я ыё а 9 «ўе а Аб а 1 
“Карта Ле 130. Пашырэнне форм вышэйшай ступені прыметнікаў з суфіксамі 
-ш- і -эй 


Карта Хе 131. Форма вышэйшай ступені прыметніка тонкі . 0. б я 

Карта Ме 132. Форма творнага склону адзіночнага ліку панама 
займенніка жаночага роду 3-яй асобы ы. еб 

“Карта Хе 133. Указальна-асабовы займеннік 3-яй асобы з пратэтычным ]і] або ]в] 

“Карта Хе 134. Форма назоўнага склону адзіночнага ліку мужчынскага роду 
ўказальнага займенніка той 
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Карта Хе 135. Форма роднага склону адзіночнага ліку жаночага роду ўка- 


зальнага займенніка тая . . . . .  ....... І ... 591 
Карта Ле 136. Форма давальнага склону адзіночнага ліку жаночага роду 

ўказальнага займенніка тая. . . . . . . . . . . . . . 599 
Карта Ме 137. Форма творнага склону адзіночнага ліку жаночага роду ўка- 

зальнага займенніка тая. . . . . . . . . .  ... .. . 599 
Карта Ле 138. Форма назоўнага склону множнага ліку ўказальнага займен- 

ніка той : г а а а. а о. ль ль а ы аве ОО 
Карта Хе 139. Форма роднага склону адзіночнага ліку мужчынскага і ніякага 

роду прыналежных займеннікаў мой, твой, свой. . . . . . . . 94 
Карта Хе 140. Форма роднага склону адзіночнага ліку жаночага роду прына- 

лежных займеннікаў мой, твой, свой А ц. М б ы” б. з зь нё. ! а. “ЭЯ 
Карта Хе 141. Форма назоўнага склону множнага ліку азначальнага займен- 

ніка ўвесь . аа” б. М ы. . з. ль. зы. 15... 594. 
Карта Хе 142. Аанесюадовыя і двухскладовыя склонавыя канчаткі займен- 

нікаў наш, ваш а. Ж д. а ы іы г 2. «з “6. "адд 
Карта Хе 143. Аснова роднага і давальнага склонаў пазба дзё с а з гае ОО 
Карта Хе 144. Аснова творнага склону лічэбніка два с Ж. 6 ы -. а аю 
Карта Ме 145. Канчатак творнага склону лічэбніка два. . . . . . . 601 
Карта Хе 146. Форма творнага склону лічэбніка тры. . . . . 3. . . 602" 
Карта Хе 147. Пашырэнне лічэбнікаў тыпу паўтраця, паўпята, паўшаста, 

паўсяма а ай а. с. в Я. “з зж. га. й “б. Я. шы а «з. е е “Зо ОЦЎЎ 
Карта Ле 148. Форма 3-яй асобы адзіночнага ліку дзеясловаў І спражэння 

з націскам на канчатку. . . . . . . . . З З е. ть. ОЭЗ 


Карта Ле 149. Форма З-яй асобы адзіночнага ліку дзеясловаў І спражэння 


з націскам на аснове. м. а Мо а е 607 
Карта Хе 150. Зычны асновы і націскны галосны ў 1-ай асобе множнага ліку- 

цяперашняга часу дзеясловаў І спражэння . . . . . 3. . .. 6107 
Карта 79 151. Галосны на месцы тэматычнага «е» ў ненаціскным канчатку - -ай” 

асобы множнага ліку цяперашняга часу дзеясловаў І спражэння . 5. . бі4 
Карта Хе 152. Месца націску і націскны галосны ў канчатку 2-ой асобы множ: - 

нага ліку цяперашняга часу дзеясловаў І спражэння . . з 5, у «ЮЭ? 
Карта Хе 153. Форма 3-яй асобы адзіночнага ліку дзеясловаў 1 спражэння - 

з націскам на аснове а а аб” Ж я 620 
Карта Хе 154. Форма І-ай асобы множнага ліку цяперашняга часу дзеясловаў 

П спражэння 2. за "Я . . 623; 
Карта Ле 155. Націскны галосны б канчатку ной зеббн множнага ліку цяпе- 

рашняга часу дзеясловаў ІІ спражэння. ы а ы -ь. . б28" 
Карта Ле 156. Цвёрды і мяккі зычны і ненаціскны галосны ў канчатку: З:яй 

асобы” множнага ліку дзеясловаў І спражэння б29; 
Карта Хе 157. Галосны ў ненаціскным канчатку 3-яй асабі множнага ліку 

дзеясловаў [І спражэння з ха а 632 
Карта Ле 158. Зычны асновы дзеясловаў на заднеязычны ў парадыгме цяпераш-. 

няга часу г . 635 
Карта Ле 159. Зычны асновы даваны І саразезнна на блы ў парадыгме 

цяперашняга часу ы. я. 646 
Карта Ме 160. Зычны асновы аЗеасноваЎ П ёнражаная на губны ў парадыгме. 

цяперашняга часу ы. з 1 Ф а сБ ен 643; 
Карта Ле 161. Форма І-ай асобы множнага ліку цяперашняга часу нетэматыч- 

ных дзеясловаў 2. б «4, б. б, с. м і .бэ2; 
Карта Ле 162. Форма З3-яй асобы: множнага ліку нетэматычнага дзеяслова: 

б га. 5. з. т 5. а. а.а. а “я .бэ3.. 
Карта Ме 163. Варыянты дапаможнага слова ёсць . . . . . . .. . 654 
Карта Ле 164. Варыянты галоснага ў зваротнай часціцы дзеясловаў . .. . 656. 
Карта Хе 165. Цвёрдасць і мяккасць (с] зваротнай часціцы ў розных дзеяслоў? - 

бо0 ; 


ных формах . . . с. ы. а Б. а. ч. 


966 


Карта Мэ 166. Утварэнне будучага складанага часу 


Карта Хе 167. Націскны галосны ў канчатку І-ай асобы множнага ліку загад- 
нага ладу дзеясловаў І спражэння : з. б “ы. а 

Карта Хе 168. Націскны галосны ў канчатку І-ай невбві множнага ліку загад- 
нага ладу дзеясловаў ІІ спражэння М. Я Я а 

Карта Хе 169. Форма І-ай асобы множнага ліку загаднага лалу 

Карта 29 170. Форма 2-ой асобы множнага ліку загаднага ладу дзеясловаў 


І спражэння з б. б “н 
Карта Ле 171. Форма 9. -Ой аевём множнага ліку 
піць, віць, біць, ліць 
Карта Ме 172. Форма 2-ой вавы 
П спражэння ш б. а а. Ф а 
Карта Ле 173. Форма інінітння дабяёлаваў з асновай на галосны. 
Карта Ме 174. Форма інфінітыва дзеясловаў з нерухомым націскам на аснове 
тыпу сесці а ры а. а. д за м. 4. “аш. зь м. 
Карта Ме 175. Форма інфінітыва дзеясловаў тыпу несці і месца націску ў ёй 
Карта Ле 176. Форма інфінітыва дзеяслова ісці 
Карта Ле 177. Форма інфінітыва дзеяслова пасвіць 
Карта Мо 178. Форма інфінітыва дзеясловаў з асновай на [г] 
Карта Ле 179. Форма інфінітыва дзеясловаў з асновай на [к]. 
Карта Хе 180. Утварэнне дзеепрыметнікаў залежнага стану 
сад дзеясловаў замкнуць, замыкаць. . . і: . 
Карта Ле 181. Утварэнне дзеепрыслоўяў цяперашняга 
П спражэння 


загаднага ладу дзеясловаў 


множнага ліку загаднага ладу дзеясловаў 


прошлага часу 


часу ад дзеясловаў 


Карта Хе 182. Утварэнне адноснага прыметніка ад слова карова 

Карта Хе 183. Утварэнне адноснага прыметніка ад слова свіння 

Карта Ме 184. Утварэнне адноснага прыметніка ад слова гусь. 

Карта Ме 185, Утварэнне адноснага прыметніка ад слова кура (курыца) 
Карта Хе 186. Ужыванне ўказальнага займенніка гэны 

Карта Хе 187. Ужыванне займеннікаў ягоны, ейны, іхны (іхні) 

Карта Хе 188. Месца націску ў слове вярба . 

Карта Хе 189. Месца націску ў слове вугал . 

Карта Ме 190. Месца націску ў слове вугаль. 

Карта Ме 191. Месца націску ў слове загадка 

Карта Хе 192. Месца націску ў слове жніво . 

Карта Хе 193. Месца націску ў слове засек . 

Карта Ле 194. Месца націску ў слове рошчына а. к Я 
Карта Ле 195. Месца націску ў вінавальным склоне адзіночнага ліку назоўні- 


каў жаночага роду з асновай на -а(-я) 

Карта Ме 196. Месца націску ў слове арэхі 

Карта Хе 197. Месца націску ў слове тоўсты. 

Карта Хе 198. Месца націску ў слове малы 

Карта Хе 199. Месца націску ў слове просты . 

Карта Ме 200. Месца націску ў слове відна 

Карта Ме 201. Месца націску ў слове весела 

Карта Хе 202. Месца націску ў слове холадна. а. Ж. Ж. Я. ы 

Карта Ме 203. Месца націску ў форме прошлага часу жаночага роду аабаснанаў 
несці, везці ю. з. б. а ц. е а. а м 

Карта Ме 204. Зычны асновы і месца націску ў ўз -ай асобе адзіночнага ліку пры- 
ставачных -. дзеясловаў ІІ спражэння прыходзіць, прыводзіць, прыносіць 


Карта Ме 205. Дзеепрыслоўе прошлага часу ў ролі выказніка . 
Карта Хе 206. Форма назоўнікаў ніякага роду ў спалучэнні з ліяэбнінайй два, 

дзве, тры, чатыры . нь а 8. а м й ыа й ы 
Карта Ле 207. Форма назоўнікаў жаночага роду ў спалучэнні з лічэбнікамі 


дзве, тры, чатыры . . 


677 
679 


б85 
691 


692 
б99 


703 
706 
710 
711 
713 
720 


24 


727 
730 
730 
73] 
731 
731 
731 
732 
733 
739 
734 
734 
734 
735 


735 
736 
737 
737 
737 
738 
738 
738 


738 


739. 
740 


791 
967 


Карта Хе 908. Канструкцыя дзеяслоўнай формы было ў спалучэнні з колькас- 
нымі лічэбнікамі і адушаўлёнымі назоўнікамі а, 
Карта Ле 209. Форма вінавальнага склону множнага ліку адушаўлёных а 
нікаў жаночага роду, якія абазначаюць жывёл Я 
Карта Ле 210. Форма вінавальнага склону множнага ліку адушабяене назоў- 
нікаў мужчынскага роду, якія абазначаюць жывёл ЬЫ. ы я 
Карта Ле 911. Ужыванне роднага або вінавальнага склону неадушаўлёных на- 
зоўнікаў мужчынскага роду ў спалучэннях тыпу знайшоў грыба -- знай- 
моў грыб а а зд. а а. а. а а : 
Карта Мэ 212. Спалучэнне дзеяслова вучыцца з ускоснымі склонамі Вала аа 
з прыназоўнікам або без прыназоўніка ы б. ай 
Карта Ме 213. Ужыванне прыназоўніка па з вінавальным склонам або за з 
творным склонам у спалучэнні з адушаўлёнымі назоўнікамі . 
Карта Хе 214. Ужыванне ў значэнні мэты прыназоўніка па з вінавальным скло- 
нам або за з творным склонам у спалучэнні са словам вада 
Карта Ме 215. Ужыванне ў значэнні мэты прыназоўнікаў ў і па з вінавальным 
склонам або за з творным склонам у спалучэнні са словамі ягады і грыбы 
Карта Ме 916. Ужыванне ў значэнні мэты прыназоўнікаў ў, па з вінавальным 
склонам або за з творным склонам у спалучэнні са словам дровы 
Карта Хе 217. Канструкцыі з прыназоўнікам да цік, якія абазначаюць: накі- 
раванасць дзеяння да асобы г . : ае: 
Карта Ме 218. Пашырэнне канструкцый тыпу Варыйаея пра яго, аарараася на 
яго, забылася аб яго, забылася аб ім ца. б. на. ба б б. а 
Карта 79 219. Пашырэнне канструкцый тыпу былі тае зімы, жалі гэтае пары 
Карта Ме 220. Прыслоўе ноччу і яго адпаведнасці (з тым жа коранем). 

Карта Лё 221. Пашырэнне канструкцый з прыназоўнікамі каля (кала, ля, ай56); 
паўз (выз, памыз) і край (кай) Ш. . е а я і 
Карта 7 222. Пашырэнне канструкцый тыпу ехаў на кані, на возе, ехаў канём, 

возам о. . а ы а а а м. 8. а лу. ы. с 
Карта Ме 223. абшрзае канструкцый тыпу ў мяне баліць галава, мне баліць 
галава а... 0. д. Я. ше а. г. аа" Я. “Б “ы. З б. а “я 
Карта Мэ 224. блапунзнне дзеяслова смяяцца з авыназоўвікамі з, каля, над 

і ўскоснымі склонамі назоўніка або асабовага займенніка. а. т 
Карта Хе 925. Канструкцыі з іменным выказнікам, выражаным формамі вышэй- 
шай ступені прыметніка г с. ж, л 
Карта 226. Пашырэнне пытальных часціц ці, чы 
Карта Ле 227. Пашырэнне слоў нада, трэба 
Карта Ме 228. Назвы столі. 
Карта Ме 229. Назвы гары 
Карта Ме 930. Назвы франтона. а” 
Карта І 931. Назвы будынка для авечак. аа а а б я 1 
Карта Ле 932. Назвы агароджанага месца для жывёлы ў полі ці лесе 
Карта Ме 933. Назвы будынка з печкай для сушкі снапоў йа М 
Карта Ле 234. Назвы прыстасавання для сушкі снапоў, вікі, гароху і канюшыны 
Карта Ме 235. Назвы будынка, у якім складаюць снапы, салому 
Карта Ме 936. Назвы будынка, у якім складаюць сена 
Карта Хе 937. Пашырэнне слова павець і вытворных ад яго 
Карта Ме 238. Назвы пабудовы са сценамі для гаспадарчых прылад. 
Карта Ме 939. Назвы будынка для захоўвання збожжа 
Карта Хо 240. Пашырэнне слоў стопка, варыўня, каморка 
Карта «Ме 941. Пашырэнне слоў студня, калодзезь (калодзеж, калодзец) 
Карта Ме 2492. Назвы сахі ў студні з жураўлём 
Карта Лё 243. Назвы вагі ў студні з жураўлём 
Жарта Ле 244. Назвы вочапа ў студні з жураўлём 
Карта Ме 245. Назвы зруба студні 
Карта “Ме 246. Назвы плота з жэрдак 
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791 
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807 
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809 
80 
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247. 
248. 
249. 
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261. 
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275. 


282. 


285. 


286. 


288. 


290. 


294. 


301. 


Назвы вісячай калыскі з. ы аа, й ёй 
Назвы пасуды, якой чэрпаюць ваду з вядра. 
Назвы прыстасавання, на якім носяць вёдры 

Назвы глінянай пасуды для малака. 

Назвы чапялы ае” ыр. З. “я 
Назвы праніка (прылады, якой” перац бялізну). 
Назвы аброчнай торбы. шаб ЗЫ 
Назвы прыстасавання, у якім носяць сена, салому. 
Назвы лемяша ў плузе. 

Назвы паліцы ў плузе 

Назвы цапільна і 

Назвы часткі цэпа -- біча ё к 
Назвы прывязкі, якою прымацоўваецца “віч да цапільна. 
Назвы ручкі касы. с З, 8 І 
Назвы кальца, якім замацоўваецца каса на касільне 
Назвы касільна с. с Ф б. і ж я 
Назвы клінка, якім замацоўваецца каса на касільне 
Назвы мянташкі ; ша о. 
Дзеясловы, якія абазначаюць працэс ворыва. 
Дзеясловы, якія абазначаюць працэс баранавання 
Дзеясловы, якія абазначаюць працэс уборкі ільну 
Назвы ўсходаў азімых 

Агульныя назвы зжатага поля з ч. а Я. 
Агульныя назвы зжатага поля, утвораныя ад кораня рж-. 
Назвы зжатага поля, на якім расло жыта. 

Назвы зжатага поля, на якім рос ячмень. 

Назвы зжатага поля, на якім рос авёс 

Назвы скошанага лугу 

Назвы абложнай зямлі 

Назвы бручкі. 

Назвы бульбы б. с. “Б 

Назвы сцяблоў і лісця гароху. 

Назвы сцяблоў і лісця гуркоў. 

Назвы сцяблоў і лісця гарбузоў 

Назвы сцяблоў і лісця бульбы. 

Назвы сцяблоў і лісця буракоў 

Назвы плоскуняў 

Назвы гною а 

Назвы раскладкі снапоў для адаціей 

Назвы малой укладкі снапоў у полі. 

Назвы падмосткаў пад стог 

Пашырэнне слоў стог, скірда, тарпа . з а 
Назвы прадмета, якім умацоўваюць снапы або сена на возе . 
Назвы непакладанага быка 

Назвы непакладанага кабана. 

Назвы пакладанага кабана. 

Агульныя назвы скаціны. 

Назвы пеўня а. з. с ы ва 

Назвы курыцы, якая водзіць куранят. 

Назвы куранят 

Назвы качкі 


Пашырэнне слоў акацілася і ягнілася іа адносінах да анёчкі) : 


Дзеяслоў ржэ (аб кані) і яго адпаведнасці 
Пашырэнне дзеясловаў раве, рыкае (аб карове) . 
Дзеяслоў мяўкае (аб кошцы) і яго адпаведнасці 
Дзеяслоў бляе (аб авечцы) і яго адпаведнасці 


812 
813 
821 

822 
824 
825 
825 
825 
826 
827 
828 
828 
829 
830 
832 
533 
834 
835 
837 
839 
846 
847 
849 
851 

852 
853 
854 
855. 
856 
858 
560 
861 
862 
864 
864 
867 
869 
871 
872 
874 
877 
879 
882 
883 
884 
885 
886 
888 
888 
889 
890 
890 
891 
891 
893 
894 


969 


Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 


Хе 303. Дзеяслоў квакаюць (аб жабах) і яго адпаведнасці. 


Хе 304. Падзыўныя словы для кароў 

Хе 305. Падзыўныя словы для авечак 

Хе 306. Падзыўныя словы для курэй. 

Хе 307. Падзыўныя словы для гусей 

Хе 308. Назвы вавёркі 

Хе 309. Назвы зязюлі з... Б. за 

М 310. Пашырэнне слоў каршуя, шуляк, ястраб . 
М ЗІ. Назвы маланкі. 

Мо 312. Назвы вясёлкі 


Карта Хе 313. Пашырэнне слоў хмара, туча. 


Карта 


Карта Ме 315. Назвы паняцця «калектыўная дапамога ў аалескагаспааярчай 


Хо 314. Назвы каваля 


рабоце» І . ; 
Карта Ле 316. Мі ава слоў гйааана, дбці, дая 


Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 
Карта 


М 317. Пашырэнне слоў плакаць, галасіць, выць, прычытваць 
Ме 318. Назвы могілак а. бай 

Хе 319. Пашырэнне слоў абры бальны 

Мо 320. Словы са значэннем 'гаворыць” 

Хе 32]. Пашырэнне слоў холадна, сцюдзёна, зімна 

Ме 322. Пашырэнне слоў вельмі, дужа, надта (занадта) 
Ле 323. Словы са значэннем 'латаць 

М 324. Назвы латкі. 

Хе 325. Назвы абруса а. ар. б 

Мо 326. Назвы верхніх мужчынскіх штаноў 

М 327. Назвы рэменя для падпяразвання 

Хе 328. Назвы сарочкі 


Хе 329. Пашырэнне слоў спадніца, авдарак: юбка, саян і інш. 


Ме 330. Назвы фартуха 

М 331. Назвы чапца (сеаноцага-я галаўнога ўвору 

М 332. Назвы хусткі г Б.а. а. Я 9. д “я 
Хе 333. Назвы шарсцяных вязаных рукавіц з адным пальцам 
Хе 334. Пашырэнне слоў гаспадар, хазяін (хадзяін, хаджаін) 
Хе 335. Назвы покуці 

М 336. Назвы падлогі б а.а 

Хо 337. Пашырэнне слова ляда і яго значэнне. 

Хе 338. Пашырэнне слоў вяселле, свадзьба 


894 
895 
895 
896 
896 
896 
897 
898 
899 
901 
902 
904 


905 
907 
908 
913 
914 
915 
921 
923 
924 
924 
925 
929 
931 
932 
933 
938 
939 
943 
947 
950 
951 
954 
955 


958 


Размеркаванне аўтарскай работы 


Уступны артыкул «Да тэарэтычных пытанняў лінгвістыч- 
най геаграфіі» напісан Р. /. Аванесавым. Уступны артыкул 
«З гісторыі распрацоўкі лінгвістычнай геаграфіі беларускай 
мовы»: раздзел «Беларуская дыялекталогія і лінгвістычная 
“геаграфія к пачатку работы над «Дыялекталагічным атласам: 
беларускай мовы» напісан Я. М. Рамановіч, другі раздзел -- 
«Работа над «Дыялекталагічным атласам беларускай мовы» 
і ўступны артыкул «Дыялекталагічны атлас беларускай мо- 
вы» напісан Ю. Ф. Мацкевіч. «Даведачныя матэрыялы» скла- 
дзены А. П. Груцо. «Бібліяграфія да «Дыялекталагічнага ат- 
ласа беларускай мовы» складзена Я. М. Рамановіч. 

Складанне карт і каментарыяў да іх былое размеркавана 
паміж гўтарамі наступным чынам: А. У. Арашонкава -- кар- 
ты Ле 39, 74- 76, 79, 84--88, 95--109, 180, 181, 200--202, 221, 
241--245, 249, 251, 265, 272--275, 281--283, 311, 321, 322, 325, 
337; М. В. Бірыла -- Мо 28--32, 34, 35, 37--48, 50--57, 
61, 62, 64, 264; Н: Г. Вайтовіч - Ме 1--24, 26, 269- 271, 284; 
І. М. Гайдукевіч -- Ме 25, 59, 60, 224, 255, 256, 320, 323, 324; 
А. П. Груцо- Ме 58, 1І31, 929, 932--234, 248, 326, 333; 
З. Ф. Краўчанка -- Мо 97, 231, 278--280, 290--292, 298; 815, 
317, 331, 332, 338; А. А. Крывіцкі -- Ме 49, 63, 132--149, 186, 
187, 205, 219, 227; Ю. Ф. Мацкевіч -- Ме 386, 148--179, 203, 204, 
316; А. Р. Мурашка-- Ме 77, 78, 91, 92, 110--130, 209-- 
212, 217, 225, 257--259, 276, 285, 293, 300, 328, 329, 335, 336; 
Я. М. Рамановіч -- Ме 182--185, 188--199, 235- 239; А. І. Ча- 
бярук - Ме 65- 73, 89, 90, 143--147, 206--208, 213- 216, 218, 
222, 223, 226, 228, 230, 240, 247, 254, 260--263, 266, 267, 287-- 
289, 297; В. М. Шэлег -- Мэ 80--88, 98, 94, 229, 246, 250, 2542, 


258, 268, 277, 286, 294--296, 299, 301--310, 312- 314, 318, 319, 
327, 330, 334. 


На белорусском языке 
ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКИЙ АТЛАС 
БЕЛОРУССКОГО ЯЗЫКА 


Издательство Академии наук БССР. 
Минск, Ленинский проспект, 68 


Рэдактар выдавецтва Н. Царова 
Тэхнічны рэдактар /. Валахановіч 
Карэктары Т. Трыгубовіч і І. Шарафановіч 


АТ 05713. Здана ў набор 23/ХІ1-1962 г. Падпісана да друку 
21/У1-1963 г. Фармат 84 Хх 1081/;6. Фіз. друк. арк. 60,75. 
Ум. друк. арк. 83,2. Уч.-выд. арк. 76,9. Выд. зак. 127. 
Друк. зак. І. Тыраж 1000 экз. Цана З р. 28 к. Дадатак: 348 
лінгв. і гіст. карт.--134 уч.-выд. арк. Цана б р. 72 к. 
Цана кнігі з дадаткам 10 р. 


Друкарня Выдавецтва Акадэміі навук БССР 
Мінск, Ленінскі праспект, 68 


ПАПРАЎКІ, УДАКЛАДНЕННІ І ДАДАТКІ ДА КАМЕНТАРЫЯЎ 





Старонка 


Радок 





Надрукавана 


Трэба чытаць 


азарыў аван аавывыааааыааыаваыааааааааааааааааааашааиааашаааашаашаашааааааааааааааааааанаа 


267 


282 
29] 
291 
292 
293 
293 
295 
296 
297 
297 


300. 


300 
303 
309 
916 
318 
ЗЗІ 


333 


15 зверху 
І зверху 
7 знізу 
27 знізу 
9 зверху 
13 зверху 
9 зверху 
9 зверху 
7 знізу 
17 зверху 


г зверху 
8 знізу 
14 знізу 
18 зверху 


18 зверху 
І зверху 
15 знізу 
10 знізу 

2 знізу 
14 знізу 
20 знізу 
13 зверху 
2 зверху 
22 зверху 
З знізу 
14 знізу 
8 знізу 

7 зверху 
21 зверху 
б знізу 
25 зверху 
16 знізу 
12 зверху 
9 знізу 

5 знізу 
21 зверху 
4 знізу 
14 знізу 
23 зверху 
23 знізу 


суданосіны 


Мо 7 
в. Качан 


Каравлёа 
Смацэвічы 

і ўсходнеславянскіх 
4іаіеКіаТо81і 
з(агапіет Я 
Отіеўеіпозсі 
у, іэ, ез е” 
педнаш 
пеэрыс ёт 
утпрул а 
паб'еў 

на багў 
смайдал иса 
мак йна 

н иг'ёла 
н'ил'за 

на тицё 
б'циз'м'ён” 

на сцинё 
л'ёжац 
в'адроб 
аул'адац 
в'асна 
ваў 
гесь'аты 
ул'ёагйм 
в'изаты 

як [ы] 
пал'уб й 
886 

і перадаецца 
д'аректор 
этымалагічнага с 
«а» 
пам'а(едц 
пун им” 


суадносіны 
УП 


в. Канчан 


Каралёва: 
Самацэвічы 
усходнеславянскіх 
4ЧіаіекіюіІовіі 
з(агапіет 
Отіеўеіпобсі 

у іэ, езе 
педн'ац” 
перыс'ат 
утпруўл' ац 
поб'ёў 

на б'агу 
смаййлиса 
мак іна 
н'цигёла 
нил'з'а 

на паўё. 
б'из'м'ён 

на сцинё 
лажац 

в'адро 
аўладац 
в'асна 

ц'аўнў 

гьсвты 
ўлагим 
в'цзаты 

як [ы] 
пол уб 

886 карты М? І 
які перадаецца 
д'ирёктор 
этымалагічнага е 
«а» 

пама 
пуним 





Радок 


Надрукавана 





Трэба чытаць 


““ Старонка 

- 365 15 знізу. 
369 15 зверху 
974 7 зверху 
976 І знізу 
387 28 знізу 
391. 7. зверху 
391 12 знізу 
399 16 знізу 
400 10 знізу 
403 16 знізу 
405 8 знізу. 
400 12 знізу 
414 “10 знізу 
416 18 знізу 
417 8 зверху 
417 З знізу, 
422 “10 зверху 
425 І. знізу 
428 8 зверху 
430 10 зверху 
43] 4 знізу 
432 5 зверху 
435 га зверху 
437 “8 знізу 
437 9 зверху 
459 З зверху 
459 4 зверху 
463 І зверху 
468 0. 5 знізу. 
475. І знізу. 
475 8 знізу. 
476 20 зверху 
521 7 зверху 
521 


15 зверху 


спаў, 
е] 
св'цет 
А 

гв'есц'е 
“а 
конск'а 
в'цк. 

А а 
кос йе 
ўрыб'ё [нас. п. 413] 


«р» 


сур'ёма 


вуема 
зара 
бары 
зураб” 
в'ероўка”. 
пр'иуарочк'а 
л'йсйцка 
запрбх 
повибз 
зал'ес 

422 
салбтка. 


ўл'ица 


ўлыца 
бкна, 
патныца 
вйаджу 
[а] 

[е], [и] 
993 
неццла 
т'ёста. 


ў многіх 
гуся 


спаў. 550. 


[9] 


св'иТ 
А ра 

гв'есц'е, хл'иеба 
конска 
в'из 

я Ээ « 
кос йе 
урыбё 
рві, 
ур'ёма 
врёма 
зар'а 

б'ары 
з'уриб 
в'ероўка 
пр'и уарочк и 
л'ис'іцка 

запро ух 

повйбз 

зал'ёс 

442 

салбтка. 553 хл'еб, 
пб'ураб, воз, сад, ліуу, 
плах. 

ўл'ица. Іі51 дбсен”, 
бкны, бстры, ўл'цца. 
[52 бз'еро, уха, 
ўл'ица. 

ўўлыца 

дбкна, вдс'ен”, 
пййдтныца 

вйажу 

«а» 

«е», «и» 

933 

н'ег йа 

т'ёста. 1010 с 
н'ад'ета, з''ет'ела. 
ў некаторых 


гуся 


Старонка 


548 
564 
567 
567 
569 
576 
577 
581 
584 
5599 
бі 
614 
б15 
616 
617 


619 
б29 


630. 


631 


635 
639 
646 


658 
659 
660 
678 
678 
68] 
705 
709 


Радок 


Надрукавана 


“Трэба чытаць 


б знізу 

7 знізу 
22 зверху 
25 зверху 
12 знізу 
21 знізу 
20 і 23 знізу 
1] знізу 

1] зверху 
] знізу 
22 знізу 
12 знізу 
18 знізу 
б зверху 
2 знізу 


22 знізу 
12 знізу 
44 зверху 
14 зверху 


17 зверху 
5 зверху 
7 зверху 
14 зверху 
13 знізу 
17 зверху 


23 зверху 


16 знізу 
17 зверху 
13 зверху 
10 знізу 
7 знізу 

19 зверху 
13 знізу 
15 знізу 
21 зверху 
15 знізу 
12 зверху 


17 знізу 


у уасц'вёх 

в новбм 
Канчатак -ей 
без канцавога Н: 
у чужёй. 
за высбкый 
л'йтн ой 

303 
балшым М'йшкам 
121 

иц'ём 

і спражэння 

628 

с'ёйам 

ўрёйем. 

в'аг'ац'е, 

зычнага ў аснове 
м'ёл'ац 
шчыплат. 


хлікц'ац 
п'акбм . 
і спражэння 

“М 
садгўс 
байал'ис'е 
руубл ис 
йашчё памажем 
стем. 
раб'йма. 
йёсциц, йесц 
м'ес' ц” 
пасциц' (нас. п. 779] 
338 
спт'ачы. 
аа ЫСЛаЎа Ў: 
2 


чорны круг 
чардак. 


чардак. 


ў уасц'ах 

в новым 
Канчатак -ой 

без канцавога и 

у чужёй (рэдка). 
за высбкыйу 
л'йтнойц 

303, 509 

балшым м'ишкам 
121, 125 

ц2'ём 

І спражэння 

653 

сёйем ц е. 
урёйем. 1003 м'ёл'ом. 
в'агац'ё 

зычнага 

мёлац : 
шчыпл' ат. 724 кажцт, 
рёжцт. 

жлікц ац” 
п'ачбм 

І спражэння 
сагіўс' 

байал исе 
руўал ис 

йашчё, палажём 
стем. 741 хаг м. 
раб'йма, жн'йма. 
йесц' 

м'ёс ц'ц 

пас'в'иц”. 

388 

стачы. 555 таўкц й. 
дзеепрыслоўяў 

82 


аранжавы круг 
чардак. 154 настала- 
вёня'е. 195 стр'их. 
чардак. 976 на п'есбк 
(на чардак). 


Старонка 


811 
811 
811 
819 
899 
829 

-829 
830 
833 
836 
863 


864 
872 
875 
878 
878 
889 
901 
902 
903 
906 
914 
931 


951 
956 


Радок 


сзнізу 
знізу 
знізу 
зверху 
зверху 
5 знізу 
22 знізу 
2 зверху 
23 зверху 
12 знізу 
б знізу 


Ф М со бо Оо 


2 зверху 
12 знізу 
З знізу 

І зверху 
4 зверху 
7 знізу 

2 знізу 
5 зверху 
[0 зверху 
З знізу 
4 зверху 
20 знізу 


22 зверху 
12 знізу 


Надрукавана 


п'ерылаз. 
заўарац. 
402 


“бл'ашанана 


клік ц 
858, 
прыв'аска 
1010 

кас йлина 
трапышча 
уўров'ен'е. 


сдяблоў 
крыжык: 
бапкц 
стажарн ик 
пок 
назва; 
в'асдлка [нас. п. 488] 
вес'ёлык. 
най? н” 
талбка 
цяпер. 
знакамі: 


Як накуц 
аранжавы кружок 


Трэба чытаць 


п'ерылаз. 738 п'ерылаз 
заўарац”. 500 зёуарат. 
401 


бл'ашанайа 

клік и. 405 кручк'е. 

858 капица. 

прыв'аска ' 

1010, 1024 

кас'ішна 

трапышка 

уўров'ён'е. 81, 227, 46іІ, 

599, 712, 742, 746, 903, 

919, 1011, 1016, 1020, 

1022 нацина. 

сцяблоў 

зорачка: 

м'ёндл'и 

стажарн ик 

пол 

назва; молбдушк и; 
радууа- 

вес'ёлык, радууа. 

нёйг'е 

толока 

цяпер. 538 кладав' ишча. 

знакамі: 4, 52, 98 ра- 

м'ашбфк. 

Як накуц” 

карычневы круг 


